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go con queste mie fatiche

Quadragesimali,predicate

à voce viua a i popoli , per

hauer la íïia iantà Bèhediz-

zione ; Supplicandola humilmente, di ri-

ceuere con benegna fronte sì picçol do

no che gli apprefento 5 e ficome questi ra

gionamenti sono fondati su TEuangelo

di Christo , sù la dottrina de gli Apostoli,

e sù la Fededi $. Chiesa; così gU dedico à

V.Santità , ch'è il vero Vicario di Christo

§ 2 in



in tenta/, il verò soedeflore dí Pietro Ápp--

Ûojo, eWero capodellaChiesa militants

e prego il Somo Idio che la conlerúilurí-

go tempo per beneíïcio del ChriítianeP

mo , per l'vnipne de i Prinçipi Catholici,

c per l'esTaltazione de i buoni : Con che

prostrato auanti il trono délia maestà íiia

pontificia , li bacioriuercntemente i santi

piodí: • •} Z^aúj^ïv^J .;.,/. J.\^2 •
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ErrariftH mtubili d<Ih Stumpa nésPrimo Tom» . -

NelUPVédicadellcÇeA«ri , M \.ï.t"..y.

.! ' - ■'■ ■ i •" ••-•3«f v? 1

Faccíata y, colonna i.rigo 17. questo, vuol dire questa

fa. j.ci.rjg.ji. trouasse, v.d. toccasse . , ^ <t: 1 • . ..->"ì ».-.3.**t.*».

í. (í.c.i.r.40. piu presto, v.d. piu qucsto, • .„\u 1 ri . i.I ub * MSk-.* "

Nella Pred.delCencurione .'. ■ » u-.-. ': ' « . -a.~'">".

f.2j.c.2.s 28. inferno. v.d. infermo ..; (■■»■. i : 1

f.i/.r. i.r.41. cheledimandiamo, v.d< cchc le dimapdiamo *?.•*

f.i7.c.i.r.7. le terre, v.d. letenne c.r:.«'u • " » . :i ■<! *

f.jP-ci.r.j. mandò, v.d. mondò . j, , .->.v ,< ..>■;) .i-.-.i-*1 ^

f.4o.c.i.r.x6. proaun^iata, v.d. prenunziata >i>jl.'

Nella Predsdella dilcaeiono deLnimico. ■ i -i- '• o.»:.-

f.4?.c.i.r.ii. fral'altre, v.d. fraraltrecircostajizie. / ,1. 1;'. ') -r. '■

Nella pred.detla Naukella -,,•■■>•;• ■ ■• *vi i\ '.».•>•» « *

f.SliC.t.r.14. l'obmutescere, v.d. 1'obmiucsce ■ \ ■.

Nella Pred.di Gcrusalcmroecommoss* * : ' ';

f. f JJ.c.i.r.4. appresso, v.d. appreso i, .t>.v , ,.-. ..» . •:•<

f.IJ7.C.Z.r.5I. Idío ft, >f.d. J*OÌU li^îOlhvi -

f.i46.c.i.r.4*. Aoaroah, y,d. Anatpth .4 -b-v : 1.

Nella pred.de i segnt .1 no ,»,.v ,•: *. . . <\ ^

f.tfj.ci.r.ij. sec«a».v.d. ifgno :. 1 .')./.-;;• f-' • ■ •••» M

Nella pred.della Caoanoa . ; / ,-■ -(...••! : • •

f. 175. c. z. r. 18. ritorni, v.d. riconá n j .b." iïîoîí. - -■

£178.01.^54. voile, v.d. vuole « íibn..j -í> v »íh o ..-> '.

Nella pred.della PiícíiMlîji.n.- .b./ « j".

f. 157. ci. r. 40. glift ileonto, v.d. gli sb ileorrto- ,b.v c< • ; >■

Nella pred.della trasfiguraakMieb.v ,0',;.. ■• . : 1 .

f.i 17.C.1. r. 4|. chc non peso, v.d. peso puiche non peso ■ ;

Nella pred.di Christqtrasfìgurato .• • ■ -> • . i

f.ijô.c.i.r.ip. charamente, v.d. chiaramente

f.249.c.i.r.jtf. bau^Ecbbf» v^d- hftuewbbosto ; n < d ì.)

f.Z4?.c.i.r.ií. causarebbe, v.d.: ficaulircbbe . . > *

Nella predica délia parcenza di Christo-

f.a/i.c.i.r./. equestoncfu, v.d. e di questo ne fu:

Nella predica de i figliuoli di Zebedeo

f.joS.ci.r.?. circa il potere, v.d. eracirca ilpotere

f.}os>.c.z.r.4o. Tintendeno, v.d. s'inrendeno

f. ji«.c.i.r.j4. ch'el suo, v.d. ecb'clsuo

s.jio.c.i.r.46. p r noua, v.d. sipruoua

Nella predica del neco

f.jïj.c.i.r.ii. ipoueri, v.d. àipoueri

f.3 18.01.r.u. econlaluaa, v.d. cseconlaluna;

f. 511.0 i.r.34. teuto, v.d. tanto

f.j2l.c.l»r.4tf. cola, v.d. caft m»iu



Erroripiu nottbili délia Stampa ne/Primo Toms,

Nella predica del figliuolprodigo

s.j7i.c. r.r.ii. bellczza, v.d. bassezza

. .• 'f.j74.C>2.r.27. clattc, v.d. d latte

Nella predica dcll'indèmonfato ■"

£376.0.1. r. sicomc disse, v.d. íìcome vcdi •

£377.0 2. r. 20. chelo libérasse, v.d. echeloliborasse " " - ' "

f.J7«?.Ci.r.i8. artcnonsi, v.d. con a r te fi

f. 381.0 i.r.11. chevnacitra, v.d. chead vna citcá.

f.jSS-cz.c.^j. slimando, v.d. stimandolo ■'• • • -

f. 389.CLr.18. pigiato, v.d. pigluto "i3 ->' ••■ 7 ^ --"^ .<;•>•-■■

f'SPJ.ci.r.i/. quclla, v.d. àquella

Nella predica délia dimanda d* i Nazarení J » ' : -,"*-'J

£400.02. r. n. occnltamente, v.d. oculatametKe >'• '

£407.02^.1$. forma, v.d. fama } ','J\ V'1**'*

f.4ii.c.i-r.4i. non vi veggono, v.d. non vi si veggono

Nella predica dellatcorrczzione ■ -*v - •I"' "--

£413.01^.33. patisec, v.d. pacifie

f.44o.c.i.r.i. dall'estade, v.d. daU'inuernoalí'eftad* ^

Nella predica d cil'accusa de glí Apostoli " ' : ^ •'* - ' ">< '

f.44f.c.i. i.i7' epoilcuaríclo, v.d. epoi perleuarselo rA •

f. 4j4.c2.r-47. amarezza, v.d. arnmazza .

£4/6.02. r.4. conscqucntcmcncc, v.d. e conscquentemen» : 1

£458.01^.33. del pnncipio, v.d. dal principio

£458.01 .r.vlc locraatore, v.d. lorcreatorc «'•'

£458.01^.34. conduccua, v.d. conduca ' •* " ■

£45801.^47. vcdcrlo, v.d. vcndcrlo • ' •'-

f.4j?.c.i.r.io. coppa, v.d. cappa ■ ■-!■■'.

£464.0 2. r. 16. gettarlo, v.d. gettato'••> -''-''J "» '

f.465.ci. r. 4. /.slalonne, v.d. cheAssalonnc

£466.01. r. 10. emadri, v.d. clemadn

Gli errori nei testilatini ,e gli errori dialcunc letrero

gli corregga chi kgge_< .■'

-/ •> ..." f ■ '. •.
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rendo Pttri DiMarcetl» Barino Abb<tti3sdutcm in Domint.

t»i tîf rrfatioriç ejaditorum Virorarn , quòd secuadar tus [iKubracioncs iaJ

Q,aatdr»ge|îij^I^ gu^cfiaiCliustiaaxR^ipuìalkesiac pcof(.iiur*,tenore prar-

ìcntmm'tibi f'aculutem racimus, vceas ( seruatisscruandis) poiíì* cypis manaare:

Datum Flortuaxdicxx.Deccmb^s lin.

'. ^ ' D.ProthaGu*dc Natalibus Veoctus Abbas Generïlís .

D.Angélus Maria de Perusio Abbas Ganccllarîus de mandato.,MlC r.T ——

Errori délia Stajripa ncl secondo Tom» . Nella predica del consiglio de i giudei

t ... ' $ t - ■ V ~ Í.j45.c.i.r.i. propolta v.<i prepolU

Nella Predica délia Saniarítana . t'.j 46 c. r.r.8. il capo v d. il tal capo

Fac.i4.colóna i-rigo 29. sca: vuol dire pasca» Ej49.Ga.rus. proculfóntes v.d. procuífáces

Nella predica dell'adulcera. f.);o.c. i.r.ií. vosendo v.d.voleuano

,f.ji.c.*.r.i$. proies.d.parole: jj, ^ . „ £jcx.c.i.r.ji. Taguari v.d,gliaguati

f 4o.c.i.r.i4. Ioconuerti, v.d. façonnent Nella predica dell'enrrata diChristoirr

í'48.c.i.r.4. roíaio v.d.raíoio i"j . 1 Gérulalcmnie

Nella predica del ciec» f.$87.c.i.r4tf. capodegli Apostoli v.d.cap»

£lj7.cíï.r.M. prosi>.d.puntt de gfi Angioli

Nella predica deli'mnocenziadi Christ© f.too.c.i.r.z*. secondo v.d. del secondo

Ï.»i7.c.i.r.47' percge,V.d.perche f.goo.cr.r.tf. iì vfcira v.d.ti èvscita

Nella predica dei minifhi mandati à Nella predica délia lauanda de i piedi

prender Chrislo f^ío.c.i.i^ô.ragio v.d.ragîo.ne

f t4r c.ï.r.iï.dsventi, v.tfji venti f.4j».c.j.r.vlr. consommazione v. d. consu-

1.159,01. r.j8. son te, l'estrema, v.d. fonte è mazione

l'estrema . N- 1 1 : predica délia passione

Nella predica delritiramento di Chriflo f.437.C.i.ro. domo v.d.domui

f.i6o.c.i.r.i6. doue Giona v.d. doue giui-. C4jy.C1.M7. poicev.d.po/che

Cionz- Nella predica di Chriflo risuscitat»

£a6f.Cr.r.]f. riípondeua v.d.riprendcua f.4íj.c.t.r.tf. corpo v.d.capo

f.»67.c.i j-.^j j. Juogh,v.d.luoghi £480.0». r.40. cola vJ. casa

í 17 i.c. 1 .r. 1 4. se noi v d.se non Nella predica deU'apparizione a i due

iTx74.c.t.r.j^ mandò v.d. mondò . discepoli

Nella predica del modo diconofeer Chrislo £49jX.ut.jp fôrieri v-d. surieri

£»8j.c.i.r.i£. hauendov.d. haueua £4900.1.r. 16. virroriev.d. vittoriose

f.ipo.c.t.r.jj. raandasli v.d.mondastr Nella predicadell'apparizioae a gli Apostoli

j.joi-c.i.r.ij. gii alberijv.d.gli altri alberi f. 505.01.^7. maestà v.d.suamaestá

î.jo4-c i,r.,D. quaglio v.d.cjglio ' ■ fcí •S-C.t.r.jx ë.'lla destra v.d. dalla désira.

Nella predica délia peccatrice pénitence Gli errori de i testi latini gli corrrggada.

î.3 ït-c.i.r.s. ma pei Vid.oia polU scilJLeuore.



WRV- . iV.t»;

PR ED I C A

DELLA MÓRTIFiCAZIONE f

D E L t, E C E N E R 1,

V,: R D £%' D I,G I V N O.

Mercordi Primo. *

Mémento homo quia puluìs es , & in puluerem reuerteris:

Tuautem çùm ieiunas vnge caput tuum , cb*faciem tuam

lauay ne videarts bominibus ieiunans . Matt. 6.

PRIMO RAGIONAMENTO.

Eggesi nella Scrittura», délia terra ; Etal contrario, il cielo

chc quando quelle due dice ch'è figliuol fuo ; perche hà l'a-

Mcretrici Hcbree con- nimacreata& infusa da Dio,perche /

tendeuano così ostina- gode idoni spiritualidella gratia» %

taracn te dinanzi al Rè perche si pasec dei Sagramenti diui

SaIomone,di chi fusse figliuolo quel ni, e perche è istitui to herede della_>

fanciulIettoviuo,c quai fusse di loro gloria céleste; Ma IaChiesa questa»

Javera madre : ech'vnaaffermauáu mattina dichiara edeterrnina cote-

converitàjch'cra ilsuo; e l'altra ne- stahtecon vn giustogiudizio,e con

gauatcmerariamcte.ediceuadinó} vnarettasentenzia>mentredice,chc

«Salomone fece queslo giudizio , e-> questo figliuolo si diuida permezzo

firofcrtquestascntézia} che'lfanciul eol coltellodcll'intellettoicch'vnaj

lo sidiuidessc per mezzo , con vn» parte ch'è l'anima , si attribuisca al

coltdlo; e ch'vna parte fusse data ad cielo come suo vero padre; Conuer- ïotUtì

vna di quelle donne, e l'altra pane-» timini ad Dominû Deum vestrum :

Rçg. all'altra; Diuiditemfantem viuurru c chc l'altra parte, ch'è il corpo,siat-

in duas partesA date dimidiam par tnbuifca alla terra come sua vera_.

remvni,&dimidiampartemalterí; madrejMemcnto homo quia pului* /

Ad Tn simil modo mi par sentirc-> es, & in paluerem reuerteris .

ogni giorno contendere il cielo con Trcconclusioni vercpossîamofa- '

la terra.di chi sia figliuolo quest'huo re noi altri , ogni vol tache scntiamo

mo viucntej conciosiachc,la terra» dire , chc l'huomo è ítato creatodi

dice ch'è figliuol fuo ; perche nasoe_> terra ; la prima , çhe sicome i vasi di

m qucstoeïemento délia terra, per- terra sono facili àrompersi ad ogni

chc si n ud ri sec de i cibi délia terra», percossa chc riceuonojo sù la ruo ta»

perche fi veste dellcspoglie délia ter doue si fanno,ò nella fornace doue si

ra, c perche habiu inquestowatro quocenojcosìl'huomo creatodi ter-

A ra, ,

 



"ft Mercerdi Prima

 

n, facilmente pttè mofîlt pcr ogflîTce,cne" si vede fafijiullo; apena è fan

jP accidente i ò dcmro il ventreìftatít-.fiullo, che<sivede giouanc > apena è

•iVJáli. r:,o,.<ifuora di quello; Tanquàmvas giouane,che si rede virilejapenae" ri

fi'j'iliconfringescos; La secondiu » rilcchesivedevecchioiapenaèveo

- Arsatcrra è oscura, frtddai chioicheiî vcdc-mòrto: écorne fug-

ra, ineguale,e pesante ;<osi gcoíome-corre , ò corne vola que-

crearo di rerra , t pieno di sta misera-vitaiDauid ncl Salmo tre- .

perfezzioni »c guida, reíchij tesimo otrauo fecc.'Vn bellisíimo

i dieseius,doloTÌbus,&sçrum- motto all'hubmo.qtiando dislei Ve- <pf. jg.

nis pleni sont : e la terza,chc sicome rùmtamcn in imagine pertransit ho

, A la terra non può far fruttoalcuno/e mo: l'huomo se nc passa ncll'imagi-

> non è maffia ta e bagnára dall'acqua ne: ma corne nell'imaginc ? Giobà

del cielo } così l'huomo composto di mio giudizio dichiarò questo tnotto

terra, non può far'opera buona.sc-. molto beneicapi quattordec^quá-

non cirrigatodallagraziaá*iuìn*j ; dodisse:Fugitvclut vmbra,& num- lòb 14.

Ts-i^í- Anima mea sicut terra, sine aquatt- quam ineodem stattípermanet; fug

bi: DiconoiGeomctri,e molto be- gc corne l*ombra,e mai stà fermo in

ncicneleliniechcsi tiranonellasi- vn medesimostato j attesoche colui

guracircolarc dal centroalla circon chc caminaper vna strada lunga, t>

ferenzia, sono tutteeguali; percho non si ferma , ma và.semprc inanzi '

takcIacondizionedeIcircoIo:Que con fretta>esemprcpassa, mentro

stomondo èilcircolo, gli huomini passa,sempre muta luogoje l'huomo

sonolelinie, la Iornatiuitàc ileen- perognietàche passa, mutaimagi-

tro , c la morte é la circonferenzia./, ne e faccia ; ecco, nell'infanzia fra lo

hor tutti gli huomini , cosi principi fascie mostra vna imagine; passa dal

corne sudditij così ricchicomepoue- l'infanzia alla puerizia , e mostra».

ri > così dotti corne ignoranti , così vn'altraima°ine ; paíla dalla ptteri-

belli corne brutti; tirati dal centro , zia all'adoIescenzia,e mostra vn'al-

allacirconferenzia; cioè dalla natiui tra imagine; passa dall'adolescenzia

tâ, alla morte j son tutti eguali: pcr- alla giouentù.e mostra vn'altra ima-

che tutti son formatidi terra, e tutti ginc; passa dalla giouenrù alla víriíï-

hánoàcôuertirsiin terra; Deuscrea tà,c mostra vn'altraimaginc; passa-.

Esfii7. uit de terra hominéj&iterú conuer- dalla virilità alla vecchiaia,c mostra

tit illû in ipsamjdissc l'Ecclcsiastico . 'vn'altra imagine $ passa dalla vec-

1/4.40. Chiamòvna voItaldioEsaia Pró chiaia alla decrepità,e mostra vn'al-

feta,egIidifTe,chegridasse;Gama: tra imagine ; passa dalla decrepità

e'1 Profeta risposc<chcdiròSignoreí alla morte>e mostra vn'altra imagi-

Quidclamabo ?r&Idioreplicò,gri- ne; passa dalla morte alla corruzzio-

da a questo modo ; Omnis caro foc- ne , e mostra vn'altra imagine ; atal-

num, &omnisgloriaeius quasi flos che , In imagine pertransit homo; Tsa-lt.

agriicxiccatû est fçnû,& cecidit flos, Et rugit velut vmbra , 8c nunquam.. lob 14*

quiaspiritus domini sofflauitin eo: in eodem statu permanct:In trecose

Tutti gli huomini ( dice Idio ) sono io trouo,che gli huomini sono egua-

fieno, &herba,e tutta lalorogloria li sraioro;neIlanatiuità> perche na-

é aguisa d'vn fiorcappárenre ; si sec- feono tutti ad vn istesso modo , cio è

eòilficnojccascòilfiorealsoífiodel ignudi, d'vnadonna,d'vna massa di

vento: c veramenteècosì, poichc-. carne, epiangendo j sicomcdisse_j

l'huomo apena è auuoito nclJc fa- qucll'amicodi Giob, Eccc&mt-., lobì%>

sicut



Delta rHorlificàzhntdeHc ctneri edel digiuno

íkat'tá te facirDeusï&rdceodenLr stoccedere al diauolo che disse, che

■ l • l \ luto ego quoque formatus su«i : c-» mangiádolo nó satebbe mortoi Ne- '

Sap- 7' Salorrione,Nemo ex regibus habuir oua^ morte morieminircheàDio: (j^,.

aliudnariuitatisimtium: Nella vita, di modo; dacpqsta vltimadausula,.

perche tutti sonoraortali , 8c hanno più che p qlj'aitre due volse lïstcsso

Çli anni breui & incerti; Sicomc dis- Idio çh'clío morisse;ne mai ha< vohjj

lob 14. íeGiobe, Breues dies hominis surit; to mutateqsta sêrenzia,i> mlreneríi

Eccl.io e l'Ecdesiastico , Omnis potentatus su'I mustacciodeirhuomcedel áUÊ

breuis vita : E nella mortej perche-, uolo , la verità délia sua.parola detrï

tutti muoionocon qualcheassanno, all'horanel paradifo .terrestre: Dij

Tsal-ii csicóuertenôSnpocacenerejsicom'c piu,volscche Irusolueisein cenerc»,

dicc Dau'id. Aruit táquâ testa yirtusi r>due cause ; prima, acciò egli impa-'

mea,&Iinguameaadhacsitfaucibus ralseper questastnada àconosccrc,

meis, & in puluerélmortis deduxisti qual'cra statoil suo principio; essen-

mejclaChiesá, Memétohomo,<Ja do che tuttclc cose cóposte.ò siano

puluis cs,"& in puluerem reuertens. omogénic , ò eterogenie ; quando si

E cosa chiara,chc questo fu la sen- risoluono,fi risolaono ne í lor primt

, tcnzia immurabile che dette Idio principijjci'huomo hauendoad es-

'* ' ad Adamo nel Paradisotcrrestre,se- fer punito per il peccato con lapena

condo sileggenel Genesi à capi trc; dellamorte.eraconuenientecheco-

maiodimando,petche gli dette que nosccffe col risoluersiin terra ch'era

sta sentenzia,che morissc? eperchcj stato composto di terra* lo disse ben

volse di più , che mono si nsohicfse Giob , Mémento quxíò , quod ficut j0£ I0;

inceneri?nonbastauaforseche mo- lutumfecerisme,& in puluerem re-

rissc? Rispondoalprimo,edico:chc duces me: la seconda cauíá fu , acciò

volseche morissc, e maihà voluto jj{a talfatto,Idiohauesscà dimostra-

mutare questa sentenzia; perche il renel giorno del giudizio l'infinita

preectto che gli dette in quel luogo, sua porenzia ; col risuscirar tutti i

■ v conteneua trc clausulc;la prima era, morti , nonlòlamente da<Ilacorruz-

dell'astinenzia; è quefta diceua, che zionema ancora dalle cenerijln no- j0£ r-

non trouasse il kgno délia screnzia uissimo die de terra surrecturussú . .

Gen-i- del benc edel maie; De lignoautem Ma Diobuono , se la Chietafà

scientia: boni &màli necomedas: la queltacerimonia perhumihare la_i

• -'seconda , dcll'vbidienzia ; e questa_. nosiráfupcrbiajpcrche nòn dice più

diceua , che mangiafse tutti gli altrj presto* Momento homo,qiha putre

Ce».i. rrátti , fuorchc quello; Ex omni li- do, & yermis es? sicomc disse Giob,

gno paradjsicomcdc:c la tcrza,del- Putredinidixi parer meus es, mater j0£ Xy,

r la sedc:cqtiesta diceua,che mangiá- mea,& sorormeavermibus: essen.

Gcn-1. dolosarebbe morto: In quoeumque dochela putredine ei verminisfono

diccomederisexeo , mortemorie- cose piiivili,e più abbomineuolidtl-

ris: laseiamo da parte , che Adamo lapoluereedcllacencre?Rispondo,

prctcrilaclausuladell'astinenzia,e p^heOmnisbonadeBominatiofità

dcH'vbidienziaima prereri ancora^ rinejla putredine ci vcrmini,nó sono

la clausula délia fedc;imperochené vltimo fine délia morte.ma pcnulti

volse credereà Dio , cheglihaueua mo.essëdocheinostri cadaueripri-

detto , che mangiandolo sarebbo masicóuertono in putredine, dalla

morto:epcggio,chccascòncl pecca- putredine nei vermini,e poi dai ver

to deU'ifcdcltàipoichc volse più pre niini û risoluono nella cencrejOnde

Ai eflen-
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esscndo la ceneferltimo finedella ncllacóciipiseçrizia-enell'aduieçrior

* morte,clIabcndice}Mcmçtohomo peròsilaméta,ç djceî Perculsus fum'^iot,'

; quiapuluis cs,&in puluercmTeuer- vt foenum &ariutcormeum,qu:a-.

teris:Non vuolegiàlaChiesaproua oblitussumcomedcrepancmmeû:

re à gl'intcilecti nostri , che siamo cgiustamentechiarnapaneilpensic

lortalijpche questo articoloè táto ro délia morteiperchesicomeilpa-

;rtoemanifesto>chenóhàbisogno nesi mangia in compagnia di tutti

Iprouacdiargomcti j essendoche glialtricibi , & è vncondimentod*

ni giorno vcdiamo huominimo- ognicscacómcstibilc ; poichesimâ-

e:&ouunqueci voltiamo,trotua- giacon lacarne,col pesce>coi Jattici

mocatalettiy sepolchri .ecimitcri, nij icoi salsumi.coilegumUcongli ,

j»ieni di cadauen, di oflì, c di ccneri; hcrbaggi, ccoi frutti ; cosi il pensie-

ma vuol fi benè suggerirc alla me- ro ciclla morte deuc csser compa-

mona nostra.il pésiero che dobbia- gnodicutte Icnostreazzioni : cioè

mohaucrcótinuamente délia mor- sccaminiamo .senegoziamo, se la-

teiestcndoquelloasl'ai vtilc,sgioue uoria mo.se vcdiamo.sc mangiamo,

uolcalle anime nostrc; esicomechi.. se giudichiamo.esetrionfìamo.dob

vi pensa speffo', fugge di commetter biama sempreïicordarci del mori-

il pcccato , e fá moite opère buone » re > Memorare nouislìma rua , & in Eccl> 7»

cosi al.contrario , chi .non vi pensa, xternum non pcccabis: econ questo

egli incorre facilmente nel pcccato , zelo la Chiesa ci và spargendo hog-

* dorme nelbcnoprare. gi laceneresu'lcapo, acciòci ricor-

Dauid ragionando vna volta di diamodi mangiar questo mistico pa

Tfiioi. fe steflo.diffe; Perculsus sum vtfœ- ne; cssendo ch'el mondo pcr le sue_#

num, & aruit cor mcam , quiaobli- dclizie , occupazioni, e fastidi j, suol

uissum comedcre panem meumj io leuare dalla mcmoria nostra si fat-

sono stbtopercosso corne il ficno,csi to pcníkroiçhc non senzaragioneé

«seccato il miocuore. perche mi son chiamato dalla Scritturail modo,

diméticarodi mágiare ilmiopane* terra diobIiuionc;Nrlmquidcogno Vfî7>

ma corne Dauid potette diméticarsi scentur in,tet>ebris mirabiíia.tua , &

di mangiare il suopaneí se l'huomo iustitia tua m terra obliuionis?quin-

naturalmétccercadiviucrcepviue disilegge nel Genesi > chequando

recneceslario'mágiardelpane? Ri- Idiohebbcdctto ad Adamoche do

spédo,cbc per inteder qsto pásso.bi- ucua conuertirsi in terra ; Donec re- Ce»'á«

sogna vedere qual'era is panechc so uertaris in rerram, dequasumptus

leua mágiare in spirito questo Rè;lo esjacciò nonsc nedimenticasseiro

P/iOf. diceeglincl medesiroosalmo.Cine questa mistica terra dioblmioncîgli

rétáq.panérnáducabá.&potú mcû messe adosso vna veste di animali

cú fletu miscebá; io mágiauolacenc- mortij Fccit qu.oq.ue Dominus Deus Gtn- $•

te corne pane,e téperaao il berecon Adx, ik vxori eius tunicas pellïccas.

lelagrimejcradúq.-ilpanequotidia & induit eos ; volendo mostrargli,

no di Dauid/lacenerc; cl bere, le la- che poitatia seco la morte|, e che do-

grimci cioc, il ricordarsiogni gior- uefle ricordarseneogni giorno ; ma

nochedoueuacóuertirstin cenerc» Adamo se ncdimenticò in vnrrat-

el piágcre ogni giorno i:peccatl eó- to.poicheapena Idio hebbe fìnitodi

messi:ma penc ql giorno che vedde dirgli quelle sante parolc,ch'esso/u-

lauarBersabcanel bagno, si dimen- bito pose il nome alla sua moglie, c,

ticòdi mangiar questo panc>t cascò JachiamòEua.chc vuoldirmadro

dt'vi-
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de'viucnti ; per non hauere à sentir do,chechi viue rettamentee col ti-

più nominare in casa sua , qnel no* moredi Dio, si chiama hiiomo fhu

niespauentoso di morte , e cosiso- gli'jhuomini > quindi Damd chiama

glion fare molti christiani , che ha. rhuomopcccatore,giumcnto j Ho- Vs.tf.

nendo riceuuta qr.csta mattina la ce- mocura in honore esíet , non inrello

neresu'lcapo, h mettonoà trattare xitjcomparatuséft iumentisinfípic-

di mercanzie , di gluochi, di Iiti, di ubus, & similis sactus est illis; c San

caccicc di vjaggi.'per nó haucr à pé Paolo lo chiama vn'animalc , Ani- t, ctr-t

fare àqsto passo délia mortejma nò malis homonon percipiteaquxsût

Roinanò: Mcmêro.mcmcntoquia spiritus Dciipcrche molti son riputa

pukns es, 3c in puluerem reuerteris. ti huomini nellefïigie.ncl parlaro,

Chiama la Chicsa il Chriítiano, nel caminare , e neïvcstire, che non

huomo ; perche la maggior penuria sono veramentehuomini;evolct<_>

chesianel módo,c trouarde gli huo vcdcrlo meglio , considerate, chc_#

miniileggesi di Diogencchcdi mez inanzi che rhuomopeccassc,tcncua

zo giorno andaua con la lanterna in nomcd'hiiomo;Formauitdominu$ Gef---

manq cercando vn huomo per le_< DeushominédeIimoterrx:edopò

piazze; Homincm quorrojperche ap chcs'immcrsc nclpeccato, su chia-

pressoJuj.non tutti quelli che appa- mato carne; Non permanebit spiri-

riuano huomini , eranostimati per tusrneusinhomineinxternú,quia

huomini, ma solamentcquellichc-» caroctì;e corne sapercladenomina-

viueuano secondo il lumedcllara- zionesifàdal prédominante} onde

ragione;e questa veritàlaspicgòme scia carne prédomina lo spinto,

gho Gcrcniia profeta,quando disse» l'huomo non si chiama piu huomo,

Ur- 4- Aspexi terram, &cccevacuaerat,& ma si chiama carrie i & in Ezechielc j

nihili;/nruirussura,&nôcrathomo; si legge , ch'Idio chiama huomini

guardai la terra,<kapparsc vacuajaf quelli che adoprano la ragioncevi-

fissai gli occhi.e nó v'era vn huomo; uono giustamen te ; Vos aucem gre- g^e- 34.

ma corne poteua esse r queíio, che la gea mei , greges pascux mex , homi-

terra à quel tempo stesle vacua , c-» ne$ estis; di modo, che con gran mi-

non vi fusse vn huomo ì Rispondo, stero la Chicsa chiama il christiano,

chequando in vnacitrà non vi sono huomo questa mattina; perche ha

habitatorijancorchedentrocisiano da viucre col timoré délia morte-»:

palazzi,terapij,piàzzc,fontane,etca Mémento homo,quiapuIuises,8£"" . -,

tri,clla si chiama vacuajQuesto mó- in puluerem reuerteris :

do su creato da Dio per questo fine, Le ceneri délia vipera brugiata, so

acciò fusse habitato da huomini buo gliono esser'ottimo ri médio côtro il

ni eragioneuoli;enócssendouique morso velenoso dell'istessa vipcrajE '

fti,i 1 mondo può chiamarfí vacuo; e quai vipera può trouarli piu velcno-

<osi staua la Giudeaal tempo di Ge- ía che morde ogn'hòra l'anima,qu£

remia; anziaggiungo.che vnhuo- cola noltracarne?'poiche tutti i peç-

mo bnonotixm solamente si chiama catiche sicómcttonodagli huomi-

huomoperantonomasiaima omnjs ni,sicómetteno pdarsodissazzione

homo , perche évn ritratto di tutti alla carne ; horvolcdonoi medicar

gli huomini ; equessa sentenziaèdi sifatti morsi,bisognaricorrere alti

òalomone neirficclesiaste, senritoi mcdiodcllc ceneri deîl'istessa carne:

EccU ii Dcum time, & mandata eiusobser- Vnvino gagliardo se non si tcio-

ua,hoc, est enira omnis homo:di mo pera con l'acqua>è atto ad imbriaca-

.'- A 3 re,



 

jnuhum potarum ,irritationcm,& to csaliuifcro Ietame délie ccneri:

irá>& ruinas multasfacit; diccl'Éc- Da trc capi suol nasccrc ordinaria *

clesiallico-.ma quai vino può trouar- mente la fuperbia de gli luiomini :

íì piu gagliardo délie delizicdclmó dalla nobilcà del sangue d'onde son

do ? hora se il christiano non le-» generati , da qualchedignità supre-

rempera col pensiero dclla morto, ma doue fi truouano.e davna certez

sono attcàfarlooperar cótroldio» zadi dominio fumroche gl'cítato

& à ridurlo nel baratro dell'íferno : promesso ; Vuole la Chics; abbassar

L'huomoquando si truoua aggra questc tre superbic humane, e però

rtatoda vna lunga infermità acqui- proferiscequeste santé parole; men-

statainpaesc lontano dalla sua pa- iredice,Memento homojabbassa la

tria,Soglionoi Mcdici consigliarlo prima délia nobilcà del sangne mo

che vadaall'arianaiiiu; perche sa- strádochcroriginedeU'huomo vie-

cilmentc può ricuperarsi : così la_. ne da Adamo.che fuJauoratorcdcl-

Chiesa , consigliaquaflamatrinail la terra, ficome disse Salomone, Su 5^

christiano fatto infermo penlpec- quidem &cgo mortalis homo,fîmi

cato , che si riduchi per curarfi alla- lis omnibus , ex génère illius terre-

rianatiua; eqiial'claria natiuadcl- niqui primus formatusest : Men-

X. J'huomo? la poluere e la terra; For- tre dicc> Quia puiuis cs;.ib bassa la fit-

mauitdominus Deus hominem de perbiadeilegrandezzepresenti ,có

]imo terrar:e però, Mémentohomo dimostrarechel'huomonon è essen

quia puluis cs,& in puluerem rcucr- zialmente principe,nè Rc,nc Impe

cinoue ; ch'cl Sacerdotc délia vec- poluerc:SicomedísserEccIcsiastico,

chialegge, pigliaua illegnodelce- Qiyd superbis terra & cinis?c métré £cch If>

dro e dell'isopo, e gli bruggiaua nel dice , £t in puluerem reuerreris; ab-

sagriíizio deila vacca rossajc poi rac bassa la fuperbia délie speranze su tu

coite quelle ceneri da vn huomo recôdimoftrarcch'el finedell'huc-

mondo,'lcfaceuaspargerruoradci mo non si termina nel dominio, e_/

padiglioniper difcsaccustodiadc-» ncllegrandczzei manei vetmini,c

>(Mm* glihcbreijCoIligetvirmunduscine nellacenere>sicomedisscGiob,Qui lofc. 13.

jp. res vacca», & essundet eos extraca- quasi putrcdocósumcdiis sû,cìr qna-

stra,vtsintmultitudinifil!orumIs- si vestimentû q» comeditur àtinea.

raclincustodiá:Cosilachie/á,biiig- Machevuoldire.ch'essendoquat 7

giairami benedetti de gli Vliuie-< tro i nouissimi che hanno forzadi

dellepalme; &auanti il sagrifizio morrificarc il christiano ; cioèlaw

délia messa gli sparge per mano de morteil giudizio, l'inferno,el para-

i sacerdoti fui capo nostro, per mor diso; ia Chiesa hoggi ^ppoga piu pre

lificarclenostrescnsualità , eensio- sto dclla morte, che quello del giu-

dirci dalle tentazioni deldiauoloe diziojòdell'infernOjòdelparadiso?

áella carne : essendo questi nouissimi piu potenti

L'agricd tore quando vede vn'al- ad eccitar l'anima alla penitenzia,cV

bero che stà per seccarsi,gh mètres alla ritachristiana ? Rispondo,che

attornodelconcime, el'aiutacon-. se bene il giudizio, l'inferno,el para

cgni diligenzia,;e la Chiesa vedendo diso , sono nouislìmi piu potenti ad

i christiani che ftanno per seccaisi ecaurci al bene, perleterni tàchc_>

tac-
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racchiudono seco délia pcna e délia dicono alcuni dottori per dimostra

1 gloria.nôdimenoquesto délia mor rech'cravn'huomosensualeíessen-

te,é porra à gli altri noui slimi jpche do chc l'huomo sensualc si pasce di

l'anima nó pcruienc al giudizio, ne trc cose;di danari,di cibi,c di carne;

airinserno,ne al paradiso.fe prima i denari sono fecciedella terra, e pe

nó.paísa per la via délia morte; sico- rò , Terra audi scrmonem dominij

me nessuno entra in casa, se prima-. Icibi son frutti délia terra, eperò,

non passa per la sua porta;e però es- Terra audi sermonem domini; e la

îcdola morte vna porra per laqua- carne tieneoriginc dalla terra, e po

Jesi vàalgiudizio,allìnferno, &al rò, Terra audi sermonem domini :

paradisojla Chicsaosseruandoque- Altri diconoche lo chiamò tre_*

A'ordine , confapieftziapiu presto volte terra,pvolerdimostrarech'e-

propone qucstojChe quellí,echesia ravn'huomo módanojpoiche l'huo

vero,n'habbianìol'essépiodaDioi mo módano hà i pcnsieri fiíïïnella

il quai volcndo mettere il freno ad terra,e però,Terra audi sermonem

Adamochenon peccasse , non gli dfii :hà le parole applicate alla ter-

propose esplicitamente il rirnoro ra,e però,Terra audi sermonëdfii,

del giudizio, ò dell'inferno , ò del &hàleopere drizzate verso la ter-

Cen. 2. paradiso,maque1to délia mortejln ra,eperò,Tcrraaudi sermonédiii: '

quoeumque die comederis ex eo , Altri dicono chc lo chiemò tot-»

morte moricris-.di più rhuomoscn volte terra, per dimostra re ch'era_»

■ suale si muoue piu facilmente per vn'Epicureo; attesoche l'Epicureo

quelle cofe che vede con gli occhi,c non credesenon lecose délia terra,

tocca con le mani:che non per quel c però , Terra audi sermonem do-

lèche solamentecrede per fede; II mini; non spera se non lecose délia

giudizio, l'inferno, eJ paradiíb , so- terra , e però , Terra audi sermonë

no nouissimiche si credonoper te- domini; e non amasenon lecose-»

de,ma nó si veggono con gli occhi; délia terra, e però , Terra audi fer

la morte si vedee si tocca cm le ma- moncm domini:

2.Ve?. ni'j pche Omncs morimur, & quasi Altri fiualméte dicono chcTochia

14," aqux dilabimurin terram,qua; nô mo tre volte terra , per dimostrare

rcuértuntur, eperò essendoqueste ch'era huomo mortale; poiche_»

penfiero piu atto ad eccitare vn pec l'huomo mortale hà il principio, il

catore al bene, la chiesa sauiamente mezzo,el fine di terra, egli nasce di

propone piu presto questo,che que tcrra,c però,Terra audi sermonem

glijeche fia vcro,ecco l'EccIesiasti- domini ; egli viuedi terra ,e però,

co che volendo mostrare quai pen- Terra audi sermonë domini;& egli

sicro conturba piu facilmente vn_, sicóuertcin terra.e però,Terraau-

huomo mondano,dicech'è questo di sermonë domini; e che fia vero ,

FccL 41 délia morte; ò mors quam amaraj cófideratc la fabrica del suo corpo ;

est memoria tua.homini pacem ha che rrouaretcch'Idio vi messe poco

benti insubstantijs fuis: delljelcníëtodel fuoeo, ch'è il calo-

Leggesiin Gercmia, chcvolëdo re, pocodelPclementodelI'aria_. ,

Sucstoprofetaabbassar lafupcrbia ch'è ilsiato; c poco dell'elemcnto

el R.è Ieconia.lo chiamò trc volte dell'âcqua,ch cla fkmma; maassai

Ier> 11. terrajTerra»terrà,terra audi fermo e moltodeU'clemento délia terra,

nem domini» ma perche (re volte? chc la carne: adunqiieegli ètutto

A \ terra
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terra : quindi i dottori dicono » che glia gusto, piacere , e diiettazzione

fi chiama p ropriamcnte Homo ab del Ihuom o è vna vanità espressa.,:

humo;cioé dalla terra vera sua ma- Crede colui che fia gran sclicitàlw

dre, & antica sua madre : ucre vn patazzo adobbato di razzi,

Diroandato Empedoclc daisuoi difciamiti>di tappeti,di padiglioni,

disccpoli,chc cosa faste l'huomo ? ri di se die , di giardini, di statue , e dí

spose jch'cra vn legno agitato dal fontane:,Crede quellalcroche fiaj

fuocoi ìntédendo per il legno il cor grá felicità hauer vna bel la rooglie,

po> e péril suoeo ranima; e ficome ester seruito da molci creati,báchet

il legno quando è agitato dalfuo- tarognigiorno,vestird'oroedise-

co,si cóucrte in cenerejeofi il corpo ta, & ester seguito da diuersi amici:

humanoinformatodall'anima,per Crede qll'altroche fia gran felicirà

la continua azzione del calor natu- tener carrozze in casa, mâ tencr ca-

raie nell'humido radicale, si cóuer- ualli in stalla,hauer lettighe di prez

tein cencre;e qsta è la miseria délia zo,possedercredêzediargëco,emu

vita humana, che viucdo si cósumi: tar vestito ogni settimana: Crede

però disse Seneca, Quotidie mori- qll'altrochesiagrí félicita ester na

mur>qa quotidie demi f aliqua pars to nobile, hauer moite possession! »

vita: nostrirèassomigliata qsta vita ester signoredicastelli,tenerdenari

ai earboni accesi, iqualisegliagiti nei báchi, estarappoggiato àfatio

col mátice>fi vanno consumandoje rigrádi: E crede quell'alrro che fia

se non gli agiti , ma gli lasci starcj si gran fclicttá,tencr diuersi titoli,di-

estinguono da lor stessije la vita no- pinger trofef ncU'armi , efícrcitar

stra.le gli dai da mangiare,dabere, magistrati nelle prouinrie,& ornar

dadormire,dacaminare,edaripo* la famiglia di mitre edicorone-»:

sare; á pocoà poco si và logrando,e Tutte qstecose, dicc il profera, che

consumando j e se non gli porgi sono vna vanità;Vniuerlâ vanitas:e

queste nécessita , subito manca e si ]o conferma Salomonc,che ne fece

- eflingue : Et àdirneil vero , tutti l'ispcriéza; Vanitasvanitatú,&om £cc.|.

quel li che lodorono e magnifia? ro nia vauitas: di piu dice, Omnis ho-

no l'huomojfurono manifesti adu- mo;pchenó vn huomosolo,matuc

latorii perche disseno la buggia,t_* ti gli huomini sono qsta vanitàjric-

non scoprirono la sua bassezza-, ; chi e peueri , nobili & ignobili , fi-

Mcrcurio disse , Magnum miracu- gnoriecaualieri,Cardinalie Vesco

lum est homo ; platone , Homo ui.Principie Rê,Papi&Imperado

est alrer terrenus Deus ; Iamblico , ri:Gli alberi quádo stlno piátati ncl

Homo est omnium rerumcompcn giardino,siveggonobelli,frózuti,e

dium ; Pi ta gora , Homo est paruus postipordinc;sicheilfico siconosce

mundus; Abdala, Homo est quod- dal susino,ilsusinodaldriegio,ilci

dam miraculum ccelise Fi!one,Ho- riegiodal mádorJo,il mádoilodal-

nio est quoddam totum Vniuctsi j l'v!iuo»e l'vliuo dal cipressojtaglia-

Sola la Chiefa scnz'adulare dice la ti col ferro, se ben si conoscono per

veri tà, Puluis est,& in pulucrem re- ancora , perdeno però la verzura c

uertetur : la bellezza loro; ma quádo son po-

OPs. }2. Dauidîochiama vna vanità,Ve- stial fuococconuertitiincenere-n

„ rumtamert vniuerfavanitas omnis all'horanonpossiamopiuconosccr

homo viuésjcvcramentcqualsiuo- gli dalmeseuglio di quelle ccn*rií

• cosi
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coG gli huomini quádo stáno in qsto rebbono saperc.quáro tépo íi c cami-

giardmodel mondo.fi veggonofrá natoversola morte, e quá ro postìa-

zuti di ricchezze.di bellezze.e di ho moslaread artiuarci: Leggere il Ge.

nori; fiche il nobile si conosce dal po- nesî.che trouarcte ; che quando Idio

polano.il bcllo dal brutto,ilricco dal dette il prccectoadAdamo che non

poucro.il prelato dal suddito.el prin- mágiasse il pomOîgli disse; In quoeû Qen, z,

cipedal vassallo;morti che sono, se que die comederis ex co, morte mo-

ben si conoscono p ancora alla sigu- ricrísjio dimádo, corne si verisicò q-

ra&alla pópafunerale:perdonope- stoîse Adamo nó morse quel giorno

rò la verzura délie ricchtzze , délie che'l mangiò , ma visse nouecento e

bellezze,e degli honori;ma posti che trent'anni ? ecco l'intelligêzia: mori

sono nelíe sepolture c cóuerriri in ce quel giorno, che'l mangiò di morte

neri,a!rhora non possiamo piu cono ípirituale,per il peccato comrnesso;e

scergli dal meseuglio di qllc ceneri ; cominciò à morire di morte corpo-

Memento homo,quia puluis es,& in raie , pche si parti dall'im mortalità ,

puluerem reuertcns:Quando gli he- e si auuiò pian piano verso la morte» -

brei adororono q ucl vitello d'oro , sicome chi si parte da vn i nogo.fi di-

nó se gli potë leuar dalcapo.che qllo ce che và nel tal luogo : e che alla^

nó fusle vn Diojperchecome dreono morte prima si cominci à caminare,

i dottori , l'haueuano visto mangiar e poi si arriuim'habbiamo il tesio dcl

T/.io;. fîenojclic super arcediabolic3:In si- la Scrittura che dicedi vngiouanej

militudiné viculi comedétis sçnú:ma Incipiebat moriicominciaua à mon- legn, 4.'

che fece Moise? lo diuise in pezzi,io re:Et in due modi l'huomopuò mo-

bruggiò • e lo ridusse in cenereicome rire.ò di morte naturale , ò di morte

dir volesse , vedete quai Dio è quefto violentajla morte naturale,éaslbmi-

vostro,chesi lascia spezzare.bruggra gliata ad vna vesta di lana che da se

re,e ridurrein poluerc,-Vn similcaso flessa gênera la tarma chela cósuma}

occurre all'huomo.che per táte adu- sicome disse Giob , Qui quasi putre- lob I jV

lazioni,riuerczie, cscruitù che gli só do cósuruendussum,Ôc quasi vestimé

fat te, si riputa vn Dio délia terrajsico tû quod comeditur à tinea;cla mor-

mc ù leggedi quel Rë barbare, Na- te violenta,ëassomigIiataad vna tela

tudit.]- buchodonosor Deus terri est: horsù che tagliata dalle mani di altrui; fi

dice la morte, io voglio farui vcdere corne disle Ezechia.Praxisa est veíut Eje. if.

che cosa ë egli,guardate il sine che fo à texéte vi ta mca , dû adhuc ordi rer,

di lui ; iolodiuido in due parti, lofd succidit mejòchesi muoiadimorto

corróper détro la sepoltura, e lo risol naturale,ò che si muoia di morre vio

uo in vn pugno di cenere;ò che mise- lenta , al sine bisogna conuertirsi in

ria: Daldichenasce,semprecamina cenere;e però.Mementohomoquia

verso la morte; però q lladóna ragio- puluis es,& in puluerem reuerceris.

J.í^- nádocon Dauid,dilse;Omnes mori- Non hauete notato in Danielo

>4> mur,& quasi aquasdiíabimur in ter- quell'albero grande, che veddeNa-

rájperche le acque dei fiumi camina- buedonosor piantato in terra ? dice

nonocreegiorno,parriuareal mare; la Scrittura, che con la sua cima toc-

e l'huomo daldì che nasce > camina caua il ciclo,e con l'ombra l'estrcme

giornoe nottesézaarrestar vn pûto, parti delmondo,lesue frondierano

per arriuare al passo délia morte;e da bellistîme,i srutti copiosiísopra i suoi

qtti viene,che tutti sogliono dimáda rami posauano gli vccelsi dell'aria,

ccquáti aani habbiamoi perche vor {ou0 gl'istcfli rami giaccuano gli am

mali
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maii de!!a catnp3gna,e da lui dipm- do dou'egli viue; alThora questo va-

deuail cibodi ciaícheduno i emen- socaícaeíispezza, q.iando muore,e

trcstauaverdeggianre, sccsevnodal sifaccnere: se ben l'artefice diuino

ci :Io che lo ragliò ; rouinando rami, tornerà à rifarlo di nuouo nel gior-

fronde, efrutti; solamenrc laseiòle no del giudizio dall'ittcssa cencro:

sucn'.dici sotto terra, acciò germo- In nonirîrnio die de terra surrectu- lob 19.

gliassino dopò il corso di serre tépi > rus fan, & rursum circûdabor pelle

ij.r-ì.-h Veruntamen germen radicum eius mea:Etàdimcilvero Roma,sebcn

in terra íinite , & septé tempora mu- quefto ricordo délie ceneri è alquan

rentur super eú:Quest'albero c l'huo to amaro & aspro al nostroséso,*pro-

mo,nato in questa terra ; lui tocca il duce però iantiifitni , c buoniílìmi

cielocolsuointclletto^perchcinten- effetti : Ancora la mcdicina,cheor-

deil ìnoroel'ordinedi quelle sfere; dinail medicoairammalatodocon-

lui arriua aH'cstrcmità dcl mondo , turba e trauaglia per vn pezzo ; ma_»

perche nauiga in Orienre,in Occidé digestita, gli fa puxgarcgli humori

te,à Settéirionej&á Mezzogiorno; cattiui,e lo libéra dalla fcbrejcl pen-

lui hà le fronde eifrutti, che sono le fìero délia morte se ben ci conturba

suebellezzee lesnericchczze.sopra nel principio, nel fine poi ci fà fug-

isuoirami vengonoà posarsi gli vc gircil peccato c l'inferno ; lodiflc-»

celii, che sono gliAngioli Custodij ben Dauid, Cogitaui viasmeas, & iy.118,

sotto gristelîì rami ftanno le bcftiç_i conuerti pedes meos in testimonia_i

délia terra, perche turti gli animali tna;equali sono qsie vie? duc.la pri-

gli siannosoggerti ; e da lui dipende ma, délia natiuitaj la seconda délia

il cibodiciaschcduno,percheluipar morte i Chi considéra la prima,cioè

tecipa di tune le créature", ma métré ch'énatod'vnsemc putrido,d'vn sá«

ftà cosi verdeggiante ernagnifico , guccorrottccócettonell'immondi-

ceco la morte che scende , e lo taglia zic,& auuolto nelle miscrie;echi cô-

dapiedi,' poiche questa risolue le sue sidera Iasccóda,cioèchequádomor

bellezze , elesuericchtzzr in m'en- rà,gliocchisioscuraranno,iI volto si

te;vi restano solamente le radici sor- farà palhdo,i piedi si aranicchiaran-

to terra,che sono le ceneri c l'ossa ri- ao , il cadauero renderà puzza, e Jc

poste nelle sepolrure; le qualivn'al- carni si conuertiranno in ceneri j al A

tra volta germogliaranno dopò il certo, drizzaràisuoi piedi, e le sue_^

corso di sette tempi, cioè risuscitará- azzioni al seruizio di Dio : Ma sape-

no dopò la settima eta del mondo , te voi perche l'huomo non vuol pen

lub 19. che íàrà il giorno del giudizio ; Scio farci ? per più cause} Prima, perche

quod redemptor meus viuir,& in no gli dispiacc questa diíïòluzione del-

uislimo die de terra surrectu rus fum; rindiuiduojeffendo che ogn'vno cer

L'istclso mistero su moftrato à Gc- ca conseruarsi quanto è possibilc in

remia, nellacasa del rigolo ; quando questa vita: Secódo,perchenon vor-

veddc quel vasodi lotosopra la ruo- rcbbclasciar le ricchezze, gli argen

ta, che vsciro dalle mani dell'artefi- ti,i palazzi,gli honori,i figliuoli,ele

'ce,cascò e sispezzò;sebcn su rifatto cômoditàdi questo mondo;alle qua

HìcrC' di nuouo: Etdissipatum est vas,quod li hauendoci postoaftetro&amore,

ig. ipse faciebat c luto manibus fuis j non sà fpiccarfene : c terzo, perche

il vasoc questo nortrocorpofatto di terne diappresentarsi al tribunale di

terra,la ruota il ventre materno,do- Dio, erçnder conrodclle cosc mal.

ue si forma,e la casa del vasaioil mÓ- dette>e mal fatte ne i giorni suoijTi- ss.fi-

, . mor
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mor &tremorvenerunr super me , disse Dauid ncl Salmo trentesimo -p jai,5

&contexeruntmc tenebra::Merca- quintojustitia tua.sicur motes Dei;

tarire,perchetcmi cu di morire?se_j la tuaiustizia Signore,è corne i mó-

non perche conoscich'hriinganna- ùdiDio; mâche voleua inscrire il

toil proíïïmo invéderquel checat profetaívditetl montidi Dio,sono

tiuoperbuono,in sraudareil prez- propriamentei móti alti(Iìmi;si co-

zo con giuramenti , 8c à non dare il me il monte Olimpo,il inontcCau-

pcsogiiiílo,ela misura: Prociirato- caso.il monre Tauro.il monteTabo Tsal-o*

re,perche terni m di morirc? se non re,e simili ; Altirudincs montiú ipse

perche hai difese le cause ingiufto conspicit:ccosachiara> chequando

ne i tnbunalijíui pigliata la merec- questi monti si.vcggono di loncano,

desenzafatica,haidaioad intéderc non possono le persone imaginarsi

il nero per il biáco : Giudice,perchc quai sia l'alrczza loro>pcrchc la di-

lemi tudimorire? se nó perche hai íiáziagli fàappinrcaísai menoagli

guardato in faccia aile persone , sei occhi nolhï;in quel modo chc ci ap-

ltatocorrottoda donic da presenti, pariscaiiole sieltcdcl cielonna quá-

&hai souucrtitele leggi cla giusti- do se gh auuicinano e gli son sopra,

zia: Caualierc>perche terni ra di mo all'hora si chc fi auucggono di quel

rire? senon perche haicômeslìadul l'altczza;c dicono , oeomeson alti

terijjstupri.fornicazionijhomicidijt questi monti; cofi nyrntre il peccato

superbie,inganni,& altre dissoluzio re stà in questa vita,non può giudica

ni: Dóna perche terni tu di morirc ì rc quáta sia grádcla giustizia di Dio;

se non perche sei stata arnica delleva perche sepre la va considerando có

nità , auuolta negli odij e ncll'inui- la misericordia,cnon vcdclepeno

die,inclinara aile mormorazioni & de i dannari;ma quando si auuicina-

alle malcdiccnzicjC punta fpesso da rá il giornodella sua morte,aH'hora

íînistri amori: Pretcperche temi tu si che la conosecrà molto bene , e la ff.ti^

di morire?se non perche non hai di cósellerà apertamente, Circúdcdc-

spésate bene l'entrate del benefkio, runt me dolores mords , & pcricula

non hai òsseniato il voto délia casti- inferni inuencrunt me : e però, Iu-

inonia,non hai fuggitoii giuocoe_» stitia tua sicut montes Dei : Qycsto

roziojcnonhaidatoesscmpioalse- ancora volseinfcrirS. Paolo,quan- jjefc. 10

colo: Rcligioso, perche temi tu di ftodisse;Horrcudumestinciderein

morirc ? se nó perche non hai morti manus Dei viuentis: perche vi sono

ficati gli appetiti dei senfi, nó hai a- le mani di Dio, morto , e le mani.di

dempiti i voti solcnni,non hai osier Dio viuo;Ie mani di Dio morto/on

uata la tua regola,cnon hai ca mina- quelle délia misericordia > le quali

to per la strada délia perfezzione ; hora stanno consicatc sù la croce , e

questo,questo c il timoré délia mor perdonano tutti i peccati che si corn TfaUxi

Tsal.17 te,il giudizio délia pena;Dolores in mettono;Foderútmanusmeas:ele

ferni circídederunt me, préoccupa mani di Dio viuo , son quelle délia-,

uerútmelaqueimortis;enonpuòil giustitiache siadopranonel giorno

peccatoreper horaconoscer bene» délia morte , quando gastigaquclli vfd-ií

quáto sia grande questo giudizio di che non han fatta pcnicenzia; A sor

Dicpercne ne stà lontano.ma quan ti tudinc manus tux ego deseci in in

do verrà il giornodella mortclo co crepationibus : e pero christiani,ru

noscerachiaramente &apertamen correte hora ch'è il tempo'alle ma-

tc;Ricordareui di quelle parole chc nidi Dio mono, pernonhauercad

incojf-
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loel. i. 'ncorrerenellemanidi Dio viuo ;

Conuertimini ad Dominum Deum

vestrú, quiabemgnus & miserions

ef>;patiens,& multae misericordia: :

Quandosifàlacarta, sifà distraoci,

sporchi &imbrattati;i quali macéra

ti lungo tempo dcntro l'acqua » si

pestano nella pila con molticolpi ;

e battuti aísottigliati bene , so

ncsormano quei fogli bianchi; so-

prai quali si ícriuono poi dagli huo

rrrinicarattcri bellissimi • Hor tali

haucce à farui voi che vi trouâtes

immondi di peccati doucre mace.

loel- *• raru' c°l digiuno dcntro l'acqiu_.

délie lagrimee de! pianto ; In ic-

iunioi& in fletu , & in plancìu i do-

ucte farui bacterc nella piladclla_i

loel. 2. confessione, coicolpidcllacontri-

zionc ; Scindite corda -vcstra,ôc

non vcstimenta vestra ; cdotiete aT-

tíie'6. sottighaiui bene , con la forma dél

ia penitenzia ; Filiapopuli mciac-

cingerecilitio,conspergerc cinere ;

Tsal-So c diuentando fogli bianchi , Asper

ges me domine hyssopo ôc^, mun-

dabor ,lauabis mé& super niuem_.

dealbabor ; loSpiriro fanrovi seri

nera soprà caratteri bellissimi di do

Eçe iG nigratu!n»c dibeni eclesli > EfTun-

dam super vosaquam mundam , &

mundabimini ab omnibus inquina-

mentis vestris : Lcggesi ncl quarto

de Rè,che quando il Ré Giosia di-

strusle le statue ci boschi, i quali ha-

ueua fatti Salomone à gl'idoli Cha-

mosiSí Astaroth per compiacenza^

delleí'ue donne ; riempì tutu quci

A» campidiossidi morti: Replcuitque

loca corum ostìbus mortuorunu :

cosi voi i dopò che haretediílrutti

conlasantapenitcziai mistichi bos

chi, e le mistiche statue dei peccati ,

idoli deldiauolo; spargerctei volt n

cuori di oíi di mo r n ,cio è,di pen sic

ri íïïsijc continoui délia morteiper

non hauerpiù à peccarein vit.i vo

Ecf'. 7. ta?«stra:Memorarenouilsima wa,

3c in sternum non peccabisjMcme'-

rohomo'>'OLapuluises>&in puluerê

reuerterís:Questo è il frutto Roma»

che si caua dalla meditazione.elcz-

zione délie ceneri: Riposiamoci •

Secondo fygionamentO'

QVattrosonoi peccati,chehog-

gidi hanno dominio sopra gli

huomini del mondo ; la superbia,Ia

quale stà vnitacon rambizionc;l'a-

uarizia,che hà percompagnalacu-

pidità;IaluísuriajChe tiraieco l'ho-

micidio;ela gola , che si congiunge

có l'accidiajPcr domar la superbia >

non ci c miglior rimedio del pensie

ro délia morte ; lo dice l'Ecclcfiasti-

co,Qiiid superbis terra &cinis ? per

domar l'auarizia,nou ci c miglior ri

medio délia limosina;Io dice Chrt-

stojVendire qux possideiis , & date

eleemosyná;per domar la îussutïa_>,

non ci è miglior rimedio dcll'ora-

zionejlo dice S.PaoIo,Datus est mi-

hi stimulus cainis mea: Angélus Sa-

tanç.qui mecolaphize t; x>p te r quod

ter dominum rogaui vtdisccderetà

meieperdomarìa gola,non ci c mi

glior rimedio del digiuno ; lo dice

Dauid.Genua mea infirmata suntà

ieiunio, caromeaimmutataest

propterolcum : hor tutti questi ri-

medij gli propone questa mattina_i

lachiese alchristiano,: Voleté il pri

mo del pesiero délia morte? Mcmé

tohomo quia puluiscs,&in puluc-

ré reuerterisívolete il secondo délia

limosina? ThesaurizatevobisThc-

sauros in cçlo,vbi ncque çrugo nca;

tinca demoiitur;voIercil rerzo del-

l'orazionc'Inter vestibulum &alta

re plorabunt sacerdotes ministri do

mini.&diccnt parce domine, par

ce populo tuo» c voleté il quarto del

digiunoj Tu auté cú ieiunas vnge ca

put tuû,& fadem toi laua,nc videa

.rishomintbusiciunás,scd patri tuo

o iu est in absconditp :

Nella

Ecciio

Luc- ii

i. Cor.

Vs.ioS.

loel i-

Matt.6
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Nellascrittura.fi vedeche l'vngcrsi

il capo d'olio.ò d'vngtiéto.era segno

di Ictizia ,ficomc si legge di Gtu-

dith quando andò da Oloserne, che

per apparir licta agli occhi di coluj,si

vnse la faccia d'odorifcrovngucto}

tuditb, Vnxit faciem suam vnguento: e l'a-

soergersi il capo di cenercjerasegno

di mestiziajsi corne IcggiamodiTa-

raar quando su stupratada Amnon,

x. Rf<7. chepermostrareilsuoeordogho, si

l y sparse il capo di cencre ; Aspergens

cinerem capiti suo:hbr se Christo

vuolcchevnghiamoilcapocó l'vn-

guento acciò appariamo lieti nc i

giorni dd digiuno , perche la Chie-

lâci sparge la cenere su'l capo, ac

ciò diuentïamo mesti afflitti ì

Rispondo.chcle regoledel mondo

sono diuerse da quelle di Dio;j?che

il mondo consiglia che si nascondi-

no i difecti del corpo, e si manifesti-

no Ic virtù ddl'anima ; si scuoprino

lebellezze delcorpo.esicuoprino i

mancamenti deil'anima;Idioalcó-

crario,vuoJf che si scuoprino i diser-

ti del corpo, e si naseondino le virtù

dcU'anima; si cuoprino le beilezze

del corpo,e si scuoprino i di fc t ri del •

l'animaila Chiesascguitando le rc-

goledi Dio , ci sparge questa marti

na lacencrcsù'l capo,acciò manife-

stiamo la bruttezza e bassezza de i

nostricorpi ; c Christo mostrando-

ci l'istcsse regole.ci commanda che

vnghiamoil capo con l>nguento ,

acciò nasoondiamo le virtù e le bel.

lezze dcU'animaje però,Vnge caput

tuú,A:faciem tuam laua , nevidea-

ris hominibusieiunans: vn simil'es-

sempio habbiamo nella vecchia leg-

ge:quando Idio voleuache i lebrosi

siradeíïìno i capellidelcapo, acciò

mostraslìno la loro dilformitàic che

i Nazareni si faccsiìno crescere i lor

capegli , acciò nascondesiìno la bel.

kzzadei lorvolti : Inázi che J'huo-

mo peccasse > Idio gli commandò il

digiuno,quando gli disse ; Exomni çcn.

ligno paradisi comede, de ligno au-»

tem scientix boni & mali ne corne- ,

da&; ma perche non l'osseruò, nc se-

guitòilcasodtllamorteiln sudorc £

"yultus tui vesceris pane tuo , donec

rcuci taris in terram dequa sumprus

ess dopò che peccò , la Chiesa gli ri- 1

corda il caíb délia morte, Mémen

to homo quia puluis es, & in pulue- f

rem reuerteris, e perche l'huomo ^

pensa à questa morte, però si mette |

ad osscruarequesto digiuno; Humi- jP/ftf. $4

liabamin ieiunio animam meanu » ï

Si oratio mea in sinu meo conuerte- i,

tur :Tre sorti di digiuni si truouano ,

sra noi:dellanatura,della medicina,

e délia peni tenzia; il digiuno deila.»

natura,è quádo l'huomo si sente ag-

grauato dalla crapola,e non mangia

tutto quel giorno , ma digiuna sino

alla scraiquesto rosseruano anepra»,

gli an i mali voraci; il digiuno della_»

medicina , c quando l'huomo per

qualche indisposizionedel corpo si

astiene dai mâgiare;e questo si chia-

madieta; cl digiuno délia peniten-

zia, e quando l'huomo volontaria-

mente affliggeil corpo', sottrahen-

dogli il cibo persalutedejranima» ]

edi questo parla Christo,Tu autem

cùm ieiunas vnge caput tuum,&sa-

ciem tuam laua_« :

Ma vàno cercando i dottori, per

che il Signore non cómandò espret

samen te q uesto digiuno, si corne có

mandò la dilezzione de i nirniciî

quando disse., Ego autem dico'vo- M&lt'i*

bisdiligitcinimicosyestros? ma so-

lamentedicc, Tu autem cùm ieiu

nas ; presupponédolo per comman-

dato? Rispondono alcuni,e dicono;

che inanzi ch'cl Signore trattasse di

questo digiuno con gli Apostoli.ha-

ueua comenostrocapoSc essempla.

redigiunato quaráta giorni nelde.

serto; onde quel digiuno osseruato

cosi n gorosamente nella sua perso-

na_,
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. na,crastarovn tacito commanda- qnahdo è digiuao, piu fyeditamtfn-

mentofatroalla íùa Chieíâ ; di mo- te vola per l'aria,- e có maggior'em-

do,chehorascnza ordinarc altro, pito atíalcail Colombo, e la starna_, ;

prcsupponendolo per commanda- cofi l'huomo quandeità digiuno , è

ro ; diccTuautcm cùm jciunas, vn- piùatro adintender IccoseccIesti,c

gecaput tuum,&faciem tuamlaua; piu facUmcntc vincc lc tentazioni

Álrn dicono, cheno'l commando» délia carne : fecondariamenteê sta-

■ • t * o— — r — * i— —
Jeggejcioè la Icgge délia natura.e deinimici, sicome si leggeche di-

ta /egge scritta ; essendo stato com- giunorono l'vndici tribu d'Ifraelle ,

mandato ad Adamo nello stato del- per vincer in battaglia la tribu di Bc-

Pinnocçnzía > inanzichc peccass«_»i niamincó la qualchaueuano inan-

precedendo dunque quelle due Jeg- zi com battu to a e perso : Terzo> per

gi , precedeua anCora l'vltima leg- far penitenzia dei pcccaticommes-

ge EuangelicadiChristo: Altri di- si ; sceondo si vedechcdigiunorono

cono,cheno'l commando, perche si gli hebreial tempo di Samucle,per

prestipponcua percommandatojat- ottener da Diola rimiflionedeilo-

tcsoche,'s'c I digiuno era stato com- ro errori ; Quarto,per dar sufíragio

mand uònellò stato dell'innocenzia all'animedei morti sicome si legge

quádo'Thebbenopcr preccttoi pri- chedigiunorono i'cittadini di Ga

rni nostri padri; maggiormente si laad pï'anima di GicmataediSaul ,

preH.ipporieua per cómandato nello vecisi fu'I mote Gelboe: Quinto>per

stato del pt ecato jch'era vno stato procurar'la sinità agl'insermi; fico- ■

corrortodell'humananatura ; sico- rne si vedechedigiunòil Re Dauid

nieil Medico non cómanda la dicta per impetrarda îjliolà sanitàal suo

al febnei tante » perche la presuppo- bambino monbundo : Sesto,pcr ef-

nc percommandataad ogni infer- fer liberatidai pcricoli euidenti ; si

mo: Altri finalmente dicono »che corne íì legge che digiunorono i

ro'l com mai.dò, perche il digiuno Gindéi al tempo di Afliicro,quando

era conoíciuto da tutti per coíàbuo- corscno quel pericolo di eíîere an-

na,e fan ta; e pcr vn rimedio falutise- nichilati : Settimo, per placarc Tira

ro del corpo.e dcll'anima ; poichtv diuina , si corne si vede che digiuno-

l'oísernano insinoagli animait, quá- ronoi Niniuiti, quando furonomi-

do si fentono infermi : cio è , i ferp» mccnti pcr bocca di Giona proféra:

gliorsi.i lupi,&iIeoni,ondcprcftip- Et otra;to, per feacciare i demonij

ponendolo per vn principio noto d'iqtorno ;tì corne si legge cheMi-

della natura^disscfolamenteiTu au- gtunò Sara fìgliuola di Raguele.per

tem cùm ieiunasvngecaput tiiutru, feacciar da se quel diauolo Afmo-

ÔÇ^faciem tuamlr.ua, ne yidearis deo:Fuquesto digiuno dato per pre-

in ottocasi principal!* truouo io matonella legge Vangelica, nclla_i

nclla Scrittura, che fia stato adope- legge Mofaica si digiunauasinoalla

rato questo mezzo del digiuno:Pri- fera,cslendo quellaïegge vna misti-

ma,pcrhauer*intclligcnziadei mi- ca notte j e nella legge Vangelica si

steri diuini : fecondosi legge di Da- digiunasinoà merzogiorno,eslcn-

niclcchedigiunaualesettimanc in- do il Vangelovnchiaro giorno; ol-

terc.per haucr leriuclazioni del le-» rrc che.fi digiuna sino à mezzo giOr-

cose l u turc i perche si corne l 'A store neperche Christo au tore di questa
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De lïa morùsic azìotie délie cencriedel digiuno 1 5

kggefií>fu crocififfc» di mezzo gior- illis: se noi potessimo fare vn digiu

nò :Tre Parti vnitc deue hauero no à questo modo,dico che bastc-

Îuesto digiuno accio fia accerto à rebbeperimitarel'essfpio di Chn-

)io -. prima , ch'csso fia satto coil, stojma'cosi èchenó possiamofarlo.

bnona.e nócattiuaintenzioncîper- pcròdigiuniamo tante Quaresimc 1

che vno digiunara sentendosi npie- Quando questi Macstri di schuola.,

nodi cibi precedenti , che se si sen- insegnanoi fanciulli à scriuere , su

risse con appento , mangiarebbo > glienonel principiodel fogliofare

Vn'aJtrociigiunarà, perche è anaro vn belhssirnoessempîo jci fanciulli

enonvuol far rauola ducvolte il si mettono à copiarlo di sotto piit

Î|iorno -, Vn'aitrodigiunarà, percs- volteiesinoatantochenéfiniscono

er tenuto buono, 8c osscruante de i quel foglio, mai Iasciano di copiarc

precettidiuini; Et vn'altródigiuna- qiieU'istesso essempioj perche hora

rà.per poter meglio mágiare à quai- correggono vna lettera , hora^»

che conuitooue sia stato chiâmato vn'altra.. ; Cosi Haucndo Christo

• il giorno seguentej però disse Idio satto l'essempio del digiuno Qua-

Isi- /8. per Esaia , Ecce in die ieiuni] "vestri dragesímale nella Chiesa, noi chri-

inuenitur voluntas vestra : di piu si stiani l'andiamo imitádoogni anno;

ricerca,chechi digiuna habbia Ja_< Esinoà táto che durais foglio dclla.

coscienzianettaiperchese si trouasse vita nostra,digiuniamo ogni quarc-

- in peccato mortale, quel digiuno nó lima } perche hora correggiamo vn'

• ' può acqui stargli mento,ne îodisfaz- errore degli anni noftri,£r hora vn'

zione di pêne; ma solamcnte adem- altroihora sodisfacciamo ad vn'ob-

pirà il precetto délia Chiesa)e non^ h'go dellcnoftre penc, &^"hora ad

commetrerà nuouo peccato ; può si vn'altto ; e però tutti quelli che non

bene difborioailapenitenzia: però sonoàsáttovccchi,òuerononsono

diceChnstOjTu autc cùm ieiunas, adolefcenti,ò che non sono infermi

vngecaputtuum,& fadem tuam la- e dispensati dalla Chies«;sonoobIÙ

ua;cioè,laualafaccia deJlatua co- gati ad osseruare questo santodigiu-

scienzia dal peccato : di piu si ricer» no : Leggesi nella Scrittura , ch'el

ca,che chi digiuna,continoui l'ora- Rè Saul srandoneH'Essercito,com-

zionci sicome disse l'AngioloàTo- mandòai suoi soldatiche veruno

Tob-ìf bia, Bonaest oratiocum ieiunio>& mangiafsc> sin'à tantoch'eglinoru

eleemofyna; e se noi siamo tenuti ad ottenessc vittoria de i Filifreijeqúcl-

orare in ogni tempo, maggiormëte li vbidienti , osscruorono quel pre-

nel tempo del digiunoj si come fà la cettoj ma Gionata siio sigliuolo per-

Chiefa, die in questi giorni qiiadra- cheassaggiò solamcnte vn poco di

gesimali scmpre radoppia l'orazio. mele,il Rè non guardandoal sup

cionenel fine délia Messa_. . sangue , lo sentenziò alla morte > ò

Ma mi diretc , Christo digiunò à considcratequal pena meritaranno

nostro essempio non hauendo biso- quei christiani ; che in questi giornt

gnodi digiuniihor se lui digiunò diquaresima preteriranno il digiu-

íolamentc vna Quarcsima, perche^ no sézalegitimacausa?Ricordatéiii

noi digiuniamo tante Quatesime_,î di Gioseppe quando interprété il

Rispondo, ch'el digiuno di Christo sonno à Faraoncdelle settespighe-»

fu digiuno solenne , perche in quei secche c fette picne.che significaua-

quarantagiornimai mangiò,nebe. noqueisétteannidicarestiae di ab-

Luc- 4- uucì Nihil máhducauit in diebus bondanzia;che all'vltimô loconsi-

ghò,
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gliòjcheprouedesse inquei scttedi

abondanzia, di empire 1 granaij di

fromcnto,acciò non patissc penuria

in quegli altri setre di carestia ; cosi

dicoà voi christiani, ho ra che sete->

giouani c sani,& hauete lacomples-

-none gagliarda; sforzaretù di oísc^-

uarc il digiuno quadragesimalc ,<S_»

Fate pcnitejnzia dei vosiri peccati}

: perche verranno gli anni dclla vec-

;fchiaia, ò deH'insirmira,ò dclla maja

compleíîìone j e non potretedigiu-

\ tiare: Dio buono> con quanta fà-

1 pienzia ordinaste quesio digiuno;

í* porche tre sorti di ofFese sogliámo

fare in questa vita : alcunc imme-

diatamenteà te, alcuneimmed>ata-

menteal prossimo,& akune imrae-

diatamente à noi stcíîì ; per sodisfa-

reà te,ecco ordinaral'oraz onejper

fodisfareal proslìmo,ecco ordinata

la Iimosiqa; e per sodijfare à noi

stessi, eccoordinatoil digiuno;Tu

autécumieiunasvngccaput tuum ,

& facicm m a m hu:a_ .

Non si può negare.chc la crapola,

e le deliziedel corponon sianoper-

secuzioni dell'anima ; leggefi ml

GenesijChe quando Sara vedde gio-

carelsmaelecon lsac suofigliuolo,

disi* ad Abramo che scacciasse di

CtBAl. casa Ismaelce íamadre;Ei}ceancjl-

lam hanc, & íilium eius ; San Paolo

Gah^. allegádo questo testo a i Galati ,sog-

giungejQuomodo tune is qui íeeun.

dum carnem natus fuerat perseque-

batureum qui secundum spiritum,

ita 9c nuncjio dimando ,perche_j

I'Apostoloinfcriscequesre parole

da quelleîpar che non vadino à tno-

lio j attesoche Ismaele all'hora gio-

caua con Isacc no'l perseguitaua.. c

pur S.Paolodicech'el perstguitaua;

come si accordano queste scritture ?

<ecco rintelligenzia j i giuochi cht_>

faceua all'hora Ismaele con lsac > se-

condo dicono i dottori , crano certe

forme d'imagini che si assomigiia-

uano agridoli,fcquali costumano

far ralvoltaifanciulli quando driz-

zano gli altarettij Sara dttnque te-

médo che Ismaelecon quci giuochi

nôinducesse lsac adadorar gl'ido-

li,gelosa dell'honordi Dio e dclla.,

salutedel figliuolo ,disse al marito

che scacciasse colui dicaiài hora S.

Paolochiama questi giuochi,giusta-

mente persecuzioni dello spirito ,

perche poteuano inclinar l'animp

d'Isacad adorar gl'idoli.e peccaroj

cosi dicoio, che la crapola e ledeli-

•zie deleorpo sono persecuzioni del

i'anima , perche possonoe sogliono

indurre il clirisiiano all'ossesa di

Dio c dclla coscienzia j e, peròil Si-

gnore per farci cantelati „ci propo-

ne questa martina il digiuno .

Quando il Re Nabucdonosoror-

dinò,chc si desse ogni giornoil piat-

todcllasuamensaà tutti ipaggichc

si nodrinanonelIasu.icorte ; Danie-

le si risolse,di non voler mangiarc di

quei ci.bi;e la causa perche, la dice la

scrittura;acciò non si contaminasse:

l'roposuit aiitem Daniel in corder Dan. t.

suo,ne pollucreturdc mensa régis:

Vannocercandoi dottori, in che^*

modo si íàrcbbc contaminato esso

- Danicle , in mágiare di quci cibi che

mangíaua il R.è ? Teodurero,cl Li-

fano dicono; perche in quella tauo- t

ìsl si pçncuano délie carni di quegli

animait, che giornalmentcsi sagri-

flcauano a gl'idolii i aij cibi , crano

profani & abomineuoli agii hebrei »

onde se Daniclen'haueflc mangiato,

si sarÉbbeconraminato .efatto im-

mondo : Ain i dicono,che nclla ta-

UoUdi quel Rè,si met teuanodi quei

cibi e di quelle yiuandc,ch'erano

ptohjbitee vietatcnclla leggc Mo.

:saica > onde se Danicle n'haueflcv

mangiato, harebbe violata la leggc,

e consequentemente peccato mor-

talmente; sicomelcggiamodi quci

setie fratelli MaccabciiChc non vol-

seno
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"ftmomangiaredclla carne porcina, deHagrazia;sponsali>ó te mihi rnsi- ost* i-

perron contaminarsi; ma si lascio- de: conoscendo la sragilità di !ci,nc

ronomçti martirizzare : AIrridico- diucta taImentegeloso,fecondodif-

no,emréglio;cheneIla tauoladiquel seàMosè; Ego fum Dominus Detjs Exq.i@,

Re si metteuanocibilauti.efquisiti , tuus sortis, ze lotés: che non com-

cdiuersi; i quali fomentauano la_. porta i patto aIcuno,crh'ella fìcciiu

carne,erendeuanoilcorpoíensuaIe, pur vn minimo scgrio òsguardo al

Dan. 1. pigro,c sonnolento; Danielcche at- mondo; e perche_il manifcstare' i!

rédeuaà morrificare la carne, e ma- digiuno penitcnziale.è va fauoro

ccrareiIcorpo;perpoterpiuspedi- &vnosguardo che si fìial mondo;

tamenteferuircàDio,& ester parte- Vtapparcanthominibus ieiunátes:

cipe délie riuelazioni celeíti ; fuggi- però egli corne geloso, vuol ch,e si

ua la crapula,e tutti qiici cibi ch'era- facciaíegretamen.te e naseostanlcte;

noattiàcótaminarlo e coinquinar- Tu autcm cùmieiunas vnge capuc

lo; e pero non voleua mangiarne^. : ruum,&faciem tuam ljua» ne vidca-

«chc sia vero, si vede dal tello istes- rishominibiisieiunans: ,:

so;poiche pregò l'Eunucochc hatie- ' Ma ò dolcislìmoSignormio, vo

ua cura di lui, che gli desse folamen- glio pur ragionar teco familiarmen-

(• Iegumi,& acqua; Dentur nobis te;è purvero.chetu commandasti

Jeguminaad vefcendum,&aqua ad nel Vangelochefacefíïmotre opère

bibendum: ì talche quelli che vo- spirituali segreramente; la limosina,

glionoin qucsti giorni Quadragesi- Te autèrftraciente elcemosynam.. , M&tu6»

malt far pcnitcnziade i lorpeccati, ncsciat sinittra tua quid raciardcxte-

e digiunare fruttuosa mente; debbo- ra tua.vt sit efceroosyna tná in abscó-

no fuggi rc i cibi lauti, &esquisiti ;e dito:rorazione,Tuautemcùmora- Mitt-t*

contehrarsidella vita parca e fruga- ueris,intra incubiculum riitim ,

ieiCorrispondente alía maccrazionc clauso ostioora patrem tuum in ab-

j del digiuno; per non dare occasione scondito:el digiuno,Tu autem cùm 1

alla carne di ribclJarsi , 8c al senso di ieiunas/vnge caput tuum & facicm

fir qualchc ossesa à Dio; Tu autem tuam laua , ne videaris hominibu»

cùmieiunas vnge caputtuum, & fa- ieiunans,sed patrituo quiest in ab-

ciem tuam laua;ne videaris homini- scondiro: ò perche questetre in par-

bus iciunans, sed patri tuo qui estin ticolareîascolta Roma: perche i ni-

abscondito : mici quando son sorti e mastri di

Machevnol dire , che questo di- scherma.hanno questa mira ,chese

giunoChristolocômandacontanta non possononel duello ossendere-»

circoctázia ? dicendo ch'el facciamo efcrireà morte ilor riuali sisforza-

xiascostamente;&aflegna la penaà no almcno d'impattarla con eíîî ; i

qucichefannoil cótrario.con quel- nostri nimici potétie maftri di ("cher

Je parole; Amen dicovobis, recepe- masonotre,i! mondo, la carne ,el

runt mercedem 'uam? Rispódo,che diauolojil mondo c nimicodirctta-

sicomcvno sposo quando ama assai mente délia limosina, perchenortj

la sua sposa , e Ja conosce fragile; di- vuolechci denarisi dianoà poueri,

uenta talméte geloso di Ici, che non à spedali.à Chiesc,&à Religioft;ma

patisce à patto alcuno che faccia.pur si spendino in veste , in giuochi, in_.

vn minimo fatiore òsguardoad al- fabriçhe,ingiostre,&inaItrevani-

tra persona ; colì Idio, che hà fpofa- tà ; la carne è nimica direttamenre_*

ul'animacon l'andlo délia fede c del digiuno, perche non vuol mace-

B rarsi
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rarsi e far'astinenzia ; ma crapola- tù politiche;eio è il digiunopeniten-

icbere, e solazzarc;el diauoloc ni- ziale,con l'vnzione dcl capo e lauan-

micodiretrameme dcllorazionc-» > dadclla íaccia;Vngecaput tuum,&

perche non vuolc ch'ídio fia Iodaro facicm tuá laua,ne videaris homini-

oc adoratoeó eía;raa beltemmiato, busiciunans,scd patri tuo qui est in_,

e disprezzato in terra ; hor non po- abscódito:PigIiamorcssernpiodi A-

• .tendoqaestinimiciimpedireàfatto bramo,ilqualchauendoàrar quel-

i Christiani chenoh essercitino que- l'opra segnalata e singolarc di sagri-

fte buone opère, essendo armi pro- ficarelsacsuofigliuolocólcproprie

prie dcl Chriftiancsmo;sissorzano mani;cercòdi farlascgreramenre e

almeno leuargli il meritocon lava- nascostaméte,siche nesluno il vedes-

nagloria.e con l'appl mso; ecosiim- se.òlo sapestc;ondcdislea i sertiitori

pattarla con estì: perche, Qui taliter che l'accópagnatiano.chc si fermas-

agunr, recepemnt mercedem suam : sino à pic délia mótagna,e l'aspctras-

Chrifto duiyjuc come maggiorma- sinoquiui , perche voleua andarecó

ftrodi scherma di loro, per insègna- Isacà farorazione sù quel móte vi

re ai suoi fedeli,non solamenre il cino:ò santopadre, perche non vuoi

mododi non perderqiicíto merico, tu aflanti ad vnfatto si gráde,e si ge-

maancora di ferirc questi nimiciieó nerosocom'èquestoîò perche non_»

gran (apienza vuolechedetre opère vuoi tu testimonij ad vn'impresasi

li saccino segretaméteedi nascosto ; forte,c si costáte com'è cotesta? Nò,

ìîátt'6' Attenditc , ne nistitiá vestrá faciatis diceil vecchio:perche nóvoglioper

corá hommrt>us,vt videamini ab eis: dere il merito con la vanagloria.c có

Edeucil Chrilriano coprir le virtù lalodedcgli huomini ;ma desidero

maggiori conlcminori>perfuggir chesoloIdiomivegga,emirimune-

lá'ivanagloria ; che o^eslo volse in- ri ;e cosi chiamò quel luogo.Dorai- Gett.ri..

ferirc lo sposo nclla Can tic* , quido nus videtjfecódo n legge ncl Gencsi

Ç&rtu i. difl"eallasposa;MurenuIasaureasfa- àveti due: Quindi lasposanella Cá- CmU i-

ciemus tibi,vermiculatasargento; ti tica, dicedi se stefla allcdóne di Ge-
_ ..... í*i % T ■ f \ f V

argcnto;che se ben parechccoiesto filiçIerusalem.sicuttabernaculaCe-

Jauorononsiain vsojcioc che l'oro dar;io sonnera, ma bella corne i pa-

tá to nobile e belIo,rcsti coperto dal- digliont di Cedar,perche i padiglio-

l'argentoiedoueuapiu presto dirc,ti nidiCedar cioèdcgliArabi.eranodi

faremo i pcndagli di argento , guer- suori tutti coperti di pelle ncra, atti

niti d'oro ; che cosi si vsa di fare°, QC a résistée al sole, al l'acqua , & alla-,

appariscono pin belli; nondimeno neuc ; madentrostauanodorati ,dù

parlò con mistero , per dimostrare_, pinti,& adobbati; e tali hanno ad es

che le *virtù maggiori le quali sono lerei seruidi Dio quádodigiunano,

a guisa d'oro, si debbono coprire có ò fanno orazione, limosine, & altre

le virtù minori che sono a guisa di opère buone; neU'estcriorc háno ad

argctoiperfuggirla vanagloria; Vn apparirc huomini politici e grazio-

íirniscslempiohabbiarr.o délia bca- si>comcglialtri;per rcsisterealla va-

ta vergine , che coprì l'oro interiore nagloria>&aIla Iode módana; e nel-

dellasuaverginirà.conrargétoeste- l'mteriore hanno ad ester vestiti di

lioredellosponsaliziofatto có Gio- carità,di humiltà.dicastità.di paciê-

seppe ; e cosi insegna Christo, che le zia,e di altre virtù;perpiacerca Dio:

virtù christianejficuopnnocó le vir- di questaforma era quella figliuola
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del Ri cbedicc Dauid , Omnis glo- di digiunare,di orareje di leggeicli-

riacius fílis Régis, ab in tus ; in fîm- bri spiritualité quelle opere sono ap-

brijs aureis.circumamicta varictati- paréri,morte,e pienedi vanaglona;

bus ; cio c , chc la sua gloria staua di essi tengo- o in sronte l'epitaíïïo dcl-

dentro,c nó di fuoriineU'eslìitenzia , la bóià>e délia diuozíone;c nel cuore

c non nell'apparenziajnegli occhi di háno tacchiusa l'ambizione>c la dop

Dio,e non negli occhi de gh huomi- piezza; Vx vobis hypocri :x , quia fi

ni;;' però,Tuautem cùm ìeiunas vn- milesestissepulchrisdealbatis:Ioso-

ge capuc tuum,& faciem tuam laua, glio assomigliarli al Girasole, ch'è

ne videaris hominibus iejunans,íèd vna pianta tanto imitatrice del sole,

pat ri ttio qui esc in abscôndito : ch'el giorno và girâdo in quel modo

Ma che di remo degl'ippocri ti,che che gira quel pianeca; ma le sue radi-

tengonoil viziodel lupo; Sono co- discipline > &alle perdonanze; mai

storo apunto , come quei frutti che lor cuori stáno sêpre ri (fi nell'ambi-

scriue Gioscflò hebreo che nascono zione, negli honori , e neH'incereíse

nelle cam pagne diSodomavicine al di quesio mondojlo disse bene qucl-

mar mono ; che appariseono rossi, l'amicodi Giob,Vidiscultû firma ra lob S»

verdi,egialliagli occhi; e poi toccá- dice,& maledixi pulchritudini eius

dogli, si disfanno come la cenero > staiim : Dicono questi naturali , che

Oscxxo Vitisfródosalsraeljfructusadxqua- l'Aquilaquandovuol conoscere se f

tus esc ei ; disse Osea:cio è pápani as- polcim del stio nidio sono fìgii suoij

sai,e nessun grappolo d'vua : Nó vo- gli mette di rimpecto al fole: c quel-

glio che ci parriamodall'essépio che n che vede dr/zzar gli occhi àquci

dtfieChristo;pcrconoscer questi ta- raggisolari,gliaccettap figli/queglj

Mtt'll liisentite: V* vobis Scriba: & pha- altricheyedevoltarglioccrhallacer

risei hypocri tx,quia si miles efeis sc. ra, gli ftimaadultcri&alienTjhor cô

pulchns dcalbatis ; quarà foris parée l'isceíso segno Chrisio conosce i suoi

hominibus speciosa,mtus verò plena figliuoli,quádo fánoopere buone;se

íbnc oflìbusmortuorum;hauete voi eflidrizzano gli occhi dcllasoroin-

visti questi sepolchri ò mausolci di tézione versoIdio>gliacccttapsiioi;

principi,lauorati con tanto arcifizio se gli drizzano verso la gloria del mó

e varietà di marmi,di porfidi,di aga- do,gli riputaper adulteri; e se voleto

te, edi diasoi ? qúiui stanno scolpiti vedcrcquátodispiacciouoagli occhi

leoni e giganti che par che sostenti- diuini questi ippocriti,confiderate il

no quella machinale non sostentano gastigo çhe gli dà nell'altra vira, che

pcsoalcuno ;qtlíui sono figure chc_* vàdi papeó quellode i Tiráni;lJar- JUai- 14

parche Jegghinolibriecarroni.enó té eiiripònercû hypocritis , illic érir

íi ode pur vna parola; quiui stáno epi flems & srridor dcntiûjhor da questi

cash; che dicono , i tali principt dor- tali bifogna discostarsi come dal fuo-

mono in questo luogo,e non di me- co, per non pigliarne vna scintilla di

noci stanno gli oíTï accatastati vnso- essépio;Attcnditeàfermento phari- Lhch.

pra l'alcro ; hor tali sono gl'ippocri- scoriúquod est hypocrisisj&altroje,

ti:eífiparlanodicastità,dihumiIrà,e Áttédite à saisis ^fphetis qui vem'úc M&\L7*

di cantà;e sono pieni di lasciuia , di ad vos in vesriménsouiú,intrinsccus

superbia,e di auarizia: csil mosirano auié furie lupi rapaccs:Ma mi dircte, •
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Padre,seqsti tali végonocólavesta Corpus suú humiliauir ieinnijsj âjí» .-.,) C

di peco relia, corne potretno noi co- presto cmpi 1 luoghi oiieera íbiita-»

noiccrgli pcrhip; ? Rispordo,che si andareà fpasso, oi capegfi stracciaci

corne il lupoquáifoli cuopre conJa délie mechiome;On, nia loca inqui-

vettadcIlapecora,non può lalmcnte busaii[ealirariconsueuerat,cnniú

copnrsi curto.the non appunsca lu- laccrationecopleuitjpoiseceosazio*

potla qualche pane ; ò da i piedi , ò ne à Dio.con moire lagrime;Dcpre-

dail nVuso,ò dagh orecchi,ouero dal- cabaturdominû Dcú Israël : c fatte

lacodaicosi l'ippocrito col lungoan- questecose in stgrero,si veítì vn'altra

dare non può <alinéce hngerlabon- voita délie vesti rcgali;fiornò,ôc^a-

tàjtiie non si scuoprà da qualche pas- dobbò póposameme;e cóparédo di-

íîone ò atfctto ; ò dalla carne, ò dal- nanzial Ré Assuero,ottcnnelalibe-

l'ambizionc, ò dall'auarizia , ò dalla razione dcl suo popolo : Cosi hauete

gola,òdallacompiacenza délia Iode àsarevoialtriinquestigiorni santi:

^cdana ; A fhiiiibuseorum cogno- douetc nel scgreto diguinare.orare,

scetiseos: diceChristo: farlimolïncvelhniidicilicio, disoi-

:Mase voleté voi impararc il vero plinarui,e maceraruiíe poi nelpubli

modo di fi»r'penitczfa,andatceleg- coappaiire corne gli alrri huomini,

Çflh.iJi- €etc qucllo délia Rcina Ester, chç-. vestwe có le soli te vesti, salutare i voi

trouarctc,chc còíici quando voile-» siri amiei,e visitare i vostri parcti>&

impetrarda Dio mjscricordia per il à quesio modootterrete la vittoria-.

suo popolo; prima ù spogliòdi tutte deinimici , la rímiífione dei vostri

le vesti di seta e d'oro,e si vesti di cili- peccati, la sáta grazia, e Ja beata glo- •

cioëdi vestelugubrijCúq; deposuis- ria ;Tu autem cùm ìeiunas vnge ca

ser vestes regias,íleiibus,& luciui ap- puttuû>& facié tuam Iaua;ne videa-

taindumentasuscepif, poi si sparte il rishomintbusieiunans.sed patri tuo

capodicenercedilcrarne; Cinere, qui est in absoódito,-&paterruùsqui

& stercorcimpleuircapmjapprcsso, vider in abscondito,reddettjbi.>"!; ' -»..

digiunòrigidamente molti'giorni ; Andarc in pace_. . jv.'ia^h '

PREDICA DEL CENTVRIONE

E DE L SE R V O Pa RALI TI CO

Giouedi Primo t

îs»-.'

Cùm introijsetlesus Capharnaum, accessit ad eum

Centurio rogaçs eum: Jíatt.X*

PRIMO R A G I O N A M E N T O
■ ' q^q

AScrittiirasagracortbellis- cs domine, & veritas tua ìncirctu tu
simíûrdinecidimòsíia,co- tuo:del secondo disse Giob,Apud ip- lob ri

me tre sono gli attribut! es. sum esisapientia,&fortitudo; ipsc_y.

sézialidi Dio;;l primo del- habet consilium,&intelligentiamje

Ja potczia,il secondo délia sapiezia , Datiid,oîainsapiétiafccisci>tmplcta 73/.103.

cl lerzo délia bontàjdel primo disse est terra posseslione tua : edel rerzo

HccL i. J'Ecclesiastico, Vnus est alrissimus disseChristo»Nemoboruis,nisi solus LudS.

Creator omnipotenSj&rexpotésj & Deus;cDauid,Bonuses tu,&íboni--

Tsal,S& metuendus nimis jeDauid>Poiens tatc tua doec nie iusuíicauones tuas; T-fi 118.

ècose
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ècosa chiara,che quando Idio ope- tuntureipeccatamulta,quoniâdiIe utc 7.

ranellecreature,operacóquestiat- xitmultúre Zaccheocóchiamarlo

tríbutijc la ragione è, perche la po à penitézia, Zacheœ fcstinás deseé- Luc-i?

tézia,lasapienzia,elabótàdiDio, de>quia hodieín domo tuaoportet

íbno essenziali di Dioj gli essenziali me manere:ma qsta mattina.si veg

di DiojS'idétificano con la sua essen gono triplicatc le grazie & i fauori

zia; perche Qujcquid est in Deo,est diuinijpoichevolcdochiamareq-

ipseDeusjIdioquand'opera, opéra sto Capitá Céturione,mostrainsie-

cóla suaessenzia/operádocóla sua me la potenzia,Ia sapienzia,ela bó

eílenzia , opéra coi suoi essenziali ; tàila potenzia dicoj métré di lonta-

operando coi suoi eíIenziaii,conse- no c con l'imperio délia parola gli

quétemente opéra con lasua poré- risana il paggio dalla paralisia; Va- Mat. 8.

zia,con la sua sapienzia,e con la sua de, & fiait credidisti fiat tibì . sa-

8*p. U bótàjOinnia in mensura,&numc- natusestpueriniIIahora:lasapien

ro,& pondère disposuifti;disse Salo zia,mctre mostra marauigliarfi del

mone:&auuengacheciò siavercsi la sua fede, e lo loda di questa publi

• vedenondimeno, chequandoalle camentej Audiensautem Iesus,mi-

voltestia Maestâ hà volurochiama ratusest; ôç^sequentibussedixit ,

rcia creatura humana alla cogni- Amen dico vobis:non inueni rantá

zione&allasededi sestesso;hàmo fidemin IsráeI:clabontà,mentreíi

strato più apertamétevn'attribiuo, osscrisce di andare in casa suate vic-

chevn'altrojsicome mostrò la potê neàposta à ritrouarloin Cafarnao

zia,quádochiamòi Magi cól'appa ouc lui habitaua; nonodi Roma_»í

Malt-i* rizione dellastella $ Vidimusstellá CumintroissetlesusCapharnaumV

eiu'sin oriente,& venimus adorare accessit ad eum Centurio rogans

eurni gli Apostoiicó vna sola voce, eum,& dicensjDomincpuer meus

Matt-<í Venue postme,&faciâ vos fieri pi- iacetindomoparalyticus, &malè

scatores hominû; el Céturione col torbuctur. Ben si ved chiaramente

Sole oscurato,e col tremuotosésibi corne l'huomo con puòconuerthsi

Mat'iy le ; Verè filius Dei est iste: di piu hà à Dio, se prima ídio non si conuer-

mostratapiuapertamcntclasuasa- teàlui : Conuerte nos dominead Tbre.f+

piézia , sicome mostrò quando tirò te,& conuertemurj disse il profeta:

Natanaelecoldiscorsofamiliareji Ecco, prima Christo entra dentro

foa- 1 . Cú esses sub ficu vidi te:la Samarita Cafarnao, e poi il Centorione và à

I0J.4. na con belle ragioni, Muliercredc ritrouarlo: Madonde si mossc que-

m 1i hi,q uia venit hora quádo neque st'huomo à credere, che Christo po*

in mótehoc, neque in lerosolymis resserisanare il suo paggio; essendo

adorabitispatremjele turbeconla gentile & ignorante délie scrittuie

predicazione délie parabole e délie sagre? Perintcderqucstopasso>do-

Man.7. similitudini, Admirabanturturba; uetesapere; cherintelietto nostro

loa-7' super dochinaeius j Deturbaauté acciòaccósétaagli articoli délia fe-

multi crediderunt ineû: finalmen- de,vi côcorrono due caiiscil'interio

tehà mostrata piu apertamente la rech'èla grazia diuina , laquait-»

bonta , sicome mostrò quando tirò muoue il libero arbitrio à cicdere

('adultéra con saluacla dalla morte; à qgli articoli riuelati ; sicome diíse . . .

loa.X' Mulier vbi sunt qui te accusabant ? S. Paolo, Gratiaenim estis saluati F/;J>. 1.

nemo te condemnauit; la Maddale per fidem, & hoc non ex vobis, do

na có perdoiuvgli ipeccatijRcniic- num enim Dei est, e l'csteiiore ch'e

B 3 il mi-
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il miracolo visto, ò la predicazione

vdita.le quali inducono linteUetto

ad acconscntiread tslìarticolijsico

IM#4. me disle Christo, Nisi signa & pro-

digia vidcritis,nócreditisj c S.Pao-

J{qrih 10 lo > Fidesex auditu, audiciisautem

per verbum Chiisti j cquesta causa

esteriore , none sufficiente da se à

muouere il nostro libero arbitiio

ad acconsentireà quelle cosesopra-

na turalijsenon viconcorre lacausa

interioresopranaturale,eh'c lagra

zia di Dioi c si pruoua daU'ispericn-

za dal fatto:poiche non tutti quelli

cheveddenoi miracolidiChristo,

ò dcgli Aposloli , fi conuertirono

alla sede ; ne tutti quelli che vdiro-

no la predicazione di Christo,ò de-

gli Apostoli, credettero all'Euange

loihorstando qsta verità,dico,ch'cl

Cen turionc fu mosso à credei e in..,

Chriftoda q'íte due cause; dalla eau

sa interiote lòpranaturalcche su la

grazia diuina;con.e ch'era pdestina

to,c primizia de i Gétilìje dalla eau

sa erteriore , che fiuono i miracoli

di esso Chrislo, visti da lui inCafar

nao oue habitaua; poiche secódo ac

céna S. Luca, il Signore haueua iná

zi à cjsto miracolo fatti altri miraco

Luc» 4» H in qfla città;Quáta audiuimus fa-

ctain Capharnaum: e si puòancora

presupporre , chehauesle vditeai-

cune prediche di Christo dentro la

Sinagoga ; poiche S. Luca diecche

coílui haueua satta edisicarequella

Sinagoga in Cafarnao > e facilméce

Luc- 7. doueua andarci spesso:Diligit enim

gentem nostram, &Synagogam ip

scaedificauit nobis: di piu,Vi conco.r

se il nome grande che haueua senti

to di Christo i con le relazioni ha-

uute dalle turbe fedeli , corne que-

sto era il Messia che si aspettaua;che

Mat- 4- g'a S. Matteodice, che Abijtopi-

nioeiusin totam Synam; si corne-»

nella Scrittura leg'giamo, che aile

xelazio ni di qlla serua hebrea fatte

à Naman Siro lebro(b,deIla fantità

di Elueo ; colui venne a partirsi di

casa sua , cVs~andareà rirrouareil

profetain San. ana, pet riceuerela

sanità: di modo,che da rutte queste

cause vniteinfieme, fu mosso que-

fto buon Centurione à rredere, &s~

à sperare in Christo Giesù : c peròi

Acceflît ad cum Centurio rogans 1

eutrij&dicens; Domincpuer meus

iacetindomo paralyticus, &malé

torquetur:

Con quattro armature si accofìò

egli al Signor nostro : con lo scudo

dtll'humiltà, poiche nel principio

nô si riputauadegno di vcnirgli di-

názij Propter quod,cVr me ípsú non jjUt 7.

sû dignú arbitra tus, vt veniré ad te:

Con la spada délia fede, poiche cre

dcua che Christo susle Idio,e potes,

se con la sua parola far ogni cosa_. 5

Tantû die verbo, & sánabitur puer

meus: con relmodellacreanza,poi

che pregaua e supplicaua con ogni

sómissionce riuerenziaj Acceslìtad

eû Céturio,rogans eú:e có lacorai

zadella carità, poiche desideraua e

procurauala sanitàdel proslîmo,il

quale I'haueua seruito in casa, Puer

meusiacet indomoparalyticus:

Ma vanno pur cercando i dotto-

ri, perche non concluseil fincdclla

suanarrazione? se gia haueua espo-

stal'insirmitàdel paggio,doueuaan

coradire.ch'el risanassejsicome dis

se Parchisinagogo délia sua figliuo-

la,Filia mea modòdcfuncta est,sed Matt-f»

veni imponc manum tuam super

cam,6c tiuct: Rispondono alcu-

ni,edicono; chehon volsefarlo »

perche questa dimanda lhaueuano

fatta inanzi i seniori hebrei manda

ti da lui à supplicarlo; secondo rife-

risec San Luca, Misitad eum senio- jj<c. 7;

rcs Iudçorum , rogans eum , vt ve-

niret&saluaretseruum eius;onde

efsendobora venuto eslb di perso-

na > non gli parse opportuno repli-

caria; -
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«arIa;pernon apparirc importuno peibiiamicrania, agli auarí l'idrcv

c molester.

Altri dicono>che non volse farloj

perche hauendolui propostodi lan

cio il luogo,cli!era la, casa sua; il ma

le ch'era la paralifia ; la condizione

dell'iníermojch'erastto seruo;ol pe-

pifia,ai luíîunos: il mal délia pietra,

ai goloíì l'oppilazione, agl'iracondi

la podagra, agl'inuidiosi la tisida-, ,

& agli accidiosi 1 la siatíca; Qu.a per

qux peccat quis , ftthxc&c torque-

tur : ma gran eccirà è quella dei

ricolcch'era lagrauezza de! maie ; christiani > che aile vohe non vo-

Domine, puer meus iacet in domo gliono confiderar la causa dellelo-

paralyncus,(?c malè torquetur; s'in

tendeua perconsequenzia in queste

parole racchnisa inplicitamentc la_,

cuncIulìoDCjcIi'el risanafle per sua_.

cortcsia_j :

S.Grisoltomodicc.chenon 'vol

Christo fusse Idio, ír corne si scntc_>

dal suo parlare/credeua ancorachc

tanta fulse la sua scienzia , quanta la

fuapotenziajccheíìcome con lapo

tenzia poteua far'ogni cosa > Tâtum

dicvtrbo, &sanabitur puer meus;

eofi con la scienzia sapeua ogni co-

sa:cio ê , l'infermità grauc del pag-

gio, e la sua volon tà anfiosa íh'cl ri-

senasseye però , Domine,puernieus

iacet in domo paralyticus , & malë

torquetur :

Diconoi Medid,che tre sorti d'in

fermità penose possono patireino-

stri nerbi;la prima,quaiido per lun-

go habito sono aflfètti d 1 humori in

digesti calidi , ò'frigidi; c qtiestasl

chiaina podagra : 1a seconda, quan-

do si accorranoese conrrahono, ne

possono distcndersi;e queita si chia-

rua epilepíîa: c la terza,quando si ri

lassano e si dissoluono,ne possono so

fienersi;e questa si chiama paralifia:

ttitte tre apporcano estremo dolo-

re,pcrcheneinerbi si causa ildolo-

re,c lo spasmo ; di modo, che ben_,

disse il Cipitano; Mile rorquerur :

Manda ldio aile volte i'infcrmità

a i peccatori , conforme al peccaro

col quai l'hanno offcso; ò secondo

l'mclinizionc che hanno à diuersi

vizij : concioíìache nundarà ai fu-

Sap.ii

roinfirmità; fifcgge ncllaScrittu-

ra,cheqnei mannari che nauigaua-

nocon G:ona,ancorchc fussino gen

tili e non haueiTìno cognitione dél

ie sagre lettere ;quando si veddeno

all'improuiso.assaiiri da quella tem«

scfailo; perche credendo egli die_> pesta imnrima, subiro giudicarono

■ " " - ' ' che nascesse da qualche peccaro gra

de dieiTì nauigantijondc gettorono

le sorti fra loro,per ritrouareil reo:

ei christiani che sonocruditi nelle-»

Scritture sagre , ô<^_ veggono tanti

rlagellijbora di famé, horadi guer-

re,hora di stérilisa , hora d'infirmi-

tà,ìk horadi trauagli ; vogliono pin

presto crtdcre che quci mali ven-

gh.no à caso,che credere giustamen

te che venghmo per causa dei lor

peccati;Ecco,qucH'ii)sernoharà poc

táto adosso nnque,c sei anni,vn'in-

firmità; & harà speso fra medici e-#

medicine,il suo haucrc;nc però sari

risanato,ma peggiorato;e pur non.»

vuol credere, che queirinrirmità fia

stata mandata da Dio peri suoi pec-

cati/ma l'andcrà attnbuendoò all'a

ria,ò ai viaggi, ò ai disordini , òad

altra causa estrinseca ; ecosìnon_,

si emenda délia vita passata :oime,

che questi non debbono chiamaríî

christiani > ma pagani ; Domino,

puer meus iacet m do.no paralyti-

cus, óX^malc torquetur : Digra-

zia confidente con quant'ansia que

sto buou capita'no và procurando

la sanita del suoseruó, e «drett-»

che in esso eral icaritâ; Itggesi ,

che Adamo messe il nome a tutte^

le cofe creatcjpoichchaucndoVna^

B 4 cogni-
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cogniztoneperfetta, infusa da.Dio meus; eglieraparafyticojacerpa-

nell'inteltetto, di uitteqiielleco'fçj ralyticus ; 8c egli cra tormenrato

che possono fapersi naturalmcnte ; daJ malcEc inalç torquetur; cl pec-

non gli fa difficile appropriare il

nome à ciascheduna , secondo la na-

tura & eslenzia ioro;ma non si leg-

ge,che metteíreil nomçàsc steffo;

essédo che il nome dr'Adamo ,nó fu

nome proprio e peculiarcmacómu

ne à tutti gli huomini ; fi como

Veu

strare,ch'eracosaardua cdiffiole-.

il conoscer se stesso; e che questa_/ ,

era vna filosofia prosonda e sottile ;

clsendo che molti sanno conoscer

gli altri , ma non lormedesimi ;

chepcròntl tempio Dclfico staua_.

scritta sù la porta in Icttcre d'oro

cacorcèseruoi perc he férue al dia-

uolo; A quoquri supcraruseft> hu-

iuscìc^seriiusell; è paralytico, per>

chc è abbandonato dalla virtù dél

ia grazia ; Dereliquit me virtus

mea: ó^è rormentatodal malo,

perche èmolestatodal vcrmedellá

bendlceS.Girolamo, eS»Agosti- coscienzia; Vermis eorum non mo jsa. 66.

no; poiche deriua da quella voce_» rictur : Et à dirne il *vero,qual fer

hebraica Adamath , che significa-, uitù si puòtrouarepiu mif-rabile , »

terra; hor'10 dimando.perchc Ada- di quclla d'vn |peccatore î ben dice

moimposeilnomeagli altri, e non S.Agostino, Peccatorest scruus tot

à se steíso î Hanno rispostoalcuni , dominorum,quot vitiornm; quanti

e detto ; ch'el fcçe,per voler dimo- sono 1 vizij in lui,tanti sono i siiói pa

droni ; lospicgòben Diogcne ad

Aleffandro magno , quando sen-

tcndolo chiamar dai corteggiani »

Signore del mondo ; disse ; Tu

non scialtrimente signore del mon

Jo.ma scruo dci serui mici; cioé ,

dei vizij che à me stanno soggetti ,

quclla bellasententia.come venuta ô^à tecommandanoconimperio;

dalCielo; Homonosce teipsum : Geremia descrisse quesra seruitù ,

Vn'altra risposta à mio giudizio si quando disse ; Seruietisibi dijs a- ter. if.

puodare : che trouandofi ali'ho- henisdieacnocte, qui non dabunt

aa Adamonello statodell'innoccn- vobisrequiem ; che apunto allude

zia,haueuasecolacarità; laqualca- al scnso mistico e tropologico di

rità l'cccitaua adhauerpiucurae-» quesro ícruitore : Domine , puer

pensierodeglialtri,che dise stesso ; meusiaccrindomoparalyticus, &

effendo questo vn'essettoparticoJa- malè torqnctur :

rediessacarità: sicomediceTApo- Maíènramòche rispondcChri-

stolo, Charitasnon quarrit quçsua sto : Ego veniam , ôc^_, curabo

sunt:cperò ricordandosiScglidegli eum : Quanta è grande la cortesia

altri,e non dise steffo; impose il no- del mio Signore , il Centurione^»

meagli altri,«nonà se steffo ; con* haueua solamcnte proposta l'iníìr-

possiamo dire del Centurione ,che mità del paggio ; el Signore rispon-

mentre con tanti prieghi e con tan- de , che non solamente vuole sanar-

tasollecitudine raccommandaal Si- !o ; ma di pin , vuol venire in casa à

gnore ilsnoseruo,enonseinedcsi- visitarlo; ben disse Dauid, Exten- Tsaî-SA

■sao ; csegno, che haueua seco la,» ditmanumsuam in rctribuendo ;

carità; Domine, puer meus iácct Idioallarga la manonel farci fauo

indomoparalytieus, ô^malètor- ri: n'habbiamoresscmpio del lan-

quetur: Era questo infermo figu- gnido délia piscina, ch« hauendo-

ra del pecca tore,perche haueua tre gli solamente dimandato di esser-

condizioni; cgli cra seruo , Puer «jetcato in quclla piscina; Domine,

liorai-
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Xotn.5- hominem«on habeo,vt cùm turba

ta fuerit aqua > mittat mein pisci-

nam ; esso subito gli dette la sanità ;

Surge,tolIegrabatum tuum,& am-

bula : similmente il buon ladronc-»»

hauendogli folamcnte dimandato

che (î ricordasse di lui , quando fa-

Lmc y rebbe nel suo regno ; Domine,me-

mento mei,aim veneris in regnum

tuum:essolo conduise secoà questo

regno : Amendicotibi,hodieme-

cum eris in paradiso: Quando la Su-

namite andò à ntrouar'Eliseo su'l

monte Carmelp.e che gli disse,ch'e

ra mortoilsiio figJiuoío; il profera

non nspose sicuranientecherhareb

be nsuscitato,nia mandò Giezi col

bafìoneà merrerlosopra il cadauc-

ro di quel fandulío; ma Christo Si-

gnornostro essendo pregatoda que

stoCapitanoche ri fanasse il suo pag

|io,gli promette senz'altro di ren-

îerlo sanoiEgoveniam > &curabo

eum: Leggesi nel Vangelo,ch'el Si-

gnore aile volte fu inuitatoe prega-

tocheandasse aile café degl'inser-

mi>e non volse andaruiííîcome sileg

gechefuinuitatodaquel Rcgoloà

vederil suofigliuolo febricitantç_>,

enonviandò; Aile volte su inuita

toe pregato,e volse andarui;sicome

fi Ieggechefuinuitatodall'Archisi-

nagogo à vcderla sua fanciulla mo-

ribunck,e viandò ; Et aile volte_»

non fil pregato ne inuitato,ma da se

ftesso si offeríê andarui $ ficome'fi

legge chefeceà questo Centurione:

E non senza miftero tenne quest'or

dine: perdarciad intendere>che_j

quando not desideriamo dcllcgra-

zie da Dio,che le dimandiamo; ai

le volte Idio non vuorelsaudirci >

perche non ne siamo degni ; Peti-

tis, non acripitis.eò qùod ma-

lépetatis: Aile volte ci effaudifet-»

ece leconccde>perche ne siamo me

riteuoliClamabitad me.&cgoexau

djameum: Et aile volte celcdav

da se stesso senza chele dimandia-

mo,per l'infinita sua miícricordia_>

e carità ; Praoccupat qui se con- cslp. 6,

cupiscunt , vt illis se prior osten-

dat:

Ma gran cosa ccrto;clìe à due per

sone sole il Signore faceíîe quest'of-

ferta,diandare aile lorcase;al Cen- / >

turionejíîcome racconta S. Matteo;

à Zaccheo, sicome senne S. Lti-

ca; Zacchea* sestinans descende^ $ Ijuc.j$

quia hodie in domo tua oportet me

manere ; alla casa del Centurione si

offèrse,e non vi andò ; & alla casa di

Zaccheo si offerse,e vi andò; ò per

che questo? Rispondo.perche quan

do lui "Volcua sanar Inifi rmità cor

poration sentiua resistenzia alla_»

sua volontà; essendo che la natura*

prontamentevbediuaalCrcatore : .

ma quando voieua sanar l'infirmità

spirituali,trouaua resistenzia e con-

trasto; perche il libero arbitrio del-

Thuomo ripugnaua alla sua volon-

tà : Quptiesvoluicongregarefilios Mdf.iJ

tuos, quemadmodum gallinacon-

gregat pullossuos sub a las, & nolui-

sti .' l'osterta che fece à Zaccheo di

andargli in cafa>era per la sainte sua

spirituale;e però volendo mostrare

quanta difficoltà correua persalua-

re vn'anima,non solaraentefì offer-

se,ma di piu vi andò : l'offerta che

fecealCenturione,era per la sainte

corporaledelsuo seruojc perche in

questa non v'era contraslo ne ripu-

gnanzia, però soJamentesiofserse ,

ma non vi andò: Ma vannocercan-

doi dottori,perchc volse rargli que

sta offerta?se altre pei íùne haucndo

lo supplicato per ì loro infermi , co

rne il R.egolo>l'Archisinagogo, la_»

Cananea, Maria c Matia>ànessuno

diqucllifece questo sauoree questa

osserta ? Rifpondonoalcuni , per

che Idio c grande amico dell'hu.

- miltà i c di nesluna cosa si com-

piace tanto negli buouuni > quan-

" rodi
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to di qiiesta vîrtù j sicome disse

•pr j ^7 Dauid , Excelsus dominus , ôt

humilia rcspicit, &^_,alta a longe

Ts. loi cognoscit; â£"altroue , Rcspexit

inorationem hurailium > Sc non.»

spreuitprxcemeorum; e ne fa te-

stimonianzala be.ua vergine , che

Jmc- i. disse di se stessa ; Quia rcspexit hu-

mitkatemancillïsua;, ecce eninu.

ex hoc beacam me dicenc omnes

generationes ; e perche sua Mac-

stàconobbc inquesto capitano vna

profondisfimahumiltà , mentro

non si ríputauadegnodi venirglidi-

Lhc.j nanzi; Me ipsum nonsumdignum

arbitratus vt venirem ad te • o

mentre era vcmwo di períbna su

pregare per vn feruitore : Puer

meusiacetm domo paraliticu» : e

mentre non si conoíceua meriteuo-

Jc> che Christo entrasse in casa sua;

Domine non sum dignus, vtintres

sub rectum meum ; la qualhumil-

tà non trouòcosi profonda in que-

glÌ3ltri : però con ragioncàcostut

-yolse fare questa otferta di an-

dargh in casa , e non à qucgli al-

tri <i

Altri dicono , perche con»bbc

che incostuicravna viua sedc,vna_,

gran speranza, 6c vn'ardentecan-

ra ; Vna viua fede , poiche credeua

che sua M.iestà con vna sola parola_.

porcslcnfanarglnlpaggio ; il quai

modo di operarc e proprio di Dia

inearnaro ; TaEvrum die vcrbo,<S£"

satiabitur puer meus : Vna gran_

speranza , poiche haueua mandat!

a posta i seniori hcbrci per porer im

ÎMC. 7' petrarc questa grazia ; Misit ad

' cnmseniores ludcEarum , vt salua-

rct secuum eius : vn'ardeute ca

rità, poiche con tanti mezzi, c con-

tan ra tísagerazione pregaua per vn

semplice feruitore j Domine, puec

mens iacetindomo paralytiens, &

mafê torquerur ; onde per ra n re vi r-

tú che trouò m eíso > volíi fargii

q uest'osferta di andare ir>casa suaJ î " .

senza ch'cl di mandasse :

Altri dicono,perche il Ccnrurio-

neera vna primizia dei Gentili che

doueuano vcnircallafede diChri-

sto; e volcndoeslò mostrarcch'era

vemito in terra a saluare anco i Gen

tili> secondo accenna questa marri-

na ; Multjaboriente ■ ôç^ occi-

dentevenient ,• & recumbenreum

Abraham, Isaac >&Iacobinj

regno cœlorum ; c secondo disse

vn'alrra volta>AIiasoues habeoquœ loa.io.

nonsunt»x hoconili, & illasopor-

tetmeadducere.cVvocem meaou

audientjperalludercal seníò dique

sto misterofumio,volscacostui far

qnest'osserra di andare in casa sua »

però disse per£saia,Venio, vrcon-

gregemeum omnibus gentibus, ik Isa. 66.

Iinguis-

Altri finalmcntc dicono» perche

gli hcbrci ch'erano quiui presenti ,

sentisfinoa lor confuíîone dalla ri-

spostadiqucst'huomo, quanta fut

se grande la fede el humilrá d'vn_.

gentile incirconciíb/poichccon taie

occafione che gli dette Christo, ri-

sposc ; Domine,non íum dignus vt

intres fiib tectum meum, sed tátùm

die vcrbo,&sanabitur puer meus; Ic

cui parolcnon furorio dette da ncs-

suno di qncgli altri; c però, Ego vc-

niá & curabo eû:In tre modi suol vc

nir Christo nclle case nostre:prima,

con la grazia guisrifkantc ; e questo

è,quádo ci perdona i peccari,e ci ac-

cresbeil feniorc dellospiriro;sicome>

fa o^ni voira clic ci confesfimo, e

côtiunkhiamo de^Harnétc, secódo

dnle neirApocalisse,Inruboadillú» ^poc>3

&c cçnabo cum illo,cV ipse mecur" ;

però Dauid quando aspettaua que-

sra venuta , si preparaua ediceua_, ;

Psillá,& intcl/igam in via immacu-

lata,qnando veniesad me;Peratr>bii Ts ioo

lab5 m innocentia cor<lis mei,in me

dio domus mcaj : Di píusuol venire

con
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conta donagionc de i bcneficij ; fi- fapassareYiipcricoIodinimicùc^

com'cntra in quella casa diuoca > c-> délia Cortcj Sc à qucsto modo lo cu

gli dà figliuoli i in quel l 'al rra : e gli ra>e lo risana ,■ perche colui ,ò fi fà re

dà ricchezzelin qucll'altra, e gli dà ligioso, ò veraméte muta vira,- però

honori ; in qucll'altrajc gli dà sani* Dauid racconrando i benefid; che

tà;cosientrònelIa casa délia Cana- suol fire Idio, quando vienc nellc

neaj e liberò la tigliuola dal diauo- nostrc case, dice s Qui sanatomnes prioi»"

lo;ne!la casa del Centurione,erisa- infirmitatestuas , Qui redimicde

nòil paggio dalla parai i lia: Ego ve interituviram tuam, Qu,i replet in

mam,& curaboeum : Terzo,suol bonis desidcrium tuum;belleparo-

veuireconla visita dei flagclli; si- le: Qui fanât omnes infirmitates

com'cntra in quella casa picna di tuas>ecco ibcnefìcij corporali; Qui

peccati,egji toglieil figliuolo; in_. redimitdeinteritu vitam uarn,cc-

queU'altra egli fa pcrderla mercá- co i beneficij spirituali ; Quj replet

zia; in quell'altra ,e gli manda l'in- in bonis desider.itm tuú, ecco i be-

firmità; in quell'altra, c gli dà dclle neficij temporali: Amoroso Idio:

Tf- 88. "ibolazioni ; Visitaboin virgaini- Replica iICtntunone àquesta*

quitates eorú,& in vei bcribuspec- ofTerta fatta da Christo,e dice; Do-

catacorû;Andate, eleggeteil terzo mine, non fumdignusvtintressub

dcRc àcapidicisettccne troua rc- ttctum meum j sed tantum die ver-

te;che lamentandosi quella vedoua bo,& sanabicur puer meus; Ihuo-

Sarettanahumilmente conElia_>, mo quátopiuriceucgraziecfauori

gli disse; cheall'entrar chehaucua da Dio,tanto piu deue eslcrhumilc

ratto esso jpfeta in casa sua , Idio gli & abietto j habbiamo l'cssempio di

haueua fatto morire il figliuolo p Abmmo,ch'eífendo ftato fauorito

3. re%- ragione de i suoi peccari ; Quid mi- piu volte da Dio ; quando i fauori

l7. hi,& tibivirDeifingressuscsad me cranocresciuti cle grazicall'hora

vt rememorarétur iniquitatesmeç, eíío sigettòcon lafaccia in terra;

& interficeres filium meum? volen Cecidit Abraham in faciem suam: cetu 17

do infcrire,che posta Lei al parago cosi si legge di ql Samanrano , che

. ne di Elia , appariua agli occhi di dopò che fucurato dalla lebra,mo-

Diovna gran peccatriccje che però stromaggior attodi humiltàcoru

sua Maelià gli haueua tolto quel fi- Christo; inginocchiandosegli diná-

gliuolo péri suoi peccati: ò quante zi,emeitendo la facciaper terra_>'>

volte Roma, Idio fa cónoi,sicome Cecidit in faciem ante pedeseius: Luc.i?

dice hoggi alConrurione; Ego ve- 1'istelso fa qucsto Capitano,il quale

niam,& curaboeumjperchc sorà in dopòhauer sétiroch'el Signore vo-

casa vn figliuoIcattiuo,pienodivi- leuaandarincafafua,£uomostra_>

zi) e di maliziaj& harà vn buon pa- maggior atto di humirtà ; dicendo,

dre> Sc vna buona m ad re, che pga- Domine non fum dignus vtintres

do íerapreper esso;non giouanole fub tectum mcum:Diuersamcnted

ammoniziuni delpadrcneipianti assegnata la causa dai Santi Padri,

délia madrejnon arriuano le ripré- perche non voleua che Christo en-

sioni de i feniori , ne le minacce del crasse in casa sua ; Pie tro Grisologo

Confessorc;horsù dice ldio,Ego vc dice, perche vedeua che queU'ospi-

niam , &curabo cura j io verro,« lo zio non era ornato & adobbato có-

• guarirò:attesoche» gli mádaadolso ucnientementeàpoter riccuerevn

vnainserraitalûgacinortale,ògli sì grande Ofpitecome cra Christoi

tro-
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trouandosi lui in quel luogofora-

sticrOietencndocasaà pigione;sico

me ne'meno giudicaua chc i palaz-

ïi de i Rc fussino atti ad albergare

vn taie e tanto personaggio:

Rabano dice , perche si ricorda-

ua che in casa sua vi íiauano gl'ido-

li,i quali inanzi haueua adorati co

rne gentile; e ch'el lumeche comin

ciauaad haucr délia fede.gli faceua

conoscere, corne quclli eranojdcte-

stabili aglí occhi di Dio onde non

volciia ch'el Signorc entrando iui,

gli vedesseoculatamente:

Altridicono, perche íàpeua che

glihebrei abhominauanogrande-

mente di entrare nelle case de i Gé-

tili;sicome si legge negli Atti,che_»

yí#. 19 disse S. Pietro, Vos scitis.quomodo

abhominatum sit viroludxocon-

iungi.au r accedere ad alienigenam;

&egli ricordandosi di questo,riípo

se à quel modo sauiamente:

S.Agostinodice3che costui crede

na chc Chiisto fusse Idio; e creden-

dololdio, non si riputaua degno

ch'entrassein qlla sua casa} che pe-

rò volse chiamatla vn coperto:Do-

v mine non sum dignus vtintres sub

rectum meû, sed tanrum die verbo,

&sanabitur puer meus:

Queftadisserenziaèfrala parola

di Dio,e la parola deH'huomo;che

la parola dell'huomo dice , e non_»

opéra; quclla di Dio dice, & opéra;

Ipsedixit,& facta su n t: ipse manda

uit>& creatasunt: Vi ricordawdi

quelle ruoredi Ezechiele checamí

fs>iX. nauano dietroagli animali, Si fer-

rnauano con gli animali, Es'inalza

uano da terra có gli animali? e per

che? lo dice i 1 profera,perche in es-

E^c- 1. fc era lo spirito délia vita?Quia spi-

ritus vitierat in rôtis : Apunto.Ic

parolediChristoerano le mistiche

mote ; le quali qnando "vsciuano

dalla sua bocca:ò penctrauano i cuo

ri degli huomini > come leggiamo

che penetrorono i cuori degli Apov

stoli, délia Samari tana,di Nicode-

mo,di Zaccheo, e di alrri ; ò risana-

uanogl'infermi, sicomeleggiamo

che(risanoronoil figliuolo dcl Re-

golo.il languido délia piscina,il cie

co di Gerico , il paggio del Cenru-

rione , e diuersi al tri ; oucro mette-

uano gli démenti , e le persone per

terra: sicome leggiamò chc feceno

acchetareil marcei venri: e feceno

cascarei soldatiarmati nell'horto;

e perche ? perche in quelle era lo

spiritodella vita:Verba quseegolo- lûa.tf

entus sum vobis, spiritus 8c vita^

sunt: però Idio ragionando per E(a

ia, diceua : Vcrbum meum quod Jsa. ff.

egredietur de ore meo , non reuer-

tetur ad me vacuum , sed facict

quœcumque volui.

Ma quanti misteri allegorici và

spiegando questo buon capitano in

fi poche parole,vdireattentamete;

dicono i Medicijche l'infermità del

la paralisia.è vna relassazione di ner

bi procedenredaIcapo;perla quale

relassazione tutt'i membri del cor-

po abbandonati dalla virtù natura-

lc, tremano e vacillano; e chc la sa-

nità di questo maie, consiste neNsu

fermezza e stabiliméto di detti ner

bi; Iciclicomesappiamo,sonod'v-

na materia soda e stabile;pcrche se-

condo disse quell'amico di Giob, si

assomiglianoal brózo;Qui solidis- 1$ 37.

simi quasi aire fusi sunt; e questa s<j-

dezza c stabilimento su datoai cie-

li da Dio, con la sua parola; Vcrbo Vfilí»

domini cœli firmati sunt, & spi ri tu

ons eiusomnis virtuscorum; hor

desiderando il Centurione ch'el

suo paggio fusse risanaco dalla para

lisia, desideraua per consequenzia_»

che tutr'i nerbi del suo corpo si fer-

massinoc stabilissino nellalor virtu

naturale:e perche questo stabili me

to e questa rcrmczza,Chrirto come

Idio potcua operarla con la sua pa-
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rola j petò bcn dice egli', Tan- funt : questo parlare ad extra, lofa pf.ji.

tùru die verbo > & sanabitur puer scjntireldio aile creaturecon vna so*

meus: ■'• la parola; ch'c Fiat, ò Fiant, òFacia-

Madiciamo piudottamente:Qiie mus ; sicomccìicelascrittura, Fiat

sto corpo humano fragile > e morta- lux;Fiant luminaria , Faciamus ho-

. lejmétre alberga in questa vùa , può rpineni ; hor desiderando il Centu-

uouarsi in quattro stati diflerenù», rípnciicurazionediqucltosuopag Gen> ï«

perquantoci mostra rispcrienzíu at gio infermo,econofctndocheci vo

icsochecgh può trouarsi sano,econ- leua il parlare di Dioadextra;il qua

seruarsi sanojegli può trouarsi infer- fc si manifestaua con vna sol.i paro-

mo,& indifposto j egli può voiiarfl la ; ben dice, Tuntùm dicverbo,&

agonizante, e vicinoá morte : sanabitur puer meus:

cgJi può trouarsi curato, cconuale- Ma oiciamo piu dottamente: lru.

ícente, Non piiò viuer fauo,e conser due modi Idio opéra gli ersetti suoi

uarsi í'auojíenza la virtù dcíla paro- ncllc creatui e: ò con la (bla volontà,

la di Dio; Sermo tuushos qui in to fenza parlai e > sicome dilse Dauid ,

credidcrunt,conseiuat:Nonpuòha- Omniaqujecunquevoluitdominus,

Sap- 1 6. uer lperanza di ester curato,e riíàna- fecit in qelo, & in terra, ò con la pa-

10 , fcnzal'aiuto delí'istesla parola di rola di piu.sicomedisse l'istesso pro- vfiH-

Dio, Adiutor & susçeptor meus es feta; Quia ipscdixir,& fadtasiinr;

tu,&iaverbum tuum fupcrspcraui : l'operareal primo modo con lasola

yf.118. Non può ester hberato &assicurato' volontà, gli conuiene corne à Dio ps. 148.

dal pericolo délia mortc>fenza il foc increato & inuisibile: l'operare al se

cotlo delja medelìma paroladi.Dio} condo modo cod la parola di piu,

Miíit verbû siium , 8c iánauiteosJ& gli cóuiene corne à Dioincarnatoe

enpuit eosde interitionibus eorû : fatto visibile;IlCenturionediman-

Vf- rotf • H non può ctler ristorato e rinfean- daua la grazia à Dio incarnato e fat-

cato al pnstino stato, senza il fa^iorc to visibile,e però ben dicc, Tantùm

di questa parola diuina: Portansom dieverber, Òc sanabitur puer meus:

nia verbo virtutis sua; : hor conside- horecco quanti misteri và feopren-

fícb.i. ìandoil Centurione,ch'cI fuofcruo docoítui in si poche parole , peròil

. ...j" noupotcua ester curato fcnzal'aiuto mioChnsto perhonorarîo efargli

di queda fanu.parolajbcn dice, Tan applauso , si marauiglia di lui ; Au-

tum die vtrbo , o^lsanabitur puer diens autem Iefus miratus est r

meus: , Tre cofe son conliderate in Dio:

... Ma diciamo piu dottamento : U volercil dirc,e! fare; QueUoche

Neila santillïmaTrinità,fonodue_> c&o vuolclofà subito; Omniaqua>

modi.di parlare ; ad intra , & ad ex- cumque volui t dominus, fecit in ce-,

tM» d parlare ad intra , consi;guita_ lo , in terra, in mari , & in omnibus jpf 1 34-

rctcrnagcnerazionedcl Verbo, & abyssis: quello ch'esso dice,è fatto su

à pi'opriodelJa persona del padroj bito:Ipfe dixii & facta sunt,ipse má

Eructauicormeum vetbum bonû: dauit& creata funt :equtl!o ch'esso.

il parlare ad cxtra,constguita la ciea hà fatto, resta feimoeslabilito; Di- P/.ji.

zionedel mondo , lagiustificazionc dici , quòd omnia opéra quxfecir

delpcccatore, ela curazionc de gli DeuS; perfeuerent in pçrpetuum } il £«.3.

infcrmi,& è commune à tutte tre le lebrofo glidimandò il volcre, Do-

pcrfonedclla Triade? Ipfedixiríc mine (i vis, potes me nuindarc;il Cé -

facta funt , ipfe mandauit & creata^ turione gli onnaudò il dire Tamú
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Aía.'f.S- die verbo, 8c sanabitur puer meus; c

í'Archisinagogo gli dimandò ilfa-

re, Vcni imponè manu.nttiam sii-

pcrcam, &viuetj ma à ncssunodi

M,:t.$. 1uci due " Signore fece quest'atto

di marauigliarsi,sicomefecc alCcn

turione;perche quelli erano giudei,

&haueuano cognizione ddlc scrit-

ture segrc, e del vero Idio;costui era

gcntile , senza scritture di profeti; e

senza Idio vero :

Ma ò Signor mio > voglio pur ra-

gionar teco familiarmente ; perche

volesti marauigliarci alla rifposta di

questo gcntile.e fargli vn si gran fa-

uore ? Rispondo, per pin cause: pri

ma , perdimostrarci die haueua as

suma l'humana natura sì.nile aila_.

nost ra, la qualc èatta à marauigliar-

lî;e sicome mostrò la famc nel deser

to,Postea csurijtjla sete ncl monte-»

caluario>Sitio; la stáchczza nel viag

AíJtt.4. giodi Samaria, Fatígatus exitinere

Ioá. iç. sedcbatsic lupra fontcm ; il fonno

ïoa- 4. nclla nauc , Ipse verò dormiebat ; il

Mat t.8- pianto nclla íepoltura di Lazaro, La

loa. 1 1. chrymatusest Iesus;ildisturbonella

loa- ly cena, Turbacns est spiritujel timoré

Mar> 14 neU'horro , Cœpit pauerc & rçdere,

coíî ancora volse mostrar quest'atto

di marauiglia nclla città di Casar-

nao:di piu volse marauigliarsi\àcó-

rusionedei giudei quiui prcsenti ; i

quali ancorchehaucíïïno Iescritcu-

re de i profeti in mano,e la promes-

sadel Mcslia fattaai lor padri; non

arriuauano però tant'alto con la fe-

de,come questo gentile: finalmente

volse marauigliarfì, per fareapplau

soalla rifposta di coslui ; edaràco-

nofcere.agli ApostoIi,quanto hatie-

ua parlaro altamentee fcdelmente;

e ch'cífi ancora fi marauigliaífino

dellasua fede-.e però , Audics auicm

Iefus miratus est, éVsequentibus fe_»

dixit; Amendico vobisnoninnehi

tantam sidemin Israël; ò grande z-

zc di Dio:

Mamelle vuol dire ,' chehauendo

questo Centurione mostrate dut-»

virtù principali ; sede, & humilia; il

Signore Iolodadclla sede,' , e non-,

dcll'humilti ? l'istesso leggiamo che

fece alla Cananea, la quale hauendo

mostrato anco due vrrrù; sede, c co-

stanzia; lalodofolamentedclla fe-

dc.ma non délia costanzia, ò millier

magna est rides tua: Rispondo. per

che la sede è fondamento di tutte mm> 1 j

l'altre virtù ; c da questa comincia^

la lodc.e l'honore dell'huomo;esscn

do che l'huomo non può ester ap-

probaco da Dio » senza la sede; Sine

ndeiropoíïîbileestplacere Deo : di

piu , quandoil Signore Jodò queste Heb- 11

per su ne delta sede , le lodò ancora-»

implicitamente dell'altre virtù; per

che alla Cananea disse , Magna est

fides tua ; e chiamandola grande-» ,

volse inscrire ch'era accompagnata

dalla costanzia : & al Centurione^

disse.Non mueni tantam fidem in_»

Israël ; e dicendo ch'era tanta , volse

inserire ch'era accompagnata dal-

l'humilta, Ma gran cofa certo.che sc

bcn'il Signore lodò alcuni hebrei

délia sede;sicomc rEmoroissa,qnan

do disle 5 Confide filia, fides tua tc-#

saluam fecit-.il cieco di Gicrico quá-

-di disse; Rcspicojsidcs tua te faluum Matt.ç.

fecit ; la Maddalena quando disse.»;

Fides tua te saluam fccit.vade in pa- L«c 18

cej'Sc altrij: à nessuno pcròdi que-

sti fece simile encomio di grado Lmc-7,

sublime , eome à questi duegen-

tili > perche alla Cananea disse-» >

sc,òmulicr magna est fides tua; Mat- ij

al Centurione.Non inueni tantam.»

fidem in Ifraehò perche questo? vdi

te:Se vn monte pieno di acqua viua,

manda da qualchebalzu vnafonta-

na; non apporta merauiglianecon-

siderazione à chi Io vede , essendo

proprio di quel luogo mandar ac-

3ua ptfr tuttc>;ma_ se da vn duro &C

pestre scoglio marinmo scarurisce

fuora
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fuoravna goradi acqua dolcc, oue-

ro vn chiaro fontejò qui ogn'vno si

arairaesi fermaàconsiderarcô^,

à lodar quel luogo sommamento

corne itraordinario} cosi > eísendo

gli hebrei figliuolidi Abramo che

ni padre délia fede, non fumaraui-

glia se moít ra (îino aile volte qual-

che Jumedifcde; ma vederechei

Gencili ch'erano idolatri.mostraffi-

nolumedivcrafcde; òquisichefu

loccasionedi merauigliarsi,cdi lo-

dargli grádemcntcjficome fcChri-

stoquelta mattina, Amen dicovo-

b:s , noninueni tantamfidem in Is

raël;

Ma qui occorre 'vn dubbio : noi

sappiamo, che non conuiene lodare

vnhuomo alla sua presenzia; sìper

fiípetto di chi lo Joda,acciò non mo

stndi esse r ad u la tore ; corne per ri-

spetto di chi è lodato , acciò non en

ta m vanagloria; perche dunque il

Signote loaò costut alla sua presen-

• zia? Riípondo, chel'huomospirN

rualc può esser Jodaro di due coso;

délia sedeche tiene , e deU'operc_<

che fà; lodarlo alla sua presenzia.»

dcll'opcrc che fà, nonconuicne;per

fuggirl adulazionc, epernondar-

gh occasione di vanagloria ; ma lo-

darfo délia fede > conuiene V attoso-

chcall'horanó lìloda l'huomo, ma

siloda Idio,ch'c ilpropríooggetio

délia fede; ecolì leggiamochc Lisa-

betta lodò Maria alla sua presenzia,

jLifs.r. quando disse; Beataquxcredidisti,

S|iioniam perficientur ea qux dicta

unt tibià domino.-ccosiCh risto lo

dò moite persone.e particolarmen-

tequesto Centurione:Ma ecco vn'al

Eccl.ii. tro dubbio: dicc l'EccIesiastico, Ne

Jaudauerishominem in vira sua;co-

medir volcsse.lodalodopò la mor

te; perche dunque Chriftolodò que

stocapitano,&altrí nellalor vita^í

Rilpondocon S.Bernardo>chcl'Ec-

cleuascico quando dicc, chenon có-

uienelodar l'huomo nellaluavita. ;

dicc molto bene: perche la vira dei-

l'huomo ,non caltro;sencn super-

bia,ananzia,lussuria.ira,gola,inui-

dia,& occidia;e non conuiene lodar

lo in questo: ma ben conuiene lodar

lo nelia vita aliéna , cio è nella vìtftj

spirituale,enellavltachrisiiana;chc

sarà quando viueinfedc, in cari ta,

in humiltà,in castità,in pouertà,iro

pacienzia, & in altre virtù; licorne-»

diíserApostolo,Viuoautem iamnó Gal'z.

ego, vitut verò in me Christus; ôç^,

à questo modo fu lodato il Centu

rione , e gli a Itri dal Signomostro :

Esc vogliamo dir il vero,costui nou

solamcnte meritò di esser lodato

délia fede conic gentile; maancora

dei buonicostumi, corne soldato,es-

sendo che i soldati per l'ordinario ,

sogliono esser alticri e superbi } c-»

questo etahumilc,emansueto; Do

mine nonsum dignus, vtintrcssub

tectum meum; I loldati sogliono et

serbesiemmiatori, c di pococulto;

e questo cra religioso, & osseruanre,

Synagogam ipse a:dificauit nobis : jLMC. 7."

I soldati sogliono esser insolen li , c_>

sercanzati; e questo cra modesto, e-»

rispettoso ; Diligit enim gentem., jj^ç. 7.

nostram : Ma che dico 10 ? non_

solamente meritò di ciíer lodato

corne soldato , maancora corne-»

buon padrone ; non sono hoggi dì

cosi i padroni corne costui , ma sono

corne quelle statue che diceDauid :

Oshabent, & non loqucnturj Ocu- Tf-uy

loshaben^ô^non videbunt;aurcs

habent,&non audientjnarcshabct,

& non odorabunt;manus habent>&

non palpabnnt; pedeshabent, ôc^

nonambulabunt: Oshabcnt,adin-

giuriarei feruitori,à commádaigli,

& à secaciargli di casajma non loque

tur,à consolargli, à fauorirgli , ôc^

adistruirgli: Oculos habent.à vede-

re i lor f'alli.i loro errori,ei lor man

camenti i ma non videbunt,i lor dt-

I soS'»
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sagi, íc lor fatiche,|e le lor ncceíïïtà:

Aines habcnt,à fendre l'iriibasciate,

l'adulazioni,ei riportamentijma nó

audicpt,lequerele,gliauuisi, & i la-

menti: Nares habent,à fiutar i lor di

fcgni, le lor nature,elc loroimper-

f'ezzioni ; manoaodorabunt, la lor

fedclrà, il loramore,c la lor scruitù:

Manus habenr, à percuotergli,à spo

gliargli , & ì diminuirgli la porzio-

ne,manon pa!pabunt,a pjgargh i'sa

larij ,à dargli dclle manet: , &à do-

nargli qualche veftito; PcJes habét,

à íargli venir diecro ttitto il giorno,

à condurgli nei pericoli la nocce,ô£~

àspiare quelche fanno nellecame-

rc; ma non ambulabunt, a vifiuirgli

quandosonoinfermi,à vedergli quá

dostanno prigioni, &à procurargli

qualche snífidio per la lor vecchiez-

za;ó di quçsta côdizionej si rruouano

molti padront hoggi nel monde: il

concrario di questo Ccnrurione.che

adoprò tutti questi membri in fauo-

reesertiiztodel suo seruitore ; cgli

adoperòi piedi, Accessit ad eum Cé-

turio; iemani, Rogans eutn; laboc-

ca, Domiiiepuer meus; gli occhi.ia-

ect in domoi le narici, Paralyticus; e

gli orecchi, Malè rorquerur; di mo-

do;ch'el Signorc giustamcnic lo lo-

da questa mattina; Ame dico vobis,

non inueni tantam fidem in Israël :

Ma Rjposiamoci.

Secondo ^igiommento •

SEcondo la dottrina de i Theolo-

gi', la sede chehà vn christiano

catholicQ ; non può eíîer chiamata_»

maggïoredi quella che hàvn'altro

catholico in quanto al suo fondamc-

to, cli'è il fermo consenso deU'intel-

letto^lla verirà'infallibile diuina_.;

pçrche 1 11 1 ri ifedeli credono egnal-

menre àqucllo chehà riuclaro Idio

nellcscritturcsagre >« nella Chit sa;

. Tct- 1 licorne dice S. Pietro > Qui coçquuJé

nobiscum íbrtîti su n r fidem,in iusti-

tia Dci nostri & Saluatoris lesu Chri

sti|; ma chiamasi maggiore,e mino-

rcjònclla cognizione,cioè cherno

harà piunoriziaesplicita dei misteri

délia fedc,d'vn'altro;Sicome disse/

S.Paolo.Vnicuiquesicut Deusdiui- j^om.n,

sit mensuram fidei i ò nella costázia,

cio c che vno con la fede superarà

pin costan temente le aduersità c

contradizzioni,che vn'altroj sicoma

dice l'iltesso Apostolo , Sancti per fi- jjf 1 1

dcm viccrunt régna,operati íuntiu-

(titiamjOuero nella diuozione.cioè'

che vno sari piu feruente nel culto

délia fede,d'vn'akro;Sicome dissç_»

l'Ecclesiastico , In fide & Icnirate ip- focl* 45

siussancrum fccitillum; Etècoia_."

chiara,ch'el principio délia nostraj

salute e giustificazione ,|èlafedc_<»

quindi S.Paolo lachiama fostanziá,

Estautcm fides sperandarum substi ffcfc. n

tïarerumiperchesicomelasostanzia

ésondamentoc basa di tutti gli acci

denti , Cofi la fede è sondamento di •

tutto l'cdificio spirituale; eporraw,

per la quale s'entra á conoscere

amareldiojc sicomei'agricoJtoreat

rende ;con gran cura c diligenziaà

goiternar la radice d'vna pianra frut

tirera, coprcndola di terra, inassian-

dolacon l'acqua,eleuandogli l'hcr-

bed'intornoi perche sà.che da quel

la radice dipende la virrù e la bêliez

Wj di queU'albcrojcofi essendo la fe

de radice dei christiano , dette lui có

gran diligenziacultiuarlacon la di-

uozionc, & inigarla con le biionc*

opère; perche da quella dipende il

lí suo bene,e la sua silutejecco l'istes-

so S.Paolo corne lo dice , Habcntcs 1. Tim-

misterium fidei in conscientia pura : 5.

e non può giouare questa fede, Ce nó

eaccompagnata dalle buone opère;

perche senzaqueste opère > diuenta

morta; Fides sine òperibus mortua_, Tac. x.

cst:quindi il diauolos'ingegna rar.ro

di oppo»-*: à quefre bjioneopi-ro-,

per

I
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per annicbilarla,e sicomccolui,chc

tuoì fat cafcare vn palazzo, comin-

cia primo \ dar di manoai tetri;poi

ricne al!e mura, 5c all'vltimo ai son

damcnti;coíì cgli quando vuolefar

roitinare l'edifizio spinmale d'vn'-

anima,comincía primai leuar via

le vinù elc buone opère,- c poi vie-

neà batrcrc il fondamento délia..

Fede : Exinanite;cxinanice, vsquc-.

haueua craduto che Christo se ben'

appariua vestito d'humana carnc^.,

ch'era però Idio; sicome si diclmrò

in quelle parole seguenri;Nam ôç^

egohomosum sub poteflateconíh-

tacusjcbe nel suo senso,voleua infe-

ri re ; Se 10 che son'huomo soggerto

ad .iltri,com:nandoai miei soldari,

e sono vbedito; che farai tuche set

Idioi& à cui tutte le crcatruc stan.

ad fundamentu in ea ;E pcrò chri- no soggettc per dipendcnzia, o

fiiano-stà cautonella tua vira, acciò sossstenzia_.?

questo nimico nó ti riduca dal mal Altri dicono,c'ie voleua intende-

oprare,airinsedelcà;perchccofi hà reralrezzadellafede;cioèche ha-

fatto ai tempi nostri coi popoli Set- uenacreduto che Christo potesse^»

tentrionali , délia Germania,della con vnasoIaparo!acosiassenre,co-

Fiandra,dclla Scozia j d'Inghilter- me présente, risanarcil suopaggio;

rajedialtrcprouincie; hà comin- e tutti gli altri infcrmi,da qualsiuo- Tfiioïì

ciato dalla mala vita > e poi gli hà glia male;sicome disse Dauid , Qui

ter- 4. condotti all'heresie ;Ecce peru«nir sanatomnesinfirmitatestuas:

gladius vsque adanimam ,diceCe- Ma io ti dimando Christiano,

remia: dalcorpo c passato all'ani- qualclatuasedeí mi dirai,Catho-

ma.dall'operealla Fcdc: Ma vanno lica ;iosò>ch'é Catholicae Roma-

cercando i dortori ,chc voleua in- na,ma è viua, ò morta .' è viua Pa-

render Christo per quella paroIa_. dre: noné viua,perchese fusse viua,

Tantam fidem ; Alcunt dicono,che non peccaresti si grauemente corne

voleua intendere la prontezza del- tu fai,cssendo che la fede viua è ani-

la Fede;cioé,ch'elCenturione sen- mata dallebuoneopere.comcdice

zahauer hauutaalcuna cognizione .S>Iacopo;adunquctuhaifedesen-

delleScritturesagrcc dei profeti; za opère; &à questo modoévero,

« haueua cosi prontamente creduto, ch'hai fedema fede morta.c specu-

che Christo fusse il Mcssia dcgli I»tiua;vuoi tu vederlo? ascoIta;d'on

Hcbrci, e che poresse risanareilsiio de nasee che qvwndo fai vn'adulte.

paggio dalla paralisia. . rio, vn'incefto , vn'homicidio, vru»

Altri diconojche voleua inrende- furto,vn sagriíegio,vna farnicazio-

re lacerrezzadcllafede, cioèche_/ nejC simili errori;gli faisegretamen

credeuacertamenre,che Christo do te dirai , gli fo, perche non voglio

liesse sorgli lagrazia ,e riíànargli il ester visto,-e se fussi visto, gli faresti: t

paogio.íècódo l'haucuafupplicato; nò:adunque tu hai fede morta

cosi leggiamo in S. Marc<B,che disse non.fede vitia;fedespeculatiua,e nó

agli Apostolúchchaucm'nocístacer fede prattica j perche secredessi vi~

tezza délia fede » pche fehauessino uamcntecom'ldioèin ogni Iuogo>

dettoad vn móte che si fusse trasfc- Cœlum & terram ego'implco;o Iar.îj.

PUr.il ritoin mare>queIlo sisarebbesiib- corne ti vedequádopecchi ,piu che

bitotrasferito;Habcte fidem Dei: non veggono tutti gli huomini del VrouAj

Altri dicono.che voleua intender mondoíln omni locôoculi domini

lagundezza dcll»fcdc;cioè cho coocemplantur bonos , & malos;

C non
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non peccarefti alla sua presenzia:si-

comc non vuoipeccarc alla prcscn-

ziadegli huomini.lo diíle ben_.

Dauid, parlando dcl peccatoro ;

Non est Deusin confpectu cius, in-

quinatœ lime vie illius in omni tem

pore : il peccatore non credt-»

ch'Idio flia nel fuo cospetto , e però

pecca in ogni tempo: Everamen-

te tutro il maie del christiano na-

sce , dal non considerare ch'Idio

vegga le suc cattiue azzioni ; e ti ap-

pono l'essempiochiaro di quei saisi

vecchioni quando tentorono la pu-

dieiziadi í>'usanna,chegli disseno;

Ecce ostia pomari j clause stint , ôc^

nemo nos vidée , & nos in concupi-

feentia rui somusj gli vfci dol giar-

dino son chiusi, nessuno ci vede, e_>

noi delîdenamo chc tu acconscnti

alla nostra libidine; aih seekrati,

non vi ricordauiuo che se ben non_,

eriuo visti da gli huomini,eriuo pe

rò visti da Dio ? Oculi domini mul-

to plus lucidiores sun t super Solem:

Jo considerò moho bene questo pû-

to Susanna,quando rispose ; Melius

nnihiabsque opère incidere in ma

nus vestras,quàm peccareinconfpe-

ctu domiui ; perche haueua la fede

viua,ela fedeprattica; cofïancora

l'haueua ilprofera Eliseo, quando

rispose al Ré Ioram idolatro ; Viut t

dominus exercituum , in cuius con

fpectu Uoj cio c .ch'Idio era li pré

sente; e lo vedeua : cosi ancora disse

EIia,ad AbdiaiViuitdominus exer

cituum , ante cuius "vultum stoj

cio è,che stauadinanzi al cospetto

di Dio : e cosi doueresti risponder

tu christiano, quando il diauolo ti

porge l'oecasione del peccatoj Non

vogho farIo>pceche Idio è qui

présente, e mi vede; Viuit domi

nus exercituum , ante cuius vultum

sto i ô^, all'hora mostraresti di

haucrlafedeviua,elasede pratti-

ca; fi corne moftrò di hauer que

sto buon capitano,che se ben ve

deua Christo vestito d'humanav

carne ,nondimeno credeua cher*

Idio; Amen dico vobis,non inueni

tantam fidem in Israël:

II dubbioordinario che si suol

fare,è; in chc modo il Signore_>

trouasse piu sedein questo gentiJe,

chc nc gli hebrei \ essendoui gli

Apostoli .Giouanbattista, & altri

credenti ch'hebbeno maggior fede

dilui: Lasciolo risposte ordinaric

da voi vdite piu volte , senti te que-

st'altra : Quando si fà vna compa-

razione fra due perfone, dcl piu

edelmeno; si suol fare in caso,&

in materiasimile,e non in vniucr-

silej e con quefta regola si hàda_i

intendercla comparazione, chti»

fà Christo dcl Ccnturionc con_.

gli hebrei : cio è, ch.elsendo ve-

nuto il Centurione à dimandargli

la sanità per il suopaggio,& es-

sendo venuti gli hebrei à diman

dargli la sanità per i loro parenii

e consanguinei,- císo nel modo del

dimandare, trouò maggior fede^»

in questo gcntile, che non in que-

gli hebrei; echesiavero, si vede

dai testi dcll'Euangclo ; perche^»

TArchisinagogo quando lo suppli-

còche nsuscitassc la sua figliuola,

dimandò l'imposizione delta sua_>

manoj Filiamea modo defunctaj Mntt-9-

eft, Sed veniimponemanum tuam

super eam , &^ uiuet ; il Regolo

quando lo pregò chc liberalïè il

figliuolo dalla febre , dimandò

che uenisse à uederlo di prescn-

ziaj Descende, priusquam moria- lan. 4.

tur filins meus : L'Emoroissa quan

do cercò di esser rifinata dal pro-

fiuuiodcl fangue, desidçròdi toc-

caiglilavefta; Si tetigero tantum Matt-P»

vestimentum cius , salua ero : II pa-

dre del lunatico quando lo richie-

" se
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r*' ' te che libcrcsse tl suo figliuolo dal délia madre : per dimostrare , che_>

demonio , staua in dubbio della_> l'innoccnzia di quel fanciullo pe-

Asjr-í>. suapotenzia; Si quid poccs:adiuua necraua piùgiiorccchi diDio,che

nos: I Decapoliti quando lo prego- non penccraua l'afrlizione délia*

rono chc curasse quel sordo mu- madre; peròicitcadini di Bethulia

tolo • voleuanodicgli mettessclçj si raccomandorono tanto all'ora-

Mar.7' manisopra; Deprccabamurvtim- zionc di Giudithjei Cittadini di

ponac ìlli manum : 1 Cafarnaiti Gerusalcmme aU'orazionc di Ge.

quando trattorono chc guarisse^» remiaj perche conosceuano , ch'c-

qucl paralitico, cercorono di met- rano acte ad impetrargli grazia*.

U(C. j, tcrglielodinanzi: Quíerebantcum daDio: Ma chc diremo dei chri-

' inferre, &poncre an te eum: Ma_» stianiî i quali quando fanno ora-

il Centurionc quando lopregòche zioneper le cose temporali e cor-

curasse il suo paggio , dimandò so- porali , la fanno con tanto feruore

lamente la sua parola; Tantùrru ccon tante lagrime,chc non si può

die verbo, & sanabitur puer meus: dir più : e quando la fanno per la_

di modo , chc coftui auanzò tntti salute dell'anima , la fanno coru

qucgli altri nellafede j c peró fa- ranto tedio c con tanta tiepidezza,

ccndosilacornparazionenell'istessa chc gli par mille annidi finirla.. ;

materia,vengono esclusi da questo ben fi vede ,chc amano piu il mon-

ragionamentogli Apostoli.Giouan do.ch'el cielo,piuil corpo che-»

bamsta, & altri credenti, i quali l'animaj cosi si legge di Saul,che

non feceno à Christoqueste pro- quando si raccomandò à Samuelc,

poste; che quando le haueffino fat- che pregasse Idio chc nol priuassc

te, íènz'altro , harebbono superato del Regno , sicome l'haueua mi-

il Cetiturionc ncllasedcj sicomelo riacciato : lo supplicò con tanta^

superòSan Pictro, quando diíTo; istanzía,e con ranta importunità,

Mat.it Tu csChristus Filins Dei viuij eS. che gli stracciòla cappa; Appre. i.reg.

loan-i- Giouanbattisla,quando disse î Ego henditftimmitatem palJi; e/us,quae ij.

vidi , & testimonium perhibuijquia & scissa est : c quando se gli racco-

hic est Filius Deij E da qui si può mandò che pregasse per la rimis-

confiderarequantogioua appresso sionedeisuoi peccati ,g!ieIodissc_»

Idiol'orazioned'vnhuomobuono, leggicrmente e freddamente : Si

fatta per altri; poiche la fede di leggedeiSacerdotiidoIatridiBaal,

questo capitano,giouò ad ottener che quando pregauano qucll'idolo

la sanita del suo seruo : leggesi nel che venisse à bruggiaœ il lor íà-

Gcnesi , che quando Agar íëruadi gnficio,echeknonerano essauditu

Abramofù scacciara ; dalla padrona li tagliauanole carni coi raíbi, spar-

con Ismaclc suo figliuolo, trouan- gendoil sangue d'intorno; perche

dosidentro ildeserto smarrita,af- cicdeuano à questo modo, muo-

siitta,equafi morta di sete : pian- uerlo à misericordia f: hor chc_/

gendo,elamentandosial cieloj di- hanno à farei christianiche ado-

cclaScrittura,;ch'Idio essaudi la_> rano il veroldio ? c con qualspi-

vocc del figliuolo, (che forse doue- ritoediuozionc hanno ad accom-

ua piangerc al pianto délia madic) pagnare le lor orazioni per esser

Gen. ti ExaudiuitautcmDeus vocem pue- erUuditi: però disse San Paolo, i, Ççr,

riic non dicc , ch'essaudì la voce-» Orabospiritu,orabo&mente;psaj_ 14.

C 1 lam
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lam spiritu,psallam & mentej ccco libcrazione délia sua figliuola dal

quello capitanoichcperhauer pre- diauolo> FiJiamea malc à da:mo-

gato con fede e con diuozionc, o:- niovcxatur.e pcròChristo gli di£

tiene la grazia dimandata; Vade,& se ampla mente, Fut tibi sicut vis;

íìcur credidisti fiat tibi: Sia fatto corne vuoi: II Centuno-

Due personaggi idolatri io leg- ne dimandò quelle grazie che pof-

go che andaflino da Christoà di- sono esser buone e cattiuc, secondo

mandargli grazie ; il Centurione, che sono applicatcdall'huomo»cio

c la Cananea ;& ambidue pregoro- *, la sanità del suo paggio ; Puer

no peraltri : il Centurione per il meusiacet in donioparalycicus,ô£~

íliopaggio ,ela Cananea per la_, nulè torquetur ; la quai dimanda,

fuafigliuola ;ambi due pienidife- aile volte Idioeiraudisce, & aile-,

dtedi humiltà,&ambiducdescrit- voltenòi secondo l'vtile, òl dan-

ti da San Mattco ; ma quando il no che conoícc délie anime noltrc:

- Signore fecc la grazia alla Cana- epcròglidicelimiratainente; Sicut

Mdt'lS HW» dîflc» Fiat tibi sicut vis; ti sia_> crcdidnii fiat tibi; fia fatto corne

fatto corne vuoi :e quando fa la., hai creduto : cioè, la grazia corri-

graziaàcostuidice;Sicuí credidiâi sponda alla tua fede.

fiat tibi ; ti fia fatto corne hai cre- Ma piu inanzi , e vediamo che-»

duto: Io dimandò, perche à quel- vuol propriameiucinfcnr Chcisto

la: Sicut vis, & à questo Sicut cre- in questo pailare; Sicut credidisti,

didisti? RispondojperchcàDiosi hat tibij come hai creduto,» fia-»

possono far tre sorti di diman- fatto; Rispondono alcunie dico-

de, sicome dice Sant'Agostino ; le

primeche sonosempre buone; si

come dimandar la remiílìo^e dei

peccati, lasanta grazia, la vita ercr-

na , Iacostanzia délia Fede» l'ago-

mento dellacaiità,Ia liberazionc

dalle manideldiauoIOjC.simili; Le

seconde, che sono semprecattiue,

íicome dimandar la morte del ni- nel suo parlare haueua dette due

nnico3la perdita dell'anima , la-, proposizioni pienedi fede ; ma-,

distruzzione délia Fede, la rouina-, vnapiù dcll'altra.; La prima fù,Do-

del prossiino , l'essaltazione dei mine puer meus iaect in domo pa-

tristi, c sineii ; E le terze , che pof- ralyricus,& malc torquetur ; queíta

sonoesseibuoneecartiucifecondo íupienadi fede , perche mostrò

ehedanoisonoapplícateal beno, di crederc che Chrilto potesse ri.

òal maie; sicome , dimandar la_, fanare il suo paggio: La seconda fu$

sanità, i figliuoli; gli honori, la-, Domine non sum dignus vt intres

libertàde ricchezze ,e simili : La-, iub rectum meum , fed tantum die

Cananea dimandò quelle grazio verbo & fanabitur puer meus.e qu«

che fempre son buone, e che sèm- fia fu piu picna di fede délia prima>

pre Idio l'essaudisce ,*cioc la rc- perche moltrò di credere che po-

M^S misfìonc dei suoi peccati, Mise- «sse rifanarlo di lontano senzacn-

reremci domine fili Dauidi e la-, tureincasásuaídice il Signore-*,

no , che vuol inferir qucstojCcntu-

nonctuhaicreduroch'io polla fa

nare il cuo paggio con vna sola pa-

rola; ecoiicotne hai crcduto.con

vna sola parola Fiat ; ti sia farta la-,

grazia : Ma ipeailiamo piu pro.

tondamente questo pallb : doue-

te ncordaruii ch'cl Centurione-»

Sicut
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Sicut credidisti fiat tibi j cioè , tu hai

crcdutolch'io posta risanare il tno

paggio senza entra r corporaimcn.

teincasatua;&apûtocomehai cre

duto ti fia farta la grazia : Vade > &

lìcut credidisti fiat tibi : Vcdete, co

rne Idiosî piega volentieri all'ora-

zionehumile dei scrui suoi; Rcspe-

xirinorarionerrt humilium,cV: non

ípreuit preccm eorum ; quando il

popolo hebrco dimandò sacqua.,

nel déserte , Idio ordinò à Mosè

che pigliaíTe la sua verga , c con cssa

percotesse la pietra di selce .perche

subito sarcbbe scatorita sacqua^,

senti te che cose contrarie : la pietra

è dura, la verga é fragile ; la selce

percoslà manda fuon fuoeo , e_»

quelli voleuano acqua} e pur suc

cède come disse Idio : Percussit pe-

tram , & fluxeruntaquar je perche

questo ? perche quella pietra figu-

raua Chu ft o, sicomc dice S. Paolo;

Conscquente cos petra , Pctra au-

tem erat Christus ; e quella verga..,

significaua l'orazione humile del-

l'huomo ; la qualepcrcorendo gît

orecchi di eíîo Christo , gli fà man-

dar fuori sacque délie grazicjnoiu,

sentitc ? Vade , & sieur credidisti

fiat tibi ; Sicomc attribuisce il Si-

gnorcla graziaotrenuta al merito

délia fede dcl Centurione , Così

dourebbefar l'huomo Christiano;

attribuire tutte le sue imprese al

fauor diuino 5 quando vn capitano

ottienc vna vittoria , quando vrur

medico risana vn'infermo ; quando

vnnocchicroscuopre vn paesc,e_*

quando vnarrefice inuenta nuque

opère ; dourebbono subito essi

appropriarlealla manodi Dio,cVT

alsawo suoje npn al valore , al

sapere.,all'ingengno,<Sí alla íotti-

ghezza Ioroj sicomc aile ~volte_»

£annovanamenre , e superbamen-

tc ; Epigliamo l'estèmpio di Mo^

Suandosi trouó su'I monte ,e che_»

^ i hebret combatteuano con gli

Amalechi n ; dice la Scrirtura, cho

mentre esso teneua le mani solleua-

te in altb> vinceuano gli Hebreií

corne Jc calaua giu , vinceuano

gli Amalechiti jma perche le terre

fempresolleuateinalto , vinserògli

Hebreij harebbe potuto all'hora».

Mosè dire al suo popolo : Pcr mo

hauete voi ottenuta questa vitto

ria » perche se io haueísi voluto

tenerle mani calate giù,harestiuo

perso; enondimeno quel sant'huo

rao non disse cosi , ma ottenuta.»

che fù la vittoria , subito edificò

vn'altarc in quelmonrc: e Iochia-

mò Domin-Jï cxaltatio mea ; attri- £xo. 17

buendo tutra simpresa alia manq

di Dio: cosìancoìcggiamodcl pa-

dre Giacop , quando ritornò dalla

Mesopotamia con la sua famiglia;

che iscontrandosi conEsaù, e di-

mandatodalui chegente era quel

la cheveniua con esso ,non disses

assolutamente ch'erano suoi fi7

gliuoli, ma disse } Paruuli suntj Gen- 3>

quos donauit mihi Deus seruo tuoj

àono vn dono che mshà fatto Idio;

l'irtefsoancora disse, quando volse

presentarlo ; Suícipe benedictio Gen> jj

nem quam attuli tibi , & quam do

nauit mihi Deus; attribuendoogni

cosa alla mano di Dio : Similmen-

tc Gioseppe quando íï trouaua Si-

gnorc dcil'Egitto , disse ai suoifra-

tclli ; Deos récit me domintim Gen- 4/

vniuería? terras ^Cgypti ; e non.,

disse > che Faraonei'haucuacssalra- :-

to à quel grado : hor da questi

eflempi) , debbono imparare i

christiani ad esser grati c fedeli à "

Dio; attribuendo scmpre il pote-

re:il sapere;e l'hauere, alla Macstà

sua;siçomc disse Dauid ; Non nbbis "Ps'ti }.

do mine, non nobis sed nominftuo

da glûriam. ^ ■ »*-■

G i . Quan-
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Quandoil Signor nostro haueua nottc; cioé prima, seconda» terzaJ,

fattc ic grazic aile persone ; Sotcua quarta.quinta, scsta, c và discorrcn-

darglijlicenzia che se n'audassinoi do: licorne fi leggc in quel testo;

ficomcleggiarnochefcce al parai i- Non potuistis vna hora vigilaro

tico,airidroprico,allebroso diSa. mecum ? & in quell'altro testo,

maria , alli Emoroiísa , à Maria., Herihorascptima reliquic eumfe-

Maddalena, & à qncslo Ccnturio- bris; &in quell'altro testo,A scxta

ne; Vade : e non senza ragiono, autem horatcnebrx factx surit sa

pe relie chi si truoua legato coru. pervniuerfom terram vsque ad ho-

qualche fune in vn luogo , nou può ram nonam . Et aile volte è intesa

partirfi di là j se non c prima sciol- per vn istante di t»mpo , sicome st

to ; gli oblighiche si contrahonò legge in quel testo, Nolite cogitarc

péri bencficij riceuuti , sono tante quomodoaut quid loqtiamini ; da-

funi che legano gli animi de gli bitur enim vobis in illa hora quid

huomini ; eperò riceuendo colo- loquamini ; Et in quell'altro tc-

roquei benencij da Christoj resta- sto, Et íànatacst filia ciusex illa.»

uanolegati, &ob!igati: e percon- hora; Et in quell'altro testo, Cu-

seguenzia, non potcuano partirfi ratus est puer ex illa hora: ecosi

dalla sua prescnzia, senòneranoda s'intendeil Ifcsto di stamanc, Sana-

lui sciolti clicenziati : di piu.l'af- tus est puer in illa hora ,\cioè> che-»

petrodelSignore ,cra tanto grato in qffel medesimo istante che Chri-

tgiocondo ,che queglichegli sta- sto disse Fiat.fusanato ilpaggio,E

uano dinanzi c gli credeuano, non_, per due cause , il Signor nostro gua-

trouauano la stiada di partirfi ,se-> riua gl'infcrmi in quell'istanco,

nonerano dalui mandati,elicen- che lo diceua ; prima, perdimo-

ziatii licorne leggiamo di quelle-» strarsi Idio: eiíendo che solo Idio

tutbe ch'erano state tre giorni con_» opéra in istante : perche pèr opera-

esso nel deserto , le quali non_. rein vn istante, si ricerca vna po.

voleuano partirfi da lui , se non., tenzia infini ta, c solo Idio è d 1 po-

daua à loro licenzia j Dimissa tur- tenzia infinita^petò dice la Scrit-

ba , asceudit in nauicalam j però tura.Dixit Drus Fiatlux , &faóta_.

disse S.Pietro vna volta, Domine-» est lux: DixitDcus Fiat firmamen-

adquem'.ibimus ì verbavitx xter- tum ,&factum estita ;Dixit Deus

nx nabes. Fiant luminaria.&factum est ita_»{

Et sanatiis est puer in illa hora_>: Ipse dixi t,& facta sunf.La seconda^

Nel Vangelo questa voce di hora-, ragione ç,per dimostrar che le sue

èintesain tremodi j aile volte; per opère eranoperfettissime, perche-»

vn tempo stabilitoe determinato; vn'opcraacciò fia perfettissima ,fi

licorne si leggc In quel testo, Scient riccrcano.due condizioni, che non

Iesus quia venit hora eius,vt tran- manchi mente alla sua identità»

scatexhoemundoad patrem ; &C eche siafattain vn'istante; sicome

in quell'altro testo , Vt cum vencrit furono lejoperc dclla creazione-» :

horacorum reminiscamini ,quia^ eChristoquando guariua gl'inser-

ego dixi vobis ; Et in quell'altro mi , gli guariua interamente, e gli

testo, Hxc est hora vestra, & pote- guariua in vn istante,'; Et sanatus

stastcnrbrarum:alle volte è inteíà est puer in illa hora; Vn mistero

per vu'hora del giorno , ò délia- ho io osscruato net miracoli di
r - Chri-

Ioan- 4.

Mat-if

AídMo

Mat-ìí

Mat-i?

Gen. U
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Christo >chc quando rese la sanità efi dimen ticano di Dio 5 vedefc se_*

ti Gentili , volsc far quei miracoli quei pn'ncipi gli possono date la_,

dilontano;coticiosiache dilontano sanirà e la vita, licorne Idio ; e-»

5;uatì la figliuo'a délia Cananea , di voglio par dire à costoro > como

ontanomandò il Icbroso di Sama- disl'cElia agli Hebrci in S.imaria_;

ria,edi lontano rifanò questo seruo Vsquequòclaudicatis m duas par-

paralitico ; ma perche renne que- tes ì Si dominus est Deus , scejui.

ft'ordine coi gentili ? Rispondo per minieum; Si autem B '.al , sequi-

due cause; prima, per corriípon- mini illum>Fateui jnázi Corteggia-

dereallalor fede/atteíbche la Ca- ni, che con tanri ftenti ediligenzia

nanea credeua che di lontano po- giorno enotte sémite il vostro Drin

teise scacciare il diauolo dalla sua_> cipe ; ò Idio é il vero Signore, o è il

figliuola , mentre non baueua vo- vostro principe, s'è Idio, seruire

lato mena ria dinanzi ai suoi; pied); Idio.e s'è il vostro pnncipe,seruite il

el lebcofo di Samaria credeua che-> vostro principe ; ma per conofecre

di lontano potesle mondarlo dalla_. chi fia il vero Signore , facciamo

íebra,mentre s'era auuiatoàritro- vn pattofimile i quelloche fteo

uare íl Sacerdote secondo il suo all'hora Elia con quelle gcnti;quan

commandamenro; e questo Ccn- do disse, sopra quel sagnflcio chev

turione credeua chedi lontano po- scenderà il fuoeo dal ciclo all'inuo-

tesse risanargli il paggio , sicomo cazione del suo nome , quello fi co-

habbiamo vdito dalle sue parole-.: nosca per vero Signorc;cosidico io

dipiulofece, per mettere in riue- à voi , quello che al tempo dell'in-

renzia la síia persona ; perche essen- firmitàe délia morte può aiutarui

do quegli gentili ; non fapeuano eliberarui,íîa conosciuto & accet-

cheldjo susse in ogni Jtiogo per tato per vero Signore ; Chi può

presenzia , per essenzia , c per po- aiutarui nelJ'infirmità e n tlla mor-

tenzia,*mavedendo satti quei mi- te,Idio,ò il vofìto principe ? cet-

racoli di lontano , cominciauano à to, Idio ; adunque Idio é il vero Si-

credereche Christo susse présenté^ gnore * adunque Idio douere serui-

inognihtogo, c conThaueuano in_^ rc&amare con tutto il cuorc-j ;

Sémite , seruirç domino in I.xtitia_» ,

introite in conspectu eiusin eXulta-

tione; Scitote quoniam dominus,

ipseestDeusjipse fecitnos,iV non-,

ipsi nos , -

Odoldssimo,èbcnignissimo Si-

no r mio ;è pur vero, che gli anti-

18.

maggior timoré e riuerenzia; Bcru

poífiamo credere , che questo Ca-

pitano quando giunse incasa,

vedde il paggio, nsanatoj se inanzi

con la scdes'cra partito dal cultode

gl'idoii,e venutoalcultodel vero

Idio, che hora con la gratitudino

Vf 99-

si partisse dalla serùit|ì di Tiberio chi padri eprofeti ti aspettauano in

Cesarc»e venjssealla seruitù di Chri terra in van j modi ; ti aspettauano

sto,- perche coníìderaua, che Tibe

rio Ccsarc mai harebbe potuto con

tutto l'impciio suo riíânar quel

paggio , sicomc haueua satto Chri

sto ; e l'istessa considcrazionc_j

dourebbono sarei christiani[cho

corne viandante, che veniíïï à ca-

minarc per le lor città , e conuerfa- Borne $

recon le lor gentij Post baec in ter

ris vi sus est, & cum hominibus con-

uersatusest:

Ti aspettauano corne mcdico,che

vannodietto ai principi mondani, veniísi à risanare l'inj&rm ita loto P/iûi.

C 4 cor.
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corporalijcfpirituali} Qui propi- pharnaum,accessit ad cum Centii-

riatur omnibus iniquitatibus tm's, rio rogans eum :

gui (ànat oranesinfirmitatcs tuas. Ti fei dimostrato Medico, men-

^' Ti afpettauano corne huomojche tre ti seiostercodiandarein casa_i

venissià patirccst,entarepcr essi in suaà risanargli il paggio; Ego vc-

.. . qucstavita mortaleiDçsiderauimus niamj&curabocum:

ïfo'Sh cuna despectura.<8c nouiísimurh vi- Ti sci dimostratohuomo, men-

forum,virunj dolornm,&ícientcm trctisei marauigliato délia sua se-

infirmitatem. • ,. de,e délia sua humi 1 tà > Audiens au-

Ti afpettauano come oratoro» tem Iefusmiratuscst:

çhc venissiàlodarlasedc,ela diuo- Ti fei dimostrato Oratorc, men-

lf&.6i. zionedei credenti j.Sic dorainus tre l'hai lodato alla prefcnziadci

Deus geoninabit iustitiam,& laudé circostanti;Amen dico vobis , non_.

coram vniuersis gentibus. jnuenì tantam fidem in Israël:

, Ti afpettauano corne profeta*., Ti sei dimostrato profeta , men

die vcnissi à prenonziar ie'cosefu- tre hai pronunciata la vocazione-»

peu- 18 turc deLla tua Chiefa j Prophetam del popolo gcntilejMuIti ab orien-

de gente tua , ôí^lde fratribus tuis, te & occidente venient , & recum-

sicut me suscitabit tibi Dominus benteum Abraham,& Isaac, &Ia-

Deus tuus: cobin rcgnocœlorum:

. Ti afpettauano corne principe_»> Ti sci dimostrato principemen-

cheyeniísià far délie grazie>edei treglihairattolagraziachc dimi-

lsa.9. fauori; Paruulusnatusestnobis,& daua, Vadc,& sicut credidisti fiat

filius datusest nobis , & factus est tibi :

principatus super humerumeiusi Eti sri dimostrato Idio,mentrc

E ti afpettauano corne Idio.che dilpntanogli hai íànaro il paggio

veniísiàíàluargli,e liberargli dal- in vnoistantei Et fanatus est puer

ìsa- J5- rerernamortCjDcusipsevenict,& inillahora: Céleste viandanto,

fàluabijvos: pietofo Medico, Sant'Huomo,clo-

In tutti questi modi % ti fei dimo- quente Oratorc, fegnalato Profeta,

llratoquesta mattinaàgli occhi di giusto Principe, e vero Idio,dacct

* ; <juesto Centurionc; Ti fei dimo- diquàiagrazia,edilàlagloria,che

strato viandentc,mentresei venuto tenc preghiamo c fupplichiamo

âposta dal monte iritrouarlo in Ca. hurailmeatcft ,

farnaoj Cura introisset Iesus Ca- > * . -

Andate in paco •

t
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DELLA DiLEZZIONE

EVANGELICADEL NlMlCO/

Venerdi Primo.

• ■ ■ 1 • .... ; V *
Egoau/en dico vobisydiligite inimicos •vestrosybcnefitcitzm,

bis y quiodcruntvos'3 Or*te pro persequentibus &

f calummsintibus vos : Matt.$.

PRIMO RAGIONAMENTO.

LA Maestàdi Dio, quando se del lor corpo : cosi il mistico

volscscaccii-re i primt no agnellodi Dio.doueua ncl tempo*

stri padridal paradiso futuro délia gcazia coprir la*vcr-ï v

terrestres inanzi che. gli gogna dclla Ioro disubidienza ; E

mandasse fuori di queljuogo, g\\ quarto , per aocennargli ;che in vù

vesti dVna veste morbida e pelosa_< ta Ioro douessino essercosi mansue-

Gen. ?• Pe"-C ' Fccit quoque domínus tiebenegnt,comcgIiagnelli -, Jecui

' 5" Deos Adx,6X_ vxori cius tunicas peJíi gli dauaaii'horá per vestimen--

pclliceasA' induit eos : e questa per ti > quindi E aia volendo mostrare,

piu cause ' dicono iSanti padrijpri- ch'el Meísiache si staua aspettando

ma,pcrche trouandosi essi ignndi, dal mondo, sirebbe stato piaceuo-

& hauendo all'hora ad vscic fuara lcemansueto; lodipinsein figura.,

di quellastariza amena e tempera- di agncllo ; Emitteagnum domine jfAt xf

ra, doue l'arui non gii faceua verun dominatorem terri : cl consermò ' 1

nocumentoicvenirc in questa rc- S.Giouanbattista , quando disst-./

gíoncommune délia terra, doue^» EcceàgniisDei,eccequi rollit pec- r0IM,'iJ

UfreddoelcaldoJ'estàdeel verno, catum mundi: & essendo egli ve- '' *

doueuano conibattérgli, & offen- nutoin terra, perdar àconofcerè,

:dergli ;i meschini haueisino, questo ch'era veramenteqiiellUgnello mà-

riparoequcstosehermojdelle.vcstií sucto.lc cui pclli haueua riceuuttt

Seconde > perche porta-fllno vn_. Adamo in figura per veste, ech'cra1

segno di mortificazione adosso ,in cosi aspettato dai prose» , disse agli

penadcllorpeccato commesso >e-> Apostoli; Discitcàme,quia mitis MaMl

si ricordaseino , ch'erano fatti tri- sum , hurhilis corde j & acciò i

butarij délia morte; Tcrzo,pcr fuoicredenti haueisino ad ester cosi

dimostrargli in spirico; chesicome mansueti , e piaceuoli, corne gli

quelle pelíi ch'erano diagnello.co- agnclli; volse dargli vna leggt>'

k. prnuno all'hora le paru vergogno- particokre di soslenre ringiurioi "

di
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di perdcnare le ossese , e di amart-» ceuu ta dalla Dta Egeria ; e Zalenee

innniciinóodi Roma ? Egoautcm chc portò la icggeàquci barbari,

dico vobis i diligitc inimicos 'vc- disse di haucrla hauutadaMinerua;

iUos, benefaçjte his , qui odcrunt ma lasciamo da parce la saisira dci

vos, Qrarcpropersequentibûs,& gentili > e veniamo alla scrittura sa-

calumniantibus vos. , gra; Mosè che portò laj legge agli

Otto clausulc apunto , fogliono nebrei , disse di haucrla riccuura da

côsiderarfí allo stabilimento d'vna Dio; Haccsunt qua: iuslìt dominus Exod,

giusta legge ; il Iegi«datore che la^ sieri : macosiè, cheChristoSignor }jm

dà: i íuddiri chcl'offeruano-.la causa nostro quádo promulgò queíta Icg-

perche si fà ; il sine à che si ordina ; ge délia dilezzione dei nemici agli

il premio che si promette : la pena Apostoli,nó diffe di hauerla riceuu.

chc si minaccia : l'imitazione che si ta da alrri ; ma disse assolutamentc >

titne : el precctto che si comanda_, : Ego auté dico vobis, diligite inimi-

etutte otto si vcggono osteruatc-» cosvcstrosjadunquemostròchiara-

questamattina dal nollro Christo, métedieffer Idiò:dipiù, Tutti qucî

nella promulgazionc Euangelica_i buoni principi che fogliono pro-

della dilezzione del nimicoi Ego mulgar qualche legge arduaedissi-

autem , ccco il Legisdatorc : Oico cilc, ma fonda ta nella ragione; per

vobis,ecco i sudditi: Dictum est an» farla riceucre scza iscusa, si mettbno

' tiquis diliges proximum tuum , Sc eísi inâzi ad osseruarIa;queíra legge

odiohabebisinimicum tuum:ecco di amare il nimico,cra vna legge ar

ia causa:Vt sitisfilij patrisvcstri qui dua e difficile, corne ûppiamo; ma

in cçlis est, ccco il fine: Si diligi tis cos però fbndata nella carità:hor doué-

qui vos diligunt,quam mercedem do Christo promulgarla ai suoi fc-

habebitis î "ccco il premio: Mercc- delí,e volédo che la riccucssino scza

detn non habebitis apud patrerro , iscusa ; bisogna cófcffâre,che inaim

ecco la pcna : Estotc vos perfecti , l'hauesseesioosseruata; iodimádo,

sicut cV patcr vestcr carlestis perse- corne l'osscruò inázi che la promul-

ctus est, ccco l'imitazione : Diligite gaffe ? corne Idio^|lome huomo>ì

inimicos véstros , bcnefacire his qui nô corne huomo, perche corne huo

oderunt vos, oratc pro perfcqucnti- mo l'osscruò in crocccopò h^pmul- jjfc,

bus Sc calumniantibus vos , ccco si. gazione; q uádo disse , Pater dimitte

nalmente il precctto : ìllis , non enim sciunt quidfaciunt;
. £x pur vero, chc tutti i legislatori adúque l'oíseruò com'Idio : perche

che hanno voluto promulgar quai- Idio c quello che dal principio dcl

che legge agli huomini dcl môdo > módo hà perdonatc leosscse ai suoi

hanno dimdstrato di haucrla rice- nimici, hà amaii i suoi nimici, & hà

uutada qualche mime diuino; acciò bencficàti i suoi nimici;che sono gli

i popoli hatieíîìno hauutoà riucrir- huomini peccatori : Vt suis filij pa-

la&offeruarla ; Ecco Ligurgo che tri* vestri qui iivœlis est, qui solem-

portò la legge ai Laccdemonij,dissc suum ori ri facit super bonos ícma-

di hauerla riceuuta da Apolline^ ; los , & pluit super iustosjSt iniultos ;

e Minos chc portò la legge ai Cre- adunque mentre dic'c assolutaméte,

tesi, disse di haucrla hauuta da Gio- Egoautem dico vobis, diligite ini-

uc j e Numapompilio che portò la nucos veflros: dimostra apertamen

legge ai Roœani,diffe da haucrla ri- te di efferc Idio . '

Hanno



Delta dilezzione Euatigeiica del nimico. 43

f Hanno purcercarolepersoneos- deàfarprosittoneliebuoneopere»

seruanci d'intcndcrc, oue consista la & à caminar nella vica fpiritualo .

perfezzione delchristiano; &alcu- cl perse tto, quâdo attende ad vnirsi

ni han de tto , che cósiste nell'essecu- có Dio in spirito, & à desiderare di

zione dei cósigli Euangelichi > molli fruirlo pergloria: ediquesti tregra

Mat:* da quelle parole di Christo , Si vis di , (diceegli ) n'habbiamo ressem-

19. perrectus esse, vade, vende qua; ha- pio ncl moto corporeo: ccciosiache

tes, & da pauperibus; machiconsi- il mobile prima si parte,e fi discosta

dera bene, i consigli Euangelichi nó dal termine à quo , poi camina e si

sono l'istessa perfezzione,ma via al- accosta al termine ad qucm,&aH'vl

la perfezzione ; perche tolgono so- timo si ferma t fi nposa ncll'i stesso

lamente gl'impedimenti delJa per- termine: di piu, questacarità rao

fezzion chrisliana:Sicomela pouer- chiudo due amori; l'amor di Dio, e

tàtogiicrauarizia,lacastitàlalussu- l'amore del proiïïmo; l'amore del

ria, l'vbidienzia la fuperbia, e và di- prossimo , riíguarda due persono 1

scorrendo; Altri han dctto,chc con- l'arnicoicl nimico ; secódo dichiarò

sistc nella pacienzia; mostì da quelle Christo in quella parabola del Sa-

Jac.i' parole di .S. Iacopo, Paticntiaautc maritano,che vsò la cari ta con quel

opus perseétum habet : ma chi con- pouerino ch'cra stato rubbato e fe-

sidera btnc, la pacienzia nóè l'istesla ntodailadrijQuis horum triurruvi* iJK% ie

pjrfezzionceflenziale, mavn'effet- detur tibi proximus fuisse illi, qui

to principale dipendente dalla per- incidit inlatrones ? di modo,cho

fezzione christiana : Altri han det- chi non ama il nimico , non ama il

to , che consiste nell'essercitaziontj prossimoje chi nó ama ilproslìmo,

délia fede ; mostì da quelle parolo non hà seco questa carità; Quindi la

Eph* 6. dell'Apostolo, Accipitearmaturam ípoíà nella Cantica ♦ fra gli altri fa-

DeijVtpossitisrcsistcTcindiemaloj uorichevànumcrádo riceuutidal*

& in omnibus perfectistare: ma chi losposo > assegna quefto,di liauerla

considéra bene , questa virtù non è introdotra nella cella vinaria ,c qui-

l'istessa perfezzione, ma dimostra_. uidatogli l'ordine délia carità; Ini Crf». t.

sótamente oucconsistc la perfezzio- troduxi t me in cellâ vinariam «ordi-

ne; essenda vna porta,perlaquale si nauitin mccharitatem;cóciosiache

peruiene alla pfezzionc christiana : la cella vinaria è la Chicsa.oue vien*

• S.Paolo insegnaper l'appunto,oue introdotta l'amma christiana da_i

consiste questa perfezzione;il quale Dio col battesmo ; e quiui gl'ë dato

dopòhauernarrate moite virtù che Tordinedella carità .cioedi amare

deue hauer vn christiano,aH'vliimo Idio priinie ramcte;appresso il prof-

afsegna la carità per termine di per- lìmO)& alsvltimo il nimico; anzi di

Cul 3. fèzzione ; Super omnia autem ha?c, amare il prossimo , el nimico , per

charitatem habete, quod est vincu- amor di Dio , sicom'è diffinita essa

lnmpcrseóhonissHor questa carità, carità : Dauid teneua quest'ordine^ »

iccondo .S.Tommafo, contiene tre nellcfueorazioni,secondo silegge . ♦

gradi i l'jncipiente, il proficiente,e| neifuoi Salmi» qtiando diceua , Ef- "Ps-l^ù

perfetto i f'ncipiente, è quando il fundo in conspcchi eius orationem

christunoattcndeàresistereailecó- meâiattesoche, questo verbo effun-

cupifccnzic del senso, & à fuggire il dere , fìgnifìca extra fiíndere ; spar-

peceato, il p toíkjcnce,quido atten- ger fuora di se', el prose ta íbargeua

«Ailìit l'oca.
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l'orazion sua nel cospetto di ,Dio , ch'egli ami chi l'odia , e che renda

suora di se ; poiché dopò haucr pre- bene à chi gli fà male j,ò questa sì

gato perse stesso, pregaua ancora., ch'è cosa alta,e diíficiJeîpcrchecon-

pcc il prossimo,e per il nimico: > tradjceallasensualiti,&airinclina-

Everamcte, per voler conoscere z ione della nostra natura; e però>da

se vn christiano hà seco questa cari- cotesto segno si conosce, quando es

timò sipuò conoscer megIio,che da so hà seco la carità : E chi non sà ,

questo segno della dilezzion del ni- ch'è vn'azzionc più alta,e più subli-

mico ; Vn maestro quando insegna me; amare il nimico,che l'amico; e

l'alfabeto ad vn fáci u Ilo , se ben quel ja ragione è chia ra ; pche nell'amar

fanciullo lo dice bene per il suo di- il nimico; non v'eqtraaltro mezzo,

rittOjnoncsicuroilmaestrocheco- chc Idio; poiché per amordi Dio

lui conosca distintaméte quelle let- «vjen amato da te : ma nell'amar

terc per habito ; ma se vede che lo l'amico, v'entrano altri mezzi hu-

diceàrouescio.aH'horasìch'èsicu- mani,c mondani ; cioè, benefici j ri-

ro,chc le.sà e conosce per habitojco- ceuuti, familiarità di lungo tem po ,

si quando vn christiano ama chi Fa- simpatia di costumi,parctela di car

ina, honora chi l'honora, e fà bene ne, compiacenza di sangue, evàdi- ..

à chi gli fà bene; non dà certezza, scorrendo; ditemi di grazia, quai

che in esso sia la carità; perchc,Non fuoco chiamarcte più grande, e più

ne & publicani hoc faciunt ? ma- vehcmcntcjquello che riscalderà le

quando questo alfabeto lo dice à ro- persone di lontano , ò quello che le

uescio , cioè che ama chi l'odia , che riscalderà solamente di vicino? cer-

honOrachi l'ingiuria, e che fà bene to, quello chc le riscalderà di lonta-

à chi gli fà male; all'hora sì ch'è se- no } così.l'amare l'amico.c vn fuoco

gno che ha seco la carità j Esaiapro- chcriscaldadivirinojperchel'ami-

Fcra quando andò dal Rè Ezechia cotièpiuprossimojmal'amarilni-

infermo, e che gli disse; qual segno mico,è vn fuocoche riscalda di lon-

voleua vedere di questi due,pcrcer- tanojperche il nimico ci è cótrario:

tezza della sua sanitàjò che l'ombra di modo,ch'essendo maggior fuoco

del sole saglisse dieci gradi nell'ho- di carità quello che si adopra ad

riuolojò vero ch'ella ritornasse die- amar il nimico,che l'amico; per cò

ti gradi adietro; il Rè subito rispo- sequenzia, maggiore è il merito Se

se, ch'era facile che l'ombra saglisse il pre mioìpoiche^ome dice. S.Pao

dicci gradi auanti;perche è ordina- lo,Vnusquisque propriam mercede i.Cor.^

rio del sole nel suo corso diurno,ca- accipiet, sectindùm siium laborcm :

minare inanzi ; ma chc desideraua , edouendo il christiano riccucre il

che quella ritornasse dieci gradi premio , secondo la misura della fa-

adietro; perche questo era difficile, tica; durádo egli maggior fatica ad, ,

e contro il corso ordinario del sole 1 amar* ilriimico,cheííamico;per.cô

r, Eatilc est vm.bram crescere decóli- scquézia, ricetterà maggior premio;

n«is ,ncc hoc volo vtfiat,scd vt re- e questo premio, nósolamcnte può

uertatur rctrorsum dece gradibus: riccuerlo p haucr durata maggior

così,se vn christiano ama chi l'ama, faticale per haucresscrcitata più al-

c fà bencà chi gli fà bene; ècosa fa- tamenre la virtù dcllacaritàynaan-

cile, & ordinaria, perche l'insegna cora per hauer potuto indurre quel

J a n a uira , clo detta, la ragione ; ma suonimico coi benefici; , e .con l 'hu

milia,
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mihà, all'istcsso srato di amore» fi di

bcneuoléziai sicome disse l'Aposto-

Hgm- 1 1 lo, Si esuricrit inimicus tuus,ciba il-

Jum; si sitit,potum da illiihoccnitn

faciens, carbones ignis congères sii-

Îercaput cius ; che come dicono i

)ottori, quefti carboni di fuoeo si-

gnificano carboni di amore , i qualï

vengonoà mcttcrsisul capodiquel

nimicoîquindi il Signornostro que

sca martina chiama figliuoli adotti-

ui di Dio, tutti qnelli ch'elsercitano

questa dilczzione, Vt sicis filij patris

Ycsrri qui in exlis est , qui, solé suum

oriri facit super bonos& malos , &

pliri t super iustos & iniusios',e gli es-

sorta ad esser imitatori delfistesso

Idio , Estotc 'Vos pcrfccìi , sicut

& pater -vester cxkûis perfectus

est:

^ífí.ij. Lcggesi ncllaScrittura ,chc par-

tando ìdio vna volta di Dauid , dis-

scjliuicni Dauid fiîium Ielse, virum

secundum cor meum , hò trouato

Dauid figliuolo di leíTe > huomo sè-

condo il cuor mioj ma come Dauid

cra vn huonio secondo il cuore di

Dio ? Lo dirò io : perche haueua il

cuore cosi miscricordioso,& incli-

natoà pstdonar le otseseai suoi ni-

mici, sicome shà Idio je che siave-

ro,si vedcdaH'istessa Scrirturajaue-

soche , quando eíïo ri» perseguitato

cosi iniquamente dal Rc Saulje che

hauendo potuto più volte vendi-

carsi di lui> ne mai voluto farlo , ma

i-Rsig- sempre detto , Non extendam ma

is num mcam in domínum meû> quia

Chrisru« domini esc ; essendo poi

sublimato al folio régaler fatto po

tentcjcon molta istanzia djmandò à

*'s\£?* Siba , Nunquid superest aliquis de

9. domoSaul,vtfaciamcumcomise-

ricordiam Dei îè forse rimasio alcu-

nodelh casadi Saul , perche voglto

▼sarcócsso la misericordia di Dio ?

Stn cite clic Darolc, Misericordiam

0

Dei: Vi dimádo, che voleua inferir

questo Rè con si fatte parole ? Ri-

spondo,ch« volcua inferire ; ch'císo

non voleua vsar la misericerdia de

gli huomini con la casa di Saul , ma

la misericordia di Dio ; perche la

misericordia degli huomini > è di

farbene solamcnte aquelli che gli

fan bene ; ma la misericordia di

Dio , c di far bene ì quclli che Fof-

fendono ; sicome fà ogni giorno ai

peccatori : che gli perdona i pecca-

ti , gli dà la sànità, e gli conferisce^»

i beni temporali ; ecosi voleua far

Dauid perimitazione: qúindi si leg

ge nel secondo de Rè , che quando

quell'Amalechita gliportò latiuo-

ua che Saul era morro su'] monte-»

Gelboè; in cambio di rallegtarsi >fe

come soglionfare gli huomini mon . - ^

dani; si ttracciò le veste,piansc ama-

ramente , digiunò quel giornoS lo-

dò il morto > & ordinò che susso

punito colui che s'era '"yantato di

hauergli messe le mani adoíso ; pe-

ròsoleua egli direà Dio , Si reddir "Psttl-7-

di retribuentibusmihi mala> deci-

dam meritò ab inimicis meis ina-

nis; perscquatur inimicus animam

mcam, & comprehendat,^ con-

culcet in terra vi tam meam , ÔÇ^

gloriam meam in puluercm dedu-

cat ; O Dio miojS'io mai hò reso

maie per maie , "voglio.chc sia ga-

stigato nella robba , ncU'aruma-i »

nellavita,cneH'honore : hor da^.

questo buon Rcdebbonoimparare

i christiani,adamare i Jornimicij

Diligiteinimicos vestrqs: -, >,

Quattro termini distinti io vò có-

siderádo intorno à questa scala: Chi

ama, Chi èamato, Come sumaj,

£ pcr chi s'ama : In quanto al pri

mo,;! Chrìstiano è quello che ama ;

non c il Tm co non il Pagano,non il

Giudco, perche à voler amarc il ni.

mico, ci vuol grazia di Dio partico-

krej
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hrc; c questa grazia non si commtt-

nica.se non à rcdeji & à battezzati j

cslendo chc i pagani ainano solamê-

tc i loioamicijcparéti ; Si enim di

ligitis eos qui vosdiIigunt>quá mer-

cedem habebitis? nonne & publica-

ni hoc faciunt ? 01rre,che, ilchri-

ftiano cquello che veraméte aspet-

rala mercede délia gloria ; e non il

MatUS' Turcojil pagano3el giudeo;Gaude-

te,& exultate, quoniam nierccs vc-

ftra copiosa est in cçlisjondoà lui so

lo èindrizzato quelto precetto ca-

ritatiuo: In quantoal secondo ter

mine, il nimico èqucllo ch'èama-

to; mabisognaauuertire,chenelni-

mico sono due cose;la persona,el vi-

zio j il vizio non si hà d'amare , ma

•odiareefuggire ,• perche èdetefta-

î>/li8. bile, sicome disse Dauid i Iniquos
J odio habui: e la persona,ch'e l'indi-

uiduodell'humana spezie>si hà d'a

mare ôcabbracciare; atrdòche ncl-

laScrittura si leggonoduemodi di

odij , vno chiamato iniquo e tristo ,

rs.14. c°l quale s'odia la persona; Odio

iniquo oderunt me:e l'al tro , buono

c perfetto , col quale s'odia il vizít» »

Tf 138. Perfecto odio oderam iîlos: tu deui

fuggire il primo, & olleruare ìlíe-

condo : Iti quantoal terzo termine

con chcs'ama,c la carità ; perche se

nô v'entra per mezzo la carità , non

lî puòaltnméceamare;c questa ca-

rità è vn'amorechesi hà veríbldio,

c per Dio verso il prolsimo; però

•S.Paolo scriuêdo ai Corintijjdice;

s.Ctr, Charítasomnia sursert , omnia cre-

I j. dit,omnia sperat, omnia snstinct ; e

sapete com'élacaritàf come il meie

liquefatto , che addolcisce tutti i li-

cori,ò Gano agri, ò siano saisi , ò sia-

no amari : in quanto al quarto ter

mine perchi si ama, è Idio ; essendo

che Idio lo coin an la; Ego au te dico

vobiSjdiligite inimicosvestros:c chi

èquestoldio ? Idiû incarnatoje non

solamente inCarnato,ma di pin cro-

cifiíso e morto per i suoi nimici :

Non viaírjordatedi Dauid quando

hebbe si grande affronto da Nabal

Carmelo, ch'era nsoluto di ammaz

zarlo con tutta la sua progenie;iscó-

trandosi poi con Abigail , subito si

placòallasua prcsenzia& aile sue-»

preghiere;enon volscsaraltra ven

detta, Benedióta tu,qua:prohibuisti i.jtar.

mehodicneiremadsanguinem,& ij.

▼Iciscerer me manu meajdiceua-.

egli : ApûtOjNabalch'cinterprcta-

to siultus , allude al nimico stolto e

pazzo; Abigail th'cinterpretata Pa

ter exulcationis, allude all'humani-

tà benegna di Christorhor iscontrá-

doti tu christiano con quesco pieto-

so padre > crocifitfo e morto sù que-

sto srretto e ruuidopalo di crocc-» }

Respice in faciem Christi tui: cche pytgt.

ti prega e diccDiligi te inimicos ve-

strosjdeui subito placarti allasua_>

presenzia , subito perdonare per

amor suo,e subito laiciare ogni ven

detta; Ch ri stus passus est pronobis, i.fCt-Z

vobis reliques exemphim , vt sequa-

mini veíbgia ciusjdice.S. Piccro.-

Ebdolcifsimo Signor mio.voglio

pur hora ragionar teco familiarmc-

te : E pur vero,che delh al modo di-

ucrsi consigli e precetti ; cioc,il pre-

cctio délia correzzionc sraterna; Si Mat. iS

peccaucrit in tç frater tuus , vade & O

corripeeum inter te &ipsum íòlú:

il precetto del digiuno,Tu autem Matt>6.

cum ieinnas,vnge caput tuum»& fa

ciem tuam laua : il precetto délia li-

mosina> Te autem faciente eleemo- Matt.6-

syná,nesciat sinistra tua quid faciat

dextera tua j il precetto dcll'orazio-

ne, Tu autem cùm oraueris,inrra in Matt.6-

cubiculum tuum, & clausoostio ora

patrem tuum inabscondito:il pre

cetto deli'Vbidienzia, Omnia qua:- M&tU

cumque dixerint vobis , seruatc & 25.

facite:il precetto dcirhumiltà, Vos Io.ij.

de-
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debetis altcr alterius Janarc pedes:il

MaìU con^g''° délia pouertà,Si visperfe-

, " ctuseiscvade,vende qiuc habcs ,8c

da pauperibus: il consiglio dclla ca-

Matt. * ^l,nt eunucm qu' ft «píôs ca-

' straueruntpropterregnumca:lorú:

cl prccetto délia dilezzione dcl ni-

niico,Ego autem dico vobis diligire

jnimicos vestros:<però in nessunosi

leggechetucommandassi espresla-

reéte ch'el faceslîmo peramor tuo ,

sc non in questo dclla dilezzioncdel

nimicoiqui si sente,Ego autem dico

vobisjò perche questo? odi la ragio-

ne Roma,perchc quádo vn Rè vuol

persuadercad vn vaslallo quaìcho

cosaardnac difficile; pcrarriuarcal

, . suointéto,suoldirgli,voglio che fa

ce così peramor mio; Conosceua il

Signore qnanto cra arduoediffici-

le,pcrdonarc Icoffese riceuiite, e ri-

metter l'ingmrie patice;poiche ri-

pngnaal fatiguerai nostro senso

naturalej pcrottencrlo daDoichri-

ftiani, volse seruirsi di questa condi-

ziona/e , ch'cl faceslîmo per amor

suo;e però,Ego auié dico vobis dili-

giteinimicos vestros:scnti Dauid,

corne lo prédisse diuinamente nel

•ps.ig. Salmodecimo sestoj l'ropter verba

labiorum cuorú , ego custodiui vias

duras; Signore, per le parole che

sono vscite dalla tua bocca, io hò

oslernati i precetti duri,& ardui j

e veramente se non lî fà peramor

di Christo , altro mezzo non ci può

arriuaro.

Importa assai I'autorita dichreó-

manda ~vna cosa difficile, perche_#

subito farisoluer colui che há da_i

'Vbedirej ecco l'essempio chiaro ,

quando Idio disse à Mosè che get-

tasse quellasua'"verga m terra, e_>

c h cl la fi conuertì in vn serpe,' fuggi

$fro. 4. Mosè all'hora perlapaura, Ita vt

fugerer Moyses : ma qiiando Idio

toi no à dirgìi che pigliasic la coda..

di quel serpe, Apprehendecaudam

eius ; su tanta l'autorità diuina,che

subito Moscla pigliò senza pin fug»

gire } ( che di ragione doucua fug-

girc,e temerc che quel serpe pigliá-

dolo non se glr arrouesciasse e Io

mordesse : ) Cosi commandando

Christo che amiamo il nimico , s«

ben questo precetto èarduo ediffi-

cile ; c tanta grandel'autorità di chi .

ce Io commanda , che dobbíamo •

subito 'vbcdirlo csscguirlo :

Leggesi nel sceondo d"e Re,àcapi

tredici ; che quando Assalon "Yól«

sc farammazzare Amnon suo fra-

tello,in quel bancheteopremedita-

to ; acciò i suoi seruitori che haue-

uano à far il fatto,non sismarriíïï-

no>mafleslîno pronxi &animosi»

íi seruì di questo modo diparlare»*

Ego surri qui praecipio vobis ; io son l.J^íg.

quellochev'el commando; hor se 13,

vn huomo mondano e terreno, con

vfarcotesto modo di dire, perfuase

subito à far' vn maie sì grande, QC

vn homicidio fraternoîquáto mag-

giormente ií figliuol di Diodourà

perfuadere à noi christiani có l'istes

so modo di dire, vna cosa buona 0

santa , ch'è U dilezzione del nimi

co ? e però > Ego autem dico vobis ,

diligiteirimicos veílros : Andate_> .

di grazia ,eleggete quella visions-»

di Ezcchicle ícritta al primo capo

délia sua profezia; dico di quei quat

troanimali alati ,con quelle quac-

tro faccie diuersc > di bue, di Ieone >

diaquila .ed'huomo ;che trouarc-'

ta, che faceuano tanto romore, che

appariuano torrenti rapidi,cv cfser-

citi combattenti ; ma quando essi

vdirono la voce di Dio riíònantc»

fui fejrmamento, diceil resto,chc->

subitoabbafsorono l'ale,c si fermo-

rono; Cùmfìeret vox super firma- E^ec.î.

mentum quod erat super caput co-

tura a stabant , & submutebant aks

suas;
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suas:ApimtOjqucsti mistichi anima- niam aliter non poflem este conti.'

li,sonogli huomini dopòil pccca- nens.nisi Deusdct : Esemidirete»

to; Homo cum in honore esset.non iltalecvn huomo da bene, percho

intellexit ; comparatuscsciumentis stà íaldo & inconcusso all'ambizio-

insipientibus, èV similis factusesiil- ne, erifiuta gli honori di questo

lis-, cífihanno l'alevolanti dei pen- niondo; &iodico, chegran segno

sieriveloci. edelle passioni straua- di bontà, perchecomedice Dauid,

«ranti ; &essi hanno le quattrofac- Domine nó est cxalrarum cor meû, Ps-iioi
• j; j: i j: i i ■ » . f ... J J

Ia,ed'huomo;poichcaltrifonoco- imbulaui in magnis : Ma se midi-

lerici,altri flemmatici,altri mcláco- rete , il talc é vn huomo da bcno ,

nici,&alrrisanguigrìi;egl'istessi,pcr perche sta mansueto e paciente-»

ogni minima ingiuria ò offesa che all'ingiurie cValleotfèse chegli son

riceiiono,sogliono correrecomo fatte, c non fà vendetta alcuna co-

torrenti rapidi,e corne eserciti suri- perta ne scoperta, potcndola farc_» ,

bondi , à far vendetta > & à sparger o qui mi fermo e dico , che qíìesto

sangue;ma mentre odono dai fer- è vn grand'huomo da bène, &(T

mamcntodell'EuangcIo questavo- vn gran seruodi Dio; imperochc^»

cedi Christo , che dicc; Egoautem corne diíse quel Rc nclla Scrittura,

dico vobiSjdiligiteinimicos vestros; Quiscnim cum inuenerit inimicum i.RfÇ*

subito corne vbidienti abbassano fuuni, dimitteteum in via bona ?

Taie deH'ira,edcllo sdegnojesifer- però dice Christo hoggi a questo

mano.ànoncorrercal sangue&al- proposito , Estote persecti , sicut

Ts- to. ja vendetta» Propterverba labio- 6c^_ pater vester cilestis perfectus

rum tuorum , ego custodiui vÌ3S est; volendo inferire , chedaque-

duras. sto scgno fi conosce -veramentej

Diobuono, Dioviuenre,Dioim- la bontà e perfezzione del Chri-

mortalei quai segno piùchiaro può stiano; VditevnbeH'eflempiodel-

apparireànoi altridi conoseere vn la scrittura : Dauid quando hebbe

christiano predestinato, qníto que- in suo poteredentro quella grotra ,

sto di vederlo rimetter singiiint-» , Sanl suo nimico 5 e che poteua am«

perdonarleoffesc, &abbracciarcií mazzarlo, sicome i compagni gli

nimico? Scmidirere,il taie è vn' persuadeuanoà farc; hauendoegli

huomo da bene, perche stà renitéte sempre ricusaro , e detto ; Propi- i-Reg*

e forte al denarojcneiïuna sorte di rius fit mihi dominus.ne faciarru *4"

doni e di prcscnii lo può muoucre hanc rem domino mco- quia Chri-

c cor romperc; io dico ch'è gran se- stusdominiest; fatto capacc quel

gno di bontà, perche corne disses Ré di questo buon animo, evenu-

Étc/.ji l'Ecclesiastico,Qui$ est hic,& lau- to in cognizionc di quest'atto pie-

dabimuseum ? fecit enim mirabi- tofo e generoso di Dauid ; e yisto-

liain vitasua : E se mi dîrete ,il taie ne il segno délia fimbria tagliata-.

èvn huomo da bcne.perchc stà im- délia sua vesta : proroppe subito

mobile ecostante alla donna, e nef- in queste parole, Scio, quòdccr- í.l^gj«

liinaoccaíîoncdi carne Io può mac tiflìmc regnatnrus sis , & habicu- 24-

chiarc ccontaminare; & io dico , rus in manu tua regnum Israël ;

ch'cgran fegnodi bontà» perche^, hora si che conofcocertamentc-» »

Srtp.S. * corne dicc Salomone, Sciui quo- che tuhai da regnarc, & hauere_>

 

clati sunt oculi mei , neque

«clic
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hèlle tútfmani il rcgno de gli he- Signornostro , promulgati nell'E-

brei;perchehauédo poruto ammaz uangelo; Iuraui Ôç^statui , cuíto. py;

zarmi corne tuonimico, non m'hai dire iudicia itistitia:tux; horfragli

ámmazzato } &T hauendo poruto altri ordini e precctti che gli vcn-

vendicarri di tante perseaizioni che gonodati , è questo partiolarc j di

tihòfatteynon ti íèi vendicato ; hor perdonar l'ingiurie , e di rimetter

se vn huemoperucrso, e ripròbáto leofTesecon tuttoil cuore,{cherice-

com'era Saul -, giudicò subito da_. uonodal prossimojsieomesiJegge_»

quell'atto manstieto e misencordio- in San Mattco , à capi dicioteo ; Sic ftitt. If-

so vsato da Danid, che Idio doues- ôc^ pater meus cœlestis faciet vo

le dargli il regno ncllc sue mani ; bis, si non remiseritis vnusquisqite

che haremo à dire noi christiani* fratri suodecordibus vestrisiadun-

quandovedremo vn nostrofratello queperragionedi questo precetto»

chepuòvendicarsi del suonimico, eflï son tenuti di perdonarle e di Si

enon si vendica ? che può ammaz- rimetterle s neoccorre dire, che-»

rarlo , c nonl'ammazza ? che gli questo fia vergogna , ò dishonore;

perdoaa, e che l'abbraccia ì non-, perche se '"vn huomo steíse Jcgato

altro se non che celui cerramentt-, conceppi, econmanette vno

hà da regnare in ciclo con gli altri andassc temerariamente à percuo-

beatitperò si legge,che quando Idio terlo ôc^ a ferirlo ; harebbe forsc*

apparie in sognoàSalomonejfra-. colui perso l honor suo auanti il

l'altrechelolodò, fuquesta ; che_j cospetto dcgli astanti se aH'hora^

non haueua dimandata vendetta., non si leuasle queU'ingiuria ? cer-

dei suoi nimici : Non petisti ti- ronèjanzi sarebbe 'Vergogna e^* ("

bi dies multos , nec diuitias , auc dishonore di quel talc che l'hauesso

animas inimicorum tuórum ; ò cosipercoflb,cferito,horconque-

grandezza , ò ecccllenzia délia ca- fto essempio imparino i Christian»

rità. dinonvendicarsidell'ingiurie, ôc*"

Per qoattro ragioni àmiogiudi- ossese ríccuute î atresoche csfíson-, '.si

zio, son tenuti i christiani di perdo- quelli che stanno legati col preect-

narringiurie eleofleseai lornimi- todi Christocheglidicc , che per-

ci; prima, per ragionedel precetto; donino peramor suo ; onde non.,

secondo, per ragione dcll'obligo; debbono tcnerlo à vergogna , à

terzo per ragione dell'cslempio; c dishonore; ma la vergogna cl dis-

quarto per ragione del premioitor- honore saià di coloro che gli han-

niamodacapo: Per ragione del nooffesi, ôç^aggrauati ; peròdis-

precetto , attesoche pgni compa- sel'Ecclesialtico , Vincula illiusal- tccU S.

gnia, ò congrcgazioneBcnordina- ligatura sahuaris : santc,edegne_»

ta» è tenuta adoiTcruarisuoi statu- parole ; ôç^ eccoui la prima ra- »

ti , e le sue leggi ; così vediamo, che giono:

i soldari sono obligati ad osscruar Di piu, son tenuti per ragionedel

gli ordini stabiliti délia milizia» ci l'obligo : perche chi riceue da Dio

Religiosi, gliordiniconsueti délie-» benesuij singulari nella propria^

loro religioni ; Tutti i christiani pcrsona,éobligatoalleoccasionidi

promettononel bateesimo , eleon- rendcrglialsuo proûltno j poicht>

r'crmano nella Cresima ; di osserua- la rsgion dice , Quod tibi vis.al teri

re i precctti • gli ordini di Christo seeem : ogni giorno ai christiani

• s—* D so-
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sono rimesse e pcrdoiutc da Dio donarci leosscfe che gli habbiamo

ncllaconfcUioncdiwerseingiurit^ fattc, Sidimiscritishoininibuspec- jMíst G

í<coífcse,dipcccaticommcíhiadun- cataeorum , dimittci àC vobis pa-

queancora cíiidcbbono nmcttcrc ter vestercçlestisdeliíta vestra ; pc-

epcrdonare alcuneorsese & ingiu- «ò dicc Man lacopo , Iudicium^ rJf. -,

S. nc, chcriceuono dalproifimoi.lo enim sine miícricordiailli , qui non

diciamo ogni hora nell'oraziono secit misencordiam ; egrancosa-.

Matt-6. domcnicalc, Dimitte nobis débita certo , che Idio tenga piu conto.e-»

notlra, sicut&nos dimittimus de- puniscapniscueramentc, Le oífcse

bitonbusnostris;Signorc,rimettià che si tanno immedmamente al

noi i nostri debiti, licorne noi gli n- prossimo; che non qi»elle,che si fan-

mettiamoai nostri debitori > quindi no ìmmediataraentc à luiic si vede-»

ilSaluatorcdel mondodisse in San dalla Scrittura , poiche Adamo

Mar.U Marco,acapivadicijCùmstatisad quand'ofFcse sua Maeltà i Idionon

orandum , dimittite si quid habc- maladitfe Adamo , ma maladillo

rijad«crsusahquem,vr#paterve- laterraj Maladicta terra in opero Gen.\.

ster qui in coelis est dimittet vob:s tuo : e quandoCaira vccise Abcle,

peccata vestra } cn'habbiamo lapa- Idio non malcdifTe la terra , mq*

laboladiquclseruitorc, alqualefu malcdisse Caim , Maledictus ens Gen.4.

rimeilb tutto il debito dal suo Si- super terrain ; colî ancoraquando

gnoreje perche cslb non volscrimet Faraone afrlissc il popolo nebreo

terlo à quell'aitro suodebitorc > gli nell,Egitto,volsecbe Ictenebredu-

fu hpetito tuteoildebito; epmmo ralsino tre giorni contimii in quel

Àljr.18 seucram«nte: Serucnequam , oiu- paesej cquandoluifucrocjsissoiru

ne debitiun dimisi ubi , quontain- crocc ^olsc che durassinosolamen-

rogasti mc}nonncergooportuit& te tre horejhorcccoui U seconda r-a-

tt inisercri conserui tui , sicut & ego gione./:

ttii miserais sum? peròdiíse l'Ecclc- Dipiu,son tcnuripcrragionedel-

Jîff?.i8 siastico, Qtu vindicari yult,àdomi- l'dsempio : poiche ogni disoepolo

no inueniet vindtctatn J «S:pcccata_. deue imitareil suo maestro , ogni

iliiusscriunsseruabit:Viricordaw_» soldato il suo capitano , ÔÇ^ ogni

quando Raab raccolsc in cala sua- suddito il suo principe ; Chnsto c"

gli esploratori di Qiosuè, c che gli I cíTempio e l'esscmplarc di tutti i

nascosedai pericolo délia mortc_< ; christiani> sicome dilse in SanGio-

ebe folendo quegli partirsi ,gh dit uanni > Exemplutn dedi vobistper-

se > che si ricordalsino al suo tempo che è capo loro : ma cosi c ,ch'egli

dfvsarmiscricordia con Ici, c con la perdonò sù lacrocc tutte leosseso,

suafamigliaisicomelcii'haueua vsa- e tutte 1'ingiuric riceuute dai suoi

ïo/. ». w con loro pietosamente ? Iurate nimici ; e nc pregò suo padre conu.

mihi perdominum , vtquomodo lclagrimc aghocchi : Patcrdimit. Lue.iy

top misericordiam feci 'vobisçuœ , te illis , non enim sciunt quid fa*

itaôC^TOS saciatiscum domo pa- ciunt ; adunque ancora i Christia-

Tris mei , ristesso dice Idio k noi, ni ad imitazioncô^_cflempiosuo,

che "vsiamo misericordia col no- debbono perdonare tutte lc^flese,

ftro prossimo à perdonargii lc os- c tutte l'mgiuric riceuute dai lor

fesecheci hanno fatte, sicomeeûb nimici » sentite San Paolo corne-»

-ysal» miíericor^ú cpg noi , àper- proponc cotesto effet»pio agli ht*
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tícb' 11 bfei,quandedice ; TestamenriflO-

ui mediatorem Iesum , ôc sanguinis

aspcrsionem , melius loquentem-,

quàm Abcl ; dice , ch'cl nostro Gie-

sù col suo sangue parla assai rueglio ,

che non parla Abele ; ma como

parla mcgliòdi Abele ? vdite: duc

ton ta ne di sangue innocente turo»

no sp,irse in cerra : vnancl principio

dellostato délia natura, eôstasudi

Abele.l'altranel principio dello (la

to délia grazia,eqstasudi Christoi

il primoságuc fu figura ,d sccódo su

figuratoiilprimofusparsodaCaim,

cl secódo su sparso dai giudeí; ma la

diflscrézia fra qsto,e quel sangue su;

ch'el sangue di Abele chiamò ven-

der ta dalla terra.sccondo dice il Ge-

Gtn. 4. ncsi i Vox sanguinis fratr/stui cla

mât ad me de terra : el sangue di

Chtisto chiamò perdono dalla cro-

i-uc- i} ce, secondo dicel'Euangclista ; Pa

ter dimitte illis , non ením sciunt

quid saciunt: di modo , ch'el san

gue di Christo parla alïai meglio

che non il sangue di Abele: Melius

Joquen tem quim Abel : «.V eccoui la

terra ragione: ■■'

Finalmente , son tennti per ra

gione del premio; atresoche, la-,

maggior cosache si possa conserire

allacreatura intellettuale , élabea-

titudine ; perche corne dice San.,

r. cor.t Paolo , Oculus non vidit, nec au-

ris audiuit, nec in cor hominisas-

cendit , qua: prœparauit Deus ijs

qui diligunt illum 5 questa beati-

tudine non si può ottehere dai Chrí

stiant,se nonfannoimpresearduc-»

M*UH c d 1 rïïcj J i ; lo dice il Signore , Re-

gnum cœlorum vin» paritur, ôç^

violcnti rapiunt ilhid ; fra tutte-»

le imprese ardue e difficili , è que

sta particolare , di perdonar le of-

fese j « l'ingiurie riceuute ; secondo

vediamo per isperíenza : adunquo

volcndo i christiani acquiitar questa

beatitudine, èflcceffacío cheperdo

nino qste offcíè.c rimettino cjstc in-

giurie:però dislè Christo,Si diligitií

eos qui vos diligunr,«|uam mercedê

habebit)s?neperaitro fine sono sta*

tiiasriari gli auuçrsarij in terra > se

non per eífirr premiati i buoniiiu»

cielo ; ne sarebbono stati corona-

ti i santi Marti ri » se non hauessi-

nohauiui i Tirannipernimici : Vi

ricofdate di Giacob , ch'hebbe-*

due mogli i La prima <j chiamò

Lia » laquai haueua gli occhtoscu-

ri e fosehi ; e la seconda si chia

mò Racchtle , la quai haueua gli

occhibelli e chiari ; la prima era^»

seconda , e faceua figliuoli , la-,

seconda cra stérile » e non faceua-.

figliuoli i £ Christo hà due spose-* >

la prima 41a Chiesa militante, bu

qua le hà gli occhi ofcuri c fosehi,

perche crede in Dio , ma no'I vc-

de i Videmus nunc per spéculum 1. c$r-

in arnigmate : e la seconda è la.» 15.

Chiesa trionsante , la quaiehàgii

occhi belii c chiari , perche ~ve-

de Idio aperramente : Videbimus t. ft. 3

eum sicuti est : Questa Chiesa trion

sante c stérile di figliuoli , perche-»

non può meritare dC eísercitarsi

nei digiuni, nelle fatiche , nei ci-

iicij , nelle persecuzioni , e net

martirij : ma godei premij: ela_.

Chiesa militante è seconda di fi

gliuoli , petche mérita sempre-*

coidigiuni , con J'orazioni, con-,

le limosine , con le persecozioni ,

c'coi martirij > Beati estis cùm_

nla^edixerint'>obishomines,fl^, Mat- 5

persceuti "vos suerint , & dixe-

rint omne malum aduersus vos,

mentientes propter me ; gaude-

te & exultate , quoniam merces

-vestra copiosa est in cœlis ; &ec-

coui l'vltima ragione : Dicono i

filosofi , ch'el primo membro che

si gênera dcU'nuomo nei -ventre

D a ma-
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maternojè il cuore j cl Signorno- garci chegli amaífimo ? Dilígrtt-»

stro volendo ordinare questa leg- inimicos vestros? e non bastaua^,

\ ge délia dilezzionc dei nimici } co- che gli amaísimo ? perche volelti di

Mat-iS Bsiacií dal cuore ; Si non remi- piu obligarci che glibcncsicassimo?

sentis "ynusquisque fratri suodç-» Benefacitc his qui oderunrvos ì e

cordibus vestris : poíche alcuni n- non bastaua che gli beneficassimpî

mettono le offese con labocca,iua perche volcsti di piu obligarci che

non col cuore ; sicome leggiamo prcgassimoperlalorsalute ? Orate

di Simcone , edi Leui » figlSuoli properscqueutibus & calumnianti-

di Giacop j che hauendo riceuuto bus vos? odi Roma le ragioni : Tre

j, ' quell'olrraggiodaSichen dcllostur sorti di beni si veggono posseduri

pro di Oina lor sorclla , moftran- dagli huomini in quelto mondo :

do di hauergli perdonato , con-, beni corporali,beni temporaire be-

l'accordofatto dalla circoncisione; ni<piritualiiibenicorpoMli,cheso-

poincl terzo giorno si vendicoro- no la sanità > c la vira lunga ; non

t, no crudelmcnte: : di piu > aìcuni poífiamonoidarglialproílimo, ma

•ltri rimettono le offese per quai- ben pijlfiamoauguurglieli edcíîde

che tempo, maquandonascenuo- rarglieli;equeítodcsidenonon può

uaoccasione, si vcndicanodelpas- nascere in noi > se noi nonamiamo

íàto e del présente; sicome fece quelle persone; sicomcvnpadrede-

Salomonc , con Adonia ; che ha- fidera lalàuitàela vita lungaai faoi

ucndogli perdonato ia prima 'vol- sighuoli, perche gli ama çawmcntt:

ta , poivcnutaroccasionechecolui i beni temporal , che sonqle ric-

dimandò AbisacSunamite permo- chezze eghhonori > poiliamo noi

glie, esso lo fece ammazzare : Gio- dargli al proiíïmo quando gh hab-

feppe perdonò le offese con tutto biamo} perche nesiumopadroni ,e

il cuore ai suoi fratelli , perche scm- dispensatori : El beni ípituuali , che

pre gli amò, sempre gli honorò> sono la santagrazia, h rimissipne

esempre gli acearezzo; però San., dei peccati , e le virtù, perse ttiue,

a-U-5- Giouanni die* , Qui odir fratrem non possiamo non dargli al prossi-

sutim., homicida est : chi odiaj mo , ma ben possiamo impetrar-

il siio fratcllo , è micidiale ; ma^ glicli conleqpstre orazioni.da Dioj

corne s'intendeno queste parole ? hor volendo il Signore che fussi-

è forse cosí grande questo peccato mo pcefetti coi noíìri ninwcj , e gli

dcll'odio , che-con esso si ammaz- procurassirrio tutti quelìi tre beni ,

zi -vn huomo ? ÌUspondo , che con ragione ci commanda questi

quando l'Apoftolo dice che chioj. rreprecetti ; menrredicc, Diligite

v dia il prostìmo , è micidiale ; non inimicos vestros ; vuolc,,che ghde7

' • .. s'intende che sia micidiale del pros- sidenamo ibenicorporali ; rpentre

/imo, ma micidiale di se stesso ; per- soggiunge , Benefacitc his, qui ode-

che tenendo adosso quel peccato runt vosivuole,cheglidiamoibei

dell'odio , dà la morte aU'anima sua ni teporali, e mentreconclude,ora-r

cternalmcntc : rcpropersequentibus& calumnian

Ma Signormio> non bastaua che tibus vosj vnole ,çhe gl'impetria-

noi christiani rimettessimoTingiu- moi beni spírituah ; n'habbiamQ

rie e le offese di tutto cuore ai nostri gh essempij dltutti tre : Dauida-

ntmiciî perche voleftidi piu oblU jmò'Saul » Gioseppc fec» bene ai
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fratelli , cSanStefano prcgòperi Si nonesset hic malefactor, noiui ^.jg.

Giudai :dipiuaggiungcte: Quan- ribi tradidislemus cum î nelli rob-

do i buoni amici si offeriílono ai ba,quandogli furonoleuate le ve-

loroamici ,cgli dicono : Volctc-i stielesoprauesti ,e lasciato ignudo

damequalche cosa ? soglionoco- «i la crocè ; Diuiserunt sibj vefti- fs.zi;

loro rispondcre , desidéroche mi mcnta roea,óV super vestem meam

vogliate bene ; ouero da.tcmi Ia_. miserunt sortcin ', e nei parenti

talcofk : ouero, fauoritimi à prc- quado glifuronomessiinfuga , &

gareldioper mcj Volendo Chri- iu spaucnto isuoi discepolw Tune Mat-ií

fto che noi vsassimo tutti tre questi dilcïpuli omnesrelictoco , fuge-

termini coinostri nimid , à cor- runt : horse Christo patiintutte

rispondenzia ci ordina questi tro questequattrocosceperdono; per-

precetti ; mentre dice , Diligite che il chrisliano quando patisce in

tnimicos vestros vuole che vsia- 'ynadiquestecose, nondouràper-

mo il primo termine , divolergli donate peramore di Christo ? Re- 'psa.S^

benc; mentre soggiunge, Benefa- spicc , refpiccin raciem Christi tui;

cite his qui oderunt vos : vuole chc Quando la giouiiietta Ruth si tro-

vsiamo il secondo termine, difar- uauancl campodi Boozsuoparen-

gli qualchc beneficio ; e mentrc_» te à coglier le spighe chc cascaua-

conclude , orate pro persequenti- no dalla falce dei mietitori: Booz

bus &calumniantibus vos ; vuole gli disse, che intingesse il suo pane

che '-vsiatno iltcizo termine , di dentro l'aceto forte, per mitigare

pregar per lalor falutc horccco l'ardore di quel caldo 5 Comedc Byt.i>

í'intclligerizia di questc paro!c_> : pancm , & intinge bucellam tuartu

TE"p"urvero,che Quattro coíccstc- in aceto : Apunto l'aceto forte è

riori hà l'huomo ; il corpo, l'ho- la passione di Cnristcdoucs'intin-

norc, larobba, &ì parenti ; geil pane dcl nostrocuore» per mi-

in queslequatrrocose può ester or- tigarc il caldo dcll'ira e délia ven-

seso dai suo nimico î nel corpo , dettaj eperò Gentil huomo, se sci

quando è ferito , percoslb, ctor- stato menti to,ò percoflb nella fac-

mentato; ncll'honore , quandoc cia: per voler perdonare , Intinge •

ingiuriato , vituperato , e foprafat- tmccellam tuam in aceto : guarda-,

to, nella robba, quando gl'c toi- la passione di Christo,perche Chri-

tapersorza, perfurto , e per in- sto ancora su mentitoc percoflb

ganno; e nei parenti , quando so- nella guancia da vu vilissimoseruo;

noammazzati, feriti , emaltrat- Cauaficre , se sei stato ferito evi è

rati : Christo Signor nostrò pati rimasta la margine nef volto : per

nella sua passione, in tutte queste "voler perdonare , Intinge bucel-

3uattrocose ; Nel corpo, quan- lam tuam in aceto ; guardalapaC

o fu legato neH'horto , guancia- sionedi Christo, perche Christo an

to nella casa di Caifaslb , flagella- cora fu ferito,e vi restorono i segni

to nel pretorio di Pilato » e croci- dellecicatrici nei piedi , nel petto,

Isa. J«. fìssb su'l monte Caluario ; Corpus c ncllc mani : Donna , se tic stato

meum dedi percutieniibus , ammazzato il fîgliuolo, òilmari-

genas mcas vcllentibus ; NcH'ho- to; per voler perdonare , Intinge

nore , quando fu chiamato mal- buccellam tuam in aceto; guarda la

fattorc > e ícduttoic dei popob j passione di Christo, perche Chri.

D } slo
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sto ancora fa mortoe rrafitcocon

acurrsiïmí serri : Mcrcatantc se ti è

liata data la scntcnzia ingiusta , 8i

lui persa la robba: pcr voler pcrdo>

nare, Intinge buccellam tuam in

aceto j guardalapasfionc diChri-

sto , perche Christo ancorahebbe

1a stntenzia ingiurtada Pilato, efu

lasciato ignudosù lacrocc: Circadt-

no, se hai pabto díshonore in casa_>

tua,ònella tuapersonaj pcr voler

perdonare, Intinge buccellam tuá

macetojguarda lapaífionedi Chri

sto, petche Christo ancora fu disho

noraco, e posto nel mezzodi due

ladroni : Respice, respice in facicm

Christijtui j Questo crocifisso è la

propria mcdicina di questo male.el

proprioantidoto di questo velenoj

Senti la sposa quel che dicc nclla Câ

Cen>i. l'Ca > Fasciculus myrraas dilectus

meus mihi;il mio diletto è à me co

rne vn faseio di mirrajdicc dileóhis,

dicc mirrhae,dice fasciculiss : Dilc-

ctus,perche se questo crocifisso non

« amatoda te, mai pou ai perdona

re: dice Myrrha: , perche ficome la

m i rra ammazza i vermini, e scaccia

laputredine: cosi questo crocifisso

posto nel tuocuorei distruggerà tut

ti gli odiietutte le vendette : dice

Fasciculus , perche in ogni parte

che lo guardarai lo troua rai amaro

&aromatico : amaro nelcapoper

lespinc , amaro|negli occhi perla

benda, amaro nella bocca per il fie-

le, amaro negli òrecchi pcr l'ingiu-

ric, amaro nelle mani per ichiodi,

amaro nelle spallcperi flagelli,a-

maronellcbracciaperlecorde, a-

maro nel petto per la lancia , &a-

maroneipiedi|pcri serri: eperò,

9>s.Su Respicein facicm Christi tui : c ri-

7 poûamoci •

Secondo IfygicnamenU'

DIspiaçc tanto à Dio, che l'huo-

mo saccia con le sue mani la

vendetta di chi l'hà osseso : che nel

la Scrittura gtida, e dice, Mea est j^tt. jt

vltio , & ego retribuam in ternpo-

re : e la causa perche dice cosi , é

•assegnara diucrsamente daidotto-

ri: Alcuni d icono, perchç tutte 1c

créature sono di Dio , e partico-

larmente gli huomini fatti ad ima

ginée similitudine sua: di modo,

che mentre l'huomo fà vendetta.,

d'vnaltr'huorrio > viene adoffèn-

dere questa creatura sac ta à sua^

imagine : e per consequenzia of-

sende il creatore di quella : lico

rne disse,' à Noé" , Quicunquc cC- çen. ç.

suderit humanum sanguinem,fun-

detur sanguisillius : adimaginerru

quippe Dei factus esthomo : Al-

tri dicono , perche mentre l'huo

mo fà "vendetta d'vnalrr'huomo»

si "vfurpa la giurisdizione diuina :

essendoche mittit míaum in mes-

semalienam; poiche tutte ieostc-

sc e tutte l'ingiurie che si fanno-

fra gli huomini , sono del tribo-

nalc di Dio : c rocca alla sua giu-

stizia giudicarl» , e punirle: Mi- 2^om>n

hj nrindicta , & ego retribuam-:

dicit dominus : onde vsurpandoíl

l'huomo questa giurisdizione , vie

ne dircttamente ad ossendere Idio:

Altn dicono , perche l'huomo

con far la -vendetta con le suc ma

ni , viene à negarc tacitamente

la prouidenzia c giustizia diuina:

corne che Idio non tenga conto

délie eose mal fatte qui m terra ,

ò che non voglia dar la paga à

ciascheduno secondo i danni fat

ti al prossimo suo : Altri dicono,

perche l'huomo con far la ven

detta » concradjcc direttamente al

pre-
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ftrecetto diuino; chc vuolc, che tuonimiço ; sicomc ti è nimicoil

i pcrdoni pcr amor suo ; ôc^anco diauolo , c lacarnc ; tC vn gindice

allapassioncdi Christo , doue stan- qiundo ti c nimico , tul'aJIcghi pcr

no rimetfe rutre leotfcse , ruttt-» sospetto nelle tuecausc ; nevuoià

l'ingiurie ,etuttc le vendetre degli patto alcuno starc alla suasentêzia : /

fab 1. nuomin' > secondo disle San Pao- di modo>che se iJ diauolo ècapo dei

" ' loagliEfcsij ; Faciciispacemjôc" scekrati,el mondo è tuonimico$nô

reconcilians ambos in vno corpo- deui ccrcargli pcr giudicìin questa

reDcoper crucem$ intcrficicnsini- causa : cse gliccrcarai,peníâpure-*

micitiasinsemecipib: Mafra tan- quai scntcnzia proscriranno con

te cspolìzioni ) aggiungere que- tro ranima tua : Ma sono alcuni

st'altra; dispiacc à Dió" che l'huo- altri , chc dicono ; io non poslb

in j faccia la vendetta con le suo perdonare , perche ogni voltacht^

m.mi, perdue cause ; prima.per- mi ricordo dell'orsesa riccuuta, mi

chc à queíto modo chi é ltato otfelb bolle il sangue > e sono inuitato al-

íì toglie da se medesimo il premio la vendetta : pouerino impara da>>

e la coronache dourebbehaucro Christo à dimenticarti dciroffcsee

in cielo , pcr 1'ingiurie ó^offese deU'ingiurie; quando lui andaua-»

patitedal nimico; licorne promet- in £maus in compagnia di quei

, te Christo , Bcati qui persceutio- duediscepoli ,c t:hc coloro gli ram-

nem patiuntur propter iustitiam-., mentauanoi strazij , l'ingiuric, ele

quoniam ipsorura est regnum cœ- oflese riceuute dai Giudcii Non co-

lorum : Secondo, perche toglie à gnouisti , quafacia sunt in illahis

chi l'hà offeso il tempo > cl*occa- diebusî efïoglí rispose, Qui? che Lhc, ix

íîone di sar penitenzia volontariat cosc sono statc queste ì e mostrò di

di quel peccato commesso ; men- non tenerne memoria alcunaí però

rre ce ia di lui con le suc mani : coíi dhTe pcr bocca d'vn proseta , che le

occorse ad Aslalonne figliuolo di piaghe che haucua riceuute nellaj

Dauid; ■ quando si vendicò contro sua psona*> l'haueua riccuutein casa

Arnnon deH'oífesa riceuuta in per- di coloroche l'amauanoi.His plaga zac- 1}

sonadi Tamarsuasorclla > secon- tussum,indomoeorúquidiligebát

do si lcggenelIaScrittnraj poiche me; chiamâdoamici,|i íuoi nimici.

non gli dette tempo di farnepeni- Ma sc vogliamodiril veroj pcr--.

tenzia: Ma sono alcuni impruden- qucllo che poflb io discorrerecol

tijche dicono ; 10 non posso perdo- mio intelletto; tre sono gli impedi-

i>arleorièsericeuute,ma sonssorza menti generali che rrattengono i

10 vcndicarle , perche cosi ricercau christiani , à non petdonar l'rngiu-

ilduello del mondo ; Et ionspon- rie, e rimetter le ostèse: ii primo, è

do , adunque tu vuoí per giudice-» l'honorc del mondo; perche dicc_»

querto mondo? C chi è queito mon- colui, s'io perdono, sarò tenuto per

do í sc non vna congregazionedi vn huomodapocojpervn huomo .

pazziedi sceleratiîlodiceSan Gio che non sòdifender l'honormio,

loa-ì. uanni,Munduscumnoncognouit) e pcr vn huomo chc mi lascioinca-

e chié il capo di questi pazzie seele- ricar volentieri ; onde non potrò

rau:,íc non il diauoloílo dice Ch ri- piu comparire fra gli huomini : Et

Ioa-u. sto j Nunc prínccps huius uiundi iotidico,chesei;in grandiíïìmo er-

eijcictur foras» di piu, ilmondo c tore; p*rchc quai honore set tu. te-

» D 4 nuto
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Keb.'io

Deu. 3 z

nuto piu à difendere, íi tuo, ò qud-

lo di Christo? cc-rto qucllo di Chri

sto: che ti commanda [Chttito 1 ri

commanda che tu perdoni looffe-

se per aroorstio: adunquc non fa-

cendolo , tu dtfcmli piu J'honor

tuo , che l'honore di Christo : II

secondo impcdimenro >èla paífîo-

•ne délia vendcira;perche dicecòlui

si'osono stato offefodaí mio nimi-

co, debbo 3ncora 'vendicanni di

Jui,e fargti portar la pena y Sc.io

rispondo, edico; quai mano è piu

potcnte c piu lunga à punireega-

•stigareíla tua,ò quella di I>o ? ccf-

to quella di Dio : ò se Idio dicc m_

piu luoghi delta Scricrura , che_>

quando sei stato offèso, lasci fa ven-

detia nelle sue mani » M hi vindi-

cta &ego retribuam : Meaest vl-

tior& ego retribuam in rempore :

perche non vuoi híciarta nelle sue

mani ? forfe che non ne vedi l'cs-

sempioogni giornoper il mondo ì

ò forse che non senti dire dalle per-

soncvàche Idiocgiusto í Ilccr-

zo&vkimo impedimenro , è il ti

moré} perche dicc coJui>»'io perdo-

no queíta votta , mi sarà fatro peg-

gio vn'altra volta ; e gli altri pigJia-

rannoardirc dionendermi ■* ikio

dico » che la paura si hàd'haucrc

quando si fà vna coíâ mala , e non^

quando si fa vira cosa buona j per-

donar l'ingiuriee ri m et te r le offe-

se> e cosa bxiona e íànta ; vendicarsi

deU'osscse eccrcar la; vendetta , è

eosarnalacprohibita j ad u n q tic ru

deui piu temere quando faila ven

detta, che non quando perdoni; ne

occorre dire ; cbe gli altri ti faran-

nopeggio» percbe(io dico, che col

tuo cfîempio, gli altri restaranno

edificati di te , §C impararanno si-

milmentc à perdonare , poiche co

rne dicono i sanîi dottori Atanasîo,

cipali perche il buon ladronefîeon

«crti à Christo quando pendeua_>

incroce, fu queíta } perche io senti

pregareperi suoi nimicichelocro-

cifigeuano: Pater dimitteillismon j^f. 13

enim-sciant quid fackmtredaquei-

Tattogiudicò che non fusse perso-

na human3, ma diuina; c fc'gli rac-

commandò: Mémento mei^dm-*

veneris inregnum tuunuMa oime,

che qnando i f'acevdoti vanno aile

'Volte per persuaderea i christiani

che perdoninoleoffcfè , erimetrr-

r.o le querclc ; sogliono costoro et

sagerare con lante parole il caso ,

che fanno caícare lebraccia»eper-

der di animo Coloroehe ne gli par

lanojnon fecc così Gioseppe,quan-

do raccontò à quel corteggianodi

Faraoncdentro lecarceri il suoea-

so, ; attesochc non diflech'era stato

tradito c venduro dai suoi fracelli

agli Ismaellitii ne meno disse* che

la libtdine sfrenata dclla sua padro-

na t'haiierra fauomectere per rab-

bia quiui prigiooe; ina con vna mo-

destia grande,disse ch'era stato rub-

bato dalla sua patri.i, & innocente,

mente còdannatoà quella carcere ;

FurtosLtblatussú de terra Hebr«o> Gen> 4m

rum , & hic innocens in lacum miC

sussûj hor da quìimparino le perso

ne à raccontar le ossese riceuuce dai

loro aucrsari j,e non essagerarlc con

tantascádescenziae passioneiE cosa

chiara, checóduemezzisi suol*of-

fenderc il proflimo V eon Ic parole,

e coi fatti; le parole sono l'ingiurie,

ic accuse, le mormorazioni. ele ma

ledicenzie: i fatti, sono i tradiraen-

ti, lepercostejefcrite ,ele morti,

Leofscsefattecóle parole, sono as-

somigliatealleacque piouane, che

quando caseano dall'aria fanno

gran romorejclcoffesc fattecoifat

n ,' fono aflsomigliate all'acque dei . ! .. .

« Teodoreto ì vaa delíc cauíe ptin* fiuvni,che Urano seco gli alberi e gli

edi-
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fcdificijnlehristianoch'c vcro seruo

di Dio , non lascia eslinguere ne co-

prire il fuoco délia cari cà che bà nel

petto , dalle acque piouane delle_*

parole, ne dalle acquecorrenti dei

fiumi dei fa cti ,sicome disse la Can

evas. S. tica, Aqax mahx non potuerunc

extinguerecharitatem,nccrîuiwna

obruent illam i e rende la ragionc *

perche la cari tà é forte corne. «saJ

morte j Fonts est vr mors dilectio :

attefoche la morte, non si fa mpera-

> re da veruna condizione di períb-

najnon da statura di giganci, non da

bellezza di donne » nori da fortezza

«h robusti , non da tenerezza di fan-

cml li .non da eià di giouani > non da

riuerenzia di vecchi , non da nobil-

ràdicaualieri ,non da sapienzia di

dom ,e non da potenzia di princi-

piielacarirà non si fà fuperareda»,

nessimo iscontro nimico,non da in-,

giurie riceuute nella propcia perfo-

na, non da improperij detti nel

proprio honore , non da ferite pari

té nel proprio corpo, non da danni

íòstcnuti nella propria robba,non

da perdita fatta di proprij coníàn-

guinei, e non da tradimenti scoper-

ti nella propria vita i maogni coía_>

perdons e rimettt per amor di

i£or- Christo:MaIedicimur,&benedici-

4. musjpersecutionem patimnr,& sii-

slinemus; blasphemamur , & obsc-

cramus;però lospofo lodando Ja_»

sant.A- íposajdice : Oculi tuicolumbarum :

* gli occhi tuoi sono corne occhi di

' • *. colombe: perche gli occhî délie co

lombe , hanno queíto di proprio }

chequando guardanolcacque , co.

noscono all'ombra tutti gli vccelli

amtci ,che voJano per l'ariaicortju?

tortore , starne , fagiani , perniei » c

simili ;e non simuouono punto:c

conoseono tucti gli vccclli.nicnici,

corne Alto ri, fakoni,sparuieri,nih,

bij , e simili j c gli íuggono , e si aa-

scondonó ; elbuon Christian o.cono-

sec irt qoetìat tìm quali sono i suoi - ,*uûô

amici ,cïoè tutti gli huouiiniftiTiili

à lui nel la spezie i e gli ama : e qu.ali

sono 1 suoi nimici>cioè i 1 mondo,la

carne, el diauoio j e gli fugge . Ma

che diremo délia crpdeltà che vsar

noalle volteaIcunichristiani?-qiiian

do pw.vna minima ingHtria.,;ó p'er

vna leggieta.ostesa , (i.mettono a

fpargère i I fatigue htimaao in terra)

non pensanocostoro che gran pec-

cato èquellojdispargcre il fangue

dei lor proílimo ; non penÉpo, eh'è

vn peecato ch'esclama continua»

mente dinanzi à Dio»essendoche 1»

vita dcH'huomo è riserbara n.-lle

sue mani , ònelle mani deJk giusti-

ziaje non in al tre mani; e íicome

ogni principe si riferba nel fuo sla-

to, quakhc.caccia segrc.ta e partico-

lare i ouc nclsan'altio può andare à

cacciarui , se non hà licenzia da Jui i

che se altri viandassc, incorrerebbe

nelle pene stabilité ; (puòbsirj andar- ,

tg ai lnoghi pubiici: ) Così Idio,'hà

cpceísa à tutti gli huomini la caccia

publica e generale degli animalí^

Dominamini pifeibus maris , & vp- Gcn. I,

latihbus corli , & vniuersis animan-

tibas qu£ mouentur super terram t

ma la caccia degli huomini , l'hà ri-

serbata à se solo j Domintts mord- i.J^eg.

ficac,& viuificati deduciradinfe- X.

ros,& reducit i e per priuile,gio,l'hà

concçssa alla giustizia i perche vuo-

le chc.per esta siano puruti i mal fat-

tori , e i delinquemi j jcome disse

àMosc, Reddetanirpam proani- Exo-iu

ma,ocuIum pro oculo» dentem pro

deate,imanum pro manu, pcderiL.

pro pede ; ma non l'hà concessa à

perfone pajrticolari , perche è illeci-

ta,Non occjdes-.di modojthc quan- Exo-io.

do alcuno .fa si fec le tara .caccia^ ,

afpetti sicilramente û eastigo iiu.

questa viWjcndl'altraì perofua^

Mac-
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Maestà fi iameacanapé r bocca di solamente la r/conoscarto'dji que.

Micb-i MxJlïca,dícj»ieftipcrnerficfcclcca-i sta causa * ma dipiàconfcffanoche

licacciatori ; quando diccua, Om- gli siastata rcsa da Dio giustamen*

nés in sanguine infidiantur,virfra- te quella' pariglia ; e n'habbiamo

^rem mum ad mortem venatur : vn'essempiochiarislmio nella Scric

E perche credete,cheneh,alegge_j ttua', dei fratelli di Gioseppe^ ;

prohibisse a gli hebrei ranto nel iquali hauendolo perseguiraro , c

mangiare, quanto nei sagrifizij î renduro per inuidia agli Ismacllitij

rAqu]la,losparuiere,raslore,cl fal- rittouandofi poi eslì prigioni nei-

cone- ì c gli giudicasse per animali l'Egrtto,e minacciati alla sconosciu-

immondi ? Sono pur questi vccelh udall'istesso Gioseppe} i meschi-

nobiliilìmi e belliífitni à vedcrgli i| ni rícordádosi di quel peccaro corn

es principi gli portano speslb nelle meíso > diíseno fra loro ; Mcritò Gai. 41

maru:cqoando volano,volanoqua- harc patimur,quia peccauimus ia

fi VicïrtOallenubijequafidocalano, frarrem nostrum ,& ideircò venic

paiono rantesaertej e quando sanno scipernosistatribulario: noi pana.

caccia»danno tantopiacere& vcilej mumeritamenteqnesto trauaglio*

poiche ammazzanocolombi , per- perche perscguirammo il nostro

nfci>starne,efagiani;perchedunque fratello : e qui si vede,comcIdio

gli riputò cofi abbomincuoli ? & al vsa misericordia con queiliche so-

connario,le tortore,lc passere/cle no stati perseguitaci , mentre gli

colombe; leconcessepercibi-ic per premia ôc ellalta j sicome essaltò

hostienci sagrifizij ?Rispondo,pcr- allliora Gioseppe, ch'el fcceSigno-

chc quc!li veeelli, sono rapaci e sàn- re dell'Egitto ; & vsa giustizia coi

guinolenti,c squarcianolecarni coi perfecutori, mentre gh tribola egli

rostii,ecógli artigli ; questi altri sb- punisce ; sicome tribolò all'hora..

nomansuetijscmplici, e non oísen- quei dicci fracelli ; Lo dicc ben-,

dònoj & Idio volendodimosrrarcj Dauid in quelle parole, Facicns Tfiox.

■ quanto giidîspiacciono gli huomi- misericordias dominus, ôç^ iudi-

nicrudeli « vendicatiui ; e quanto cium . omnibus iniuriam patienti-

..•*"' glipiacrionoglihuominipíetosi, e bus; misericordia coi perseguitati ,

mansuetijeon granmisteroprohibì e giudizio coi perfecutori } però

i. qnclli ch'erano rapaci, econcessî^ Pistesso Dauid ncl salmo centesi-

3ue(l i eh'erano piaccuoliiquelli giu mo decim'ortauo ', ringraziaua Idio

icòafatto per immondije questi di trecosei la prima, chel'haue-

per mondí e buoni : ua fatto piu prudente dei suoi ni-

Ma che diremo di alcuni a 1 tri mici ad olVeruar sempre vu precet-

chrittiani,chesenza ester stati orTesij toj Super inimlcos meos pruden- P/118.

solamence-per inuidia perscguira- tem me feciiti roandato tuo , quia.»

no il lor proíBmo ; e non ômeraliï- in xternum ínrhi ost : la seconda ,

glia , sc trouandosi questi col rem- che l'haúeito facto capace piu chc

po ad hauer qualche tribolazione; i suoi maeslri nclla leggeduuna-, ;

lalorcoscienzja subito sirifletrcin Superomnes docentes me inteile-

- " sestessa, e/aconscquenzia , ohtj xi, quia testimonia tua meditatio

quellajtûibdtazione gli siaveniusu. mea est: e la teTja,cheshatìeua-,

adossd per caasa deW'ofTcsa ingiu- fá'ttopiu intellígjînicnei suoicom-

 

mohi
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molti seniori ; Super senes intel- detc i vostri nimicr, rri'aámafcg'lij ■•

lexi > quia mandata tua qu.tsiui : accarezzaccgH je beneficatcgli , per

ma qual'cra stato quel precetro nel il preniio che1 vi farà dato da Dio

quale Idio J'haueua fatto più pru- ncll'altra vitaj Boati qui persecutio- Matt-f*

dentedei suoinimici? lo dirò 10» nem patiuntur propteriuftitianu »

quello che fi legge nel Lcnitico , quoniam ipsorumest regnum caelo-

Lcm. tç à capi dicinone 5 1 Non qiueras vl- rum- .

tienem ) nec meraor ens infante Qiiandoi confessori odono i peniH

ciuium tuorura ; non cercar ven- rên,nciíiinacosahanno per piùdif-

detta , ne ti ricordare dell'ingiu- ficileà pcrfuadergli, qnâro la rimit

rie dei ntoi compatrioti ; atteso sione dell'ingiune c délie ofTeítj >

che Dauid , queíìo l'hauena sem- perche se si mettouoà persuaderc il

pre oíscruato; sicoinest legge che digmno,Jah'mosinajrorazione>la -:

í'osseruò conSauJ.con Nabàl , con disciplina, il cilicio.il pellegrinag-

Semeï, con Mififcboseth , econ al- gio.il lafciarlacócubina, el ristitmr

rri ; e n'era diiienuro più pruden- la robba d'ah rhle persuadeno facil-

te de i suoi nimici , perche eíïo me- mente ; ma quádo vengono al fattq

rirauacon amargli , e queglideme- delperdonare >ò qui sentono gran-

ritauano con odjarJo» esso mérita- diflimocótra3to,-nepossono pigliar

uacon perdonargli,e queglideme- altro rimedijct,senonChristocrori-

ritauanocon perfeguitatlo'ieslb mé

ritât» con benedireli , equegli dé

méritauano con roalcdirlc;.*slomc-

ritaua con fargli bene,equcgJide-

meritairano con fargli male;e petò,

Super inimicos meos prudentem

fislb :. Si legge nella Scrittura , che

quádo fupolta quella coloquintida

amara dentro la viuandadi colora

che haueua cóuitati Eliseo;volendo

eífi intingcreiil pane & aïsaggiarla ,

VftiS. Super inimicos meos prudentem fcntédolacosiamara .comincioro-

mc seciíti mandato ti:o,quia in auer no à gridare; Mors in olla vir Dei, 4'í^'4

num mihi est ; quindi lì legge in_, motsin olla vir Dei ; ci èla morte_>

vn'altro Salmo , chechiama i fuói nella pignatta: machefeceEIisco ?

*Ps'ii7' nimici Ape; Circumdederunttove v'infufe dentrodella farina; Asscrtc

sicutapes; perche sicome le pecchie inquit farinarfv: laquale posta che

quando son tocche dalla mano del- fù, non sifentìpiù quell amarezza i

l'huomo , desiderose dcMa vendet- Et non fuit amplius quidquá ama-

ta.ptingono; cncl pugner chefan- rmidinis mollah Cosi.Iacoloquin-

no,si suiscerano,esiammazzanoda tida amara chc stà détro lapignaita

lorstesse} cosiquelli che perfesui- delcuorehumano, èl'odio intesti-

tatiano e pugneuano Daurd > si fui- ro,el rancore chesi hà cótro il pros

secrauanoeia lorstcíïï; perche per- simojil qualefì amara turta la viuá.

deuano la grazia di Dio> crestaua- da , perche corne fi tratta di perdo-

no morti fpiritualmcnte ; e però nare e di rimetterc , l'huomo gri-

christiani, quando questc mistichc da;MorsinolIa,morsinolIaiiofen-

apevioífendono; fatecon csse,co- tola morte nel miocuore :mail ri

me fannoi giardinieri; iqualinon medioopportunodiquestomalc,6

k ammazzanO) ncgli fanno difpia- metterci detro la farina; rioé^guar-'

ccre; maie gouernano eJccustodi- darChristocrocifislojcconsiderare

seono >«pcr l'vtile che n'hanno del quantopatiegliper amornostro :c

mêle e deila ccra j cosi voi nó otîcn- cofi cercare di addolcirla'.peiò disse

agli
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Miff- t^liApostoli jfSiquis ttílt postm* nó ; nia drizzato con piètre rorfe »

i6- vcnirè.aibnegetsemeripsum, & toi- &ordinaric; ele victime che fi do-

latérucem suaxn , & sequatur me; c uetiano ofl'crir sù l'alrare , ftiflmo

veramcnte se l'huomo nonniegasc tagliate e diuisc col ferro; ò perche

stcffo>nonpuòin-quefìofegw"rlo& l'aTtare noh haucua ad ester toce»

imitarlo; ma rnudirete; corne può dal ferro,e Je victime st? Rispondo»

l'huomo negarse medefimo ? btso- perche il ferro ner hierogJifichi > , i .-t.:

gnarebbeche vsdiïcfuoia dise,o significarancore ; l'altarcr, il cuor

dell'cfsenzia sua ; il rhcèMhposiibi- deJI'huomo ; e le 'vittime , i corpi

Ie:dirò io il modo:Sicome nell'huo humani ; hor volendo Idio moslra-

mo sono due parti,il corpo ,e l'ani- re,che i suturi Martiri quandodo-

maj eciaíchedunaëxhiamata Huo- ueuano patire il marririo per la_»

Ocn. i. nio:hnamoilcorpo,Formauitdo- fede, non harebbonosentito ranco-

minus Deushominem de limo tes- renei lorctiori contro i persecuto-

Geti'i- rs jHuomo l'anima ^acîqiriusho- ri; mâche ilorcorpi,sarebbono sta-

minemad imaginém & íîmilitudi- tivccisicólrancoredei tiranniicon

nem nostram s che .S. Paolo Io con* gran mistero toise , clie J'altare non

Z-Cor-4 scrmòin quelle parole, Licetisqui fusse tocco dal ferro, ma levittime

foriscst,noslerhoma cor-rum paturs sì> lodicc ben la Chiesa in quelle

tamenisquisinsusest»renouattirde parole , Ciduntur.gladijs, more

die indiem ; cosi ancora in ciafche- bidenrium ; non murmur resonat,

duno di noi , íbno due huominis non querimoniaj Çcé corde tacito,

l'huomo naturale ,e 1'hiiomochci-. mensbenèconfcia,conseiuat patien

stianojil primo si chiama huomoLtianu-

vecchio, il secondo huomo nuouo ; II premio che riceuono in terrâL»

Col y Expolinntesvoi veterem hominem quellicheperdonanoleonesc.lodi-

crtm aCtibús fuis, & induentes no- dnaròChristo,quádo disse; che suo

Hum eumqt?i ìenouarurin agnitio padreperdonarebbeà Joroi peccati

nem , secundum imaginém eìus qui che hanno commeslí : Vt &.parer Mar.i z

creauit illum ; l'hHomo naturale^ vefter qui in caeliscst , dimittat vo-

esseguisce gl'istinti délia narurn- , bis,peccataveilra;mailpiemioche

ch c render maie per maie ; odiare haranno à riceuere in ciclo , non lo

chi l'od!a,offenderchi l'oflsende^, dichiarò ; ma djsscsolamcnte, Erit Luc.6-

perstgiutare chi lo perseguita ; c_> merces vestra mulfa; secondo si leg-

l'huomo chrisliano cíïèguiscci pte- gein S.í.uca,a capi sei; ma che mer-

ectti di Christojch'é réder bencpe'r ctde potrà esserqueitaí Nel Gcnesi

maie; amare chi l'odia, perdonare à si iegge ,che quando Idio cómando

chi rorTcndc, e pregare per chi ló ad Abramo cheandasseàsagrifica-

petsequita ; horqtiando quest'huo- re il suo figliuolo su'l montc,haucn-

mo chrisliano niega qucst'huomo do il -vecchio mostrato di vbedir

naturale, e non Tv-bediscc; all'hora prontaméteàquelcómandamento,

niega se medefimo: cosi negor.ono' sua Maeflà gli disle à questo modo;

lor slessi i santi Martiri, •Srirnitoro- Quia secifli liane rem, &no peper- Gen.il.

noChfistòrtieggcsi nella Scrittu- cisli siliotuo vnigenito propterme;

rajcheldiovolenaj chcl'altare do- benedicam tibi,&mulu'pl!cabose-r.

ue si ofTctmano Je vittime e i íïigri- men tuum sicutstellas osai} pofside-

fizij> non fusse tocco da ferro ajeu- bitsemen tuum portas ininricorum

k tuo-
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tiiorJm,& benedicenrur in semine vos» oratc pro persequentibus

tno om nés gentes terrç; horse Idio calumniantibus vos: d'onde cre-

promeíse àqueí.o Patriarca tanto de te voi , chc Mosèacquiíiasse quel

premio, e ranre benedizzioni ,pcr nome cosi famosonelle sagre car-

çfiserfí poíio à sagrificare quel suo te , di ester chiamato mansuetisti-

figliuolo per amot suo ; se ben non hio sopra tuiti gli huomini ch'era-

fumandato ad essecuzione: pensa- no all'hora sopra la terra- ì (Erar T^í.ii.

te pure, quanto gran premio harà enira Moyscs vir mitislìmus super

da riceiicre vn chriltiano, chc per ornnes hommes qui morabátur in

amor dell'ideuVIdio harà con ef- terra) se non da qucsto^articolare,

rcttxperdonate l'ingiurie,e rimesse perche subito perdonauale osseso»

Lhc>6> leoffeseal suo nimicoî Eritmcrces rimetteua l'ingiuricamaua gli a-

ve ira mul ta :anzi, seconde igradi nue;farij , bentficaua ì calunniato-

dçllç sucazzioni ,corrispqhderan- rúeprcgaua per i nimiciísicomej

noi gfadidel premio ; perche per si vedeindiuersiluoghi délia Scrit

haucr perdonate le ostese,corrispon tura : Dio buono, quanti contrasti>

deràvn premio ; perhatter amato quante calunnie,cquanteingiurie,

il nimico, corrisponderà vn'altro patiegli in vita sua; hora da tutto

premio;; per hatierjo.benéficaro , il popolo , hora dalla, famiglia di

corrispdnâerà vn'altro premio j c Chore edi Abiron,& hora da i siioi

per hauer prega,to pereslb, eprri- cósanguiiiciíemaiquestosant'huo-

íponderà vn'altro premio: ò^qual moíî mosse vn plintoà vendicarsi,

cuore sarà cofiduro &ostinato,.ç_> ncisdcgnarficontroloro janziag-

qual perto sarà cosi ferrigno giungetc, Idio ch'è Pilicssa miseri-

adamantino j che sentendo tanti cordia» voleua gastigare e punir'a-

prejnij^pn/icQmtìnouçrà,? L'ar- spramente quegli auuersarij suoi;

te dcua medïcina, quSdo ruol pur- 8c eíïbancorche hauesse Idio dalla

gare i corpi hamani.suol ordinare sua parte, lo pregaua e supplicaua

i proprij medicaroenti; perche ep'I istantemente che noì facelse ; ma_»

reubarbaropurgal'humorccoleri- gli perdouasse per amor suo;òca-

co , con l'agaricô shumor stem ma- jità grande,ò pacienzia singolarc_»

tico.con la sena l'humor melanco- di Moscj hor'à questi belli eísempij

nico.c con la rosa l'hurapre sangui- bisogna girar gli occhi Roma , per

gno , cosi Christo céleste medico , impara rc di perdonarejhora sguar-

per voler pnrgarci mali inteiiini de da tu Mosc,hora Dauid,hora Gio-

ì.nostrìcuori.hàordinati i proprij scppe,horaStefano,& horai santi

o fi. medicamentiie si corne l'inimicizia Martin; &all*vltimo affiflae fer-

si gênera daU'o&rsa >e roffeíà parto- ma gli occhi in questo Crocifisso ,

risec rodioxel'odio nodriscela ven» ch'è lospecchio vnko di tutti i Sáti:

; detta,e ia vendetta stabilisce la per- Candor est enim Iucis aucrns , & Sap.7.

secuzione j cosìcgli airoffesa , hà spéculum sine macula Dci maiesta-

prouisto col perdono j all'odio,con tis;perche sicome quella donna che

ía diIezzione;alla vendetta,co i be- vuol'accoinodarc la sua testa, ricor-

nesicijil ôc alla persecuzione , con- reallospecchio;cquiui vededistin-

rorazione;dimodo,chebcndice_ tamentetutte Jesueimperfezzioni,

qaesta martina* Diligite inimicos emancamcntijetoglic émette, an-

vcítros , bcncfacicc bis qui ©derune noda « sciogIie,coIoriscc «5c orna- }
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cosi tu,specchi5doti in questoCro-

cififso; leiurai dal tuocnore gli o-

dij.irancori, levendctte,e leni-

micizic; & ornatai J'anima délia»,

pacienzia,dellamansuetudinc,deU

í'humiltà, e délia dilezzione: Vo-

gliopurcredcrcche cïaschtfditno

di voi dcsideradi haucrla benediz-

zioncdi Dio j perche con quella_, ,

non si può pertre; egia la Chiesa_.

ve finpreca ogni giorno nclla Mes-

"Psal.6& fa per bocca de i Sacerdori, q uando

dico; Bcnedicacvosomnipotens

Deus, Pater, & Filius, Spiritus

sanctus; e Dauid soleuadire, Re-

nedicat nos Deus , Deus noster ,• be-

nedicat nos Deus, & metua n t eum

omnes fines terra; ; Et apunto, ncl-

J'osseruanziadi quelii tre preectri ,

íî viencà conlêguireque ta fan ta, e

céleste benediâzione > Voleté la_»

benedizztonedcl Padre?Diliglte_>

i nimicos vcstrosiVolete la benediz-

zione dcl figliiiofo? Benefacite hit

qui oderunt vos ; Voleté la bene-

dizzione dello Spirito sohto? Ora-

te pro persequentibus , 6c calum-

hiantibus vos: Etandatein pace_/.

PREDICA DELLA NAVICELLA

DEGLI APOSTOLI

Sabbato Primo .! ", • : - '

Erat nauisin medio mariés lefusfolus in tcrra;gPf?idit

difcipulos laborantes in remigando; Erat ettim .

ventus cttntrarius eis : Mar.6. - :

• • •• . t- ■'• " i-í.'í.iì •„ ,i.<. .%.. :

PRIMO R A G I O N A M E N T O; "

Ve vite io leggo nom i- platiua si esse rci ta tiella cognizione

M f natc*Pcu*° nc"e rc délia prima veritâ, risguarda Idio ,

K i carte, l'Attiua.c la Có- 8c apparriencaH'intelletto specula-

flgi^* tcmplatiua;chenel te- tiuo ; deJl'artiui di(se Salomone^. ,

K *^u^S* flamenco vecchioven- Manumfìiam misit ad rortia,&di- Tro»Ji«

gono figuratc per quelle duc íbrel- giti ciits apprehenderunr fusumJJ

îe,mogIi di Giacop ,- Lin/: Racchc- délia conrcmplaii«a dice Geremia,

lcjencl teflamenfo nuouo,per quel- Sedebit soIitarius& tacebit.quia.,

lealtre due sorelle ofpite di Chri- leuauit se super se : Quanta fia piu

sto ; Marta,e Maria, l'attiua,c rìgu- nobilccpiu degna la contcmplati-

rara per Liae Marta;lacontempla- ua dell'attiua, si vededa piu parti )

tiua^jper Racchcíee Maria j l'attiua prima, perche la comemplariua hà

si effercita nelle virtu morali , ris- peroggetto Idiosoio,e lecosediui-

g'iarda il proslìrnoj&appartieno nej Égodtleótomeo,&admecon- Cant-7-

airiotelletto pratticoi Ja contem- uersioeius; l'attiua hà per oggetto

J'h uo-



Délia namceUa degli Apostolì,

Luc-to-

Vsìlìo

Lucto.

TsaU 4.

TVo-f i-

Tsal.7í

Luc- 10

Cant• r-

Tsd.%7

l'huomo.elecose appartenenti al- remigando: Erat enim ventus con- .

l'auomoi Marina satagcbat ci rca trariuseís.

frequensminiílenum : Lacontem- Due volte fi Iegj»e,che questa iia*-

platiua apporta gusto e dilcttazzio- uicella pâtisse la borasca_, : vna di

ne,á chi rellercita ; Quam magna., giorno, l'altra di noue : e fra que-

mulutudo dulcedinis eux domine, ltae quella, sono cinque punti di

quam abscondisti nmentibus to; dissererenzia: questa voltaChrifio

l'attiua apporta disturbo e traua- non eracon gli Apoíìolì nella naue,

glio,achi (1 truouaineilai Martha, main terra lerma : Iesus erat soins

Martha sollicita es,& turbans erga jn terra ".l'altra voltaeracóessi nel-

plunma : Ls con tcmplatiua c a m a- la naue,e dormiua sù la poppa; Ipfe

ra perse stcssa,come chein se liessa verò dormiebat : Questa volta,si Motf.g.

tì riffcrtci In pace in idipsum dor- aiutauano tutti coi remiquantopiu

miam,& rcqinescam ; L'attiua c a- poteuano-.Vididiscipuloslaboran-

xnata peraliri,comech'è ordinata tes in remigando: l'altra vol ta > ri-

& indnzzataadaltrij Considéra- corsenotuttialMacstrochegliaiu-

uit ícmitasdomus siij , & panera, taise: Domine salua nos, perimus: Máír.S-

otiosa non comedit: Ea conrem» Qucsta -volta, furono asficurati t->

platiuaèesscrcitata dalla parte intel consortatidalSignorecódolci pa-

lerriua, la qual'c propria dell'huo- rôle: Conf]dite,cgosum,nolirc ti-

mo,Deus cordis mci,& pars mca_- mercíl'altra volta.íuronodall'istes-

Deusinxterimm, l'attiua è esscr- soriprefidi poca fede: Quid timidi Matt.8.

citata dalle parti inferion dcll'ani- estis modicae fidei ? Qucsta volta.»

ma e daU'istcíTo corpo,doucl'huo- cessò il vento quando luientrònel-

mo è si mile agli animali ; Domine, ja naue ; AscenJit ad illos in nauim ,

non cít tibi curar, quod soror mca_» & ceslauit ventus : l'altra volta.ces-

reliquit me solam niinistrarc .' die sò il vento quando commando che

ergo illivt me adiuuet : la somma, si acchetaííc : Surgens, imperauit Matt*$.

lacontêplatiua consiste nella quie- ventis & mari,& facta est tranquil

le dcll'ani ma, e nella tranquillisa ljtas magna: Qucsta vol ta, i mari-

della mente^) Egodormio,&rcor nariradororonoecófcslbrono per

tneum vigilat; l'attiua nelle tatichc tìgUuol di Dio : Vcnerunt & ado-

del corpoTc ne i pen sien délia men

te In laboribus .. iuuentute mea-. ,

exaltatusautemhumiliatus surro ,

& conturba tllS > Hor quelle due-,

viteci vengono rapprclcntate que

sta mattinadaH'Euangeloi la con

templa titia, nella persona di Chri-

stochesi rrneuain terra ferma à far

orazionc sù'l m ontejc l'attiua, nella

rauerunteum ,diccntes: verc filins

Dei es : l'altra vol ta, si marauiglio-

rono grandemente di lui:Qualiscst

hic,quia venti ôc mareobediunt ei ?

ma l'vna e l'altra vol to , la naue sta-

uestauainmezzoal mare -.Eratna-

uis in medio mari :

Due sensi racchiude questo sta-

re nel mezzo : aile volte si°n:sica_

Mat. 14

Mots- g.

pexfona dcgl i postoli che si true- stare puntualmenre inqueîluogo,

uano in alto marecombatruti dai si corne disse Ezechieledi Gerusa-

renti «daU'ondo: non odi Roma ? lemmo : Istàest Hierusalem , in_

Mjr. 5. Cùmrscro effet factrîm , erat nauis medio gentium posuieam,& iru

in medio mari,&Icsiissolus in ter- circuitu eius terras : & aile volte

«;.& vidit discipulos Uborantci in signifie» stare paccntcmcnte a gli

ocetu
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occhidei circoftanri-: sicome dis- conosciuta è riuerîta dá tiute lo Z

se Geremia dcll'istessa Gerusalem- parti del mondo: In omncm ter- Tsalt

Tbre* 3- me 5 Abicclione posuisti mein me- ram exiuitsonus eorum,& in fines

diojpopulorumiln tutti due imodï orbis terra? verba eorum ; congran

si trouaua questa naue in mezzo al mistero,dice che si trouaua in mez-

mare : e perche stauaà misiira Ion- zo a! marc-* : Erat nauisin medio

tana dalla ripa , ranto dalladestra_. mari: di piu aggiungete:diiTeChri-

quanto dalla sinistra;c perche fta- stoinS.Giouanni, Si quismihi mi- Io4h.ii

iiaefposta d'ogni parte alla rabbia nistrar, mesequatur: & vbi snnu

de i venti , e délie procelle: Lena- ego,ilIic&rninistcrmeuserit:Chi

ui quando corrono fortuna, sogh'o- serue à me,mi seguiti: che doueson

no i Piloti andar misurando con io,iuisará lui: gia la Chiesa èquella

Je corde, in quant'acquasi truoua- che ha scruito,e segnito Christo in

no ; perche temono che non toc ogni tempo: eperconseqnenzia_.,

chino il fondo,e s'idruscino,do- in quel îuogo oue stette Christo,

ue stando inaltomarcsi rendono deuc star Ici: Christo stette sempre

piu sicuri dal naufragio : hor vo- nel mezzo:quandonacque, Eccolo

Icndo l'Euapgelista dimostrajo , inmezzoalbue&aH'asine!lo:quaa

che quefta nauicelía pcr eíTer na- dodisputò inraezzoaidottorihe.

ue degli Apostoli, cra sicura dal brej:qùando si trasfigurò,in mezzo

naufragio : ancorche patistèsìgran à Mosc & Elia : quando morse,iro

borafea: ben dice,che si trouana mezzo adueladnini: e quando ri-

in alto mare : Erat nauis in medio suscite» , in mezzo a i suoi Apostoli :

mari: di più : Lecoseche sonovir- adunque la Chiesa ancora in figura

ttiose, tengono il luogodel mez- diquestanaue, doueua trouarsi iro

zo. perche si discostano da gli estre- mezzo al mare: e però, Erat nauis

mi , oue sogliono starc nascosti i vi- in medio mari . Si corne nel senfo

Zij : essendo dunque questa naue, allegorico ci vien rappresentata per

naue degli Apostoli : tqnalierano quefta naue,la Chiesa: cosinelsen-

ornatidi moite virtù,cioèdi po- so tropologico.ci vien rappresenta-

uertà ,di pacienzia , di humiltà , di to l'huomo christiano:che la Chie-

fede,di castitá,e di vbidienzia : ben sa fia vna naue,lasciando da parto

dice S. Marco , che si trouaua in_. tutte le descrizzioni che si dicono

mezzoalmare: Eratnauisin me- di vna naue,sivede da questa parti-

diomari: Oi piu : Quandoqueila colarc:chequádo solcaper l'Occa-

donna Sunamite fu dimandata da no, bisogna che habbia seco l'Agu-

Eliseo se voleua per ricompensa.. glia di serro stropicciata dalla cala-

dclla seruttù fatta , qualchc f.mo- mita; la quàle risguardando il Nor-

rc appreíso iì suo Re : clla rispo- te perdirittura , dimostraal noc-

4'1ÇS'4 ^e> mcdio populi meihabito: chierolaTramontana:ondc volgé-

io habito nel mezzo del mio po- dosi il viso inuerso lei, sisàch'el le-

polo: che voleua inferirc , ch'cra uanteè damandefiia,ilponento

conosciuta e riuerita da tutta la^ dalla sinistra,elmczzodi dalle spal

sua cittá hor volendo l'Euange- le: ecOsiconla cafta del nauigare,

lista S. Marco accennare, che la_. fi và neH'AmCricajncll'Asia/hèirA- . .

Chiesa sutura di Christo di cui era frica,ene11'Europa:l*Agugliadi ser

figura quefta naue» doucua ester ro délia Chicsa,è la samaFede:per.

che
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crWficornt'îl térm stà faldo aîlej fuperterraro,&:vianjnauisinme-

peVcofle, cosi la fede st.! cpstanrea i di© mari ? isubito soggiunge, Ec

dubbij &a imartirij;Iac3lamira^, quartum pçnitus ignora, viam viri

é ta verità sopra la qnale stà fondata in adolesccntia ; di più.quando vna

questa fede ; si corne disse Dauid , nauc è ingolfata nell'acque, stà c.

Psi 18. Principiiirn verboram tiiorum ve- spostaà trcauuersarij ; aiventi.al-

riras: la tramonrana,è la sanrislî- l'ondc,6<^ai pirati > iventie Tou

rna Trinità, àJIa quale la fede fierté de gli ranno far naufragio, e i pira-

voltaralafacrijicomeàfua proprio ti la prendono combattendo ; El

oggetto ; e la carta dcl nauigare_»> chriftiano dal di che comincia ad

è Tl íânto Euangelo, médiate il qua- haner Tvfo del libero arbi trio , stà

le si nauiga per questo marespazio. esposto à trenimici » almondo»aI-

so dcl mondo ; e cosi veniamoàsa- la carne, al diauoloj il mondo

perc quai fia la strada del cielo , e_» e la carne gli fanno far naufragio

dell'infcrno ; Erát natifs in medio di peccato mortale,el diauolo mol-

mari . tevolte lo prende combattendoloî

Di piu , il Chriftiano è vnanaue; nella morte ; però Dauid diceua_i,

perche chi potrànegare,che fraie Saluum me sac Deus,quoniam in- <pfil.C%

cofe che portano pericolo ,non sia- crauerunc aqui vfque ad animanu

Eccí.43. no Jenaui? lòdice l'Ecclesiastico , meam ; infixus fum in limo pro-

Qui nauigant mare , enarrent péri- fundi , âc non est fubftantia ; Vc-

culaeius; ma seanderemo conside- ni inaltitudincm maris, ôc tera-

rando, trouaremochemaggiorpe- pestas demersit me: Giob,chepar.

ricolo porta vn chriftiano in questa lò cosipietofamente délia.vita hu-

vita,chenó porta vna nauc in mez- mana, e che fostenne cosi paciente-

zo al mare ; e re lo prtioùo; perche mente diuerfe tribolazioni ; appro-

in queste città manrimé qtiando si priò gli anni délia sua vita , ad vna-.

parronolenauidaì porn carichc naue che portaua pomi j Diesmci loi f»'

di mercanzie , per eondurle altro- pertransicrunt , quasi naues pom a_.

ue; si truouano moite perfone che portantes: e Saíomone,ehe parlò

le aflìcurano con obliganze : fiche cosi altamcnte délie cofe celesti , e

▼na nauc portarà cento mila feudi che ferisse cosi propriamente dello

di mercanzie, fcVT vn mercatante-» cofe morali ; appropriò l'huomo

l'ussicurarà per due mila, òtre mila giusto, ad vna nauc che portaua-.

feudiie fè dimándarete à colui, per- pane ; Facta est quasi nauts insti- Wtf.jt.1

che lo fl ? vi dirà, perche di cento toris , de longé portans panem-

nauiche vannoper il mare,a pena fuum; io dimando, perche Giob

fe ne perde *yna ; troua te vòi hora appropriò , gli anni délia sua viia-.

vnhuomo, che astïcufi in questa vi- ad vna naue che portaua pomi ?e

ta vn chriftiano délia sua saíure;cer- Salomone appropriò l'huomo giu- »

to non trouarete nelîuno : ad u n que sto ad vna naue che portaua paner

inaggior pericolo porta il christia- vdite i bei misteri : Queiche fan

no «"xiatore, che non pòrra vna na- no mercanzie di pomi per via del

ue che nauiga il mare ; é che sia ve- mare, truouano per ifperienza.. ,

•fo/entite Salomone j che dopòha- che di quei frutti , molti si cor-

VrO'lo, uerdetto.Tria funt difiicilia mihi, rompono per causa deU'humiditá

-viam aqujl« in cçlo,viam colubri che apporta i'acquafalata, molti,

"' ' E sono
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sono rosi dai topi , che nascono

dentro le naui ; e moin, son man»

giati dai marinari che gli maneg-

gianocontimumente ; cosi gli an-

ni délia vica humana» alcuni son

tarlati dalle malattie continue che

succiano gli huomininei km :al-

cuni altri sono oppressatidai guai,

e dalle tnbolazioni di qucsto mon

do, ÔÇ^ alcuni alrri sono tramez-

zati dalle carceri, dalle galece dal

la seruirù miserabilcdelle Carti :«

lob però , Dies mei pertrmsicrtmt ,

quasi naues poma portantes : di

piu > quclli che fanno mercanzie

di fromento pervia del mareso-

gliono guadagnareil doppioquan-

do lo vendeno : perche lo porta»

no da quei luoghi , doue lo corn-

prano bion mercato : e quandolo

misurano, io truouanocon cresci-

monia , per l'humido che rende

l'acquadel mare : e quando losca-

ricano al porto ,i cittadini appl iu-

donoáqucllamcrcanzia,pcr l'ab-

bondanzia che sentono ncllc lor

case: cosi l'huomo giusto, quante

[ opère fa inquefta vita,di digiuni,

dt limosine,ediorazioni: guada-

gha il cenresimo neli'akra vita^:

Mj/.i<? Centuplum accipiet: E memre_j

sta in questo mondo, vá sempre_/

con la grazia crescendo di bcne_»

in meglioje di virt» in virtù: Ibunt

«WJlí.fj devinutein virtutem :e tutti qucl

li che lo veggono ,applaudono al

la bontáj & all'essempioçhe ricc-

Ts.ict. uono da lui: In memoria acterna

fro-'y- eritiustus: e però,Facta est quasi

nauis institoris, de longe portans

pancm suum : Ancoravn peccato-

re peruerso,è assomigliato ad vna

naue_> : perche si corne la nauc_»

quando < sbattuta moiti giorni da

i venti,edaU'ondc: hauendo per

se le vele, l'albcro , c l'anchoraw :

íacrlmente vienc à perdere il tim o-

ne e la bussola del nauigare » e fà

naufragio : Cosi il peccatore osti-

nato, quando continua molti gior

ni nel peccato : hauendo pottpo-

sta l'orazione , il digiuno , la diuo-

zione.e tutte i'opere christianemon

confessandosi , ne com m unieando-r

si piu: al fine perde facilmcntc la

fede, ch'è il timone e labuíïbla-t

del nauigare,e fa naufragio di eter-

na dànnaziona_» ; si corne disse S.

Paolo, Habens fidem,& bonam_ i.Tim-i

conscientiam: quam quidam repeU

lentesjCirça idem naufragauerunt;

ò che naui diuerse: Eratnauis iru

medio mari : ;J

Non possiamo negare, ch'el ma

re non fia vn'slemento da dar me-

rauiglia ? Ctut^; Ne vogiio questa-.

martina andar disputando , s'e píw

grande il març ò la terra : perçire,

ìecondo JY>rdin.e de lia natura,e la-,

proporzionedegli elementi.há da

esseirgiudicato piu grand* il mare :

si corne il suoeo e piu grande del»

raria>c l'aria piu dejl'acqua ;ancox-

che l'ispericnza di quclli che han-

no nauigaio vers» U mondo nuo-

uo,gIi facria dire ,ij contrario : Ne

meno voglio dtte rmin.ire, quai lïa

maggiore^aprofondità del marej*

ò l'al tezza dej i mopti : poiche j

Geometri l'hanno detcrminara_. ì»

con aguagliarla all'alrezza dcl!e_«

Alpi , e dcU'Appennino: se beftj

neíl'OceanoCantahrico si son mi-

surate à tempi nostri piu di quattro

centobracciadi acqua : Ne meno

voglio muouerdubbio, perche cn-

trandonel mare tanti fmmi gran

di c grossi > che corrono giorno

e notte : non cresca } ne traboc-

chi : poiche Salomone há risolu-

to questo dubbio, con dire » che

hàlVscitadi sotto per meati inui-

sibili ; Ne meno voglio dimanda-

r«, petchcilinarc Çísalso,se u'enr

' trano
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rrariom'co'nrinuo tinte acquedol- doirotnondd.mondo tristo, rnou-

ci > psiche Aristotile hà risposto à do CTudelc, mondoinfiab lc,mori-

q'ursto j clie il Soie col calore de i doempio , mondo scelerato,moiv

suoi raggi tira i vapori pin sottiii e do pazzo, mondo ignorante.mon-

deticati ,elascia i vapori piu gros- do tradirore , mondo di miseriez í

st e piu terrtìiri > i quali concot- Hoc mare magnum & ípatiosunu p£I0i.

ti, si'farinòs.lsij sicome occorre-. manrbus, illicreptilia quorum non

reíl'éflirmpio del lambicco ; No estnumerus;! Animalia pusillacum

meno1 veglio trattare, d'onde na- magnis,illic naues percransibunt :

íceil moto generalc del mare, cl Si marauigliaua Dauid,ncl falmo

ílioflusso enfiuslbj poicheibuoni nonagesimo secondo; divederche

FilosofìjC i -buoni Aftrologi l'han- il marcquandoeracombarrurodal

nodetto,che nascedal Jume c dal vento y ti gonflasse e s'irmalzassçj

mòto délia luniî ía quale ha parti- tant'alto con le sue onde, e con le_/

colar dominio fopra questo ele- sue procelle ; Mirabiles elationes •pfal.çt.

• mémo: ficancodal moto del pri- mans; diceua egli : ma seconside-

rrto mobile, ch'é rapidissïmo;co- riamo la qualicà dcll'acqua > che

si ancora i mori suoi particolari, mobilifïïma pcr natura;e la furia

nascono dalle correnti,ò dai bol- del vento, che «agliardilfima per

lori, ò dall císalazioni , òda i ven- sestessa,- non deue partorir meta-

ti contrarij f Ne meno voglio qui uiglia ; c ben merauiglia , veder

ragionare , perche il mate in al- vn'huomo ch'é. formate di terra»

cuni luoghi apparisce rosso e ver- ch'c vn'eleniento immobile ; gon-

miglib , ôÇ in akuni altri luoghi fiarsi, innalzarsi, fie insuperbirsi

nèro 5 poiche tutti lànno , cn'd tanto,ò per lacopiadellcriccheZr

rosso el vermiglio.procedono dal ze, ò perla bellçzza del corpo,ò

fondo délia rena ch'é di quel colo- per la nobiftà deí íàngue , ò pcr la

re', mostratoagliocchi pcr la tra- dignité deglihonori j Quid super-

sparenria; cl nero, per l'oscurcz- bis terra , & cinis i ò mare,òmon-

zachëvi porta la tramontanator- do,ò huomo: Erat nauis in me-

bidáì nia dirò questo, che licorne dio mari , fief Icsus solus in ter-

il mare c vno in génère, e ticnc_> ra_> :

varij nomi ò dalle città , ò da i Ma vanno pur cercando i dor-

mon ci , ò da i fiumi , ò dai conti- tori , perche il Signore non cn-

neriti, ò dall'isolcòdai succcíîî,ò trò coi difcepoli nella naue , co

da gli effet ti, ò dai colo ri , ò dai me era solito ? ma vol se restarein

popoli ; cio c, il mareCorintiaco, terra-.? Rispondono alcuni,e di-

ilmare Adriatico ,il mare Ambra- cono ; perche volcua dargli à co-

cio , il mare Atlantico, il marc_j noscire pcr questa strada , quanta..

Gangetico , il mare Ligustico , il eraàjlorovtilc e neceísariala pre-

mare Siculò , il mare Icario , il scnziasuacorporale ;e quanta dan-

mare Pacitico, il mare Leone , il nosa c pcricolosa,r)stessa aíïcnzia_;

mare Rosso, il mare Nero, cl mar' poiche menerc si trouauano in íiia_,

Eussino; cosi ancora questo mon- compagnia, non gli succedeua di-

do c vno , e tiene diuersi nomi , sastro alcuno , ma allontanati al-

per i vizij diuersi de gli huomini, .quanto da lui, incorrcuano ne i pe-

egli si chiama mondo vano , mon» ncoli , c ne i trauagli ; si corne gli

E * succès-
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succefse questa Tolta in mare » é

l'altra voJta ncl palazzodel ponte-

fice, al tempo délia passionc; però

disse vna vnavolta sono me ta se ra ,

7od.il- ^' 1luS amDU'!iuerit in die» non of-

fendit, q«ia lucem huius mundivi-

det i si autem ambuiauerit in no-

cte , ossendi t, quia lux non est in eo:

Altri dicono,chenon volse entrar

eo i discepoli nclla naue ; per dargli

ad incenderc copertamente , che (ì

corne questa vol ta non essendo di

corn pagnia con essincl marc» pari-

uano la borasca dell'ondcedei ren-

i ■ ti j e trauagliauano co i remi gran-

demente: Vidit eos laboranres m

remigando: cosiquando farebbe_j

asceso in cielo,& eífi rimasti in que-

cto mare del mondo ; harebbono

patite grandissime tnboIazioni,e_»

persccuzioni; e da i giudei,cdai

MaMo gcntili j Tradentvosinconcilijs,&

in Synagogis fuis rlagellabunt vos;

&ad Prxfidcs,&ad Regcsduccmi-

ni propter me :

Altri dicono ,che non volse en

trar coi discepoli nclla naue > per

farglià conoscere con uleoccauo-

ne, quants) gli amaua>e quanta cura

teneua dcl fatto loro; poiche tro-

Uandosi eílî in alto mare, & in quel

pencolo grande di aflògarsi i e lui

sùl lidojin terra ferma; non haue-

«a voluto per queslo abbandonar-

gli, ma cra venutodi mezza notte

a dargli aiuto i e meffosi á cami-

-nare sopra l'acque: Et circa quar

tant vigiliam noebs venit ad eos,

ambulans supra mare':

Altri final m en te rìi cono.che non

tolsc entrar coi discepoli nclla na

ue; per dimostrargticon tal'occa-

fione , ch'era beato neU'anima-i ;

poiche cili lo conosecuano solamen

teviatorc c mortaIe,ma non bea

to e comprensore ; ma menue il

-vccjdeno visibiimcnte caminar so

pra il mare » senza ruffarc i pieds

nell'acqua ; e chc non era vna fan.

tafma , corne pensauano ; potetre.

no argomentare,chç quelï'agilità

procedetia dall'anima ma beata_,;

communicata al corpo.per modq

di vn atto transcunte; At ilíi yt vt-

derunceumambulantem super ma

rc , putailerunt phantafma este, &

exclamauerunt.

Ma dolcissimo Signor mio» *vo-

glio pur dimandarti famiiiarmen-

tc ; corne ri truoui questa volta so

lo in terra ? se tu bai decto di p ro-

pria bocca, che mai stai solo , ma

sempre accompagnato» Qui ms^ Joan.i-

mifit> mecum est} ôc^non rcli-

quit me soin m, quia ego qu a-pla

nta sunt ci facio semper ; comç^

dunquê > K sus folus in terra», ? odi

Roma questa dortrina.. : In uc_»

modi, possiamonoi conílderare-*

il nostroChristo; ùcome Idioas-

foluiamente , ôc^ à qnesto modq

mai fu solo » perche sempre ru,

àC è col padre, e con lo Spirito

fantoi Ego in patre, & pater iru, loa.l^ì

me est ; essendo che le perfone di-

uinc sono correiatiuc , c secondo

la ragionedcirintelictcojiyn cor-

relatiuo è ncll'altro correlatiup t

di piu, turta l'essenzia del padre

ab sterno fu communicata al suo

figliuolo, c tutta l'essenzia del pa

dre e del figliuolo , ab xterno fu

communicata allo i'pirito santo ;

di maniera , ch essendo l'essenzia..

<kl padre nel figliuolo > * l'essen

zia del padre e dcl figliuolo nel-

Io Spirito santo; consequentemen-

te t il figliuolo è nel padre , e lo

Spirito santo è nel padre > enel fi

gliuolo; c cori questo sensoj beru

disse i che mai fi trouaua solo, ma_,

sempre accompagnato ; Qui me-» Io»-8.

misit, mecum est: & non reliquic

me sohjm t di piu, possiamo con-

sidera-
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eonsiderareit nostroChristo, corne di Agarscrua di Sara,laquale,quan

Idio incarnato; ôç^ à questo modo do staua in casa di Abramo ,]cra tra-

ancora,mai stettc solo .-perche cssen uagliara ogni giorno dalla sua pa-

do quell'humanità vnita in persona dronaiquando fuggiua dentroalde

col Verbo,mai la lasciò;Quod semel serto.era cósolata dagli Angiolijpe-

amimpsit.numquara dimisit: fiche rò Dauid dimandò à Diodi esser'es-

il Verbo fusemprecon lei , &essa_. sauditoncllesueorazioni: Domine Ts>iot

col Verbo : Fiaalraente» possiamo exaudiorationem rueam,& clamor

coqsiderarlo comc Maestro degli meus ad rc veniat; perche era fatto

Apostoli; & à questo modoalle roi- solitariocomeil pellicano, corne 1'-

te si trouauasolo, perche non sem- vccellonotturno, e corne la passera

preera corpáralmente concílî} fico solitariajSimilis facios sum pcllica-

meoccorsequesta voira, che loro si no sblitudinis.facbus sum sieur nicti-

trouaueno in alto mare nella naue, coraxindomicilio; Vigilaui, &fa-

Sc eglisu'l monte à far'orazione al ctussum sicut passer solirariusin te-

padre;Eratnauis inmediomari>& cto; La terza ragioneè,perche la_»

Iesus foins in terra, solitudine ci faprepararcallamor- ,

Da quis'impara l'essempiodelta te; poicheil chrìstiâno quandostà

vita solitaria, la quale per tre ragio- nella conuersazione dcl mondo,im- * -:-t

ni deue esserda noi scguita ôd"ab- peditodai negozij.ctirato dalle de-

bracciata; la prima è,perche inessa liziesnonsi prepara.nepensaà que-

si cruoua la visa contemplatiua; la_> stoviaggiojel piu délie volte,ècolto

qual'étantopiunobileepiu perfet- all'improuiso ;|rna qíiando si ritira-. . ï

ra dell'attiua, quáto l'oro è piu no- dentro la soli tudine,sacil mente vic-

bileepiuperfettodell'argento'.pc- neà medirarlo, e si prépara con le-»

ThrMi rò dissejGercmia.Sedebirsolitarius débite circostázejen'habbiamo l'ct

" &f*tacebit,quialcuauitsesuperse: sempiodiElia, ilqual'essendo stato j

e quasi scmprc le riuelazioni diui- minacciato da Iezabele che voleua

ne, e leapparizioni Angeliche, so- farlo morireil giorno scguéteis'itn

no state fatte a i soli tari) : i quali S. pauri di tal modo délia morrc,che_*

Paolo loda tátoscríuendo a gli lie si messe à fuggire oue mcg'io pote-

Heb> 11 brei,quando dicc: Circinerunt in ua,esapeua: Timuitergo Elias. Sc j. yf*?

melotis,in pcllibuscaprinis: in soli- surgensabijtquacumqucferebateû if.

tudinibus errantes, in montibus, Sc voluntas; ma entrato chefunelde-

spelancis,& in cauemis terra:: La.» serto di Bersabee, stando qiiiui solt-

sccódaè,perchelasolirudineappor- urio/ubitocominciòà desiderare-»

ta la quiète délia mente; e sicomeo- la morte; Petiuir anima: sucvtmo-

gn'huomo non si lamenta d'altro , rereturiedi piu, con vna pronta vo-

che dei trauagli,e dei fastidi; di que lontà si preparò per far questo viag-

stomondo; cosiall'incontro,noné gio>Sufficitmihi domine, toile ani-

huomochc non desideri diviuersc mam meamsòforza , ògrandezza_«

Tsal-éS za tranagli,esenzafastidij;Saluum_. dcllasolirudine : Erat nauis in me-

mefacDeus, quoniam intrauerunt diomari,& Iesus folus in terra; ôc^

aquz vsquead animam meam* ela vidit discipulos laborantesin remi-

solitudinec quella.chc apporta que gando:

stocontenrò,di non sentir trauagli, Maquioccorrevn dubbloda in*

ne fastídijie n'habbiamo l'cssempio te&dere : in çhc modo il Signoro

E 3 po*.
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potettc vcrkrrc qtiesti diseepoli che

sancauanocoí rcmi?s*era di nottc-i

rcmpo.Cùm serocssct ;sclanauesi

trouana in alto mare> Eratnanisin

medio mari;s'e! tcrapocra turbato,

Erat vcnrusconrrarins cisj es'egli

era Jórano da lorojpse solus in ter-

rajcomcdunquc, Vidit eos Iaboran

»esinremigando?Rispondo,che_-.

in due mocíi poífiamointéderque-

Ito pasio ; prima,ch'el Signorc gli

yedcssecomebeatoc comprcsorc ;

poiche quell'am'ma sanra vedeua.»

ï tuttelecosenel Verbo, ficomeiru

vn tcrsissimo e Jimpidissimo spec-

chioícpcr consequenzia, vcdeua_,

la nauc,i diseepoli, c la fatica che fa

ccuano nel remarcj cosi ancora ved

loa. I. ue Natanaeie sotto il sico, Priusquá

re Ehilippus vocaret,cùm esses sub

ficujvidi feicosi ancora vedde Giu-

da Scariotte qtielía norte che veni

3^-14 ua à tradirlonell'horto : Eccequi

metradet,propéest;però Iasposa_.

diceua nella Cantica,ch'el suo spo-

so-staua dierro al muro di questo

corporeo veloje di là vedeua & affis

sauaii tuttoper lefincstre , eperi

caneelli dell'intelletto vniro bczv.fi

C*nt>i- camentecon Dio; En ipse stat poft

pariosem nostrum, respiciens per

fencstras,prospiciens per cancellas:

Secondo,possiamo intender questo

passo in vn'ajtro modojcio è > ch'el

Signorc gli vedesiecó gli occhidel

corpo : essendoche il lago de Gene

zareth doueall'horasi trouana que-

stanauicella , non era piu largo di

cinqucmigliajsicome sappiamoda

diuersi Autorije trouandosi ellain

mezzo à questo spazio , In medio

mari: era lontana apunto da terra_.

ferma,ducmiglia,emczzo;alla qua

ledistanzia facilmente arriua la vi-

sta humana,ancoà distinguer distin

tamenteoli oggetti}e molto piu, la

▼istadclSignorc;ch'<ra piu acuta_,

e piu limpida , d'ogn'altra vifta d'-_

huomo; corne che quel corpo era

piu nobilmen te sormato,d'ogni al-

tro corpo humano:e táto piuich'es-

soall'hora si trouana su'l monte à

fár'orazione al padre , d'onde alsai

megiio poteuavedere quel legno in

alto marc;&aslìssare il moto dei te ,

mi,cdiquei nauiganti cheeli ma-

neggiauano: ne apporta dirncolta > .

il direche fussedi notte tempojpcr

cheíîpuò presupporre, chelucesse

la luna coi tondo pieno ; e che non

fusse turbata l'aria da nuuoli oscu-

ri,ma solamenteagitata davnven-.

to gagliatdoe forzato di tramonta

na; sicomeoccorre aile volt$:e parc

che l'accennino i Vágelisti,che nar-

ranoquesta borascaj dico Mattco »

Marco,e Giouanniji quah teferi-

scono,chcquelli ch'erano nella na-

uc,vcddtnoil Signore checamina

ua sòpra il mare; e se leggiamo nel-

riflorie antichc , che Linceo Atgo-

naura haueua tanto actita la vista »

che vedeua Ic cofe discoste centoe

trenta miglia; sicome vedde quelle

naui che vsciuanodal portodi Gar-

tagine: maggiormente dobbiamo

presupporre che l'hauesscilSignor

re,il qualeananzò tutti gli huomi-

ni nella perfezzionedei cinquesen

fi>e peròjVidit cos laborantes in r«

migando :

GuardaChristo con occhio par-

ticolare i serui suoi>quando fatica*

no nella nauedellaChiesa; e cht-»

supportano volentieri le tribulazio

ni,e persecutioni del mare diqticsto

mondo .• psrche vuol coronargli , c

premiargli conlesue mani; ficome

dice Dauid,Vides quoniam tu labo Tsal.9

rem,& dolorem considéras, vt tra-

das eosin manus tuasjc la causa per

che si compiacedi vedergli cosi fati

caree tribolare> è j perche quelli al-

l'hor» siconformano corne mero-

bii, ;
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brî,coI lor capoi j! qualc quan'do fu

in terra,fu cribolatoeperíeguitatoj

stentò > e faticò pcr amor loro : fi-

i.fet-i comediccS.Pietro,Christus passus

eflrpro nobis, vobis relinqiicns cxé-

plum , vt sequamini vestigia eius : e

perche credctcche Abramohaues-

se volutochiamar quelluogooue-»

s'era posto per sagrificare Isac sno

íìgliuolo>con quel norae,Dominus

videt ì (secondo si leggc nel Gcnesi

Gen.il. à ventidue-.Appellauitque nomciu

Joci illius.dominus videt) senó pcr

inferire al roódo, cbe Idio all'hora

haueua visto có occhio particolare

l'animosuo pronto e costante à sop-

portarecosi voléticri quella tribola

tà di questo mondo; coíï il vento

contrario, allude aile calamità&

aile tribolazioni di questa vita_. ;

quindi è naro quel proucrbio>cht->

ogn'vno sà nauigare col vento pro

spéra; mache'l bnonmarinaro,si

conosceal vento contrario ; E non è

mcrauiglia,che l'huomo habbia tá-

titrauagli in questo mondo;pcrcho

arna questo módo : i ceruij,e gli or-

si, sono assai golosi del mêle ; e per

che váno permâgiarlo détroaicu-

pili degli Api,èforza chc sianopú-

ti dagli aculei di quelli animalctti ;

cosi rhuomo,csscndo auido de!Ie__»

cose del mondo; mcntre gli và die-

tro;c forza che sia punto dagliacu-

zioncdi sagrificare l'vnico &anu- lei dci suoi guaicdelle sue tribola-

to suo figliuolo: e qfta è la maggior zioni ; In múdo prcssuram habebi

Ps.ic

Gen.16.

consolazione chohanno i scruidi

Dio,nei lor trauagli > che sanno di

certo,che Idio gli vedc dal ciclo;

Ocuh eiusin pauperem respiciunt :

Leggesi nel Genesi,che quld :> Agar

stauacosi tribolata &afflitta dêtro

ildescrro di Sur; e che Idio vedde

con occhio pietosò,quella sua tribu-

lazione;chiamòsua Maestà,có que

sto nome di Vedéte:Vocauit aiitem

nomen doinini qui loqucbatur ad

cá , Tu Deus qui vidisti me : poteua

ben'ella chiamarlo con altri nomi

piusublimi, e piuproprij jdionni-

potéte, di miscricordioso.di giusto,

c di tcrribile} mávolse chiamarlo

ris,disseChristo:Ma mi dircte,pêr-

che permette Idio che habbiamo

questi venti contrarij délie tribola-

zioniîRispondo perpiu cause: pri

ma ,acciò non mettiamo a more à

questa vi ta présentés la q1tole,métre

la trouiamo cosi meseolata di guai e

di astànniísicome dice Giob,Militia

est vita hominis super rerram:facil-

mente si viene da noi ad odiare >

disprezzare ; in quel modo che si

odiavn cibo,quandosi conosceche

fa danno notabile allO (lommaco:

di piulc permette, acciò da questo

possiamo argomentare.che vi è vn'

altra vita sutura

lah7.

doue habbiamo à

con quel nome, perche gli parsea godere lavera félicita; sicome diíse

qsto modo, di spiegare la causa che Dauid , Quam magna multitudo "Ps.^o.*

gli haueua fatta hauerpacienzia in dulcedinis tua: domine, quam ab-

scondisti timentibus tc;perchese in

questo módo nó si trouaslìno guai ,

e tribolazioni ; facilmente potrem-

mopersuaderci , che questo fusse il

nostro paradiso, però soleuanodirc

i Zenonisti , che quelli erano vera-

mente beati : chc non sentiuano tri.

bolazione di sorte alcuna , il che c

imposilbile : di piu le permette , ac-

£ 4 ciò

quella sua thbolazione; ch'era il sa

per dicerco, ehe Idio la guardaua

dalcielo;evedeuale suc argustie*.

Etviditeos laborátesin remigádo.

Ma sentiamo, perche seticauano

tanto questi discepolijErat enimvé-

tuscontrarius eis : è cofa chiara_> ,

Roma , che sicome il véto prospero

allude aile felicità , & aile prosperi-
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ciò oó ci dimentichiamo di. lui* poi

che quádo ci trouiamo nclle félici

ta di questa vita), teniamo poca me.

moria di Dio ; sicomesi vede pcr

ispeticnza:ma quando fiarno tribo-

lati>òconinfermita,òcon pouertà,

òcon ca rccri > ò con petsecuzioni, ò

con pericolijsubitoci ricordiarnodi

sua Maestà,c ricorriamo all'orazio-

ne t al digiuno , alla 1 imosina , a lla^

confcílìonc , & alla commtinionc ;

Vf.ioC Clamauerunt ad dominum , cùtib

tribularentur; dicc Dauid : di piu le

pe rmc t tc>per pcnae purgatono dci

n ostri peccati,-& accio per l'auucni-

rcciastcnghiamo dai peccarc: poi

che le tribolazioni sono come le_>

médiane, che purgano i corpi da

gli hurnori cat tiui, e gli preseruano

P/88. dalle malat tic future; Visitabo in

virgainiquitateseorum,&in verbe

ribus peccata eorú : ò quáti fcandali

di piu si vedrebbono per il raoudo,

se nó fuflìno i guai e le iribolazioni

che lo tengono à freno:Finaiofente

le permette per nostro premio; slco

P/9), médisse Dauid,Sccundum multita

dincm dolorum meorum in corde

meo, cófolationes tua: faerisicauerút

animam meam; e lo confermò Sa-

S&p-) • lonione > In paucis vexation m ul tis

bene difponcn tur : peròdisscno gli

%Atl> 14 Apostoli , Permultastribulationcs

oportet nosintrareinregnú Dci ;e

sono le ttibolazioni ai seruidi Dio ,

sicome furono le acque del dilunio

all'arca diNoè jattesochc quelle-,

acque , quanto piu cresceuano fotto

l'arca , tanto piu Parca s'innalzauaj

verso il cielosele tribolazioni,quan-

to piu crefeono ai fer ui di Dio , tan

to piu essi s'innalzano con la mente

verso Idio , e si auuicinano al regno

dclcielo:quindi s'ingannano quelle

persone » che vedendo illorproslì-

motribolatoòí oppressato , credo-

no che stiain difgrazia diDiojnò

Rom a, nò , le tribolazioni sono se-'

gni deli'amicizia di Dio ; Cum ipso Vf90.

fum in tribulatione , cripiam eum ,

& glorifìcaboeum ; dice per bocca

del proféra: Voglio diruià questo

f> ropofi to,vn'esscm pi o,con siderate

'arco céleste quando apparifee nel

cielo, ch'è fegno di pioggia , secon-

do dice Aristotile nella Meteora i e

nondinaenofecondo la scrittura fa-

gra , è fegno di pace fra Dioe l'huo-

mo i Arcum meum ponam ìnnubi- siflkjb

bus.&erit signum fœderis interme

Si inter terra m;cosi le teiboiazioni,

da gl'imprudenti,edai mondani,

sono tenute per fegni dell'ira di

Dio > ma dai faui j , e dai buoni «son

tenute per fegni di bencuolenziae

di amiciziajccco Giob,quando heb-

bcquello tribolazioni; che gli ami-

ci fnoi giudicauaco che stesse in.,

difgrazia di Dio , c nondimeno era

tutto il contrario dai lor giudizio ;

Et vidit eos laboráws in remigâdo.

Erat enim ventus contrarias eisi

Sicome vna naue grossa résiste piu

ai vcnti& aile proccllc, che non vn

legno piccolo j cosi vn buon Chri-

stiano résiste piu aile tribolazioni

Sc aile tentazioni, che non vn'altro

Christianoordinario;attesocheal-

cuni resistono per la gran fede che

hanno in Dio; mentrecredono fer-

mamentcchequella tribolazione,

òtentazione, siastata mádata dalla

sua mano pcr i lor peccati passati;

ò per qualche futuro bene : Alcuni

altri resistono,perlagran fperanza

che hanno in Dio ; aiìicurandosi di

esser liberati quanto prima da lui >

come da padrepietofo e mifericor-

dioso: Et alcuni altri resistono, per

la grá carkà che hanno verso Idio;

cópiacédosi di patire à quel modo >

per amot fuo; e questi sono i piu per

fetti: però dicc San Paolo.Charitas 1. Cor

omnia suffert,omnia crédit, omnia .1 3*

sperat,
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sperar, omnia sustinet; tali furono i

Santi Marciri: Quindi la spofa nclla

Cancica,crouandosi armatadi que

sta cari ta, e girando pet la città à ri»

trouar lo sposo; si lasciò prima bat.

terc,appreslò fcrire,& all'vltimo le

Cant- S* uar'il manto di dostb ; Inucnctant

me custodes qui circumcunt ciuut-

tem i percusseruntme , & vulnera-

uerunt mc;tulcrunt pallium meutn

roihi: volendoinferire, che i santi

Martiri per amor di Christo , si so

no lasciati prima bactcrec flagella»

rejpoiferircestraziarc ,& all'vlti

mo leuar il manto di questa vi ta_»

Heb-ii morcale; Secti sunr, tentatisunt,in

occisionegladij mortuisiint:

La naue quando corre rbrtuna , i

Pilotifoglionoattendereà trecosej

à nó far contrasto col vc to,ma asse-

códar al corso doue gli mena; a star

vigiláti intornoal timoncacciò nó

gli esta dalle mani c caschi in mare;

& a visitar spcffo la sentina che nó

si empia d'acqua esi sommergaj >

cofi i santi Martiri quando furono

perseguitati da i Tiráni , atteseno à

tre cosc,à nó cô trasta re co i lor per-

secutori,ma sosie rir pacientemente

idanni che gli faceuano; à tener fer

ma la fede che nó gli vscisse dal cuo

re per causa délie minaccie,ò délie

vanc promesse che gli faceuano ; &

àcóseruar viualacarità verso Idio»

« 'Verso ii prolfimo , acciò non si

rastrcddaslc per i tormenti : Etvi-

dit eos laborantes in remigando .

Ma che diremo delJc fauche fa-

miliari che fano i pcccatori? oime>

e mille volte oime,che mi cófondo

à pesarci; Quáto faticano gli auari,

per accumulas quei danari nclle_/

casse? Quáto faticano isupcrbi, per

potersi vcdícarc di chi gli hà osscsi î

Quanto faticano gliambitiosi , per

a r ri ua r agli honori che ambiscono?

« quáto faticano i lussuriofi,pcr ot-

tcnere i lor lafciui intenti ? e purnó

sentono quelle fatiche>pcr la dilet-

tazzione che gli apporta il senso; se

n'auuedráno bencnelI'inferno,do-

uc diranno;Lassati sumus in via ini- Sap> r.

quitatis &perditionis,&ambula>

uimusvias difficiles, veraméte diffi

ciles i perche si dura piu fatica à fat

il malcche à far il bene.Quádo vna

naue stà dentro il mare , ancorche

grande e groíTa sia,ogn'uno la muo

ue quà c là senza molta fatica ; per

che l'acqua istessa aiuta à inuouerla • í

d'intorno : ma quando stà sopra il

lido,non si può muouereda i mari

na ri senza grandissima fatica ; Cofi

il peccato, ancorche sia grauissimo,

& apporti difficoltà à cómetterlo j

sicome si vede ne i fur ti,negli homi

cidi j >e negli adul teri j ,stando in que

sto mare del mondosil peccatore su

bitolo commette; perche l'acqua

délia dilettazione , non gli fa senti- -

re quella difficoltà, anzi l'aiuta à có

metterlo: ma giunto il meschino al

lido délia mortc»aH'hora comincia

à fendre il suo peso,e la sua grauez-

za; Iniquitates mes fupergrcssç, sût

caput meum > & sicut onus graue

grauatae sunt super me : Et vidit eos

laberantesin remigando.

Ma che vuol dire, che l'Euangc-

lista di nessun'altra fatica fa mézio-

ne , se non di questa dei remi ? pur

sappiamojche quádo vn legno cor-

rc fortuna , i marinari faticano iui

in quattro luoghi; nella poppa.che

son quelli che guidanoil timone;

nelsalberojchc son quelli che han-

no cura délia vela;nella sentina,che

só quelli che cauano fuora l'acqua ;

cneilati,cheson quelli che vogano

coi remi:Rispondo,perclieIa mag

gior fatica che si posta far da i ma.

rwiarijè quella de i rcmijperò colo-

ro che sono condannati perpetua-

menteal remo, si chiamano morti

cjail-
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ciuilmen te;perche la lor vi ta ,è q ua-

si vna morte cótinua : di phi nalcc_>

perche qstafatica nei pcucoli suole

eísere commune à tutti i mannari ;

doueqlladel timone.òdclla vela,ò

délia sétina,èa(segnara à píbrte par-

ticoIari:Terzo,pcheil maggiorsoc-

corso che si poífa dare al têpo délie

bor.ischccil faticarccoi rcmi; lico

rne si Iegge di quellanaucdi Gio-

na i che tutti coloro vogauano vni-

taméteper aiutarla e ridurla al por

lo». i. co: Et remigabát viri,vt reuertercn

tur ad aridà,& nó valebant:E quar

to , perche questa naue cra figura.,

délia Chicsa; e sicome i legni foglio

no caminar per le acque, con dut-»

mezzucon l'aiuto délia vela fauo-

rita dal véto, e có la forza de i rcmi

adoperati dai marinari : Cosi la-»

Chicsa suolcaminare códue mezzi

in questo m.ire del mondo i con la

vela délia dottrina che predicapu-

blicamente , e coi remi délie buonc

opère ch'cssercira cótinuamêteiquá

do lei si vede trauagliaca.ò persegui

tata da suoi nemici ; la prima cosa^

• doue suoi ricorrerc.ë l'aiuto de i re=

mi;cioé l'orazione, il digiuno,lali-

mosina,el'altre opère santeisicome

si legge negli Atti , che quádo il suo

capo S.Pietrosi trouaua pseguitato

.da Erode Agrippa;efsa nóattcdeua

ad altro,se nóá rar'orazione peres-

jlft' íi soà Dio.Oratioautéficbat sinein-

termissioneabEcclcsiaad Deû pro

cojdi modojch'essédo queftoil pri

mo rifugicKlella Chiesa.nó è maca

uiglia.se l'EuâgeJista faccia partico-

lar menzionedclla fatica cheface-

uano i discepoli intornoai remi: Et

vidit eoslaborantcs in remigando :

Ma gran neglig«nzia cçrto , anzi

grande impictà; vedere vna naue

combattuta dallbnde , e non elsere

aiutata daquegliche vistánoden-

tro,lcggcsi>che quando venne quel

la gran borasca ad aísaltarla naue

doue giua Giona profctajtutti quei

paisaggieri e marinari ch'erano lì

dentro,siarTaticauano,trauagliaua~

no , e saccuano oratione al cielo :

Glamarunt viriad Ocum suuiTu., íon-i-

& miserunt vasa qua; erant in naui

in rmre,vt alleuiaretur ab cis; Solo

Giona perchi cra cagionata quella

tem pesta, staua àdormire quicta-

mente ; Ionas descendit ad interio-

ranauis, &dormicbat soporegra-

uijbclla cosa certo,chi non vi haue-

uacolpaalcuna,staua sollecito&in

piedi à rimediare al pericolo ; e chi

vi haucua tinta la colpa, staua ripo-

sato &ozioso:Cosi occorre aile vol-

te,che quando Idio manda le guer

res trauagli.ei rlagelliad vnacittà,

percauíadellc scelcratezzc di alcu-

ni ci ttadini j quelli che hanno com-

meflì i peccati , e gli errori ; stanno

con le maniallacintola,ne simuo-

uono punto ad aiutarcal pericolo

con l'orazione.col digiuno.e con la

penitenzia; e quelli altri che non vi

hanno colpa, ne peccato; bisogrta

chefatichino, che faccino orazio-

ncechc digiunino per loro c per la

commune lalutc; Et vidit eos labo-

rantes in remigando : Erat enim

ventus contra rius eis:

In tre modi suol'eíTcr contrario

il vcntoallanaue: ò quando ctrop-

po gagliardo e forzato,sicome dice

Dauid j In spiritu vehementi conte- "j*47«

rcs naues Tharsis : & all'hora la na

ue corre per l'acque alla disperata ,

senza riparo:ò quando piu venti có-

battono insieme,&vno non cède

all'altro; sicome dice il medesimo

profeta , Qui producit ventos de *7*I34*

thesauris fuis ; & all'hora la nauo

porta pericolo di nó dar ne i scogli,

efar naufragioj ouero, quando il

vento non è fauoreuole > cio c ,

che soffia ponente , c non tramon-

tana;
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taftá; {bffíammomdriâ>enôïciroc-

co"> seconddTilegge di qudlamaue

JlB.íj. doue nànigâua PaoIo,Cùni mul-

tisdicbus tardcnauigaremus,prohi

bente ribsvento;&airhora la naue

nón camina > ìna stà serma : l'iíteffo-

occorre al ch ristiano; attesochryi Ile

volte harà vna tenfazione »agliar-

cía di carnè,ò di ambiz:one,o di ven

derra;&all'hora correal pcccatocó

-.♦'>■ gran pericolo : Aile volte harà più

tótazioni chc'l combattono d'ogni

parte, & vna non cède al faltra<> &

all'horapuòdannarsi facilmente_j :

& aile volte harà spirito d'ippocri-

íîa enon di sincerità ,di;vanâgloria

e non di mornficazionej & all'hòra

non fa nessuna opéra buona e meri-

te»oIe:Et erat ven tus conrrarius cis:

Dice Giob, che Idiodaa messo il pe

so ai véti,e data la misura all'acque ;

IobxZ. Qui fecit sentis pondus, & aquas

appendirinmensiuajmacòme s'in-

terideno queste parole ì induemo-

di } prima» secondo la lettera ;«iò è,

che Idiò quando mandai venti nel

mare; alíe volte gli- manda porenri,

íìcome gli mandò à quella naue di

Giona;alIe voltp mediocri, sieome

gli mandò a questa!nauiceHa"deg,li

Apostoli; & aile volte fauoreaoll ,

: -• .". sicomegli mandò aile naui di Salo--

mone quando andauano à'pigliar

l'oro nell'Indie : di piu , quando

muotte l'acque ; aile volte le muoue

Ts.çi- in alto assai , Mirabiles clationes

maris; aile voire à mezza taglia_, ,

Ts-64- Qui conturbas profundum maris,

sonum fluótaurneius; &alle volte

Matt.î. iranquillamêre , Facta est tranquil-

litas magna : II secondo senso.è tro»

pologico i che quando Idio manda

iventi dclle temazioni, d'acquêt

dclle tribotazioni, ai ferui suoi ; aile

volte le manda cnpiofamente, sico-

mele mandò à Giob,&à "£°bía-.;

aile volte mediocremente,sicomc

le mandn à Groseppc , & ad s. ! .' a_. ;

&alle volte Ieggiermcnte,slcome

íe mandòà Mitdochco'í&'ad Ezf-

chia ; è però LQui seoir venris pon

dus, de aquas appendit in mensura :

E'gran cola cerro ,che fra'tfiagelli

chca'lopra sua ,\í aestà coi peccato-

ri, êastegnatailvento dclle procel-

Iei 'Phtet super peccatorcslaqueos 'pf.io.

ignis, & ítilphur v& spirims prócel-

lb.rum , pars calicis eorum ; però

ristesso profeta lo mimera fra lo

créature, che manifeltano la poten •

ziadiuinaj Ignis, grando, nix, gla* l5/. 148

cics, fpmtus procellarum , qu.r fà-

ciunt verbum eius^ perche non si

puòvcdcr soettacolo piu horrendo

e spauentoio, che veder'vna naue

assalita nel mare dalla rabbiadei

venrijgli spezza l'albero,gli straccia

levcle, gli fracassa, legomincegli

erge sonde alla poppa ; Domine_j Matt.8

salua nos, perimus; dissenoquclla

'"volta gli Apostoli : però Simon_

Maccabeo in quel siipcrbo sepol-

cro , ò per dirmeglio mansolco ,

che seccaisuoi anricessori defonti ,

vi scolpì due cose ; Armi , e Naui ;

Circumposuitcolumnas magnas,& 1. Mac

super columnas Arma ad mémo- i}-

rum xtemain } & iuxta arma_, ,

Nàucs sculptas j e íâpete perche ?

per dare ad jnrendere con questo ;\*

hieroglificoí che clue sorti di perso-

ne si hanno da mettere più presto

nel numero dei mord, che dciviui ;

i soldati che *vanrio con l'armi à

combattcrndlc guerre, ci marina- .; *

ri che nauigano cèi legni il mare ;

Etviditeos laborantes inremigan-

do,Erar enim ventus contrarius cis:

MamentreChristo sene vienc per

dar'aiuto à questi suoi discepoli ,

noi altri pigltamo fiato, e riposia-

moci .

Secon*
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ET cite* quartam vigiliam no-

ctis venit ad eos , ambulans su

pra mare : Fu cosa miraeolosa Ro-

ma,e non fu cosa miraeolosa > ch'cl

Signor nostro caminassc sopra il

marc senza tuffarc i piedi nell'ao

que i fu eosa miraeolosa dico , sc si

cósidera perparre delcorpo ilqua-

le all'hora era passibiIe,compoiro di

quattro elemenri , grauçc pesante;

e che vn corpo pasíìbile> graue e pe-

santc,camini sopra il pauimento li-

quido dell'acqua,ècosa miraeolosa;

perche, Omne graue rendit deor-

sum: Non fucosamiracolosa,sesi

considéra per parte áeH'animasiuu

bea ta , dalla quale fucommunicata

a quel corpo quell'agilirJ per modo

di vn paseaggio; conciosiachela po-

.. tenzia dell'agilità era connaturale

all'anima di Christo > sicome la cla-

ri tà ; e qui si vedde la sua sapienzia ,

che aile occasioni volse manifestare

al mondo le doti de i corpi glorio-

si ; per farc à conosccrc, ch'cra bea-

to neU'anima ; attcíoche^nella nati-

uita volse manifestare la sottilitâ >

! poiche hauédoà conseruare la ver-

ginitá a sua rftadre, bisegnaua che

pénétrasse quel ^veutre verginale ;

jfa.7. Ecce virgo concipiet, & pariet fi-

lium: Nel montc-Tabor volse ma

nifestare la clarità , poiche hauédo

à trasfigurarsi,era necessario ch'el

suo voLto rispîédesse all'hora corne

Mat.16 il Sole i Resplenduit faciès eius fi

ait Sol : Nella Cena volse manife

stare l'inpassibilici.poichehauendo

a dare a mangiareil suo corpoa gh

Apostoli » bisognaua ch'el facefse

Mat.zê inpaísibile; Accipite&comedite,

hocesteorpus meum: enel mare di

Galilea volse manifestare Pagiliti,

poiche volendo soccorrerc di pre-

—íenzia questi diseepoli nella bora-

sca >,bífôgnaua ch« caroinasteíbprft:

qucleacque , Etcirca quartam vi-.

giltam noctisvenit ad eos,ambu- •

lans supra mare.

Ma non senza mistero , volse vc-j

nir'a pun to nella quarta vigilia dél

ia notre; e non nella seconda,ò nel-,

laterza ; perdimostrarechehaue-»

uaeletti buoni soldati, (ch'erano

questi Apo íoli) per »ua rdie e sen

tinelle délia sua Chiesáj Super mu- iyâ.fo.

ros tuos Hierusalem constitui cu

stodes, tota die ôc^ tota nocte in

perpetuum non tacebunt : perche

sicomeicapitani che vannofaçen-

do la ronda per le mura dellaoittà >

nódiconoallelorsentinelle à quai'

hora voglionouenire quella notte

à pigliar il nome che gli hâno da to;

per tenerlcscmpre uigilanti : ma U

piu délié uolte, u en gono uerso la

quarta uigilia ; poiche all'hora pof-

sonofacilmentcaddormcntarsi ha.

uendo veghato tutta la notte; e tro-

uandole vigilanti.lelodaielecotn-

menda íbmmamente;cosi il Signo-

re,hauendo dettoagli Apostoli che

steísinovigilanti , perche non ha-

rebbono potutosapere aqual'hora

sarebbeegli venuto a vilìtargliicioè

alla pri ma,ù alla second a,ò alla rer-

za,ò alla quarta vigilia »Vigila te er- Uiat. 1 $

go, nescitis enim quando do minus

domus veniat ; serò , an média no

cte, an galli can tu , an mane; per

dimoítrara! mondo,ch'cssioslcrua-

uano il suo santo precctto,e che sta-

uanosempre vigilanti : e che fati-

cauano continua mente nella naue,

e ch'erano buone sentinelle per (*u •

Çhicsa ; volse apunto venire nella

quarta vigilia > nella quale soglio-

nole guardicil piu délie volte ad-

dormentarsi: di piu,volse venirc_»

nella quarta vigilia ;per significar-
glir,che la sua venutain gloria sa-

rebbe stata nel quarto stato dei met-

1
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êo\ fjóicheilprimo fu délia natu- l'orazione; poiche quanto.piulun-

ra,il secondo dclla legge > il terzo go tempo stauano in quella- tribo-

dclla grazia, el quarto sarà della-> lazione,e cresceuail lor pericolo ;

gloria ; ôc^all'hora darà riposo e_< con maggior feruore potcuano te-

porto alla nauc délia Chiesa rrali- nerglianimisoileuati verso Idio,&

m.; lante » trasserendola nella trion- inuocarlo con maggior diuozione 1

fante; Etcircaquartam vigiliarru propizionel lor bísogno; si corne-»,

nociisvenit ad eos, ambulans supra disse Dauid, Voce meaad Domi-, Tfl+íl

niaro; num clamatii > voçe meaad Domi-

MaòSignor mio, voglio purdi- num deprçcatus sum ; Effundo in

mandarti; perche volesti che questi conspedtu eius orationem meam,&

dtscepolitantocariediletti,patisfi- tribulationem meam ante ipfumj

no quella notte questo trauaglio ? pronuntio ; Finalraentelo fece,per . *

perche non gli soccorrefti subito in dargli ad intendere,ch'erano ami-

quel principio délia borasca? ma a- ci suoi; poiche fi corne gliamici de!

ípettastesino alla quarta vigilia,che mondo si conosconoda questo se->

eravicinoil giorno ì Rispondo,pcr gno.che stanno lungo rempo nellc

quattro ragioni; prima perche non felicità,nelle prosperità> e nelle al-

• i cranostati subito vbidienti aile pa- legrezze;cosi gli amici díChristo si

rôle del Maestro ; il quale , essendo conoscono da quest'altro segno,chc

voluto restar íblo ad oraresù'l mon stanno lungo tempo nelle trjbola-

te dopóil miracolode i cinque pa- zioni» ne i crauagli, c nelle persceu-

ni edue pesci ;&haucndo ordina- zioni j n'habbiamo J'eslempio di

toch'entraflìno nella barca,e l'aspet Gioseppe,il quale dopòche su ven-

taflïno in Betsaida,essi mal "yolen- dutoagIiSmaclIiri,popòchestette

1 • • tieri>c quasi di forza v'erano entra. per seruonell'Egitro, dopòche su

~b.iar.6- come dice S.Marco,Cocgit di- accusato falíâmëte dalla sua padro-

scipulossuos ascendere nauim.-epiu na5e dopò che stette prigione quai-

presto harebbono voluto restar con chetempoj fitlibcraro»& aiuta.to

cfloin terra,chenauigarejondeper da DiojFerrum pertransij» ajîiroarrí Tfió^l

pena di quelta lor tarda vbidienzBj eius>donec veniret verbum eius : si-

tardamenteanepra volse soccorrer- miImenteSusanna,dopòchefuac- . ,<

gli in quel peric&Jo.di piu lo feco > cusata da quei saisi vccchioni>dopô

perdargh spaziodi meritare; poi- che su sentenziataalla pena délia-,

che quanto piucífi saticauano coi morte» e dopòche su condotta per

remi,e patiuano quel trauaglio,- tan- esserlapidata , fu soccorsa,& aiuta-

topiu creíccua la lor pacien2ia,c! ta da sua Ma esta ; Si moram fece- AbiC-ift

]órmerito;e perconsequenzia > il rit,expectaillum;quiaveniens ve-

soccorso che doueuano haueredal- nict,&nontardabit; disievnpro-

ia prefenzia del Maestro, gli sareb- feta_< : E da qui im para te voi chri-

bestato più caro e piu giocondo ,• si stiani , à non diffidarui dell'aiuto

T[aU9' come disse il prot«ra_,, Factus est di Diojtnasempre sperare in lui i

Dominus refugium pauperi , adiu- Abramo quando andó per sàgrirì-

torinoppormniiatibus.in tribula- careIsac,portauaseco tuttelccose

rionc: di piu lo sece percccitargli neccssariealsagrisizio,cioëilfuoco,

con maggior feruore & ardore al- il cokello,cle legna ; e pur dúse a i

scr:
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scnmori,che lafpetrassino insinoà i suoi dialogh/j cosianeorascggla-

tanto ehe fusse ntornato col figli- mo , chc S.Francesco di Paoia pas-

uolo ; Expectate hiccum asino,ego fasse il Faro di ScilJe e di Cariddi

puer illuc properantes > post- sopra un mantello; Ieggosibenc,

quam adorauenmus , reuertemur ch'Eliacaminasse perl'aria,coica-

ad vos:Chedicisanro Padrc?tuhai ualli infocati ; Aícendit Elias per ±.Rcç.i

daíàgrirjcarelsacepromettiritor- turbinem incœlum: echc'Sidrac,

nareconesso? 'vedece che gran_> Mifac,& Adenago,caminassino per

fìdiicia haueua quctto Patriarca in mezzòal fuoco ; Ambulabant in.. Dm- i»

Dio,c cofi succcsle ; pcrchecomt-» medio rlamma; landantcs Dcunu :

dice S. paolo ,credeuache dopò fa- Quando gli hebrei erano persegui-

grificato,douesse Idio subito risu- tati da Faraone > c ch'entrorono

îcitarlo; Arbitrans,quiaà mortuis dentro il mar raffo j Idio non uol-

fufcttarc porensest Deus : ristesso se chccaminaslïno sopra"quelle ac-

fileggedi Giudith,che quando an-> que chc harebbepotuco farIo:ina

dò ad Oloferne .• c disse, di non vo- uolfe che le acque íì dtuidcíCno per

lermangiareicibi délia sua mensa, mezzo,e gli faceílino muro dalla .

ma qtielíiche haueua portati seco ; dettra e dalla sinistraje cosi passaíïì-

hauendoil Capirano replicato, co- nò sopra la rcna_. : Ambulauerunt Exo>i).

me si farebbe, quandoquclli fareb- per siccum in medio eiusao diman-

bono mancati ì essa conn'dara iaj do,perchc queíto ì Rispondo,per-

Dio, rifposc, che non sarebbono che hauerdominio sopra gli elc-

mancati sino à tl roche non halles, menti, non conuicne all'huomo, s»

seesseguitoil suointento; e cosi suc- non ha vna fede piucheviuac pur-

îuditb- cesse: Viuit anima tua Domiito gâta verso Idio ; però S. Paolo dis-

iz. meus, quoniam non expendet om- se, Sanóti per fidem deuicerunt re- jjeb.ix

nia hxc ancilla tua , donsc faciac gna,opctati sunt iustitiam ,adepti

Deusin manu mca hscquae cogita- funt repromissìqnes ; obturauerunc

Vsd>}6 Ui; però disse Daiud, Reucla Do- oraleonuiu,extinserunt ìmpecuin

rhind^yiam tilam , & spera in eo , ignis fra quegli hebrei chc all'hora

&ipsefaciet » & in vn'altroluogo, passorono il mar rosso , ch'erano

Yf.ii+* Qjsi confidunt in domino , íîcut píudifeicento railaj v'eranomol-

mons Sion non commouebiturin-. ti increduh e di poca fede, sicome

eternumiògrandezzediDio: Et dimostrorono di là a pochi giorni

circaquartam vigiliamno&is venit quando adororno il vitcllo d'oro :

adeos.ambulans supra mare: Non e però non eíïendo tutti armati di

» ' sileggenelteltamento vecchio,che fede viua , non furonodegni ^ii ca*

alcun Proseta, òSanto,caminafle-» mmare fopra quel marc: Vedeto

sopra í'acsjue ; il primo chc vi cami- S. Pictro quando caminò sopra l'.»c-

nòdopòChriíîo.fuS.Pietrojfecon- qiie,e checominciòad andar giù;

do ferme S. Matteo : Dcsccndens cheChnsto gli ricordò la fedcMo- M«M4

Pcttusde nauicula , ambulabat su- dica; íìdei quare dubiia'h ? di piu,

per aquam,vt ueniretad Iefumj e quando l'huomo si truoua cancp

dopò S. Pietro,fù S.Maufo disee- d'oròedi argento,c nuota nell'ac-

polo di S.Benedettoj secondo rac- que; va facíimenteal fondo,per-

conta S.Grcgoriò Papa,nel librode che quei metalli cslrndo graui e pe-

Maf.14

fanti,
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santi, lo tirano giuj (cosi habbia-

mosentito dire, che molti si sono

annegati > per hauer hauuto ados-

sosimil peso: ) gli hcbrei quando

paslbrono il mar Roffo , erano tut

ti carichi di vasid'oro e di argen-

to che haucuano pigliati in presto

dagli Egizzij ; e ci haueuann posta

affezzione;e però non erano asti

à. riceuere questo fauore, di cami-

nar co i lor piedi sopra quelle ae

quo.; .

Mâche diremodt Elía.e di Eli-

seo ? qtiesti furono purpieni di fe-

dc,amorono Idiograndementtj*

edisprezzorono l'oro el'argento; e

non dimeno quando si trouerono à

passare il fiume Giordano , non ca-

minorono sopra quelle acqne, ma_,

ben leacque si diuiseno per mezzo,

e gli feceno la ltrada;sccondosi,leg-

ge nél quarto de Rè , a capi due_; :

Rispondo.che questi profeti noru

dimandorono à Dio quefto fauore

di caminar íbpra l'acque ; ma di-

mandorono.chc le aeqae si dmides-

sino per mezzo , e gli facefsjno la_.

strada; perche scl'ii3iie(ïïnadiman-

datocoinc lo dìmandò S. Pietro,

M<M4 quandodilFej Domine si tu esdobe

me ad te venire saper aquas > Idiç

glierharebbeertneesso comeàser-

ui,&amici suoi; si corne gia conceí-

se ad Elta,ch'el fuoeo scendeíse dal-

la iuasfera ì & ad Eliseo,chel fer-

i .•. ii : rò nuotasse sopra l'acque :e questa^

disiferenziafufraChrilio,egli altri

«Santi} che Chriftocaminèsopra_>

l'acque per virrù dell'anima fua^

bcara , cornmunicata al corpo; e gli

altri Santi vi caminorono per rao-

dodi miracolo: Etcirca quartara*

vigiliam noctis venit ad eos, ambu-

lans supra niare,ô£~ volcbat praue-

rire eos .

Ecoíà degnadaconsideraro.che

eslendoil Signore venntoà posta^

per foccorrere questi discepoii, p A

mostiasscdi voler passare inanzi ; ì

che fine ? quando finíè in Emaus

con quei discepoii di passar inanzi,

vi fa J'occasione; perche hauendo-

gli accesi icuori co i suoi ragiona-

mentijvoleuach'el pregassinoà re

star con essi in quel castello; nia qui

non vi fuoecasione alcuna i poichc

questi Apostoli non l'haueuano per

ancoxa nconosciiuo ; perche dun-

que , volebát prescrire eos ì Ri-

fpondo,perche cssi non l'haueuano

inuocato,e chiamato in quel peri-

colo , per lor Jibcratore eome con-r

ueniua ; e doueuano ricordarCche

l'ahra volta che patirono la bora-

sa , gli haueua assicHrati e libéra-;

ti dal naufragioj quando Surgens Maíí-t,

imperauit vends , ôc mari* c clie_>

l'istesso doueuano fperarequest'al-

tra voUa3seben era lûntapQcprpo- ,: •

ralmenre da loro ; onde .à eorri-

spondenziadi questa lor negligen-

zia>voJfe far questo ateodi passare

inanzi : Di piu lo fece.acciò haues-

sinooecasione, e tempo di vedçrlo

caminar sopra il raare, poiche inan

zi non se n'erano accorti, corne che

stauano occupati intornoai remi p

persaluarsi ; ma meut re il Signore

fece qnest'atto di passare inanzi, es

si subito se n'accotsenoi e persua-

dendosi che fusse vna fantasma, si

messeno a gridare per la paura; At

illivt viderunt eum ambulantcrru

supra mare , putaueruut phantas-

ma esse, & exelamanerune: Ma-,

chevuol dire , che quando il Pa-

triarca Giacob vedde quella notte ^

venir l'Angiolo ad assaltarlo all'im-

protiso ; non si messe paura alcu-

na,ne pëtò che fusse vna fantasma ;

maanimosamentcentròà farealla

loua con effo ì e questi Apostoli vè-

dendo

I
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dendocomparirChristoalI'irnpra-

uiso , si meííeno tanu paura i & en-

troronoin pensieroche susse vna^

fantasma ? Rispondo; perche quel

cafo su assai diuerso da questo,- atte-

soche,Giacop all'hora si trouauain

terra.cnonin marejondeàquel pri

moiscontro,non potette pensáro

che quell'Angiolo fusse vna fanta-

ímaíma ben'vn'huomo, che fusso

venutoad assaltarloj maquesti Apo

floli trouandosi in mare, e vedendo

caminar vno sopra l'acque; como

Cosa strauagante > facilmente potet-

tenoentrar in pensieroche fusse.-»

qualchc fantáshia;e però, pet la pau

ra si messeno à gridarc ; l'istesso oc-

corseal tempo délia Risurezzione,

quando vedendolo entrar per le-»

porecchiuse; s'impaurirono , C-»

pensorono che fusse vno spiriro }

Lf/c 44 Comurimi verò & conterriti ,exr-

stimabantsespintum videre; dico

S. Luca.

Perduesensi suol'entrare nei no

ftri cuoriloschianto, ela paura_» ;

perla vista,c per 1'vdito; perla vi

lla , quando ci si appreseora all'im-

prouiso qualcheombra,ò fantasma»

èperl'vdito,quandosiode di not-

te,òih Inogosolitario, qualche vo

ce iniblitaespauentosajc questiog-

gotti diucrsijprodnconoancora in_,

noi diucrsi effetu ; perche nell'vdi-

re le voci spauentose , l'huomo per

la paura ammutiscce tien silcnzio;

e nel veder sombre e le fantasme^»,

Thuomo per la paura grida &alza

4a voce;m a perche quelto? vdico ;

perche quando la paura entra per

l'vdito , i! nostro cuore all'hora si a-

pre e si spabneaje la natura per aiu-

tarlo,ricorre al contrario>chiuden-

do eserrandola boccajc quando la

pauia entra per la virta , all'hora il

nostro cuore si serra e siiistringe;e

la narura per aiatarlo.ficorreal con

trario, aprendoe spalancandola^

bocca: di modo , che non è meraui-

gliasedtiestidiscepoli pcnsàndo di

veder la fantasma , fi mettessino î

gridarc perla paura ; Pucauerunt

phantasina esse,& exclamaueruntî

cosi'ieggiamonel primode Rc,à ca

pi vcnti otto.che quando quella Fe^

tonissa vedde appanr l'ombra di

Samuelech'eramorro vn tempo a-

iianrijpcr la paura ch'hcbbe, si mes«

seàgridaread altavocc; Cùm auté

vidisset mulier Samuelem,exclama z8-

uitvoce magna: cda quìpoíïïamo

considerare lo spawento che han-

no gli agoni zzanti nel passo délia

morte,quandovcggonoquclleom-

bre e quelle fantasme che formano

i demonijpermettergiitcrrore,o

dubbij neUÔ-fedo:

Due paure hebbeno qiiesti difee-

poli,m quella not ce; la prima.di nó

far naufragio con la naue;e la sècon

da, d i nó esse r ossesi dalla fantasma ;

1' vna,eralrrapaurasgombrò il Si-

gnore dai petn lorojsgombrò la pri

madel naufragio.qiiando cntròda

loronella naue;Ascenditad illosin

nauim,ôicessauitventusj esgóbrò >'•

la seconda délia fantasma, quido si

scopri e diflse;Confidite,ego sunu »

nolite timere:Ma che vuol dire,cho

quando Giona ítaua in quella naue

Afncana,rutraviacre(ceua la bora-

sea ì Mareibar,& ìntumescebatsup Ion* r.

eos : & vscito che fij fuora e gettaro

in mare,subitoccssô ? Tiilerût Ioná

& miseruntinmare,& stetitmaro

à feruoresuo: Al contrario,quando

Cliristò non era in questa naue.cre-

sceua la borasca f Vidit eos laboran-

tesin remigandeeratenim ventus

contra ri us eisj&entrato che fuden

tro,el!a subito mancò ? Afcendit ad

ìflos in naium , <& cessauit ven tas :

Ri-
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Rispondo , perche doue stà l'huo-

rrioaccompagnato dal peccato,in_.

quel luogo régna la tcmpestaj eco-

m'cgli si parte di là , quel luogo su-

bicos'incalma csi rrangtiillaî alcó-

trario ciotìe Idiononecpn la fna_*

gracia, iuiogni cosarouina e tempe

ftaj e doue eglí entra coi) la sua gra-

zia, quel luogo si rasséréna e fi tran

quilla; in quella naue ArV.icana tta-

ua Giona col peccato dclla disubi-

dienza , cpcrocrcsceua di lungola

borasca j ma vscito che fu f'uorae

gettaroin mare, quella subito ces-

íò; in questa naue degli Apostoli no

eraChrislo di presenzia, c peròcrc

sceua la borasca ; maentratochefu

d.entro,elIa subiro mancò; Aseendic

ad i li os in nain m ,& cessauit ven tus:

Différente modo tenne il Signore

questa volta à tranquillareil mare >

da qucllolche tenne quell'altra vol

ta; poiche questa volta con entrar

solamente ncllanaue, scnza parla-

re.fececcssare ii ventoje quell'altra

volta, volse commandareal mare

&mi vcnti,ecosi tranquiJlò la tem-

Maut< pesta; Surgens imperauit ventis&

mari , & facta est tranquillitas ma-

gnaihor perche questo? Rispondo,

perche nella Scrittura era notato,

che Idioindue modi suole tráquil-

Eccl. 4j 'aro U mare;con[la sua parola , Iru

sermonceius si luit ventus, & cogi-

tatione sua placuit abyíTum ; e con_.

Ja déterminai ione délia sua volon-

Tfil<X>- ta > Statuit procellam'cius inau-

ram, & silueruntfiuctus cius > hor

per dimostrar Christo ál mondo,

furono quelle che disse quell'altra^

volta ? Le riferisce S.Marco:Tace, M

Obmutescejle quali bisogna ponde

rarle , perchée díflèrenzia fra que-

sti due verbi , Tacere, Sc Obmute-

scere ; iltacei dice solamente tener

silenziOi 8c Obmutcscere,dicc,pcr-

der àfatto la parola j mentre che

Christo commando al marc , & al

ventojbisogna dire,che vna di que-

stc parole fìissedetta a] mare, c l'at-

tra fufie detta al vento; chealtrimé

tesarebbeslata vna superflua;il Ta-

ce fu detto al mnre,e Pobmutesccre

fudettoal vento ; non disse al mare

Obmutesce, perche il mare sarebbe

diuentato sodo c cagliato corne vna

tauola, e non si sarebbe porno naui

gare;ma disse Tac*,cio è, solamen

te arresta Tonde ci flutti tuoi; al ven

to disse Obmutesce, perche volse

che per tutto quel tempo che si tro

uaua in quella naue , non soffiasse

punto: di modo che in quella tran

quillité, il mare si fece incalma af-

fatto,cl vëtocesiò in tutto e per tur-

tojperò TEuágclista disse, Facta est 7VÍ4Í-

tranquillitas magna:ò grandezza,ò

sapienzia di Oio :

Ma ò Signor mio , che vuol dire,

cheq sta tëpesta nó si placò all'hora

che tu mettesli i piedi ncU'acqua , e

checaminasti soprailmare?parche

all'hora doueua tráquillarsijpcrche

sicome al contatto délie tue santé

m ani si risanauano tu t te l'in sermi-

rà, cosi al contatto de i tuoisamissi-

mi piedi doueuano questc acque ,.;.vv

turbate tranqnillarsi ; e se quand©

ch'esso eTa Idiojvolsc aile occasioni, l'Emoroissa toccò le tue vesti, se gli

scruiríî dell'vno e l'altro modo; rislagnô subito il flusso òel íàngiic ;

questa volta si sefiii délia determi-

nazionc delLisuavolonrà, Ascendit

ad ìllos in nauim ,& cessauit vêtus;

e qucJl altra volta si serui dèll'inipe

Mat. 8. rio délia sua parola, Surgens impe

rauit ventus c\ mari: Ma che parole

ondedimandasti , Quis me tetigit?

perche conolcesti ch'^ra vscita vir-

iù dalla tua persona: Nàmcgono- LucS-

uivirtutem de meexisle : ancoraj

questo clemento toexando i tuoi

íknci piedi > per Tislessa virtù do-

F ucua
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ucua subito placarfi c tranquillarsi ; tit spiritus prôcella:,"& exalta ti sunt

ò perchenon si tranquillòall'hora , fluctus ciu$: ascenduntvfqiiead cç-

ma ben quando entrasti nalla na- Jos.&descendunt vsqueaaabyssos:

ue ? vdite Voi la ragione : perche se anima eorum in maíis tabescebat :

il Signorc hauesse fatto tranquil- e chc il proseta inrendesse quiui

Jare il mare all'hora chc vi messe i délie tribolazioni, subito si dichia.

piedisopra, eche caminò persoc- raiClamauerunt addominum cùm

correrdi presenzia questi discepo- tribularentur , ôc de nécessita tibus

lijessinonharebbonpotutosaperc, eorum cduxitcOi: Statuit proccl-

che qucJ la tranquillità fusse stata_. lam eiusin aurani ,& silueruntslii-

fattada luijma narrebbono pensa- ctus eius: 5c lxtati funt quia silue-

10 che fusse cagionata dal corso del runt , & deduxit eos in porrum vo

la natura » c dalla mutazione del luntatiseorum : hor volendo il Si-

tempo, sicomeoccorre piu volte ai gnore dimostrare sotto figura-. ,

marinari, che banno perdue hore ch'cgli èqucllo che mandale tribo

vnvento contrario,e dilàadvnpo Iazioni ei trauagli ad vna casa : e

co si muta, el'hanr.o fauoreuolc; ch'egli èqucllo, chela libéra ela_i

ma mentre il ventosi placò all'cn- caua da quei trauagli e da quelle

trarchefecencNi naue,conobbero tribolazioni: sicomc fecc alla casa

tutti manifestamente chc queí mi- di Giob.edi Tobia:Dominus mor i.rff.»

xaco!o,e quclla tranquillità ierasta- tificat,& viuificat: deducitadinfe-

ta fatta dalla suamano; ■ lui solo ros,cVreducit:dominus pauperem

riconobbero per autore : e che fia., facit, & ditat:humiiiat,& subleuar,

Tero, si vede da San Mattco; il quai con gran mistero entrando quella_»

dicc , che tutti coloro ch'erano nel- vol ta nclla naue , fece subito muo-

la naue , vedendo placato subito il uerei venti cle procelle :&cntran-

vento , el mare, alla sua venuta:an- do questa volta nella naue, fà subi-

doronoadadorarlo, econfcssarlo -to placarei venti cle procelle: quin

H#r. 14 fìgliuol di Dio : Qui autem in na- di si legge nel ptimo de Rè,che quá

uiculaerantjvenerunt&adoraue- poiFilistci furono percossisìdura

rúteum,diccnteí:VerèfiliusDeies: mente dall'Arca senta : ancorchc

Ma gran cosacerto, che quella vol- idolatri , riconobbero che quclla

ta ch'entrò nella naue , si placò il tribolazione era venuta dalle mani

vento , e si tranquille il mare : Af- di Dio:e che Idio poreua libcrargli, .

cenditsdillosinnauira ,&ceiîauit cfauonrgIi:DabitisDcoIsraclglo- 1. re£<.6

Yentusj c l'altra volta ch'entrò nel- riam.si fortcreleuct manum fuara

U naue s'infuriò il vento , e si con- à vobis,&à dijs vestris,& à terra ve

Matt.2. turbòil mare : Afccndcntelefu io_> slra: Etaícenditad ìllos in nauim ,

nauiculam , scquutifunteum difei- &cessauit ventus.

puli eius, &ecce motus magnus fa- Dicono idottori , cheChristoè

ctus est in mari-.ò perche quclla vol entrato dentro tre mistiche «aui :

ta il marc siturba, e questa volta si & ogni volta, hà fatto cesîare il vt«

placa?Rispondo,pcrche nella Scrit to: la prima naue , fuil ventre di

tura, per le procelle dcll'ondee dei Maria vergine ; veramente naue

yenti, vcngono significate Ic tribo- fpalmara,e bella,perchc sicomc la_»

Iazioni ei trauagli di questo mon- nauehà trecosesegnalate , il tiroo-

Ts.loG. do: sicomc disse Dauid,Dixit>& Btfi nc,l'Anchora,c la vcla; cosilci heb-
. . . .X . - •- 1 e
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be il tìmone dell'humiltà, l'ancho- sù la poppa délia naue, & eslì ando-

rà délia verginità,e la vela dclla fc- rono à suegliarlo; persiudédosi, che

condicà: quando dunque cntrò in_# nou sentiiíc quclla borascajondo

questa naue, e che s'incarnò,cessò il mancorono di fcde.poichesecondo

vento: perche si placò Tira diuina_. disse nella Can tica,Ego dormio & çan, ^

P/". 84. contro il génère humano:Mitigacti cor meum vigilatno dormo>ma ve-

omnem iram tuam > aucrtisti ab ira glio : e però giustamente furono ri-

indignacionis tua:: La seconda naue, preti ; questa voltanóinteruennero

fù la crocejperche ficome la naue si quelti mancamenti,ne qucsti atti; e

fabrica di più legni , cosilacrocefù però non furono ripresi; ma cntrò

fabricatadicedro,d'vliuo,dicipres- da loro nella naue , e fececcflare il

so,e palma : equádo cntrò in questa vento ; Asccdit ad illos in nauim,Se

nauccessòil vétOiperchefùannul- cessauit venins : Non è merauiglia,

i-Pff. 4 lato il pcccato di Adamo : Peccata se l'Euangclista nó fa mézione dcl-

nostra ipse pcrtulit in corpore suo la tranqtiillità deJ mare ,sicome fa

super lignum : La terza naue , fù il del vento:percbe seconde Je regolc

limbo de i Santi Padri : perche sico- filosofiche,cessata la causa, cessa les-

me la naue vien sermata dall'an- fctto:la causa dclleprocelle del ma-

chora,cosi quel Limbo staua ferma- re,èJa forza del ventojc però placa-

to con la spcranza del véturo Mes- to il vento , resta placato il marc : 0

sia:e quando entrò in questa naue-» qucsto è quelpuntoche deue con-

cessòi!vcnto,perchecessòla priua- sidcrare il pecca tore, quando hà in

zione che v'cra délia visione diui- casa sua le procelle délie tribolazio-

PsaLif na,e furono fatn beati: Adimplcbis ni,e délie infirmitàjtrattareche ces-

mela»titiacû vultu tuo : Et asccndit si il vento.cioêil peccato ; percho

ad illos in nauim>& cessauit ventus: ceslatala causa,ceslasubifolcsie:to:

Ma qui resta vn dubbio da dichia Chi non sà , che la forza grande di

rare : Che vuol dire,cheqri quelPal Saníòne,sirrouauanellemani , nel-

travolta gli Apostoli patirono la_. lebraccia,nellespalle,nellegambe,

borasca,il Signore gli ripresedi po- nei piedi,&in tuttala perfona ? ma

M&tt. 8 ca fedc? sicome dice S. Mattco, S. peròqueíla non dipcndeua dalle_»

Luca, e S. Marco; Quid timidi estis mani,ne dalle braccia.ne dalle spal-

modicç fidei ? Sc Jioggi non gli ri- Ie,nt dalle garabe,ne dai piedi , ma

prendc punto ? Ri(pondo,perche_» folamente da i capelli del capo;che

all'hora il Signore si rrouaua presc- però Dalida quando lo pregò che

Zialmentecon cssi nella naue, e tro- glt dicesleouc consisteua quella sua

uandosipresenzialmente,nódoue forza , Die mihi obsecro, in quo sud- it

uano in modo alcunò temere,ma sit maxima tuaforntudo .'cche lui

rendersi sicuri da ogni naufragioj e molcstato gliclo feopri . Si rasurru

perche non si tennero sicuri, ma dis- fueritcaput meú , recedet à me for-

Matt*$. ^ro: Domine salua nos,perimus:fii- tirudo mea, & deficiam ,eroq;sicut t,

' rono giuitamcte npresidipocafe- catteri homincs,-ScinisatàrasoiIca-

de'.Qucst'ultra volta nó era conessi po , subito perderò le forze , e sarò

nella naue,ma in terra ferma ;e la corne gli altri huorainijRasi che gli

paura ch'hcbbcno fù giusta,e ragio- furono quei sette crini del capo , su-

neuolc î c però non furono ripresi; bito perle la forza délie mani, délie

Di piùjali'horail Signore dormiua bsaccia,dellc spalle, délie gábe , de i

F a piedi,
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piedi,e di tuttala pcrsona jòmira- radete, radeteco'lrasoio délia peni

biicosa-.Statim enimab eo fortitu- tcnzia cotcsticrini del capo,chcle

do discessit : Cosi diciamo dellc tri- vostre tribolazioni, e le vostre infìr

bolazioni , e délie infirmità del- mità, subito perdcranno le forze.e

l'huomo; che tuttala lorforzadi- cessaianno assatto,eChristo verrà

f>ende da',i settecrinidelcapo,cioê da voi : Ascendit adillosin nauim,

dai setie pcccati mortali j leuati che Sscessauit ventus , & venerunt in_.

saráno questi peccati , quelle subito terram Genesareth>& applicuerûtj

ceflaranno : eperò Romani miei, Etandatein paco.

PREDICA DI CHRISTO TENTATO

DAL D I A V O L O.

Domenica Prima.

Duftus est le/us in désertum àspiritu , vt tentarctur

à diabolo : Matt. 4.

PRIMO RAGIONAMENTO.

dominus Deus de paradiso volupta Qen. 5.

tis;e l'haucua fatto procliuoal ma-

le,&al pecC3to,Videns Deusqnod Qett. 6-

milita malitia hominú esset in ter

ra, & ctincta cogitatio cordis inten

ta esset ad malum omniremporc_>;

cosi ancora haueua dilatato il suo

dominioin quattro modi:poichesi

faceua adorar nellestatue> enegli

altari j Simulachïagentiumargen- Pf.ny

tum &aurum,operamanuúhomi-

num;veslaua icorpi humanisfacen-

dogliarrettizij &energumeni; In- 1. reg.

nasit spiritus Dei malus Sauktcneua u.

prigioni ncllimbo tutteleanimc-/

giustee santé; Descendam ad filium Qen- }f

meum Jugens in infernum,e ten ta-

ua gli huomini, ò buoni òcattiuí

che fusiìno, con vari; assalti e strata

gemmejEcceSatanasexpetiuitvos, Luc. 11

vt cribrarct sicut triticumj fiche per

tante rouine 9c insolenzit,era fatto

cosi altiero & orgogliofo, che agai-

sa<J'vn'altro Goliath disfidaua tutti

àdueL-

 

Opò che Lticisero con

la sua suggeftione ot-

téne vittoria dell'huo

mo>neI paradiso terre

strcjdiuennecosìaltic

ro,che disprczzandol'hnmana na-

tura fatta in se slessa vi le per il pec-

cato , cominciò à far poca stiim di

tutti gli huomini; e cjsto fh, perche

vedde có l'ispci iëza del tépo, qtian

toera dilatato il suodominioiíîco-

Job 41. médisse Giobe , Non est super ter

ram potestas, quarcomparetur ei,

qui factus est vt nullum timeret; &

à quattro miscric haueua egliindot

to il génère humano.-attesoche-»,

l'haucua posto in difgrazíadclsuo

2. fattore Idio j Eramus naturxfilij

irar,sicur, &cçteri: gli haueua fatto

perdereil priuilegio deirimmotta

f^W.J. Iità, Per peccatum mors, &itain_,

omnes homines mors pertransijtj

gli haueua chiusa la porta del para

diso celestc,e torréfie i Emifitcurti
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, rg„ :àduelIo&à'bitrâgIîa;Date mihi vi

' *' rumvtineatmccumsingulare cér

umen : qumdi il pietofisfimo Idio

per riparare i'honore dcll'humana

.t'. ;. ; natura, edibellarequestofieroni-

r' , micor volte incarnarsie sarsi huo-

tno : liihocapparuit films Dcij'Vt

difloluat opéra dnboíi ; & innànzi

chcgli toglied'e à fatSoil dominlo

su la croce , aguisa d Vn'altro Ada-

tno voile esser tentato da Jui in vn_,

descrtoie quiui incognito al suo ìn-

■tclletto, combateer seco da solo à so

M*í. 4. *oi frudlus cst I^sosin desertumà

' spintu,vt tentarctur à diabolo.

■ Si ma/aiiigliò Salomone nella_i

Cantica, quandojvedde la sposa pet

il deserto, appogiara aluiosposo,

Ca».8. abondare di moite delizie; Qua: est

istaquae ascendit dedesertojdelicifs

«f'fltlensjinnixa super dilcctum suúî

c la causa dclla merauiglia fu , pche

nei desetti per ordinario non so-

gliono trouarsi dilizie e piacerij ma

íiere ,estcrpiipcròcbi considérait

scnso segreto di Salomone, troua^;

cheperquella spofà , $'/ntcndeua_

rbumanità gi Christo , appoggiata

in persona alío sposo del Verbo

eterno; laquai hoggi si fa vederein

vn deserto, solleuata nelle contem-

plazioni diuincjVincitriccdeldia-

lf<t.$i. uolo .cfcruitadagli Angeli: Ponet

desertumeiusquasidelicias,&soli-

tudinem eius quasi hortum domi-

nij disse E/àia: .• 1»

Con due eslerrizíj, Aiole Idio vi-

^tare gh huomini in terraicon le té

tazioni,econ le persccuzioniíil luo

go délie persecuzio»i,c la ci ttiiper-

che qui nascono, qui regnano,e qui

si preualgono;el luogo dclle tenta-

zioni,èiI deserto; perche qui comin

ciano.quì danno l'assaIto,e qui sW

gagliardisconojhor volendo ChriT

ctoánostroessempio sostener l'vno

el'altrojn terra, volse ancora acor

rispondenzia cteggeref propri j luo

ghi: 1c persecuzioni volse sostenerle

nella città, ficome disse agli Aposto

liiSi me persecuti sunt,& vos perse- 1^

qitentur.e le rentazioiii valse íbste-

nerlenel deserto » sicomedice l'ho-

dicenotesto, Duòiusestin desertû

àspiritu, vt tentarctur à diabolo1:

Lasciando da parte le ragioni dette

dai Santi Padn : perche voleffe an-

dar m oncita de(erto;tre sole ne di-

rò queíra mattina: la prima í u,per

che hauendoeghà piedicarelape-

nitenzia al mondo (che gia daqueU • -

sta cominciòJasua prima prédicat,

Exindecçpit pcrdicarc&dicerc-»; Mat. 4»

pçnitcntiamragitcappropinquauic . ; ,>/r >'

enim regnumccclorum)eraconue-

niente ^jehecome buon maestro

buondottore; honsolamente Tes-

scrcitasíç molti giorni innanzi;, ma

dipiucimoftrasse il luogo proprio

ôc^ atto doue doueua cslcrcitarsi ;

ch'erail deserto: cosi leggiamodi

San Giouanbattista> che hauendo à

.predicare i'isteísa penitenziajinnan

zi l'cssercitò molti anni dentro aí

deserci : Erat in desertis vsquead jjtí", î*

diem ostenfìonis sua: ad Israël : La_»

seconda ragionc fù, per dimostrare

cbe andaua cercando l'huomo ; il

quale essendo "vlcito dal paradiíò

terrestre, s'era (marri t o per il pecca

to dentro il deserto di questomon-

dojVcnitcnim filins hominis qu«- jjtc, tp

rere , & saluum faccre quod perie*

rat : E la terza fu , perche hauendo

ad esser tentato dal diauolo , cra_,

quedo luogo assai opportunoà ta- -

l"efsetto ; eísendo chc volentteri il

diauolo và à tentare le persone so-

htarie : quindi si legge , che Asmo-

deo fuconfinato,elegatodairAa^

giolo nei desertideU'Egktoj Tune To b- 8.

Raphaël Angeiusa-pprehendit dç-

monium,& religáujt illud in deser

to superions Acgyptiiper dimostra

F i re,
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re.cheàqtièsti luoghivaeghporíp modafacu est in deserfUra cubile

Ure i serai diDio: » bestiae?Etcrzo,sirxiòintendcreper

Ma perche si compiace tanto vn paese alpestre c solitario j noru*

qucltonimicodi tencare isolitarii? habitatoda gli huomini,madallo

Lo dirò io: per txe cause: prima, per fiercisicome disse Giob, In deserto, j0£ ^j,

la speranza che tienc di vmccrgli, 'vbi nullus mortalium commora-

«di fargli peccare { poichc stando tur i e tal'era qucito Iuogo doue an-

:quelli senza coaueríàzionc c trat- dòChristoperelsertcntatOiDucius

teniuiento di consigli, lui piueffi- est in descreum à spiri£u>vt tencare.

•cacemente può imprimergli le-» turà diabolo,

sueíïiggçstioni , e tentazioni : Se- Vcramentechi vuol seruire Idio

•oondo , per l'inurdia che porra à dicuore , efuggire Icoccafioni del

©iò i perche sjpendo che le riue- peccato , deuc ritirarsi neiluoghi

•lazioni diuine >cieapparaioni de- rimoti esolitarij; perche ècoíâ dif-

gli Angioli , spesso si fanno aile* ficile pratticareil monda, ctener

. .V. .» persone soli tarie,- licorne slleggc-» necralacoscienzia;csciîtisnnetta_i

0fe4l 4, in Osea, Ducara cam insolitudi- qualche tempo, vengonopoi le oc-

nem , ôç^loquar adeoreius ; t> casioni gagliarde.c l'huomocasca

«'habbiamol'cisempiodi Agar, e facil mente } Non hauete voi vistî

■di £lia , che nel deserto hebbeno .questi fanciulli quando tengono Jc-

ic apparizioni degli Angioli ; lui gatovn vcceliopcril piedc ì chesc

corne emulo , vuoie ancora negl'i- ben tal volta allcntano il filo , c U-

iteílì luoghi deserti far le sue ap- iciano volar per vnpoco quell'ani-

parizioni * e. tentazioni : E xerzo, jnalecto i subite però lo tirano à se,

per la sua superbia; poiche si pexsua cquellodinuouo torna prigiono

de , che facendo cascare in peccato jicllc lor mani , e isino à tanto chc«»

le persone solitarie, quella vittorra quel silo non sirompe à fatto , non

Ay: fia grande e segnalara: puòl'vccçllo voiar liberodaquel.'ie

» Dalla Scrittura sa g ra habbiamo, -mani ; così i chriitiani , crouandosi

che qucito no.nc di deserto ftpnò ícgattper vnpiècal mondo:perche

ìnrendere in tre modi; primai, chi gli tien legatila prclatura , chi

perqueito tnondo, perche sicome lamoglie, chi il principe, chwfi-

nel deserto sogliono stare i ladri gliuoh ,chi i negoti) , chile Jiti,c_/

cherubbano i viandanti, elesicre chi vnacosa.cchi vn'akrai scbeu_

.-i .M»! cheaísaltanoi paísaggieri >cofi jn» tal volta volano per vn poco , * fi

qucito mondo stanno i diauoh 1*- dannoall'orazione,al digiuno, alla

dri délie anime noftre, egli hnot confessiohe,alíacommunionc,ák^,

mini insidiatori délia nostra vita_, ; à qualche essereizio spiritualc ; ç^»

esctis cosi lochiamò Osea , Adducetv- massime in questi giorni di Quare-

rentem ventum dominus de descr- sima r nondimeno, vn'altra volta ii

to ascendentem : secondo, si può mondo gli tira à se , col solitofilo

intendere per vn'anima peccatri- délie occasioni } ô^insino à tanto

ce; perche sicome il deserto ëluo- che qucito filo non slrompeàfat-

Vm goincolto&inhabitatoj cosi l'ani- to, col ritirarsi neichiostrieneiluo

nia peccatrice non è habitata dalla ghi solitari j ; eslï non posíono esser

grazia, estàincolta da buoneope- iiberi dal pericoio : Scntite Dauid,

Sûpb.l. i«i cosilachiamò SofojlU , Qtip- cpmelgdjccdiuinarncQ ce; Anima Ts-Hy
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noftra fìcur passer erepta est de la- H primo nostro padre Adamd effen

aueovenantium , laqueus contrirus do stato posto dá Dio nel paradiso

est,& nos Iibcrati siinius:ecco Chri

sto questa martina , corne à nostro

essempiosi ritiraneldeserto ; Du-

ctus est lésas in defertum ì fpiritu ,

vt temaremr à diabolo.

Tutti i Vangelisti che narrrano

questo facto, dicono; ch'cl Signore

fuslefpinto dallo Spirito santo ad

andarein questo loogo.pcr ester té-

M*r. i. tato> perche S.Marco diccSpiritus

expulit eû in desertû ; S.Luca dice ,

Lmc< 4. Agebatur à fpiritu in defertum ; o

S. Marteo dice> Ductus est in defer

tum à fpiritu ; ech'essendo quiui,si

mcsteàdigiunare;e fapetc perche?

per dimostrarci , che non dobbia-

mo da noi offerirci aile tentazioni

del dìauolo , ne andare à posta à ri-

uouarle, ma piu presto cuitarlo»

quando postìamo; fìcome preghia-

Matt.6 moncll'orazionc domenicale; Et

nc nos inducas in rentationem : ma

quando Idio ce le manda , ò ci con-

duce aliosteccato» all'horadobbia-

mo armarci móltobene col digiu-

no, còn l'orazione,col cilicio>e con

l'humilta per poterie vinrcreef.i-

perare-.sicome faceua Dauid,fecon-

do si legge nel salmo trentesimo

ff. 34. quarto: Egoautem cum mihi mole

stí essent.indtiebar cilitio ; humilia-

bam in iciunio animam mcam,

oratio mea in sinu meo cóuertetur.

Madokiífîmo Signormio, vo-

glio pur fapére dalla maestà tuajper

chcruch'eri ilfantodcifanti , anzi

l'istcfla famità j i! gkislo dei giusti ,

anzi lìstessa gfustizia;el perfetro dei

perfetti, anzi l'iftessa perfezzione ;

*volesti eíTer rentato dal diauolo ?

toccaà'noiimperfetti di essertenta

ti, c non à te , ch'cri beato nell'ani

terrestreper operare; Tulit Domi- cch-i*

nus Deus hommem , & pofui c cû in

paradiíb voluptatis vtoperaretur ,

<Sí custodire t illum ; & eslendo stato ■

quiui tentato da Lucifero , si arrefe

al primo assal to; c fu vinto: Serpens

decepit me: cosi il sigliuol di Dio ef-

fendosi fatto huomo,volfccome fe-

condo Adamo ester condotto dallo

Spiritosáto in questo desèrtoje qui

ui ester tentato dall'ittcsso Lucife-

ro,e vinccrloie có tal vittoria,ripa-

rarc l'honoredel génère humano;

di piu,volfe ester tentatoj acciò qui

do doueua predícarc,e far miracoii

nel roondo, non fusse stato ricono-

fciuto dal diauolo per sigliuol di

Diojperche s'cl diauolo si folle auui

sto in questo principio di non pote r

10 tentare , corne gli altri huomim>

harebbe tenu to indubita ram en to»

che fusle stato sigliuol naturaic di

Dio, ma m en tre vedde potcrlotcn-

rarecome gli altri huomini, rimafe

ambiguo c dubbio in questo fatto i

Finalmentcvolfe-ester tentato; per

dimostrare ai fcdeh íuoi serui , che

le rétazidni di questò ni mico , sono

mezzie strada àfarglt hauer la co-

rona délia gloria; perche dalle ten- ■ • » ;

tazioni, feguita la battaglia > dalla.»

battaglia,la virtona; dalla vittoria,

11 merito; e dal.meritoda corona_>;

sicomedice laScrittura,Beatus vir lac- 1*

qui fuffert rentationem >quoniScû

probatusfuerit ,accipietc jroná vi-

txj quá repromisit Deus Hiligétibui

fe:& à Jtrnt il vero,tre cosc segnala . «

te si scuoprono da questa tétazione;

la giustizia grade di Dio,il quale ha

uendo potuto come onnipotéte só

vn folcenno metter per terra il dia

rna? odi le ragioni Roma: Volfees- uolo,& annichilarlojnon volfe scr-

sertentato, perripararel'honorcJ utrsidcllafuàposézia, madellasiu

deJ génère huœano; perche sicome giustrzia ;fccédo incarnate il siio fl-

- F 4 £liú<> "
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gliublo, e velendochefiisse tentacb Ne forte tétauerit vosis*quf tentât-:

da quello, sicomefu tétatoil primo dice S.Paolo: c sc ben qucsti tre nc

»... Adamoîe checon Ja virtù délia sa- mici tenranocosi dúiersamcnre, nó

pienzra e délia pacienzia, lo vinces- dimenosoloil diauolo è chiamato

íeestiperasse : Di piu,(îscorgc l'hu- peraiuonomaíîa iUtentaroreì Acce

mi lí a grande di Christoich'essendo deustentator ; pcrcbc eJofu il pri-

vnito in períbnacan Diojvolsenó-1 moche introduise la tétazione nel

• \ tiiinenoch'cidiauolo veniíse à ten- módo,quádoradopròcon qnei no

tarié», comegli alrri huomini ', eso- striprimi paddnel paradiso terro-

stenne tre voke pacientemenceras- strej& eíso parimentetenta con co-

saltodi questo vil tentatore;chc pe- gnizione,econ finejcó eognizione,

Heb. 4» s° dice S. Paolo,Nó enim habemns hauédo I'intellectoinïiuriuo , e con

pontificê.qui non-posfir cópati infir fine, volédo la dáoazionc delihuo-

mitatibusnortris ; tentatú autfpcr mojdoueil módpela-oarnt Eétano

omnia , pro similitudine abfq; pec- seríza eognizione j e-senza fino i

cato : E terzo , sl scuopre Jauostra senza cognitione,perche nó hi.nno

iítr.uzzionejpoiche da qnesta tema- intellettojescza fine, pehc lc Ior té-

Zione, noi impariamo piucosci cio tazionisonosolamétcltímolialpec

è»cheogni huomo pcrsâtóche íîa, cato:olircche, eíïo si férue ■delmó-

bifogna che stia efpofto aile tétazio do e délia carne pzimbelli à tentac

nidel diauolo , ilmodo,comchab- gli huommiipche il módoelacar-

biamo ìsuperarqueste tentazioni ; ne pocodanno porrebbon farc co i

ch'é il digiuno,l'orazione,la pacié- loro aflalti, se non íussino adoprati

zia, la sohtudine,e lalczzione tielie daquestonimicp: fìcome il pallone

scritturesagre ; sicomedice Dauid, quádocascadase soprailcapo d'v-

Ts.ltf. Benedictus dominus Deus meus , no, gIifa,pocomak;essédóvn pez

quidocet manusadpra?lium,&di- zodi pelle pienadi veto: masulleua

pitosmeosad bcllum : eraiutochc toe scagliatodavngagliardobrac-

fpesiamo di haueir dalui, quando cio,stordisceesgomentachicoglie>

fiamo tentati}sapendo,ch*esloanco cosi il mondoc lacarne,da lor ítetfï

raè st a to ten Datoper nostroeísem- nó poilono faraltro in nui/enóyrjí

H(b. a. pioiíneoenim in quo passus est ip- mptonatutale di íragiluàima ado-

fe,& tentatus; potenseíì&eisqui perati dall'arte deldiatiolo, fanno

.tétátur,auxilian;dicerApoltoIo:ò colpi terribili&irrimediabiliisico-

chemisleri; Ducìus est Iesitsinde- me si vede ogni giorno có Pisperié

sertúàspirini, vt tétarefàdiabolo: za;hpr tutti tre4stitétatori,nó.pos

Tre seno propriamente i nostri sonoessersuperati danoi, íenzal'a-

fentaton: rl mondo,la carne, el dià- tuto particolare di Dio :sicome cwfT

uolojil mondo tenta diambizione, se Dauid in spirito à Saul.Dominns

i.'Pet'i di anarizia,edmuidiajModicú núc qui eripuitmede manu lconis.&T

íìoportetcontnstari in varijs tenta dcmanuvrsi: ipfcmelibcrabitde

tionibus; dice S. Pietro:la carne ten manu Phdistçi huius: cóciosiache il

ta di gola ,'di accidia.e di lufluria_.: leone altiero e supbo,è il môdod'or

tac. u Vnuíquisqj tentaturà ooncupiscen- sodiftormee destro , è la carne : el

tia sua , abstractus & illcctus; dicc_» gigâte ternbile e forte, è il diauolo»

S.Iacopo:cldiauolotctad'infedel- c quádoldiopmettechcsiamo téta

tà>di djsperazjont-,0 dibomrçidio ; ti da loto , sépre ci porgt il braccio

i-Tbc-3

i.*. :
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délia sua grazìa ; acciò poslìamo rê- to ncII'Essodo,à trcntaqnattro;F»i.fc pxo,

íì itère ai ioroalsalti : e vcngaui à ibi cú domino Moyscs quadrag:nta

mente quel rouo che apparse su'l dies &quadraginra nocces , pancm-

monte Oreb ,ilqual bruggiaua e non comedit, &aquam nonabibit »

í. nonsiconsumaua;cheapportòtan- hora il Signore pc'radépire qucíta.

tamerauigliaàMosè,chevolsc an- promelsadi simiIitudine,volsc inan

Ex*)-}' dareàpoftaà vederlo; Vadam,&^_; ziche pronmlgasselalcggc Euangc;

videbo visîonem hanc magnanu > licaalmondo,digíunare quaranta.

qtiarc noncomburarurrubusieccr- gioiBiequaráta notti in queíto dc-

to,ch'eracosa degna di merauigliaj serto : Di più volse digiunar rantï ,

e bisogna dire , che Idio all'hora à giorni, perche le site azzioni erano

accresceslc la rorza e la virtù à quel- rmítre isirt>zzioni,-douendo egli fìa-

la piantai otiero, diminuiíse la Éo. ♦ bilir pcr preceuo nella sua Chies*

za elapotenziaalfuocoíCosiapun- ildîguihoquadragesiiriale^çresser

■ • ■ .; to , quando i surui di Dio hanno le queífco mimerocelcbratiífimo nellc

cenrazioni gagliarde di quctli tte sagrccarte , poiche.'quaranta giorni

tentatori, e refistono à quelle j ò duròil diluuio sopra la terra,equaT

Idio all'hora accrcíce la forza ela rata giorni si ftette à riceuer lalegi

virtù agli ariimiloro Joucrojdimi- ge da Dio , e qiiarant'arrnicamino-

nnisce la forza e la porenzia alle_> ronogli hebrei per idesertiiàcQirw ^.\V

tentazioni ; che questo volse inferir spondenzU y volfe inanzi digiunaro

X-Cor- San Paolo in quelle parole, Fidelis questiquarâta giorni in quel descr-

io. autem Deusesty qui non patietur to;epcrò,Cùmieiunaísetquadra.,

"vos tenrari supra id quod potestisj gintadiebus &quadraginta noctir

sed faciet etiam cum tétatione pro- bus : Cosa chiara è , che'I suo corpo

uentum, vt poslìtis fustinere • all'hora era paílìbile e mortalc:per*

. Hor'eíïendo entraro Christo in cheeosi fu dispensato neU'Iticarna-

..." - questo deserto , sccondo l'ordino zione, acciò potesseadem pire i mi-

della battagliaspintuale, volse pri- stcri délia noftra sainte >e corne pas- r «Tl

ma digiunare ,epoi ester tentato: sibile emortalchaueuabisognodj

Etcùm ieiunassct quadraginta dier ciboedi alimétojessendoche'lcalor

bus&quadragintanoctibus, postea naturale, b.aueuarazzionenell'hu»

esurijt ; Ma perche volse digiunar mido radicale* -c licorne patina il

tanto tempo? lasciodapartelera- freddo,il •aIdo,elsonrio; similméte

gioni dei sanri padri, &agginngo patiuala fame,elasete: horin che,

questealtre: Perche Idio haueua_« modo si.sostc tasse quel corpo quaiá

promesso à Mosè, ch'el Messia ven- ra giorni equaráta notti senza man

Deu. 18 mrosarebbeltatofimileàluii Pro- giare ebere, induemodi èstatodi-

phetam suscitabo eis demedio fra- chiaratodai Teologuòchelasuadi-

trum suorum , similem tuij quefta ninítà impediffe p all'hora l'azzio-

íîmiliuidinc , bisognaua che corri- ne del calor naturale , nell'humido

spondeíse à qualchc azzione segna» radicale;e co, • seruandofi i'humido>

• . , iata di Mosè ; Nella Scrittura si fi conseruasse la vita > Ouero , che

leggeche MosèinaRzichepromul dall'anima sua beata traboccasse^

gaslse-la leggediuinaagli hebrei>di- fuoriperquei quaranta giorni l'un

giunò quaranta giorni c quaranta^ pasiìbilità nel suocorpo;sicome rra-

• ' ■ nottiíu'lmóteSinaiisecódocscrìt- bocçòfuorilaclarìtàncllatrassigur

t. . •"" " razio»
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razione su'l monte Tabor.

Ma noratc,che'I digiunò che feco

Christo,fu allai différente da quello

che facciamo noi al tri;diffcrentc di-

co , in quanto al ]uogo,in quanto al

tcmpoA'in quanto al finc:In quan

ti) al luogo,poich'egli digiunò in vn

deserto ho r ri do e solitario ; oue sta-

uainœmpagnia délie fierce délie

Mér> I. bestie,sicomescriue.S.Marco,Erat-

qne cú bestijí ; noi altri digiuniamo

dentro lccittà,ouehabbiamolacó-

uersazione de gli huomini e dcllc-»

donne; i negozij dei tribunali c dél

ie piazzci solazzi dei giardini e dél

ie son rane-.fndiftcrentc in quanro al

tempo, poichc Christo digiunò qua

ranta giornie quaráta notti interc,

te inquefto tempo maimangiò ne

lMt> + beuue,- ficome scriue San Luca ; Ni-

hil manducauitin illis dkrbus ; Noi

altri digiuniamo sino à mezzo gior

no, ò al pin tardi sino alla sera ; e pot

cifacciamo m et ter di nazi duce ire

viuande.'di piu fu différente in quá-

to al fine,poiche Christo digiunò

pernostro csempio,nó hauendo bi-

fogno di digiunijsicomc dice .S. Pic

jt'ffeM trOjChristus passu* est pro nobis,

vobis rclinquens exempiuna >vtse-

quamini vestigia eius ; noi altri di

giuniamo per penitenzia dei nostri

peccati.pcrdcprimerei ftimoli dél

ia carne , per inalzar la mente alle^>

cosecelesti ,e per acquistarqualche

jneritoconDio > e sapctecom'e" H

digiunò nostfo , in rispettodi quel

lo di Christo ? corne vn'acqua di

pantano in rispetto d'vn'acqtia di

sonrana, l'vna e J'aírni si chiamano

acquema quella di pantano c acqua

morts, c queltadi fontana è acqua

viua: Et cum ieiunasset quadraginta

diebus & quadragintanoctibus, po

stes csu ri) t :

" Tutti i digíunijturte Je orazioni ,

c tutte 1c vîgilíc ch« facciamo noi

altri ; Christo da quelle non rieèue

vtile alcuno : perche essendoin íê-*

steíso perfetto, non hà bisogno dél

ie cose nostre ; però disse vna volta,

Cùm fcceritisomniaqua:priccpta Luc tj

sunt vobis , didtc íèruí inutiles fu-

mus ; quod debuimus faccre , feci-

mus : ma i digiuni,Ie orazioni , e le

Tigilíe ch'egli fece in terra, furono

tutte ad vtileebenesicionostrojVe- Isa. fy

te láguores nostros ipse ruht , & do-

loresnostrosipseportauit;quindiIa

C*nticanon lcnZa nultero chiama

la sposa ch c 1 anima buona , vn gi-

glio: Sicutlilium inter spinas,sic Cant-i-

arnica mea inter filins e chiama lo

sposo ch'è Christo, vn'albero srutii- ì

ferodipomi: Sicut malus inter li» Cant.i.

gna syluarum , fie dilectus meus in

ter filios ; per dimosirare , che fico

me il giglio è solamenrebello, ma

non apporta vtile j cl pomo èbcllo»

8c apporta vtile :cosi vn'animach'è

piena di buone opère , è folamente

beJla agli occhi di Christo , nia non

può apportargli vtile alcuno ; m**

Christo è bello , & apporta vtile

gloriaalieanime nostre; Qui replet Tfloi.

in bonis desiderium tuum :nefàte«

stimonianza il digiunò che fece in

questodeserto , il quale olrreall'es-

sempio che apportò alla sua Chiesa,

ancora fu meritorio per noi altri i

Et cùm ieiunasset quadraginta die-

bus& quadraginta noctibus, postea

cfurijt •

Nel Vangelo si legge , che duo

volte il Signore mostrassc di hauer

fame,edue volte sete;mostròdi ha

uer famé , dopò il digiunò di questi

quaráta giorni»Posteacsurijye mo-

stròdi hauer famé, quando veniua

da Bettaniain Gcrusalemme ; Alia Z4ay.ii

die cùm exirentà Bcthania, esiwi/t:

di piu mostròdi hauer scte,quando

palsò per la Samaria ,eche disseà

qucUadóna} Da rnihibibcre^mo- ío.*.

strò
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stròdihaïisr scte, quando peodeua

lo-tst. incroce.c che disse;Sitio: &in que-

sto mostrò duc cosc , la vcrità dcl-

l'humana carne, simile alla nostra ;

c lamore che portaua all'huomo ,

poiche per lui patina famé , seto ,

. ; ireddo,estanchezza: Questa à pun-

to fu l'occasione , perche Lucisero

entrasse in steccato à tentarlo; il vc-

dere, che haueua famé ; actesoche ,

tutti i duelli prefuppongono qual-

che occafione;e n'habbiamo l'essem

pio di Dauid, quádo pigliò l'impre.

sa di combattes à corpo à corpo con

-Golia gigantc> che si moise dall'oc-

casionc precedete , perche colin ha

ueua improuerato e disfìdato l'ef.

sercttodi Dio;Quiscst hic philistçus

«7* . incircuncisirs, quiexprobrauitacies

Deiviuentis? cl diauolo quádo vie-

ne vifìbilmente à tentar I huorao ,

pernonesser conofciuto,sempre si

férue di qualche occasione precede-

tessi corne si vede da due ten tazioni,

vnafatta ad Adamo,el'altraàChr-i

sto;poichc quádo tentò Adamosot-

to ia forma visibile dcl serpe, pigliò

l'occasionedi quel precetto che ha-

• ueuasentitofardaDioncl paradifo

terrestre; Ex omni ligno paradisi

comede.de ligno autem feientiç bo

ni & mali ne comedas ; e con questa

entròà far la sua ten tazione, quádo

disse; Curpraec%pitvobisDcus,vt

non comederetis de omni ligno pa

radisi? írmilmente quando venneà

tentar Christofotto la forma visibi

le d'huomojpigliò l'occasione dclla

voce vdita nel Giordano; Hiccst fi-

liusmeusdilectus,in quo mihicó-

piacui ; e délia famé che vedeuain»

Christo, Posteaesiirijr;cconqueste

entròà far la sua te tazione , Si silius

Deies,dicvt lapides isti panes fiant.

Mavannocercâdo i dottori,per-

che volse il Signorc elser tentato

dopò il digiuno , e noa inanzi ì Ri-

spondono alcun i, perche voleua dar

campoaperto ai diauolo che venis-

se à tentarlo ; imperoche con hauer

digiunato alla fila quaranta giorni

equaráta notti , cominciòad hauer

famé ; c Lucisero vededo che haucr

ua famé, pigliò sicurtà di venircà

tcntarlo;conoseendo in efso la con-

dizione dcll'humana na tu ra.-chc aU

trimentenon harebbe ardito di tc-

tarlo 1 per quella voce che haueua^

vditadal cielonel fiume Giordano

che lochumaua sigliuoldi Dio:

Altri diconojche volse esier t£ta-

to dopò il digiuno ; per dar ad intô-

dere,che quando i serui fuoi a t tcdo-

noàmacerarlacarne,adinnalzarlo

spirito, & à far penitenzia; ail'hora

il diauolo viene con maggior solse-

citudinee diligenziaà tencargli , &

assaltargli,-pcr fargli peccare,c pre-

uaricare ; sicome disse l'Ecdesiasti-

co,FiLtaccedensadseruitutem Dcí, tc(L *'

stainiusiitia & timoré, & prépara

animam tuamad tentationem :

AItridicono,che volsec&er tëta-

to dopò il digiuno; perche il diauo

lo ftauain dubbio sc Chrisco cra_.

Idioincarnato, òhuomo asioluu-

mente;&ac'ciò rcltaik pin dubbio

dopò questa tcntazionc,volsedigiu-

nare quèi quaranta giorni & hauer

famé; acciò dal digiuno dei quaráta

giorni, entrasse in quakhesospetto

ch'egli fusseidiose daU'haucr famé,

giudicasse che fusse pi u presto vno

huorao fan to, e non Idio :

Altri îinalmente diconoche vol

se esse r te ta to dopò il digiuno, i no-

si ro essempio; acciòimparaiïïmo,dl

star scmpre armati di arme spi ri-

tualiià causa che venendo le tetazio-

ni , e trouádoci essercitati nel bene ,

fusiìmo piuatti e disposti à supera r-

1c ; in quel modo che faceuano g h

antichi Athleti , i quali inanzi eno

andaílino ad esserciursi nella pu

blic»
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blica pîlestra,vngeuano ilor mem-

-bricon varij olij ,per rendersi piu

agili àquclle impresc: Er accedcns

sentator.dixit ei ; Si filins Dei es.dic

vtHapidesisti panes fiant:eccoosser»

■uatalalegge dei duellanti , quando

•vno elegge il luogo oue si h.i da có-

batterce l'altro l'armi con lequali

-si M da œmbarrereípoiche hauédo

Cliristo eletto per luogo il deíèrto ,

il diauolo elegge per armi le piè

tre-»: :

Maiodimádo, perche- gli appre

sentò le pierreîe non vn pezzoailc-

gno,ò di ferro.ò di pionibo , òd'aí-

tro métallo ? Rispondo, pcichcla_i

'pietra éopposta diamctralméte al

la sostanzia'e qualità dei pane;essen-

doil pane vn'estremo,e la pietra..

vnaltroestremojsicomediíseChri-

Lhc- H stoin .S.Luca.Quisex vobispatreui

petit pancm,nunquid lapidemda-

•'■ ftjiS bitilli ? e luivolendo da qiiesto far

isperienza délia potézia di Christo,

con malrxia gli appresentò queste

piètre; acciò có l'occasione delta fa-

meche patiua, haucsseàeóucrtirle

in pane ; e cosi conoscere s'era vero

íìgliuol di Dio:di pi» gli appresentò

'le piètre , per vna particolare incli-

-nazionechehàcgliàquesta spezie,

affomigliandosi alla sua natura;per-

che sicome la pietra c dura e soda ,

cosi il diauolo è duro & ostinato ;

quindi Ezechicle narrando i donï

fuoi naturali,gli desenue sotto figu-

E'^e. *8 ra di piètre preziose i Omnis lapis

prçttoíus , operimentum tuum_ ;

di piiijgli appresentò le piètre ; per

che lui introduise l'idolatria nel

mondo, la qualecominciò ad esscr-

ettarsi nelle statue sotte di pietra :e

però , Si filius Dei es , die vt lapides

isti panes fiant: Et à dirneil vero ,

nonsàquesto nimico appresenrare

al tro aU'.huorno,se non pierre; per

che tune Je dilettazzioni che gli

*. - • -

propone , sono ûíH e piètre : piètre

sono le sensualité délia carne , safiì i r -

condimenti délia golalpietre le có-

modità délie ricchezze , e saífii pia-

ceri dei mondo;però Dauid ci aimi-

sa.Ne.fortí oftendasad lapidempe- Tfço.

dem tuum;e l'Ecclesiastico, Invuu Eccí- 13

ruina; nòn eas,& non orTendes in U ■

-pides:£cosachiara,che il tranfosti-

ziare vna cosa in vn'altra, in vn istá-

te, èproprio di Dio : e che íia vero ,

leggetc la Scrittura, che rrouarete-*

dueconucrsioni di sostantie nel te

stamento vecchio,c due nel testa

mento nuouo ; e tinte fatte imme-

diatamentoda Dio ; nel testamento

vecchio si legge la carne conuertit*

in pietra5el legno conuertito in ani

male } ecco i quando ía moglie di

Loth fuconuertita in vna statua di

salej Versa est in statuam salis :e_*. Gr»- 19

quando la verga di Mosè su conucr-

tna in vn serpente,Versa est in colu- Exo.4.

brum:Nel testamento nuouo si leg

ge 1 l'elemento puro conuertito nel

corpo misto ; cl pane> cóuertito nel-

la carne>ecco,quando l'acqua fu có-

uertita in vino nelle nozzedi Cana ;

Aquam vinum factam : e quando il lotn- 2»

pane fu cóuertito nel corpo d» Chri

sto.ncll'vltima cena;Hoc est corpus McA\>

meum; e tutte queste conuersioni » 2.6.

furonó fatte da Dio in vn'istante<

e però, Si filius Defres, die vt lapides

isti panes fiant : Tre cose confessa il

diauolo in queste parole : la prima ,

che Idio habbia 'vn fighuol natu-

rale generato deila sua sostanzia^

&esscnziai Si filius Dei es : eque-

sto l'haueua notato nel falmo fecon-

do, oucèícrittoj Filius meus es tu , 'Pfià.V

ego hçidie genui te : la seconda.. ,

che questo fîgliuolo stisse onnipo-

tenteepotessefareognicosa ; Die,

vi lapides isti panes fiant : perche à

traníostáziare vna creatura in vn'al

tra, si ricerça potenzia infinita^r
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elarerzache questo potesse farlo ricordauailmágiarejòncl peccato

con la solaparoîa.-Dic.essendoche'l

dire di Dio,è fare;e qucsto l'haueua

notato in quell'altro sàfmochedi-

ps.îi. cejlpse dixir,& fiicta sunt: Ma gran

cosa ccrto> chc questo nimico>quan

do hà proposte le sue têcazioni ter-

ribili all'huomo , semprc vi hà no-

minata dentro Ja deúàj ecco,qu?n-

do rentò i primi nostri padri , disse;

Eririssicutdij, scientes bonû&ma

Jú;e quádo tctò il popolo d'Israelle

ad adorare il vitelio d'oro, fcco

vscir vna voce per il cápoche disse ;

Exo- }i Hisútdij tui Israël, qui te eduxerúr

de terra j£gypti;e quádo téta hog-

gi Christo, dicc , Si silius Dei es,dic

vt lapides isti panes fiant j e perche

qsto? Se non perche la lingua và do

ue duolc il déte; il diauolo sépre hà

Isa- 14- desiderato diessersirruleà Dio, Si-

milisero AItissimo>cperòscpre le

tentazioni suc terrjbili battono à

Fs-7y questa materia : Superbiaeoriirru

qui tcoderunt,ascendit semper:

Ma qui resta vn dubbiodainten

dcre.'SeiLdiauoIo stauacon questo

sospetto,che Christo fusse Veramé-

telìgliuol di Dio, ò perche venno

àtentarloperconoscerlo; sapendo

egli che'l figliuol di Diosicomeè

onnipotente, èancora onnisciétc;e

che pconsequenzia , sapeua tutta la

sua malizia,cioè , che veniuaàten-

tatlo per conoscerlo? E sc staua con

questo sospetto che fusse huomo as.

íolutaméte, perche gli propose che

conuertissc quelle piètre in pane_,?

sapendo che Chtisto non harebbç^

potuto conuertirle, p hauerci posta

qlla códizionalejSi filiusDei es?che

nó csiédo veto figliuol di Dio, Idio

mai sarebbe concorso àfargliope-

rarquel miracolorpcrcheimpugna

uacontradittoriamentedi piu,in_,

che modo si persuadeua farlo casca

délia vanagIoria,pche gli dana qsto

titolodi figliuol di Dio? se mangiar

dopò il digiuno , non ë peccato, ma

debitoeneceflìtà délia natura ; t-»

dargli ql titolo di figliuol di Dio,

nó eraaltrimcteoccasîorie di vana

gloriaipchecc l'haucua dato inanzi

ldio nel fiumeGiordano, quando

dissej Hicestfiliusmeusdilcctus,in MaU }-

quo mihi cópJacuúadûque per tutti

i versi qsta tétazione fa incohsidera

ra,& imprudente} d corne Lucifero

chesà táto,potetteabbagliarsi rátoî

Rispondo,che se ben Lucifero sape

ua tutti questi ptinri , e gli hauei*a_.

considerati colsuointelktto intui- .

tiuo ; non sapeua però di certo , se-»

quando Christo fusse stato vero fi

gliuol di Dio, haiiesscdeterminaro

di non mani festarsi ai dernoni j, ma

star cela to,e nascostoj anzi giudica-

ua che hauesse voluto darïì loroà

conoscere (perche èproprio di.Dio

manifestarsi) per tenergli con^quel-

la cognizione di timore,bassie sup-

peditati; non penetrando esso i có-

íîgli di Dioassai diuerfi e d.ii suoi.e-

da gli ordinanj,* e però, persuaden-

dosi cheChristodoucsse subito ma

nifestarsi à lui , ò con transostanzia-

requelle piètre in pane:oueroirL*

qualchcakraopporttina occasione

di ragionamento: pigliò quella ri-

soluzione , di appresentargli le pie-

tre;edi tétarIo,edirgli;Si filiusDei

es, die vi lapides isti panesfiant.-di

piu fi persuadena,che quando Chri

fto fusse stato huomo assolutarnen-

tejcon l'occasionc di apprefentargli

quelle piètre, e ricordargli il pane;

poterie indnrre,nóal peccato délia

gola , ma inqualchediffidenzia di

Dío,in questo modo;perche hauen

doesso digiunato quaranta giorni

equaranta notti intere ,epatendo
f _i_ t 1 • r•en- j: -

t* ncl peccato dclla gola,pcrche gli fame;pareua,che Idio si fufle dimé

ticato
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ticatodi luijionó madargliin quel

luogo & in qudla ncccíîità ilcibo

necessario per sostcntarsi ; sicom«_>

l'haueoa manda co ad Elia pec icor

bi,& à Daniele per Abacuchri quali

eiano stati affai inferiori à lui di

santità, e di punità 5 ma che in cam-

bio di pane, gli hauesse volufo man

dar délie piètre per mano d'vna ter

za perso na : ho r qsta su tinta la ver-

suzia coperta, cl fine vltimo di Lu-

cifero in questa tentazione.

Ma io dimando,che importaua à

Lucifcro , di conoscere se Christo

era sighuol di Dio naturale,ò adot-

tiuo ? Rispondo.che gl'importaua

assai ,*pchc sapeua dalle scritturc sa-

grc,che'l figliuol di Dio naturale do

neua farsi huomo,e lcuargli la pote

stà che haneua sopra la terra, ele-

/ garlo nell'inferno: attesoche Idio

glie l'haueuadettonel paradiso ter

9en> y. restre,in quella setézia ; Inimicitias

ponam inter te & mulierem , &so-

raen tuum & semen illius.-ipsacon-

reretcaputrHiim : &essoharebbe_»

Voluco,chemai fusseveniitoquefto

•giorno ; onde corne ansioso,e timi-

do , andaua sempre procurando di

conoscer questo figliuol di Diochi

era: sicomel'huomo sa di certoche

hàda morire, e gli dispiacc di mori

re , e vorrebbe che mai venisse qsto

giorno, e pur vàcercádodi saperlo

Tsal-fî «n qualche modo; Notum facraihi

domine finem meum: disse Dauid.

Ma vediamodi grazia perche nó

disse, che conuertissc quelle piètre

incarne? òinpescc?sicomediffein

pane?Rispondo,perche essédo Vin

tento suo principale di conoseer se

Christo era figliuol di Dio ; veniua

mcglioàconoscerlo da qstosegno

del pane,che da quegli altri del pe-

sce,o délia carne.-eíscndo che si ma

nifesta pi u la potenzia diuiru in trá

sostátiar lepiexrcin pane»chc non fl

manifesta in transostanziarleín pe-

sci,ò in carnejperchcilpaneprcíup

pone due principij communi , vno

délia natura ch c il fromento; c l'al

tro dell'arte, ch'è il macinarlo, im-

pastarIo,e cuocerlo:doue la carne cl

pesce,presuppongono vn principio

solodclla natura: di piu, dubitando

lui che Christo non fusse huomo

assolutaraente; se gli hauesse detto

che cóuertisse quelle piètre in pesa",

ò in carne ; si satebbe scope rto per

tentatore : e che veniua à tétarlo di

gola,sicomc té tò gli habrei nel de-

serto ; quando gli fece dimandar lo

carni : essendo che l'huomo può vi-

ucr senza il pefee , e senza la carne;

ma nó viue séza il pane:ma mentre

disse che le cóuertisse in pane,parse

àluidi nonfeoprirsi per tentatore;

impe roche gli ricordaua solaméte

la necefluà délia natura,e la conser.

uazione délia vita ; essendoche an-

cora Idio haueua dato il pane agit

hebrei quarant'anni nei deserti:

Pluit ìllis mannaad mâducandum, P/77,

panem ca:Ii dédit eis: di piu , è con-

suetoaU'huomomangiareil panç_/

scnz'altrocôdimcntoîmanon man

giare il pesée ò la carne,senza pane}

òc esso p dimostrare ch'era vn huo-

mo>enonil diauolojcó malizia più

presto propose che leconuertifle in

ioítanzia di paneche non in pesci,ò

in carne:e da quelta ragione si mos-

seancora Da 111 d, à descriuerele an-

garie che fanno i principi ai vassal-

li ,e i ricchi ai poueri,sotto la raeta-

fora del pane;quando disse,Qui de- J»/.t 5.

uorant plebem meam, sicurescam_i

panis; perche sicome il panesifuol

mangiarecontutteleforti délie vi

uande,cosi i pouen Ibgliono essere

angariati ;in tutte le occorrenzio s,

del monda ; attesoche, se s'hanno à

far solda ti per andare alla gucrra_> *

i poueri son descritci p forza nclla

bandjk
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banda c nel battaglione ; se s'hanno

ad alloggiar soldati perla città,alle

case dei poueri son mandati con Je

carrelle ; se s'hanno à far foslì ò ba-

stioni i i poueri ion chiamati à lauo-

rargiif f< s'hanno à pagar rafle e ga

belle | i poueri sono i primi àsbor-

seiar la monctajse s'hanno à carreg-

giar bagaglie ò vittouaghe,i poueri

son costretti à condurlc coi lor ani

mait ; & in foin nu, turti i pesi, ructi

gli aggrauij ,e ruttele fatichc sono

jy. j y poste sopra Ic spalle dei poueri; Qui

deuorárplebcm meam,fícutescarn

panis.; di piu aggiungetc > sicome il

pane quando fi mangia, non fa nef-

sono impedimenco alla bocca ; ma

la carne fa impedimenco con l'oflb,

i. .v . cl pefeecon 1c lische j cosi il poucro

quando éangariaco>non fancssun_,

cócralto c nsentimento > mail ticco

contrasta e cótradice , perche si pre-

uale; e Però, Qui dcuorant plèbem

meam sicutescam panis: ò mefehini

poueri, che la natura vi fa nafcer

pierre perdurareallefarichcc gii

huotnini vi ùnno diuenrar pane_*

per poterui inghoiare ; Die» vc lapi

des isti panes han r.

Non si può negare,che le renra-

zionidel diauolo non siano foctili

èVacucc; perche hauendo la scienzia

indira narurale ,e tenédolaapplica-

ra alla malizia > con l'ispcrienza di

tatico tempo, ingannafacilmctegli

huomini; ma il chriítiano che fà ri-

flessionc aile suc versuzic, subito le

scuopre per i sooi versi;epigIiamo

l'essempio diquella tentazione fat-

t»ai noftri primi padn ,chc troua-

wmoiui manifesta lade!usione;che

Bon senza causa .S. Paolo dice , che

fu ingannara Eua > e non Adamo ;

i .T»m. Adam non est sedudtus , Mulier au-

i. Km scductain pra-iiancationefuit;

artesoche egli all'hora pighò la si-

gun dj vn iierpe t ch'c il piu diffor-

mc,el piu spauenrosoanimaleche si

posta vederc ; e sotto quclla forma

parlò , non essendo propno de gli

animali il parla rej ela prima parola

chedisle,fucomroIdiojCurprxcc- Gen- 3.

pu vobis Deus, vtnoncomederecis -

de omni ligno paradisi ? di modo ,

cheapparse manifesta esser tétaziò-

ne dei diauolo : di piu veniamoalla

tentazione fat ta agli hebrei nei de-

scrto,che trouaremoancoramani- [

festala delusione: poiche hauendo

gettata Aron quclla mafia d'oro nel

fuoeo , cflo ne formò vn vitello ch e,

vn|animale stolro e furioso , aliéna

dalla domeíìichezza degli huomi-

ni> e nó formò vna figura d i Cheru-

bino,ò vna figura di huomo,ch'cra-

no imagini put persuasibili ad esse-

re adorate:di piu,veniamoalla ten

tazione factaa Giob per mezzo dél

ia moglicche ancora trouaremo

manifesta la delusione : poiche la_»

prima parola che gli fece p roporre,

fu che raaledicestc Idio ; Benedic lob u

Dco,& morere:e chi non si sarebbe

auuiíio, che quclla cra tétazione dei

diauolo; poiche nessuna crea cura hà

atutudinc à maladire Idio, sc non il

diauolo : fìnahnétcjveniamo à que-

stc tre tétatiout fat to à Christo > che

trouaremo ancora manifeste le de-

lusioni;ecco,quando disse che face s-

se délie piètre pane j mostrò chi cra,

poiche nelle statue di pietra egli ri-

spondeuacon gli oracoli ;c quando

dissechesi gctraíse giù dalla cima_.

dcl teinpio , mostrò chi era > poiche

il diauolo conduce gli huomini ai

prccipizij:c quando disse che l'ado-

rasse inginocchione.mostrò chi era,

poiche Lucifcro desidera di ester

adorato corn'Idio; di modo.che chi

và considerando le suc tentazioni ,

subito le scuopre per i suoi versi; po

lo San Paolo c'inscgna il mododi

scoprirlce disuperarlci quando di-

- - — cc,



Domenica Prima

Fph-6. ce, Induite vos armaturam Dei,vt

poslìtis starc aducrsus insidias dia-

boli : quoniam non est nobiscollu-

clatio aducrsus carnem &f.ìngui-

nem> sed aduersus principes &c pote

statesj equali sono queste arme di

Diof se non la fede,rorazionc,il di-

giunodapaciéziad'humihà, elaca-

rità: Maehevuol dire , che l'Apo-

stolo chiama questa battaglia vna

lottaíe poi ci essarta che ci andiamo

armati ? chi non$à,cheqaeIliche_»

vanno à far la lotta, vanno spogliati

& ignudi) acciò con l'occasionc dél

ie verti, non siano gcttati per terra ;

checosi ignudi solctiano andar gli

antichi : corne dunque , Induite vos

armaturam Dei ì Rispondo , che la

battaglia che si fà col diauolo,èin-

sieme lotta e ducllojin quanto è lot-

tâjbisognaandarci ignudi e spoglia-

ti;per nó ester gettati da lui per ter

rai inquantoè duello.bisogna an-

darci armati e vcsttti, per vincerlû c

superarlojecomepotremo far que-

sto di starignudi,& armati, se si có-

tradicono ? ecco il modo,che l'insc-

tnal'isteffo.S.PaoIoj quandodice,

xpoliantes vos veterem liomincm

cum actibussuis, & induentes nouú

cum qui renouaturin agnitionésc-

cundum imaginem eius,qui creauit

iilum,-cioc,spogliarsi dei.vizij.delle

iniquità , e dclseconcupiscenzie 1 8c

. armarsi dellà grazia , délie virtù , e

délie opère buone; fiche spogliati

dci peccati , faremo alla lotta cóes-

fo,e non saremo gettati per terra; &

armati di esercizi) spirituali, cóbat-

wremo con lui, e rcstaremo vinci-

tori:Età dirneil vero,in qucsli gior

nisantiil christiano deueattendere

ali'orazione.al digiuno.alla Jimosi-

na,alla lezzione délie scritturc sa

it. Cor -6 ore» & a"° sp'ïito ; Ecce nunc te"pus

acceptabile,ecce nûcdiessalutis; in-

íino ai ruarjutihanno à sforzatíj di

\ ' - ■

(star contïnenti, sicome" consigHaJ

l'Apostolo: Vtvaccrisoratronirpe- i,Cor-f

rò Giocle vuole che nel tempo dél

ia penitenzia, lo fpofo e la sposà'stia-

no separati; Egrediatur spnnfus de loel\t<

cubilisuo.&sponsade thalamo suo»

Vn bel mistero si legge ncl Genefí ,

notato da Beda.e da Èucherio, dot-

tori ftntilîìinijche quando Noè , e i

suoi figliuoli , entrorono nell'arca i

entrorono separati dalle lor donne:

similmente 1c donne,entrorono se-

paratedailor mariti; Ingrcssus est Gen. 7.

Noe,& Cham,& laphet filij eius;&

vxor illius,& tres vxorcs filiorû eius

cum eis in arcam ; quando poi vsci-

rono fuora,vsci Noè insicme con la

sua moglie, e i suoi figliuoli insieme

con le lor donne : Egredcre de arca Gen- 8-

tu,& vxor tua ; filij rai , & vxores fi-

liorum tuorum tecurmpcraccenna-

re lo Spirito santo , che in quei qua-

ranta giorni che durò il diluuio,co-

me che fu tempo di vendetta , c di

penitenzia,tutti i mariti stetteno se

parati dalle lor moglije che finito il

diluuio»tornoronodi nuouoai letti

matrimoniali : e nó posfiamo nega-

re,chc la vita carnale,nó fia vna vita

di animali };1o disse Ariítotile.ancor

che gentilejVita voluptuosa,cst vita

pecudum ,6c non hominum ; però

• S.Paolodice.che i veri christiani,

hinno crocifissiilor corpi insieme

coi vizi),e con le concupiscenzie >

Qui a^icem sunt Christi, carnem sua Gai.f-

crucifixerunt cum viiijs ,&.concu-

pifeenti jstègrancofa certo, che voi

al tri spendete tanto tempo , e dura4

te tanta fatica,per le cose del<m$d«»

eperla/àlute dell'anima , siatejjçqrft

pigric négligent! j.diceua Id& per

Esaia , Discite benefácerej.impa<ate Isa.i.

di far bene:di terni di.grazia,quanÁ .j-

anai Ipende quel giouanead impart

rar filosofia ? e^qucU'altroad inapa-

lajrlcgge ? equell'altro adimpafar

medi-
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medicíní? midirete,noue»edieci giare,cólaparoIadi Dto ; e l'csscpio

anniiò perche voi non fpendete tre era noto di Mosè,ilquaIe non haue-

hore il giorno , ad irnparar la vi ta-, ua mangiaro quaráta giorni e qua- v

christiana?Diseite,di(citel>enefacc- rantanoctisù'l monte Sinai ,es'era

rciim parate.i m par.ue di fuperar k mScenuto viuo ragionando có Dio :

▼ostrccatriuc inclinazioni-di vince- di piu, Lucifero gli haueua proposto

rc i voltri appetiti sensitiui , di scac- che conuertisse quelle piecre in pa-

çiar le rostre passionidisordinate ; ne;p conoseere s'era figliuol di Dio:

imparate, diefíercasti>humili>pa~ c quando non fusse stato figliuol di

cienti,Iimosinieri,pietofi,ecaritari- Dio,ma huomo solaméte > fusse in-

x-Cor.6 ai; Exhibeamus nos metipsos , sicut corso nel peccaco deila diftidenzia

Dei minilìros-in milita patienria_>, dinina, à non hauergli mádatoil ci-

inlabonbus, in vigilijs , in ieiunijs, bo nccessario in ql deferto ; e Chri-

in castita.te.in scientia,inchari(ate~- ftocon l'istessa risposta, moitrò che

non fichu ; Riposiamoci . potcndo l'huomo viuere con Ja pa-

rola di Dio,non era necefsario con-

Secondo Rttgionamento • uertire qHe piètre i n pane'ne meno

difHdarli di Dio, se non gli mádatia

RIsponde il Signor nostro alla_> ilcibomateriale.-potendosortérarsi

propostadi Lucifero, edico i coi cibospirituale:di piu, Lucifero

Scnpcum est.non insolo paneviuit gli haueua po!fa dinázi quella con-

homo,scdinomni vcrbo quod pro- dizJorule,Si filins Dei es; pcrcono-

ccditde ore Dei : Qui si vedc , che fccres'era Idio; c Christo có dirgli ,

gra maltrodicampo èChristo.-poi- Nó in solo pane viuit homo-moMrò

che essendo tre i nostri nimici co- più presto di efler huomo, che di ef-

« : mehabbiam detto,mondo,carne,e fer'ldio;h:r considerate l'arte.e la_,

diauoio;egJi prima haueua insegna- sapiézia di Christo; ben diíTc Giob,

to u moí'oui vincer'íl mondo , con Apprehcdit íàpiétes in altutia eorû: lob.j.

ritirarsi derro al deferto; Darius est Mâche vuol dire,ch'essendo stati

indesertumàipiriui: appresso ha- propostidtiecapi da lucifero,* il pri-

ueua infegnato il modo di vincer la mo,Si fiiius Deiesjcl secódo, Die vt

carne, con macerarla tanto tépo col lapides isti panes siá r;Ch risto in que

digiuno-Cùm ieiunasset quadragin lta risposta nó toccò punro il primo,

ta diebus & quadraginra noótibus : ma folamente il secódo ? scriptû est,

hora insegna il modo di "vincer'il non in solo pane viuit homo, sed in

d:auolo,con refîítere aile sue sugge- omniverboquod^pccditdeoreDei?

ftioni.-Nóìn solo pane viuit homo, Rispódo,perchesciI Signore hanef-

sedinomniverboqaodproceditde fevoluto toccare il primocapo, sa-

orc Dei : Questa fu vna risposta,che rebbe stato necessano che hauessç_>

messe per terra ntttc le sue versuzicj farto vna délie dua;ò che hauesse af

attesoche Lucifero staua sospetto se fermacodi efler figliuol di Dm, ò

Christo era figliuol di Dio.mentrc chel'haucssenegato;se Thaucsseaf-

i'haucua visto digiunar quaranta-. fcrmatOtharebbefatrocócrol'ordi.

giorni e quaranta notti, e mai man- ne stabilito dei cósiglio diuino ; che

giare-c CJinstogli togliequcsto so- era di nó ma ni testa r si ai demonij ,

(petto,mostrádogh con la scrittura, senó nell'vltimo délia paílione-per-

ciic vn'huomo può viucrc scza rai- che corne dice S- Paolo,si .n- cog no- r .£tor.2

G uissent,
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Eph.f.

hit. H

h

uiiïcnr.nûqiiá dominú gloriç cruci-

fixisicc.e se rhauessc negaco.hareb-

be facto cótro la propriété dclla na-

tura d i uìna>ch e d i p r oser i r sc p rc Ja

vericà:si corne dicel'i stefso Aposlo-

lo.Estaucem Deus verax,omnis aur

tem homo mendàx;ma mentrenon

rifposi^mantencenne 1-vno e l 'altro

or.ii ne mirabilrnctr; però disse Da-

uid,Sapicntie eiiis non esc numcrus.

Ma pchevollc seruirsi dclla scrittu-

ra sagra? [<.ispódo,p dimostrarc,chc

l'armi proprie con 1c quali si hàda

combattciecol diauolo, sono le pa

role délia Scritcura,-le qualiessendo

dettace dallo Spiriro Santo , hanno

forza e vircù particolare , di abbat-

tc rc,co 1 1 ri ngere , e scacci are questo

nimico; sicoincaccenna San Paolo

agli Escsi j,S '.mente* scutuin sidei >

& gladium soiritus, qnod est vcrbú

Dci;c si vede questa mattina > chz.j

in tucto crc lc tentaziom.ílu Macstà

rispondc con la scciccura; anzi coru

sistessa scnciura,pm voice conuinse

t Farisei, mist chi membri del dia-

uoloisicomesi legge , che quando

querelorono gli Apostoh perche-»

suegheuano le spichedel granonel

íàbacoigli risposc.Non lrgístis quid

feceru Dauid quando csurijc,& qui

cum eocrantíe quando qucrelaro-

qo i fanci «II i perche lo chiamauano

Meslìa,gli riípofe;Vtiquc, núquàm

Jegistis quia ex ore infantium & la-

ctentium perfecisti Iaudenu ì t-»

quefsto istesso ordine oiserua la_»

Chiesa quando vuol conuincergli

heretici>ei giudci; chc si seruc délie

scr; cuire sag e: però S. Paolo dice ì

Timocco, Omnis feripeuradiuini.

tusinfpirara,vtilis est ad docédum ,

ad arguendum>adcorripieadunu«>

aderudiendum in onm iustitiau :

Lcggesi nei primo de Rc.chc quan

do Dauid encrò msteccato à com

batte!col g'gante G©lia> pighòdal

rìume cinque limpidislîme piètre, e

gli posenella sua tasca pastorale i •

cirando con la seaglia vna di quelle

piètre , lo messe per terra al primo

colpo;Cosi Chnlco,essendo entra to

à corabatrercon lucisero.estádo ar

ma to coi cinque libri di Mosc.al

primo affroniolo mette per terra-»

cóvn testosoJodeJDeutcronomio;

Scriptum est, non in solo pane viuií

homo/cd in omni verbo quod pro-

cedit de ore Deijcomc dir 'volesse :

lo no voglio lucifero , transosiáztar

le pie tre in pane nelle tue nunii per

che neirvlci ma notec dclla mia'vi-

ta, hò da cransoscanziare il pane itu

carne neìle mie mani: E cosa chia ra,

ch'cl cibo spirituaie sostenta piu lun-

go rempoi'huomo,chc nófàilcibo

matcrialcien'habbiamo I'cssempio

di Eiia.-quaudo questo profera staua

nel torrente di Cari t h, e ch'iui cra_.

pafciuto col cibo ordinarioidice la-,

Scimura.cheicorbi gliportauano

da mágiare due volte ii giorno;cioè

la maternage la sera;Corui quoq; de- I

ferebant ei pancro & carnes,mane; 17.

íimiliccr pancm, & carnes, vesperi;

ma quando esso fu pafciuto co! cibo

celette,dice i'istessa scrittura ,ch«_»

rAngio?ogliportò*vna solvolta-.

vna schiacciata di pane;e con quella

si mantenneinvitaquarantagiorni

e quarátanotti,senz'altro cibo; Am-

bulauitin fortitudinecibi illius qua

draginta diebus & qnadraginta no- >9*

ctibus-.hor vedete ladisserenzia fra

cibo,c cibo ; quellonó poteua fosté-

tarlo per vn giorno in tero, e questo

lo sostentò quaranta giorni equarS-

ta nocti alla fila; però qnello fu por

tâto da gli animali , e qsto dagli An-

gioli : Rare volte Idio via di manre-

ner gli huomini senza cibo : e lo fe-

ce quella volta con Mosc sù'l mon

te Sinai.e con Eliancl 'viaggio del

moacc Qrcb,p« dimostrare la fuv
J- - poten-

1
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potenziajperche i miracoli perl'or- Sempre bisogna guatdar beno ,

diuario,gti opera>doue non puòar- quando il diauolo propone le sue^#

rtuare la natura;si corne vno e cieco, tentazioni;e difaminarle,íê sono di-

e lo fà vederej mutolo,e lo ft parla- retcc contro Idio.ò contro il prossi-

re,sordo,e lo fá vdire;storpiato,e lo rao,ò contro l'anima : perche molti

facaminare; morto,e lo fi ri suscita- non ci pensano, ma basta a Joro ch«

re.ma doue ía nacura può arriuaro nori vi vegghino danno dcl corpo ,

con le soeibrze, rade voire adopcra ò délia robba, ò dcll'honore ; che il

iui il miracoló;sicorae l'huomo può resto,gIi fâ poca guerra ; e pigliato*»

viuere col cibo materialc, ecol cibo l'estempio di Eua , quando fu tema-

spirituale; quand'occorrclaneceíïï- ta dal serpente ; che non disaminò

tà,piu presto gli manda il cibo ma- benequellasuggcstione,neconside-

teriale» si comemandò ad Elia péri ròToffcsadelladisubidienzache fa-

corbi>& à Daniele perAbacuchvcho ceua al suo Crea tore; e la morte spi-

mátenerlo in vttasenzacibo: Okre rituale che incorreua : solamentc_#

che, hauendo Idio dato all'huomo pensòalla morte corpo raie , che gli

il senso del guilo,non vuol priuarlo era stara minacciataj ccosi risposo»

di quella diletrazzionejsicomc si ve- Prxcepit nobis Oeus,ne comederc- §§».

de dallascrittura,chc hauédo poru- mus,& ne tangeremus illud ;ne for-

to maprenere gli hebrei nel deserto tèmoriamumlcôtrariodi Giosep-

con la siu parolajió volse farlo ; ma P« » quando hebbe la térazione del-

gli derte sempre la marina» che con- là sua padrona; che disaminò mol to

tencua diucríi sapori : £ nel Genesi bene il caso , e pensò all'ofTesa che si

fi leggc, che quando ordinò à Noè" faceua â Dio,al prossimo, & all'ani-

ch'cmrassc ncll'arca c5 la suasami- ma sua; ccosi disse, Necquidquam Ctn-

glia t gli ricordd che si prouedesse-» est quod non in mea sit potestatc_>,

delciboje che J'andássedispensando vel non tradiderirmihi; pnrerre,

à misura,accíò non venissc à mácar- quod vxor eius es ; quomodo ergo

gli in quci giorni del diluuio;Tol- possum hoc malû facere,& peccare

lcsigicnr tecú ex omnibus escis que in Deum mcû? ristessofecc Dauid ,

mandipossuntj&cóportabis apud quando hebbe la tentazionedi am

ie; doue fi vede, che hauendo potu- mazzareSaul.chedisaminò il caso,

to all'hora Idio mátcnergli nell'ar- e considerò l'ossesa di Dio, del pros-

ca senza quel cibo,non volse farlo : íîmo,e dell anima; c cosi disse , Pro-

Ma io dimádo:in che modo má- pitiussitmihidominus,ne facianu 1. ^

riene Idio l'huomo fenza cibo ? Ri- hancrem domino meo;vrmittam_, 14.

fpondo in due modi ; ò impedisce-» manum meam in eum , quia Chri-

l'azzione del calor naturale,che nó stus Domini est* e beati i Chrislianí,

possa cósumarc,& annichilare l-'hu- se pensassino à queste tre çose quàn-

mido radicale ; ouero mancierie la^ do son tentari; perche non sarebbo-

virtûdell'humido radicale,che non novinri& ingannati dal diauolo:

posta ester consumaro& annichila- Ma pasiìamo piu innanzi:

codai calor naturaleje çon questo Iterum astumpsit eum diabolus

ícnsoil Signore allega questa scrit- in sanctam Ciuiratem : si come nel

rura, Non in solo pane viuithomo, primo duello , Christo cleíse per

sed in omni verboquod procedit steccatò il deserto; cosi in questo sc-

de ore Dci; condo,il diauolo clcgge per steccato

G a il
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il tempio;eUcauíâ fu.perche si pcr-

siiasê che con la murazionèdel luo-

go, hauesse ancora a muraríîlavo-

lontà dichi tcntaua ; risteslooíser-

uòncli'vltima tcntarionc:e tornò à

tentarlo , perche haueua visto ch'el

Signorc non haueua rispo'loà quel

primo capo,Si filins Dei cs.il quale,

gli premeuaassaijche però di nuouo

tornaà proporta: Si filius Dei es,

mitre tedeotsum : Maio dimando,

perche 'o conduise su la cuppola dei

tempio ? mancauano forse in Geru-

íàlcmme palazzi>rorri, Scallri luo-

|hialtilíìmi?Rispondo, perche es-

sendo qiiesta tentazionc ordinara..,

per vedere se gli Angioli doueuano

custodirlo perï'ariai (quandochesi

susiegerraro giù) Angelis fuis man

dante de ce; era apunroiJ siro oue-»

ftaua edificaio il rempio,quelluogo

doue il padre Giacop veddela seala

in sogno , per la qua. feendeuano e

solitianogli Angioli i si corne riferi-

sccil Liraao: acciò dunque hauesse

potuco piu facilmcnrc pcrsuadergli

a gettarsi giù, con lasperanza di cs-

sercustoditodagli Angioli; vol se có

jnalizia códurlosù quella cuppola ,

comeluogo peculiaree ramiliarc-»

pratticato da gli Angioli : Ma quai*

era il fuo fine m-questi tenrazione ?

dieono alcunidottori.che preten-

deua, che gettandosi giù il Signorc

enon patendo danno alcuno ; l'ha-

rebbe conosciutopfigliuol di Dio :

perche ci haueua posta quella con-

dizionale,Si filius Dei es:equando

non fusse statofigliuo! di Dio, ma.,

huomo solamentç;gettandosi coru.

quella condizionalc,rharebbe in-

dottoàducdannijal danno delcor-

po,& al danno dell'anima, dçl cor-

po,perchc fi saicbbe fiaccato il col-

íodaquellalrezza; c dell'anima-,,

peccheper vanagloria si farcbbo

procurât» quella motte violenta*;

Ma volcndo noi confessa re la mali-

zia di lucifero,bifogna dire che 1*^

sua tenrazione cVintcnzione, era di- *

conoscersoIamenrc-seChrifo era_»

fîgliuol di Dio aaturaleie che non_,

potendo conoícerloper via diretta,

voleua conoscerlo per via indiretta:

& in che modo,vdirc: Ricordando-

fi egli di quella voce sentira nel fiu-

me Giordano ; Hic est films meus Mst. 3.

dilectmje non fapendo fe Idio I'ha-

ueuachiamato fîgliuol naturalo,

òadotriuojpenfauadi aceercarsene,

perquesta ítrada ; perche hauendo

notaro nella serirrura que! testoj,

Angelis fuis mandauit de re , "vt Tsal.ço

euflodiant te in omnibus 'vijs tuis;

inmanibus portabunt te, ne fortè

orTendasad lapidem pedem tuum ;

gtudicò , che quesle parole prose-

riche , non efsendosi verificarej nel

la persona di Dauid che l'haueua.,

scrute; si doueflìno verificarc in.»

qualchc huomo santislìmo,che fus

se ítato fîgliuol di Dio adotriuo:ma .

non nel fîgliuol di Dio naturalç_»

che doueua incarnarsi,perche que-

lto uon harebbe hauuto bifogno di

esscr custodiro da gli Angioli ; hoc

con questo fondamenro , esso fece-»

il suoareomentojediíse,Secostui

c figliuoîdi Dioaduttiuo ,ela serit

tura proferica, hà pariato dei fatto ■

fuojaccioclie si aderapisca subito al

la mia proposta dourà gettarsi giù

da questa cuppola ; e perche gli An

gioli locustodiranno eporraranno

per l'aria , si corne ponorono Aba-

cuch in Babilonia ,io verrò a cono-

feerchiaramenteche nóe" questoil

sig mol diDionaturaleche hàda_.

leuarmi rimperio dei rródo; ma a-

dortmoihor qsraapútofula malizia

di luciferoje da qui si vede, corne la

potesta sua è limita ta da Dio;poichc

non dicc , Ego mittam te dcorfum ;

ma mitte te deorsú i «íscndoch'cgli
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nonpuò flare' il boiaei rriaoigoldo Scriptûeft.non rentabisdominû

aglihíUofBÌnidiíperarijma;può'ben'r ©eumíuú : come dir volcUb, io hò

consigliargli e persuadergli chc si i piedi sciolti perpotçr scèndered*

amazzino da lor stessi; eccoiri Saul, quest'altezza,e però non occrre à te

che da se steflo fi vecisc su"I monte tarcIdioidquestaguisa:Pertrecaii j

Gelboe ; eccoui Açhitofelle ,che_* scJ'huomonondcuçtcntare Idio:

da se stesso fi affogò ad vna traue; 8c pnm^pçr.non mostrar mancamen

«çcoui Giuda» che da se stesso s'im-î to d\ it'edéípoiçha çhj si mette à fart

, j - piccò a.dvn'ajbero : e sapete come isperienzia di pjo, moctra ò di non,

fà il diauolo con gh huomini ; co- credereJia.suapacenzia>òdir]oncre

mcl'vccellatorejiìhesolamente ten dereUína sap^eBzia.ò.di noncrede

deleragnevicinoall'acque , e poï relasua.ptouidcnziai ò di noncre-

Itìb 18. gli vccelli dalor,stcssi vanno à dar. derelasuagiustizia.òdinoncrede-

di pettoà quelle maglieilruniisic in relasua misencordiaj seconde la_, . i

rcte pedes suos, ÔÇ^_ in maculis cius spezic délia téçazionejperò sua Mae

ambulat; disse qu.e.H'amicô di Gio- stà si.lamentò vnavolta del popolo; » , .w

bc: lo non mi niera mglio.íc- hia te- hebreocon qudk parole, Scctuidú Tsd-ç^

■ roproponesseà Christo che si get- diem tcntationisindjeíbrEQj^bi ten-r

1 " uflcgiùda queU'aitezzaipercho tauerunt nie patres vestp-pfobaue, .

chi iù tacro vn viaggio,sà parlaro rút&viderunt opéra mea:iasecóda

di qucliojcgli haueuafatta quella_* ragionecipernon prouocar l'iradi

çascata si grande dal cielp aU'infer- uina contro se stesso; poiche chi S

Isê- 14. no,Quomodocecidisti dccçlo luci metteàfar'ispcriézadiDio,prouo-

fer,qui mane oriebaris corruisti in ca grandemente il suo furore l sico-

tcrram;qui vulnerabas gcntes;e pe- me silegge nclla Scri cuira ,che quá-

ròsapeuaparlarne: Mittetcdeor- do qucicirtadinidiBetulia voleua-

sum>quia Angelissuis mandatât de no.consegnare la città in manodt

te:Gran priuilcg'ioè quellochc hà Olofernesc Idio fra cinquegiorni

fatto Idioagli huomini,di essercu- non glimandaua l'aiuto; 'jiuJ.ith [^Jt. j

stoditidagli AngiolijVtcustodiant glidissc, Quieltis vos qui tenratis

te in omnibus vijs tuis:egli custodi dominumj? non est istesermo qui

scono quádo nascono , acciò nô sia- misericordiam prouoc«t,sed potius

nooppressati dalla violenziadei de quiiramcxcitet,&furoremaccenT

monijse quádo viuono>acciò nó sia dac : E la terza è, per non imitareil

no ingánati dalle Ioroinsidie;equá demonioj perche chi si mette à far/.'

do nmojono,acciò non siamosupati isperienza di Dio,imira grandeme.

dalle lorocentazioni >enon{plamcvtcrazzioncdel diauolo }. ilqualc-».,

tegli custodiscono dai nem ici 1 nui- nel cielòempirep tencò Idio.qùan-

sibili,ma ancora dai ntixiici visibili : do volse esse r b cm to da se stcsso,e faç

sicome si leggenelíaScritíura >che si superioreà tutti gli AÍcjgiòliiC pc-

quádoil RcdcJlaSiria mádòquci( rò ,ScriptHelt,nó tctabis dpûDcú'

foldaiiarmati per farprigione.Eli- tuú;JFúiito qucstbaílalro^ jLairisera

sco,furono visti d'intorno al prose- codasse Christosopra vnmotealtis

tagliclçrcitidegli Angioli à guar- (imo c quiui moitrádogli cô le dit»

darioccustodirlo:Eccc uiósplenus! tutti i pacsidd modo,gli disse; H*o

4> rfg-8 cquorú ,& curruû ignitoru in circui omnia tibi dabo.si cadésadoraueris

tu Elisei : Masetiarocícherispondii i&c:BêdisscS.Tóraaso,chcquandó

Cu/isto: * • G } il dia- '
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il dianolovaà tentar Ieperfone,co- ne, quandolo fcceammazzar daj

mincia dalíc Cote icggiereje poi pi& seftesso su'I monte Gelbòe : II me-

piano passa allecosegrauncosi fece desimo fece con Giuda Scariôrtc ,

coi nostriprimi padri,che prima,, che prima l'indussc ad hauermal'a-

€tn> h glitétòdigolaiCur prscepit vobis nimocontroChristò i Norineego

Deus, vtnoncomederctisdeomni vos duodecim elegi , &ex vobisv-

ligno paradiíìfpoi di vanaglorio-, , nus diabolos estjappressogli persua

Scit-n.DciiSjqùod in quocumq;die scàmormòrardi lui nclla casa dcl

comcderitf*exeo,aperientur oculi Fanseo,C^rehoc'*vngucntura« I«5. 13.

vcstri:& aU'vltrmo di superbia, Eri non venijttrecemisdenarijs,&da-

tis sicut dij sdentes bonum &ma- tum estegenis ? poi gli sugger^çhe

lum: L'isteflb fece à Caim , chc pri- Jo vendeffe trenta danari ai Giu-

ma lo tentò d'ìnuidia,quando gli fe dei , Quid vultis mihi dare, &ego Mat ií

ce'conosccre che Idio guardaua i fa- vobìs eum trada m ? poi lo spihse ad

grificij di Abele.enoni suoi : Rc-* andareà tradirloneil'horto, Auo Mat-ii

Ken.4 spexitdominusad Abel,&admu- rabi,&ofculatusest eum: &all*v1-

1. neraeiusjadCain vcrôjôcTad mu timoloridustcches'impiccaísecon

nera illius non respexit : poi lo ten-»- le sue mani ,' Abiens laqueo se su- M*$.i7

tò d'ira,quando lo fece metterc in.» spcndit : horconsiderarc le ver-

punto di fiirorejlratus ést Cain vc- suzie.c gl'inganni di questo fiera ni

hementcr.ôc'*' concidit vultus eius: mico :

appresso lo' tentò di homicidio , Maqual'eralafua íorenztone in

quando gli fece ammazzare Abele; questo 'vltimo assalto? dicono mol •- »

ConsurrcxitCainaduersusfratrem ti dottori>ch,era di tentarlodiam-

suum AbeU& interfecit eum : ap- biz;one,di auarrzia.e d'idolatria^ ;

presto lo tentò di hercsia , quando presupponendo dalle duc tentazio-

gfidettead intendereche Idio non ni precedcnti.cheChristo non fuC-

sapeua quell'homicidio ; Nescio , se ngliuol di Dio naturale, maadot

nùmcustosfratrism«isum egoí & tiuo:Ma<e noi vorremo confessar

allvltimo lo tentò di disperazione, la malizia dei diauolo,bisogna dire

quando gli fececrederech'era mag chebattesecadaltro fine;perchenô

oioreil suopeccato, délia miseri- dobbiamocrederechesiabbaglias-

ricordiadiDiotMaiorestiniquitaj se tanto,à persuadersi, che Christ»

mea.quàm vtveniam merear.Vn'- ch'era conosciutoda lui per perso*

altroessenipiohabbiamodi Saul , napurislîmaesantiín*ma,eche mai

che prima lo tentò d i subedicrtZia; vi naueua trouato vn neo di pecca-

quando gli Jfcce prescrire il precet- to, ech'crá stato chiamato figliuol

to diuino , à nori .distruggere gli diPio dal cielo j potessc indúrlo c6

Amaltchiti ; poi lo tentò ennuidia> quelle sue parole sfacciate,ad vn at-

quando lo conduise à perseguitare to vile di auariziaiò di ambizione,

Dauid che, si" portaua cosi benc nel ò d'idolatriai di modo,che ad altro

st»oregnóv, poilotentò disagrije- fincbattéuailsuointento; cioè.tii

gio , quando gli fece ammazzare 1 conoscere s"era figliuoldi Diona-

Saccrdotidi Dio j poi lo tentò d'in- turalci ficorne cercó'di conoíccrl»

fedcltà,quahdo loridusseadanda- nclla prima,c seconda tentazione,

re dalla Fetonissa per grincatesmij Cc^ inchemodo,vdite:Sirieord»-

3c ail'vlumo lo tcatò di dispçrazio- 14a cgli,che quandonel cicìo erapt-

— - rco
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Lue. A

tto fi vo He paragonarc con Dio, &

csscr beaco da se stcssojsi senti ados-

so vna potenziacostretciua & cspul

si ua,che lo fece vsci r di forza e con-

tro sua voglia da quelle sedie Ange

lichc; ccascare in quest'aria caligi-

nosa: Eiecitcdcmonte Dci>&in_,

tetram proieci te; fi persuadeua an-

cora,chemostrandoal présente vn'

atto maggiore di superbia > ch'era-.

il voler 'esserc adoratodal figliuol

di Dio.douesse scnz'al tro.seiuirsi a-

dossol'istessa potenzia costrettiua.»

ic espulsiua ; la quale hauesse à ícac-

oiarlo violcntemente dalla sua pre-

senzia : c cosi da questo conoscerc,

cheChristoeraJvero figliuol diDio:

echc íìavcrojsi vede : chc quando

fa scacciato piu volte dal Signorno

ftrofuoradei corpi humain; per

che senti ua questa tal potenzia co-

ftrettiua & espulsiua,dclla quale n'-

haueua l'isperienza per la cáscata

fatra dal cielo empireo; lochiama-

ua figliuol di Dio: Exibantdamo-

nia à multis clamantia>& dicenria ;

quiaruesfiiius Dei : quindi il Si

gnor nostrof per non darsegli àco-

noscer questa matrinajnon volseal»

trimente vsar con eíso questa poten

ziacostrcttiua Sc espulsiua,ma volsc

chesi partisse di sua posta dalla sua

presenzia; Tune relíquit eura dia-

bolus>& ecce Angeli accesserunt Sc

ministrabancei :

Ma perche gli propose in quest'-

. vlnmatentazione,l'auarizia>crtdo

latria insicme ì Hàc omnia tibi da-

bo«si cadens adorauens me? vdi tc_

i rntsteri : Quando si dà l'vltimo as-

íalto ad vnasortezzache sièdifesa

talorosamentc, suoicil capitan ni

ai ico inetter'iui i piu sorti ei piu es-

perti soldati che hà nelPesscrci-

toj di tutti ì peccati chc puòcoru

metterl'huomo, due sonostimati

terribiliffinu dalla Scri ctura ; l'ido-

Vfd.96

». Tim>

ê.

Isa. 14^

Ts. ij.

Iatria,c J'auarizia;dcl primo dico

Dauid,Con fundan tur om ncs qui a-

dorant sculptilù , Sc qui glorian tur

in si m ulach ris fuis; e del íecondo di

cc.S.Paolo, Radix omnium malo-

rumestcupidicas : hor volendo lu-

eifero dar l'vlrimo assalto al Signor

nostro , con malizia propose insic

me questi due capi;come piu sorti e

piu terribilne però , Hxc omnia d-

oi dabo.si cadens adorauens me:

Ma dicumopiu dottamente: II

diauolo sempre hà desiderato di et-

Set sim 1 Ic à Dio * Similis ero Al t i siî -

moifra le cose proprie che si danno

à Dio,due sono le principaliilcssere

Signore d 1 tutto il mondo,Domini

est terra Sc pJcnitudoeius,orbis ter-

rarum & vniucrsi qui habitant úv

coíei'cssere adorato dagli Angioli,

e dagli huominiiAdoratccumorn- mj, ^

nés Angeli eius:Adorate dominum "ps, xS

in atrio sancto eius: hor non pocen-

do ludfero csscr si m i le à Dio coi fat

ti ,ccrca d i fa rsi si mile con le parole»

e però hauendo à far quest'vltimo

assalto à Christo.volse meteere in«

siemequesteduecosc;rauarizia,che

apparteneua al dominio ; e l'idola-

tria,che apparteneua all'adorazio-

ncjcperò, Hxc omnia tibidabo,si

cadens adoraueris me :

Madiciamo piu dottamento :

ChiofTerisee adaltri cose grandi ,

íùol dimandargli per cótracambio

cose grandi ; n'habbiamo l'cssem-

piodi Sauliche quando osierfe à Da

uid Michol sua sigliuola per mo-

glic, glidimandòin quel cambio

cento teste diFilistcii non hàThuo

mo cose che piu desideriin questa^

vita, quanto il dominio dei regni >

dcll'oro, edeU'argonto? el diauo

lo non hà cosa chc piu ambiscaia-.

questo mondequanto i'essercado-

rato>enuerito dagli huomini;hor

cfsendo dalla parte dell'huomo il

G 4 deli-



desideno di dominare, e dalla par- c pighatel'essépio dí Mosequádo &

y tedddìaUdk>Udesideriodiesseraï- moïse à táta iracsdegno perche.il

dora to > próponendo lui à Chrísto fu<? pcípoloidolacraua &Hdoraua. ii

il domÍHiócîf tttrro il mondo, volsc viteíto cforo , chc fpczzòaile falde

cercargli iî cúlto deIl'adorazione_>; del mótele rauole délia jegge.scrit--

.-, c peròjHarcomnia ribi dabo,si ca- te& hauute all'hoxa dalle manidt

densadoraueris me: Ma diciamo Dio;e perche le fpczzà? Non pêrai , .

pin dotramenecj: Quandosi fanno Wopche vèddech'el peimopneeet-

grinnesti nei giardiniisogíiono far- to che lìatu Ii (critto>éraìNoa habc Exo-ío.

si con similitudine e propotzione» bisDeosalienoscorá me,&nonía.-

Scrchealtrimentc , non pigliareb- <sies tibisculpiile;è cheqrto erasta-

ono,nea41ignarebbono; sicome il » trasgrediío,e violato dalsuo po-

pero s'inncstà nel melo,il giugiolo polo;eperconrfequézia,giudicckhc

• r- t.\) nel forbo , il peseo nel mandorla , fussino ftatiitt'asgrediti e violati mo-

l'armoniaco nel ciriegio} e và di- ti gli altrijeiiputadogh indegnl di

feorrendo : l'idolatria non hà albe- qudla lege.echcuc anco la vedeslî

■\t 'tòdoue meglio si pofsainnestare_/> noivolseiui fpezzarla zeláccmente:

'tìiîanroi'auariziajpeiche fraloro è Iratufqi vaídèjproiccitdemanuta- Ew-Ji*

gran similitudine : anzi rahra simi- bulas,&lconfrégit cas ad radicem>

Col.}. liwdinc,che sono quasi l'istcfsaco- montisir . ^ l-t-i.. ù

'**•..■ saíccco.S.Paoíochelodice, Auari- Maqturestavndubbioda inten-

», tkt , quxest simulachrorum serui- dere;peicheChristonó volfe darsi

tusjeísendoui dunque tanta.fimili- à coriofeere al diauolo p figliuoldi

Ttndinc,nonêmerauiglias'eldiauo- Dio? Rifpódo,p due cause* prima,

lo in questa vltima tentazione.vol- perche volfe vmccrlo & ingjinarlo ,

seaccoppiarleinsieme;e peròvHasc in<jl modo ch'efso haueuavinti 3c

-omnia tibi dabo,si cadens adoraue- ingánati i nottriprimi padri>poicbe

risme: i' ••"»?! •. all'horail diauolo sotto la formadl

^ . Ah luc/feroíah lucifero, corne ti setpchaucuanaícostala pfonafual.

mostri ambiziofo e buggiardo; tu Angclicajepcrfuafbad Euaíche tac

prometti afsai,e non hai nullajnon casse il pomo vietatoje Christopati

f/i/.+9 íâich'ognicofaèdi Dio ? Meus est métc sotto la forma dell'humana-»

eni m orbis terne,& plenitado ci us: carne, volfe nafcondergli lo sua diui

eperò, Vade Satana, scriptum est «ità,evincerlo:sapiéteméte:DipiU,

enim>dominum Deum luum adò- nó volse darfegli à conoscer;per nó

rabis,3cilli soli seruies : qui si vede impedirel'acerbitàdcllasua passio-

i lá prudenzia di Ghristo : chc volfe nc : perche licorne il diauolo messe

hora mostraredicfsersiauuistochc nclcuordiGiudajch'el védefseetra

colui era il diauolo, e non inanzi ; difse;cosi messe neicuori dei Giu-

perche hora lui gli haueua propo. dei e dei Gêrili,che s'incrudelisiino

sta l'adorazione,ch c propria tenta- & inacerbislìno à fchernirlo, à fîa-

rione del diauolo : e con ragione il gcllarlo,à coronarlo,& à fatlo mo-

Signor volfe mostrar questo zelo , e rirecon tati strazij e tormenti sùla

quecto fdegno ; perchesi rrattaua^ croceiondefeluihaucfsefaputoche

■ - dell'honor di Dio : efsendo che dal Christo fuisse stato vero sigliuol di

l'articolo dcU'adorazione,dipendo dio,nósifarebbcadoperatocoíìcru

no tut ú gli alch articoli ddlà sede; dclmctc intorno à quei cuori>pertc
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ma del suo dánoje per cíiscqiicrizia , huius fçculi cognouit.fî enimcogna

lasantiiíima paíiìonenó sarebbesta uifsét,núquàrndorninú gloria: cru

raœsi c'ruda & ace cba, corne ft» > e cifixissent:Hor qui finisce Roma il

che fia vero,appansce;Lhe quátio co <luelIo,c la scaramuccia;Qui fì serra

niinciò ad acccrtarscne, tentòvia e il campo,c lo steccato > Qui çeseano

modod'impedirlapçr mezzodella iguerrieri.eicombattcQti.-Quj fi ri

moglie di PilatQiapparendQgli iru pongoiio l'armi,c 1c lancie ; Qui si

sóno,c spauentandola fertcrnente ; ricira il vinto,el vincitorc; Qui si er

quindillariodicc, ches'el diauolo gonogli archi,& jtroseiiQin si(drut

hanche hoggi sapuro, chcChristo aano<carri,&rrriqnfi;Quìsipdoç-

çrafigliuol i\i Dioconsostázialeinó noie musichcc gli applaufi £ qui

sarebbe veuotoà rcntarlojíome se- sccndono gli Angioli à far'ossequio

ccjò maggiormente.nó sajebbeadp va|nostroÇhristo: Ecce! Angcli acj.

peratoià rarjo rhorirecon tari ta rab ccsserunt , & ministrabant ci ; Atv-

biaeçrudeJrà;eqstoloconfermaS, datcinpact^.. ì; -, , -,

i £?«'*• 1 P*ok»q"uádodice, Nenio princpiú

>tí>
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suè fece fcrmarei Isolée la lunaío*

Agionádo Idio per boc mezzo al ciclo > haueua dati prodi-

cadi Gioelcprofetaál gij nel suoco.quàdo al tépo di Híia

giudiziovniuersale,dis lo recesc«ndcrc dalla sua sseraj ha

se questeparolei Dabo ueua dati prodigij ncU'aria, quádo

prodigiain cçlo , Sein ai repodi Samuelclafece|tuonarcc

terra ;sanguiné,& igné ,Sc vaporé lápeggiarc;esscndo inanzi'screnae

fumi : Solcóucrtetur m tcnebra$,& tráquilla; haueua dati prodigij nel

Luna in sanguiné.antequam venut marequando al tcpo di Mosc lo re-

dies dni magnus & horribilis:io da ce diuidere per mez zp,acciògli he-

darò(dice Idio)prodigij ncl cielo, c brei vi paiTaslìno à piedi asciutti ; Sc

nella rerra;rangue,fuoco,efumo;il-, haueua dati prodigij nella terra_, ,

Sole siconuertiràintcncbrce la|J.M quando'al tempo deH'istesso Mosè

aìz in ïangueiinâzi che venga il *nio la feceaprir di lotto.cV inghiottir Ic-

giorno grande& horribiie : e vera- famiglie dei mormoratorij ma non

mentechi và leggédo la Scrittura, sileggeperò, che sua Maestahab-

troua; che Idio hàueua dati prodi- biadatiin vn istesso tempo prd-

gij nci pianc ti;quádo al tcpo diGio digi; in tutti que sti luogh i ; atresó-

ch»

tìf.
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che.qucstaimprtsa I'hà riserbat»^ profeta,delr'aIraredirurodl Btttl í

pcr il giorno dcJ gtudizio; percho el tempo futuro, si corne lcggia mo

ail 'ho ra darâ prodigi j ne i pianeti , che Zaccaria Sc Aggeo , proferorow

Mat.14 obscurabitur, Luna non dabit no délia rinouaziono del tempio;

•lumen saum,&stellœcadentdecœ- Dauid , Isaia,c gli altri Profeti,dei

Jojall'horadarà prodigij nd fuoco, misteridel venturo Mcssia, cesi pa-

Igni* ante ipsum prarccdet.ôc^in- rimente la fcdc del christiano , risl

fUmabit in circuitu inimicos cius,- guarda tre rcmpi; íl tempo passato,

all'hora darà prodigij ncU'aria^, 1! tempo p resente.el tempo futuro :

tjic.zi Eruntpeslilentix,&famc$, terro» il tempo passaK>,perchecrcdeche_«

rcsqucdccçlo; all'hora dan prodi- Idiosisia fatt'huomo,che fia nato

Luc i I B'í nc* marc > Psac confufione soni- di donna vergineche fia morto per

tus maris,& sluctuum -, areseentibus i peccati del mondo, che fia risusci-

hominibus ptx timoré: & all'hora taro dalla mortee che fia falitoiru

Luc- 11 darà prodigij nella terra. Surget cielo il tempo présente, perche cre-

genscontragentem, &regnumad- dechcChristofiasollanzialmento . .

uersiis regnum ferra-motus ma- nel sagramento dell'al tare;che tur-

eni çrunt per lóca; sichecome dice ti i sagramenti conferischino lagra-

ÏOf/.i. Giocle,si vedrannosegnidi <bpra,e zia.echealcuni sagramenti impri-

segni di sotto ; Oabo prodigia iri^ mino carattere aell'anima El tem-

cœlo,& in terra ; San guinem , &T po futuro , perche crede che tutti i

ignem, & vaporem fumi ; Sol con- , mord risuscitatáno da i monumen-

uertetur in tenebras,^ lunam iru ti,che i buoni saráno glorificati nel

sanguúiem , antequàm veniat dics corpo e nclFanima.e che Christo

dorruni magnus&horribilis: hor verrà inglorià&in maestà agiudi-

questaèquella giornata Roma.che carcil mondo; Cùm venerit filiu*

Cl appresentaquesta mattinai'Euâ- hominis in maicllate sua_. :

Mat.íí gdojnonodi ? Cùm venerit filius Con tre ragioni fi manifesta que-

hominisinmaiestarefua, & omnea slaconuenienza,e teritádcl giudi-

Angdi cum eo . zio : la prima è dalla parte di Chri-

E articolodi fede, crederech'cl sto,la seconda dalla parte del mon-

íigliuoldi Dio habbia à venire à do,e la terza dalla parte nostra : In

giudicare il mondo ; perche si con- quantoalla prima : é cosa nota.ch'el

tiene ne i dodid articoli : Inde ven- figliuol di Dio quando véne la pri-

turus est indien re yìuos,& morruos: ma volta in terra, venne humile &

csicomelaprofezia risguardatro abietto; evolontariamentesisotto-

témpi ; il tempo paftaro,)] tempo poscalgiudizio,& al tribunalc de-»

présente, cl tempo futuro; il tem- gli huominijsicomesi veddeinquel

Î» passato , secondo leggiamo di tcmpodellapaífione, quando volse

tosé chcprofetòdcllacreaziont^ essergiudicatodai giudei per huo-

del mondo.del diluuio "YniUerfaleAmodegno di morte ; Keus ctt mor- Mat.1

dei fattidi Abramo.edi altri mi- Vs-.e quandoPilato scdendo fui tri-

fteri a lui precedenti i il tempo pre- biî»;ale, lo códannò al patibolo dd-

senre, si corne Jeggiamo che Ainia_, la cròcc ; Tradidit eis illum,vrcru- ïo*.i}.

profcftò délia venu ta délia moglio eifigerettir: èancocôueniente.chc

di Ieroboam j Geremia,délia roui- douendo tenir la seconda roltaio-.

nadiGcrusaicmme i e qudl'altro gloria & in maeslà j íòttoponga al

suo
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, ■ suo tribunalc & al suo giudizio non l'ani ma operò il benc cl maie i nsic-

solaméte Pilato c i giudei, ma tutto me col corpo, écosa giusta e conne-

rvniueríòmódojacciò a questo mo-- niencech'el giudizio fi facdac à Ici

do.qucllochc îll'hora su giudicato Tnitacolcorpojmacofiè,chcl'anU

ingiustamen te & innocent emente-i ma non si vnirá ai corpo se nó ncíla

dagli huomini i giudichi giuítamé- risurrezzione vniuersale ; adunque

te,c giuridicamête tutti gli huomi- all'hora ancora dourà racsi ilgiudi*

ni dei mondo.cquesta ragionel'ac- zio,airvno&all'altraiquestátagi<i- t

Iob-}6. cennò Giob,quádodissc; Causa tua neladisseS.Paolo,Omnesnosma- l.Cor.f

3uasi impij iudicata est,causam , iu- nifpstari oportet ante tribunal Chri

iciumquerecipiesjperòChristoin sti,vt refera* vnusquisquepropriau

quel tempo délia paslìonc , disse à corporis,proucgefsitjsiuebonumJ,

MaUiC Caifassoj-x a i giudei.VerUntamen siue malunu* : - ' 1 í

dicovobis,amodó videbitis filiunu Trepuntifovò confiderandoin

hominis scdcntcmà dextris virtiu questo fatto: il Giudice che harà dk

tis Dei , ô£~vcnientem in nubibus giudicarc , il Tribunalc oue. sederà

cçli:La seconda ragione,ë dalla par- questo Giudice, E le personc chdi»

te dcl mondo:attesoche,secondo la sarannogiudicate.- In quanto al ptji-

nostra fcde,questo mondo ha da fi- mo,Christo harà da-giudicarei Ipte ./f/f. r»

nire iCœlutn,& terra transibunt: est, qui constitutusestà Deojiudex

hauendo à fin ire , non pare conue- viuorum & mortuornm : E per tre

rientechefinisca cofialia sorda > & ri spetticonuienc che giudichi Chri-

alla mutola;ma con qualche degna sto -corne huomo, secondo dke S.

memoria.comcsogliono finire tat- Tómaso ; prima* perche è soliro idi

teiecose graui & important! ;gia Diooperare in questo mondo-, r>cr

noi sappiamo,che in quel principio mezzo délie causelecódc;come pliu

«dei mondo, dopò il pecca to ru ïat- propinque e piu simili a i loro essor»

toda Dio il giudizio d'vn'huomo, ri:douédodUnqueIdiogiudicar gii

d'vna donna,c d'vn'Angiolo » d'vn huomini, par cóneniêteche gli giu-

huomo, poiche fu giudicato Ada- dichiperChristohuomo;comepiB

mo,c gli su data la sentenzia ; d'vna propinquo e piu simile à quelli che

donna , poiche fu giudicata Eua , e hanno ad ester giudicati iche saráno

gli su data la sentenzia je d'vn An- huominijperò disse S.Paólo.Nó.n.

giolo, poiche poiche su giudicato il habemns pontificem qui non poslìt

diauolo, c gli su data la sentenzia.,: cópati infirmitatibus nostris, ten ta-

horhauendo a finire quelîorrtódo, tû peromnia,prôsimilitudineabsq;

in compagnia dd peccato; parc có- peccato;adeamuíergocû fiduciaad

uéniéte, che finisca có vn'altro giu- thronû grat^di piu,sicomein quci

diziodafarsidall'istessoldioditur- gioinofi faràda Dio lariíûrezzio-

ne di turt'i mord, r> mezzo di Chri-

sto huomoìcosicóuienc ancora che

per l'istessoChristosi saccia il giudi

zio di tutti questi morti,che harátio

Lhc-íi

ì ■

/ I

Ueb.4.

ti gli huomini,di tutte le donnc,o

di tutti gli Angioli: La terza ragio-

nc, c dalla parte nostra • attesoche ,

quelli che fanno bene ,e quelli che £i

fanno malc in questa vi ta, lo fanno à risuscitareje questo volsc inscrire-»

in compagnia dcl corpo ; quando si vna volta,quando disse;Venir hora,

muorcil giudizio si sàall'animasc- înquaoésqui in monumentissunr,

lamcatc, manon al corpo ; hor se-» audien t voce fiïij Dei ', & procèdent

qui
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qui^bona feceruní inrcsurrectionê pcr boccadi GioekvCongrègabo j*e/ îf

▼irçiqui>cròmaiaegcriincirircsur- omnes gentes, &dcducam cas in-, "

t«clionciudicij:di piu.sicome qucll» vallem Iosaphat,& discepubo cum

chehanno ad esscr |iudicati,saráno eis.

kuominiîcosi anco îarà.conueniére, Non bi voluto.ne yuole Idio,che

ch* habbino e vegghino vngiudice si sappia da gli huomini questo gior

huomosimikàloi-onellaspezichu- no; Non est vestrumnosse- tempo»

Msl.'.ií mana » Amodô videbiris filiura ho- vei momenta, qnx pater posuit iru

minusedentéàdextriívirtutiSiDci: suapotestarei e Jo cònfefmò Chri», .;,

JE pér quattro ragionicópeterà que- sto,con quei due essempij »del dilu*.

.stogiud;zioàChristo:e.percssero uio»c dcl ladro; deldiluuiodico,

ídtompcrsoha.cpçrcïïercapo.del- quandodúîe; Sicut indiehusNoc, Mat.18

la Chiesa militante euionfante,c_i itaeritfi^ aduentus filij homiais j

iperla plenitudinedeJIagrazia ha- pjerchesicome al tempo di Noc,fù

.pituale,e péril meritodellasuasan- prenunziato cento anni inanzi il

tisiìma pasîìone: In quantoal sceon- diluuio ; c nciluno lapeua il giorno

•ào punto: II tribunaledouesederà chedoueua venirce renne all'irn»

•qupsto giuëice,sarà il monte VIkun. prouiso; cosi hà da esserequel gior-r •

*2^J'"" tp> ficomeaccennò Zaccariá » Sta- nodel giudizio,alfimprouiso> cV^ .

Z&c.i\ bttntpedeseius in die illa super mó- all'inpeníàta : II secondoessempioj ..

rcra Òliuarum,qui est contra Ierur fudel ladro jquando disse , Hoc au? I^s'11

salem,ad Oricntemic che il prose ca tem scitote, quoniam fi sciret pater

rheendessedi questo giudizio, si di- familiasqua horafurvenireti vigi-

chiarò appresso,quádo disse, Veniet laret vaquc,& non sineret perfodi

íz&C'H DpnúnusDeusmeusjomnesq; San- domumsuamjpercho si comeil pa*

ictjcum co;pèrche fi corne sul mon- drcdifamiglia nonsà>à che hoc**

tedi Nazareth volse incarnarsi ,ej»» puòrveniresl ladro in casa sua, cosi

iù'l mote Tabor volse trasfigurarsi, noi,non poílìamo sapere il giorno

e sù'l monteCaluano volse morireí, determinato di questa venuta del fi-

cdal monte Vliuct© volse (alire iru gliuol di Dioj Dies Domini sicut lTbefs

Ciclo; cosi sù questo móte,vorrà te- fur in nocte.ita veniet jdice S.P»qr

Tierla Scdiadel giudiaio; acciòdó- lo; & egli steflo nell'Apocalisse»Ve-

î:ii Reparti dalmondo.ritorni à gtudi- ni5 ad te tanquá fttrj&nesciesqua

:careil mondo-.L'áccennorono ben horaveniáad te: Magrancoíàcer- -dp* *•

gli Ángioli il giorno deU'Ascensio- to,ch'esscdo questo giornoordina-

•ncquádodissenoagliApostoIijVi- toalfinedcirhuomoildionóvoglia

ri Galila:i,quidstftttsaspicicntesinj che si sappia dall'huomo.-e perche^

irffl. i. -Cçlum?hic Icsus quj assumptus esta qitesto?lodiròio:perchecoì giorno

vobisincçlum, sic veniet, quemad- del giudizio,vàno annesluluealtri

modùm vidistiseum euntemin cç- articolijlarifurczzionevniuersalc-»

lum: In quantoal terzopunto:qiicl- deimorti,e l'vltimo fine del módoi

-licheharanno adeíkrgiudicati,sa- esscndoçhenel giorno del giudizio,

ranno tutti gli huomini dcllo ilato tutt'imorririsusciraránodai monu-

vdellanatura,della leggee délia gra- méti;e nclfistesso giorno,qíto raon

>., ..>: «ïiaitamomaschijquantofemino ; do harà l'vltimo suo fine jconciosia

ranrovecchi,quantofanciuIli; tanto che, all'hora finiránoi Iustri,i cicli»

fedclijquanto ìnfcdeli} si corne disse l'cpaí te > l'indizioni , i giubilei , le-»

olim-

/
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olimpiadi>icaIédarij,le monarchie, dcli>hoggi sono heretichc; heretica

leantichità,eisccoli;hor se l'huomo la Dania,IaSuezia,la Norucgia, la_>

sapesse il tépo dcl giudizio , verreb- Morauia ,1'Inghil terra, la Scozia , e

bcancoraper consequcziaà saperc ribernia:Appcstata parte de la Fiá-

il tcpo délia risurrezzione de i mor- dra, parte de la Francia , de la PruíL

li,el tépo délia sine del mondoienó fia, de la Germania, de laTransilua-

ftà beue,che vn piccol verme com'è nia.e de 1* Vnghcria ; lascio da parte

l'huomo.sappia segreti cosi nascosti la Grecia , l'Antiochia, l'Armen;a_<,

di Dio;peró Esaia quando vedde se- l'Egitto,e la Moscouia , cbe quiui a

dere Idiosù'l trono délia maesti,di- pena si veggono i vestigij dcl la fede:

ce ; che 1 siioi piedi , stàuano coperti II secondo fegno>c quello che si leg*

Ifa. 4. dall'ale de i Serafini; Duabusvelabát gein S.Matrcoà vcnriquattro.quá-

pedes eius : volendo accennare, che do i diseepoli gli dimandorono, Q<í

due segreti stáno nascosti agli Artgio- signum aductus tui,& cósumationis

h,&ai beati jilnumero dei prede- sçculiîfl^ egli dopòlungo discorso

stínati.el giorno del giudizio; Et à concluse;Qupniá abundabitiniqui- Mat-if

dirne ilvero,se vn padredi samiglia tas>refrigescet charitas inultorum ;

non sà íapere i siioi segretiadvn fi- perche abôdarà l'iniquitàjsi rassred

gliuol maggioreche gliiià seropre daràlacaritàdi moin ; e qsto segno

apprcflb,e che lama caramête;mag si vede a i tempi nostri ;attescche,se

giorméte nonglifarà sapercad vn parliamodcll'iniquitàj nósi puòdi-

figliuol minore che gli ftà lótano , e re quanto è cresciuta; conciosiache,

gl'è disubidiente;Cosi,se Idio nô ri- ogni luogo è pieno di fornícizioni,

uela questo segreto all'Angiolo ch'è di stupri,di adulterij.di ratti,d'ince-

suofigliuol maggiorejpoiche, Dt-» sti>di sagrilígij,edivizij nesandi;

ÌAjr-t} dieillo vclhora,ncmostir,neq;An- ogni giorno sisentono furti ,vsurej

fjtli in cçlojmol o piu.nó lo diràal- ingiultizie , oppreíTioni, monipolij,

'huomoch'c sigliuol suo minorée spergiuri,etestimonianzefalsc,-con>

pcccatore:oltreche> seldiohauesie nnuamenre si veggono homicidij»

riuelato questo segreto ncllcscrittu- nimicizie,risse,vendctteynguati,in-

resagreinon solaméte l'harebbono ganni,doppiezze,e tradimenti: Esc

saputo i fedcli.c i christiani,ma si sa parlumo délia carità,tuttoil módo

rebbe ancora diuulgato fra gi'infc- ctinteressato>c tutti attendonoàlor

deh & i demonij ; e nó (àrebbe stato. stessi,il figliuoloècontroil padre,il

CpucnientCiCheva segretosigrádce marito contrôla moglie,il fratcllo

tiimportáte,fussesaputodacostoro. controil germano,il parente cótro

Ma se andaremo maturamétc có- il consanguineo , el vicino contro il

siderádo le parole che diiseChristo, proífimoiVir fratrésuum ad mor- Micb-7

trouaremo Roma,che siamo assai tem vcnatur:di modo,chesi può far

vicini à questo giorno; pche due se- cósequcnzia,che siamo vicini à que-

gni dette egli,per conolcerlojil pri- slo giudizio: Et à dirne il yero, ogni

mo , quello che si legge in S. Luca a chnstiano dourebbe desiderai e che

Luc- 1 i capi diciottoiquâdo disse»Verûtamé venisse questo giorncjsi come ogni

films hominis venics.putasinticniet huomodesidera,chevengaIame>r-

fidëin terra?qstoiegnoappunscc a i ted'vn uránosTirannq èil peccaro»

terrìpi nostri , poichc tante prouin- perche ci dishonora e ci rouinijti-

cic che cen to anni adicuo ctano fe- unno è il tcmpo.perche ci diuora e

" ~ ~ ci
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eiconsuma ;c tiranno è la mortes, quia fmushominisest.Leggesi nella

perche ci risolueeci annkhila; e neí scrittura>che Dauid hebbc vn figli-

giorno del giudizio,qucsti tiranni uoloda Abigail,chcfuchiamatocô

finirannojfiniràilpeccato, Finerru duenomi ; Chelcab, che vuoldirc-*

accipict peccatum ; finira il tempo > Tocus pater, tutto il padreisccondo

Tempusnon eritamplius.e finirà ëscrittonei libride Rè.-e Daniel,

la mcrtc,Mors vitra non cru: Ma_, cbe vuol dir Iudiciû Dei > giudizio

chevuoldire, che non tutti i chri- di Dio:secódoèscritto neilibri del

stianidcsideranoad vnmodo che-» Paralippomenon :eChristoSignor

ver ga questo giorno ? si corne dcfl- nostro,com'Idio é Chelcab; cioe tut

derauano ad vn modo gli antichi' toilpadrc:Quividctme,videtôc

hebrei,che venisse il Messia? Rispó- patré,e corne huomo,è Danieljdo?

do perche all'hora-il Messia si aspet- iudicium Dei,-perche come huomo,

taua come rcdentorc;e táto i gtutli , giudicará il mondojCùm venerit fi-

quâtoi peccatori desiderauanochc lius hominisin maiestarc sua :

venisse á saluargli ; horasi aspetta.. Diccchc verrà in maestà ; Dauid

comegiudice>ei tristr temendodi quandoandò a combattes có Golia

non ester puniti de i loro errori, nó gigantc,andò disarmatojsenza spa-

desiderano che véga questo giorno,- da,ícnza clmo , e (enzacorazza : íò-

vdite.S.Paolo à questo proposito, lamenrccon vn bastoneinmano, e

In reíiquo reposita est mini corona con la sionda pastorale; quando poi

iustitix,quam reddet mihi dotni- volfeandare á vendicarsi di Nabal

nus in illadic iustusiudex ; non sb- Carmelita che l'haucua disprézza-

lum autem mini, sed & ijs qui dili- to>e negatogli il mangiare; si armò,

cuntaduentum eius ; ëice l'Apofto- si cinse ia spada , e fece arrnare qua-

Io>che solamenre quelli che aspetta- ranta siioi cópagni ; Âccinctas est &

no ij premio e la corona,desiderano Dauid enfc suo: grajj cose certo,çon

che venga questo giorno } Cùm ve- ~yn gigante cofi terri bile , non por.

neritfilius horai.iis in maiestaco tar'armi; econ vn'huomo ordina-

sua-i : rio,armarsi tanto; e perche questo 1

Parla Christo in terza persona.. > vdife ; perche quando andò a corn-

perche la potestá che hà riceuura_> batter con GoJia,difendeua la cause

come huomo dalla Trinità,di giu- di tutto il popolo; Nuncvadanu,

dicare il mondojl'hà riceuuta per il êcauferam opprobrium populi } e

merito délia sua passione : si como però raccomandando quell'iBipre-

dissc Giob>Causa tua quasi impi j iu- sa nelle mani di Dio,non volse spa-

dicaraest,causamiudiciumque reci- dancarmijma quando andòà ven-

piesjeperche questa pasïïoneè pro- dicarsi di Nabal,difendcua la causa

pria del sigliuol dcll'huomo, secon- propriai perche à lui era statafattav

do disse vna volta } Filins hominis qucll'ingiuriaje però si armò>e fêcc

tradetur principibus sacerdoturru. , armare i suoi compagni:Così Chri.

ôc^scribiSj&condemnabuntetinu. stoSignor nostro, quando v,enne_*

morte, & vn'altra volta , Films ho- ncl primo auuentoa combatter col

minis vaditjsicutscriptumestdeil- mistico gigante dell'inferno ; "ven-

lojperòancora il giudizioé attribut ne senza l'armi dcjla fuapotenzia»

to a ll'istesso sigliuol dell'huomo : e délia sua maestà j solamentc col

Potestatc dédit ci iudicium facere, baííonc délia cracc, c con la fiond»

dcl-

i-reg.
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dell'humiltà ; Humiliauit semetip-

sura>factusobedieos vsque ad mor-

tcm.mortcm autem crucis;perchc_»

airhoradisendcua U causa del ge-

ncre humano, e qtiell'impresa era_>

tutta di Pipi Sic Deus dilexit mun.

dura,vt filium suum vnigenitS da-

rec; ma ncl sccondo auuemo,perche

vcrrà a vcndicarsi de ì peccateh che

l'hanno osscso.e gli hanno ncga to il

mangiarecl vestito, Esuriui.&non

dédiras mihi manducare j Si tiui, Sc

non dedistis mihi potum ; nudus,&

non coopcruistis me; però aH'hora-.

vcrrà con l'armi délia sua pocenzia ,

• delia sua maestì , in compagnia di

tutti gli Angioli del cielo ; Cum ve-

nent riliushominisin maicltuesua,

8C~ omnes Angeli cum co : lo non

leggo , che vsaslè il Signore questa_>

voce di maest • nella uu pcríona , se

non quando tractaua di qticsto gin.

dizio uniuersale ;ecco in S-Luca_>,

quando disse ai discepoliiVidebunt

fi hum hominisuementem in nube,

cum porcf'arc magna & maiestate :

flcvn'altra uolca ;Cúm uenerit in_»

maiestate sua, &patris,& sanecorú

Angelorum;cciò»per due cause» pri

mâmes confondere l'opinione erro

neaesaisadci giudei; iqualicredc-

uano che fusse uno l'auuéto del Mes

sia.e questo di regno terreno e te m.

porale ; non intendendo lescruture

íâgrereluicon questa uocednscgna-

uach'erano due,di{tmti e differenri;

ciod,uno in carne,el'akroin gloria;

uno in humiltà, e l'altro in nraeità ;

uno gia fatto,e l'alt ro su tu ro.Sccon

do,per dimostrarc che in qiicl gior

no del giudizio, harà da essercono-

seiuta la maesta sua da tune le genti;

quandolo uedráno giudicare si ret-

ramentei menti eidemeriti, i pre-

mi| e i gastighi , le corone e le pene

di dascheduno ; però disse Es<na_. >

Exaitabittu autem ííornjniw soit»

*4pQ. I.

Hest. *•

in die illa: òquanto terroreappor-

tarà quella uista gloriosa , à quelli

che lo erocifisseno; Ecce uenic cum

nubibiu,& uidebic eum omnis ocu-

lusfSc qui cum pupugerunt ; dicc_«

S-Gíouanni ; perche quand'uno c

flatoperseguitato e depresso da al-

tri i se lo ueggono poi essai tato o

sublimato ; quella uista ■ ë una con-

fustonc a i cuori loroje n'habbiamo

l'effcmpio di Aman , che hauendo

[>«rseguitato Mardochcoivedctido-

o poiinnalzato con la vesta régale»

e con la corona d'oro ; si cm pi tutto

di pianto , e di doloro ; Fcstinauit

Aman ire in domum su am lugens,

& operto capite; e cosi occorrerà a i

giudei, in quel giorno; che vedendo

Christo venirc con tanta gloria e_»

maeftà>si empiranno tutri di confu-

fione e di rcrrorejE se ben verrà co^

me rigliiiol deli'huomo>non appa-

rirà pcrópiuhumile e disprezzato

corne apparse ai tempo délia passío-

ne;quando disse, Fihushominis va- M«M#

dit,íiciu scriptum est de illo ; ese b£

verrà corne «indice, non apparirà

piùclemente & indulgente come_*

apparse quádo giudicò la causa del-

sadulterajchc disse , Nemo tecon-

demnauit,nec ego tecondemnabo;

ese ben verrà corne puni tore, non_,

apparirà più pietoso e misericor-

dioso, corne apparse nel tempio,

quando Fecit quasi rlagellum do

funiculis : ma apparirà glorioso >

seuero i & inessorabile : però i pro-

feri lo vanno assomigliando à di-

uerse figure; Dauid , l'assomiglia.»

advn beuitore ,che mena le mani

per tutto; Excitatusest tamquam-.

dormiens domm us , tamquam po-

tens,crapulatusà vino, ôc percussit

inimicossuos in posteríora .- Esaia_r,

ad vn torrente di zolfo che bruggia

la terra ; Fia tus do mini , sicut tor

rent sulphuris succcndcns carn, :

Gcre-

l0A> S*
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H/f.18. Geremia,ad vnTento caldo cht> animagiustaesáta;ScrutaborIeru-

sbaraglia le gen ci fra i niraici ; Sicut sJé in lucernis : che farà del la vi ta ,e

vcntusvrens dispergam cos coram dclle opère d'vn'anima scclerata e

"N.ù-i- inimico: Naum,ad vn maritogelo- peccatnce? iodirô, quel che diíîe S.

soche fà vendetta delPingiuria ha- Pietroa questo proposito ;Si iustus

uutaj Deus xmulator flcvlciscens vix saluabitur ,impiusô£"pcccator ^

dominus,vlciseens dominus, & ha- vbi parèbunr?Ricordateuiai quelle

'jlmos') bensfurorcmj Amos,ad vnlcono parole che disse per bocca di Dauid,

rampante che rugge d'intorno;Do in materiadi questo giudizio; Gùm

minus de Sion rugicr , & de len.se- accepero tempus , ego iuítirias iudi-

Mal. 3. lemdabitvocemsuam.-eMalachia, cabo; liquefacta est terra, &omnes

ad vn fuoeo ardente,& ad vn'herba qui habitant in ea; bellissima íimili-

che tingei panni; lofe enim quasi tudine è questa:conciosiache,ál tcpo

ignisconrIans,& quasi hcrbafullo- dell'inuerno quádola terra stà co-

num je sVl Ré Dauid>quando ved. pertadineuc;nonapparifconopúto '

de quell'Angiolo con la ipada in_, agliocchtnostrii fossi,lc vallijlefo-

tnano fra cielo e terra che minac- gneîicadaueri.cl'immondiziejper- \

ciaua Gerusalemmc ; si gettò per chcogni cosa si vedebiáca,& egua-

terravestito di sacco c di cilicio : & leima corne laneueè dileguata , al-

ornacoi suoisigliuoli si nafeoseno , I'hora eominciano ad apparire i

per la paurajehe fard in quel giorno fossi el'immondizie i cosi,mentre_>

trcmcndo»à vcdei Christoin mezzo stiamoinqucstavita,nonapp'arifco-

raria,adiratòe disputante} lerribiic no gliaduiteri, i stupratori ,gli ho-

e fulminantei sedentc e giudicanre? micidiarij,i traditon, gl'ingiusti, e i

non si può dire, quanto farà feuero malichristiani ; perche ogn'unovà

e slretto questo giudizio ; però disse coprendo i suoi falli,e i suoi peccari;

Sopb-i- per bocca di Sofonia, In lemporo ma quando 'verra quel giorno del

illo,scrutabor Ierusaíem in liicer. giudiZ!o,e che sari dileguata qnesta

niSjin qutl tempo,ioandesócercan- neue délia maliziaialfhora appari-

do e riuoltando Gerusalemme con rannoi tristi,ei peccatorijall'horaj

le lucerne j perche quando si cerca_» diccapparirà quella.donna adult»-

di nottecon la lucerna vnacosa per- ra; quell'huomo homicidiario,quel

sa , si cerca con grandisiìma attczto- giudiceingiusto , quel Rc tirar.no,

ne e diligenzia ; cioè, con gli occhi quel sacerdoteinhonesto, quel rcli-

apertj,c di passo in passo; lo dico gioso ippocrito, quel giouane stu-

Christonel Vangelo,di quella don- pratore,e quell'artcficeladro; Re-

nachesmarri ladragmajlaqual'ac- uelabopudenda tua in facie tua,& fyab.y

reselalucerna,c lacercó diligente- ostendam gentibusnuditatem tuá,

LmMJ. mentej Non neaccendiiluccrnam, & regnisignominiá tuájòchegior-

ôç^euertit domum,& quarritdili- no,òche tremédogiorno;Cú vene-

genterdonecinueniat?cncll.xscrit- ritfilius hominìsin maiestateftia_. :

turasagra, per Gerusalemme viero Ma che vi!oId<re,ch'eI Regiopro-

lîgnificata l'anima giusta e santa; si feta prega istanteméte in vn luogo,

comeper Babilonia^significatal'a- cheídiononentri in giudizio con_.

nima sederatac peccatnce ; horse_, essoluifochencssun huomo puòap«

Idioinquelgiorno,cercarâcon tan- parirgiustisicatoauáti il suoeospet-

ta diligenzia la vi ta e ic opère d'vn' toìNó intres in iudiciu cû íeruo tuo, Tf- 14*

quiaw
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quianoniustifícabiturinconspectii Ieni spauêrano;Cosi hauêdo à vení-

A _ ma .rìn/iH »> . a in ne* 'a I *w« ra 1 1 fTi'rvpnA Af*\ m ni-ii-rirt * muni f*
tuoomnis viuensj c poi in vn'altro

luogoloricercachegiudichi esen-

tenzij la sua causa? Iudica meDèus,

& discerne causam meam? Rispon-

do, che Idio in due modi può en-

trare in giudizio con 1'huomoi pri

re il giorno dcl giudizio : inanzi ft

manirestarà con oscurarfi il sole » la

Iuna,e le stelle; con esser' oppresse ci

gli huomini dalla same , e dalle-»

guerre;ecócómuouersi,&aItcrarsí

gli elemenri: Erunt signa in sole,& LUC- tl

má/,con mettergliàconto tutta la luna,&stcllis; & in terris pressura^

vita menata;e tutti i peccati cómesli gentium , prx confuíione sonituí

da quel giorno che cominciò à pec

carej-sinoall'hora délia morte; scn

za perdonarglieneakuno : sicome

Ezec.r. diísepcr Ezcchtele, Iudicabo te-»

iuxta viastuas>&imponn tibi om-

niascclera tua; Sccondo>può entra-

maris fcfiuctiium: e però, Reucla-

bitur quasi aqua,iudicium_, :

Ma vanno cercîdo i dottori,per

che precedcráno táti scgniîRispon

donoalcuni.edicono; perche fra i

misteri di Chriíto,dueparticolarr

re in giudizio; con mettergli sola- hánorelazionedi antithesij quello

mete à conto quei peccati de i quali délia paífione , e qllo del giudizio ;

esso non hà fatta penitenzia , e non quello délia pasfionccó tiene ecces-

hàhauutacontrizionejsicome disse sodi humiltajpoichenósipuòima

Hier.t. per Gcremia,Ecce ego iudicio con- ginarenó che dire,quáto il sigliuol

tendamtecum,eòquoddixerisnó di Dio qui si mostrafîc humilcjecco-

peccaui: Se Idio volessecntrarcin E(aia,Desiderauimuseúdespectuin tfa. Jj.'

giudizio con noi al primo modo, &nouiflïmú virorum,virû dolorú

nessuir huomo potrebbe apparir &íciétem insirmitaté:ecco Dauid,

giustificatoauanti il soo cospetto; Egoautésum vermis 3c nóhomoYT'/ii.'

edi questo giudizio parla Dauid, opprobrium hominum &abiectio'

Vf 141. quancfo dice; Non intres in indiciû pìebis : ecco .S. Paolo > Humiliauit VbiU £•

cum seruo tuo> quia non iustificabi- semetipsum factus obediens vfqs ad

tur in conspectu tuo omnis viuens ; moreé,morté auté erneis; e qllo del'

ma pche Idio entra in giudiziocon. giudizio,cótiene eccessodi maestà;

noi.alsecódo modo i cio è.che vie- pchenonsipuòdire,neimaginare,

neà trattare di quei peccati de i qua quâto all'hora si mostrarà sublime c»

li non habbiamosatta penitenzia, e glorioso>ExaItabitur,&eleuabitur,<Tyd. jfi.

nó habbiamo hauuta contrizione; &sublimis erit valdcjdiccEsaia^:

però l'istcsso profeta loricerca t-» Vidi thronum magnú candidû , &

prega,chegiudichi echc scntczij la sedenté super eum, àcuius cóspeéiu

•psi*.' iua cauíà; Judica me Deus,& discer- fugu terra & celú;dice . S. Giouáni:

necausam meá: Anjosprofcta,par- Cùm venerit filiushomi«isin maie

lando di qsto lítesso giudiziû,disse > stace sua,&omncsAngeli cú eo;dicc

oimos Reuclabirur quasi aqua,iudicium ; egli stesso:e perche il miítero délia

j. il giudizio si manifestara corne l'ac- paslione fu accópagnato da segni ,

3ua:ma perchecome l'acquaívdite poiche all'hora iî oscurò il sole , si

mistero: perchel'acqua quádo hà spezzorono le piètre , si aprirono i

da venir dal ciel o, e che vuol piouc- - monumenci,si stracciò il velo,e tre-

tc; (i manifesta i nan zi à qsto modo: m ò la terra ; però à corrispódenziaK

che il tempo si cóturba, l'ariasian- ancora il milter&del giudizio do-

nuuola, i tuoni muggiscono, c i ba- urà esser accompagnaco da diucrsi

10.

H segni
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scgni che appariráno nell'vn iucr so: fiaccolc aecefe ; e qtiando volenano

Al tri dicono , chc prcccdcranno roanifcftar lo sdegno, dipingcuano

quciti scgni; perche il sine principa siaccolc spente; doucdo Chnsto

Jedcl^giudizio^di prcmiarei beati in quel giorno manifestas lo sde-

egastigare i dannati,nel corpo e goocontroipeccatori,giustamen-

Kiatt. neiraníma; Reddet ynicuique, se- te vorrà che le tre rïaccole delcielo

16. cundùm opéra ciusje perche ibéati chefònoilíòle, la luna, eîestelle ,

desiderarco che véga questo giudi- appartschino spente & oícuratc-* ;

/ zio,acciò 1 lor corpi sianoglorifica- Cùm venerit siliushominis in maie

ti;eidannatinó voglionochc ven- statesiia,&omnesAngclicumeo:

. „ ga quçstogii'dizio,acciànonsiano Ma ò Signor mio , se questo giu-

cruciatrcoilorcorpiilagiustiziadl- dizio hà da farsi per la causa degli

uina perdareallegrczzaai beati ,e hiaomini, perche hannoà trouarsi

tormentoaidannatij vorrà chepre presenti & affiftenti gli Angioli î

cedino questi segni : acciò quelli e Rispondo Roraa, per più ragionii

quefliconoschino.che si aunicina il prima, perche oue vàil Rè,iui hà

derto giorno:quindi Giouanni ncl- da trouarsi la Corte;tutti gli Angio

rApocalisscjdiccjchequádoidána- h delcielo sidiuidonoin due squa.

ti vedráno auuicinar questo giorno, dre.ncgli aslìstcnti,e nef ministráti;

diráno ai montiiCadite super nos, licorne disse Daniele, Milliamilliá Dau.7.

&abscondite nosàfacie sedemissu ministrabant ci, 8c decies millies

per thronum,&ab iraagni: centena millia assistebant ei; e di

Altri dicono, chc precederanno tutt> questi c capoc principe Chri-

queltiscgniipcrchelecosechesono sto: Qui est caput omnis principa- CoLz>

«li qoalche considerazione, auanti tus» & potcstatis;essendo dunque

che finilchinojsçigliono dar quai- capo,e principe degli Angioli;èco-

ùie scgnoj sicome -yediamodcl- saconueniente,chcdouevà ilprin-,

J'haomo,cheinanzichemuoia,gli cipeel capo,iui vadino i ministri e;

qcchi si oscurano , il polso láguiscc , gl» adìstenti : di piu,gli Angioli son

ilsínguesiagghiacciajilsudoredi- dati daDio incustodia degli huo-

fUla , el corpo tréma da capo à pie- minij perche dal primo giorno che

«h ; Cosi efsendo il mondo vna ma- naseono , c assegnato à ciascheduno

ch:na nobilissima,& hauédo à fini- ^n'Angioloî Nonne omnes sont /íetr.i.

xe ; ê conueniente che inanzi dia-, administratorij spiritus, in ministe-

quakhc segno^ e però all'hora si rium missi proptereos quiheredi-

oseuraráno gli occhi del sole, e dcl- tatem capiunt salutis î dice l'Apo-

"Mtttt* Ia.luna;Solobscurabitur,&Iunanó ftolo:hauendo dunque à farsi il giu-

14. dabit lumen suum ; mácarà j! polso dizio di tutti gli huemini , ë cosiu*

~Jpoe. del tempo, Tempus non erit am- giusta ecfiuenienrc chesi truouino

»°. . pliuslsi agghiacciarà il sangue délia presenti ilorcustodi:dipiu, questo

Vhc- *i gencrazionc,CçlL5m & terra transi- giudizio non solamente si farà per

bunt; scorrerà ilsudoredel mare, discernereipremij e le pêne degli

Prç confusione sonitus maris & flu- huomini,ma ancora per discernerc

ctutìjc tremarà il corpo délia terra; i premij accidentali degli Angioli i

Terrçmorus rriagni crunr per loca. hauendo dunque à conferirsi que.

GliEgizzij quandoroleuanodl- stopremioaccidentale agli Angio-

mostrar l'amorc , dipingeuaao tre li*par cose ragioncuolc chc vi siano
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estì prefentî-.di piu,QucIJi che han- irnmortale>chi potrebbe dire cjutm

no à ragunar If ccncri e l'ossa dei

corpi morti,daI marée dalla rerra,

saranno gli Angioli } Mittet Ange-

los suos cum tuba & voce magna ,

to sari giusto e rettoqsto giudizio i

Iustus es domine,& rectú indicium Tf (>S«

tuum: c se beneall'hora la giustizia

haràtotílmëteil suo luogo.nó per

&congrcgabuntelectos eiusàqiut qstosaràesclusaà fattola miserièor

mor'vcnris;e gl'istelfi accompagna- dia j Iudicabi t orbe terrarú in iusti-

ráno i beati al paradisoi Triticst au- ria,& populos in sequi tatc; dice Da-

tcmcongregareinhorreum meú j uid : Végaui à mente quel giudizio

hordouédociíìoperar quefticf&tti che feee Saiomone di quelle due^»

in quel giorno> parcosa cóucniente meretrici-.il quale se ben da vna par

che fi rruoirino preséri à quel giudi- te fu pieno di giustizia.poiche risti-

7iOjcperò,Cùm venerit fiiius homi tui ilpropriofigliuolo alla sua ma-

nis in tnaicstatesiia, Sc omnes Ange dre.-fu dall'altra parte accópagnato

li cum co : Non solaméto verra ac- dalla misericordia.poiche no gasti-

cópagnato da gli Angioli , ma an- gòqiiella dónaehehaucua dettala,

MM-

«r

cora da tutti iSanri; Venietdomi-

n:is Dcus meus , omnesque 'sancti

cum eo: e qucíto,per piu cause; pri

ma, per rerrore de i tristi,e consola-

zione de « buoni ; sicome quando

falsirà,come mcrìtaua ;e talesarà il

giudizio che farà il Signore:i.l qua«

le sc ben da vna parte sarà pieno di

giustizia, poiche manifestarà publí

camenteidelitti dei dannati,egli

comparisceil socco/so ad vnacittà condannarà pclconescinfiniteal

assedrata, i nimici riceuono terrore fuoeo eterno ; dalsaltra parte sari

e spauento , c gli amici conforto & accompagnaro dalla misericordia ,

ôc allegrezza:secódo,pcrmaggior poiche non gli punira quanto eflï

consusionc de i dannati ; acciò veg- meritaranno,ma citra condignum;

ghino che quelli essendo stati di negliannichilarà, sicomedoureb-

carrte e di oisa corne loro,hanno bono esser'annichilati; Misericor- Tbre-%1

hauura vittoriainquesta vita di di- diçdominij^anósumuscósumptiî '

ucrsi vizi j; délia superbia» dell'aua- ristesso ancora vsarà coi beati , pche

rizia, délia gola, délia lussuria,del- se ben mostrarà la giustizia à pre-

rira,cdeIl'inuidia;Carnemsuácru- raiargli dellelorfatiche ,e buono

eifixerunteú vitijs,&concupiscen- opere;íìcomedice.S.Paolo;In reli- t*Tim-

tijs j cterzo,perconfcrraar lasen- quoreposita est mihi corona iusti- '4»

tenzia de! giudice scdente j sicome tia?,qná reddet mihi dominus in il-

disseagli Apostofi ,Scdcbitis&vos ladieiustus iudexjancora mostrara

super sedes duodecim * iudicantes la misericordia , à premiargli vitra

duodecim tribus Israël ; però dice* condignú; cioè,piu di quel lo ch'esiî

Saiomone, chei santi inquel gior- meritaranno; sicome dice l'isteflb

no rísplenderanno per Ja clarità » Apostolo, Non sunrcondignz pas- Rom- S*

ícorrcranno per. sagilità , giudica- siones huius téporis, ad sutura glo-

ranno per l'autorità, e signoreggia- riâ quac reuelabiturin nobis: e que- "

ranno per la íàntità; Fulgêbût iusti, stovolseinfcrir Dauid in que! mot-

& tanquàm scintilla; in arundineto tq , qnando disse \ Iustitia plcna est 7*/47.

discurrent,iudicabunrnationcsl& dèxtera tua ; la tua destraépienadi

éominabuntur populis : giustizia; essendo chenella Scritrtu

Ma DiobuonojDio viucnte,Dio ra* per ladesiVadiDioé significata

- H a la



n6 Lùnedi Primo

la misericordia; onde se la destra di disse ; Ego sum Ioíèph ; quclli heb- Gcn- 4/

Dioépienadigiusiizia,c scgnoche beno tanto terrorc cspauento,che

questa giustizia và accompagnata non potetteno raccorreil siato per

dalla misericordia: qtiindi. S. Gio- dspoodergU; ma attaccandosi la_> .

uanni quando vedde nell'Apocahfc lingua al palato, gli mancò in bocca

sela sedia diChristo giudicante,ci la parola : Non poterant respondc- Gen-tf,

•ApO' 4« vedde attorno l'arco céleste; Ecce refratres nimio terrorc perterriti:

scdes poíîta erat, & super sedem se- e,la cauíà fu,perche gli venne à me-

dens , & iris erat in circuitu scdis ; moria il, tradimento che gli hauc-

per dimostrare, che sicome l'arco uanofattoglianniìnanzi ; cosioc-

cclesle signifia clemenziaemiseri- correrà ai dannati in quel giorno»

cordia; sceondosí Ieggenel Genesi, quando vedrannoil figliuoí di Dio

quádo Idiodisse à Noè,che voleua in mezzo al cielo, chegli dirà ; Io

rnctter questa rco in mezzo alcie- sono Giesù Nazarcno , cheper voi

lopersegnodi paceediclemenzia; fui crocifisso: gli verra tanto terro-

Gen-ç. Arcum meum ppnam in nubibus , reespaucnto,chenôpotrannofor-

& erit signum fçdciis inter me & mar'vna parola ;equcsto sarà,per-

inter terrain ; cosi quel giudizio,ía- che si ricordaranno dellcossese che

rebbein parte accompagnato dalla gli feceno in questa vital Omnisini T/.106.

clemcnzia.e dalla misericordia: quitasoppilabitossuú,dice Dauid :

Maiodimando, perche Dauid La seconda causa c, acciò in quel

prega c desidera tar.to che quclto giorno il Signore posta giuridica-

giudiziolo facciaChriílo Messia 2 mente dir la cagione dclìa scnten-

Ts-yl. Deusiudirium tuum Régi da , zia che darà ai beati & ai dannati ;

iustitiamtuamfilioRegis.'Rifpon- ai beati, Esuriui ,& dedistis mihi

do, per due cause; prima, acciò il manducare, sitiui, & dedisli mihi

Meísia posta in quel giorno impro- biberei hospes eram , & collegistis

uerareai dannati le sue fatiche, ela me >nudus,&operuistjs me ; Et ai

sua paslìone ; e dirgli, Scelerati,per dannati ,Esuriui,& nó dedistis mihi

<"Yoi m'incarnai e mi feci huomo ; manducarc ; sitiui , & non dedistis

p_er voi fui circonciso, per voi andai mihi porum ; hospes eram,& non..

neH'Egitto,per voi digiunai qua- collegistisme;nudus,&non coope-

rantagiorni, pervoi stetti lanotte ruistis me > perche questecosc non

ad orare sù i monti , per voi cami- gli possono conuenire corne à Dio ,

nai coi piedi ignudi , per voi predi- ma ben corne ad huomo ; c però ,

cai e feci tanti miracoli , per voi fui Deus iudicium tuum régi da , ÔC^, Vs'7 *■ !

ingiuriato « beslemmiato, per voi justitiam tuam filio Régis :

ludaisangueneirhorto,pcr voi fui NonvedránoidánatiChristo in

i" Jegato epercosso,pervoifuiflageI- forma gIoriosa,erisplédétc, perche

, Jato e coronato di fpine , per voi fui vederlo a questa guiíâ,apporta grá-

crocifistò in mezzo ai ladri , e per dtífima dilettazione; e si cónumera

voi mi fu aperto il costato con vna_» fra j gaudij accidentali:e non è con-

lancia; evoiÌHgrati,anziingratissi- cessoaidánati,vnminimorefrige-

mi , non hauete saputo conoscero li0; NonestpaximpijSidisirdomi- W*' 4»»

tanti beneficij : Leggesi nel Genesi, nus: olrre che, tal vistacjmpropor-

che quando Gioscppe si íèopri ai zitmataagliocchilorojpche sicome

íuoi fratclii ncli'Egiuo , c che gli rocchiointclleltualedellacreatura

per
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pervedereTefseziadiDio, biscgna

die fia innalzato e fottfficato col lu

mecreatodeilagloria; cosi l'occhio

corporale, perveder'vncorpogio-

rio(o,bifognache fiaglorificatoi In

habcntibus s/mboIú,faciiis eft rran

situs : ma comclo vedranno? lo vc-

dranno in forma cerribilc e fcuera;

perchée" in potestàdelcorpoglorio

lo,farsi vederecorneàlui piace: ese

direre,come lo vedráno in maestà ?

Riípondo , dagli effètti e dall'appa-

ratodei giudiziodcggesi nella Scrit

tura,che gli occhi di Eli íaccrdote_*

per la vecchiaia erano fatti caligi-

nosi » e non poteua veder la lucerna

che bruggiaua dinanzi aH'arca,auá-

ti che si eitinguesse ; Oculi eius calí-

gauerant, nec poterat videre lucer-

nam Dei,antequam extingacrerur;

di modo.che dopò ch'era estinta,la

vedeua: 10 dimando; Corne andaua

questo ? che non la vedesse accesa, e

la vedesse spenta ? eccol'intelligcn-

zia :non la vedeua accesa,perche gli

occhi suoi erano gia fatti ciechij ela

vedeua spenta>tdaU'effettodeirodo-

re che n vfciua fuori ; Cosiilcorpo

diChristo ch'è vna lucerna ardéte,

secondo dice .S.Giouanni nell'Apo

calisle i Lucerna eius cit agnus: nel

giorno del giudizio non íarà visto

glorioso dai dannati, perche gli oc*

chi loro saranno ofeuri & ottene-

brati ; e farà visto in maestà , dagli

ersetti procedenti délia giustizia , e

del gastigo che d ar à à I oro :

Inanzi à quelto gmdizio.compa-

riranno quei due profeti celebri e

segnalati, Enoch 8c Elia ; del primo

Eccl-44 ne parla l'Ecclesiastico, Henoch pla

cuitDeo,& translatif est in paradi •

sum.vt det gennbnspœniunriam; c

del secondo ne parla Malachia > Ec-

ceego mittatn vobisEliam prophe-

um ,anrcquam veniac diesdomini

magnus , & iiorxibilis j c siconje U

primo auuento fa preuemito,e prer

nunziato da Giouanbattista prccurT

fore 1 Tu puer propheta Altiliimi

vocaberis,prçibis enim ante faciem

domini pararc vias cittsjcosì il se

condo auuento > sa r à preuenuto e

Erenunziato da questi due profeti;

laboduobus teftibus méis > & pror

phetabunt diebus millcduccntis sc-

xaginra,amicti faccis: dipiu,sicomQ

al giudizio saranno presenti non so-

lamétegli huomini dclíostaro dél

ia grazia,ma quclli dello staro délia,

natura % e délia legge ; cosi per test.tr

monio di quclli dello stato délia n'a-

rura,comparirà Enoch ; e per tefti-

moniodi quclli dello stato délia leg

Í;e,coinpanrà Elia; Ambiduc questi

aranno martirizzati da Antichn

sto, il quale treanni inanzi si mani-

festarà ai mondo; che da .S.PaoIoè

chiamato fìgliuoio délia perdizjo',

ne: Filius perdirionis ; eda -S. Gio-

uanni.bcstia deU'abifso; Bestia qux

asccnditdc abysso : eperpiu cause

permet tei à Idio la venuta di coíhii:

la prima .perche hauendo all'hora

à finir la Chiesa militante, par con-

ueniente che floiscain quel modo

che cominciò ; acciò il sine corri-

sponda al priucipio : la Chiesa co

minciò con la persecuzione crude-

liíîìma dei tiranni , che sparseno il

sanguedi tanti martin; adunqueíì-

niràconla persecuzione crudelislî-

madi Antichnsto, che spargerà il

sangue di molci fedeli : la féconda

causa, acciò per l'opposito di oue-

sto Ancichristo .apparisca piu enia-

ramente la verità del noltroChri-

stoypoichc Opposita iuxta se posita^

magis cJucescunt ; Christo quando

venne in terra , venne humile 8c

abictto;l)iscitc à me,quia mitis su m

8c humilis corde; & Antichnsto ver

rà supcrboj&ambiziosoi Ita vtin

Kroplo Dci sedear , ostedens se tan>

H jï qúàra

*>fpor.

i.Thes.

x.

tu

Mat- 11

t>rbef.

*.



il 8 " liwfdi Primé T

quám íTt Deiisi'Cfòrilto'fecemira. no»ròrazione,lalimosina,rastinen

toli vcri e rcali , in virtù diuina_ j zi'a , la contincnzia,, e l'aJtrc vircù ;

íòctw. S. t)pera qua» ego facio, tesiimomum acciò i diauoli deU'inferno non vea

perhibent de me, quia parer misit ghinoàfardaanoà questo semina-

mt; 8c Antichnsto farà íegni appá- ta , mette haggi dinanzi agli occhi

renti e buggiardi » in virtù del dia- loro lo spauentacchio dej gmdizio }

i.Tfas. uolo; Seçundum opéra tionem Sa* e veramenregran rimedioal pecca-

it' ' tans,inor.ihivirtute,&signis,& to3è la cóïiderazionedi questo gior-

• ' jprodigijs mentfácibus;Chnstopre- no: csicomedue sono igiudizij ,il

dicò'la verá fede , la vera dortrina , parncolare che fi fa quádo l'anima

Ica».8. ela vera strada delía sainte; Si ve- esccdalcorpoiervniuersale,clie si

ritarem dico vobis, quare noncre- farà quando l'anima farà vnita al

ditísmihi.'cV: Antkhnstoprcdkarà coipo; cosil'vnoel'aítro deueesser

vnatlHa scde, vna falsadottrina ,e da notconsideraro.e temiuo gran-

*-Thes. 1^ strada délia perdizione; Irtomni dementejperòDauidpregauaídio,

a, seductîoncqniqiiitatiSjijsg, percûf ; che'l côpungesse col timoré dique-í

ìçfirè S. Paolo: La terza causa è,acctò sti duc gjudizi j; tonfige timoré tuo Vs.i iS.

gh Htbrei chehannoàíaliursi in_, carnes meas, à iudicijsenim tuis ti-

ntieltcm'pojfecondola profezia di mui ; cqueíto timoré naícedalla_>

Isa. lo- Éftiáj Si fúeritpópulústuus Israël cósiderazione délia scntenzia finale

quasi arena marisjfeliquiasconuer- deidannati:anziqui si vede,quáto.

lentur'eiceo : poísino meritarriella Idioèmisericordiosojpoichenonj

'■«•* •*' fc<fe,cóstarrbjrrî e o 'stanti nlíc per- gartiga;! peccatore, se prima noiv

^ - ftcuziorri,aHesedtizzionr,&agrin- l'auuisa j acciò habbia tempo di

i ■ ganni di questo seduttore ; sicome em mcndarsi:auuisò inanzi Adamo

gji auuiïâChrtsto', quando dico» dctroil paradifo terrestrc.&auuisò

MdtU Surgenr pseudochristt , & pseudo- inanzi Faraone per bocca di Mosèi.

*4* prophetçr&dabunt signa magna & &auuisò inázi Sodoma permezzo

prodigiajitaVrinerroréinditcantur dtgli Angioli ; & auuisò inanzi le*-

(si sien porest) èttam electi ; Hor cc- zabckper mezzo di-EUa ; &auuisò

cóurdimostrarotutrorapparatodel inanzi Gcrufalerame per bocca di, ' •

giudizicrestahoracbe fentîamolé Geremia.: Dcdisti metuejuibus, te P/59.

difesentenzie, ma prima pigliamó significacïonem , vt fugianr à facie.

fiato,e riposiamoci. ■ 1 arcus: cchi non $à,che Idioproce-

- < ; derà inalrromodo col peccatorein

"' Secondoragionamento. '.' quel giorno, da quellochc procède

" inquestxviraj pcicheinquesta vita

S ïcomé quel padredi semigffa., procededa padremêtre il piu délie

''quádo hà seminato il graríó riel volte minaedadi fare.e non fà ; Si Deute.

câinpo ;' acciò gli veeelli deH'atiaj acucro vt folgur gladium meum,& ;a.

hon venghino à mangiarfi quellaj arripuerit iúdicium manus mea_j ,

sementa , mette in mezzo al semi- redesam vltionem hostibus meis : se

. nato lo spauentacchio; dal qualeim' iodirò,seiofarò;manel giorno del

pauritiqueglianimalt, fuggonoesi giudizio procédera da vero giudi-

iiscostanojçosilaChrcft, nauendo cc , perche farà, e non dirà;sen ren-

ièniinatoin questigíornisanti den- ziarà,enonminacciarà; Discedite

n o a 1 cuori dei chníliani , il digiu- à me malcdtcti in ignem zternum »

H qui
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qui paraws est diabolo & angelis glo ria che mádarà d'intorno ; Cuin

eius: Qnellacolonnacheappariua vcnerit filius hominis in maie lu te.

agli hebrei di giorno in figura di sua:Sarannoipiedidifuoco,perl'i>

muiolachiara,gli appariua lanotte rachc mostrara contre» i peccacori ;

Vs-77. in figura di fuoeo ardente; Deduxit Stcwignisquicomburit/yluam , 6c ffiU,

eóstnriubedici ,6ctota nocte iro sicutflamma coniburens montes»

illuminationeignis') cosi qucllafac- ita persequetis illos in tempesiate

cia di Christophe in questa vira ap- tua : harà in mano il libro aperto »

Îariíce aipeccatori misericordiosa perche manisestarà i peccati dei di-

pcrdonargli , 6c à coprirgli corne nati,c l'opere buone dei beati; Iudi- Dan>7+

nuuola i lor peccatijgli apparirà nel cium sedit,& Jibri aperti sunt: terrà

giorno de! giudizio seuera a códan- il pièdestrosopra il marc,el sinistro

' nargli all'inserno , 6c à bruggiargli íbpra la tcrrajperche chiamarà tut-

Vf. 17. d'intorno corne fuoeo; Ignis à facie ti i morti che sono nel marc , e tutti

eius exarsit, carbones succensi sunt i morti che sono nclla terra ; Dédit ^ípoeì.

abeo: mare mortuos qui in eo crant , 6c z.

>• Leggcsi neU'Apocalisse.chc Gio- mors 6c infernus dederút mortuos

uanm vedde scender dal cielo vn' qui inipsis erant :e mandaràfuori

Angiolo fortissimo; coperrodâ vna là voce aguisa di Ieone che rugge ,

nube; sopra il capo , hafieua l'areo perche publicarà qucllasentenzia^

céleste j la sua faccia risplendeua co- terribilc; Discedite à me malcdicti

me il sole , i suoi piedi crano aguisa in ignem a:ternú:sicome dice Gcr«-

di colonne di fuoeo ; in mano tene- mia, Dominus de excelso rugict, 6c Hiere»

uavn libro aperro, il pièdestrosta- dehabiwculosancto suo dabit voce ij.

ua apptfggiato sopra if mare,el fini- suá;chc per questa scntenzia, èchia-

stro sopra la rerraje mandaua fuori mato quel giorno, giorno di vedet-

vna voecchepareua vn Leonequá- ta; Dies iHedomim Dei exerdtuû,, Hiere*

^4pOC- do rugge; Et clamauit voce magna, diesvJtionis,vt lìimat vindictam de 4<».

ip- quemadmodum cû lco rugit: Qi«S- inimicis fuis ; c che lia vero, ieggetc

Ko Angiolo è il nostro Christophe ^Essodoà rieritadue,chc trouarete ;

verràdal cielo à giudicare il modo; che quando gli hebrei adororono rt

M*l- y cosi cchiamato da Malachia,Ange- vitelìo d'oro, e che Mosè pregò sua •.

lustesramenti quém vosvultis;Sarà Macstà che gli perdonassc quel pec-

fortislïmo, perche nô si murarà per cato ; ò scancelìasse lui dal íibro de'

eondizione alama j sicome dice_/ suoi fauoriti: Idio gli rjsposc,che

lob ç. Giob, Si sortitudoquirmir,robu- andassee guidasse ilpopolo al sup

stissimus esiî Sarà coperto dalla nu- Tiaggio; perche egli harebbe visita-

bè, perche idannati no'l vedranno roque! peccato,nel giorno dei la sua

in forma gloriosa.ma seuero e rigi- vendettaí Ego autem in die vltionis Exo-ji.

Jsa-í6. doj Non videbitgloriam Domini; visitabo ckhocpeccatum eorú :che

haràl'arcocelestcintornoal capo, voleua intendere di qiiesto giorno . >

per la clemenziá che vsarà coi dan- dei giudizio: quindi si legge ncll' A-

nati à punirglicitracondignúiecoi pocalisse,diequádo|queisanti Mar-

beati,à premiargli vlrra condignû ; riri pregauanoil Signore,chc védi-

Tf.yt* ludicabitorbem terrarum iniusti- casse il lorsangue sparso innocente

ra , iSc populos in arquirate : harà la mente dai Tiranni ; gli fu risposto ,

faccu di solcper lo splendorc délia che aspe t ta ílino sino à ta co che fufle

H 4 finito
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finiroi! ittlttierci déilorcompagni ; yita non fan contodelcielo» ma di-

ApOC.6 Erdictumest illis, vtrequiescerent cono ; Vbique rclinquamus signa-i Sap.u

adhticrempusmodicum,doncccô- Jauni* , quoniam hxç est pars no-

pleanmr consenti coruin,& fratrcs stra j quando senrirnnnonel giorno

eorurr>;volcndoinferirc,chc qiiádo dcl giudizio quella sentenzia chc*

sarebbe rinitoflnumero deglielcr- chiamaràibcatialcitlojecondan^

"tì'nel giorno dcl giudizio, sarcbbe naràloroall'inrernoigl'infclici gri-

•venuto il tempo di farequesta ven- darannoepjágerannoaroaramérc:

detta : E se mi dimandarete, perche Ma òSignor mio,che Teatro spa

> " piu presto è chiamato quefto gion- uétoso<àràqutlIo,-iuisi vcdriilgiu-

nojgiornodi venderta^henóqucl- dicc in maestì , Cùm venerit silius

'lo délia morte ? Rifpondo, perche hominisin maiestaresua : iui lacor-

' quando Idioê stato ostèfo dal pec- tearmata,OmnesAngeliaim eo:

catore in qutsta vita,è statoostèso iniiJtribunaJesedentcSedcbit íîi-

col corpoe cen l'anima ;nel giorno per scdem maiestarissuar: iui gliat-

• ' délia morte víen giudicata solanié- fori ei rei, Ccngrcgabunmr ante

tel'anima.manóilcorpo, nclgior- eum omnesgentes:iui iluoghi sepa-

ho dcl giudizio sarà giudicato ega- rati , Statuti oucs à dextris, hœJqs

ftigato l'vnoel'alrrojeperòèchía- autem à<sinistris: iui lesenrenzicdí-

mato quel giorno, giorno di védet- stinte, Venite benedtóti patris meí,

ta:e sicomevn mariiogelosoquádo Discediteà me maleddti in ignem

ha riccuuraingiùriadi honore dal- anerDunr.iu! la causa dellescntézic,

la fuamoglie,vàappoftádoilgior- Esuriui&dtdistism hi manducare»

••l no oue posta far la vendetta deldrn- Sitiui&dedjstisrnihi b:bere,"Esurí-

doedeîla donna jcosi Idio estendo ui&nondecjistisrnjhi manducare,

. íiatoorTcsodalpeccatorecol corpo Sitiui 8c non dedistis mihi potum :

** " ' - «ç con l'anima , stà aspettando quel iui gli aigométi délie parti , Domí-

•■ •* giorno del giudizio per farvendet- ne quando ce vidimus esurienté,&

radi loro,emandarghal fuoeo del- pautmuj.Siiicn'em,& dtdimus tibi

l'inferno ; lo spiegò ben'vn proféra potum ? &. iui l'eûçpuzíonc dello

conqueftoessempio, qiwndodiflVj sentenzie,Ibunt hi in suppliiiú^ter-

I. Deus armulafor & vlciscens domi- num,iusti autçrn in vitamazternam,: . •

nus, vlciscens dominus & habens Ma quioccorre vn dubbiodain-

furorem; òchedoloreeconsiisione tendere:Seà questogiudjziohanno

jpariranno all'horai dannati : Vi ri- àcomparire nó lolamcnregli clct-

cordate di-Esaù quando vendette la ti del cielo,ei dannati deJI'inferno;

sua primogenitura à Giacop , per maancoraquei fanciullidellirobo,

quélla minestra di lente ? chc se ne perche nó sono nominati da Chri-

ridetia e non ne faceua conto ; Par- Âo in questo V^ngelo.'nc si narra la

uipendens , quòd primogenita ven- lor sentenzia ? Rispondono alcuni ,

Gen.iJ didislset; nnzt diceua,En morior, che se ben'essi non sono nominati

"quid mihi proderunt primogenita? espIicitamentc,sono però nominati

n>a quando vedde che Giacop ha- in)plicitarnente;perchesicomeidá-

ucua hauutalabenedizzionedalpa- nati saranno sentenziati alla pena

dre, si meslèà gridare,& à piange- del danno,& alla pena del sensojco- ,v-

Ç(tt'ì7 te amarameme ; Irrugijt clamore si questi sanciulli s'intendono scn-

magno :coiîi dunnauche inquesta tcnziatialla pena del danno • > .;

1 " . « Áìui
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* • : T Altridíconojchcnó sono nom i- tua»n ne despexeris; dice carnem.,

nati ; porche Je scntenzie di questo tuani,&noncarnem proximi,adú-

giudizio , fi banno da dareàquclli quechi le fà le fà à se stessojdi più.è

cheharannomeritatoòdemerirato cultodi religionc; perche chisareb-

col lor libero arbitrio > e perche-» bc di noi,se vedelsc il Redétorc ha-

quelli del limbo non entrano in_, uer famé in terra >che non glideísc

quest'ordinc , essendo il !or peccato subito da mangiarc ? e s'el vedesse_>

di naturaenondi volonté; perònô ignudo, che no'l vestisse subito ? Se

è merauiglia, se non sono nominati apunto, quâdo si fanno questeope-

in questo Vangelo espliciramente : reaì poueri,si fanno alla personadi

Altrïdicorio,e meglio;chenóso- Chnsto: Efuriui , Sc dedistis mihi

no noniinati , perche il giudizio si manducare ".Sitiui, & dedistis mihi

- fàrà principalmente per dimostra- biberc j hospes eram , & collcgistis .

rein publicoquali sonostati i buoni mejnudus&coopcruistisme: Dite-

chriftiani,equali i cattiuijsicomesi midi grazia, se ad vnodelinquente

vede da Ile parole del .Signore,Esu- chestà per esser disaminato in vna

riui ,8c dediílis mihi manducare ; causa crmiinale , fussinp dati inanzi

Sitiui , Sc dedistis mihi bibere; £fu- i capi dal giudice , fopra i quali ha-

rini, & non dedistis mihi manduca- uefle da interrogarlo ; non sarebbe

re>Sitim,& non dedistis mihi potú ; questo gran refngerio.e gran fauo-

effendoshe horanó si fanno costo- rcícertosì: perche colui potrebbe_»

To:anzi moltifon tenuti per buoni, preualerfi,eprepararsiperlerispo-

chenofisonoje molti per cattiui , ste;e non sarebbe coltoall'impensa-

che non sono; Qoeltì del limbo si ta: òconliderare quanta è grande la

sa. da tutri che sono gia giudicati , e misericordia di Dio cot peccatori ,

condannati alla pena del danno.si- cheglidà inanzi i capi soprai quali

corne íònogiiidic-ati gl'infedeli ; se- ha da disaminargli nel giorno del

loan- }. condo disse Cn risto,Qui autem non giudizioiacciòsitruouinopreparati

ctedit,iàm iudicatusestj eperò in- per lerifposte.enon sianocolti al-

tendendosi.pergiudicati,nonéme- l'impenfata; echi nonsà , chepoco

rauigliase non sono nominati cosi ìmportarebbe inquel giorno chc'I

esplicitamenre in questo Vangelo: chriítiano hauesse hauuta la fcde_>

Hor m senti Roma dalla bocca nel suo cuore,elsegno delbattcsi-

. di Chrislo.la causa perche i dannati mo neU'anima, epoi quella fede-»

saranno sentéziati all'inferno;cioè, non hauesse corrisposta aile buone

per non hauer'vsatcle opcredella-. opère, e quel carattere non si fusse

misericordia col prossimo : e tu hai conformatocól'operazione ; vditc

tanteoccasioni'diessercitarle,enon quelche^lice Idioalla sposa, nella_»

lo fai ; ò pouerina, sappiche vsarle Cantica-, Ponemevtsignaculum , Ci»n(.8.

opère délia misericordia corpora- super cot tuum ; vt signaculû, super

le;ècosonaturale,&ècultodireli- brachium tuum ; mettimí corne si- •

gionejè cosa narurale, perche chi le gnacolo, sopra il tuoeuoreje corne

ra,non tanto le fà al prossimo , quá- signacolcsopra il tuo braccio.-volc-

7/4. fS. co à se slesso ; lo dice Esaia , Frange do inferireche deue hauer lo signa

esuriéti panem tuum, âcegenos va- colo délia fede nel cuore,el signaco

gofque indue in domum tuamjcum lo délie buone opère nellc braccia ;

videris nudum operi cam , & carné cio c , creder benc , Sc opéra i bene ;

ecne
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c che fia vero » lo manifesta l'istesïa

Scrirtura 5 la quaJeogni volta chc_»

parla di questo giudizio, mette sein

prc la ricognizionc dclle opcro,

jîpoc» Ecceveniocitò,&mcrcesmeame-

zi. ciim est,reddere vnicuique secundú

opéra sua ; dicc,sccûdum opéra sua,

tym- X- fcnôsectmdom fidem suam: Reue-

lationis iusti iudicij Dei, qui reddet

vnicuique secundú opéra ciusj dice,

sccundum opéra eius ,enó secundú

Matt' fidem eins: Filius hominis venturus

r6. est in gloria patrissui cum Angclis

íms,& tune reddet vnicuique sccun

dum opera eius:dice,secundû opera

eius, e non sccundum sidem eius:

pcròDauid parlando in spirito col

Vs'6o> Meslia,diceua; Duo hçcaudmi,quia

potestas Dei est , (k tibi domine mi-

scricordia;quia tu reddes vnicuique

iuxta opera sua_. :

Salomone sapientiíïïmo,con vna

bellisiima parabolaci auuisa di que

EjkMI. stofatto;quandodk:e>Mittc panem

tuum super transcuntesaquas, quia

post tempora multa inuenies í II ú ;

metti il tuo pane sopra le acquc->

corréti , perchedopò molto tempo

lo trouaraij è cosachiara,che non

intendeua questo Sauio padaro

dcll'acqua materiale ; perche se vna

metteílc il pane sopr.i l'acque cor-

renti,che sono i fìumi;in mezz'hora

si disfarebbe,ei pesci lomangcreb-

bono;e no'l trouarebbcqueiristesso

giorno,nó chedopo molto tempo s

adunquealtro intendeua perqueste

acque: eche incendeua i 1 poueri j

i quali sichiamano acque , per più

cause} prima,perchesicomel'acqua

si truouaper tuttnluoghi,cosi ipo-

ueri si rruouano per tutto il mondo;

Matt> Nam scmpcr pauperes habebitis vo

16' bi feum : secondo,perche sicomc l'ac-

q lia nó c stimara ne prezzata per la

sua copia,cosi i poueri non sono sti-

niati ne ripuuti per iaioro baliez'

za i Paupcr locutus est , 6c dicunt , txtl- lî

quis est hic ? e si chiamano acque

correnti , perche le acque correnti

arriuáno piu prestoal marc ; e i po

ueri per i lordisagi epatire conti-

nuo,muoiono piu presto deglialrrií

e te rzo, perche si corne l'acque cor

renti rinfrescano , e rendono serti?

lezza perdonde paífano ; cosi i po

ueri che vanno perlecaseriçcucdo

la luïiosiiia , apportano molti beni

spirituali à qucllecasejlo disse l'An-

giolo Rasaello, Qiioniam cleemo- ToÍmî.

syna à morte libérât, &ipsa est qua

purgat peccata; & facit inuenire mi

sencordiam , & 'vitam aeternanu ;

e Christo, Verùmtamen quodsu- Luc. 11

perert, date eleemosynam,&:ccccj*

omnia munda sunt vobis ; hor tutti

quclli che mettono questo lor pane

sopra queste acque mistiche »lo tro-

uaranno dopò moltotcmpo;cio è,

nel giorno dei giudizio; perche-»

al l 'ho ra faráno rimunerati da Chri

sto,quádo gli dirà; Venite benedicti

patris mei, poseidete paratum vobis

regnum à cóstitutionc mundi > Esu-

riui >& dedistis mihi manducarc^ ;

sitiui,& dedistis mihi biberc;hospes

cram, & collegislis meinudus,

cooperuistis me: Al contrario poi

dirà à quclli che non haranno vlata

questa caritàcoi poueri, Discediteâ

me maledicti in tgnem œteniû , qqi

paratusfcst diabolo,^ Angelis eius;

Esunui,&non dedistis mihi mandu

care; íìtiui,& non dedistis mihi pq-

tumj hospes eram>& non collegislis

me j nudus,& non cooperuistis me :

Nó haueteletto il Dcuteronomio,

àcapi vndici j che Idio coilitui per

mezzodi Mosèdue monti? il mon

te Garisino , oue voleua che si dessi-

no tutte Je benedizzioni à .quelli

ch'crano offeruatori délia leggejcl

monte Hebalo > oue voleua che si

deffincHuuek róaicdizzioni àqtiel-
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li ch'crano preuaricatori di esta leg- dicc sarà consapcuolc di tutti i me- '

Deule. ge; Pones bcnedidioné super mon- ris i dei buoni , e di tutti i demeriti

11. tcm Garizim,maIedictioncm super dei rci ;e riftcstò sarâ gitidice senza

montem Hebal.Tistesso si vedrâ nel vcruna paísionerche noi per ester

giornodcl giudizio: poicheàquelli circondaii <Ji proprij interefliepaf-

chestarannoalla desrra di Christo, sioni,n<.msappiamofare vn giudi-

saranno date tuttelc benedizziont, zio veroegiuscificato.estVndocheò

comeâcaritatiui tk oíscrtiatoii da inchniamo all.i moltasêucrità>òal-

precetti diuini; &à quelli che stnr5- la molca pietà: quindi si legge, cho -

noallasinistraisarannodaretuttele quâdo Natun piofcta andò dal Re

maIedizzioni,comeàcrudeli epre- Dauid.pei fargli prontinziare vn_»

uaricatoridieíTiprececti,! buoni sa- giudizio giiiliiftcato di se medesi-

ranno chiamati con quello nome , mo .chehaueacommelloadulterio

Benedidi ; ei tri (li con quel nome , Si homicidio,-gIi propose ilcaso sot-

Maledid ;c non có altri nomi:per- to terzapersona, dicendogli; Duo i-J^gj.

die Abramo che fu padre dei cre- virierát inciuitate vna, vnnsdiucs , xi-

denti c degli eletn , hebbe questo &alterpanpcr; e nonglielo propo-r

priuilegioda Dio.di ester chiamaro sein peiíòna propria:petchese l'ha-

benedetto, edi ester in loi benedet- iicísepropoltoinquc] modo.Dauid

Gen. 11 teruttele géri j Erisquebenedictus , harebbe tatto vn giudizio inclinato

atque in te bencdicemur vniuerfe astai alla pietà; sìcomc Io fece al có-

cogna-tiones reïr.T;<Scesstndochia- trario inclinato assai alla seuerità »

matobenedettoil padre,ancora i fi- quádogiudicò colui degno di moi-

gliuoh hanno ad ester chiamati bc- te per vna pecorella : Ma tl giudiz'O

ncdettiíCaim fu padre e capo dei chefarà Chrilto.sarà veroegiuftifi-

prescitiedci dannari,& hebbe da cato: di piu,leduegiusliziesaranno

Dio quesla pena,di ester malederro; rette, e letihcaraniK) i cuon dei bea-

Gém.4« Maledictus erissuperterrairi: &es- u ; perche quando il Signorepro-

sendo chiamaro il capo maledetto, nunziarà quella lor sentenzia ,cia-

ancora 1 membri hanno ad ester scheduno sentira grandislìma allc-

chiamati malcdetri : grezza ; c dirà , Lxtatus suni in his T/.m.

Due cofèíarà Christo inquclgior qui dida sont mihi>in domum do- " *

tiojil giudizio, é la giustiftia ; il giu- mini ibimus:e quando pronunziarà

dizioapparirà nel metter gli eletti quell'altra deidannati .ancora sen

ior», alfadcltra ,ci tristialla siniitra; lu- tiranno grandistima allegrezzaj sì

dicia domini vera , iustificata in se- per vedersi fuoradi quel pericolo.si

metipsa ; e la giustiziaappariràin.. ancoraper vederadempitalagiusti-

publïcarequesta,e quella sentenzia; ziadiuina;sicomediceil proieta— ,

T>s-ii- lustitix domini roda?, lauifican tes LxtabitHr iufiuscùm viderit vindi- T>J- J7»

corda ; & ambedue sono descnrttj dam , manus suas lauabit in sangui-

dal profetacol numéro plurale:pcr- nepcccatoris;e daU'istcslascnttura

che due sarannoigiudizij,edueie si vede,quanta sarà rctta questagiu-

gtustizie; vn giudizio per gli eletti , stizia ; poiche la nomina coi nome

& vn giudizio per i dannati ; Vna_» di ventà,-ecco vn tcsto>Misericordia P/ÎS8.

giustizia per gl: eletti , & vnagiit- & veritas p recèdent faciem tuam ;

stizia per i dannati: I giudizij saran- ecco vn'altro testo , Misericordia ôc P/.84*

no veri c giustiíkati , perche il giu- veritas obuiauerunc sibi ; & ecco vn'

altro
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Isa. i6> altrotesto , Prarparabirurin miscri- dominatur in omni terra -<£gypti»

cordiasolium, ìk sedcbirsdpcriltad futátalallegrezzadi quel vecchio,

iti ventate;Hor da queste due sente- che corne fi suegliafle da vnprofon-

r.ic apparisce, quando fu preparato dosonno,sisétì tutto ringiouenire ;

il paradifo,e quando l'inferno ; poi- Reuixic spiritus eitis : pensate pure ,

cheil paradisofu preparato, Acon- cheallegrezza riceuerannoi beati ,

stitutione mundij e l'inferno , dopò quando sentiramioquella gioconda

il peccato di Luafero; Qui paratus voce , Venitc benedicìt parfis mei ;

est diabolo ,& Angeliseìus4 perche iuisitrattaua di dominio terrenoe

íîcome gli Angioli peccorono nel temporale, qui si trattari di domi-

primo giorno délia creazione del nio céleste e lempiterno ; iuil'alle-

mondo , (secondo dice Âgostino , e grezza ridódò piu in Gioseppe che.

Beda:)e l'isteíio giorno caícorono in inGiacop, qui fallegrezza ridóda-

quest'aria caliginosajcofi quelluo- ràinciaschedun beato ; iuilamort*

go doue haueuanoad ester confinât! pigliò poslesso dell'vnoedell'altro,

di manoin mano , gli tu preparato qui la morte saràesclusadailorcon-

nel secondo giorno di esta creazio- fini; e tre beni gòderáno in vn'istes-

neje questoapparisce mistcrioiâmc- so tëpo : il primo eslenziale, poiche

tedalGenesi , ilqualeparlandodcl continuaranno di vedercon l'iniel-

primo, del terzo,del quarto , dol lettola facciadi Dio ; doue consiste

quinto,edel scstogiorno.dellacrea- formalmentelabcatitudine;il secô-

Gen. i. zionc ; dice , Vidit Deus quod esset doaccidentalc, poiche vedrannoeô

bonum j Vidit Deus cuncla quœ fe- gli occhi proprij del corpo l'huma-i

cerat,&erant valdébonaj c parládo nitàdi Christo gloriosa érisplcndc-

del secondo giorno,non dice, Vidit tejel terzo cordiale, poiche sentirá-

Deus quod esset bonum ; ma se [ne no con gliorecchi quclla voce che

passa con silenzio : volédo accenna- gli chiamarà al poslesso dclla glo-

re,chc in questo giorno fu prépara- ria; Vcnite benedicti patrisrnei: lo

to l'inferno ai diauolij eche sicome disse ben Salomone nella Cantica:

in detto giorno si fece la diuisionc Ostende mihi faciem tuam,sonet Ceint- 1.

deile acqueinferiorijd dlcacque su- vox tua in auribus meisjvox tua dul.

Gen-i. periori; Diuidataquasabaquis:che cis,& faciès tua décora : Ostende

cosi si fece la diuisione del fuoeo mihi faciem tuam,ecco la visiono

dell'inferno,daI fuoeodel purgato- essenziale délia faccia di Dio; che

P/Ô/.28 rio; Voxdomini mtercidétisnam- cosrlaspiegòancoraMosè, Si inue- Exo.jj.

mam ignis : restando queJIo sempi- ni grariam inconspeclu tuo, Osten-

terno peridannati, c questo à tem- de mihi faciem tuam:Sonet vox tua

po per gli clettij Vno,fuoco d'ira ; e in auribus mcis,ecco il gufto cordia-

î'altro.fuocodigrazia: Ic che sentirarmo délia lorscntézia;

Ma chi potrebbe mai dire , quáto che cosi fu spiegato da Dauid , Vox Vs* r 17

si rallcgrararmo in quell'hora i bea- exultationis & salutis in tabernacu-

ti > quando si senttranno chiamare lisiuscorum : £t faciès tua décora,

al possesso deila gloria : Leggesi nel ecco la beatitudine accidentale che

GcncsijchequádoisigliuoîidiGia- haranno nel veder Christo glorio-

cop ritornorono dall'Egitto , e dis- so i che cosi la spiegò ancora l'isresso

sehoal lorpadrequellabuona nuo- Dauid, Respice in facic Chrisci tui : TsaU&f

Gen. 4J ua i Ioseph filius tuus viuit , & ïp£è ò che allegrezze , ò che contenu i

v • all'lio- "
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«sshorâ fï vedratîno tánri Patriar- terminano al Ior beríâglio ; e Je-»

chi,Proseii,Apostoli,Martiri , Có- ruote vanno col moto circolarc_> ,

feston, Monaci, Romiti, Vergini > perche non hanno termine ;cosilc

giusti,innocenri,epcnitcti;salutarsi pene che si patiscono in questo

insieme,&cntrar coi corpoe con mondojhanno termine j perche fi-

l'anima in compagnia di Christo , nisconocon la morte ; Amodò iam ^pcc»

Matt' edegliAngioli,nelIag!oria;Intra» dicit spiritus , vt requiescant à la- 14.

zj. uerunccumeoad nuptiaSj&clausa boribus fuis: e le pene che si pati-

estianua,&aU'horasisentiràquel. scononell'inferno , non hanno ter-

l'encomio di ringraziamento , che mine ; perche sempre rinuouano ;

^fpoc- diranno al Signor noslro; Redemi- Cruciabunturdicacnocte,insiecu- *Apoc* ;

f. sli nos Deo in sanguine tuo, ex om- la feculorum : questo concetto lo 10..

ni tribu,c<:lingua,& populo, &na- spiegòqueJla donna nclla Scrittu-

tione > & feciíti nps Deo nostro rc- ra,quando disscà Dauid; Porrò ini- 1JÇgr»

gnum,&Sacerdotcs: k . micorum cuorum anima rotabitur ìj,.

Ma dull'altra parte, quanta sarà quasiinimpetu,& circulo fundae:

amara edolorosa quella sentenzia perche la fionda auanti alcoIpo,è

che dira , Disceditcà me maledicti giratain ruota perl'aria dall'empi- ■ ,

in ignem acterntim , qui paratus est to del braccio ; e quei dannati gira-

diabolo & Angelis eius:bendico rannonclla ruota dcll'erernità, per

fs.Si. Dauid, Poneillosvtrotam,&sicut jl decreto délia diuina giustizia., :

'stipulam anrefaciem venti jSigno- Tre dolori estremi patiranno ai

re, meuigli corne vna ruota ,eco- l'hora quegl'infelici: il primo sarà ,

me vna paglia dinanzi- al vento j la vergognapubiicadeilordelitti ;

perche sicome la ruota quando sta i quali si vedrannoda tutti gli An-

di rimpetto al vento, volta e gi ra gioli, da tutti ibeati,e da tutti ilor

íêmpre;emai si consuma; così que- compagni dannati jall'hora appa-

gl'insehci giraranno e voltaranno liranno grincesti , gli adulterij ,

scmprein quelle pene,e mai si con- istupri,isagrilegij,i furti ,gli ho-

sumarannojdi pin, sicome la paglia micidij, gl'inganni , i tradimenti,

la porta il vento per l'ariá , senza l'ingiustizie,eivizij nefandij IIlu- i-for.

fatlaposarcicosiqueimiscrisaran- minabitabscondita tenebrarum_.j 4.

noaguatidal fuoco , senza pigliar dice.S.PaoIo: Vi ricordate di Ada-

*/fpoc> mai momento di riposo j Crucia- moquádo fu chiamatoda DioncI

ao. buntur die ac nocte,in saccula íxca- paradiso terrestre, che lui si nasco-

lorum: JL'isteslo parofetaio yn'altro íè ? perche vedcdosiignudo,si ver-

salmo, appropria le pene| che si par gognaua di mostrare le sue parti

uscono in questo mondo , al moto pudende } Vocem tuam audiui in GOM.

dellc saette , e quelle che si patisco- paradiso, & timui , eò quod nudus

nonell'infcrno,almoto délie ruo- estem ', & abscondi me:ó pensate

P/.76. te; Etenim sagitta; tuae transeunt, quanta maggior vergogna patirâ-

vox tonitrm tui in rota ; perche è no coloro quando si scopriranno

diffcrenzafrailmotoretto,elmo- i loro infami & enormi delitti

tocircolarej il moto retto hàilsuo ch'horastanno coperti ? sepossibil

termine destinato , el moto circo- fuise , si nasconderebbono dent ra

lare non hà termine alcuno; le sact- il mare, sotto la terra , e nell'infcr-

ic vanno col moto rc t to , percha no isteffo ; 11 secoodo dolore sa cà »
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quandx» si sentiranno chiamar ma- nosenzamaiconsumarsi: inquefta

Jcdctti ; perche iî ricordaranno % sentenzia è accennata da Christo

che cosi su chiamato il diauolo rvna,cl'altra pena:Disccditcàme

lor expo nel paradiso terrestr&j ; maledicti,eccolapenadeIdanno»

t*Ci- 3. Maledictusesinter omnia anima. In iímem sternum, ecco la pena

tia , & bernas terra: ; eflendo cht-» del senso : All'hora íì vedráno tan»

iKÍsum ingiuna piu grande può tiRè, tanti Principi , tanti S/gno-

■vsare dalla bocca di Dio,di questa; ri , tanti Prelati , tanti preti , tanti

fcti C11 m quádo si senti chiamar religiosi,rante vergini, tante vedo-

da Dio maIcdetto,si dette subito ue, tante maritale, e tanti christia-

. ndlemani délia disperazioneìMa- nipresciti, andar col corpo e con

€s».4< ior est iniquitas mea,quámvrve- l'animain compagnia dei diauoli

niam merear:el tertodoloresara» aU'inferno; Ibunthi in supplitium

■ . quando si senrirannoscacciaredal- a:ternum: Ben diconoi santi padri>

]asuapre/cnzia;e questa penasarà cheidannati farebbono volentie-

tanto grande, che auanzara tutte ri il patto con Dio , di star ncll'in-

íalrrepenedeiscnsi;escSaulquá- fernotanto tempo, fin che vn'vc-

do si senti scaceiare dalla graziadi ccllo hauesse beuuta rutta l'acqua

Dio per bocca di Sa mutJe , nó tro- del mare ; c quando mai ia finireb-

uaua luogo ne riposo ; che pur ha- be ? e maffime quella dell'Oceano

rebbepotuto rirornare ingrazia, doue si nauiga í mefi e gli anniin-

col mezzo dclla penitenzia ; quai teri , evictanta prosondità: e pur'

sarà l'affanno di coloro, quando sa- essi se ne comen tarebbono , c lo ri-

rannoscacciari,eche sapranno di ceuerebbono à somma gr.izia.c-»

certo , di non poter piu acquistare fauorc ; perche sperarebbono ,'do-

quclla grazia ? ò checaso.ò che ro- pò millioni di millioni ; c millioni

uina,ò che sentenzia} Disccdite à di millioni, e millioni dimollioni

me malcdicti in ignera xternum , di anni ; vederne il fine; ma à dire ,

qui paratus est diabolo, & Ange- sternum j Oime , e mille voltes

iiíeius: oime, che l'huomo suaniseeestor-

Con duc nomi , soleua il Signor disce à pensarui ;Christiani , chri.

nostro nelle sue prediciie chiamar stiane , voleté voi mutar vita c co-

l'inferno : tal volta fuoeo eterno, stumi ? Voleté voi far penitenzia

c tal volta ténèbre esterioriiperche de i vostri peccati i Voleté voi di-

in quel luogo, sono due pencj del sprezzur da douero questo mon-

danao,edel senso; perla pena del do? Voleté voi diuentar buoni

dáno , vien chiamato ténèbre este, e santi ? pensate tre volte il giorno,

riori ; eíscndo che le ténèbre sono e tre rolte la notte , à queít'amara

priuazione délia lucese quei dan- c dolorosa sentenzia ; Discedito

nati hanno la priuazionc dclla vi- à me maledicii in ignem aeter-

sionediuina:eperlapenadelsen- num , qui paratus est diabolo , Sc

fo , vien chiamato fuoeo eterno , Angelis eius: Et andate in pace .

perche in quei luogo «ífi bruggia-

! í I .1

• — V PRE^
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P R EDI C A

DI GERVSALEMME

COMMOSSA PER CHRIST O,

Martedì Primo .

Qùm intrajset lesus lerqfolymam 5 commota est vniuersa

Ciuitas 3 dicens quis est hic \

Matth.xi.

L

PRIMO RAGIONAMENTO.

Eggesi nel primo de Rcà mezzoalcâpo,dicela Seritturajche

capi quattro,ch'essedo la i Filjltei con grande istanzia si mos-

guerra in câpo fra gji he- scno à dimádarr,che cosa era qud-

breici Filistei al tépodi laîeche rolctiano signihcarcqiici

EU sómo pontcsice; su po r ra ta 'vn gridi,e quelle "voci clic (î 'Vdiuano

giorno l'arcadtDioneU'esscrcito, d'intorno?Quçnàmestha:cvoxcla t.ves.£

accompagnatadaOfhie Fuiecssa- morismagni incastnshebrçorum?

cerdotiiperaiutoedifesadegli he- riíiesso apuntosisére questa matti-

brei .- al cui arriuo,tutti quci solda- na,neirEÌiâgeIo;ch'cslendoentrato

ti àmici si commofsenosotiosopra y il nostro Christodctro la cirrà úra

econ altc voci, feceoo segni grandi di Gerusalemme sopra vn'asinclla,

di giubilo e di aliegrezza § 'fi che la accôpagnaro da vna sehiera grands

terra rimbóbò dïntorno daquells di rurbeedi fanciuiliji qualicóalre

i.Bcp.a voci : Vociferatus est omnis Israël vociloçhiamauano Rc,e Meslìa ji

dareore grandi,&pcrsonui: terra; cittadini Gcrosolimitani 'vdendo

e la causa diquesti gndi,fu $ prima, quesli gridi,equeiìi applausijsicom

per far riuerézia & applauso all'ar- moffeno tutti sortosoprare corrédo

ca santaj e salutarla > come sgabello di quà e di Ià,pcr vederlov con grá-

Tsal.^i deipiedidiDioj Adoratescabellû de istanzia si meííeno à dimandare

pedunieius,quoniâsanctúmest:Se- rvnl'altro,chieracoftui? Cùmin- Mêt'íl

ïódo.per nietter terrore e spauéto trasset lesus lerosolymâ.cómota est

a i Filistei che stauanoaccampati da vniuersa Ciuitas,dicés,Quis esthic?

queiraltraparte.-edargliàconosce- LcggesinellaScrittura,chepdi-

re.ch'cra venuto il íòccorso, e l'aiu- uerse cause si sono talvolta cómoslè

; . /;t£.4 to diuinohel campo;Venit Deusin Jecittà ; AJÎe volte per sedizione, ff

castraje terzo, per unitare i vestigij comelcggiamoeísersicommossal»

dei loro antichi padrii i quali quá- cittàdiEbroncétroilRèDauid in

do códusleno l'iste&'arca d'intorno fauore di Astalon , chiamádolosuo

allcmuradi Gerico,sccondorordi- Rèj Factaestconitiratio valida, po- X. J^ggí

nediuinojalzoronole vociinaria.» pulusqjconcurrensaugebatur ci:m ij.

nelscnimogiorno.egridoronofor Abíàlom:Alle volteper aliegrezza,

lcs.6* tementeiOmni populo vociferáte; sicomesileggechesicómosleJarir-

hor'csscndo^vcnuuqucst'arca uu tàdi GcrufaîcmcnelU coronazio-

nc



128 Martedt Primo

ne di Salomone , con tanti-suoni & glia : el di delta paflîone,si cômossc

applausi ,■ si che Adonia che no'l fa- ' percaufa intrinseca;cio é ,perodio

peua,& aspiraua al regno; dimádò, c pcr inliidia che portaua alla sua-<

Qiljd sibt yult clamor ciuitatis tu- famaj&ai suoi miracoli; Magran

multuátis L Aile volte percótrizio- cosacerto,chequestavqIta stcómo-

nedi spitito,sicomeleggramo ester ueíïctmta:nó sicómoslevnaítifeda,

sicómossalacittàdi Nmiije,quádo ò vnapiazza,ò vn rione, ò vn quar-

Giona andò ad annunziargliche_> tierojma vniuersaciuitas:esapetc-»

fraquarantagiornisarebbcsómer- perche? perche quando vn negozio

saionde tutti si messenoà far peni- appartienedentro vnacittà egual-

JfíHX }. tézia:Vestitisuntsaccisàmaiorevs- mérite à ciaschedun cittadinoj trat-

quead minoré: Aile voltcppatira, tandòsi di quello > tutti si muouono

si corne si legge che si commosse la per esso ; la venuta del Messia,era_/

città di Gaza,quando Simon Mac- commune á tutti gli hebrei;perche

cabeo gli mcíferaísedio d'intorao; era aspettatoegualméccda tutti lo»

-echeisoldativscitidaqucllemachi ro; Vcniet desideratus cunctis géti- ^?e.2.

l'Mac. ne,entroronodétrosFaólusest mo- bus:eperò trattádosi horadiquesta

IJ. tus magnusin ciuitate:Alle voltep materiajperilmotiuofattodaifan

zelo di religione, siíomc Icggiamo ciulli,e dalle turbe; la città hebbt-»

. esscrsicómoíTa la città di Efesi per ragione di cómuouersi tutta :e che

Jiclor. l'honoredella Dea Diana? Impie ta siavcro.eccoqueli'altra volta quá-

19> estciuicasconfìisione.-ondeperdue do si trattò dell'istessa materia,al

hore continue non fecenoaltroche tépodi Erodejechevéneroi Magi

' gridarejMagna Diana Ephesiorû : cdisseno» Vbiestqui natusest rcx Matt-x>

Êtallevolte perjncrauiglia,sicome Iudaeorú?cheristesl~a città si cómof

si legge che sicómosteGerusaléme se ancora tutta;Audiens autí Hero-

all'ciurarche feccChristonellefue des rex turbatusest,&omnisIero-

mura,colseguiro&applausodique solymacum illo:

ste turbe; Cùtn intratfetleíbs Iero- Quattro sorti di creatureio leg-

folymam>commotaest vniuersaci- go,chefisoncómosleairapparirdi

uitas,dicens,quis est hic ì Christoigli Angioli,idemonij,gli

Sicome l'huomo suol morire per huomini,e gli clemenri;gli Angioli

due cause, per causa iinrinscca di fe- sicómosscno quádo apparfe la pri-

bre,di goccia,di fpafmo,e dialtri si- ma volta al móJo.che ra quella not;

mili accidentée per cauíâ estrinseca te che nacque in Betcléi perche al*

di ferro,di fuoco,di laccio.e di altrt l'hora vennero dalcieloà cantar la

varij stromenti; cosi ì'istesso, suol gloria.e la pace alla Giudea;sicomc

commuouersi per duc cause; per díee.S.Luca, Factaest cum Angelo Luc- î.

' causa intrinseca di amore > di odio* mulritudomiliriçcelestislaudantiá .

4iambizione,cd'inuidia;epercau- Deslj&xticcntiûjgloria inaltissimis

si\ estrinseca d'ingiurieidi danno,di Deo,& in terra pax hominibus ho-

pcricolojed'intetestejla città di Ge- minibus bonç voluntatis:Xdcmonij

rusalcmequesta volta slcómoíîe ». si^môsleno>quádoapparsefaacinÌ

'• #. '. Christo, pcr causa estrinseca ; cioe, lettoneirfigittOîpcfae airhora tutti

perl'applauso chc veddc e senti di gl'idqli di quel paese croUorono,&

queste diuote turbcjchc alsuo intel | andorono per terra ; si come disse.*

Jçttoapportògtandiísimanxeraui. EsaiaiEcccdominusasccndctsup r Isa--)

nubem

v
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ntibcm leuc, & ingrcdietur j^-gyp-

tum, & cómouebuntur fimulacnra

/fcíirpti à facie eius: Gli huomini fi

cômo(Tcno,qiiádocniròqiicsla vol-

ra t n on fan te i n Gcrusalém c; j t te so-

che tutti quei cittattini andorono

sorrolòpra: si coine dice S.Mureo,

j».'tt(.,7 Cùm inrraíset Iesus-Ierofolymam,

cómota est vatueriâ ciuitas ,'dircnft

qtrisèft hicíKgJi démenti si (c>y,ós

seno,quando apparie nel hrribo a i

fanti Padrijimpcroche-iD'hora tre-

rròla terra,si oseuròil (òle,e íìo;-

tenebró l'ariaj secóco diconoi Vá-

geliili,lesus irerû damans voce ma.

gna,emisit spiri tii;& terra mota est,

Ltu* 23 « obscuratus est fol : gli Angioli si

cómosteno pallegrczza , i demonij

per timore.gli huomini pcf mera-

uiglia,c gli elemen ti per vbidienza;

¥sêl,\l Ab eo autem côinoucantur omnes

inhabitantes orbem :

Esaiache parlò tantochiarameri

... • tedel Mesfia,(che corne diconoisS-

ti Padri hà da chiamarsipiu presto

Vangefista,che Proféra :}tre misteri

f ra gJi almannunzió punrualmcte

di luijla nanuità, Ja vita.é la morte)

(comcch'crano pin prmcipalipcciò

: • alla funvenura, gli hebreipoteísino

conôfcerlo; enon errare,òdirc, di

T/r.9. nó saperlo; dclfemamiità dilsc,Par-

tìulus natta est nobis , de films dams

est nobis,& fnctus 1 (t prinapatus su

per hurnerum eius;& vocabi tur no-

nien ci us admirabilis , consiliaiius,

Dcus,fortis,pater hituriseculi,pFÌit

Isa. 41. ceps pacrë:della vita,disse,-Ecce ser-

„ «us nlefrs,íufcipiá eû j electus mens,

cóplacuit sibi in illo anima meaide-

di spiritû mcú. super cú,iudiciiJ gen-

tibus proíerctjnôclamabit,neq;ac-

cipier pfoná-jrwc oudictur vox eius

I/îl. / 3. forisre délia morte disse,verè Jáguo

res hoftrosrpse tulir, & dolores no

st ros ipíeportauii; & nos reputaui-

ia us t ù quasi- Jcprosù v& percusium

'iji

àDeo,&humiliatû;ip(eaiucm vuì-

neratusest propter iniquirares no-

stras,attritusest propter (cèlera no-

stra : hor'à tutti tre questi misteri ,

volsc il Signor noflro dar'vn fegnoi

accioeffi htbrcipotcfiinoaprir gli

occhî e conoscercch erano adépiti

nclla s"-a plònn ;cl segno ru,che vol-

sech'cl módosicómouelse fottosb-

pratfècrWo l'auuisodi Dauid.A fa- •ps.nj;

cie dsii mota est terra,à îacieDei Ia-

cob: quando nneque, ecco cómosso

il mondo attesòchc gli Angioli cá-

torono i.csla G:udi-a,ía stella appar

sein OriOte, i Magi si paitironoda

i lor paesi, It vigne di Engadi fiori-

rono è mezzo il verncel fonredi ac

qua sparfeolioin Moma:qtiádo vis

se, ecco cómoíso il mondo ; poiche

leturbeglisparseno ramidivliui c

palme , 1 fanciulii lo chiamorono

Rc e Mcssia, i popoli gli distefeno

levestiperjerra.e lacitràdi Geru

salemme andò sòttosopraal suoin»

grcflo.cqtiando morse,ecco cómos

sòil mondo; poiche il solcsioscurà

di mezzo gioruo.la terra tremòsc-

sibilméte,lc piètre si spezzorono in

piu parti,;! velo dcl tépiosi stracciò

per mezzp,e i mnnumeti si apriro-

no da io;; Jlesli ; di modo* che come

disse Dauid ; llluxcrút fulgura eius Tsal.ps

orbi rerre,vidir,& cómota est terra:

Ecosii chiara,che tuno rvniueiib

•si. ciuisk- ih tre mondi ,■ nel mondo

céleste, nel mondo terrestre, e nel

módo i'nfernalciomnc genu Meòta- Thil.i,

air>£eJelhú,terrestriú»&infcrnc*rúi

gii habita tori d cl módo celctie,. sòn

^liAngioJijglii habitatrri dcl módo

urrcstre,son gli huominiic gli habi

taton dcl mondo infernale , sono t

diauol:ie.uirti tre q uesti habi taiori

volfcnadrraádar di Christo,chi fus

se:ghnabiratori del mondo céleste,

dimáidorono neljiorno dcll'Ascen

sioncjquandodiíseoo , Qúis est iitc Isa. 6y

1 qui
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qui venir de Edom>tinctisvcstibus fissenocon tanti opprobrij e ludi-

fie rrfrarifte formofus in stolafua, bris i ma dopò mono, gli detteno

pr.idiésin miiloiudincfortitudinis su i petto con viialaru:ia>Vtviderût jOÍ t-

su. h 1: habt..tori del mondo terre- eum iam moruium, non fregerum

stre,dimandorono nel giorno délie eiuscrura, sed vnus milìtum íancea

palme;quando disseno,quisest hicî latus eius aperuit :

e gli habitatori del modo infernale Diconoifilosorî,chedue preco-

tfimandorononcl giorno délia pa(- gnizioni dcbbonohauersi d'vnaco-

yfal-í} fionciq^ando disseno, Quiseltiste fa, per poterne formaro vna vera_>

rexgloriç?non però,chi và conside- dimoitrazione ;la precogniziono

rádo ie parole di tutti uc questi ha- del quid nomi dis, e la precognizio-

bi tatoi i; troua,che soli gli habitato- ne del quid rei,-Ia prima rifguarda_

ri del modo terrestre , mostrorono la diffiniîïone.e la fecóda il d iffini-

di difprezzarloe farnepococonto, to:hor métré questi cittadini d: Ge-

attefuche gli Angioli lochiamoro- rufalêmedimandano>Quì5LsthKí

nofoi te,formoíò,cbelIoi Istefor- è fcgno che non haueuanpancoi a-

mofusin stola fua.grad ensin mul- acquislata la precognitioúcdel ^ i

titudine fort uudinis sue je i diauoli, núminis. del Sig. noiiroi e per con-

io chiamoronoRe dlla gloriaiQuis fequenzia,nó poteiuno formai vc-

est iste rex gloriç ì ma gli huomini , runa dimoikazion ve ra délia fuaw

lo chiamorono assolutamente huo- nafci ta, ò delii sua vi ta, ò délia sua.»

mosenza 'itolo alcnno.-quisesthic? dottrina ,òdei fìioi miracoli ; assai

e questo fu,pchc gli Angioli lo ved- rncgíjo dimádorono i gentili> qnS-

deno cópanre inattodi gloria > ci dodiísenojVbi est,qui natusest rex w

diauoli, in atto dr potenziai ma gli Iiidçorumîpoicheprcfuppofenodi s

huomini,inattodi humiltà,edi po hauer acquistata la precognizione

f uertàimacon tuttociò.questi habi- del quid nominis,e folamcnte ccr-

tatori terrestri nófuronodegnid'i- cauanodi saper il luogodoue si ri-

scufa; perche efsedostati autufati di troua ua,per potcrlo adoracc ; però

quelio dal Prpfera , che gli haueua disse ldio per Efaia,Quçsiecunt me, Jfi, 6f.

detrcCumcil Meífia farebbe venu qui ante non int«rrog*bátj inHene-

tofopra vn'asinella,poaero,magiu- runt,qui non quassierunt me:enon , .

Zac-ç. sto; Éccerextuusveniet tibi iustus, senza misterOitoSpiritosanto volfe

ckfaluator; ipfepauper,&asccndés che gli hebrei facessinoduc volto-»

super asiná , & super pullú filiú asi- questa diniandajcioèxqueUa voJta-

nçi essi doueuano aprir gli occhi »e che Christo rimasse jpeccati à Mad

guardarci niolto bene,:evoleteve- dalena;quâdoidiffei)o,Quis e'+Jíjc,

der p;uch:arainctelacecità.dique- quietiam peçcatadimittit? e.questa 7»

sti habitatori oàrrestri.andare al té- volta,ch'entrò in Gerufalemmesù

po delìrpassionc,che trouarete;che l'asinelU ; si corne raccortta S.Mat^

aflai piu crudeli furono essi» ch'cl teo,Commotacst vniuerfaciuitas ,

dianolo.-poiche il diauolo,fe bc mes dicês.quiscst hicîattcfochcduc co-

[ se nel cuor di Giuda ch'el tradissc ; se haueuano essi à credere di Chri-

poi si ritrattò , quando procurò per sto;la prima, cbe fusse vero figliuol . ^ .

mezzo délia mogliedi PiIatoche_> di Dics e la feconda,che fuiîcil Mes

fusse ira pedita la sua morte J ma gli siache fiaspettauajquandorimesse

, huomini, nonsolamcncelo croci- ipcccatiàM.addalcna,rnolUodics-

v ~r ser

\
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fcrverófigfhiol diDiojpoichenes- vide, quia à Galilçaprophetanoiu,

fun'alrro può rimcttcre i peccari p surgit:di conosccrc i suoi gcniton ,

áiitontà assoluta,se non Idio; slco- perquantone parlorono ira loro:

LC ,j. me lorftcfïïconfclsoronOjQiiispo- Nonne hic est Iesus filius Ioseph, loa,<i.

reft. dimitterc peccara , nisi fòíiM cuius nos nouimus parié, & marré?

Deus.'equádoemrò in Gerusiléfne d'intéderc l*vfrìziochefaccua,fico-

1 «v'i l'asineUa, mostrò dí csserc íl Mes me disseno à lui stcsso;Ma°ister,sci- ^at. , 2

fia, sicome haiíéua detto Ziccaria mus q lia verax es, & viá Dei in vc-

Zac- pro^ra>Eccc rex tuus venict tibijiti- ritatedoces; edrhaucrlo visto piu

ítus &salu.itor;ipse pauper,& «seen volte di presenzia, secondo raccon-

deinsuperasinam, & super pu tain taS.Giouanni Iuda:i quçrtbánreû 104.7.

filitjm alìn.T : di modo,che mentre in die fcsto»&diccbant, vbieíìille?

la prima volta dimandoronojQ^is hor corne dunque dimandano cen

cirh'c? douetrano cercar diligence- tantaignorârzacsconosv.cuza»Q«is

' menres'era rìgliuoldi Dio ; che se_-> - e(Thic?quiseíthic?Ril'pondo,che_^

rhaueífîno cercato , l'harebbon co- fra la vttta corporale,e la cognizio-

nosciutodai miracoli die facetta.,; ne intdletruale, corre grmdislnna

lot. f, Ipsa opéra qua? egofacio , testimo- similitudinc; pche sicome l'occhio

niûperhibét de nie, quia parer mi- quanto è pin lonrano dali'oogecro

sit me:e mcntrela seconda vol ta di- materiale, tanro meno lo vede c lo

mandorono,quij est hicídoiieuano distingue ; erçfi finrcllctto quanto ì

cercar diligentemenre s'eíail Mes- piu lonrano cìaiía verità dell'ogget-

sia; pche se i'haUcslìno cercato, l'ha- to intelligibilctanro menol'imcde ,

rebbono conosduro dalle scritture cloconosccquindi i silofbfiin quel

laa.f. lagrejScruramini scripturas,illaesúr la famosa quescionc del primo co-

qua» testimonium perhibent de me: gnito, dicono ; che si corne l'occhio

Ma grá cosa certo , anzi cosa di mie- noitro prima vede I'oggctto vr cor-

rauiglia^che hauendo costoro con- pus , poi- vr animal , poi vr indiui-

reflatocon le proprie bocche,di fa- duum ,epoi vt Socrarcs; cosi l'in-

per molco béne chi era il Signorej tcllerto , prima intende l'oggetto

secondo si leggc in S.Giouáni,quari vt magis vniticrsale, poi vt minus

loa-7-' do disseno j Hune scimusvnde sir, vniucrsale,poi vr fpecies specialis-

Christusautemcvtm vencrit, nemo sirria, epoi vt indiuiduum ; A pro-

scit vndesit; hoggi mostraslìno di pofito : il principio di aimirinar/i

nonsaperIo>ncdihauerlomaivisto; í'inrclletto humanoalla ceguizio-

ildimandareairimprouisod'vnap- nedi Diò,è la fede; si corne disse S.

sonachifîa,puònasceredapiucapi; Paolo , Credercoportet accedtnté Heb'H

ò che non sisappia la parria d'onde ad Denrri,qiiiaest,ernancandoque-

venga,òihe non si conoschino i ge- fta fcde,manca subiro in elïb h ve-

nirorîche rhágenerato,òchcnon ra cognizionc di Dio. sicome occor.

sia noto l'vffizio ch'essò essercitaji se à i rìlosofi gentili , che solamentc

otieroche non. fia staro piuvisto di seppenoche v'era Idio,ma ncmfèp-

preíèriziajneísunodiqnesticapiera perochi era questo Idio ; i Giudci

occorsoin questo farro:atresoche_ , non credeuano à Chrislcne glì por

loro hauéuano mostratodi saper la geuanolàlor sede; si corne gli disse

patriadiChristo; secondo disseno à piu voire, iii rcritatem dico vobis , loa. S.

704.7. Nicoderno,Scrutareseripturas>ÔÉ° quare nô creditis mihií.e pcrònon

I 2 . * m«-
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c nierauiglia.seessi ftpeuano sola- matré?pcrchcschauem"nohauuta_>

meute vn'ombra di Christo; cioè cognizionc c sede di questo primo

ch'erafigliuolodi Maria , alleuato tcruiine,nóharcbbonoerraronclla

in Nazareth,c maestro di dotrrina; conclusions,* pot-uano ciií h.juvi

ma non ftpeuano ch'cra riglmol di çogmzione dj questo rcrmine , per

Dio,e k>rMcflìa.-Vi ricordate délia o»cz2j(lelkícri«ufa.d>£íaia;iiqi«l ■

manna checiseâiia nel deserto'che haueiu detto churamcntc neila tua.

Uaucua vna propriecà i che quelli prorezia, corne vnaverginc hareb-

chc h'aticuano sede "vina in Dio, beconceputo cpartontoil Mesfï.i,

quandoi* mangiauano,gliappor- chesarebbest.itoIdio&huomOiEc lsa. 7.

Sap. 16. tauá dinersi gusci c sapori; Paratum ce virgo concipiet & pariet fi í í tl , <Sc

panemde cœlo prarstitisii illissine vocibitur nomen eius Emmanuel ;

Jabore,omne deleófcamentum in se di piu,poceuano sapcrloper la feric

haben cm,&omnis íaporis ftiatii- turadiGeremiajjlqualhaueuadec-

tatem ; e quelli clic non haueuano tOjCheldioharcbbcfatraqiíestaco

quesra fede > gli apportaua nausea e sa nuoua nel mnndo, che vna dôna'

l^û-ii' íastidioi Amm»nostra iam n.iuseac da se sreda harebbe generaro'vn

supercibo isto IcwisÏÏmo: Così quel- .huoiuoi Crcauit Dominusno.mm H. . i,

h che preítauano fede aile parole di super terrain , seetuioa circundabit

Chrisco > &;a 1 tniracoli suoi > lo co- virum : oltre che, poteuano accop-

nosecuano per Idio,ep-r Meisiaj si piare rn'a.rucolo con i'altrpic dire,

Mat- 16 corne lo conobbe S. lJietro,Tu es se il primo Ad.iaio che su il pecca^

loa.. 1 1. Chriscus filius Dei viut: Martajvri- tore el preuaricuore, fu creato con

que Domine,egocredidi,quia tues vn moJo particoiare, e segnalato ;

Christus silitis Dei viui,qm in hune rio. ,scnza padree sézamadre>mag

Iorf. í>. niundumvcnisti.il cieco natOjCrc- giormece il sccódo Adamo che hà

do Domine, &procidens adorauic dacjscr'il Redétoreel sâcificatore,

Mat-l7 cura: il Centurione,Verè silius Dei hà da nascercó vn modo singolare

erat iste; 6í"altri credenti : c quelli e scraordinario.-cio c,di madre scza

che no.i gli prcsrauano questa sede, padre; qsto discorso np seppeno, ne

ma gli oppugnauanojno'l conosce- volscnofarloplaIormalizia,epra-

u.'.no, .madiceuano; Quis esc hic? ua disposizioneje perconsequenz-ia

Jea-B. Vosautcm nescuis vnde venip,aut di questo termine nó potettenoin-

quò vado: » . •. L sonna rsl corne doueuano:epcrònó

. Di piu rcrrored'rnaconelusionei èmerauiglia,sealladccadimádino

nascesépre dairignoranzia.de i pri cjsca mauina.Quisesi hicîçjsesthic?

ît,- mi termini;pcrciieerr.ídpsi in quel Maàdirneil vero Roma,grádif-

priniipio neceiiiiiaméte s'erranel sima ingratitudme moûioronoco-j

sincil'errorc de gli;hebrei in nó ha- storoal Signor nosri o; pe- . ht' se vn

wrconosciuto Christp perldio,e Mcdico forasticro haiicsse per tre

pcrMesiu ; nacque da questo prin- anmalla sila medicato in vnacmà,

cipior" non hauer inreíò che susse e riíanati molti insermi pencolo-

conceitoe nato di donna vergine ; si ; e facti diuersi bencricij à quel

perche tencuano che fusse figliiiot popolo; e poi vn giorno compV

lo di Gioseppe,si corne diíseno mol rendo in piazza sopra vrvcauallo ,

lot, g. révolte; Nó ne hic est Iesus filius lo- quei citradini dimandaííîno , chi

seph^uiusnos nouimuspatrem , & fusse colui , e mostranìno di noiL.

cono-
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conoseerlo,nedi hauerlo mai-vi- »n'asincHa;acciàgIihebrei vi

fto; non fi doucrebbono chiamar saflinoglioccht.e vedendoló írri- *■

cosloro ingrati e sconoscentiîcerto cordassino; ch'esso era quellocho

si si: cosi haucndo il Signor nostro haucua illumina to il cieconato, ri

per tre anni continoui pratticato suscitato Lazaro quattriduano , ri-

nellaCiuà di Hierusalcmme;pnedi sanato il Janguido délia piïcina , z j

catopiùvoft«nellorternpio,risana fattitanti miracoli > ecu'esso era-#

ti molti infernai incurabili, efatti que/lo»che haucua predicato con-,

diuersi beneficij à quel popolojmé"- tant'alrezza e dottrina nel lor tem-

tre hoggi comparifce dentro á quel pio>e ch'esso era quello, del quale_>

le murasopra vn'asinella , e ch'eífi haucua decto Zaccaria profetajEc- j«'

fingono di non conosccrlo j dcbbo- ce rex tutu veniet tibi iustus,& Sal-

nogiuftamente effer chiamati in- uatorj ipse pauper, & ascendens íii-

Ift' I* gráti.e sconosccnii ; Filioscnutriui perasinam, & super pullum filium

cVcxaltaui , ipsiautem spreueruut afinatj e cofi haucsfino fatta certa»»

me: questa fùla causa principale-* , conftquenzta.ch era il Messia tan-

pchc volessc cgli ncgli vltimi gior- to denderato èV aspettato dal mon.

ni délia sua vi ta, entrarcon questo doj ma oime, chci ciechi e scemo-

nuouo modo in Gierusalcmmeí ac. niti non volseno attendere à quesci

cíò gli hebrei veniílino in cognizió termini; ma abbagjiati dall'odio è

certa&indubitata,ch'crail Meslìa; dairinuidiajsi messenoà dimanda-

Lcggcsi nclla scrittura , che quando requis eit htciqttij est hic?Quando

il populo d'Israelle combattcua con Abigail andàpcr placar Dauid,chc

gli Amalcchitij Mosè teneua la sua venioa armato cótro Nabal suo ma

verga solleuata in alro , acciò quei ri ro ; hauendolo essa ifco n tra to per

íuoi soJdacihaueífinoIa viteoria ; io strada , gli disse che non guardas-

dimaiKÍo,cheR.elazionepotcua ha se alla stolrizia di Nabal» perche^*

uer quel la verga stando cosisolleua quarcrailnome;talieranoifatti,&

ra in alto, con la vitroria dé i nimi- icostumii Né ponât orodominus

òt?Riípándo , che haucua questa_» meus rex cor suum , sbper vhurru.

rclationés che mentre quei soldat* iftum iniquum Nabakquohiam se- I. J^gg»

cbmbarceunno con gli Amalcchitij cundum nomen suum stultus est, ôc ij,

haueuano bnonaoccasione di dar stultitia estcumeo: miparcosa de-

spessolocchioàquellavergajecosi gna da considerare , che costci lo

ricordarsijchcquclla haueuadiuiso chiamaffe stoltojdoueuapiù presto

il mar rosso.c datogli il paílaggio s chiamarlo auaro , perche haucndo

chequclla haucua coperto l'csscrci- Danid mandato à rlimandargli tfcL» '

to di Fa raonedenrro quelle acque» mangiar, essonon haucua voluta

chequclla haucua percoífi i Saífi e_» mandarglielo ; Rispondo, che lo

datogli da berc nel descrto,che qlla chiamà giustamente stolto j perche

haucua dmoratii serpentidei Ma- Dauid haucua pratticato continua-

ghidclJ'Egitto, c chequclla haue- mente in quei deserti del monte-,

na fatti tanti prodigij eportentiin Carmclo,ouehabitaua questo Na-

41 paesc; e che però efli cóbatteflì- bali|c più vólté haucua dlfese le su*

nocofidentemente, esicuri aspet- gréggie, éisuoi pastori,daH'inso»

tassino Ja vittoriajcosi Chrifto, vol- lenzie dcllc persone i sicome con

te comparu in Gcrusalcmnae sopra fçfforono glisteífi pastori ; &cra*

I 3 co-
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conosciuro molto bene da lui :hor

quando Dauid mandò à prcgarlo

pcr i suoi creati,che gli mandasses

da mangiare.Locutisunt ad Nabal

o.nnia verbahïcexnomine Da

uid: Nabal rispose,Quis est Dauid?

.& quiscst filius Isai. chiè Dauid?'e

.chièil figliuolod'Isasai.c mostrò

.di disprezzarlo > cnontcncr me-

.moriadi tanti bcneficij ; ne meno

di conosccre i suoi crcati,che l'haue

Uano tanto fatiorico > Dabo 'viris ,

. quos nescio vndc sint ?di modo, che

haueuaparlato aslai stoltamente,

e scioccamentCje però colci giusta.

. menre volse chiamarlo stolto, c nó

, auaiojCosi qucííi Gierosoliroitani,

. hauédo visto piû volíeChristo prc

, dicarc nella lor OittJ j che quando

. no'l vedeuano nelle feste solenni ,

. l'andauano ccrcando ; Vbi est ille?

, & hauendo ricequrj da lui molti be

nesicij, d'infcrmi risanaci >c morci

, rifiiícicari» hsra mostrando di non

conoscerlo, nedi hauerne mémo

. ria;fi scuoprono à fatto stolti, e sec

moni ti: e chi non si, che le persone

íingoUri &ecccllenti;quando prat

.- tieano spesso in vn luogo/fon cono

sciute da ruai perla lor fama;Chri

sto era starogiudicato da lormede

'*• fi mi pcr psona singolarisiîma, nel-

,1e ppere,e nella dottrina;nellciope

re, quando disseno ; Nunquam ap-

ÌMált- ç- paruit sic in Israehe nella dotmna,

/quando disseno; Numquam sic lo-

tit> 7- cutusest homo, sicut hic homo;hp

» ifl mostrando di non conoscerlo ,

, rnoftroronoapertamétela lorstol

f rizia: c voleté vedcre,quanto furo-

. no stolti f ricordateui di quelle pa-

JUcUi?- rôle dette daU'Ecclesiastico , Stul-

tus sicut luna mutatur >Lo ftolto si

miita|come la luna:attesoche lalu-

. na>fà diucrse rautationi nelcielo ;

hora apparisce al quantopiena, ho

ra tut ta piena, hora mezzascenu >

hor a à fatto scema ; e costoro >

hora diceuano che Chriflo era 'vn \oa, y.

prosera.-Hic est vcrèproplKtjrho-

ra ch'eia ilMeíîìa, Hic est Chri-

stus : hora ch'era vn peccatoro , i0a. 7.

Nos sci mus quia hic homo pecca-

tor est : hora che sapeuano d'onde

veniua,Nuncscimusvndcsit:&ho ioa. 9.

racbe no'l cooosceiiano pûto,Núc

autem ncscimusvndesit : eccosta- l0a. 7.

mane coraedicôno fintamente-», Ioa-*)*

Quis est hic?Quis est hic?

C) Signor mio,e pur verojche có

diuersi interrogati ui fustipostoin

voce da gli huomini del môdoiho-

ra có l'Vbi,hora col Quis, hora col

Qualisjhora col Qiiare»& hora coi

Quomodo: quando dimandorono

del luogodoueti ritrouaui , disse

no; Vbi est,qui natusest rex Iud^o- MrtW.a.

rum ? quando dimandorono délia

tua personachifusse.disseno; Quis MaU n

est hic?quando dimandorono dél

ia potenziache tuhaueui , disseno»

Qualisest hic, quia venti & mare_< Matt-3-

obediunt ci î quando dimandoro

no délia conuersazionechc tencui,

disseno; Quarecum publicanis & Matt-9-

peccatoribus manducat magister

vesteríc quando dimandorono del

le azziom che faceui.disscnoiQup- ha- 4.

modo tu Iudiuscum sis, libère à

me poscisquï sum mulier samarita

na?Ma vediamodi grazia,qual pas

sione indusse costoro à 'dirquesta-.

vol ta , Quis est hic ? fu forse il di-

spreggio? perche loveddenoentrar

fopra vn'asînella con le copertine_*

ífcUe velti Apostohche , accompa-

gnatoda semplici fanciolli,e scgui

to da turbe inbelli íchecosi leggia-

mo nella scrittura hauer Michol

figliuoladel ReSauJ dispreggiato

il Re Dauid,quando il veddc tanto

humilmenre sonare,cantarc,c dan

zarc dinanzi all'arca di Dìoî Despe t'Efg't

xit eum in corde suo:p forse su la->.

me-
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.merauìglia? perche lo veddeno en merauiglia , edopò il disturbo deU

trarton;vn tnodoinsorito,cio;èa ca rinuidia,edopòilmotodcldispreg

uallOj'/Scaccompagnátoda m'oltíu gio,concludcch'el timoré hauefl'c-*

ge»tc,che mai penl paflato eraen appressoicuoriloroiTremorappro

rr.ao nclia lorcitci m quelta guise, hendit eos: Ma gran fciocchezz;u»

ina femprea piçdicoifuot difcepo anzi pazzia grande &efprcífa, ad

h?checosilcggiamonella Catuica hauer timoré doue non encrauatù

eilcrsl marauigliato Salomon- deí moreilllictrepidauerunt timorc_», -,p ^»

laSunamitc, qnando la veddeca- vbi nonerattnnor. Non viricorda *

minarperil delcrto con vn modo tc.quandoSamuclcfumandatoda

Ctn insolitoi Qu.ïcstistaqua:ascendit Dio ad vnger Dauid per Rè nclla_»

pcrdescrmm sicut virguia fumi ì ò Cura di Betcleiních'csícndo encra*

iòrfe fu l'inuidu? prrchclo vedde- to il proseta deiitro,acciò i cittadi-

noentrarcó ramidivliuic palme, ni' non hauethno hauuta a sospecto

il quai honorenon li daua fra loro, quella sua venuta improuifa ; menò

se non à difensori c libératori del- per la mano vn vitello , mostrando»

le pat ne >. íìcomc fu dato à Simone ch'era venutO per rar sagrifìzio ì

fîgliuolodi Matatia , quando entrò D:o;onde sc benc i fenióri di quella

ncl caítcllo di Gierusaleinme ; che Cutà entrorono in qualche ti more

cofi leggiamonella Scrittura hauer di quel su o arríuo ; c si merauiglio-

finto Saul di non conoscer Dauid rono,cgli dimandorono, Pacih'cus f • - .

quando veafe in íteccato GoliagU ncestegreslus tu us ? essogli quietò

l. Rep. ëance:£)<-'<lu* progenie cs ò adolo- subito,con dirgli.Pacificus: Ad itTW r

1^*»" scens.'ò forse fu il timoré? perche-» molandum domino, veni ; Corne-,

Jo veddeno entra r col g ri do di Rè du volcsse;guarda te il vitello ch'io

edi Mefíu,chccosilo chiamauano ch'io mcnopcrlamano.chcquesto

per Jcstradc ifaoriulii ele turbc?& è fcgno che vengoda voi pacifica-

ciíi dubitandochc i Romani non» mcncc:Cosi Chnlto,esscndo entrai

pigliassinoctò per fcgno di nbcllio- to in Gierufalcmc sopra vn'asines-

ne.volcndomostrarcdi non hauer- la,erronJopracarri cdauallijcoht*

<iparte,protompeíïïno in questc-» mi di vhuie palme,e non coofpàdé

pxroleìecerto, feandaremoconsi> e1ance,ícguito da fanciulli,e turbé

.derando ilfatto,trouarcmo;che-* inbclluenon dacflcrcui eda solda-

slcomesicommostenoper meraui- tuera fcgno chiarissimò , ch'elsutJ

giia,cosidimandorono chi fuíîç-» rngrcslòera pacificoesinceroï ■

per timorc.xmimuooodaqtiestaj l'haueuagiàdetto Zaccaria profit

ragioneperche quando, il Signore ta , Hcce rex mus veniet tibi uisturj

entrò ncl tempio, e chei fanciulli &Saltiator;ípsepaupcr,&ascendéÌ

ÌAaUii scgultal,asloadire;HosánafJioDa super aíìnam & super filiumasinasj

•nidji pnneipi de i facerdoti,i fcnbi, di.modo, che gli hebrci non doued

ci tanlcijsi/degnorono aílaive disse, uano pu nto tam ère, Sicome fciocc*

noiAudiSjquidiíbdícûtíEmi muo mente temeteeno e pauentoronoï

uo ancora dalla pcofezia di Dauid, Ma ò signor mio,che vuol dirc.chc

che l'haueua accermato in quelle pa quando b prima volta entrasti in_i

tpç„ iok;Ipsi vidcnttsfic, admiratifun: qiKltaciua.doue non,vi hûticuian*

conturbati snnt,commoti sunt, tre- cora pr.xdicaro.ne fat :i raisacoliifit

morapprehendi t così doue dopó la eri conofciu to da veruno che feac

.;. . • I 4 custi
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ciasti dal rempioi venditori e i com

pratori col flagelloin mano , si co

rne facesti quest'altra volrajncísuno

d i mandò cru tu eri ? ma solamen te-»

lod» l. diíseno.Quod signum ostendis no-

bis,qgia hxc facics?& hoggi ch'étri

con l'applauíòdi questc turbe,c che

r . YÌhaueuipracdicato,efatti tanti se-

**. ï gnalati miracolijcch'cri conofciu-

toda tutti: cfïïdimandano chi tu

fei.'Qujs est hic.'miparecheall'ho-

ra doucuano dimandarc chi tu eri ,

perche all'hora non eri coooseiuto»

e nó hora,ch'cri norornfino ai fan

ciu|li?Rispondo Romajchediman

dano hora,e non all'hora; perche^

i capi del Giudaisino haueuano po-

chi giorni inázi facto vn bído sot-

to pena di scómunica , che nessuno

hjauesseardito dicófessarloe chia-

, , warlQ^MeífiajIáenimconípiraue

ìfié- ?• fant Iudaruvc si quisconfireretur cú

' * esstìChristumjextrafynagogarn fie

retie perche queíto ingrclso clic lui

fece sù l'a sine 11a con l'applauso dél

ie t u r bc,e col g rid o d t FLej cra vna_

teftimonianza apenadiesscr egli il

Mclfiaipeiòqucsti rittadini volcn-

dfamoferare di obedire al bando

detla scomminiica,c non acconsen-

íireáquesto capo dicósetfarlo per

■Messiajcon artc e con malizia , iin-

seno di non conoscerloie dimando-

rono chi egli fusse: c questo volse-»

iáferir S.Giouanni , quando disse;

jHsfty Ej£principibusmulticrediderút in

' eum.scd propter Phariseos noníCÓ

h tebantur,v t è Synagoga non eijec-

|emtlr;dilexeruntcnim gloriarru

hominum magis , quam gioriam_

Detianzt fraie cause perche Idio

permesse che i cuori dei scribi e Fa.

StseUdei principi e Saccrdoti, diué-

taífino coíî don & ostinati ; qiiefta

fiúi principale i perche difprezzo-

xono à questo modo il Signorno-

stro»c,woscrorgQo di nó conosecr-

loj e n'habbianio l 'esserapio diVa*

raone,che per risrefí-i causa Iddio

pcrmessech'elsuocuoresi induris-

sc tanto fierameniejancorchcvedcs

se tanti e ranti segni:perche quando

andò Maséla prima volta à dirgli-

da parte di Dio,chcdesse licenzia^

al fuo popolodi andare à sagrifica-

re nel deserto ; Ha;c dicit dominus

Deus Israël, dimitte popultim meú

vt sacrifices mihi in deserto; egli ri- Exo- S'

fpose>Qui$ estdominuî, uraudiam

voeem eius,& dimittam Israël? ne-

scio dominum>& Israël non di mi r-

tam:chi è il Signer* , che io dcbbt

vbedireaisuoi cómandamcnti ? to

n'ol conosco , ne lafeiarò parti re il

popolo:ondc sicome lacreaturacol

suo intcllctto e con la sua volonté,

sottrahe la débita ricognizionc , &

honoreà Diojcosì Idio aM'incôtrd,

lbttraheall'intcllctto&alla volôía

di qucllacreaturail lume délia sua

grazia, sottrahendoli il lume délia

gratia ql cuoreogni giorno diucta

più duro epiùoftinawfícornc.-disse

GiobjCoreiusindurabiturtiquála íeb- 4».

pis,& scríget q uati m al 1 ea tori s 1 nc':

Ma voltiamo carratfhcuuol d rc

che il christiano si commuoue subi

to e con tanto affctto aile cose terre

ne e mondane?& aile cose spiritua-

ii e eclesti, si commoue cosi tardi

riepidamente ? quando si trattadM

denari, di honori, di ambizione, e

di donne.-senteuna vehemézia g ri

de nel suo m ore di ottenerl*:e qlit-

do fi trarta di orazioni» -di dígiuhh "

dilimasinc,e di discipliacflêre vnà

ticpidezzamirabileinsc medesimo

per giusta ragione,dourebbe sentir

tiepidczzanellecofe terrene «per

che ci Cotre tanta dirncolcà» tanto

peticolo , tanta vcrgogna,e tantL»

fa trea ad haucrlcje dourebbe sen

tir vehemenzia nelle cose spiritua-

iij perche swnu cose wsi facili.coií
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vtili» ecofi lodeuoliadcseguirlo: qcto amore : 'Dih'ges dominú Dcú Mat-ti

Con quante fatiche si acquistanale mû ex toto corde tuó : forfe il cime

riochezze? con quanta dilficolcà si dell'huomo nóèsépre suojsiche nó »

ottengono gli honorí ? ccon quan- e sêpre suo pchc aile volte è drqlla

topencoloc vergogna si commet- cosache ama feruentemente: cioè

tono i luslî dclla curne ? ui lo sai deldcnaro, délia meretrice, de fi-

Roma : ma se vno digiuna , se "vn© gliuolo , e va discorrendo ; essendo

faorazione,c scvno sidisciplina-.i chesi trasforma in quelli : perô íî

non patisec pericolo , non contra- suai dire co;timimemcnte)Questoé

sto,nontrauagIioinoa vergognai Iamorsuo:Questoèil ciiorsuo:Leg '

e pur il christiano sicómoue lotal- geteil secondode Rè àcapi sette-»»

mente e subito aile cosemondanc, che trouarete ícheragionando Da-

e non aile cose soirituah ; d'ondes uid vna voira con Dio disse; Inucnic

questoK Rispondo » che nasce dal setiuistuuscorsuum;iltuoseruohà

fomitedel peccatodi Adamoin-, ritrouato ilsoo cuore: ma corne Da

rioi rimasto , il quai rende la natitra uid trouòil suo cuorc?forse l'haue-

humana facile e pronaàlmale, uaperso?ò forse gl'cra stato tolto

difficile?» tarda albcne;:cdique- dal petto? nò: rnavoleuainferiro ,

stofi lamenta Dauid 1 quando di- che innanzilo teneua applicatoal-

cr; Lumbi mei implcti íuntiHusio-: le cose ter rend ôí^alle crcature>«_»

Tf* V' nibiu ; i miei lornbi son pieni d'il- cotì l'haueua perso ; secondo dislc_s

lusionii macome pieoid'iUufioni? irivn-salmo, Cormeum dercliquit py;

se i lombi son pieni di sarigue >: di me '■ c poi l'haueua applicato a Dio ,

carne, di midollo , edi humori ì & allccolc ceiesti ,c cosi l'haueua.»

gli occhi possonor esser pieni d'illu- trouato; però in vn altro salmo dis

: •> lioni , percha poslbno vedere vna_. se>Dcusiu mcdíoeiusnó cómouebi -pr

cosaper vn'altra ; e gli orecchi pos- tur : Idio sià nel mezzodi lui.adun

sono esser pieni d'illusioni , perche que non ùuì smosso; qual'è il mez-

poslbno vldir'vna cosa per vn'altra* zodellîhitomo,se nom il cuore! pet»

.' . ^ ma non i lombi: comedunqucjLuni che qui stá collarato sítualmentc;

bi mei kiipleti sont itluficmibus î hor qvrando Iddio là nel cuore del-

Rì'pondo ,che disse bene il prbse- 1'hnomoi l'huomo non s\ tà m noue

ta > perche il fomice radicalmcnte rc da neísona paísiune ; non da anu

ítà nc inostri lombi,e questo è quel- bizione.non da ira,uon da auarizu,

!•:•.. loche inganna I huomo adabbrac- non da odio,ionda timoré, c noru.

ciar il maie per il bene i l'hinoncsto da inuidia,- ecco Giertisalemme,per

perl'honeltovil pericolo perla quie che Idio non era nel suo cuore, la_»

te,c ia mûrte per la vica : L'akra_. vediamocómoísa da odio, da inui-

ragione è ch'el christiano non ama dia, e da timoré; Commuta esi vni-

Idio con tiuto il cuore ; perche se_j uersaciùitasdicens.quiscsthic?

> Parnasse con tutto il cuore , non si Se ben costoro disseno queste pa

commouerebbe contanto aflettoe rôle con malizia , noi che conside-

vehemenzia aile cose terrene; ma., riamalcopare di Christo cou vera

aile cose eclefii: però si legge nelia_> fede; ne trouiamo alcane tante stu-

Scriccura,che la prima cosa ch'Idio pendc,che possiamo dire per mera-

'.' .1 vuoledanoi,èchel'amiamodi tutto uiglia ; Quis est hic|? Quisest hic ?

cuore i pchc tì quanc'y tilc jPcede da Terminale, e luniùtesono le sosze

1 " " délia
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xlella natura; ííogn'vn conosee pcr impbfltbile la qirintâ * ehcm cons*

discorso eperispcrienza,quellochVí mortopossa ri íuscirac dascstcslso'

possibileòimpossibilead essànaru- pché la natura non conosee ntorno

ra,e fïal'altrcsei princtpali furono dalla priuazioncall'habito;o maslî«

giudicate impossibiii dagli antichí medella vica;Iaristirrczzioneè vn_»

filosofanti; ta prima,che vn hnomo habitodi vita, la mortcè vnapriua-

faísa nasct rdi madre senza padre; zionediqIIa;adúqucinmodo alcu-

i Cccóàn, chc vn corpo possa pene- no vn morto può risuseitar da se rtef

trarcvn'altro corpo,latcrz.i>cnevn so:Finalmente,c impossibilelascsta

corpo mortalc possa risplendcr co- che vncnrpo humanopoísa volar p

me il íbleda quarta,chc gti accident! l'aria ; pchele cosc grieui e pcíànti ,

si poíïïno sostétarc senza sostázia; la váno ai basso;e doue èmagg»or par

quirrta, chc vn corpo mortopossa ri tediterreftreirà,iiiiémaggiorpcso,

íiiscitar da se stessoje la sefla , ohe yn il corpo nostro è quasi tutto terre-

corpo humanopoísa volar p l'aria:è strcenonbialc ,adunquein modo

impoífibfle la prima.che vnhuômo alcunopuò cgii volarcc sostenersi

poísanaícerdi madre senza padre» pcr l'aria: Maeccoòítupocùemera

perche doue manca il principioatti uiglie , chese ben queste cose sono

uo délia generazionc,Hii pan mente impossibiii alla natura, Christo Si-

manca la gcnerazione-della proie ; gnor nsstro perdimostrai si Idio , c

il padre è principioatriuo délia ge- uiporiore alla natura» volsc farlc-» *".

ncrazionedelfigliuok>>adûquerná» tuttesei , Fece la prima il giorno

cando questo pnncipio, non può al- dell'incarnazione quando nacq'uOi

trimente ^cnerarfi esso figliuoloí E di madre senza padre , aò è di Ma-,

impossibise la secondajchcvn corpo ria Verginc , senza commistiono

possa penetrarevnaltrocorpo,per- d'huomojQuodinca natum estde Mdtíi.

cheduecorpinonpossonòstarein_ spirituSanctoest: Fece la seconda

vn istesso tuogo, eflendoche ogn'v- il giornodei Natale, quando penc-

no ha il suo sito dctcrminato;e men trò iJ chiostro -veTginalc scnz'a-

tre qivestocorpo situatonel suo luo- prirlo e ditfcrrarlo;EcceTVÌrgocon

go résiste aU'altro corpo, questo nó cipier, &pariet filtum : Fecelater-'

può penetrare qiicll altro:E impos- za il gjoVno délia trasfîgurasione^ ,

íibilc la terza,che vn corpo momie quando essendo per anco morra»

poísa nsplender corne il îble ,• «(Ten- le , il suo corpo risplendettc corne

dochcilcorpomortalejccorpoopa il sole ; Resplenduit faciès eius si-- MclU ij

coi il corpo opaco non e luminoso cutsol: Fece la quarta la "vigilia*

da se steflso , e perconsequenzia non delta pasijone , quando transoltan-

puòmandar raggie splendori d'in- ziòil panenel suocorpo.el vinonei

iornu:Eimpollibile,Ia quarra,clio lìiosangoc, restandoui gli acmden*

gli accident! si poíïïno sostétarc sen* u senza sortanzia ; AccipitccV man*

zasostanziajpercheladiffiniziono ducate, hoc est corpus meumquod i. Cor.

dell'accidente,è essersostentatodal pro vobistradetur: Fece la quin- ii.

la sostanziaí nessunadiffintzione si ta il di di Pasqua , quando da se stes-

ícparadalsuocfam"nito,pcrcbjesarcb su risuscitò dalla morte à vita per-

becontradizzionciadustquene me- petua QC~ immortalc ; Chriftusre-.

rtonessuno accidente può star sepa- iurgenscx mortuis, iam non mori- Rjun>6.

r : io dal suo íubietto fostanziak : E uu> mors i Ut vitra nó domiuabi tur;

Esc-



Di Gerosalemme c'ommoffofer Chrijìo, 139

Efeccla seítail giorno dell'asccn- uità:edimandÒrono,QnisesVhicì

fione, quando si Iieuò dai monte_» maie turbc diuotc , çhe pet la (oc

,j. Vhueto,e volòsopra tnrti i cielij Vi simphcita hauenano hauuta l'mspj

dentibus illiselcnatusdt , & nubes ratione diuma ne i lorctiçri,- non íj

íusccpireHm abocuhscorumjepc- marauigliorono pû :o:ma djiícno ,

ròjseglibebrei diconoqucsta mat- Hic est Iesus , propheta à^Naza-

tinavnasol voltaper timoré ;Qujs retb Galilcç: Qui fi vedccome la_.

est hic? noi altri dinamo sei volrt-» maestàdi Dio ìfcompiace riuelare

ptr n crauiglia -, Qiiis 4 st hic ì Q'iis i suoi misteri , piu prestoallc períb-

JT Icfus>prophetaà Nazareth Ga vnpastotc che guardaua pécores

lilexiQyando Mosë e Giostiè feen- Moyses auté pascebat oue$ Iethto Exo.}>

d tua no dal monte Sinai,e ch'el po- soceri fui Sacerdotis Madian : cosi

polo d'Israël ie idoiatraua nel pia- quando nacquem Berelem, non ri-

no col vitcllo d'oro cantandoefe- uelò questo mistero al RèErodc^,

steggiando dinanzi à quell'idoloi ncalfommo SacerdotCj ma à sem-

dicclaScrirtura>cheGiosuèsi volcò plici pastori di gregie: Pastoícsau- Imc,

hxo-}i. à Mosè,e glidilse; Vlulatuspugna; tem erantinregionceadem vigilá-

auditur in castris:e Mosè riípose_< , tes& custodientes vigilias noétiî íii

Non est clamot ad hortantium ad per gregem suum ; però'disse Chri-

pugnam>sed voce m cátantium ego sto vna vol ta , Confiteor tibi Pater, Mac 1 ■

audio; Vanno cercando 1 dottori, domine cœli 5c terra;, quia abscon-

perchc Giosues'ingannocon JVdi- disti hxc a fapientibus & pruden-

to,e gli par sc fen tire vn romore di tibus,& reuelasti ea paruulisjquesta

coinbattenti > e Mosènons'ingánò mattina i scribi i farisci,i Ponrefici,

púto,ma dillcch'crano vocidi suo- ei SaLerdoti.dimandano j Quiselt

bi e di canii?;seambiduefi trouaua hic ? c lesemplici turbç in compa-

bo in vn'istesln luogo? Rispódono, gnia de 1 fànciulli rispondono; Hic

f>che à Mose era stata fatta da Dio est Iestis,propheta à Nazaret Gali-

a riuelazione di questo fatto fu'l lcar, Maiodimand©, Sei potenrati

EXO'ja» monte; quando gli disse, Vade,de- di questo mondo fogliono far à fa-

ícende,peccatiit populus tuas quem pere lecofe Joro ma gui fiche ai pari

eduxisti déterra Aegypti ; Jaqual loro;poicheàquestiscriuonolclet-

iiuelazionc nóera stata fattaàGio tcre,àquesti mádanogli ambascia-

íaè; e però non c marauiglia,fc l'v- dorùecon questi contrattano fegre

ditodicostui sìngannasse, enoa, tissîmamente ; perche Idipche tan

Sucllodi Mosèiancorche si trouas- to grande& immenso,si ècompia-

noin vn istesso luogo:Così eslen- ciutoriaelar lecofefuegrádiema-

docomparso Christoin Geruíâlé- gnifichç, aile períbnesemplicio

me sù J'asinella; i ci ttadini Geroso- basse? licorne furonogli Apostoli.e

limitani chc non haueuano notato 1« turbe; e non aile perfone grandi

SucstomistcroinZaccaria profera, cpotcntií cioc à Ré à Fi Ioíbfi,ô<^_

maiauiglioronoivcdcndotalno- ad altn perfonaggi ? Rifpondo,

 

pec



f erdíiccause 5 per i'honor suo ,o c scmprei primi \ saper le cosedcl

perla disposizione de gli humili; mondo ; quando sl tratta dcll'c-

]>er I'honor suo , perche se hauesîe ftorsioni che fanno i lor ministri >

tattaclezzionedi persone grandie dei disordini che corrono nci lor

potenti; eomedi Rè,di filosofi,e_> stati > e délia salute délie lor anime»

«fisapienti j ôç^ haueísecOrt questi cflîson gh vltimi àsaperne la nuo*

eOnuertittVil rWondpaila suarede : ua> perche neíunovà a dirgliela-ij

i^ciocchi cgFígncràrtt! harebbono e quando si tratta di qualchebel-

poturo appropriar querta conucr- la donna , del mododi cauarda-

íonc,alla rbf/a& al valordi quelle nari, e délia dannazione délie toc

persone; enotialla potenziadiui- anime; essisonoi primi àsaperlo»

«3 , ne all'integiità délia fedejtruu perche ogn'rno corre à riferirloi

rtientrc elessc qrteste persone basse n'habbiamo l'essempij nelle sagre

e semplici.il moivdoàppropriògia carte: quando Gionaandòà predi-

ftamefHC (comedoueua) ii fatta_, car lapcnitcnzia à Niniue, eche_*

íonucrsione, alla potenziadiuina- disse à quel papolo cho frapochi

& alla venta délia fede: equesta.. giorni sarebbeíïato sommersoido*

t.for.i ragione la disse San Paolo, Vfdete pò che quei cittadini credetteno

Tocationem vestfam , fratres; quia al le parole dtl profeta > cdopò che

non multi fapientes lecundumcar- si 'Yestirono tutti disacco , cdopò

nerr>,non multi porentes, non mul che rii ordinato il digiuno per Uu

ti ndbtlesj sed qiue stuíra sunt mun- città; dice la Scrittura.che peruen-

dielegit Deiis,\tcnnfundatfortia: ne la fama agli orecchi del Rè;

Dipiu lofecc, per la disposizione-» Credidcrunt viriNiniiiira:in Dcú, foa.5.

de gli humili > essendo che ilicori & prxdicaucrunt ieiuoium , ÓX^

preziosi > si mettono dentro i vasi "Yestiti sunt saccis à maiorc vsque

mondi enetti; enon nei vafî im- ad minorem j ôç^ peraenit ver-

mondi,e íporchi; i misteri délia sc- bum ad regem Niniue : equando

de, erano cosc preziosissìmc,sopra la bella Saxa andòneirEgitto, con

l?/î 1 1 S - l'oroeíòpra le gemme; Super au- Abramo luo marito ; apenaencrò

rum & topazion:adunqucdoucua- le porte délia città, che quelle gen-

no esser riuelati à cuori mondi t-» tiandorono volando àdirloal Rè

netti,enonàcuoriimmondicspor Faraone , &à lodargli le sucbel-

chi: stuori deiprincipiedeisapicn lezzej Cùmingressus essetAbram Oen-i

ti d.lla terra , erano cuori imbrat- Acgyptum, viderunt Acgyptij mu-

tari di -stiperbia e di vanaglorìxj ; lierum quòd esset pulchra nimis;

î.Cor.8 perdvéconicdicc SanPaolo, Scicn &niíciauerút principes Pharaoni,

tia intìat ; i cuori dei sernplici e de- & laudauerunt cá apud ìllú : Non

gli humili, erano cuori mondi ctç^ posliamo negaretche Je riuelazio-

atti à riccuerc le riuelazioni diui- niche hà fatteldio ai serui suoi in

Sap. i . nejSicome disse Saiomone;Jn sim- vna istessa ma te ria ; n ó siano state al

plicítare cordis quatritc iljum ; t> le volte mággiorij Sc aile volte mi

pesòlamacstàdi Dio giuslamenfe nOrilsicomesi vedenella Scrittura,

•-volse riuelâlgli à questi , e nonà che quando Faraone *vedde quel-

qitdli: E quj riotatc laidisgratia,c_» sogno dei sette buoi grassi escttc_».

miseria deiprincipi , che sempre-. magri ; Idio riuclò solamcnte à

íòn gli vl ti i i)i à saper le cose di Dio, Gioseppc lmccrprcrazione di quel

sonno
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sonno , tm non il sonno ; e quan«

do Nabucdonosor veddc quella^

(lama grande , che hauetia il ca-

po d'oro , il petto d'argen;o , il

"ventre di rame , ci piedi difer-

ro c terra i Idio riuelò à Daniclç_*

non solamcnte l'interprecazione-»

di quel íòrtno , ma arteora l'iiteflb

(ônjio; cosiìa riuelazionech'heb-

be S^ii Pi«trodi Christo, fninag-

gioredi quclla ch'hcbbcno qiKite

turbei perche San I'.'ctroconob-

be la diuinira di Christo , econfes-

sòch'era rigltuoldt D'onaturalc^j

WjMÍ Tu es Christus fìlius Dci viui, c-»

questc turbe conobbero la sannrà

. di Christo , c coufessorono sola

mcnte ch'cra vn proféra; Hic est

Icsus propheta à N.;zarct Gali-

leae.

Iiunzi ch'Idio s'incarnassequan

do appariua à quoi Santi Padri e_>

proreci , c ch'el 'vedeuano sotto

diuerse figure ; ò nclla lampanaac-

ces.\, come Abramo ; ò nrllasca-

Ja céleste, corne Giacob; ònella^

nuuoia oscura , corne Giob ; ò

nel rouo ardente , corne Mose ò

nel Solio régale , corne Esaia ; ò

nello spirito délie ruote , coinc_>

Ezechck ; se ben'cslì sipeuano che

qucllo che gli parlau.i cra Idio ,

non sapeuano perô quai pcrsona_»

tìnse délia Trinità t cio è s'era il

Padre.òil FiglitioIo> ò lo Spiriro

santo* maincarnato che su , ôc^

cisendo comparso visibilcaglioc-

chi degli huonjíni ; il mondo non

solamcnte seppe che qucllo cra-»

Idio » ma di píu seppe ch'era la_.

seconda persona délia Trinità; cio

■ c, il Verbo incarnato; Tu est Chri-

Kiat.ié stusfiliusDei viui: Hic est Icsus pro

pheta à Nazareth Galilea .

Tutti quegli antichi padri , dc-

íìderauano grandemente saperez

il nome chc doucua tenerc [in ter-

ra il lor Media r onde Esaia dis"

sc,', Domine nomen tnum , &(T jA. i£.

memoriale tuum , in desider.o \~

nima;comedir voleise : Tuctinoi

bruggtaine dentro ai petti didesi-

derio, di saperc quai nomesaràtl

ruo in terra j e Salomonechenon

haueua hauura taie riuelaziorto

dallo Spirito santo , diiTb ; Qnod pj-j.jo.

nomen elt cuis , &s qiiod nonien

filij.cius fi noíìi ì cl pr;nochc_.

leggiamo nclla Scrirmra , checcr-

calfid* fiperlo , su Giacob: il qua-

letrouandosi quclla notteá far'al-

la lotta con l'Angiolo (clicsecon- .

do Teodoreto cra h Itesla persona

del Verbo eterno occultata in_. 4

quella forma) dimandò ; Dicmi- Çen.tt2

hi , quo appcllans nomme ? e gli

su rispoilo , Cur quarris nomen_,

meum , quod est mirabilc ? ilse-

condo fu Mosè , chc douendo por-

tar l'.mbisciata da parte di Dio

agli hebrei , cercò ancora di sa-

perlo ; Si dixerint mihi , qtiodell E.vo. }.

nomen ciu's ? q^uid dicam eis ? cl

terzo fu Manne, padre diSànfo-

ne ; chc eslendogli apparso quel-

Angiolo, dimandò ; Quodestsibi

nomen ? e gli fil risposto , corne à

Giacòp;Cur qua:ris nomen meum, ïudùi}

quod est mirabelle ? di modo , che

questi padri sc ben defiderorono

íaperc qucllo nome ; non gli fu

però riuclato : quindi Esaia con-

clusc, che nell'inearnazione si sa-

rebbe sapuro qnesto nome ; Vti- Isa- 64.

namdirumpcres ccelos & descen-

dcrcs,vt notum ficret nomen tuum

inimicis tuis : 6X_ all'hora apun-

tosi seppe, perche all'hora l'An

giolo lo nuclo à Maria, &àGio-

seppei Vocabis nomen eius lesum: Luc- il

ilqualcpoi sidmulgòà tutto il mo

do ; In nomine Ieso omne genu- Vbil. i>

ncctacur,cœlestiurn,ccrrcstrium,&:

insernorum:

' Ma
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Ma io dimando >' perche qucgli suum à peccatis eorum : epoïlo

Angioli che oarlorono à Giacop , strettoio délia croce la fece sentire

ècaManué; disseno, ch'el Jorno- congli effetti àbeneficiodi tutto il

mecra mirabile ì Cur quauisno- mondo : Saluos nosfecit per laua- Tit.).

men meum , qnod est mirabile ? crurri regenerationis : e sicomcl'o-

Rispondo, che (icomf quelle ap- lio quando tsparso in terra, laseia

panzioni visibile ÔCT impronise iuní*scgnoe la n.acchiaicotî questo

ch'eíîìall'hora faccuano, sotto la_> samo nome inuocáto dagliAposto

forma di huomini nei rorpiaerei; "h nctla prtrnttiua Chiesa, lasciauail

secondo San Tomalò ,sign:ficaua- segno apparente evilîbile ; poiche

no e dimostrauano Ja sutura ap- scendcualoSpirito santo inlmgua

parizionc del Figliuol di Dio nei- di fuoeo sopra i credenri: Venit Spi jfâ. 19

î'humana carne ; coíî quel nomo ritus sanctus super eos :

mirabile ch'csprimcuano in quelle Maquioccorrevndubbiodain-

apparizionijsignificaua c dimostra- téderc:se Esaia haueuadetto , ch'el

ua il nom» che doueua tener l'i- Me(Iia hareòbe hauuto nome E-

fteíso figliuol di Dio incarnaroj,- ch* manucllo; Vocabitur nomeneius J/j. 7.

erailnomedi Giesù : il qualedo- Emanucljil qualnomc , era assai '

ueua ester mirabile, secondo^diffc-* piu conueniente ; perchespiegaua_j

Tsal-9- Danidj Doniinedommusnoster, î'vnione délie duc naturel era no

quàm admirabile est nomentuum menuouoje mai piuimposto ad al-

Jfs. ç. in vniucrsa terra: & Esaia , Vocabi- tri , sîcome doueua estere il uomfc

tur nomeneius admirabihS ; poi- dcíMeíïîa; Vocabitur tibinomen lfa.6i.

chcinvinùdiqucslonome, fi do- notium, quodosdomtninomina-

ueuano fare infiniti miracoli nella bit; perche fu chiamato Giejù ì

suaGhiesa ; & al suono deiristesso Ri spondo , ch'el Signorc hebbe

nome , si doueuano inchirtar gli dtienomi ; Vno appellatiuo &c cC-

AngioIi> gli huomini, eidiauoli; pIicieo,raltrosignrncariuo&imph

Tb'tl.X. Omne genuflectatur, cœlestm i, dté;il nome appellatiuo &esplici-

terrestrimn , &infernorum : e vo- ro,fu quello di Ciesùjch'cl nominò

lerevedere, quanto questo riomo l'AngioIo ncll'incarnazionc ,egli

doueua esser mirabile ? sentitc San fti imposto da Maria nella circon-

Pietro quel che dice negliAtti; cisione; e questo l'hebbeconuenien

JiR0'4 Ncccnim aliudnomen estíub cœ- temcnteperl'effetto che doueua_.

Io datum hominibus, in quo opor- operare > chera la salute del gene-

tcat nossaluosfieri ; quindi SaJo- re humano,- sicome fu significa-

monc nella Cantica j chiahia que- to « edichiarato dGioscppe, Vo- Matu.i

sto nome , olio sparso in terra., ; cabisnomen cius Iesum,ipsccnim

Can- t. Oleumcflustim nomen tuurruper- faluum facícrpopulum suumàpec

che sicome l'olio stà racchiuíb ncl- catis eorum :el nome significatiuo

rvliua,epoi lo strettoio > ò il tcfr- & implicito, fu Emanucllojcioè,

chio lo caua fuori in licore appa- Idioconnoi; che fu nome nuouo:e

rente; e si aáopra nelle neceslltà hu questo fu fpiegato con quell'altro

manej così la falutc del génère hu- nome Chnsto , che vuol dirvntoj

mano , inanzialla palfionc staua^ doue s'intendeua I'humana nutura

racchittsa in questo fanto nomo : vnta.e ladiuinache vnge; ccon tal

Mj;,'. 1 Ipsc eniin faluum faciet populunu nome fu chiamato dai credenri,

sico-
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Vit-16 sicomelochiamôS.Pictro»e Mar- trc lettere,cioé,del lad, de! Scìm.c

ta_. ; TucsChristus/ìliusDei-viui} de! Vaù; perche il lod risgnarda ie

horqn Esaia diffe ,ch'el Mesiía ía- cose Angclichc,il Sein le cosu hi-

rebbe llato chiamato Emanuello, mane,el Vaùlccoscdiuine;equci!o

intendeua del nome íignificatino nome facchiudeua le grandezzede

implicito,cnon del nome appella- gliAngiolijdeglthuominijcdi Dioi

ii'.io esplicito : E chi leggeil Van- Hicest lesus, Propheraà Nazareth '

gelo, trcua ; ch'el Siguor noslro fu Galilcœ .

chiainarocoiiqiiacrronour>i,equat- Quanta i Romani trionfimno

tro cognornuil primo nome fù Gie- de i lornimici»í*>leaanoi popoli far

iù.Hiccit Iel"us:il secondo,Chrisloi applausa.il nome del trinnfanteje

Tues Chnstus.-il rerzo, sigi.uol di n'habbw.ioancoreíîempio nella-»

Dio,Tu es filins Dci:el quarto.Ema Scrirtura,di Dauid qnando trionfò

nucll » ; Vocabunt nomen eius Em- in Gerulalcmme di Golù gigante i

manuel: di piu,il primo cognome, chc ledonzclle hebree feceno ap-

Ioa. 19. fu Nazirenojlcsiis Nazarenus.-il se- plauso al suonome , dicendo ; Per- j.reç-iï

A4jf.i6 cédojGalileo; Tucum IestiGalileo cussit Saul mille, & Dauid deeem

cras.-il terzo,figl:uolodi DauidjFiii milliaj ilSig. nostro trionfò quat-

Dauid miscreremei:e1qiiarto,Gie- trovoltedei suoi nimici:&al suo

sù crocirîsso, Icsumquasritis Naza- nome fu fatto l'applaufo due 'volte

renumcriicinxum: horquestetur- dagiihuomini ,e duc "voltcda gti

beproferiscono vn nome, c due co- Angioli ; trionfò la prima voltadel

gnomi i Hic est lesus , Prophcta à Mondo , che fu il giorno délie pal-

Nazareth Gahleac. me;& al suonome fu fatto l'applau-

E coia chiara, chc tutti t Nomi so dalle curbe,Hic est Iefus,prophe- Mat.it

che disseno e scriísenoi profeti del ta à Nazareth Galilex.- trionfò la_i

Meísia ; cio è Ammirabi Je , Orien- seconda vol ta dc-> diauolo , che fu il

te,Giusto,Prcdatore,&Emanucllo; giorno ddla passione ; & al fuo no-

si doueuano racchiudere in questo me fu fatto l'applaufo da i Gentili ,

santissimo Nome di Gie$ù:Noi sap- lesus Nazarcnus, Rex Iudarorum loa< 1 ç.

piamoper ispcrienza,chel'oro hì rrionfò la tcrzavolta délia morte»

vn proprio suono,l'argentovnpro- chc fu il giorno délia risurezzione;

prio suono, lo stagno 'vn proprio & al suonome fu fatto l'applaufo'

stionojtl rame vn proprio suono : e da gli Angioli, Icsum qucntii Na- Mar. 1 i

pur quandoquclti mctalliíl metto- zarenumcrucifixum,surrcxit,non_,

no infieme daU'arteficein vn vaso est hic: c trionfò la quarta "volta-.

nella fomace per formarne vn cá- del peccato, che fu il giorno del-

pancllo,nc rifulta di tutti quci me- l'Afcenfionc; & al fuo nome fu fat-

tallivn suono solo dolcissimoesoa- to l'applaufo da gl'isteíîì Angioli ,

uislimo ; Cosi di tutti i nomi detti Hic lesus qui aísumptusest à vobis ^"o.i.

da i profeti del Mcssia,ne fu forma- incœlum,sic veniet, qoemadmodú

to questo dolfislìmo e soauissimo vidistiseum euntem incçlum:òche

nomedi Giesù j lo disse ben Zscca- tnófi,ócheapplausimisteriosi:Ma

ria profeta, Indie illa erit Domi- che vò iodicendo ? L'encomio che

nus vnus,&erir nomen eius vnum: fecenoquesie turbeil di délie pal-

e non srnza mistero, nella lingua-, me , fu pofto per titolo da Pilato sù

hebrea è composto questo nome di I* erpee dopo cinque giorni : lesus loa. 15.

Naza-

;
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NT3zarenus>Rex Iuda:orum:Ieggesi. chiamorono proféra grande , íîco-

nd Gencsi.chequâdoGiacop ved- me i cittadini di Naim; Propheta Luc. t.

de m sonno quclla scala mirabilo, magnus surrexitinnobis: Etalcu-

perla qualefcendeuano e faliuano nialtridcttcno nel segno , el chia-

gli Angioìi jsuegliatosi hyriattina , morono profeta che stauaaspettan-

p:gliòfa pictra che haúeua tcnuta_> doil mondo,(îcomequelle turbo

perguancialcîa nritte a!capo,c la^ ncldescrto» Hiccst verc propheu Ioa-6.

drjzi;ò in forma di t.rolclpargen- qui 'Venturus est in mundum : e si .

Gen.iS dorioliodifopra>Tulii lapiderru può dire, clic i primi l'inteseno vt

" qnem uipposuerar cipiii l'uo,&cre- obicctuni magis vnhiersalei i sceon-

xic in titiilum,Aindcnsok-um defu- di,vt obfectum minits vniuerfale}

pci;ò perche otto? v^itc: perche si i terzi>vt obicctum spteici fpecia-

come qitella scala cra figura délia», liflîma?; ei quarti , vr obicctuni in«

croce>e que! ta pictra figura deltito- diuidui: Et à tre sorti di personc^,

10 che fii posto sù la croce;co(ì qucl<- solcuano i Gfndei dar questo titolo

folio sparso di sopra >era figura dcl di profeta *> à quclli che parlauano

nome di Giesvì che doueua esser da parte di Dio, fi corne fuchiama-

lc ritto sopraqucl titolo; ceco laCá- to Aronne,e Samuclc; Cognouit '•ré»- 3

Can- i. tica comelo di(.'ebcr(.,o!eum effu- vnincrsus Israël à Dan vsque Bcrsa-

sum nonien tuum: fra l(encomio bee,quòd fidelis Samuel propheta

délie turbe>cl titolo di Pilato,fu esset Domini: «à quclli che faceuano

qiicsta disserenzia ; die le tntbc lo miracoli,si corne tu chiamato Elia,

chiamorono Profeta , c Pilato lo &Elsiseo> Veniat ad me>& sciât es- +-re?J

chiamò Rè.ma non senza mistero : se pr«phetam in Israël : cV à quel-

perche i Giudei l'aspetrauano corne li che predicetiano le cose suture ,

profeta,secôdolapromessadi Mo- si corne fa chiamato Esiiû, Gcre-

Dc/M8. sc > Prophecam de«entc tua, &dc-< mia , EzechicIe,Danicle,eg]ialtri

fratribtistuis, sicutmesufeitabit ti-" proferi; Isàias propheta magnus, gccl-ìì

bi Dominus Deus mus; ei gentili fie*" fidelis in conspcchi Dci: men

l'aspctiaiianocome Rc, si corne dis- rrequeste turbechiamano Christo

Jíatt.Zt ^cno 1 Magi ; Vbi est, qui natus est propheta, vofeuano nel senso dcl

rex Iudœorum r ma notate,chesc-/ lor parlarc intendere,chc fusse vn

benii Giudei l'aspettauano corne-» profeta in tutti quesli tre modi i

proféra,su però daloro confessato E perche cra stato mandato da-,

diuersamtnte; c feceno costoro,si Dio , c perche faccua tanti mira-

conicsi fa nel giuoco délia Quinta- coli,e perche prediccua i segreti

na ; doue quclli checorrono con le de i cuori « e però , Hic est Iesus ,

. fanecchi piu,chi meno.c chi per propheta à Nazareth Galilca :Grár

L'.ippumoinucrtiícc il ("egno;cosi , diíTima vencrazione portauanogli

• - akiini lo chiamorono aslolutamen- slessi Hebrei , à questo nome di

te proféra j si corne il cicconato; profeta ; poiche préfupponcuano,

Jo.f . 9, Quia Propheta esti Alcuni altri si che Idio parlaslc per bocca loro ;

aumeinorono piu>cl chiamorono che fuíîìno amici fuoi , e che fa-

pro/cta dadoucro , si corne quelle^, peííìno moite cofe future; e nel

mibentlla feilp. dcilaScenofcgia_; Genesi 11 legge, che quando eslo

lo*. 7. Hic eli vorc propheta : Alcuni alui Idio apparse al Rc Abimelech > c

11 auuicinoiono píu appreslb > eJ g.lj ordinò che restituisle Sara ad

Abra-
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Abramo ; par mettergli in consi- sarà la tua Iode in tuttoil mondo 5

dcrazìonc e riuerenzia !a persjm ma quai doueua esser questa Iode

di elso Abramo ,gli disse ,ch'era-> che doueua corrispondere al suo

Geri. 1° vn proféra > Redde viro suo vxo- nome in cuttotl mondo ? i nomi di

rem, quia propheca est: el'Eo::le- Dio piu faniosiappressogu hebrei,

siastico voicndo assegnare vna^ cratio quclli ; ii primo lehoua, che

prerogatiua particolare délia peu- vuoldire InnominabiIis:il secondo

ibna dt Geremia,dicc, che fu consa, Adotnai , che vuol dir dominus : il

grnco profeta dal ventre di fuama- terzo Eloim » che vuol dir Deus : il

EccLl9 dsC> Qui à ventre marris consecra- " quarto Sabbaoth,che vuol djrExec

tus expropriera: e San Micteo rife- cituum, ilqjiinto El , che vuol dir

riíce, diciFarisuiperònoii messe- forticudo : il selto Sadai , che vuol

noie main sopra Christo quando dir suffidens ". cl settimo.Eserche

gli disse quella paraboh dclU vi. vuoldire, Qui me miíù: Einomi

gna, perche cra teauto dalle curbe pin famoíî del Mellìi appresso i

perprofetaj Quirentes eum tene- profeti» eranoquesti ; Otiens', Ad-

re > timuerunt turbas , qitoniam si- mirabilis, Iultus.Fortis, Prardator,

cutprophecameum habeanr j ôf^ Emmanuel : Vi dimando,qual lo-

anticamente i profeti erano chia- de doueua esser quêlla del Messia ,

matidaloro, Videntes; secondo si che haueua à corrispondere per

leggenel primo de R.è, à capino- l'appunto al suo nome in.tutto il

i.reg9 ue » Qju enim propheta dicitur mondo? Secundum nomentaum

hodie , vocabatur Videns ; per in- Deus , sic & lans tua in fines terr* î

ferire , che vedeuano quelle cosc_» ladiròio: Saluator mundi': per-.

che non vedeuano gli altri j ech'e- che queíta corrispose à panto al'

ranopersonesìngolari: ficomeve- nome Iesus, che vuol dit Saluatori

denti fana 110 chia ma ti noi se fus- douendo lui esser chiamato Salua-:

íïmo in terra di ciechi ; di modo, tore di tutto il mondo: Hic est verè Iod.Á>

che costoro chiamando Christo. Saluator mundi : e l'acçenoò egli

propheta, yoleuano raetterlo in_*. qUell*.yolu.quandodi<Ic , Non_,- loa

riuerenzia & in considera^ione à enim mjíîrDeus rìlium suum in*;

quclli che dimamiauano di lui per nv.in U: n,vt iudicet mundum , fed,

le ftrade;cosianco disse vlciecona- vt fali.iecur mundi.ts per jpfum ; e,.

I04.9. to, Quia propheta est: però,sequeste turbe voleuanosp'ifi-.

• Ma daU'alçra parte questi nuiu gare interamente le sue loducon-j.

. j . r ; ípiegauano interarnente lesuc lo- formi al nome,doueuanoditejrítoi

dt í perchçsc.ilprecurlprci Gjouan- est Iefus Saluator mimcii :;che cosi»

battista sii chiamato pju che pror disse San Pieitro , Nec aliud nomen . jtBo. 4

Ma t. u feta,Etiam dico vobis&plufquam estsubedodacum homjnibps, iruj

, prophetam } conqual titolo haue- quooporreatnos saluosfiç-fjjejsebei

ua ad esser chiamato ii Messìa_» ì. ne nella Scrittura íi leggc'îhe Gio

Pauid ncl salmo quadtagesimo set feppe fu chiamato SâlttstQre- del

. r 11110 , ragionando délie lodi chc_« mondo j; non corrispose peròla lo-

gli doueuano esser date in terra-,;] de ajsuonome; perche Iosephè in-

r/. 47. disse, Secundum^ nomen umnu. ter^etato Augmentum,enon;Sal-

Deus >sic,&laustùa in fines terra;;. uator:oJtreche,fu chiamato Salua-

Signore., secondo il tuanorucçoG tçrcdei.mo.ndQnellahngu» Egi^t

** K zia-
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6en. 41 ziaca; Vertirquenom«neius,8c MeiTìa.sicomediceuaFilippo.ptr-

vocauitcum lingua .áìgyptiaca Sal che il Meílìi, sicomcdiceua Filip-

uatortm mundijma il noílro Chri- po; perche il Mclfia sccódo le scrit-

sto hebbe non solamente il nome ture-dci profeti si aspettaua da Betc

corrispondcntealla lodcmadi piu lemj EttuBethclcm Ephratapar- MkÍj.í

fuchiamato Saluatore delmondo uulusesinmillibiisluda, extemi-

Vbil- í' >n mtte 'e lingue ? Omnis lingua., hi cgrediccur qui fit dominatur in

confiteatur : sicome fi vede nelI'A- Israël : e chc fia vero,Ieggete rútcs-

pocalisse , quando quci santi lo rin- so San Giouáni à capisetce>che tro-

jtpo.j, gratiauano,ediceuano; Rcdemirti uaretc; che quando nacque disputa

nos Deo in sanguine tuo, éxomnt frai Giudcidi questo fatto,di(Ìeno

tr;bu,é£lingua,&popùlo,&notio- ilmedesimo,lNumquid àGallihea \0A.7.

ne ; e non senza mistero lo Spirito venit Christus ? nonne Scriptura.,

íântovolse, che gli fusse imposto dicit, quia ex semineDauid , &de

questo nome di Giesù nellaCircon Bcthelem castello vbi enu Dauid

cilione,perchedoucndo ester quel- venit Christus ? ci farifei dilYenai

la la prima volta che luihaueuaà Nicodcmo, Scrurare Sciipturas,*: i0íl.j.

spargereii suosangue, fi venistcad vide, quia ìGahlça propheta non

intendere, che in quell'iftesso fan- surgir:peròChrifto volsenascerein

«uedoueua poi il giorno délia pas- Betelem,peradempir le scsitture,

íone far la redenzione di tutto il e la promessa fatta à Dauid.ma con

mondo: tutto ciò chc nascessc in Betelemi,

Masentiamodi grazia lapatria non volse eíscrchiamaro Betlemi-

di questo segnalato proféra : à Na- ta , sicome Dauid } ma Nazareno :

zarethGalilex:LcggefiinSanGio perche in Nazareth s*era incarna-

uanni , al primo «apoj che quando to, e qui s'era farto quel misterosii-

Filippo parlòcon Natanaele, c gli blime&inessabiledell'vnioncipo-

dislechehaueua trouato il MeíTìi ; staticadcll'humana e diuina nitu-

1*4. 1. Qucm scripsit inlcge Moyscs , <Sc ra > principio di tutti gli altri suoi

Î»rophetae , inuenimus Idtim fi- misteri : onde da tutti fuchiamato

ium 'loseph à Nazareth } Nata- Nazareno: ecco quando passòpcr

nacle risposc, A Nazareth poteft Gerico , le turbedifseno alcieco;

aliquidbonieíse.'iodimandojper- Qiiod Iesus Naz3renus transiret: Luc. iS

ehe'queft'homo fece si fatta conse- Quando i soldati furono dimanda-

quenzia, che da Nazareth non po- tinclI'horto,chi andauanocercan-

ttua vscir cosa chebuona fusse» se dojrisposeno, Iesum Nazarenum^: loa.iS.

nclla Scrictura era manifesto , che Quaudo queU'aqcella vòlse accusât

da baíRífimi luoghi , erano vsciti Pierro,disse; Hic eratcam Icsu Na Mat'2.6

profeti illuslri e eclebri ? cio c Da- zareno : Quando Pilarû messe il ti-

uid da Betelem, Elia da Tesbe,Eli- tolo íù la Croce , serifse ; Iesus Na- loa. i >•

seo da Abelmeula % Geremia da_, zaremi?,Rex Iudçoram : Quando

Anatoah,&AraosdaTecua ì Ri- i'Angiolo annunziò la sua risnrrez-

, ípondo, che l'intcnzioncdi Nata- zioncalledonne,diíse; lesufnqua% Mtr.ió

naele in quelle parole non era di ritisNazarenunicrucifix«m,sixrre-

Yolernegare.cheda Nazareth non jrir,non est flic, Quando quei disce-

potessc vscir qualche huomo illu. poli che andauano in Eraaus voJ-

ftrc,ma cbe non goveua nafecrui il seno narrant il succeffo délia suav

pas-
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paflïone , proroppeno con questo

jjfC.'H principio i Delesu Nazarcuo, qui

fuie vir propheta potens inoper»

& sermone: Quando S. Pietro secc

la prima predica ai Giudci.comin-

jfâ, 2, ciòcon questo titolo > Icsuin Naza-

renum , virum approbatum à Dco

in vobis: Quando í'isleíso ApostoJo

secc il primo miracolo aiianri la_»

porta del terapio,disseallo storpia-

*AEìç* ì to»In nominc IesuChristi Nazare-

nisurgc,& ambula; Et in somma-.,

quando queste ttirqe "volscno ri-

ípondere aJ la dimanda dei cittadi-

ni di Gcrusa4crnme,disseno;Hic est

Jésus, propheta à Nazareth Gali-

ìcx: Apprcsso gli hebrci,questono

nie di Nazatcih , quando si serine

per il Sade , è interprerato casa fio-

rita;eNazarenojèincerprctaro fio-

ri toj ma non senza mistcro,perche

Christo fuvn mislicofiore ; ma_.

quai siorcîforse vn Narcifo ? òrbr-

se vn lacintoí ò forse vna rosa ? nò;

Can- i> ma vn candido gígJio : Ego rlos

campi > & hJuim connallium ; per

che fotto la figura di giglio,í'u ado-

ratoin fpirito di prorezia dalpa-

dre Giacop; secondo accenua Saru.

Itcb- 1| Paoloagli hcbrei»quandodice;Fi-

de'.Iacob moriens , singulos filio-

rum Ioseph benedixit , & adorauit

fastigium\irgicius}stando Giacop

vicino à morte, benedisse i figliuo-

Ji di Gioseppe, econlasedeadorò

Ja sommiti délia sua verga ; e per

intender questo passo oscuro dcl-

l'ApostolOjhaucte à sapere; che tro

uandosi tjuesto Patriarca nej fine

délia sua vita, chiamòda parte Gio

seppe suo figliuolo.e si sece promet

tere con giuramcnto , che morto

chç fusse, no'l sepellisse ncll'Egic-

to ; ma trasportasse di là il suo enr-

po nella terra di Canaá, e ennui gli

desse srpultura net cápo di Ebson';

oue staua sepolio Abramo,& Isac,

suoi rnaggiori i &hauertdo hauuta

questa promessa , dice la Scntmrai

cn'el vecchio |si voítò al capo dcl

lettOj&adoròIdiojAdoranit Israël qcì

Deuin, conuersus ad lectulicapur :

hor all'hora apunro lui adorò la_.

íommira délia verga che teneua in

manoesso Gioseppe, secondo dice

San Paolo; conciosiache eslèndo in

quel tempo Gioseppe Vicerèjdel-

l'tgitto jsolcua portarin mano lo

secttro regale riccuuto dal Ré Fa-

raoncjpcr (tgnodiantontàj nellaj

cui fommità staua scolpito vn fipref

cioé vngiglio ficome ordinaria-

mente íogliono scolpirsi in tutti i

scertri : e conoscendo esso Giacop

per riuclazioncdiuina, ched*lla_»

tribu diGiuda suo figliuolo doue-

Uanascercil Mciîìa,d'vna Vergi-

nc,-Iaqual doucua ester figurata per

vna Verga , el Messia perVn fiore ;

(siepme dopotanto ternpodichià-

rò Esaia , quando disse ; Egredietur Isa

virga de radicc Iclse, & flos de radi

ce eius a/ccndcr,& requiescftt-fiiper

cum sòiritus domini ) cílo in queí

fioreseolpifo intima diquella ver

ga adorò il Mestîa , íuo redentore;

ficome dice San Paolo ; Fidc lacob

morieas , adoraui t fastigium virgs

eius ; eperòconuenientementc su

chiamato Nazafeno ; Hic est Iesiw,

propdeta à Nazareth Galilcae :

Roma_.,

Questo è quel Giesù concerto di

donna vcrgine,ma gênerato dal pa

dre inanzi à tutti i secoli,Nato ncí-

la campagnain vn presepio ■ ma_»

honorato dagîi Angioli con canti

cekst'i Peseguitato da Erode tiran-

no, ma adorato datre Rcddl'o-

rierire; Battezzato da Giouanbatri-

fta nel Giordano, ma rhiamato fi-

gliuoIdilettodaDio ;|Tentato trç

volte dal diauolo , ma seruito dagli

Angioli ne] dcicrtoj AfTaticàto nu

K 2 viaj-
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viaggi délia Gindea ; ma pieno di fra le tcncbrc dcl monumcnto, ma

fegnie diriiiracoliftupendi: Lega- rifuscirato vin:) dalla morte; òche

to dai soldati neli*horto»ma fatto- Gje$ú,Hiceít ksus, prophcta à Na

gli cascare per terra à caporoue- zaretli G.ililca:; Hic est Deus, Deus pyy ^7

ício ; Crocifisso fra diielladri fu'l nosterinx-teinum , &insiculum_

monte Caluario,ma fatto ofcurare sçculi; Ipferegitnos insçcula^ :

il Soie di mczzo giorno ; Chiufo Andateinpace.

PREDICA DEI SEGNI DIMANDATI

D A G L I H E B R E I.

MercordiSecondo .

■ Acce/Ierunt ad lesum Sct ìbf & pharifei dicentes 3

Magister volumus à teJîgnum uidere :

Mait. 12.

P RI MO RAGIONAMENTO.

DVevizij horrendi,e dete nei vizij>e lo rouina ppetuamente;

stabili ha introdotti la Respondebuntibi Vlulae inœdibus ift. sj.

maliziadell'huomonel eins,diceEsaia;ch'èl'ippocrisia: &

mondo; ladulazionc, e Sirènes in defubris voluptati rch'è

l'ippocrisiai e nessuna legge ciuile J'adulazionc:Trecattiuie(fettisuol

havoItitastabihrghlapena>&il ga produrrequcstoviziorant'ordina-

stigo; perche ne quesla,nequella fa rio deli'adulazione ; il primo, che

maiaccusataàqíierelataal suo tri- maifà venir l'huomoin cognizio-

bunale ; esicomepiace ad ogn'vno ne di stesso ; perche mentre gli se

in gencrale di ester lodatO j ch'èla no approbatc le sue imperfezzio-

difesa deli'adulazione ; ccsi ogn'v- ni , e lodati i suoi mancamentij non

no si vergognadi biasmareil bene, può arriuare à conofeer chi eslb

ch'c la sicurta delhppocrisia > ma_, fia: ch'è vna grandi (lima disgrazia,

quale diquesti due vizij fia piu di te emistria : quindi Salomunechia-

stabile s iodico assolutamentech'è mò le parole degli adulatori baci

l'adolazionejperche l'jppociisia os- fraudulenti di nimico ; e iecorrez-

ïendt solarhentcse fteslaSn;a i'ajdu- ztoni de i buoni, feritedolcidia-

lazionc offende se steíla egli alrn ; mico ; Meliora sunr vnlnera dili- Ttq.ij.

però il proprio hîcroglifico dcsJ'a- genris, quàm fraudulentia oscilla

dulatoreapprcflo gli annchi,erala odiernis; e torna piu contoai cor-

Si rena; che sicomequesto animale teggiani corregger i lor Principi,

colsoodolcecanto fàaddormenta ò Prelati , qoanduerrano j (con_,

rei marinari nellanaue , c poi gli qnella [modestia che si conuiene)

\ccide ; cosi l'adulatoreconletoe cheadulargliperueríàmente,come

"falièjQdisàaddormentarrhuQmo fanno;lo disle risteslb Salomonei7 " Q«
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Trow Qui corripit hominem , gratiam*

28. postea inucniet apud eum } magis

quáillcqui perlingux blandimerc-

Tfiqo. tadecipit;e Dauid soleua dire,Cor-

ripier me iustus in misericordia_» ,

& incrcpabit me, oleum autem pcc

catoris non impinguctcaputmeú,

e non senza mistcro questo Ré chia

mò l'adulazione, olio ; pche sicome

J'olio limïce quel che tinge e tocca ,

ma l'imbratta c macchia;cosi í'adu-

lazione addolcisce gli orecchi e la

senfìtiua deH'aduIato,ma gli mac-

chia la f ima e lamina ; però diisc.

Oses 7. Ofea, In malitiasua laîtificauerunt

rcgê,&in mcndacijssuisprincipess

. cioè,chegli adulatoriapprobando

le cosemai dctree malfattedei prin

cipj,gli dáno gtistoedilettazzione;

II sccódo t ffctto è.che mai J'huomo

può saper L verità ; perche stando

in piedi l'adulazione > hora gli vien

celato quel ch'è benc, 8c hora quel

ch'èmale: C^iindi Esaia minaccia

questi raliadulatori, Va: qui dicitis

malum bonum, debonum malum ;

ponenres tcncbraslucem ,&lucem

tenebras ; £1 terzo essetto è, che

riiuomomai sàconoscereemmen-

dazíonej perche seguicando la voce

degli adulatorijche gli applaudono

ad ogni cosa;credef.i r sempre bene,

e dir sempre bene , 8c è tutto il con

trario; però dice il mcdesimoEsaia,

jfoa. Popule meus, qui te beatum dicúr ;

ipsi te decipiunt : 8c viam gressuum

tuorum dissipant : qtiindi Abacuch

appropria l'adulatore à coluiche dà ,

da berc vn vin» potence alI'amico>.

el fa vbbriacare ; per vedcrlo ignu-

jfbac-ï doeconvergogna: Va*quipotum

dat amico suo, niittens sel sinim, &

inebrians; vtaspiciatnudiratécius :

0 veramente,radulazioncévn vino

che ÍT bce dolcemente dall'huomo >

epcrladilettazzionee compiacéza

esso si vbbriaca; ma poi lo fà spo-

-( . ..

gliarc ignudo, perche gli apporta,*

danno ail 'anima > vergogna alla f.i -

ma,e burla dietro aile spallc-.Dauui

dice, che gli adula ton hannodue_>

difetti > il primo, che vna ne dicono

con la bocca , & vn'altra ne sentono

col cuore ; Ore suo bcnedicebant,&

corde suo malcdicebant : el secó do,

che dinanzi ti applaudono e ti lo-

dano , e dietro ti lacerano e ti sbef-

feggiano;MoIlitisúc sermoneseius

super oleum , ipsi verò sunt iacuia i

tali erano i Scribi , e i Farisei con_,

Christo;i quali quandogli stauano

dinanzi , lo chiamauano Maestro

délia verità; Magister scimus quia

veraxes,& viam Dei in veritatedo

ces ; e quando n'erano Ion tani , dice

uano il contrario; Dçmoniû habet,

&insanit; quid eum auditis? ecco

stamane perche desiderauano "Yc-

der qualchc segno , lo chiamano

Maestro;non odi,non senti Roroa?

Accesserunt ad Iesum Scribar ôc^

Pharisçi,dicentes; Magister, volu-

mus à te fignum videro :

Con due titoli era stato chiamato

il Messia,da Esaiaprofeta;col titolo

di Signorc, Emitte agnú domine ,

dominatorem terrae,ecol titolo di

Maestro.Non saciet auolare à te vi

tra doctorem tuum , 8c erunt oculi

tui videntes prarceptorem tuum^j

e venuto Christo in terra, cófermò

l'vno e l'altro, quâdo disse agli Apo

stoli i Vos vocatis me Magilìcr , 2c

Domine,& bene dicitis; sû etenim :

e con questi due titoli fu chiamato

dalle pcrsone,ma diff.rcntcmcnte;

côcíosiachequelli chevemuano da

lui có la fede , lo chiamauano quasi,

sempre Signorc; ecco Martu,Do:ut

ne, nó est tibi curar,quod soror mca

reliquitmesolam ministrare ì cccq

Maria suasorc|b,Oomine,fì suisses

hic, non esstt mortuus íratet meus;

eccoil kbroso,Domine,si vu, potes

K 3 me
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me mondait : ecco il Cenrurione >

Domine , puer meus iacet in domo

ìoan.ç. paralyticus: eccOil cieco naro, Quis

est domine.vt credam in eum?ecco

L«c.i8. ileieco di Gerico , Domine , vr vi-

"MatU deam : ecco la Cananea , Miserere

ijf. meidomine,fili Dauidiecco.S.Pic-

loath 6. tro,Domine,ad quem ibimus? ver-

bavitœ anerna;habes:ecco.S. Gio-

Toan.il uanni , Domine , quis est f ecco

Iom-ia .S.Tommaso , Domine, nesumus

quò vadré:ecco.S.Filippo,Dominc,

ostende nobis patrem : ecco Gruda

Tadeo , Domine ,quid íàctum est ?

Lkc.ìj. eccò il buon Ladrone , DomictL^ ,

mémento mei: ma quelli ciie veni-

uano senza questa fede , lo chiama-

uano Maestro; ecco quel dottore,

"kíatu Magister, quod est mandatum ma-

ii. gnum in lege ì ecco quel Fariseo ,

Luc-t- Magister dicecco quegli Erodiani,

MatU Magister,ícimus quia verax es: ecco

1*. quel giouane liebreo, Magister bo-

Luc.iS ne, quid faciens -viiarn aeternam..

possidebo ? ecco quei calunniatori ,

loan. 8. Magister, ha:c mulier modò depre-

hensa est in adulterio: ecco quei Sa-

Lucio ducei,Magister,Moysesscripsit no-

Mat*, bis: ecco Gïuda Iscariotte, Aue Rab

bi: ecco questi Scribi e Farisei, Ma

gister, volumus à tesignum videre.

Ma "vanno cercando i Dottori,

d'onde si mosseno costoroà far que

stadímáda impertinente à Christo;

mcmre haueuáno visti tanti segni,e

miracoli suoi?Rispóde Beda e dice,

chesi molseno da questojperchenó

aredeuanoche i miracoli che face-

ua il Signore , fuífino fatti in virtù

diuina; ma in virtù di Belzebul,e

per arte magica ; e peròVolédo essi

j ' i accertarsi di questo , defiderauano

che facessc qualche segno nel cielo ,

ò ne i corpi celesti,ò negli elemen tij

ì. .t ■ ■ cioënelíòle,ònelfuoco,ònell'aria;

persiïadendosi, che questi segni pm

. ehe gli altri mamfestaslïno l'opera-

zrone diuina ; ficome leggeuan»

nella Scri ttura sagra, che haueuáno

fatti i loro àntichi profeti, Mosc»

Giosuè, Samuelc.Elia.iV Esaia :

Altri dicono, che si moíseno da_»

questo ; perche dubitauano che la_.

potestà di Christo nel fàre i miraco

li, fusse artata e Jimirata ; e non vni-

nersale,& assoluta; cioè,che poteílè

fargli íblamentesopragli huomini

e le créature razionali ,. cb'erano

gl'insermtj ma non sopraicicli>&i

corpi celcstiye però.volendo cíîì ac

certarsi anco di questo, defideraua

no che facesse vn segno visibile, &

apparente di quella (pezie_->.

San Crisostomo dice,chc si mos-

seno da questo ; perche non crede-

-uano che susse il Melîia; parendo ai

loro intelletti , che quei miracoli

che haueuáno visti inanzí, nó suffi-

no siifhcienti e dimostratiui àpro-

uar questa conclusione ; onde pen-

sando csii di accertarsi per vn'altra

strada,defiderauano di veder qual

che segno prodigioso nel cielo, ò

negli démenti :

Machevtiol dire, che hauendoi

profeti assegnati due altri termini ,

per conoscere tl Mcsiìa; cio c la ían-

titàdellasuavita,sicome disse Da-

nielíoj Vngarursanctusfanòtorum: Dan. 9.

el'altezza dclla'soa dottnna, sico-

mc disse Esaia. Requicscet supereû Isa. 11.

spiritus domini, sp;ritus sapientiae

& intellect us ; eífi non attendcuaDO

à questi due termini, ma solamente

à quello dei segni e dei miracoli ?

licorne dicono questa matti na,Ma-

giíter,voIumusa tesignum videre;

equell'altra volia,Cbristuscùm vc loan. 7.

nerit , numquid plura signa facict ,

quàm que hiefacit? Rispondo.per-

che l'altezza délia dottnua.e la san-

tità deUa vita; non erano argoinéti

efficaci e dimostratiui à prouarc-»

cjstaconciusionc,che rulîcil Meffia;

sico-
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ficom'tfra argomentatiua c dimo- perche subito sarebbeconuertita in

stratiua, l'opcrazione dei miracoli ; vn serpe ; il secódo, che hauesle po-

pcrcheladottrinaargomenra sola- sta la sua manoncl seno , perche fo

mente la graziagratisdata.e la fan- bito sarebbe diuenrata lebrosa ; el

titàlagraziagratumfacientc ; nia" terzo , che hauesse cauata l'acqua

l'operazionedci miracoli,argomé- dal fhime, perche subito sarebbe

ta immediatamente la potenzia di- trasmutata in sangue: Io dimando,

nina; essendo che i miracoli eccedo inche modo il secódo segno doue-

no la facoltà délia natura : ondeap- ua far testimonianza del primo ? &

presto gli huomini , sono argométi il terzo del secondo ? Rispondono

assai piuefhcaci àprouarecconfer- alcuni dottori,e dicono; perche il

marevnaTcritàdetta>òpromelsa; numéro cemaríoènumeroperfet-

ôeessipia facilmente s'inducono à to,&atroàconuinccre l'intelletto

crcderla quando vien approbata». noltronellecoscdubbie»onderidu-

coi miracoli,che non quando viene cendo Idio la restimomáza di quel

approbata con la dottrina , ò con la fatto à tre segni , vno appreslo l'al- ,

bontà délia vira; di modo, che gli trojne seguuaua,che segli hebrei

hebrei volcdo conoscere se Chrifto nó haueslino volútocrederc al pri

era veramenteil Mcssia ; attende- mo,harebbono creduto al secódo;

uano piuà questo termine dei segni e se non al secondo,al terzo;c cofi ií

e dei miracoli, che non attendeua- tei zo sarebbe stato pin efficace del

no à quegli altri due , délia dottri- secondo , el secondo del primo.per

na.e délia santitá;ancorchesussino lamoltiplicazionedel numero: Al-

ftati assegnati dai profeti . tri dicono,perche vn miracolo può

Ecosachiara,chesicomei Greci esser tenuto maggiore dell'altro,

erano dediti aile ragioni &c agh ar- non per rispetto délia potenzia di-

gomenti,per voler credere vna vc- uinach'c rislessa opératrice in tut-

ntà lontana da i sënsi j cosi i Giudci ti , ma per ragione del soggetto in

erano dediti ai segni & ai miracoli, cui egli vien fatto ,ondcdouendo

per voler credere àquello che gli il secondo segno-esler maggiore del

i.Cor. veniuadectodai profeti ; Iudxi si- ptimo, el terzo maggiore del secó-

I» gna petunt,& Graxi sapientiá qus- do , per ragione del soggetto oue

runt jdicc.S Paolo : Andate e leg- doueuanofarsi;poichcil primo do-

gete J'Essodo à capi quattro , che ueua farsi in vna verga , il secondo

trouarete; che quando Idio mandò nella mano d'vn huomo, el terzo

Mosè à salutar gli hebrei nell'Egit- nell'elemento dell'acqua j percóse-

to, &à dirgli > che voleua cauargli quenzia, vnoera piuatto dell'altro • .

daquellaseruitù batbaradi Farao- àconuincererinteIletto;sichescgli

nejcrdinòall'istesso Mosc, chedo- hebrei non haueslino volutocrede-

uefie fartre segni alla Jor presen- real primo, harebbono creduto at

ïia^nte^imonianzache luil'haue- secondojesenon al secódojal terzo:

ua mandatocon quella imbasciata; Ahri dicono, emeglio : che gli hc-

acciò se quegli non haueslino volu- brei quando voleuano credere che

to credere al primo segno,hauessi- vno fulse stato mádato da Dio ,vo-

nociedutoalsecondo;escnonalse- leuano veder qualche segno prodi-

co«do,al terzojel primo fu,chc ha- gioso ; fïcome disse ChrislOjNisi si- Î0<»«>'4»

nesse gettatala sua verga in terra, gna&prod.igiavidentis, nócredi-

k \: K 4 tis»
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ris ; onde haucndo Mosè à far testi-

moniázi à costoro ch'era (lato má-

dato da Dio, cra il terzo scgno afiai

adattato à questa Joro opinione ;

imperoche si tcrminaua in vn fatto

prodigioso , ch'era il veder i'acqua

conueriita in sanguc ; e pcrò , se esli

nó haueslino voluto credere al pri

mo segno del serpe , ne al secondo

délia mano, harebbono sacilmente

crcduco al terzo del sangue ; e che

fia vero, ccco stamanequesti Scribi

e Farisci corne dimádano di veder'

vn segno prodigioso, per conoscer

se Chnstoera il Messia ; Magister ,

volumus à tesignum vidcre :

Qijando l'huomo dimáda qual-

che segno prodigioso, òlodimáda

perche stàdubbio chi fia colui che

gli parla daparredi Dio,evuolc-»

per mezzodi quel segno accertar-

senej sicomeleggiamodi Gedeone,

che quando VAngiolo gli disse, che

sarebbe in sua compagnia à sargli

ïlid.6' ottener vittoria dei MadianitijEgo

cro tecum , & interficies Madian ,

quasi vnum virum,-esso rifposc, Da

tnihi signum,quod tu fis qui loque-

ris ad me:'ò lo dimanda perche stà

dubbio délia cosa che gli vicn det-

ta,òprome(Tada parte di Dio, c_>

vuole per mezzo di quel segno asfi-

curarseneî sicome leggiamo di Eze-

chia, che quâdo Esaia gli disse, che

guarirebbe délia sua infermità,

che'l terzo giorno anderebbe al té-

4-Keg' P'°' Ecce sanaui te ,& die tertio

20. ascendes cempium do mi ni ; esso ri-

spose, Quoderit signû quiadomi-

nus me sanabit, & quiaascensurus

sum die tertia tcmplum domini ?

mentredunque i Scribi ei Farisei

dimandano vn segno prodigioso à

Christo , è segno che'l dimandano

per conoscere chi egli fia > perchc-i

hauendp le turbe detto inanzi ,

?lai. u Nû qtéti hic cít silius Dauid ? éforsc

questo il Messia? essicheno'J crede-

uano , 'voleuano accertarsene per

mezzo di qu .Iche segno prodigio

so} Signû de ctloquxrebantabco: Luc- U

Ma quai segno prodigioso pos-

íiamo giudicar noi , che harebbono

voluto veder costoro ? gia.S. Luca

dice , che voleuano veder' vn segno

dal cielo j ma quai segno ? Nella_»

Scrittura sagra leggiamo molti se-

gni fatti dai prose» à questo mo

do: Mosè sefarle ténèbre nell'aria

per tre giomi continoui nell'Egit-

to: risttiso së piouerdal cielo la_»

grandine e le saette ; Giosué fc fer-

mare il Sole per spazio d'vn gior

no nelsuo cielo: Sam uelc-fè tuona-

re eíampeggiarraria al tempo dél

ia Stade : Elia fè scendere il fuoeo

dalla suasfera: & Esaia fèritorna-

re il Sole per dieci gradi nell'ho-

riuolo di Achaz : hor qualc di qtie-

sti segni harebbon voluto veder co

storo, per termine délia loroincre.

dulità ? à miogiudizio, credo che

sarebbe stato quello del Sole fer-

mato ncl suo corso; perche questo

erail piu mirabile à veder con gli

occhi,cl piu efficace ad argométaro

il cócorso del diuin volereidicendo

la Scrittura , Non fuit antea nec lof.io.

postea, tam longadies,obedienco

domino "voci hominis ; e questo

l'hcbbeno al tempo délia passione,

se ben' in vn'altromodo; poichein

cambio di fermarsi nel suo corso, si

oscurò & eclissò di mezzo giorno ,

contr'ogniordinedinatura; Obscu Luc- ij

ratus est fol : & cra questo segno ,

sufficiente à conuincere i loro intel-

letti j efargli credere, checolui che

pëdeuasù lacroce,era vero figliuol

di Dio ,• perche Dionigi Ariopagita

all'hora gcntile,stando neU'Egitto,

e vedendolo,disse; Aut Deus naturç

patitur , aut tota Machina dissoluc-

tur;el Centurionc similmcte gétile,

disse ;
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Ma.Ut-7 disse j Verè filins Dei crat iste : ma

gl'incrcduli, perche orano ostinati,

"M&U 17 oiseeno ; Si rex Israël est, descendat

nuncdecrucc.&credimusei : ma il

segno che veramétc fi meritauano

per la laro incrédulité , e matizia ;

sarebbe stato quello dei fuoco che

fcese dal cielo al rempo-di Elia,che

gli hauesse bruggiati viui ; licorne

bruggiò quei capitani c soldat! dei

Ré Ochozia :

Ma per qualcausa,il Signore nó

volsedargli hoggi neíîimo di que

sti segni ? era pur Achaz huomo

idolâtre epeccatorcenondimeno

quando gli su niossa la gtierra da

quei due Rc , dico dal Ré délia Si-

ha>e dal Ré di Sainaria ; volendo

Idio aíïïcurarlo d'ogni timoré che

poteua ingóbrargliil petto,gh fece

intédere perEsaia proféra, che di-

mandassequalsiuoglia segno ;ò so-

pra il cielo, ò neli'inferno,che glie

- l'harebbbe dato volétieri per sicur-

Jsa.7. tà délia sua paroIaiPete tibi (ìgnum

à domino Oeo tuo , si ie in p rosun-

dû infcrni , siue in excelsum supra ;

hor nonpoteual'isteíso Id;o incar

nate darsodisfazzione à questi S'en

bi e Farisci, e dargli si fatti scgni , se

ben erano tristi ôc infedeli ì Aque-

sto rispondo, che Idioall'hora non

9 haueua dato segno taie ad Achaz ,

che fusse stnto attg à conuincerela

sua infedelràjcVaflîcurarlo délia sua

parola; e però.per questa causa má-

dò ad osserirgh per il proféra qual-

íìuoglia segno che hauesse dimâda-

to i òsoprail cielo ,ò sono la terra;

ma questi Scribi e Farisei haueuano

visti,c vedeuanocontinuamente tá-

ti fegni c miracoli di Christo,- i qua-

li erano atti e suflicienti àcóuincer

Ja loro incredulità,& à fargli cono-

scere ch'esso era il Meífia ; e petò

giustanìentenon volse fargli : anzi

quei duc scgni ch'Idio ailnoraof-

ferse in parole ad Achaz , gli (Jette

attualmente agli hebrei ; cio è il se

gno dei citlo,el segno délia terra; il

segno dei cielo dato alla terra, fu la

sua incarnazione ; quando dal cielo

fcese in terra : Descédet sicut pluuia P/.7I»

in vellus,& sicut stillicidia stillantia

super terram; el segno délia terra

dato al cielo , fu la sua ascenfione j

quando dalla terra ascèse in cielo:

Eleuata est magmficentia tua super TsxLtï

cçlos: Di piujcilendo due gli Aiuiéti

di Christo j vnoincarne,el'altroia

gloriaj vno per redimere , e l'altro

per giudicare;esso haueua determi-

nato di far nel primo Auuéto fegni

e miracoli di redézione e di salure ,

e non di terrore e di spauenrojsico-

me mostrò à quei due Apostoli>quâ

do volcuano che fusse scefo il fuoco

dal cielo, & hauesse bruggiati i Sa-

maritani che non haueuano voluto

riceuerloadalbergo; che gli riíbo-

se, Nescitiscuiusspirituseitis, fìíius Luc?'

hominis nó venit animas perdere,

sed saluareinel secódo auuento darà

segni eprodigij di terrore e di spa-

uento,sicome hà promesso nel Van

gtlo; Erunt signa in soIe,&Iuna,& Luc-ú.

ltcllis,-& in terris pressura gentium;

preconfusionesonitus maris,& flu-

ctuumj e peròdimandandocostoro

fegni eprodigij di terrore edi spa-

uento , non é merauiglia se non vo-

lesse farglijquindi l'Ecclesiastico ra

gionâclo in spirito col Meífia, disse ;

Innoua signa,& immuta mirabilia} 2ccí. }S

corne dir voleífc:Meisia,quando tu

'verrai da noi,rinouarai i segni ,e • :

mutarai le cose ìn.uauigliose ; cioè»

nó farai quei segni prodigiosi c spa-

uentofi cl\c feceno i noítri antichi

profeti , Mosé, Giofuè, Samuele-» ,

Elia,& Efaia; ma farai fegni pictosi

& amorosi, di lâguidi, e d'in termi ;

iquali faranno mirabili, perche ti

manifestaráno Idio, c vero Mclsia :

Eda "*
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E da qui fi può vedere,quanta fusse huomini infermi , lo manisestoro-

imprndentc la dimanda di questi no Idio; perche se vn'escellêreera-

Scribie Farisci; à voler conosecrese roartefice hauessefatta vn'opera-.

Christocra il MeíTìa, perche dessc bella,eperfetta;epoinefacessedel-

qualchescgno nell'aria,ònel suo» l'altrc simili, ma nó volessefinirlc;

co , ò nci cieli , ò nei pianeti; atreso ne íî trouasse al modo persona che

che > la propria scorta chedoueua_i sapessefìnirle:se col tempo si vedes-

fuidarglihebrei à conoscere il lor fino quelle opère finite, non direb-

íestìa,erala Scricturasagra; Scru- bono tutti , chel'Autore che leco-

lecm- S' ^mini scripturas, illae suntquae te- minciò. l'hà sinite? certosì: cosi

stimonium perhibent de mej però Idio , hauendocreato nelprincipio

si Iegge,che quei ducdiscepoli che del mondo rhuomopcrfettamëte,

andanano in Êmaus , con l'ifìesitu con tutti i membri e iensi ; nella ve-

Scrittura si certificorono di questa nuta dcl suo figliuolo , fecc naseere

IJIC' 24 verità ; Incipiens à Moyse,&omni- molti huomini imperfetti;cioècie-

bus prophetis ,intcrpretabaturillis chi>sordi,mutoIi,e zoppij énon tro

in omnibus scripturis qua; de ipso uandosi persona al mondo che poi

erant; la Scrittura sagra nóhaueua tessc finirglt , poiche gli huomini

detto , che'l Meflîa harebbe farto nó poreuano arriuarui; A seculo nó Ioan. 9.

tuonareelámpeggiare; necheha- estauditú , quia quisaperuitocnlos

rebbe fatto scendere il fuoeo dalla cœci natiine i diauoli poteuano far-

sua sfera,neche harebbe fatto fer- lo:Hominem cœcum ad visum non

mare il fole nel suo corso, necho reftituunt,denecessitatehominem

harebbe fatti prodigij e portéti nel non liberabunr;ne seguita,che men

cieloj mâche harebbe illtiminari i treChristo dette la vista à questi cic

ciechi , fatto parlare i mutoli , dato chi, l'vdito à questi sordi,la loquela

l'vdito ai sordi , e fatto caminare i à questi mutoli , e l'agilità à questi

Isa.jj. zoppi;Deusipsevenict,óVsaluabit zoppijCceci vident,claudiambulát, Matt-

vos, tuncaperiencur ocwli cœcorû, leprosi mundantur, furdiaudiunt; ir.

ôc aures siirdorum patebunt,tunc mostróchiaramétedi ester lui Tau-

faliet fiait ceruus claudus, &aperta tore el fattorc di quelle créature^ :

se Chrislohauefle fatti segni neicie tuncsaliet sicut ceruus claudus , HC 9

Ii,neglielemcnri,enei pianeti, sico- apertaeritIinguamutorum:Di piu,

me voleuanoe dimandauanocosto il fine principale perche si afpetta-

ro , nó harebbe dimoftrato di esser' ua il Messia in terra, cra per redime

egli il Meslìa promeiio nellcScrit- ree salu2f?i'huomo ; Venitenim fi- Luc- 1)

turc, ma piu presto vn'altro perso- Jius hominisqua;rere, &saluum fa-

l04ti> J. naggio; perà disse vna volra,Opera cere quod perieratjadunque ancora

quacegofacio, tefttmoniú perhibét i segni ei miracoli che haueua ad

de me , quia pater misitmc ; corne operare , doueuano farsi intorno

dir volesse;! miracoli ch'10 fò,dimo agli huomini; e non intorno ai cieli,

stranoapertaméteche sono il Mes- ai pianeti,&agli clemenri ; Sicome

sia márlatoda Dioîperche sono con per essempio, se vn Mcdico fustio

formi ecorrispódêti aJ!a promesla mandatodal Rcà curargl'infcrmi

délie Scrirmrc /àgre : Anzi aggiun- d'vn'ospedale ; giunto co/à,non an-

gete ; questi miracoli fatti sopra gli derebbe eg/i ì fùonar le campane,

 

ò ad
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Ioan.if

Mirf.8.

Luc.7.

loan. 1 1

Luc-S.

Mar- J.

oadapparecchiarein cucina,ò à di- vederlo commandare tk ordinare

spcnsar le viuandcj maandcrcbbc à in quclla casa ; perche per ragion..

toccare ipolsì dcgli ammalati, ad dell'habito,non potret conoscerlo;

ordinal le medicine nccessaric, &à vestendo tutti ad vn modo: Cofi gli

"vcdcre i segni degl'infermi > cosi hebrei,perconoscerseChristoquá-

Christo .^essendo stato mandato in do faceuai miracoli era il Messia_.,

terra da íbo padrc à saluar gli huo* distinto da tutti gli altri profeti cho

mini ; non doueua fare i suoi mira- haueuano fatti miracoli; non pote-

coli intorooai piancti , & agli ele- uano riconoscerlo meglio > quanto

wcntiimàintornoagristessihuomi dal modo col quale gli operaua_. ;

ni infermi,& indisposti; hor questi ch'erail commandare, & ordinare

segni dalui fatti jnonsolamente lo con impcrio; perche inquanto al-

manifestorono Idio e Mesfia, per l'effcttooperato.non poteuano di-

ragione délie Scritturcsagre" con le mostraciuamenreconoscerlo;eûcn«

quali fi conformauano 3 maancora do che , miracoli crano stati quelli

per ragion délia potenziadiuina_» , dei profeti > c miracoli questi di

che dimostrauano;sicome disse agli Chnsto .

Apostoli , Si opéra non fecissem in Due cosc ordinariamentc argo-

tis, quae ncmoalius fecit, peccatum mentano agl'inttlletti noltri , i se-

non haberentjperche scben'alcuni gni ch'eccedenolapotczia e facoltà

profeti haueuano fatti segni e mi- délia natura;la prima.chccolui che

racoli, lui nondimeno gli supcrò di gli fà. gli faccia in virtù di Dio e nel

lungo in «récose; nd nnmero gran- suo santo nome ; sicome disseno i

de e quasi indicibile, sicome dice-» Maleficidi Faraone.quádonó po-

.S. Agottinojnella diucrsità c varie- tettcno far quci cinifï coi loro incàV

tà délie spezic , sicome dice l'istesso tcsmi,sicome haueuano fatti Mo$è,

Dottore; e nel modo col quale gli & Aronne,Digitus Deiclt hic:però Exo»

sece , sicome dice San Tommafo : si chiamano miracoli , perche sono

poiche gli altri profeti gli feceno sopra Ieforze délia naturajnon po»

con l'orazione,econ l'inuoozione tendoellaarriuareàqucgli effètti>

de i prieghi sparsi a Dio ; ma lui 01^ & anco,perche son fuora délia spo-

dinando,ecómandádo:ecco corne ranzadicfsa natura; non hauéndo

disscalláguido délia piscina,Sûrgei relazioneà quelli, se nó d'vna sem-

roltegrabatum tuum, &ambula_> : plicevbidicnzaalcreatore;&anco,

ecco corne disse al lebroso, Volo^ perche sono cose insolite all'istessa

Mandate : ecco corne disse al Nai« natura ; eísendo fuora dcl suo corso

rrtito , Adolescenstibi dico surgt-. : ordinario ; lasecódacòsa cheargo-

ceco corne disse à Lazaro quattri- mentano,é,che chi glifà, sia (il piu

duano , Lazare veni foras : cccoco- dellevolre) huomo fantôme amico

me diíìeallafigliuola dell'Archisi- di Dio ; sicome dilfc il cieconato»

nagogo , Puella sttrgc: eccocomo Nisi effet hrcà Deo:non paterat fa- Ioan> 9.

disse al diaiiolo,Exi spiritusimmú- cere quicquim:e Nicodemo, Rab* íoa».j.

de ab homme: c pigliamo l'eseepio: bi, scimus quia à Dro veniui magi*

Seioandaífi in vn monartero di re- ster ; nemo porest hâte signa faccre

lioiosi^e volesfi conoscere quai fusse qua: tu facis , nisi fuerit.Dcus cáeo:

il capodi quclla famiglia;nó potrei maio mi fertno, edimando ; corne

conoscerlo ad altro st gno,sc non in mtendeiu Nicodeino da qwclii íc-

J gni.
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gni,che Idio fusse con Christo? pcr

gra7.ia,òpervnionehipostatica_, î

Rispondo, che inrendeua che fusse

nell'vnoencU'altro modoj perche

vedendogli fare quei miracoli che

» eccedeuano la potenzia délia natu

re , e che appresso poi si faccua , c_j

chiamaua figliuol di Dio ; ne segui-

taua vna consequenzia necessaria,

ch'egli fusse veramentee realmcce

qucllo : perche Idio non sarebbe_»

concorsoàfargli faredetti miraco-

li.se non fusse stato suo figliuolocó-

sostSziale ; c Kendo che Idio nô può

esser teítimonio del falso, secondo

TvftMn* dicela ScritturajNoncst Deusqua-

ij. si homo, vt mentiatur : anzi questa

èl'impresael hieroglifico di Dio, la

verità; sicome diflc.S. Giouanni »

stpQC' Vocabatur fidelis, & verax : di mo-

i g. do,che secondo Nicodemo , i segni

che faccua Christo ,,argométauano

la siia diuir.ità ; e pei ò , sicome quei

miracoli furono all'hora efficaci à

■far credere à moki , che fusse fi

gliuol di Diojcofî glistestì scrittie

regisinti nel Vangelo, sono hora

porenti & atti à far credere à noial-

tri il medesimoarticoloje questoé

kjuel libro che vedde Giouáni nel-

l'Apocalilscsuggellatoró tanri fug

gelii;l'Euágelo,ilquaic st à siiggclla-

to có i'opre ecoi miracoli di Chri

sto; csicome lelettere régie quan-

do veggono suggellate có l'anello

del Rc , i suoi ministri le rieeueno ,

Je baciano , se le mettono in testa » e

resseguiscono : dando fede à qnáto

iui c scritto : cosi l'Euágelo, essendo

suggellato con qucsti miracoli &

.•■ ■ articolijicredcnti l'hanno riceuu-

.. >v.î to,creduto,riueri(o, & vbeditocon

ogn'amore eprôrezza;pcrà.S.Pao

iochiama l'Euangelo,virtù di Dio;

fym» i. Non enim erubesco Euangelium ,

virtus-çnim Dei est in salure omni

credcnti,-Iudxo primàm,£c Grçco;

E da qui C vede , quanta gran dirse-

renzia fu frail popolo nebreo,el

popolo gentilceirca l'obedienzia

délia fedeipoicheil popolo hebreo

pcr voler credercin Christo , attese

alla pruoua dei segni e dei miraco

li } el popolo genulc pervolercre-

dere in Christo, attese alla predica-

zione dell'Euangelo ; lo prenunziò

ben Dauid nel salmo decimosetti-

mo,quádo diíìe in perfona di Chri

sto; Populus qtiem nó cognoui,ser- Ts.17.

uiuic mihi, in auditu au ris obediuit

mihi; fi h j alieni mentití funt mihi >

filij alieni inueterati funt,& claudi-

caueruntà femitis fuis , attefoche,ii

popolo gentile non era conofciuto

inanzi da Dio ; per non ester stato

istrutto nella sua legge , ne ammae-

strato per i suoi profeti; equesto

venneà scruire il figliuol di Dio ,

per mezzodell'vdito; cioc,quando

senti prcdicarel'EuágcIodagli Apo

stoli; e sicome le mura fortisfime di

GencocascoroBO per terra , al stio-

nodclle trombe adoperate dái Sa-

cerdoti ; cosi la potenzia dell'idola-

tn'a , la fotrigliezza dei silosofi , c la

superbia de 1 Rè, andarono per ter

ra al suona délie trombe Apostoli-

cbe, In omnem terram exiuit so- Tfiii.

nus corum,& in fines orbis terra?

verba eorum : e ben si conobbe !a_»

prontezzadi questo popolo, in ha-

ucr creduto à quelle cosc che non

haueua viste ; in haut r riceuuro per

Dio vncrocisisso,& in hauer obe-

dito ad vnaleggecosi contrariaal-

í'appetito fcnlititiOj però fu chia- r . .

rnato bea to da Christo, quádo diste.

à. S. Tommafo incredulo; Tom-

mafo.perchc hai visto,hai creduto»

ma beaticoloxochenon han visto,.

e crederanno : il contrario de gli

hebreijchcin hauer visti tanti segni

c miracoli > non volseno credergli :

Quid facimu$,quiahichomomul- loati.ii
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ta signa 'facit ? eiquesti furono i fi-

gliuoli bastardi ^licorne gli chiama

questa mattina: Generario mala,'&

adultera,quali mctirono il fìgliuol

di Dio, Filij alieni mentiri sunt mi-

hi: poiche non volseno accettarlo

loa.if. perlor Mestìj,& Idio; Non habe-

mus regem , niíì Cçsarem: E questi

perseuerorononclla lor ostinazio-

ac , Inueterati suni ; poiche seceno

fempre relìstenzia allô Spiriíosàn-

Ado- 7 to:Vossemper Spiritui sancto resi-

stitis : e qucíti crrorono ncl lorca-

mino.Claudicauerúràscmitissuis,

poiche faccndosi difcepoli di Mo-

I04. 9. Se> Nosautcm Moysi disripulisu-

musje Mosc hauendogli comimn-

datoche credestìiio àChrillo, co-

Deu- 18 me persona sua ,• Ipsum audics:

non volfer>ocredeigli.

Nclla Scrittura íagra io leggo,

chc Idio aile volte hàdati da sci se-

gni all'huomo , senzache l'huomo

gli liabbiadimandau > licorne oc-

cor se à Mosc su'l monte Oreb,quan

do sua Maestà gli dette quei due se-

gni, vno délia verga conuertita in_,

serpe, el'alrço délia manofattale-

brosa ; e ficome occorse agli hebrei

nel deserto , quando gli de tte quel

segno dclla vergadi Aron fioritae

piena di mandorle : Aile voire pòi

l'huomo hà dimandati da se i segni

à Dio', ficome si legge di Gedeone,

chc dimandò che la rugiadavna_.

nottecascasse ntllalana , el'altra_»

notrencli'aia^cdcIRcEzcchia,chc

dimandò il segno délia sua íànitàj

4. reg- Qupd erit signuin , quiafdominus

2 o. me sanabit ? hor quando Idio dette

quei segni à Mosèi manifesté il de-

íideriochehaueua di essercreduto

& vbedito da lui ; e quando quei

Santi dimandorono quei segni à

Diojdimostrorono il defiderio che

haueuano di ester fauoriti & aiurati

da lui : Dice San Toraaso , ch'el

di mandar segni à Dio,può esseì- per

due fini ; aile volte , per ester gui-

dato 8f istrutto ad esseguire il suo

commandamento,e la sua vol on c ij

&àquesto modo , non èpeccato}

ficome disse Gedeone all'AngioIo ,

Si inueni gratiam coram te, da mi- ludi< 6.

hi signum quod tu sis "qui loqueris

ad me j & aile voire peracctrtarsi

délia íìia parola, e far'isperienza..

dcllasuavolontàj&à questo modo,

è peccaro; sicomedimnndó Zacca-

ria sicerdotc all'AngioIo Gnbriel-

lo» quando dilie; Vnde hoc íciam Lhc I.

ego sum senex, & vxor mea proecs-

sit in diebussius ; e licorne diman-

danoquesti Scribi, eFansei ; Ma

gister , "volumus à te ngnum vi-

dere-. .

Per cinque cause io Icggo , che-»

Idio habbia dati i segni prodigiosi,

prima, perl'honor suo j licorne è

scritto ncl terzode Rc.che quando

Elia venne in comperenzia con_,

quei Sacerdoti idolatridi Ac.ib;se

Iiaal era il veto Idio, ouero il Signo

re ;esso Idiosubitofecescendercil

fuoeo dalla sua sfera,c diuorò la vit

rima posta da esso Elia fopra l'alta-

re: Cecidit igms domi ni,& vorauir }.reg<

holocaustum , & ligna ,tk lapides: rg.

Sccondo,pcr terrore degl'incrcdu-

li.íìcome si legge ncIl'EUòdo,ch'i-»

quando Faraone non voleuacredc

reàMosè , sua Maestà secc otrene-

brare il cielo per tre giorni conti-

nui: Factaesuni tenebrs horribiks Exe 10

in 'vniuersa terra Acgypti tribus

diebus:Terzo,per far testimonlan- .

za délia verità ; ficome leggnmo

nel primo de Rè, chealla diman-

da di Samuelc,.fece tuonarc,pioue-

re , e lampcggiar l'aria } essendo

tempo diestade : Dédit dominus i.reg-

'Voces, ôç^ pluuias in illa dio : \i.

Quarto, per dimostrare la santità

dei seruiíuoi; sicorae si legge in»,

Gioí'uè,
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Gioíuè, cheall'orazionediqucsto

capitano ,\ fece fertnareil Solein_,

hs. i c. mczzo al cielo;Scerirqu« Sol in me-

do cœli , Ôcv non sestinauit oc-

cumberespatio vniusdiei:equinto,

per gastigarç gl'insolcnti ; sicomc-i

Jeggiamo ncl quarro de Rè,cho

mandòilfuòcodul cieIo,e bruggiò

3uei capitam c soldati délia guar-

ia del RcOchoziach'eran venuti

Îercondur prigionc Eliaprosetai

)esccndir sgnis de ceek), & dcuora

uitillum,& qumquagintaeius: Ma

grancosacerto, cbegli hebreivo-

Icuano veder segni c prodigij , per

conosecr sc Ch nfto cra il Mclîìa i e

non si auueddeno di quci tre segni

prodigiosi, chc gli furono datidi-

stintamente ; il primo l'bcbbcno

ncl giorno délia paslîonc ; quando

il Suie siofeurò di mezzogiorno i

sicome haueua profetizzato Amos,

.émet quando disse ; Eric in die illa,dicit

g, dominusDeus;occtder Sol in men

die» ôc tenebrescere faciam terram

in dje luminis : il fecondo , l'bcb

bcno nell'asscdiodi Gcrusalemme ;

quando Je madri perla famé veci-

seno , e mangiorono i piopri] fi-

gliuoli i sicome haueua prosetizaco

Tfcr'i-^. Geremia , quando disse ; M inus

mulierum misericordium coxe-

runt filios suos , facti íitntcibai ea-

rum in contritionc filix populi

mei; cl terzo , l'hebbeno nel fino

di qaella guerra; quando fu posto

fuoeo al sagrotempio , c fub«tg-

^giato dalla cima ai fondamenu ;

tíoirla rouinadclJa lorpatria: sico

me gJi haùcua prenunziato Chri-

sto, qiiai.dodiire ; Amendicovo-

bis , non reiinquecur hic lapis su

per Japidem qui non destruacur; Di

piu, esiïfecenocinque segni nelia_>

persona dti Signore , chc furono le

cmque piaghe > d'onde potcuano

conóscer chiarameme > ch'era il

loa. 4.

t.tor.t.

Messia ; fecondo Zacciria !or pre>

feta:Quidsunrplaga:istae inmedio ZiC>i}

manuum cuarum? &dicet, hispla-

gatussumindomoeorurh quidili-

gebant mej e nondimeno, non sep-

peno, ne volfcnoconoscerlo} sico

me ben disse Dauid , Posuerunt si-

guasua,signa><S£ non cognoucrunt:

oinfelici hebrei > chc fustiuosem-

precircondati da segni >esemprc_»

dimandaítíuo segni i Magister to-

lumus à te signum videre:

Mad'onde nacque , chefuflìno

cosiinclinari ai segni & ai prodigij i

sicome disse Clirilto, Nisì signa ÔtT

prodigia videritis, non crcditis; cj

San PaoIo,Iucsej signa petunt ? Ri-

spondo , perche q uclle personc-che

sono dediteall'idolatria > sonoan-

cora dédite ai segni & ai prodigij :

íi'habbiamo ressempio degli anti-

chi Romani , i quali per ester llati

immersi nel culto deil'idolatria_. ;

furono ancora dediri ai segni degli

augurij, &ai prodigij del cielo; gli

hebrei furono deditissimi ail'ido-

larria > fecondo si legge in piuluo-

ghidella Scritrura; c perconfeque-

zia , furono inclinanísimi ai segni

fief"1 ai prodigij ; quindi si vede ncl-

l'Edodb > chc quando disseno ad

Aron> Fac nobisdeos,quinosprx-

cedanti e chc Aron gettò quell'oro»

nel fuoeo ; il diauolo per fargli ben

crederein qucU'idoloj gli dette su

bito ilsegnojfacendo che mangîas-

sc il fieno j In similitudinem vituli

comedentis fœnum : Di piu , quelli

che|fanno resistenzia aíl'ispirazio-

ni e riuclazionij dello Spirito santo;

sono dediti à veder segni, e prodi

gij ; perchehanno icuoriincreduH

òcostinati; iGiudeifecenoseinpre

resistëziaali'ispirazioni, e nuelazio

ni dJIo Spiriro sátojsicome gli dis

se in faccia S. Stefauo , Vos semper ^aBo. 7

Spiritui íácto rcsisticis : íìcut patres

Fxo- 3*

Ts. ro;

1

ve-
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vestri,ita&vosj e però furono an-

cora dcditiai segni, & aiprodigij:

" Ma che dircmo dei christiani?

che aile volcc vorrebbono vcdcrc

qualche scgnoda Dio,quando i de-

littiíbn commcíTìoccultanicnte ;c

•hc nó può sapcríi l'autorc : lcggcfi

ncll'Eíïòdo, chcqiundo Mos.édi-

struíse qucll'idolo ciel vitcllo d'oro;

■dopò haucrlo bruggiato c ridotto

1 inpoluere, sparse quella poluerc-*

ncll'acqua , cdi queH'acqua dette à

Exo. }• bereà tuttigli hebreij Arripicns vi

tulitm quem fecerant, combusiu,&

contriuit vfquc ad pulueremiqucm

sparsit in aquam , & dédit ex copo

tum hit js luaelj e la causa perche fa

cesse tocto quelto , dicono i dottori

hebrei, per ritrouarei delinquenti

chel'haiicuanoádofatoiperche'ap-

preíío loro, crano certe cerimonie

di acque chiamate di probazione,

fatte con essecrazioni ) per mezzo

délie quali,vcniuanoà scoprire i de

licti occultii fícom'era l'acqua délia

legge Zeloripin , con la qualefi ina-

nifestauano ledonneadultere»poi-

chcbeuura che rhancuano> se gli

gonfiaua il ventre >e tal'era quect'ac

qua che Jette Mosè à bercagli he-

breijche scoprì i delinquétichc ha-

ueuano idolâtra to ; poichegli sece

diuentarc le labbra>tutte indorate;

onde riconoscimi i malfattori à ql

segno,furono gastigati & vecisl dai

Leuiti ; licorne narra la Scnttura_>:

n'habbiamoancora vn'altrojelsem

pio net primo de Rêf à capi settç_> j

quádo Samucle ragunò gli hebrei

in Massât, per vol.rgli riconciliare

con Dio;perchehaueuano vn gran

tempo adorati gj'idolí Astarodi, e

Baalidouodicc laScrittura,cheat-

finscno l'acqua,e la sparfeno dinan

zi al cospetto di Dio ; digiunádo ql

giorno>econfcssando iui |il lor pec-

i caco ; Hausenrat aqtum, & csliidc-

runt iu cúspcctu domini, & íèiuna-

uerút in dicjllaiatqùe dixerú t ìbi >

peccauimus dominoj: iodimando,

checcremonia fuquesta di sparger

l'acqua diaanzi al Signore,digiuná

do cconfeísandoil lor peccato;? di-

co , che fu l'istessa che habbiamo

detta,discoprirei delinquenti; con

cioíîache, h.iuendogli Samncle ra-

gunati incjl luogo, haueuaciTecra-

ta quellacquacon maledizzioni ;e

volcua darglicla à bere.pcr conofee

redistintamenre , qiialierano stati

3ueHi che haucuano adorai cjgi*i-

oli ; ma perche tutti erano delin

quenti ecolpeuoli ,enon v'eranes-

suno innocente i però eisï si risolse-

nodí non bcrla,ma di spargerla di-

nanzial cospetto di Dio ; corne vo-

Iclsìno dire : Perche siamo nitti ca-

scati in questo errore, e nó è neces-

sario adoperare qst'acqua à scoprir

ci ï pcrò spargiamola dinanzi agli-

orchi del Signore > al quale nciTuna

cosa ènaseosta; econfcssiamo hu-

milmente il nostro peccato,rcnden

doci in colpa ; di modo, che si vede

dalla Scntt ura, che in quel tempo

appariuano i segni pcrconoscerci

malfattori ;\ maliora che siamo ntl

tempo délia grazia,nóvsa Idiodar

querti segnijpercheaspet'a i malf.it

tori àpenitenzia, e vuoJe lui gasti-

gargli ncll'altra vita , quando essi

nóconosconoemmcdazione; Pro-

Dterea expédiât dominus, vtmise- i/j. j9.

rcatur vestri;& ideò cxal tabitYpar-

cés vobis,^aDeus iudicij dominus;

Ma ò Signor mio, voglio par di-

mandartijehe segni particolari mo

strasti tunellacroceall'huomo che

l'amaui ? qulli che amano , soglio»

no con varij segni manifestait^»

l'amor loro ; e tal vol ta lo mostra-

no coidoni , tal volta con lc pro

messe, tal volta cen lc lagrimt-»

tal volca coilamcnti,e tal volta col
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Luc- a?

Heb. S-

Mat- 17

Luc- 1}

Io<Mí>.

lob. 41.

perdonargli Ieoffese j.e tu in tutti

qncsti modi manifeiíasti l'amor

tuo all'huomo : lo manifestasti coi

donij quando gli donasti il ruo pre-

zioíîífimo Tangue; Continuòcxiuit

sanguis,& aqua : lo manifestait! çó

le promesse quando gli prometre-

sti il regno del ciclojHodie mecum

cris in paradiso;lo manifestasti con

lc lagrime, quando piangeíìiama-

ramente pet cfso; Cum ciamore va

lido, & lachrymis p taxes offercns:

lo manifestait! coi lamenti.quando

perlui tilamentaílicon tuopadrcj

Deusmeus, Derjs meus vt quidde-

rçlíquisti mcí elo manifestasti col

perdono, quádo dicesti di lui à tuo

padrej Pater dimitte illis,non enim

ÍCHint quid faciunt :vn'aliro segno

ancora mostrasti, che no'l mostrò

ncísuno amante; atteíòche nessimo

amante si lasciò mai aprireil petto

col ferro , per far vedcre U suo cuo-

re amoroso alk. persona amata;

tuvolcstifarti aprireil petto con.,

vnalancia, acciò l'huomopotesse

guardarcàsua posta il tuo cuorea-

moroso & íafocato; Vnus militum

lancea latuseiusaperuit : òclie se

gno ecceffiuo di a more : Magister

volumus à te signum videre .

Ma volta carta Roma > e dimmi

vn poco,che scgni mostri tu d'amo*-

re al tuo Signore ? che doni gli daj

dclle tue facoltà ? chepromcísc gii

fil délia tua vita? che lagrime spar-

gj nelie tueorazioni?chc lamenti ti

tilohoperi tuoi peccatiîecheosse-

íe rimetti per arnorfiio?eimc>emil

le volte eimej che i tuoi segni non_

sono d'amore , ma d'ingratitudme

cdjsuperbia » Adomne caput via?

axiificasti signú prostitutionis tua; :

ben sipuòdiredi te , quel che disse

Giobtí di Beemoth > Non íiigahif

cura virsjgittanusjin. stipula .vert?

siint«i lapides fíindatj quasi stipulé

istimabic maHeuffl.&deridebir. vi

brantem hastamjno'l faranno fug-

girelcsaette , le pietregli samnno

cerne pagliajstimaráil maglio co

rne vn fusceilo , e fi burlari del ti-

rodclle I ince;lcsaettesono lebuo-

neispirazioniche manda ídio nel

cuorejcioè,il timoré délia morte »

la pauradclgiudizio>e l'horrorc-/

dnl'infcrnoje piètre sono le ripré-

lïoni amoreuoli che sogliono fare

i saccrdon,i religiosid padri, le ma -

dri,egliamici ; 1 magh sono+e-mi-

naccedei predicatori,dciconfesso-

ti ,edri prelati ; e lelance , fonoi

guai, idisastri,lecalamità,erinfir-

mità occorrenti ; horfequcstccosc

non sono efficaci à muouereil tuo -

cuore à penirenzia , c segno chiaro

che tu seï fpedita ; e qualcè il segno

d'vn'infermo che stia vicino à mor

te? se non quando ha perso il fenti-

mento? adunquefe tu non senti 1c_j

faette, ne le pietrene i niagli» ne le

lance; è segno aperto,che hai perib

il sentiinenrojc per consequenzia_i,

che stai vicino aile porte délia mor

te. > roasapresti tu dirmi, corne si

chiamaqueU'iníìrmità che faper-

der il senti mento all'huoma ì si

chiamaletargo;perche se tu gli tí ri

i capellijgli orecchijil naso,e lecar-

ni, non sentejechi patifee tal mor-

bo > muore dormendo j di modo,

chc.hauendo tu perso ilsentimen-

to , hai il letargo ; & hauendo il le*

targo , morrai yn giorno dormédo

nel peccato 1 Idio ti hberi da tanto

maie : non ti ricordi di Dauid , che

faceuaorazioneparricolareà Dio >

acciònpnùicorresse io questomor

bo ? illumina oculosraeos, ne vn- f/, tu

quam obdormiam in morte , ne

quando,djeat inimicus meus pta>

,uaj.uuftdiiersuseum j SignorciUu-

mina gli pechi délia) mta mente,

che non m'addormenci nel! íònnp

délia
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di mevittoria;e peròapri gli occhi Essuna eosa può far táto dan-

hora ch'è tempo^efa penitenzia; iN no all'huomo, quantoil non

«sella morte,e che'l diauolo mio ni-

mico non fî vanti di hauer ortenuta

Kxcheverrà rempo,chcnó potrai;t on tardesconuerti ad Dommum,

& ne différas de die in diem ; subito

enrm veniet ira illius,<í<c in xeinpore

vindicte disperdet te:

Çommandaua Id o nella Icgge ,

che quádo vn'hebreo hauesse fat ra

prigiortierain gu-rra qualchtbella

dózella idolatra,e che hauesse hauu

ta intenzionedi pigliarsela per mo-

gliej colei douesse prima ragliarsi i

capeglijjcirconcidersi l'vgne , spo-

gliarsi dílle sue vesti.e piangerc per

vn mescil padre ela madrerma per

che tátccerimonic Hodiròio; per

che intendeíïïmo nel senso soiritua-

lc,che quando 1'anim a nostra ch'ê

cosi bella,diuentâ prigioniera tlcl-

diauolo nella guerra del peccato ;

perdiuentarepoi sposa di Dio.fcriso

gna che fi tagli i capegli,che sono i

cattiui pensicri > l'vgneíche sono le

maie opère ; si ípogli délie vesti,che

sono Ic occasioni de i pecca ti ; e piá-

ga il padre e la madre , ch'é la vita

passa ta menata malamen te ; Reco-

Isa.jíS. gitabotibiomnes annos meos,inJ

amaritudine animas mes;disse quel

Rè : E vna gran cecità,anzi vna grá

malizia,quelladel christiano; d'ha-

ueroffeso Idio,c nó pensare di pla-

carlo,di hauer'errato in flti modi,

e nó farne penitézia,'senti te le belle

Hom. 6. paroIedi_.S.Paola,Sicutenim exhi

buistis mébra vestra seruire immun

ditiç, 8c iniquitati ad iniquitaté; ita

nuneexhibete mébra vestra seruire

iùmtizjin sanctificationem; sicome

haueteseruito il diauolo,có táti pec

cati;cofì hora serui te Idío,có la peni

téziaihor qsta è la strada di saluarfì,

cqstisono isegni délia vera conuer

sionc d'vn peccatore: Riposiamoci.

volcrc conformarfi con la volontà

di Dìo; questo punto lo considéra

nioltobene Dauid,quâdo disse; Vt "Bs»lf*

facerem voluntaté tuá , Deus meus

voluijcome dir volcsse : Signorc_» >

muoia pur la volontà mia , e faccisi

sépre la volontà tua;el primo latino

etieinsegnò Christo nella sua scuo-

la,f u questo.di rinonziare alla pro

pria volótà; St qtiis vulrpost me vc- Mat'

nire,abnegetfemeripsum; quindisi itf.

legge in Esaia, che quando quegli

hebrei si lamentauano có Dio, e dr-

ceuano;Noi habbiamo digiunato,e

nóci hai nsguardatiici siamohumi,

liatijC nóci hai riconosciuti; Quare

iciunauimus.&nóaspcxisti? humi-

liauimus animas nostras,& nefeisti?

Idio gli nsposc à questo modo,Eccc

in die iciunij vesth inuenitur volun *

tas vestra; corne dir voJesle: Voi ha-

uete digiunato eviscte humilia ti ,

per far la vostra volótà, e nó la mia ;

equesta propriété hà Idio,che quá

do tu vuoi fare la volótà tua , egli fa

la volontà sua; e quádo tu vuoi fare

la volontà sua,egli fa la volótà tua ;

Che cosa defideraua Abramo del

suo figliuolo Isec.'che vhiesselungo ; "

tempo , e fusse hetede délie sue nc-

chezze ; perche cosi rinclinaua_,

l'amor naturale : quando Idio gli

disse, che'l sagrificasse sir"l monto ;

perche Abramo mostrò di fare la

volótà di Dio,e di sagrisicarlo; Idio

fecesecódo la volontà di Abramo ,

che nó l'vccidesse,ma viuesse; Non dflí.xíî

extédas manu tuam super puerum ,

neque factas il li quidquá ; nunc co-

gnoui.quòd timesDeum-.Checoí» , *

voleua Idio che facesse Gtona ? che

andasse à predicare à Niniue ; che-»

mostrò Gionadi fareîmostrò di fa. ,

L rc
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rc la volontà sua , e nô la volontà di

D o i Scecco chc Idio g!i fecc fare

secôdo la volontà sua» cnó secondo

loti.* 3. quclladi Giona; SurrexitIonaS|&

abiji in Niniue iuxta verbú domi-

ni : c però Roma,m tioia la volontà

nostra.e viua sempre quella di Dio;

Tsa!- 29 Vtfacerem voluntaté tuam ,Deus

meus voluij Ecco quelti Scribi e Fa-

risci perche voleuano fare secondo

la volótà loro, e non secondo la vo

lontà di Dio ; císo Idio fa secôdo la

volontà sua,e no.: secondo la volon

tà loro; Gcncratio mala & adultéra

íìgnum quzrir,& signum nódabi-

turei> nisi signum Iona* propheti :

Dispiaccionográdementeà Dio, le

«limande superflue,^ impertinéd;

e li vede i'csscmpio di cíli hebrei ,

quandostauanoneldeserto; iquali

métré gli dimandoronodel pane ,

subito glieio dette; perche era ne*

Tfal-77 celsano:Panc cçli dcditeis;equádo

gli dimádorono dcll'acqua, ancora

subito gliela dette; perche erane-

Tfil- 77 cessa ria : Eduxi t aquam de pcrra:ma

quádo gli dimandorono le coturni-

d,perche era dimáda impertinétc,

se ben glie le côceíTe per dimoìtrar

la sua potenzia,nódimeno,appresso

gli mandò il gastigo &ilflagello :

poiche mentre le mágiauanoifuro-

"Ps*l-77 nopcossi e saetrati dal ciclo; Adhuc

esc* corú erát inore ipsorum,& ira

Dci ascédit super cos,& occidit pin-

guescorum : Cosi coítoro, quando

dimádauano à Ch risto che curasse i

]or fìgliuoli dalla febre, gli curaua ;

chcilluminasse i Jorcicchi , gl'ihu-

rninaua che drizzafle 1 lor storpia-

" • « ■ ti, gli drizzaua ;chc mondasse i lor

lebrosi , gli mondaua ; e che nsusci-

tasse i lor morti , gli nsusciraiia_, ;

Mail Caeci. vident , claudt ambulant, le-

li. prosi mundantur , surdi audiunt,

mortui reíurgunt;maquâdo hoggi

gli dimandano segni dal cielo , e da

gliclementi; Signum de cacloqu*. tM,x\,

rebant abeo: perche era dimanda

impertinétc, gli chiama tristi.adul-

tcri,&indcgni d, segnj; Generacio

mala & adultéra signum quxrit, &

signum non dabitur ei , nisi signum

Iona: prophets ; c dobbiamojere-

dere ,che se ben' il Signore gli ha-,

ueííe dati questi segni chc chman-,

dauano,non per questo gli hareb-

bono creduto;percheal tempo dél

ia pasiìóncgli dette segni nel cielo,.

e nella terra ; nel cielo, quando il

Sole si oscurò di mezzo giorno ;

Obscuratus est Sol : c nella terra.» , Zmca\.

?[uando cremò scnsibiltncntc, e si

pezzorono le piètre: Terra mota Malt.

est , & perœ seiflá: sunt i e non pet

questo 'volfeno credergli , ne con-

uertirsi ; anzi diuentorono peggio-

ri: perche essendoandati da Pilato

à dimandar la guardia per il sepol-

cro , lo chiamorono seduttoro >

Domine, recordati suraus , quia_> Matt.

scductor ille dixit adhuc 'Viuens , 27.

post tres dies resurgam ; però il Si

gnore , con ragionegli sottoponc-,

questa mattina al giudizio dci Ni-

niuisi ; coítituendo questi popoli,

fiscali délia sua causa i poiche quan

do Giona su mandato à predicarc-*

à Niniue , ch'era città grande e po-

polata , ma idolâtra esenza cogni-

Zione di Dio ; con entrare questo

profeta dentro , senza che susse co-

nosciuto da quelle genti ; e senaa.»,

far lui verun miracolo : maçon ha-

ucr detto solamen té per Je ltrado »,

Adhuc quadraginta dies.& Niniue' i0Kje f,

subuertetur ( che per ragione hu*

mana doueuano vcciderlo c Japi-

darlo ) tutti quei Niniuiti, grandi C

piccoli , giouani e vecchi, inaschi e

semine,insino al Rccredetteno ai

le sue parole» si vestirouo di sacco,.

si messeno la cenere su'l capo , ban-

dirono ildigiuno per tutto , c fece-

M
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no penirenzia ; E gli hebrei cho checómctte il peccaro délia carne

haueuano la cogmzione del -vero con altri,ma ancora quclláche giu-

Idio,che aspettauan© il Meslìa se- ra conlaboccadiàrnarcilsuo ma-

condo le scritrure,eclie vedeuano rito,enonI'amarcalmétc;e tal'çra

tanti segni e míracoJi ck Christoj la Sinagogaà quel tempo ,1a qualç

non volseno altrimenrc credergli dicçuadiamarcldio, manoTama-

ncdargli fede, ma gli machinoro- 11a vçramcre; sicoracgl'improuçrò

j- no la morte; c però, Generatio ma- l'istesso Chrilto in faccia > quando

íà&adulrçra fîgnurnqua:rit,&sj- disse; Populus hiclabijs mehono- Mulíl

gnumnondabicurci, nisisigmirru rat.corautemeorû longé esta me; ij,

lonxprophetç; e chi non sà ch'era- AJtrí dicono,cbe la chiamò adulte- ,

no obligati à credere aile parole di ra.perladiscendcziacbetencuadai

Chrilto ì ( essendp Idio Verità ) suoi progenirori ; i quali erano stari

senz'altro segno ò miracolo > socto adulte ri, cioè idolatri ; chc però vsa

petia di peccato inescusabilc : siço- quella voce,Generatio» cosi anco la

loatuis incdifïèl'istesso Chrilto, Si noru, chiamò per bocca di Ezechielo »

vcnissem,& locutus eis ruissem, pec quando difle; Radix tua,&genera* E^ech*

catum non haberent ; nunc autem tio tua de terra Chanaan;Patertuus 1$,

excusatjonem non habent de peç- Amorrhçus,& mater ruaChetbea}

cato íuo; e n'haueuano l'essempio & quando nata es, in die ortus rut

dinanzi,de i Samaritani ; i quali gli non est praecisiis vmbilicus tuus : k

haueuano creduto , senzahauervi- tua stirpeela tua generazione vie*

str> altro fecoò miracoIorMaggior- ne dalla terra di Canaam>cioèdal«

mente efli, che n*hau«tianovisti,e íarazza dcgl'idolatrijtuopadre fu

ne vedeuano tanti continuamcijte j Amorreo,e tua madre Çetca; cio è,

*3ferò San Marco rifeiifce,che quan imitatori di quei popoli ; e quando

do il Signore diílè queste paroîo > nascesti , nó n fu ragliato l'ombelli-

fAar. 8. mande ruora vnsospiro; Irìgerai- co>çioc,nónuirastieoftumi; perche

scensspiritu.aitjquid generatio ista U bambino quando cnel vétredel-

signum quarrit ? la madre, piglia l'alimento.per via

Ma vcdiafno di grazia , perche dell'ombellico ; c poi nafeendo , la -

gli chiamò adulcefi; noi sappiamo, raccoglitnce glielo lega c taglia j

che vna dóna è enia ma ta adultéra , poichc non seruç piu,haucdo à suc-

qtiando manca di fedcalsuomari- ciarcil latte con la bocca ; e gli hc-

ro/c che segreramente, ò palesamé- bfej a 1 contrario,sc ben'erano vsciti

te,fi dà in preda ad altri ; la sinago- dall'Egitto paese d'idolarri , c stati

gaal tempo di Chrifto osserùaua il tanto tépoin terra di promissionc >

vcrocultodclla religionc,on*ercdo teneuano però quei medesimi riti

i suoi sagrifizi; secondo la legge nel e cortumi d'idolatria e di apostasia ,

íàgrotcpio;&adoraua il vero Idio, che teneuano gli Egrzzij , oue i loc

enon gl'idolii licorne dissesistesso padri erano propagati :

fiw». 4. Christo alla Sa mari tan?, Nos ado- Altri dicono,che gli chiamò adul

ramtis quod scimus , quia sa/us ex. teri; per inferire , che fussino dege-

Iudcisçftj ò perche Generatio ma- «cri ebastardi da! ior padre Abra-

la,& adulrera ? Rispondonomolti mojsicome gli chiamò per bocca di

doitorijc dicono; che adultéra non Esaia , Accedite hue filijauguratri- lÇn.p'>

folamcntcsi chiama quella donna ris , semen aduJteri , & fomicarix;

i. x essen-
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essendoche Abramo, dalqualcessi

disccndeuano,e si chiamauano fi-

gìiuoli; liaueua crediuo à Dio,senza

veder aitrisegni ò miracoli; Crcdi-*

Ccw.ijr» dit Abram Deo ,& reputatú estilli

ad iustitiam;chcpcrò .S.Paolo l'al-

Jcga pereísempio agl'ist^íïïhebrci,

lìeb. il quâdo dicc ; Fide Abraham obedi-

uicin locum exire,qríc aecepturus

f rat i n hereditaté; maloronon vo«

lcuano crederc^se non vcdeuano sc-

gni e prodigij ; e pcrò , Gcncratio

mala & adultéra signum quxrit :

Ma ò Signor mio , vorrei pur sa-

pcre dalla maestà tuaipcrche gli ri-

spondi coíì scucramente ? eíïï ti ho-

norano co'l titolo di Maestro, Ma

gister : essi confeflsano, che puoi far

segni» Volumusà ce signum videre:

etu perche gli chiami adulteri ìè

purvero,chequádo gl'istcssi ti chia

morono indemoniato e Samarita-

no,gli rispondesti mansuetamentej

l04H>8. Ego dçmonium non habeo,sed ho-

norifico patrcm meum;& horache

ti applaudono , gli rispódi sdegno-

íàmentcadunque quando ti tratta-

no male,tu gli rispondibene;e quâ

do ti trattano bene, tu gli rispondi

maie ? cosi facesti anco quell'altra

%iat' Xi volta , quando ti diíTeno.j Magister

fcimns quia verax es,& viam Dei in

veritate doces , & nó est tibi cura de

aliquojche gli rispondesti agramé-

te , Qiyd me tentatis hypocriux î ò

perche questo ? Rispondo Roma ,

ehegiustamcnte il Signore quando

«ra ingiuriatodacostoro, nspóde-

oacon mansuetudine >• e quádo cra

lodatOjCÓseuerità; per dimostrare,

corne dice Crifostomo , ch'era pa-

ciente all'ingiurie ; e costante all'a-

dulazionejpoiche quando questi lo

Jodauano , all'hora voleuano adu

lation nascon deuano l'odio che te-

neuano chiuso net lor cuori:sicome

y/àî. ;4 disle Dauid , Molli ti sunt fermoncs

eius superoleû , ipsi verò sunt-iactu

la;e quando l'ingiuriauanojall'hora

manifestauano paltsamcnte il lor

malanimochehaue'janocótroluii

Os eorum locutum cstsuperbiâ:pe- Tfah H

rò si legge, che Giuda quando rêne

n cil 'h orto per tradirlo > perche ve-

n iua corne ni mico feope r to e rqan i-

festo>lochiamò amico; Amice, ad Mat' 16

quid veniiti ? e questi perche veni-

uano corne nimici coperti & adula

tori,glfchiamaadulteriiGeneratio

mala & adultéra signum quarrit, &

signum non dabitur ei , nisi signum

1 n x prophetz ; ò queste regolo

nrorrei che tu ofTeruasiì in questa

Cor te:

E pur vero,chc'l Signore hauena

datovncâpo largo aílc persone di

dimandargli grazie è fauori;quádo

disse, Petite,& dabitur vobisjqua:- Matt.7.

rite,&inuenieti$jpulfate,&aperic-

tur vobis.-Omniscnim qui petit,ac

cipitj & qui quaerit,inuenit; & pui

sant! aperietur: Dimádate,e vifarà

datojetreatee trouareteipicchiate. -

e vi farà apertojperchechi dimáda,

riceue;chi cerca , truoua ; e chi pic-

chia,gí'è apertojò corne questa mat

tina hauendo cofloro dimanda-

to di veder segni , non sono essau-

diri ? Rispondo , che altro c di-

mandar grazie à Pio con fedo,

econ humiltà;& altro èdimandàr-

lc senza fede ,e senza hmniltàj di-

mandarle al primo modo, si otten-

gono ; ma dimandarle ál secondo

modo,non si otrengono; sicome dj-

ce.S.Iacopo,Pemis,& nôaccipitis, lac. 4.

cò quòd maie petatis', costoro di-

mádauano di veder fegni con infe-

deltàeconpresunzione,eperònon .

è merauiglia se non sono essaudiri :

Non posiiamonegare, che quando

Idio promette di dar qualche se-

gno, Bon dia aile volte piu di qucl-

lo che promette; diísc à Mosc , di
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vcder scgni dal cielo? non harebbe

potuto dirgli così, A voi non si darà

alcro fegno, se non qudlo di£liaj

profera ; perche sicom'Elia aftrese-»

fu'l cari o di fuoco pcrl'aria y cosi ii

figliunl dell'lutonio salira convna

nubeincielo? Rifpondo,chenon_

volfcaHcgnarli quellodi Elia , ma

quclio di Giona ; perche hauédogli

essi dimandato vnsegno percono-

scere sVra il Media, qiiclscgnochc

era figura délia paíïïone e délia ri-

furczzione, eraassai piùatto àdar-

gli questa luce e questa cògnizione

sceondo le senrturc dei profcti,chc

qudlo deH'Ascéfione;perche i pra-

feci hauciuno parlato assai chiara-

mente ediffiisamentc di questi due:

corne si vede in Dauid , in Esaia , in

dar questo segno nell'elezzione dcl

somnioSacerriote; crie la veiga di

coltii chc farebbe tronara -írorua^

nel Santoario fra il numero dclle

altre, elTo farebbe slaro Som mo Sa*

cerdote; Qncm cx hiseIegero;ger-

minabit virgaeius ; quando andà

Moscàvedcriuiarouò, chc laver-

gadi Aronnosl folaméce era fìori-

ta, fecondo quella promessa ; madi

piu,piena tutta di frurcij Torgcnti-

bus gemmiserupeiátflores.qui fo-

lijsdilatatisinamygdalas déforma

ri funtj cosi ancora quella notte chc

nacque Christo ,fece mtendere ai

pastori.che harebbono troua toper

fegno vn bambino infafeiato e ri-

v posto in vn prefcpio , Hoc vobis si-

gnum , inuenietis infantem pannis

inuolutum,&positurn ìnpnsepio; Daniele, inOfea,eneglialtri pro-

e quando questi andorono > trouo- feti : pero si legge , che l'istesso Si-

rono non fola mente il bambino à gnorc, questi due misteri propose à

quel modo; madi più,Giofeppee prouare agli Apostoli quando risu-

Mariain.sua cópagniailnuencrunr ícitò; sicomefcriue.S. Luca ,Quo- LUC- 2.4-

Mariam,& Iofeph,& infantem po- niam sieferiptum est,&sicoporte-

fitum inpnesepio: Cosi dice ai Giu- bat Christum pati , & refurgerc à

dei , che gli harebbe dato il fegno mortuis tertia die ; e di questi due_*

parricolari parlò più volte invita.» .3'

sua, quando diccua; Filiushominis Matt$

tradetur principibus facerdotum , Zo.

& Scribis ; Sc condemnabunteunv

morte ,&cradcnteum gentibusaa

délia sua morce,dcIIa sua sepoltura

e délia sua scefa nel limbo; Signum

non dabitur ei,nisi signû I»nx pro-

phetac; sicut enim fuit Ionasin ven

tre ceti tribus diebus & tribus no-

ctibus,sic cri t films hominis in cor

de terra? tribus diebus & tribus no-

ctibus; e quando fu quel rempo,nó

solamctegli dette questo fegno, ma

ancora il fegno délia sua risurrcz-

zione ', Ececce terrxmocus factus

est magnns, Angélus enim domini

descendit de cxlo,& accèdes reuol-

uit lapidem , òc fedebat super eum:

Ma pche il Signore volsoaííegnarli

questo fegno di Giona, ch'era figu

ra délia sua paíïïone e risurrezzio-

nc ? e non quello di Elia, ch'era fi

iHudendum,& flagellandum , S>C

crucifigendû, 3c tertia die resurget:

Mavcdiamo inchecofa Giona^

fu figura di Christo:Diconoalcuni,

che iicome Giona quâdostaua nel- .

la nauc, incalzandqsi la tempesta,

ofserse se steíso ai marinari per la

lor saluteje gli disse,che'i gettaslìno

in mare , perche subito c€Íiarebbo

laborafca,Tollireme,&mittitcin Ion* i.

mare, & aHabit marc à vobis, cosi

incalzandosi l'iradimná péril pec- .*

catocótro il gexierc'Jiuruano,Chri-

gura dclJa sua Ascensionc in cielo? sto ofserse sc steíso alla morte per la

méircessihaueuano dimandato di noslra salure - QbJatus est,quiaipse ïfa.ft

L y VO-
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'voluií i e i'ira dí Dio si placò :

Altridicono,chc sicome Giona en,

U'ò nella nauc , tu gettato in mare >

&«itròncl vétredella balena, cosi

Christo entròtiçl ventre di Maria ,

fu gectaro nel mare délia paslìonc,

&encrònel limbo dei santi padri :

Altri dicono, chc sicome Giona*

vscitodal ventre délia balena , pre-

dicò tre giomi à Niniue; cosi Chri

sto "vscito dal deserto , predicò tre

anni emesi nella Giudea : Altri

finalméte dicono , chc sicome Gio

na gcttato che fu in marc.stette tre

giorni e tre notti nel ventre di quel

pesec; e poi dal pescefuributtatoal

îido : cosi Christo morto che fu in

cioce, flotte tre giorni e tre notti

nc! limbo dei fanti padrije ritorná-

-do di là , rimscitò à vitagloriosa &

immortale: Di piu aggiungett-, .-

QnandoGiona fu gettato in mare,

Idio fcccalshora quattro miracoli

nella sua persona ;û primo fu,che'i

conscruò vitio nel "ventre dí quel

pefee ; cfsendo chel'linomoper vi-

uerr, hà bisogno del respira i e ; Os

2>fu§. meuTnaperuij&atcraMspirituin- ;

, " r edcnttoil ventre di quel pesec non

v*era aria fiche poteflç respirare-i ,

rche sottol'acqua non v'caria-iî

si dà penctrazione di corpi i ei

pesei viuono senza questoeleméto:,

non hauendo eífi sistromento da_»

respirare , ch'è il polmone ■, anzi

muoiono comparpndo all'aria:Prç-

Xtnx z. paraaitdominus piscem grandem ,

vt deglutiret Ionam : 11 fecoado

miracolo ru , che métré stette quiui

tregiorni e tre notti, non fu digeri»

to dal calor naturale di qucli'ani-

malo,-neconuertito nella sua sostan

zia : ma stecteegli intero, corne sej

lotks i. fusse ftatodentrovnacamera,Erat

Ionas in ventre piscis tribus diebus

& tribus noctibiis : II terzo mira*

çolo fu , che stando J i den t ro , staua

in sesteslb, con l'intclletto sano

discorfiuo, poiche oratia à Dio. g

componeuasalmi; Orauit Ionasad ionx i.

dominum Deum suum de ventro

piscis: £1 quarto miracolo su , chc

dopò chc quel pesce si grâde l'hcb-

be tenuto tre giorni turc notti nel-

le sue viscère; aroriò al lido del mare

oueera pochisiìma acqua,contro la

sua natura , el ributtò dalla bocca-i

con laquale rhaucua inghiottito ;

Etdixitdominuspifci ,&ciiorr>uit lotis U

Ionam in aridam : Cosiapunto oc-

corse in figura al nostro Christo :

conciosiachc la prima raerauiglia^

chefece in quel triduo dclla sua_,

morte , fu ; che la diuinità non si se-

parasse dall anima nel limbo, ne dal

corpo nella sepoltura;ma stesse vni-

tacon I'vna, e con saitra , Quod se-

mcl aísumpsit,nnmquam dimifit :

la seconda fu,ch'cntrando in quel

limbo , non fu fatto prigionecome

t'altre anime dei santi padri; ma->

sterte libero efignoreassolutodife

stc(To,e di tutti quei luoghi tartarei,-

Faciussum sicuthomo sineadmto-

rio inxer mortuosliber : la terza fu,

che stando in quel Iuogo> opetò di-

uersi erfetti di potenzia ; poiche^

beatifìcò le anime dei santi padri,

incatenò Lucifero nell'inferno , e

libcrò moite anime dal purgato*

rio i Pcnetrabo omnes insonores Eul. 14

partes terra: , & inspiciam omnes

dormientcs,& illuminabo omnes

I perantes in domino: e la quarta su,

chc'l terzo giorno fu ributtato viuo

dalla morte fuora del limbo» c fuo-

ra del monumeoto ; Qnem Deus ^ísl-t.

fuscitauitsolutis doloribus inferni,

iuxta quod imposiìbile crat teneti

I I lu m ab eo:e però>Signú n00 dabi-

turei,nifi signum Ionxprophetx:

Everamentelapaífione di Chri

sto , fu vn segno particolare dato

agli Hebrei , per fargli conoscer»

ch'cra
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704*. j-

U(M «. ch'crailMessia;Cùmc*altaucritis nilit peccatum timm ; non difTc,

filiûhominis,tunccognoscctisquia Dominus dimisit peccatum tuum ;

egosum: Vi ricordate di quell'arco ma tranAulit; perche questoTerbo»

balenopostoda Dio neU'ariadopò signifie» porrar di pefo vna cosa_i

al diluuio , per segno délia pace foc d'vn luogo iri vn'altro; ò d'vna per-

g~ ufraluielaterra?Arcummeupo- sòna,invn'altra;chevoleuainferti 1

naminnubibus, & signum fœderis re,chcIdiohaueuatrasferitodipe-

inrermc& incer terrain ; Christo soilsuopcccato,emcflblosùlespal

pendenre in croce, su quest'arcoj ledelfuturo Messia; Posuit dorai- Jsa.f

perche sicome l'arco rappresent4_, nus in eoiniquitatem omnium no

tre colon,verde,gialIo,e co(To;Q)si strum ; peròsi legge nel Leuiticoà

Ch rfsto Irebbe il color verde , pex- capi sedici > che qnando si conduce-

chemorindretà verdeefiorita di uartoqueiduecapíi rrdla festadef-

rrentacreanni j il color glas lo> per- rEspiazioneiquellosoprail qualei!

che su pieno di faoco di carirâ;el sommo Sacerdote caricaua tutti i

color rosso.perchcfutintoespruz- peccatidel popolo, non fi arhmaz- ' ■

zato di sangue ; hor qudVarco fu zaua ne si sagrificaua; ma si lasciaua

posto per segno di pace perpétua > andar viuo dentro al deserco; volé-

fra Dio e l'huomo ; Exaltari opor- do significarc. che Idio non voleua

retfiIiûhominis,vcomni*quicre- placarsinel sagjifizioe nella morse1

ditinipsumnon percat, sed habeat di quelcapro.riguradd suofigliuô-

vi tarn sternam : è gran cosa cerro , lo j ma nel sagrifizio , e nclla mOrte

che ristess'aico ftiíse ancora posto dciristestb figliuolo;íòpraiI qUafe

per bersaglio délie saette diuine ; doiteualno ester pofti i ptecati idi

poichc quádo Idio prepaxaua i suoi tutto il modo*, di modo,ch'estendo

straJi, eisuriqwadrdli, percolpire Cliristo vn rkratto rappresencati-

e serine à morte i pcccatorijdei qua ao di tutti i peccari d* I mondo , se-

lin'era pieno il motïdo:secódodis- condo disse fApostolo.-Eum qúinó 1.C0

se Dauid , Arcum siium rcrendit, Sc nouerat peccatum , pre nobis pec-

psran:tillum;&inco parauitvasa catum fecit; &: e'flcndo Idioinimi-

morus , sagitras suas ardenribus ef- cislìmo del peccato , sicome sappia-

fecit ; qíieh'vnigenito fuo figliuolo modal gafligo che dette agli' An-

si meísein rnezzo , sra lui cl módo ; gioli^d Adamo.à Caim,ai gíganti,'

evolse che tutti quei dardi e qua- à Sodoma,agli hebrci,&àmOlEÌar-'

drelli3si scaricaíïìnosopraefso; Po- rri;nonèmcrauiglia, se Juttemfcrà)

Thre-y fuit me quasi signum ad sagittam : punire tutti ipeccati de gli huòmi-

sichei peccati preteriti 5 presenti ,e ni in questo suo figlinolo , volesse1

fumride gli huomirù, furono posti metterlo corne segno e bersaglío

Vf 1 a9v Su 'c fuc ípallc ; Supra dorsum mcú délie saette diurne, Polliit me qtiffi1 Thre

fabricaucrunt peccatores : e che sia signû ad sagittatn : Dorfwn'.is voTuiV Ifà-s

vero> ricordateui di quel fatto di conterereenrtóeperòjSigoú nóda-

Dauid, quando Natan proseta an- bitur ei,nisi signû Ioiur prophète :

dòàfarglilacorrezzionedell'adul- Si5ignormio,chem rlilti posta

terio di Betsabea;che il Rc hauédo per segno nella Chicsa,n'd itiondo,

confcííato il suo peccato , edetroi nelí Ynfcrnojencl cielo;Nella Chie

i±l{cs. Pcccauï domino ;il ptofeta subito sa , per segno di salure e d"i redézio.

u." soggiunse, Dominus quoque crans- ne ; poichc per te fi fàinano i sedelf

L 4 pre-

Tsal.?,
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Ifu 1 1. predestinati; Lcuabitfignum in na-

tiones j & congregabit profugos

Israel: Nel mondo,per seguo di có-

tradizzione; poiché à te contradi

cono i giudei, gli herctici, e i paga-

Lkcì. ni; Ecce positusesthicin ruinam,&

in icsìirrecl;onê multorû in Israel;

& in (ìgnum cui cótradicetur: Nel*

l'inferno, per segno di terrore e di

1 , spauento ; poiché di te tremano i

Hiere- diauoli'.ei dánati ; Super muros Ba-

S i • bylonis leuate signum, augete custo

diam : e nel cielo , per segno di glo

ria,-poiché à te rendono le grazie

tutt'j beati,dc!lecoronecdellesto-

I/j.j/. le die poifiedono ; Eric dominus

nominatus in figmim aeternù,quod

non auseretur : e però , se i giudei

dicono questa mattina stiperbamé-

te, Magister volumusà te íîgnû vi-

dercinoi altri fedeli diciamo hu-

milmente, Magister volurous te si-

*2^i*W. gnum vidcre: Fac serpentéa:neuic>

ai. «Sapone eum prò signo ; qui percus-

susaspexerit eum,viuet;esscndo tu

il nostro segno , il nostro pegno , il

noiiro disegno , il nostro contrase-

gnojil nostro bene.il nostroamore,

il nostro finc,e la nostra speranza :

Ma qui occorreno due dubbi j da

jntederc: ci primo é, che vuol dire,

che quádo Christo parla di Giona ,

dice,In ventre ceti ? e quando parla

di sedice, In corde terrœ ì Rispódo

perche il ventre e ricettacolo di co

se materiali > ciò è di feccie,e di car

ne; ci cuore, di cose immateriali ;

ciò è di arTetti,e di spiriti vitaliiGio-

na come figura, in quei tre giorni

stette corporalmente nel ventre di

quel pesce >c però, In ventre ceti ;

Christo come figurato, in quel tri

duo della paflìone stette secondo

l'anima nel limbo dei santi padri ;

, e però,In corde ferrale qui si vede,

quanto e propria questa metafora

che assume Christo , à dimandar

quel limbo cuore della terra; per

che sicome nel cuore fi sogliono

imprimere tuia- le cose da noi ama

re , cosi in quel limbo stauauo al*

l'hora riposte tutte le anime ami

che di Diojesicomeil cuorec fonte

del calore e del moto,coiiquel lim

bo all'hora era luogo di cari là e di

grazia: Il secondo dubbio è,seChri

ito doueua stare in quel limbo vn

giorno intero , e due notti intere ; e

Giona stette nel ventre della bale

na tre giorni interi , e tre notti inte

re; perche dice,Siceritfilius ho mi-

nis in corde terra? tribus diebu s Se

tribus noctibus ? Rispondo , che si

comeil figurato dene corrisponde

re alla sua figura ; cosi ancora per la

sua dignità , deue eccederla in qual

che cosa,sccódo dice. S- Tommaso:

e si vede dal discorso di molte figu

re : conciosiache Eua prodotta dal

lato di Adamo addormentato nel

paradiso terrestre, fu figura della-,

Chiesa prodotta dal lato di Christo

pendente in croce ; e questa figura-.'

fu cccedura dal suo figura to,in que-

sto;che il sonno di Adamo fu sonno

di citasi, el sonno di Christo fu son

no di morte : di più , Isac condotto

su'l monte Moria per esser sagrifi-

cato dal padre, su figura di Ch risto

che doueua esser sagrificato su'l mo

te Caluario;e questa figura fu ecce

duta dal suo figurato in questo ; che

Isac non fu sagrificato, c Christo sì :

di più, Giofcppe verdino dai suoi

fratelli agli Ismaclliti, su figura di

Ciuisto veduto da Giuda Apostolo

agli hebrei ;c questa figura su ecce

duta dal suo figuratogli questo; che

Gioscppefu venduto venti danari»

e Chnilo trenta: di più, i sagrifizij

che si osferiuano nel tépio , furono

figure della morte di Christo; e que

ste figure furono eccedute dal lot

figura tOiin questo; che quei sagri fi-

zìj
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fcij si côsumorono nella carpe dcgli rato, Deventre inferi clamar.i , & Unx i-

animali >c quello di Christo nella_i cxaudisti voce meaaHchiamandolo

camehumana: dipiu,Elia trasfcn- inferno: Scincambio di dire, Proie

cocol carro di fuoco nel paradifo cisti me in profundum maris; dislc,

terrestre , fu figura dell'ascensione Proiecifti me in profundú in corde

di Christo in cielo; e questa figura maris;chiamádolo cuore:perche có

fu ecceduta dal fiio figurato,in que- l'istesso spiri to profetico vedeua_> ,

sto ;ch'Elia ascèse momie có l'aiu- chei! figurato ch'era il Mesfii , do-

todegli Angioli,eChiisto immor- ucua cosi chiamario j Siceiicsilius

talc in virtù propriajCosiancoralo hominisin corde terra: ;onde sico-.

ftaredi Gtona nel ventre délia ba- me queslo Giona figura di Christo,

lena,fu figura dcllostarcdi Christo nel giorno del giudizio íàrà fiscale

nel limbo dei santi padri ; ma que- di esso Christo , a far condannai e i

sta figura fuecceduta dal suo figura- Giudei increduli; per hauer i Nini-

to,in questo;che Giona stetteiui tre 'uiti ctcdutoàlui, efatta peniten^ia

giorni interi e trenottì intere, e-» alla sua predicazione; cosi Roma,

Christo vn giorno intero e duc not i Niniui ti nel l'isteíso giorno saráno

ti intere; E qui conlìderatc la corri- essempio à far condannare i niali

soondenzia di questa tì£iira,poiche Christiani,che non haranuo fatttu

Giona quando staua nel ventre di penitenziadei lorpeccati allapre-

quel pesec, e che vedeua cô lo spiri- dicazione continua di tante trombe

to délia profezia ch'era vna figura Apostoliche vdite nella sua Chicû;

de! suoventuroMellìa;faccndoiui Viri Niniuitarsurgcntiniudiciocû

orazionc àDio> incambiodi dire , generationeista, òccondemnabunt

De vêtrepiscisclamaui,& cxaudisti eam , quia pœnitentiam egerunt in

vocem nieá; dilse,aUudendo al figu prçdicatione Ionç: Andate in pace.

P R E D I C A

DELLA C ANANEA

E SVA FIGLIVOLA INDEMONIATA.

Giouedi Secondo»

Secejjìt lesus in partes Tyri & Sidonis , & ecce mulier Cbana-

n<ea àfinibus Mis (greffa clamauit dicens, Miséréré y .

mei dominefili Dautd : Matt.

PRIMO RAGIONAMENTO.

ECosamanifesta nella Scrit grazia.-Perditio tua Israël,rantíimo ofcx í}

tura,che'l Christiano può do in meauxilisi tuumj e la ragionè

da se steslb partirsi & al- è qucsta,perche il partirsi da Dio.si

lontanarsi da'Dio ; mari-, fa médiate il pcccatojel cômettere

tornarc & accostarfi à lui , non può il peccato, è in porestà nostra } il ri-

renza l'aiuto cl soccorso délia fii«u torture à Dio,nó si fa sema larctti-

tndine



170 Giôucdì Seeonct*

fiidine dcllavoloncà; elaretticudi- hàhauuto per islinîo naturale,dî

ne délia volonrà , dipédc dali'aiuto riconosccre vn mime suptrìore ; se

idellagraziadiuina : Tre beíli cssé- però non èstatopazzo,sicome disse

pijapportanoisantipadri, à dirao- il proseta; Dixicinsipiens in corde Tfahi^

strarqucstoarticolo: il primo è di íuomonestDeus; e riconosccndolo

San Crisoftomojil quai dice;ch'cin per superiore , l'hàanco tcnuto per

pocestà de i popoli eleggcre caluol- îbo vltimo fine; ma questa esta ta la

ta il lor Prineipe,manóèin pocestà dissercnzia, che quelli che hanno

loro depò l'elezzione di deporlo : adorato vn solo Idio , si hanno co-

II secondo è di .S. Agostino, il quai stituko vn sol sine ; perche da quel-

dice;ch'èin pocestà d'ogn'uno , fe- lo corne infiniro,hannosperacecuc-

rirsià mortécó vnferro j ma nonè ce lecosc;e quelli che hanno adora-

in pocestà ftu,sanarsi da quella feri- ci piu dt/,si hanno costicuiti piu fini;

ta: El cerzo èdi .S.Anselmo,iI quai perche da diuersi,hannosperacedi-

dice ; ch'ë in pocestà dell'huomo , uerse cosejcio è,da Gioue la vica; da

gecraríìdécrod'vnpozzoj manóë Sacurno i regni, da Marce Ic virco-

in pocestà sua,vícir fuoradi quello; ric.da Ercole le ricchczze,da Mer-

I/i.14. qmndi Esaia diceua, Formido,&:fo curio la Sapienzia , da Esculapio I*

uea, & laqueus super ce, qui habica- sanicà.e vàdiscorrédo ; horestendo

cor es cerne; horquando l'huomo questa Cananea idolâtra , adoraua

ritornaà Dio,cócorrenó duecose; piu Dij.eperconsequenziasi haue-

Paiuco délia grazia, el consénso del ua costicuiti piu fini ; ma hora che

liberoarbirrio; siconiedisle Gère- volcua vscircdalcultodi questi saisi

Hiere. mia,Conuerteine,&cóiierrar,quia dij,e venire alla fede del vero Idio;

31. tu dominus Deus meus; ma di que- vfciua da questi fini: e però ben dice

ste due , precede l'aiuto délia gra- San Matceo, A finibusilliscgressa :

zia , esegtiita ilconsenfo del libero TutteJe creacure corporee furo-

arbitnoiiìcome disse l'istcslo Gerc- no creace da Pio perseruiziodel-

1ìyrc>i. mia,Conuerce nos domine ad tc,& l'huomo , Omnia subiècisti sub pe- P/j/.g-

conuertemur; echesiavero, ecco dibuseius,oucs,& boucs vtiiuerus;

questa iuatuna leísempio di vna_» insuper,& pecora campi ; solaméce

gennldonna Cananea , chedo.uen- l'huomo fa creato per seruizio di

do venire dal cul codegl'idoli alhu Dro>DeIid.T meïcssecum filijsho- Tron.2%

fede del veto Idio ; prima và Chri- minum ; di modo, che solo Idio hà

slo à ricrôuarla nel paesedi Tiro c daessereilfinedeirhuomojquádo

di S^donia,e poi lei viene à ricrouar l'huomo peruerce quest'ordine-> ,

Christo fuora dei suoi confini ; non cio cche lasoia Idio & abbraccia le

MatU °di R.oma ? Secessic Iesus in partes créature, all'hora lascia il vero fint,

1 f. Tyri &Sidonis,&: ecce millier Cha & abbraccia i saisi fini ; questa dóna

n.in.iu à dm bus ìllis egreila cii : eíTendo idolâtra e peccatrice > statu

lient. 6. Sicomc il vero Idio è vno , Audi abbracciata con l'amore dclle crea-

Israel,domimis Deusnostcr, domi- CHrc;cperconseqiienzia,coi saisi fi- "

nus vnus cstjcosiifstíì dij sono mol ni; liora che viene à Christo , esce->

TsaLff ti,Omnes.dij gentium daunonia; fuora dell'amore délie crcature,e

perche sicome vna è la verità , cosi fuora di questi saisi fini; e però ben

molcc poilonoesscr le buggie;eciaT dice l'Eoangelista ,A finibus illis

schedun huomo ancorche barbare egresl*a.Q cornue vero,chc i christia-

ni
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ni moite volte lasciano il lor vero cato.di fuggire l'oecasione dí qlío;

£ne>ch« Idio;e si appiglianoai mez Commandaua Idio agli hebrei,che

2iapparenti,equellisegli costitui- in quei scttegiorni di pafqua notu,

scono perlorrini; se nclaméta ben' mâgiaflîno panelieuitatojedi piu,

Idio per bocca di Geremia,quando cbe non tenessino lieuito nelle lor

ìheT'í' dice;Medereliquerunt fonte aqua: case ; Septcm diebus fermentú non EX9* lï

viuae,&foderuntsibicisternas,ci- inuenietur in domibus vestris :"io

sternas disiìpatas;conciosiache,tut- dimâdo.Non bastaua hauer cóman

te lecreature sono mczzi,e non fi- datochenon mangiaslìno ilpantj

ni; mezzidico,perintcndere,ò per lieuitaro?perchecommandargli di

godere Idio; per intéderlo^sicome pi» che non teneilìno lieuito nelle

Fr>m. 1. dice .S.PaoJo , Iniiisibilia ipsius à case? ecco la ragione,perche voleua

creatura mundi , per ea qui facta lcuargli à satto l'oecasione di non». -

sunt,intellccta>confpiciuntur;eper trasgredirequel precettoiil qualo

goderlo , sicome disse Chrilto ; Si facilméte sarebbe stato trasgredito,

Mitt. vis perfectus esse, vade, vende qiue con tencr' il lieuito nelle case ; Coft

l}.' habes&da pauperibus, & habebis ancoracómandaua, che nel giorno

thefàurum in cœlo ; quidodunque solen ne dcl sabato nó accendeifino

ilehrimanometteil suo intentonel il fuoeo nelle lor casej Nó succende- Exo» $S

denaroi nel palazzo , nella donna , tis igne in omnibus habitacuhsve-

nel figliuolo ,3c in simili oggetti; stris,perdicmsabbachi;iodimádo,

all'horalasciailvero rincera cbe quádocrainuernoe faccua freddo,

i mezzi diuentino suoi fini; Oculi nó poteuanoaccenderloper riscal-

Trou, stultorumin finibus terrx:disse Sa- darsi ì si che poteuano; ma perche

*7» lomone: Vedi Christiano.la prima quel precetto? perche volendo Idio

co(à che hai da fare » fc vuoi eiTcr che nel giorno dcl sabato non si fa-

essaudito da Dioivfcire fuora dei có cesse veruna opéra seruile, e che nó

"Ps' 16' fini del pcccato:Subditus esto domi si quoeessino i cibi per mágiarc , mu

no,& oraeú ; dicc Dauid: Scriuono siprcparaHinoilgiornoinanzi; per

questi naturali , che fi truoua vna_. leuargli à fatto l'oecasione di non >

pietra chiamata Dioscoride, che hà trasgredir quel peecetto, gli cóman.

moite virtù;ma posta in bocca d'vn dauachene meno l'accendelTìno 111

huomomorto,subitole perdes rai' quel giorno > cosi ancora si leggo

è l'orazionc , che contienc moite e ncU'istessa Scrittura, che volendq

moite virtùjma posta in bocca di vn che i Nazareni nó (i vbbriacaffino,

pcccatorcorbjnato &habituato, le comech'eranocófagraiiàfuaMac-

Iac-f. perde tutte; Multùm valet depre- stà ; per lcuargli à fatto l'oecasione,

catioiustiaflidua.dice San Iacopo; nonsolamétegli prohibiuail vino}

VroH- Xfa , Qui déclinât aures suas ne au- ma ancora l'aceto, l'agresta, e l'vua

z8« diatlegem ,oratioeiuserit exécra- sceca $ ancorche quclte non fuslìno

bilis ; dicc Salomono . atte ad vbbriacarc : Vuas récentes, r£{um> 6

Questa donna sauiamete esce da i siccasque nó comedent cunclis die-

suoiconfini , per venirc aChristo; bus quibusexvoto domino couse-

perche conosec che stando in quel crantur; di modccheleoccasionj,

paesc>gl'cra occasione di per feue ra- moite volte sono cause di commet

te nell'idolatria;&: è regola gênera- tere il peccato : e quali sono queste

kàchi nonvuolcómettere vn pec- occasioni ì il luogo,Uvista,lacon-;

ucrsa-
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uersazione , il paflseggio, I'entrare, sta pouera donna oppressa to grádk-

rvscire,loscriuere>e simili j pcròse mente dalla pena che serrtiua del

tu conosci 5 che'l parlar con quella^ maie dclla sua figliuola,nó é mera-

donna,ti èoccasione di deíiderarla; uiglia segrida & esclamacosi fbrte-

sicome ti è pmhibitoil desiderarla, mente; Di piu,chiè tormenratoda

" 3 cou" ancora ti vien prohibito di par due nimici crudelí in vn istesso té-

Jargli; esetu vedi che'l giuoco tic po, hàgran ragioncdi gridareedi

occasione di spergiurarcò d'ingan- esclamarejperche Virrus vnita,for-

nareil proífimo} sicome tic prohi- tior: duc sono i nimici empij ecru-

bitodi spergíurare edi fraudare./, dcli deH'huomo,iI peccato,eI dia-

coli ancora ti vien prohibito di gio uoloi lo diceDauid ncllesue male-

carc ; Chi piusanro di Dauid ? chi dizzioni , Diabolus ftec à dextris P/l03-

pin satiio di Salotnorie? chi pin for- eius, cùm iudiciturexeatcogdcna-

tc di Sásone? e chi piufedelcdi San tus> &oratioeiussiatinpeccatuin |

Pietro ì e pur questi con l'occasione Queíta Cananea hauetu incasa sua

cascorono; Dáuid con vin sola vista l'vno,c l'altro nimico; cio c , il pec-

di Ik'tsabeaadulterçdS.alomonc có catonella propria pcrsona jel d»a-

Ja conucrsazione dcllc donne ido- uolo,nella pcrsona délia sua figliuo

lati òjSansonecon t'amidzía di Da- Li;e pcrò hà ragione di gridare,e di

Lia perse lesoize, eS'an Pietro con csdamare:Di piuaggiungete:èpro-

stareiucasadiCaisaísoniegòChri- prio delì'huomo fedele quando si

(ko; atalchc se tu non fuggi l'occa» truouainqualche gran tnbolazio-

fiORedel peccato, facilmentecaschi ne>di eíclamareà Dio,edimandar-

«elpeccato; A rlnibusiliiscgressa> gli aiutoi cosileggiamonel librodi

clamauít dicens ei,- Miscrere mei Giudith>àcapiotto;chequádoquei

domine fili Dauid. cictadini di Bctulia íi tronauano as-

Giustamentecostei e(clama,per- sediati dall'eífcrcito di Oloferne ,

ehei»ostri cuori quando sònoop- e che cominciaua à njancarli Fac-

reslari daeslremiaffannicdolori, qua;congian piantie gridi ,dimá-

ìbito la bocca corne ambasciadrice dauano amto à Dio;Per muítas ho- Iudit- 8

siio! prorópcrein sospiri çclamon,- rasvna voceclàmauerunrad Dcú :

TfôL. A íinibus terra: ad teclamaui ,dùm Costct cra tribolara & afflitta grá-

anxiarctur cor meum ; dice Dauid : demcnte,perrassediocontmuoche

esogliono le madri naturalmenre gli tcneuaildiauolo in casa; eperò

si-ntite maggiordolorecrormento giustamcnteesclama,edimádaaiu-

nci tià'iagh e disgraric dei lor fi- to al nostroChnsto } A fìnibus illi»

glkjoli i che non i padri ; lìcomeal- egrcssa.clamauir.dicensei; Misere-

í'incont ro , i padri sogliono sentir re mei dominefiii Dauid .

maggior giubilo&allegrezza nel- O quanto volentieri Idio eslau-

l'eflaïtatiûneeprosperitàdciJorrj- disce vn'anima ch'esclama di tutto

gliiioli,chenonlemadn;ela ngio- ctiorc-:esapere chevuol significare

nc-jladiHc Aristoriieiperche j! cuo- esclamaredr rutto cuore í v'cl dirò

re délia donna c picciolo , onde il io: Nel nostro cuore. secondoi Pe-

dolore subito l'occupa e lo íU ;nge ; ripatetici » sogliono albergare duc

cl cuore delì'huomo c grande.onde cosc; l'atrézione.e l'arTezzione">per-

l'allegrezza subito si ampliacíi di- chenonsipuò (tare attentoad vna

lataf elïendodúqueil cuore di que- impresa , se non lì tiene qmuidriz*

zaro .
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Zatò il cuorc ; e non si può porrarc la stanza dai fetori , ad honorait^»

assezzione ad vna crcatura,se non si i corpi dei morti ■& à scacciare i de-

hà quiui collocaco ilcuore; l'orazio monij daliecaseîcosirorazionefat.

ne che habbiamo à fare àDio>ri- ta con actenzione& assezzione, in

cetcaqtiestedue cose,-attenzione>& vn'isteflo tempo loda c ringrazia

assezzione; i'attcnzionenaíce dalla Idio j purga il cuorc dai pensieri

fede ,petche crediamo che Idio ci módani,souuiene le anime del pur-

siapresére/cl'affczzionenasccdal- gatorio ,e seaccia le tentaz oni del

l'obligo» perche conòsciamo da lui diauolo i c sicome l'incenfoquando

i nostri beni;hor quando si fa l'ora- ttà chiuso nella scatola non rendo

zione con attczionc,cv assezzionei odore;ma postosùì catboniaccesij

all'hora si cse/ama con turto il cuo- sparge l'odorc d'intornojcosi l'ora-

re , cV Idio i essaudisce ; sicome dice zione, appoggiata solamcre alla fe-

T/.ii8« Dauid,Clamauiin totocorde meo, dcnonottienegraziejmafatracol

exaudime dominci ma quâdosifa fuoeo dello spirito, ptoduceessetti

solamente con attenzione,e non có mitabili j c questo volse signifícare

assezzione ; all'hora si csclama coi il cuorc di quel pesce, dato à Tobia

Osex io cuordiuiso;sicomcdiccOsea,Diui- dall'Angiolo;che postosai carbo-

sumtstcoreorurn,núcinteribunt; ni accesi , scacciaua i diauoli j Et

e quando si fà senz'atrézione , Sc af- çcce millier Cananxa à finibus illis

fezzione; all'hora si esclama senza egressa:

Isa. 19. cuore: sicome dice Esaia, Populus Sicome nella Scrittura habbia-

isteorc suo, &rlabijsfuis, glonsicat mo Abramoper eslempio délia fo-

meicor autem cius longe est à me : de , Isac dell'Vbidienzia , Gioscppe

Duecose st il christiano,quand'ora délia ça stità,MosèdcllamansuetUT

■ . con attenzione,& assezzione; loda dine , Giob délia pacienzia » Maria

Idip,e vince il diauolo; sicome disse dell'humiltà > e Maddalena dellaLi

Cant.7» losposoncllaCantica , Qgid vide- pcnitcziajcosi habbiamo la Cana-

bisin Sunamite, nisi choroscastro- nea.per efîcmpiodeU'orazionejcó

rum ? che corne dice Teodorcto, qucrìaleipiegòChristoalsuovole-

parechenon posiino stareinsieme re : Nonfi può direla fbrza che hà

Îueste duc cose; Chori>& Esserciti; l'orazionc .conDioJConSderatclo

lantori, c Soldati; Choroscastro- solamente da quel fatto del popolo

rum: quellicantano , e questicom- hebreo , quando adorò il vitctlo

^ barteno;queIli fanno musica,e que- d'oro ; ch'eflendosi sua Maestà adi-

ftispargono sangucjmanonèmc- ratagrandemente,e volendoabis-

rauiglia,dice egh ; perche vogliono sarlo,* dice la Scrittura»chc Mosè có

slgnificarc gli essetti dell'orazione l'orazione gli tenne legace lemani

fattaconattenzione,& arfl-zzionc ; cheno'l facesseî Dimitte me,vtira- íxo-

laqualeè vnchoro soaue di cátori , scatur furor meus contra eos,& de-

perche loda Idio ; & è vn esserciro leameos:Moyscsautemorabardo-

forte di foldati > perche espugna il minum Dcumsuum: Saràvnchri-

diauolo; quindi Oauid 1 aslomigliò stianochenó può far Iimosinc,per«

<ps> 140- all'incenso, Dirigaturoratiomea, cheépouerojchenonpuò digiuna-

ïicutincensum in cóspectu tuojper- re, perche éinfcrmo j che nonpuò

che sicome l'incêíb serue à quattro andare in pellegrinaggio, perche c

cose *• al sagrisizio diuino , à purgar storpiatoìcJic non può vesti re il ci li-
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cio , perche è mal sono j ma perche Sicome questi clamori dimostra*

può far' orazione continua, egli hà novnapreparazione ediuoziono

tperSza di faluaríhpigliamo Pessern del cuore,d» questa dóna î poiche le

Eio di Giob,il quale hatiendo perso voci i sono segni e note dell'animo ;

i robba,! figIiuoIi,gliarnici,elasa- secondo Aristotile: cofichi vuol far

niràj perche gl'cra -imasta la posfi- orazione à Dio, deue inanzi prepa-

biîitàdi far orazione, speraiiadi ri- rarmoltobene ilsuocuore elasitt

lob ip. cuperareil ruttoiPdlimeacconsum mente,conscacciarc da quegli tutti

ptiscarnibus adhifìc osmeum . & "i pensieri,e negozij môdanifsicorrte

* derelicta funttantummodo labia_> faquel buon Mufico , che volcndo

cìrca détes meos; dice Giob,Se ben' mettersi à sonar la cetra, ò il leuto j

10 hò perso la robba , i figliuoli , gli accorda inázi tuttele minuge insie-

amici,fllas?.m'tà;seben'ilmiocorpo me: però disse Dauid,P«parationç Tfiilf>

cgiacósumato.erossosièaccostafo cordis eorum audiuit auris tua_> ;

alla pelle j perche mi sono rimaste e^Tendo che la prima cosa ch'eíîau-

íe labbra intere , e posso parlarc , c disce Idio ncll'orazionc, èla prepa-

far'orazione quádo voglio jquesto razione del cuore ; Leggefi nella^

mi b?sta: però Christo insegnò agli Scrittura>che quádo Idio staua qlla

Apostolíjchefacessinosempreora- prima vol ta à parlar con Mosè sii'l

Luc. 1 8 zione ; Oportet semper orare,& monte Oreb; Mosè gli rispondeua

non deficcre>nó che tu tto il giorno prótamen te, e nó mostraua di eíser

e la notte douesfino stare in orazio- balbutiëte ; ma quádo Idio gli disse

ne .perche bisogna pur mangiare , risolutamëtc>che andasseà parlare

dormircefaraltreoperazionine- al Rè Faraone.esso subitos'iscusò e

cessaricj ma chenon fusse giorno disse , ch'era bo'bo & impediro di

nenotte,chenóessercitassinol'ora- linguaj Impedirioris,<5£ tardioris Exo-f

zione i in quel modo che diciamo , lingue l'um ; ò perche con Dio non

11 taie ode sernpre Messa, nongia si conosee balbutiëte, econglihuo»

chestia scmpread vdir Messa,ma_, mini si ? perche quando fi parla con

chenonègiorno chenon ascolti la Diojdiorisgnarda il cuore e non la

Messa; e che fia vero, "vedete chó lingua ; ma quando si parla con gli

nell'orazione dominicale ci cóman huomini ,eui risguardano la lingua

da à dimádargli i 1 pane giorno per e nó il cuore i Ricordateui di Anna

Luc- 1 r giorno ; Panem nostrû quotidianû madrediSamuelcquandosoceuaJ»

da nobis hodie: e nó vuolc che'I di- orazione dínanzi all'arca; che sola-

mandiamo per vn'anno , ò per vn mente il cuore parlaUaetrattauacó

mesejò pervnasettimana; maper Dio,e le labbra apena si moueuano>

. vn giorno:acciò con questa occalìo- ne la voce si vdiua ; Porrò Anna Ir> i-P£&A

ne , venissimo ad eífercirare ogni qiiebatur in corde îrio> tantìtmqtie

giorno forazione; pche sicome hab labia illius mouebahtnr » & vox pe>

biamo bisogpo del pane ogni gior- nitus non audiebatur ; Á: era tanto

no pcr sostentamérodelcorpo.cosi Pardore cl feruore dello spirito ,

habbiamo bisogno dell'orazionc-» ch/Eli sacerdote vtde«dola acceso-.

ogni giorno d soslétamécó dessaisi ncIvGÎro,cncn potendo penetrare

majEreccemúlicrChanançaà sinj- il cuore;giudicò,che fusse vbbçraeà;

busillisegressa.clamanitjdiccnscí Vfqueqnò ebria eris?everamente

Misercrernci domine siliDauid. come^'ôcrraileuoreiinuanofaticà

* la
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la linguaiequestaè la principal cosa principiodel modo; Misericordias P/88.

chc si riccrca nell'orazionc, la diuo domini in sternum cantabo : e che

zionciquindi nasceche lenostreora l*ist«ísa nasccua dalla suaonnipotc-

zioni non sono cílauditc,pcrchenô zia,Misererisoranitîm,qiiiaomnia Sup. ir

son fatte có diuozione;anzi son fat potes j eda qui impara Koma,quel

te con grandi ssima distrazionc : chi che haï da dimandareà Dio nelle

pësa alla piazza,chi alla bottcga.chi tue orazioní; cio è,la mise ncordia ;

alla casa >chi alla villa, chi alla mer- perche se tu gli dimandi honori,si-

canzia, clii alla lite, e chi alla mere- glmoIi,ricchezze»csanità;potrebbe

cricc ; quádo Abramoosseriua quei ldiodirti di nò:ma se tu gli diman- g

■ sagrirlzioàDio,dicelaScrittura->, di la misencordia,mai tidiràdinò; .

che gli "vccelii rapaci scendeuano elaragicneladice.S.Paolo, Illefi- lT/w»

dall'aría all'odore di quelle carni delispermaner, negareseipsum nó 1,

per mangiarle; ma lui gli scacciaua poreft ; attesoche gli honori , i fi-

Gf». 15 eonlamano: Abigcbatcas Abram: ghuot'ijlericchezze, ela(ànità,non

cosi voi»quádofateorazioneà Dio, sono Iistessa cosa che Idio;ma la

cchc végono ad aíTaltarui i pesicri misericordiadi Dio, è l'islessa co&

importun/ c moletti del módo ; do- ch'è Idio j Deus meus, miscricordia py: jg.

uete subito scacciargli dalla vostra-j mea> dicc Dauid:e non potédo Idio

mente : perche sc gli fate sermare , negar se stesso, ne meno per conse-

con dargli consenlo; non solaméte quenzia può negarti la sua miserí-

? l'orazionvostranonsaràmeritoria, cordia;echinonsà,chcscturicorri

ma di più commetterete peccato: alla sua onnipotenzia»che potrcbbe

Le mosche quando cascano in vna có quellaannichilarti péri tuoipec

viuanda , se voi se te prefti à cauarle catyese ricorri alla sua sapiézia,c*ie

di là» non vi fa nausea; ma se lefate potrcbbe con q IJa giudicarti sccódo

mo'rir quiui , vi apporta stommaco la sciézia che hàdegristeílì peccati j

ç nausea ;rosi, se sareteprefh edili- ma se tù ritorni alla sua miscricojy

genti à scacciaí quei pensieri , l'orà- dia , non puoi dubi tare di nonotte-

zion vostra non sa 1 à ingrata à Dio > ner perdono di quelli j perche que-

mg sc gli fa re ce sermar quiui egli sto è proprio dsella misericordiaj

darcte ilcósenso,al certosaràingra- peròdice.S.Paolo,Deusautemqui £pf>.z;

ta&fcbhomineHoleàgliocchiluoi: diuesestinmisericordta;ògranpa-

Er ecce mulier Chanansa à finibus rola j non ctiiama l'Apostoio neco

illisegressa,clamauit,dicenseb'Mi- Idio per ìldominio che hà del cie-

ferere mei domine lili Dauid . Jo,dclIa terra,degli Angioli,e degli

. Vedetequatoèfauiaqueítadóna, huomini > ma per la miscricordia,

che sc ben sapeca chc Idio èpotéte, perche questaé infini ta: Egranco-

sapicntc.e giasto ; non ricorre però fa certo • che nefluno attributo di

immedíatamente alla sua potenzia, Dioè chiamato grande per tutti i

ne alla sua sapiéza>ne alla rtiagiusti- versinellaScritcura,senonla mise-

zia ;ma alla sua m iscricordia: perche ricordin; Vna çqsa si chiama gráde,

sapeua, ch c cosa naturajeà Dio vsar per ìaltezza ; sicome diciamo que-

rn iscricordia con gli huomini» sico- st'huomo è grande » perche c alto ;

meénaturaleal fnoco, di ester cal* per la profondità, sicome diciamo

Vs<á.6i do; Tibi domine misericordia: e sa- questopozzoègráde,pcrcheèpro*

peua chc l'haueua vsata scr?pre dal fondo; perla lu ghezza, sicome di-

. .__ .- _ _ ... cúmo
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ciamo questa piazza è grande , pcr- proflïmo j no Tuole che dîcíamo in

che è hrga;e per la lunghezza,sico- parricclare , Pancm meum quoti-

mediciamo questa stradaè grande, dianumdamihi-hodie,&dimitte

perche é lunga» Et in tutti questi raihi débita mea; ma vuole che di-

modièchiamata grande la miscri- ciamo in vniuersale , Panem nostrú L«C n

cordiadi Dio:grande per l'altczza, quotidianumdanobishodie,&di» Matt.6.

Tsd.t6 perche tocca il cielo ; Magnificata mittenobisdebitanostra: E quefto

est vsque ad cœlos misericordia tua : lo dichiarò molto bene l'Apôstolo

grande per la profondità , perche San Paolo scriuendo à Timoteo ,

<psal.Bf tocca il purgatorio ; Misericordia quando disse j Obsecroprimúom- i-Tim.

tuamagnaest super me.&eruisti niûfieri obsccrationes,orationes» 2.

animam mcá ex inserno inseriori : postulationes , & grariarum aclio-

grandc per la larghezza, perche si nés pro omnibus hominibus:cioey

çstendepertutto il mondojMiseri- prima dobbiamo pregar per noi

Tsd.$i cordia domini plcna est terra:egrá- stessi ; poi per i nostri consangui- -, .

deperlalunghczza,perchecomin- nei, poi pcr quegli chea gouema

ria dall'e ternuà e là si ni sec ; Miscri- no , & all'vlnmo pcr tutti gli huo-

Ts-ioi» cordia domini ab anerno vsque in mini buoni e cattmi : cosi fa que-

xternum super timentes eum: Ncl sta donna , che prima prega per

Sancta Sanctorum , staua l'arca oue se , e poi per la figliuola ; due cose_>

si cósemaua ta legge.e Ja verga: ma son eniamate proprijsiìmc di Dio ,

sopra l'arca poi,staua il propiziato- la misericordia , e la potenzia; lo

rioipcrinferire.che se l'huomove- dilsc Dauid , Duo hzcaudiui, quia Vsal.6i

niua àtrasgredirla legge diuina,e potestas Deiest,& tibi domine»

doueua ester gafìigato con la verga misericordia ; e con queste egli

délia giustizia j haucua il propizia- concorre ad operare i miracoli

torio délia misericordia , doue po- sopra le créature humane : ta Gp

teua ricorrcreperottenerperdoDO nanea volcndo mostrare che crc«

dei suoipeccati ; eperò,Miserere deua Christo pcr Idio,gli diman-

mei domine fili Dauid , filia mea da humil mente queste due cofe-» j

tnalèàdxmonio vexatur: cioè, ad vsar misericordia con lei

Sebenla figliuola era tormétata in perdonargli isuoi peccati : Mi»

daldiauolo, la madre pcròdimáda serere mei domine silt Dauid : &

misericordia per se; perche sicome à manifestas la potenzia con ia_»

l'amore gli faceuasentire il male^. sua figliuola , in liberarla dal dia-

della fighuola,proprio;cosil'istcsso uolo ; Filia mea malè à da;mo-

amore gli saceua dimandare il ri- nio vexatur: Leggesi, che quando

medio,perse;daquìsivede,come il sommo Sacerdoce entraua nei

l'orazione deue ester fondatanella Sancta Sanctorum nella festa dei-

cari tà;& c pi u meritoria quel la che l'Efpiazione.e che staua alla presen-

procède dalla carità.chequella che zia dell'arca di Dioiprima si mette-

procede dalla neceíïïtà ; il pregar uaápregare, e íàgrisicare per se-i

per se stesso , procède da necemtà ; stesso , epet i peccati suoi ; epoi pec

ma il pregar per alm ,da cariràj pe- le nécessita , e per i peccati dcl po-

fò Chrifto ncirorazione domini- polo ; sicome repilogò San Paolo

cale, non c'insegna à pregar soiamé aglihebrei, Prius pro suis ddictis Hcbr>7>

xc per noi steslì, ma ancora per U hostiasoíferre, deindepro pojnilis :

il
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íl tépoche Christo stcttc in terra, si eheà scacciare quel demonio dalla

chiamò tempo di espiazioneedi ri* fígIiuoIa,ci bisognasse la presenzia*

Xfa.61. missionefsecódo disse Esaia,Vt prç- corporaiedì Christo :e coma riue-

dicaremannum placabilem DÀii- rente, non attentaua far si grandi*

noi e lui era l'arca mistica del têpio, raandajchc vn personaggio sìgran-

e peròcomparendo questa dpnna_» de venisseincasasua; sicomeanco-

dinarizi àqucst'arca, pnm-a prega» ra disse il Geriturionc,Do mine non ^/^.g, •

per se e per i pcccati suai i Misère- mm dignus > Ht intrcs íiib tecturtu ' -

remei Domine fili Da'uid:eipojrper meurru: .•: • : :; - :

* 1 le necessità,e penipeccati délia %. Ma à questc risposte, aggiimgete

gliuola; Filia me* malèà dçmonio <mest'a!tra: tacque il fine,perche nó

vexatur: •■■ 1 ■ .' sapcuadicerto, s'erameglio per la

Ma che^uol dire, che non ag- salure dcii'anima, del corpo,edeI-

giunseáquesta sua orarioneil pro- J'honore dcIJasuafigliuolajchesteC.

prionne î giàhaueuafarto vnbuon se cosi assediatadal demonio, ò che

principio ,'Miserere raei Domine fusse liberata;pcrcheè purvero,che

tlli Dauid;& vn buon mezzo , Filia i demonij non entxano ne i corpi

mea maie a dçmonio vexamr; do- humani, scnza permissionediuina j

ueua ancora concludere, e diro ; e moite volte Idip permette chc_>

Eijceeum : ò libéra eam , ò adiuua 'veíîìnolecreaturcpcr prescruarlc

eam; si corne eoncluse l'Archisina- da qualchegran peccato»òdaqual-

gogo,quandodissejVeni,impono chefuturo pericolo,ouero daquaU

manum tuam super eam ,.&viuet: che grauc accidente ;che lui niokQ

Rispondono alcuni.e dicono;che_> ben conòsce cdn la sua prescienzia ,•

ìnquclteparole, lei intendeua con- si corne leggiamo , che fu mandato

cludere taci ta mente il sine delta sua quel demonio Asmodeo d'in torno

orazione;perche menrrepropons- à Sara ; per preícruarladal connu-

ua (a figliuola indemonia ta,c dimâ- bio di quei serre mari ci, sino à tanto

daua mrsericordiajla coníequenzia che susse sposara à Tobia,al qualc*

cra chiara > che pregaua ancora che era già dpltinata.di modo,che pen-

l'aiutasse,e libérasse ; Cosi si leggc_> sando lei di rimettersi nelle mani

che feceno queliedue sorclle Marta di Christo, sauiamente tacque la*

e Maria, quandodisseno per Laza- conckisionc délia suaorazione ; due

Ioan- 1 1 ro lor sratcllo; Domine, ecce quem cose propose in questa orazionejliy

amasinsirmatur; depreçazione,e lapetizione, lade-

Altri dicono,che tacque il fine ; precazione»menrre disse; Miscrerc

perche conoscendosi Gentile e di mei Domine sili Dauid.e la pctizio-

quel popolo ch'cra odiato assai da_> ne,mentreíòggiunseJFiíia meama«-

gli hebrei, remeua grandemente di lè à dçmonio vexatur; Mosè quádo

haucre à proporre questocapo, che fecescatorir l'acqua dalla pietra di

libérasse quella figliuola daldcmo- selce, dette due colpi al sassoconla

nio; raa*voleua prima 'Vedere con verga; Percutiensvirgabissilicem; 2^m. i«

questa proposta, che risposta gli fa- el christianoche vuol cauar l'acqua

ceua Christo 3 e poi spiegare hbera- délie grazie délia mistica pietra»

mente lasuaintenzione,e nécessita : Christo,dcuc percuotcrla due volte

Altri dicono, che tacque il sine» con la verga dell'orazioneila prima

per modestia; perche si persuadeua 'Volta, deue dimandargli larimis-

M sior.c
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siònedei propri).ppccaU;cla secon-

rìajagraziache gli fà bilògno coi]

fil la Chicsa speffe "volte nclle suo

orazioni: . ...*;:• ;î

Ma midirete,Padre, quando io

dimádoqualchegraziaad vn Pnn-

cipe,c che la prego istanrementtj ,

io fó per tre cause; prima,perche_»

colui non sà la mia nécessita, e -vo-

loncìie bisogna con quella supplica

spiegarlejcks^jnformarloisecondo,

perche colui nonhál'animo ihcli-

nato verso me,e mediáci quei pric-

ghi vengoad inchnarlo; c terzo,

perche á colui nó apparticne hauer

yensierodei mici bisognijccó sup-

plicarlo , vengo à suggerirgli quel

pensicro: maneiTuna di questecose

occone in Dio , poiche lui si le no-

ftreftecessitâe volontàjlui inclina.,

•verso rioi ,per ester nostro padre;«

lui hà cura di tutti noiaItrí,pcrcíser

nostro creatorei pche dunque vaol'

ester pregato e supplicâtocó leno-

<treorazioni?Rispódo,perpiucau-

sc;pri ma*perche volendo eslaudir-

ci e farci le grazie , 'vtiole ancorá-.

che ci concorra il nostro 'méri

té; ilqiîal merito si acquista me.

diante l'oráziono : -Sècondo,per-

che virole ch'el nostro cuorc si' ac-

eenda ad amarlo :e questo amore_»

íì desta , c cresce col mezzodcl-

l'orazione : terzo,perche voile che

ci humii'iamoauanri il suo cospet-

to : confessando la nostra pouertà e

"miseria, e la sua potenziae miferi-

cordia ; e qucsca confeíïïone vierie

elîercitataneiratto dell'orazione: e

quarto> perche vuole che diuehria-

mosiíoi amici e familiari .-e quesra

familiarisa si acquista medianre l'o-

razione:c che sia vero>ecco 1 essem-

pio di questa Cananea:che co! mez

zo delforazione.meritò di ottener

grazia per se,e p la sigljuola : e me-

diante l'orazionc, ûacceledi amo-

re edi/ede verso Idio : e médian te

l'orazionc., si humiljòauanti il suo

cospetcojchianTandosi cagna e me-

di<mte l'orazione, diucntòamica e

familiaredi Christo:

Maio dimando, perche non cô-

dusie quella sua sigliuola indemor >

niata auanti i piedi dcl Signore , si

corne fece il padre del lunaiïco ?

Magister artuli filiuiu meum ad te M*r- 9-

habentem spiritum mutû: Rispon-

do, perche era fanciulla,e nó anco-

ra marita ta; onde terueua essa ma

dre ch'el demonio non gli ûceslo

far per srradaqualche atto osceno

c ditTormc;con poco honore e ripu-

tazionedeila giouane_->: Sccondo»

perche credeua che Chiisro poteíse

libéra ria cosi di lótauo, corne di n*

cino; si corne si vede dal modo del

parlarc che fece Iaprima,la secon^

da,e la terza voira ; che non senza_.

ragionc il Signore la lodò piu délia

fcde,chedeIJacoftanzia_,: ; .

Ma d'onde naíccche vna oreatu-

ra aile volcce piu tormentata dal

diauoloche vn'altra?poiche d ice_,,

Fiha tnea raalè à dçmonio vçxatur?

Risnondcda rrc cause;pr;ma,dalla

fpeziedmersade-i demonrj ,-.cioë,

che vn demonio íàrà.piu iniquo e

piu cattiuo d'vn alrro : c per conse-

quenzia,daràpiu tormenro à quel

corpo che veísa ,chequell'alrroi si

corne fra gli huomini si truoua vno

Í)iu tristod'vnaltro,echeí* piu ma-

i d'vn alrro; í chesiavero, ecco

Christo corne dissequella voira ágli

Aposroli ; Hocgenus in nullo pò ?>îar-

test exíre , nifi in oratione ôc^ »**»*♦

nio :enegli Atti si leggonoquesre

parole, Insiliens in cos homo , in_»

quo erat dçmonium peífimum: Se-

códo nafccdalla grauezzadei pec-

cati degli huominiirìoèchc vno ha-

rà peccati piu graui , e piu enormi

d'yn altroj eper conscquenzia , il

démo-
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demonio harà mággior potestà £- sa si toglie ilcuìtod'lionorc, e la rc

missiua da Dio di tormentarlo, clic

non harà in vn'altrojPro mensura-.

peccati , erit 3c"" plagarum modus:

e rerzonascc dall infcdcità dell'os-

seiTojpcrehe il diauolo hà maggior

poteítà sopra il corpo d'vn insede-

lc,chc non hà sopra il corpo d'viu

fedele ; esl'cndoch'el caractère del

Battcsmo lo tienealquantoà freno;

similmenre hà maggior potestà so

pra 1] corpo d*vnoch'> battezzato

sol.imcntc, chenon'hà sopra d'vru,

altro che battezzato, c crcsimato ;

di modo, che mentre questi gioua-

ne cravtil'ara cosi malamente dal

diauolo; poslìamo presupporre,chc

vicócorrellìno tutte queste tre cau

se je perche hauesseadosso vn de

monio' cattiuo , e perchesudc piena

iigione à sua Maestà ; e si dà a 1 saisi,

ai sterpi t & agli animali,- e mên

tre con esta si viene á far la creatura

simile al Creatore,e la fattura egua

le al Fattore : c montre per eísaíi

vi cric ad adorare il diauolo>ch e ni-

mico espreslòecapitalediDio: Di

piu, non gli rispondcjpcr far sco-

prirc quartro virrù di questa don

na : cio v la pacienzia , la fede , la.,

perscueranzia , e l'humiltà ; la pa

cienzia, mentre nó si sdégnò a que»

sto silcnzio; la fedc,mentiel'adora

conleginocchrain rerra; la' persc

ueranzia , meritre tre volte gli fa>

iítanzia ; c J'liumiltà,mentreaccet-

(ò'di esser'vna cagna : Finalraenre,

non gli nspondc; perche hauendo

insrgnato nellâ sua schuola, ehe per

dhpecbdti graui,c penche fusse infc- ottenerle graziedalui , gli huomi-

dcle,& idolâtra i e però, Ftlia rnfeà nidouessmeadoperartremezzi ;il

5 nialé à dçmortio vexatur : \ 1

'Ma eccu vna cofa nuoua.e straor-

dinariaicheChristo non rifpondé à

questi prieghi, cV à questi cîamori ;

Qui non respondit ci verbum j ò Si-

gïior mio,donde nafcechcnó vuoi

Peiite,il Quasri te,ei Pulsatejsi coma

sileggeinS.Luca, Petite &dabitur jrj/s. n

vobis, quserite & inueníetis , puisa- 1 í

te & aparietur vobis ; voleua , ch«_>

coslei gli adopefau*e,tutti tre ; si co-"

me gli adoperò sauiamente: adòpe-

risponderé à costeiMa poiíerina dicc rò il petite,qnando disse ; Mifcrere

quantosâ ,c quantointende;sc piu mei Domine fìli Dauid,filia mea_.

sapefle, c piu intendesse, púi direb- malè à dçmonio vexatur ; adoperò

be,e gentilc,e nan hà cognizienc-» il qunrritcquádo soggitmsc; Domi-

dellc scritture sagre corne gli he- ne adiuuame;& adoperò il pulsate,

brci ; bisogna isousarla : assai dice, quandoreplicó,Etiá Domine.nàm

mentre ti chiama figliuolo di Da- &catelli eduntde micis,qtiaecadût

irid; perche dunque non gli rispon- de mensadominorum suorum; Ma

■m-

di ? Non gli risponde Roma,per

dimostrarechc Idiomai risposene

gl'idoli a i Gentili-; effendo che à

questi in quelli nspondcua il diauo

lo . si come disleElia, Numquid nó

est Deusin Israël, vteatis ad coníu-

Jendum Beelzebubdeum Accaron?

Di piu non gli.rifponde ; perdargli

à conoscere,che l'idolatria è il mag

gior peccato che si posta commet-

tere concro Idio ; mentre con cf-

gran cofa certo, clic per esscr costei

gentilc il Signore non volesse rispó-

dergli; el Ccnrurione ch'era anco

gentile, gli risposecosi cortesem en

te, Ego veniam £< ctirabocú:ò per

che questo.5 Non hauete letîo,cht>

Eliseo quádo volse addolcir l'acquo

amarc di Gerico , lì seruì del sale-*

che di natura i s.ilso?e quando vols»

addolcir la minestra dell'herbe sal-

uatichc oue staua ípa rsa la coloqwn-

M i cida



tidaamara, si serui délia farina che chesimofsenodapietá; Miseratio £fcJ.ig

pernaturaedoicc->?& Idio quando hominiscirca proximú fuû : perche

""volfe illuminar gli occhi diTobia, vedendolacosi affìitta>e fentendola

fece l'essetro per niezzo del fielc-» lamentarcosiamaraméíeigiudico-

che per natnra è amaro ? e quando rono.ch'el trauaglio di quclla figli»

voffe illuminar gli occhi di Giona- uoia fufsegrande,&-hauendocom.

ta,fccè l'essetto per mezzodcLme- palîìone air~vna>&ah"altra,si méf

ie che per naruraè dolce?cosiChri- fenoadimpecrargli Ja gr?zia : Aicri

sto> conofcendolafedecostantedi dicono>chesi mofseno dalle pre-

qucst.i Cananca , volfe seruirsi del ghierechelei fece à loroi si como

laie délia seuerità,e del flele dell'a- occorre nelle Corti, quando le per-

marezza ; econofeendo l'humiltà fonenó possunoottenerdalor Itcs-

profondadel Genturione,volfe fer- felegrazie da i Signoruci mettono

HÍrsi dclla farina délia piaceuoler- per mezzo i corteggiasi fauoriti: e

ea.edel mêle délia Cortesia,- però daquìsiargométalaverità,deli'in-

disse Salomono , Attingit à fíne-> terccssionedëi Santi in ciclo,nega-

vfqucad finem fortiter, & difponit ta si empiaméce da gli heretici mo-

omnia fuauiter: Ben dicono qui i dernijehe lafc-iando da parte le tan-

santi Padri , che per tre cause Idio te ragioni,& autorirà délia Scrittu-;

aile ^volce non stiol risponderealle ra che manifeíhno questo articoio,

nostrcordzioni .- ,ò perche non. sia- dette pi.a volte da questi pergami»

mo degni di esser eíJàudíti,pei" i pec ancora sêfite qucst'akrechc vt dircr.

cati nci quasi ci troiiiamo ollinati, Leggesinel Genesiàcapi venti, Çen.io

&habitiiati: si corne disse per Efaia, che quando Idio flagellé la casa di

%sn. i, Ciirn multiplicaueritisorationcm , Abimelech per amoredi Sara;Abi-,

nonexaudiam jmantisenim vestra? melech hauendodettoad Abramo

(àngtiine plenacsiint;ò perche le di- che pcegafse Idio per lui, Abramo

mande che facciamo non sono v tir; pregò,e subito fu eseaudito; Orantc

li econcerncntiallasalutedcllftni-: autem Abrahara.sanauitDeus Abî

me > ma dannofe t perniziose:fi co- n»ejeçh,& ~vxorem,ancilIasq; eius:

me disse a i figliuoli di Zebedeo, dipiuleggesinell'Efsodoà capiot-

ïWafc Ncscitisquid petatisjò perche vuo- tojc-hc quando Faraonehebbe quel

lèche torniamo piu volte a pregar- flagellodclleraneidifseà Mosè,che

Io con l'orazione , si corne fece con pregafse Idio á liberarlo da qucgli

questa Ginanea,che non gli rispose animait ;& hauendoMosè prega-

la prima 'voltaj Qui non refp^urlit to per lui , subito fueseauditoj Fc-

«ìverbú:saggio,e misteriofo silezio: citq; Dominus iuxta verbuxn Moy- £xv$'

Maeccogji Apostoli chesiaiuiici si , & mortuse funt rana; de domi-

mno,edicono;Ditnitteeá,quiaila- bus,& de villis, & de agris: Di

matpostnos:Vanno purcercandoi piu leggesinei Numeriàcapiven-

Dottori, d'ondesi irosseno i disce- tunojchequando Idio mandòi fer-

poli à pregar per costei ? Alcuni di- penti velenosi agit Hebrei nel de-

€ono, che si mosseno daU'importii- scrioj esii andorono â ritrouar Mo-

intàdtlladonnailaqualegliandaua sc , e confefsando il lor peccato,

dietjoconaltevoci,ecótmuaticla- gli disseno che pregafse Idio per

morijdimandando mifericordia.. $ loro > e Mosè subito p regò, c*^

<^uia clarnatpost nos: Altti dicono, ottenne la graziaw j Orauitquo

Moyles
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Moyses pro populo :di piu Jcggesi citorono in terra , perche rimano

nel libro di Giudith a capi otto, ne i lorointelletri j sicomercsta la

che quando la città di Bemlia sta- scienzia : ôcT Idio fàsecondola lor

ua assediata dall'eflercito di Olo- volontà, perche sono amici suoi j

ferne; queicittadinidissenoà quel- chealrrimcntenon sarebbonobea-

la santa donna che pregane Idio ti: hor essendoeísi solleciti di noi

per loro ; Nunc ergo ora pro nobis, al tri , amandoci caramen te , sapen-

quoniam muliersanctaes,& timês doinostri bisogni, porendo orare

tudith- Deum , e Giudirh andò e prcgòper quando vogliono , c facendo Idioá

S. effî , ôc^ ottenne la grazia : hor se lor modo ; nc seguita la consequen-

queste persone gtuíte stando in_, zia,cheancora preghino & inter- •

quelta vira mortale, cVessendo ri- cedinocontinuamenreperlanostra r.

chieste che pregassino Idio per l'al- salute.epcrlenostrc necessità, Et

trui necessità; lo feceno volenrie- accedentes diseipuli cius , rogaue-

ri,efuronoda_Dioessaudite;quan- runc cum ,-dicenrcs ,dimitte carro

to maggiormenre si hàda presup- quiaclamat post nos: Ricordateui

porre c credere, che lo faccino ho- di Gioscppe, quando staua carcera-

ra che si rruouano beati in cielo ? e to nell'Egitto ; e che spiegò quel

che si muouino moite volreda lor sonno felicementcal coppiere del

stessi à pregare per noi , e moite-» Rè Faraone «il quai fi trouauacoa

volte , perche sono richiesti &f in- eíso prigione, e doueua vscirne fr»

uoeatida noi alcri ,-echeIdio subi- tre giorni ch'el pregò irtantemen-

to.e volcntieri gh essaudisca., : te à volerloaiutarc appresso il Rè,

Dipiu.ogn'vn confessa che Chri- c spender qualche parola in suo sa-

flosia capodi tutti gli Angioli,di uore, Mémento moi,cùm bené ri- Qcn,^

tutti i Santi, e di tut ti i Beati ; e per bi fuerit ; & fadas mecum miscri-

consequenzia , che questi como cordiam , vt suggéras Pharaoni ve

membri imitino e si conformino educat me de istocarcerej e perche

con questocapo; ma cosi è,che-/ questoîse non perche conosceua,

Chriíto corne huomo prega , ÔC^_ che essendo colui corceggiano del

intercède sempre appresso il padre Ré , e potendo parlargli à sua po-

per noi peccatoti ; secondo dice 5. sta , era mezzo potente ad aiutarlo

f{om- 2, Paolo , Qui etiam interpellât pro efauorirlo, Cosinoichristiani,fà-

nobis: adunqueancora questi corne pendo che i Santi del cielo sono a-

membri , con taleíTempio prega- mici c famiiiari di Dio.echecon-

no &intercedonocontinuamento tinuamentetrattanoconesso, sico-

per noi altri : Di piu, i Santi in cie- mevedde Giouanni nelI'Apocalis-

lo hanno pensiero particolare di se : gli preghiamo & inuoehiamo

a.TfM noi viatori, fi. corne dice S.Pietro,- diuotamente, che intercedino ap-

Dabooperam, &ç fréquenter habe- presso sua Maestà , per le nostre_»

re vos post, obitum meum ; perche nécessita , e per i nostri peccati ;

desiderano la nostrasalutr.egi'istes- conosccndogli rrrezzi atti e poten-

fi ci amanocaramence, perche so- ti ad imperrarci le grazio .• Sap-

no pieni di parità ; e; gl'uttsfi sanno cta Maria ora pro nobis : Sanctc-*

le noítre nécessita &orazioni,per- Petre ora pro nobis : Sancte Ste-

che Idio gliele riuela ; e gl'isteflì phane ora pro nobis : O quanto

hanno l'habito dell'orare ch'esser^ importa Roma,hauercbuoni in-

M $ terces-
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rerceísori appresso Idio $ piglia_>

l'essempio di Mosè , quando il po-

polo d'israclle sece quel gran pec-

caro d'idolatria; che vedrai, con^

chc belinodo venneà placare l'ttâ

diiiinajprima gli messe dinázi l'ho-

norsuo, djccnríogli ; Signorc sç_>

tu sommergí qneflo popo!o,diran.

no gli Egizzij chc con arte gli hai

canati fuqra di qpel paesc per esler-

rninargli in queíli alpesiri c solita-

rijmomi; Ncquisodicanc^Egyp-

ti j ,callidè cduxit eos , 'Vt interfì-

cerct in mennbus, & dcleretè ter

ra ; Apprcslo , gli propose la scrui-

tùjcimcriti dei loro antichi Pa-

triarchi j Recordare Abraham., ,

Isaac, & Israël, smiorum tuorum;

& ali'vltimo concluse , che se non

gli perdonaua, haueise scancellato

lui dalla sua grazia ; Aut si non fa-

• ciSjdelemcdclibro ruoquem scrip-

íisti ; onde Idio si placò , ancorchc

fusse assai adirata,.e stesle in pre-

cinto per esterminargli j Et placa-

tus est Dominus,ne facerct malum,

quod locutusfuerat aduerfuspopu-

lum suum ; dice la Scrittura : haï tu

letto , che la naue quando solca il

mare à vclegonfie, vn piccol pesce

chiamato Rémora , attaccandosi

sottocon la bocca, l'arresta e la fer

ma mirabilmente ? tanto sece al-

l'hora Mosè con le sue preghiero;

fermò e placò Tira diDio, che cor-

reaatirata al gasligo &al rlagello

di quel popolo;Ecoù rannoiSan-

ti in cielojconlelorointercessioni ;

fermano la mano diuina,e placano

Tira sua,che non scenda à gastigare,

àflagellarc&à sommergere lecit-

tà auuolte nell'onde de i peccati ;

a- Mae. Hiceftquitnultumorat propopu-

1/. lo , ôc^ vniuersa íàncla Ciuitate-»,

Hi'eremias proplieta Dei 5 Quando

queitreamici di Giob 'vennero à

visitarlo in quella sua gran tribo-

lazione, vno di eíïï chiamato Eli-

fas , Pcssortaua che si voltasscà pre-

gar qualche Santo,che intercedesse

pçr lui ; Voca ergo si est qui tibi re- u .

ípondeat, ôç. ad aliquém Sancto- '*

rum conuerrerc ; perche conosce-

ua , chequesli mezzi ,erano atti e

potenti ad impcrrargli grazie,aiu«

ti,efauori da D;o S però Idio vo-

Jerldo mostrarechc ijaucua parlato

bene, in ricotdareà Giob che n-

corrressc all'interccífione di q ial-

che Samoi nd sine diqnella visita,

ordmòadefïo Eliras «chc ricorres-

sc coi suoi compagni all'interces-

sione di Giob , ch'era vn'huomo

santo ; il quale harebbe pregato

per loro , & egli l'Iurcbbe cíìau-

dito i lob aurem íèrOUS meus ora- 7^.41.

bit pro vobis.faciom eius suscipiam.

Et accedentesdiscipnh eius,roga-

uerunt eum ;dicenres,dinsitre eam

quia clamât post nos: Ma semia-

mo che risponde Christo, e npo-

fiamoci .
K.

Secondo Hagionamento .

NOn sum miísus, nisi ad oues

qua: perieruntdomus Israël:

chiama il Signore gli Hebrei pe-

corellc, per piu cause; priina,per-

cheessi eranoheredi e figliuoh de

idodici Patriarchi , i quali eranov

stati rutti pastori e guardiani di pc-

core;si comedissenoal Rè Faraone,

Pastorcs ouium siirmu'ierui rui , Sc Gt « 47

nos,& patresnostri:Secódo,perche

le pecorelle partoriscono gli agnelli

al Ior tçmpoicda questo popolo era

nato il Mcssia,tch'era il mistico A-

gnello,che doueua torre i peccati-

dei mondo ; Ecce Agnus Dei , <ec- ha. U

eccequi tollit peccatum mundt : e

rerzo, perche le pecore produco-

noilpiu pu o latte, lapiumorbida

Jana,cl piu g. issoÇonc»uc- f™ nuti
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gli animaliatti à questo mcsticro je mo il termine délia giustizia,Chri-

gli Hebrei all'hora haueuano la_> stovennein terra solamen ce pcrgli

vera fede, il vero culto,e ía vera rç- hebrei; perche à i lor padri erastata

ligiohefra tutti i popoli del mon- fattaquestapromessa.Iusiurandum Luc.x.

do> si corne disse alla Samaritana> quodiurauit ad Abraham patrem,

loa 4- Nosadoramusquod scimus>quia_i nostrum,daturum se nobis: mase_>

sains ex Induis est : Maquinasco cósidcriamo il termine délia mise-

yn dubbio da intendere: dice Chri- ricordia>venne ancora per i gentili;

sto, Non sum miffus,nisi adoues Radix lessequistat in signû popu- Isa. n,

qui periertmt domus israehio non lorum,ipsum gécesdeprçcabuntur.

sono ttato mandato, sc non aile pe- questo passo lo dichiarò diuinamé-

coreile smarritehebree; &in vn_, te S.Paoîo in quelle parole , Dico

scu.ro. altro luogo dice, Alias oueshabeo, enimChristum lesumministrû fuissent. iy

qua:non sunt ex hoc ouili ;6c illas seçircumcisionisproprer veritatem

oportet rne adduccre, Ôç^vocem De',ad confii mandaspromislìoncs

meam audient; iohòaltre pecorel- patrum ; Gcncesatuem super mise-

le che non sono di queít'ouile he- ricordia honorarc Dcurru ;

breo,cquellc bisogna condurle al- Volse il Signore tener questo mo-

l'ouilc , & ascolraranno la mia vo- doseuero con queita donna, per cs-

cejòcomcíî accordanoquestidue scrcitarla nellafede, encllapacien-

testi ? Rispondo,che la venutadel zia;scbenconosceuaquantoera hu-

figliuoldi Dio in terra, con tenne_» milce costâte: RicordateuidiGio-

tre misteri principali ; l'incarna- seppe,quando i suoi fratclli venne-

zione, la predicazionc , e la pasiìo- roà dimandargli il granonell'Egir-

ne; e questi tre misteri si possono to;che glichiamòspie dcl paese-» :

considerare in due modi : ò assolu- Exploratoresestis: sapeua molto bc Qen, 41

ramente senza risguardare lessetto Gioseppe,che quclli nó crano spie ,

chc doueuano operare,ch'era la sa- perche gli haueua riconosciuti ; ma

lute é reijcnzione dcl mondo; o gli chiamòà quel modo,per esser-

rispettiuamente, considcrandoj'ef- citargli nel timoré, nell'amore, e_»

fetto délia sakue e redenzionedel oelja pacienzia*ecosi fia Chnsto:ma

mondo j Aile pecorelle hebrec, íu dall'alrra parte non poihamo nega-

mandato nell'vno enell'alrro rno- re, checó queste parole non dimo-

dojcioc ad incarna rsidi donna he- strasse vn'amore parcicolare verso

brea>àpredicaiealpopolohebreo,à gli hebrei ichiamandogli figliuoli>

morirencl paesede gli hebrei ,&à epecorelleje voleté vçderlo meglio

sahrare e rechmere gli hebrei j e se- vdite;pasl"aua vna voka egli p Gcri.

condo questo senso tliflç statuante, co, & vn cieco ctjiamatoBai itmeo

Non sum miísus, nisi ad ouesquœ gridaua sùla strada cô alra vocede-

perierunt domus Israël : Allepeco- siifili Dauid miséréré mei le genti jjjs. ig

relie gentili,fu mandato al secondo lo minaccianano , che tacessc ; e loi

modo solo;cioc per rcdimerltfesal- piualzauala voce,ercplicauarnks-

uarlejc secondo questo senso,disle_^ se paroMdice S.Luca>ch "cl Signore

íoj. jc. iqucll'altra volta; Alias oues habeo , fi fermè/lo fece vemre dinázi àsc.e

«411a: non àmtexhoc otiili j &TiIlas có viîacorteíla grande glidimádò .

«opottet me adducere, & voce meí chc cosa voleua.'Quid nbi vis faciá?

uuUieor.E veramentesceonsideria- &cgli,Dominevt videájc lui subito

M 4 l'illa-
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uroinò;Respiceiquesta Cananea

esce tuora dcl «sao paese,esclama,al-

% 1 ia voce,e lice 1c medc ìme paro

le dei cieco ; Misercre mci Domine

fih iJauidie perche è gentilc,no.T_,

solamente nan otticne nspolta;Qji

uon respódit ei verbum; ma di piu ,

cributtata due volte ;&èchiamata

cagna:Non est bonum sumere pané

siliorum,& micterc canibus:

Ma vediamo di grazia,comes'in-

tendeno queste parole : è cosachia-

ra,che U misericordia di Dm, e la_.

potenzia sua adoperate in fauore

dellccreature humane,sonoàguila

divnlumejperchesicomedallume

íì polsono accédere mille migl'aia

di U'cerne, séza veruna diminuzio-

ne e mancamcto di esso lumeje sen-

za veruna parzialità fatta có questa,

ò con quella lucerna ; Cosi Christo >

tacendo grazic e rruracoli in terra >

che gli faccsse cosi à i GentUi corne

agli Hebrci,non veniua ptmtoà di-

minuire il pane délia sua potenzia >

nè délia sua misericordiai nè meno

ad vsar parzialità con questi>ò con_>

quelli , quádo n'erano fatti parteci-

piiò corne dunquc,Non est bonutn

1 sumere panem filiorum>& mittere

canibus? Rispondo.ch'cl Signorein

queste parole; non volcua inscrire ,

chc col far délie grazic à i Gentili,

si vcnisscàdiminuire il pane délia

sua potenzia , e délia sua misencor-

dia i ne i torre ia parte a i figliuuli

hebrei: ma yoleua inferire>chc non

couen.ua dare l'istefsopaneai cani ,

che si daua a i figlinolijcioè far le me

de ri me grazic è fauori a gl'idolatn,

che si faceuano a i fcdcli.pche corne

disse rEcclcsiastico,Qii£ communi-

£c(l-x$ catiosanctohominiad canêídi mo-

do,chevoleuadirChristo,ilpane si

deuedarsolamcntcà i sigliuoli,egli

o (si ai cani; cioè legrazie ei fauori

si debbono íarc à gli hc b reijc hc fo-

no i figliuoli ; e i flagelli e i gastighi

sidebbono dare à gl'idolatn , chc_>

sono i cani; quirjdi Icggiamo nelia_.

scrittura,che quandoil RëGiofia_.

Yolfc profanarc i luoghi che tenc-

uano per sagri gl'idolarri,gli riem-

pi tutti di oliì di mord ; Rcpleuirq; 4. ) e,j

loca eorum oísibus mortuoiû : per u, **

inferire,chc qucllierano stati cani;

di piu>(e ben il padre di famiglia ha

cura de i cani délia casa.nó per que-

sto dàil medesinopaneai cani,che

dà ai fìgliuoli;ma vn'alrro panó;

cioèjpanedi crusca:cosi,se ben'Idio

hà cura e prouidenzia di tutti gli

huomini dclmondo, peresser site

creaturc;nó pcrquestodàcgli i suoi

doni délia grazia gratis da ta>e délia

graziagratum faciente,àgrinfede-

li,che daa 1 fedeli ; basti che quelli

habbino i doni naturali,che sono lc

ricchezze,lasanità,le piogge ordi-

narici frtitti délia terra, c simili j e

però> Non est bonum sumere pané

filiorum,& mittere canibus : E con

gran fapienzia nrolsc il Signorepi-

gliarquestasimilitudine dcl pane,e

dcl cane, in questo ragionamento ;

perche si corne frà gli animali do-

me(lici,ilcanc è chiamato fameli*

co ; cosi frà gli huomini,gl'idolatri

son chiamaticani afFamari;Famem Tsal.fi

patientur vtcanes,& circuibunt ci-

uitaté;dice Dauid:e si corne i Greci

chiamauano barbari > tutti gli altri

popoli (iranien; cosi i Giudei chia^

mauanocani, tutte l'âltre nazioni

forastiere; & era qsto nome appres-

so loro aísai vile» & abhomineuoîe,

per quanro si vede nclla scrirtura_> j

però ldio nó volcua che nel suo té-

piosiorTerisseil prezzodel cane» nè

la mercede délia meretrice; Nóof- Dch.i}-

feres mercede" prostibuli , nec prç-

tium camsin domodomini Dei tui:

Abner quando volse giustificarsicô

l'oboktjdcll'adultcrio dicglioppo-

ncua;
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i.reg-

16.

Fro-iá-

canis ego sum ad uersus Iudâ hodie ?

Abisài quando senti che Scmei in-

giunauail Ré Dauid,lo riputò vn_

cane-» ; Quare maledicit canjs hic

moctuus Domino mcoregi? Èlifco

quando prédisse ad Hazaeiela cru-

dcltàche doueua vsar có gii hebrei»

colui pergtustificarsi,dissc,ch'egli

non era vn cano ; Quid enim sum-

scruus cutis canis, vt faciam renu

istam magnamí Dauid chiamó ca

ne il diauolo , £rue à framasa Deus

animam meam,6c de manu canis

vnicam meam ; eSalomoneappro-

priò il pcccatorc chu (orna dopò la

neua> disse.chc quell'azzione, cra-r perbe , cofí suole auuicinarsi alfas

azzione da cani > Numquid caput aile persone humili ; Etatisas do- •pt \ «*,

minus S>C humilia respicit» & al

fa à longe cognoscit ; onde confes-

sando lei di eíser'vna cagna , veniua

à dimostrarcla sua grande humil-

tà , &abiezzjonc; c per conscquen-

zia.fi rendeua pin atca ad ottener

la grazia che haueua dimandata-, :

la seconda»perche conobbe che con

quefta conftílìone , faceua vn'argo-

mentoad hominem à Christo i il

quai modo di argonientare » è il

piu efficace di tutti gli altri ; poi-

che con J'istessc parole dette da.»

Christo per negarglila grazia, lei

veniua a condudere che dotieita^

penitenziaairistcíTopeccato,advn concedergli la grazia: c ia terzaj

cane j Sicutcanis qui reuertiturad fu, perche si auucddeche conses-

vomitum suum , sic imprudens qui sondo di esler'vna cagna , veniua^

itérât stultitiam suam j in somma_.j à dimostrare che Christo haueua

S.Paoloin vnaEpistola,chiamaca- detta la'Vcritàjondc negandolo,

ni gli heretici} Videie canes,-videte harebbe tacitamente inferito che-»

malos operarios, cosi S.Giouanni Christo hauesse detta buggia j c_«

ncll'Apocaliíse, Foris canes^'Ve- peiò , Etiam Domine : nàro & ca-

nctìcijdi modo, chementreil Si- telli edunt de micis , qux cadunt j

gnorechiamòcostei vna cagnajma- de mensa dominorum suorum : ò

nifestòchiaramétclaviltà&abho- quanto importa l'essér humile>el

minazionedellegenti idolâtre-»: npucarsi basso ; mnoue Idioà mu-

Maecco che la buona donna non tar sentenzia , 3£~àcondcsccndcre

fiarrendc,àqucst'altroduro iseon- allcnostre petizioni ; ben disse l'Ec-

tro; mafacendosipiuhurnile,e ri- clesiastico, Oratio humiliantis se, Eccl-}$

pigliando le parole di Christo»re- nubes penctrabitieccoleffeitoche

phea e dice , Etiam Dominemànu» si vede questa mattina^ , Tune re.-

spondens Iesus,ait illij O mulier

magna est fides tua , fiat tibi fient

vis.

Vedete con quali armi si lascia-

vinecre Idio daH'huomo , con l'ar-

mi dell'humiltà > dell'orazione-» »

Casa di Dio'non v'era mczzo piu cf- délie lagnmce délia fede- , Gia»

ficaccepiu potente per ottener gra- cop quando fecealla lotta qucl!a_.

zie da lui, quanto l'humiltá ; Re- nottecon l'Angiolo , dice la Scrit-

spexit in orationcm humilium, <5c tura ,che l'Angiolo confessò di es- Gentil

nonspreuie precem corum j disse-» fer stato supera to da lu; , Si con-

Dauid ; e che si corne Idio suole-. tra Deum sortis fuisti , quanto ma-

allontanarsi atfai dalle persone su- gis contra hommes prasualebis ?

Io

ôç^_ carelli edunt de micis, quzca-

dunc de mensa dominorum suo

rum.,: Tre ragioni furono quelle

che mossenolaCananea,à conser-

niare e confessare ch'cra vna cagna:

la prima* perche sapeuachc nclla
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Io dimando , con qiial forza po- rcnuoranoe vannoà gáìla ; cofi le

tcttc Giacopch'cra vnhuomo >íi.i- tribolazioni,à guisa diruoco consu-

perarc vnAngioloche scnza fatl- mano t tristi>cpurganoi buoni;Tá-

ca muouc yn ciclo .? A questo ri- quàra aurû in fornacc probauit il- Sap-y

/ponde Osea profcta ,c dice ; cho los : & à guifa di acqua , mettonoà

fa I'orazionc farta con moite lagri- fondo i tnsti,e tégonoàgallai buo-

€fie u. Inualuit ad Angelum , ôc^ ni ; Transuex.'t il/os peraquam ni- Sap.i».

eonfortatus est ; fleuit , Jc rogauit miam, inimicos autem illorum de-

eum ì cofi la Cananea vince uoggi mersic in marej ceco questa donna,

Christo con Phumihà , con l'ora- che mediante le tribolazioni venne

ïione, con le lagrime , e con JaJ adesscr purgatae raffinata; O mu-

fedc-> : E qui fi vede la ditferen- lier magna est fides tua_. .

zia grande ch'è fia il contractas di Ma quìoccorre vn dubbio da in-

Dio, e dcll'huomo } l'huomo com'é tendere.- Perqual causa il Signore-

importuiiitodachijoprega,siadi- vol se lodarla di fede .5 doucuapiu

ra, loscaccia,l'ingiuria,egli dice_> presto lodarla di cofianzia , ò di pa-

leuatemi dinanzi , che m'haueto cienzia,òdi humiltà,òdi persetteiá-

rottoil capo; ÔCT Idio quatito è ziaídicostanzta diceperche nó ha-

piu pregato & importunitodachi uendogli risposto al primo iseontro,

lo prega/tanto piu sicompiace_», non s'era sgomentata puotojdi pa-

piu l'aícoíta, e piti ryolentieri gli cienzia, poiche essendosi mesfigii

fàla grazia j lodichiarò benChri- Apostoliadmtercedergli lagrazia,

sto in quella parabola , di colui che haueua inteso co 1 suoi orecchi , co-

dimandòi trepanià quel suoami- me il Meslîa nonera venuto pcral-

codi mezza nottej che hauendolo tri se non per gli Hcbrei; di hu-

importunito, si Jeuòdel letto,c_> miltà, poiche hauendola chiama-

giie li diedo ; ecco la Cananca_, , ta cagria , non l'haueua riceuuto ad

ch'cra apparsa imperruna a gli o- ingiuria, ma à fauoreic diperseue-

recchi de gli Apoltoli ; Dimittt_. ranzia , poiche non s'era arrestata_»

eam,quia clamât postnos; e non dipregarcedi supplicare intornoà

di meno a gli orecchi di Christo, i suoi piedi;ò perche d unque non la

cra stata grata , &opportuna_< j O lodòdiqueste virtùcosi patenti,ma

millier magna est fides tua, fiat tibi volíe lodarla di fede ? Rispondo ,

sicut vis: Ben disse Dauid, che le perche il principio ela basa di tut-

/ tribolazioni erano à guisa di fuo- televirtùchristiancè lafçJejô^

Pfal-ój co,e di acqua_.v Tranfiuimus per à lei si attribuiscono corne á fonda-

ignem , &aquam,&: eduxisti nos in mentode lodí e i meriti de gli huo-

refrigerium i perche si corne il silo- mini giustijeche sia vero,Iegge-

coháquestodipropriojchequando te S.Paolo à gli Hebrei à capi vn-

scglimettono sopra legne e paglie, dici,che trouaretejchcvolendolo-

Jebrug^ia e lcconsuma;ma quando datlevirtù ci meriti di Abele,di

se gît mettono oro ôt^argenta, gli Noé,di Abratno, d'isacdi Mosè,

purgae gli raffina; cl'acqua hà que- di Dauid,di Samuelce di tutti que

sto di proprio, che quádo se gli gec- gli antichi Padri , attribuisce ogni

tanoTopracuscgrieuicpesaniúscen cosaalla lor fede ; Per fidem vice- Hcb-ii

dono giù e vannoal baslbse quando runt. régna, operati sunt idstitiam»

se gli mettonocoseporose eleggie- adepti íunt reproiniííioncs :



Délia Cananea esuajìglìuola indcmonìata. \%j

Di pid,volse lodarladellafedcpiù tolo star forte nelletétaz;onicdi?b-

chc di quelle altre virtù;perche que bij deJIa sede : leg^eíì nel Iibro dei

sta haueua manifestata j>iù altamen GiuJici, à capi sci; chc quando Gc-

tc, e piu viuamente in qsto fatto,at- deone staua a siîëtolarrtí grano nel-

teíbche,es%ido essa venutaai piedi í'aia , l'Angiolo gli apparse , c gli

di Christo per dimandargli questa dissa: Dominus tecam virorum fat-

' grazia délia figliuolaj hatieua man- tissime: io dimando,perche lo chia-

zi credutoche Christo fusse Idio>c mo huomo fortissimo? se Gedeone

fusse il Messia; sicomemostròncll'a all'hora non haueua fatta impresa

dorarlo, & in chiamarlo sigliuolo alcuna?Rispondono alcunidottori,

di Dauid; credendolo Idio, haueua e dìcono; perche à quel tempo i Ma

presu^-posto che fusse tutto miseri- dianiti haueuano posta tanta paura

cordiolb, el'itlessa misericordia; c e terrore agh hebrei ,sccondo fi leg

cheà veruno negassé la sua picta , ge in qiiclluogo délia Scrictura;che

perche questo èpropríodi Dioysico sili toglieuano tutte le vittouaglie,

me disse Dauid,Nunquid in aeternú tutti gli animali > e* tutti i lor béni ;

Ts. j6. proijciet Deus,anrnon opponetvt ia modo,chc i poucrini nonpoteua

complacitiorsitadhuc ? autinfiné noserninarei campi;esepur gli se-

misericordiam suam abscindet à ge- minauano,non poteuano raccorre;

nerazioneingenerarionc ? Autobli perche,gl'cra tolto dinanzhhor me

uiscetur miícreriDeus.'aiucontin?- tre Gedeone staua à suentolarc il

batinirafuamisericordiassuas?edi grano neH'aia>era segno chc haue-

più,credendolo Messia ; haueua an- ua diseso valorosamcnte il suo cam-

corapsuppostochefussc tutto miseri poel seminaro dalle mani di quci ni

cordioso,epietoso;sccondo haueua mici, ch'crano corne loguíte i e per

Isa. fS* detto Efaia.Misericordias Dauid fi- consequenzia,erastato vn huomo

AííJí-P- deles; & cgli stesso , Misericordiam fortiflimoe valorosisfimo piu degli

voloj hor hauendo poi visto, clic nó altri fratelli hebrei : Altri dicono,

haueua volutodargli rispostajeche íhelochiamófortissimo: perche es

non haueua voltito essaudir gli Apo scrìdo staro elctto da Dio per capi-

stolijcchel'haucuachiamatacagna; tano, e liberatorc del suo popolo:&

seconde la ragipne apparente, doue hauendo à disiruggerei Madianiti:

ua vacillarein cjst.ifede, e dire fra c^ottenernesingolarissima vitto-

scstcssa:Oime, questo non è altri- ria-.comesi leggein quellibroà ca-

mente Id-oj e questo non è altrimc- pi sette: l'Angelo che veniua ad an

te il Messia perche si mostratuttoal nunziargli questa elezzione, volsè

contrario ddla natura di Dio,edel- darli animo con questo titolo: Altri

lequalitàdel McssîayMacosicjch'cs dicono,emegîio,chelochiamò for

sastettcscmpresalda, ecostantea^ tissimo.perche à quel tempo gli he-

<juestcten,azioni;esèmpre credet- breistauano tutti immersi nell'ido-

te corne dalprincipio, che Christo latrie, &adorauano l'idoIoBaalrse-

fussc Idio,& il Messia; ne seguita.» , condo racconta iui la Scrittura : ma

chc fu grande e mirabilelaíuafcdc; Gedeone solo fra tutti gHaltris'cra

eperò Christo giustameme volselo conseruato intatto, e fedele,sicome

darla délia fede: mostròall'Angiolo , quando fi of-

Evcramente non sipuò mostrar fersedi fariKàgrifizioalveroIdioj

piùgraofortezzaal mondo quan- echeportòilJpanccIccarni,eleof
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ferse dmotamétc alla sua presenzia, te: Fidesexaudiru,auditiuauteiiu f^m<V),

di modo,ch*eslendo stato cofi forte per verbum Christi ; dice l'Aposto-

e costante nella fede ; giustamente lo: Non patisce inganno I'rdito: Ri

volfe't'Angiolo chiamarlocon que- cordateuidi Giacop, quando andò

i Çt sto tirolo,Dominustccum virorum col nome fintodi Esau , econ lesue

fortissíme; ecosi posfiamo diredi vesti pilose dinanzi ad Isacsuo pa-

questa donna Cananea,ch'effendosi dre, perrubbarlabencdizzioneal

rnoscrata forte e costáte nella fede ; fratello: ch'el vecchio lo toccò,sico-

il Signore giustamente volse fargli m'ècostumede i ciechi;è disse,Vox

questoencomio, O mulier magna quidemivox Iacobcst ; sed manus , Qtn>iy

estfldestua. manus sunt Esau j la voce è di Gia- -

Ecosadi merauiglia sentir nella cop>maIe manisonodi Esau, doue

scrittura5che Idio volesse metter tá- il tatto resrò ingannato,e non l'vdi-

tanta fortezza nci capelli di Sansò- to; Cofi occorre à noi altri,che le co

ne;poiche mentrequellistauanopé sevisibiliche vediamoemaneggia-

dentidalsuo capo , non temeuare- modi que sto mondo,possono ingá-

runoiscontrodi nimici; ctfo rompe narciimalesopranaturali che non-

ualacci, funi, nerbi,ccatheae:am- vediamo ne maneggiamo , maie

mazzaua Leoni , «gangheraua par- sàppiamoper mczzodeU'vditodel-

te,escnoteuacolonne}ò perche Idio la fede,non poíTanoingannarci;-. Di

non messe quclla fortezza in vn_ più>il mentodi quesra dóna,fufon-

braccio?oueronel petto,òne!le spal datosùi'humiltàsua grande;percho

le? Rispoìidaàquesto, edico,cae àDiopiace tanto l'humiltà , csidi-

lofece perdimostrar maggiormen lecracosi caramentcdegli atti edel

te la sua potenzia; perche non vi è le parole humili » che quando i siioi

cosa piu debole, piu fraie, epiu vile fedeli hannosecoqucstavîrtù.volc-
neH'huomoquantoicapelli;e volen ticri gli effrita e gli magnifìca:Om~ M&'lì>

do sua Macsta mostrare quanroè nis qui se humiliauerit,exa(tabitur,

grande quesra sua potenzia , volse e pighate I'essempio di Ciouanbarti

•he in quei capelli consistesse la for sta,ch'cra stato chia mato da i prose

tezza cl valore di qucH'huomo;cosi d con due nomi : Voce esclamante Isà» 4S'

pari mé te ha fatto nella Ghiesa,poi. del deserto, Voxclamantisin descr-

chc le donnée le fanciulle che yen. to, parafe viarn domini>& Angiolo

gono figuratc per icapelli;il cuises- di Dio, Ecccego mitto Angelunu M&l'

fo è debole, vilc,e fragiles hàvoluto meum,& przparabit viara antefa-

che con la costanzia délia sede,hab- cicm mcam , E perche quando i sa-

binosuperatc tutte lc sorti dei tor- cerdotie i leuiti gli dimandorono,

menti edei martorij, & ottenuta fe Tuquisesíessoper humiltà fi chia- loi-1'

lice vittoriadei tirânij Deus qui in-. mè»oce,e non Angiolo : U Signore

sexu fragili.ctiam victoriam marri- vedëdo tâta humiltà , gli fece quell*

rij contulisti; ògrandezza dellife- encoraio sublime :Quid existisiru Mtfí'"

dc:ò Mulier magna est fides tua,fiat deserrum videre ? clochiamòpiâ

tibi lìcut vis: La fede di quesra don- che profeta, & AngiolojEtiam dieo

na hebbeprincipio dall'vdito, per- vobis&plusquam prophetam , hic

che hauendosentito direcheChri- estenimdc quo scriptum est; ccct->

sto eta sigliuol di Dio,e Media degH ego mitto Angelum meum ante fa-

hebrei: essa Jorrcdctte feruenteme aem iuam i II medesimo leggiamo

di
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di Christo, ch'essendo Idio in per- cogli; Mulier magna est rides tua...

sona, e potcndosichiamarfemprej c pcrò giustamente hora fente dite»

tfgliuoldi Dio perche 'volse per Fiat tibi sicut vis :

humiltà cfaiamarsi il piu délie vol. Di pin , tre virtu principaii si

Matt* te,figliuol dell'hnomo,- Quemdi- riccrcano per ottener grazic da_. Mar,

16. cunt homines esse filium hominis? Dio; fede vina, Quarcumqueoran- It.

il padre eterno vedendo quest'hu- tes petitis, crédite quiaaccipietis,&

milta >gli fecequel sublime Enco- euenicnt vobis; humilia profon- pf.imi.

mio sii'l monte Taborc» chiaman- da, Refpexit in orationem humi-

dolofigliuol suo naturalc,econso- lium,& non spicuitpiecem eorumj

McttU stanziaïe; Hic est filins meusdile- e pciscueranzia di cuorc , Pctitc-i Lwc. n

17. ctus.inquo mihi benè complacni; & dabitur vobis, quxritc & inue-

Cosi questa Cananea,perche s'era.» nietis , pulfateôç^aperictur vobis;

chiamata perhumiltà vna cagna_«, e tutte tre le haueua mostrate costei

e non vna donna ; Etùm domine-., con Christo : lafcdeviua,mentre

nam & catelli edunt de micis , qnae l'haueua adorato com'Idio , e chia-

caduntde menfadominorum fuo- matoio figlmolo di Oauid como

rum j Christo "vedendo quest'hu- huomo ; l'humiltà profonda , men-

miltà , gli fàqucstoencomio jehia- t-re haueua confeffatodi propria..

mandola donna fedeliíïïma } O bocca di esser vna viliílìma cagna^,

mulier magua est fi des tua , fia: tibi c la pci scueranzia di cuorc, mentre

sicut vis: ' nxai s'«ra partita d'intorno ai fuoi

Epur vero, chequando vnhuo- santifsimi piedijc però giustamen-

mo miferabilechiedequalche gra- tehoraottienelagrazia , Fiat tibi

zia giusta e ragioneuole alfuóprin sicut vis: *

cipe,eche tre volte vien ripulfato, e L)i piu quattro cose si osscruanp

scacciatodalui;.& egii stà forte, c_> per hauer la sentenzia in fautiTO

pacieníej mérita al sine di esser ag- nelgiudizio ; far la petitione fon-

graziato perla sua costanzia , e pa- datasuiterminidc!larngione,essa-

cienzia, Costei haueua dimandata_> minarei testimonij degm econtesti

vna grázia giusta e ragioneuole à negli articoli , proporre ristanzic^

.. Christo ,che la sua figliuola fusse_j debi te nella causa, Ôc^ euacuarc i

hberatadal demonioje tre volte era dubbij apparenti chc propone il

statascacciata,eripulsatadalui je-, giudice ; e tutte quattr^t: haueua ..*

pcròessendosi moftrata sempre co- osseniatc costei : Lapetizioneforí-

ftantejcpacientcjmeritóalfine di datasùla ragione, fu quella; Mi-

sentir questa buoua parola, Fiat tibi screrc mei domine fili Dauid, silia^

sicut vis: mea malè à dxmonio vexatur i i

Di piu , tre strade sogliono tener testimonij degni e contesti în si:d

le períone per ottener le grazie dai fauore , furono i dodici Apofìoli .

Grandiji prieghihumilijifauori po che pregoionopcressa } Acccdcn-

tenti,eipropn) meriti; etutte tro tes discipuli rogauerunt eum , di-

le haueua tenote costei con Ghristo; centes ; dimitte cam quia clamât

iprieghihumilijcccogli, Miséréré postnos, l'istahzia fatta opportu-

mei domine filiDauid;ifauonpo- namente nella causa, su quando

tenti,eccogli ; Dimitte eam qulacla. disse; Domine adiuua me :ercua- .y

rnatpostnos:ei proprij meriti, ec cuazionedeidubij proposti dai giu-
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dii-e.fu quando rifpose/Ettam domi na,ò humil donna > ò pacientedon-

fie,nam , & carclli edunt de micis , na,à costante donna, òfedelissima..

quaccadtwt demensadonsinorum^ donna: Afcoltatori imitate, e scgui-

worum ; e però giustamence hora^ te pur questa donna , ,'& Andate in

... » sente questa buortaíenter.zia in ft» pace con esta. ' -t:

fauore, Fiat tibi ficut vis : osauiadó .. • . ... »

PREDICA DEL MIR.ÀCOLO

DELLA PISCINA

Vencrdì Seconde

Est autem Ierosolymissuperprobaticapiscitta^que cognominatur

hebraice Bithsaida, quinquepsrtieus habens.

PRIMO R A G I O N A M E N T O.

ECosa chiara çomcla luco gia multa in plèbe: Aile volte p mez

del lòle,che i miracoli non zo dei corpi morti de gl'istcslì sann,

glipuòfaralcriassolutamé Sicome fi leggc neJ quarto de Rc,

te.cheldio, perchceíTendo cheal contattodeilc osta di Euseo

il miracolo vn'opera ch'eccede la_* profet*, nsuscitòquclcadauero get

potenzia,e lasferadi tuttalanatura catoli dentro;QMpd cum tetigisset 4.

creata; peroperarlo> si ncerca vna_, oiïa Elifei, reuixithomo,-e Sicome 15.

virtù infirma; c solo Idio e di 'Virtù ail'ombra di S. Pietro, si risanauano

intìnita:attesocherAngiolojl'huo- tutti gl infcrmi; Vtvcniente Pecro, jfoj

mo,e tucttf l'altrecreaturcsonosini saltem vmbra illius obtuinbrarec

T/.ijj. tcj Q^u faoimirabilia magna solus, quemquarn illorum , & liberarétur

diccDauidinorquesti miracoli, ai- ab.intìrmitatibussuis. Et aile volte,

le volte elso Idio gli fa immediata- per mezzodellç coscinaaimare-, si-

meutcjsicome furonoquelli clie fe- comealcontattodel Sudario edel-

ce Clirtíroin terra » i quali manife- liciotola di San Paolo , guariuano

liauanoapertamenre ía sua diuini- gli ammalatt ei spiritatiîR.ccedebát *4fto-i9

loa- $. tài Opéra qurego facio,te(timoniû ab cis languores,& spiritus nequam

perhibent de me > quia pater miíît egrediebamur; & adeontatto del-

mc: Aile volte,g!i fa per mezzo de l'acque dcl hume Gtordano,fu inon

i San (I suoi viuenti; íïcome suronoi data lalcbraa Naman SiroiRestiru

miracoli faiti g,er mano di Mosè, di ta elt[caroenis,Sicuccaropiieripar-

Elia udi.Eliseo.degli Apottoli , dei uulij&lmund.uusclr,; &alçontatto

^ícìo-í- M.irtin.,cdialtriamicí Aioi:Pcr ma dtll'acquadclla probatica piscina,si

n? ApoíWorûíìebát signa>& ^di- risanauano tut te le sorti dellinrît-

mi tá
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rnita.-ficomedicequesta martina.,, sendo questa piscina figura des S»-

j0d.j. S.Giouann», Essautem Ierosolymis gramentodcl batsefmo;e del Sagra

pxobatica piscina, quajcognomina- mémo délia penitcnziaun Gcrusa-

tur hebraicê Betfaida,qiiinque por- Jerameapuncosihaueuano àmarri-

ticus habensjin his iacebat multitu- festarequestiduc sagramenti : sico-

do magna langucntium , caecorunu. me il battesimosi inanifestò,quan-

cIaiidorum,aridorum ,expectantiû do dal latodi Christo vsci sanguc

aquemotum. . « ôc"" acqua;Continiióexitiit languis, \0A, j^.

Tre mirteri a puncoci và appre- flt aqtia :c la penitenzia , quando

sentando l'Etiangclista da connue- riiteiíoChrilto disse agli Apostoli

rare,intorno á quesîa mirabilc pisci dopò la fui risurrezzione , Accipite jM. 10.

naj il primo ë.ch'ella era situata in_. Spiritum Saotutn, quorum remife-

Gierusalemmcj Estanrem Ierosoly ntis pcccata, remittuntureis,&quo

mis : il fecondo,ch'era vicina ^1 fa- rurn reunueritis, retenta sunt: In-,

gro tempioistiperprobatica piscina! quanto al secondo mistero,volsc l'i-

. El tcrzojchcnaueuacinqueportici stetfo^dio che fusse vicina al tempio

d'intornOiQiiinque porucus habés : perche se ben' in Giernfalcrame cra

in quanto al piimo volsc Idio chtj no quattroaltrc piscine famose, ciò

fusse situata ncilacittàregia di Gie- cla piscina supenoreja piscina iníe

rusalemmejpcrche moite voltei luo riore,Ia piscina vecchia >e la piscina

ghi sogliono perj vna certa conue- di Siloc;nondimeno, quetta panico

nienza , corrispondere all'impre- lare volfepnuilegiarladi qttesto mi

se cheiuisi fanno ', licorne il mon- racolo,per due cause:prima, perche

. te Tabor ch eil più alto monte del- l'huomo in queíla vita patiícedtie_#

ia Giudca,cornspofeal mistero del sorti di infirmiràjCorporali,chcso-

Ia trasfigurazione ch'iuisi fecejchc noie malattiediuejse;e fpirituaK ,

fu mistero di gIoria:hormencre sua che sono i peccatidinersi ; le prime,

Maestas'eracompiaciura, cheal té- le patrice uel corpoi e le seconde^, ;

poch cl suo fìgliuolà era in terra_i , nclfanima; e pcrò sicomeil corpo

..vrxa^)ìscinr«iouc(se rifanare tutte le stàcongiuntocoriJ'anima,Gosique

sorti dtll'insermiràjeche vn'Angio sta piícma oue sicurauanol'infirmi-

lotlouesseíccndïrdalcielo, àmuo- tàduierse del coipoal| contât to|dcI-

uer l'acqua : eihevn solo ch'un pri- sacqua molía dall'Angiolo, doueua

mac.ntsaua,douessecurarsi;cosetut esser vicina al sagio tempio dotieíì

tedegnedi merauiglia jedi eterna curauano sinfirmità diucrsc dell'a-

•memoriaieraaocoracôueniéte,chc nima.coi sagrifizi; e conPoblazioni

•sifatto miracolo si manifestasse ncl- legali;Sccondo;perche l'orazionc-,

la più nobiie.nílla più célèbre, e ncl vàaccompagnara con la limosina_.;

la più grande eittà délia Giudea_> ; • licorne dissel'Angioloà Tobia,Bo- To6>U.

ch'craappunto Gcrusafemme:quin naestoratiocum ieiunio,& eleemo-

- di Dauid solcuadire,Magnusdomi syna acciòdunqueglihebrciche ve

T'' W" nus.iSclaudabilisnimis inciuitare-» niuano al tempio pcrorarc,e sagri-

Dei nostri:in monte fancto eiusifun ficare;fuslino inuitati con opportu-

datur exultationc vniuerfe terra; naoccasioncòinanzijòdopòl'ora-

monssion, larera aquilonis,ciuitas zioncclsagrisizioifarlimosineai po

regismagni :Di più volfe che fusse ueri, &essercirare la carità veiso

situata in Gierusalemme, perche es. gl'infermi ; fu costituito in questa..

pi-

t
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piscina l'Ospedale pieno di tanto tro;cioc,perdaschedim*angoto vn

sorti di languidi; e d'infermùln his portico, e questi portici haueuanò i

iaccbat raultitudo magna languen- loro scalim di pietra , pcri qu.ilisi

tium-.In qnantoal tcrzomistero, andauagiùncllapiícinajpoichcSan

ella haucua cinquc portici d'intor- Giouanni dicc, che vi si soendeua de

noj prima.percheelíendostata fat- troj Et qui prior dcsccndiísct in pi

ca per scrnizio de< sagrifizij,edci sa- scinamre con taie mtelligenzia,ben'

. ., cerdotidellaleggcdi Mosc;&eslen alludeilsenso spiritualc.-poicheessé

do cinquei Jibri ìcritii cia-eíso Mo- do la figura circolarclapiù perfetta

sè,appaitenentiad eifa IcHgejciòd dituttei'alcre ; veniuaá dimostrar

Genefi,Eisodo,Lttiitico,Nurneri,e moltobene,ch"era vna figura del sa-

Deuceronomio; a cornípondenzia , gramento de! batCesmo,cdcl sagra-

< doucuano ancoia císer cinque que- racnto dclla penitenzia;che sono sa»

lti poruci:Secódo,pche essendo ella gramenu perretti délia nuoua leg-

vna figura diChristo crocifisso in_ ge : anzi ch'era figura di Chriito

< croce ; sicome queil'acqua veniua à istesso,ch'è l'istessa pefezzione : Ma

figurare il suo prcziosislimo sanguc, ché'acque crano qucfte ? S. Girola-

cosi quci portici veniuano à figura- mo , nel libro che scriue dei luoghi

rcleí'uesaniepiaghe;Iequalicome délia Giudea;vuole che fu/Jìnoac-

sapetCífuronocinqucapuntoiequi que nelle quali si lauauano.'gl'inte-

stannogrinfernudi varie lòrti:cioc riori deghanimali,chepoi íiofTeri-

nel primo portico , i peccatori ch«-» aano dai sacerdoti sù l'altare nciû-

hannoilpeccate originale; nélsecó grifizij; echeperòerano alquanto

do j i peccaitori che hanno di più il ro(ie>per il sanguc rimasto di quelle

peccato 'veniale , nel terzoi pecca- carni>onde si csiiamaua Probatica_»i

tori chehanno il peccato momie j che vuol dir Lauatoiodi pecore;edi

nel quarto , i pcnitenti viui cho questaopinioneancoraè Te«r>doro,

sodisfanno p. le penechedeueno;e & Amonioamoii Greci; Ariíteai.

nel quinto,Ie anime del purgatorio, scrittore aiinciuííimo,ncl libro che

che sodisrano p l'istesse pene rima- fá dei scrtanta nucrpreri,dicej cht-r

stcda sodisfarej e. tutti quesli per qacfiéacque veniuano dal s.igro Te

curarsi, si lauano demro sacqua-, pio> pcrcondotticcanalicopertij

chiata di quel sangue i sicomo nellecuiacque,erano statc leuato

Sípo. i. dice San Giouanni , Lauic nos a_, inanzidai Lcuiticdai Nauncll'ho

peccatisnos nostris in sanguine suo: Iticdeisagrifizijj&ancoi piediele

cperò3EítautcmIcrosolymissiipcr manidei Sacerdoti, dentro aile con

piobarica piscina, qua:cognomina- che particolari; & in quel vaso gran

turiiebraicé Bethsaïda > quinque-» dedclmar'Eneo, echc poisi ragu-

. ''»'•. ponicushabens. . /. ; nauanoquiui.comein vn íàgratio;

- ' Si hà da pre:iipporrcchequesta_, che però si chiamauaBethfiuda,che

piscinaTussc di figura tonda c circo- vuol dir casa di efTusione ; e che la_-
Jarejperche i portici dTintorno,cra- detta piscina erasituata aile faldo

nocinque;chc cosi'Vïngûno àcor- del{monte> oue erail Tcmpio : e~si

rispondeicali'ordine dclla faj>rica> chiamauaconaltfonomclostagno

íc^aíla bciíezza delt'architettura; di Salomone,perhauerlaifattailR.è

che st-;f uííe íiaca di figura quadiágo- Saiomone quádo fabricò il tempio

lare, ijporticisarebbono itati quat- c perche stagnauano quiui turro

- { quêl-
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quelle acqueche si adoprauano per turale eommunicaragli dalle mi-

(éruizio dicsso tempio : edobbia- niere délia terra ; ma quefla pi sci»

mo ancora credcre , che da quel na.operaua in virtsi dell'Angiolo,

tempo che cominciôà "vcdersi iui chelamoueuavisibilmente col suo ,

il miracolo disaríà r gl'infcrmi , el- contarto, Expectancium aqiuemo.

la diuenrasse vn'Ospedale ; e si tum : ò che piscina;ò che rnirabtl

chiamasleBethehcsda, chévuoldir piseina : Dieri miracoli segnalatt

casa di misericordiajperche le gcn- io leggo nella Scrittura > fatti da»

ti vi andauano à far limosine,&ad Dio nell'acquc; il primo, quando

essercirar le opère délia miscricor- le conucrti insangue per mano di

dia con quegl iofcrmi : Mosè : e di Aron , col coptatto del? }j

Cinque différencie notabili io la verga : il sécondo, quando le di-

truouo che haueua il bagno di que- uise per mezzo nel mar rolfo, e che

sta piseina , da tutti gli altn bagni s'innalzoronoa guisadi muragho» .o;

del mondo ,attcsoché alcuni bagni dando luogo aifigliuoli d'Israclle;

risanano solamente l'oppilaziono il terzo,quando le addolçì nel lago

del fegato,ò l'attrazione dei nerbi, di Maràcon vnpezzo diiegno po

êla ftrettura del petto;ma non risa- scoui dentroda Mosè : il quarto,

nanoildoloredel fìanco,ò ilmor- quando Jedinise tre voire nel fût» , : .;

boartetico, ola siatica; ma questa. me Giordanoj cioè > vna volta al

piseina risanaua tutti i morbi , tutti i tempo' di Giosuè, che vi passorono

mali, e tnrtc J'infii mità humano» i Saccrdoticon l'arca 511,1c spallo»

A quacunque detinebatur infirmi- vn'altra che vi pastò Elia prpfeta*

tate: Di piu,gli akti bagni hanno incompagaia di Elisea;& vn'altra>

p ro p rie là di curare i morbi cosi di chevitornòà ripassa re l'isteffo Eli-

rnattina, corne di fera; cosi di pri- seo : il quinto, quando le fecedol-

mauera , corne di eitade : ma que- ci c seconde nel fonte di Gerico,col

sta piseina non curaua gl'infermi, sale che vi messe il profeta :ilsesto,

se non vcnutol'AngioIodal cielo à quando gli fece mondare Naaman

smuoner l'acque i Angélus autem Siro dalla lebra, col lauarsi sette-»

Domini descendebat secundû tem- volte ; il se^rtimo , quando vi fece-»

fjjsin pifeinam : dtpiù,gli al tri bar nuotare ilferro ch'era cascato gist ,r • i

jni risanano tanto iprin>i,quantoi nel fondo: L'ottauo , quando le_>

secondi , ci terzi ch'entrano á la- conuerti in delicatissimo vino nelle

uarfi ; ma questa piseina » risanaua.» nozze dello sposo : il nono > quan-

solo qiiel primo che v'entraua den- do Iç fece due volte tranquillarnej

tro; Et qui pnor defcendtsser iru maredi Gililea ;el decimo, quan-.

piscinam.sarwi íìcbat à quacunque do gli dette virru di nsanar tutte-t

detinebatur uifirmitate : di piu,gli lesoiri delPinfìrmità dentro que-r

altri bagni risanano con lunghezza sta piseina: Est autem Ierosolymtj

di tempo >ecpntinuazionedi gsor- super probatica piscina.qua: cogno-

ni dentro qiiclleacquei ma questa_, minatiirhebraicè Bethsaïda , quin-

piscina risanaua l'infermo subito, queporticushabens :Dice.S.Ago-

Si in vn momentoj Post tnotioncm stino, clieChristo adoprò treacque

aqMar>sanùsficbatàquacunqdedeT in nostro benesicio ; vna>che scato-

tjnçbaturinfifmitateiFinalmcnte, ridai suoi occhi » che ful'acqua,»

gli aitri bagni pperanoin virtù na- délie lagrime che span'c nclla se.
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poltura di Lazaro , e nclla CrocOj

ìcá. ii. í-achrimatus est Icfus: Cum clamo-

lìtb- S- rc Validoj& lachrymis : così la chia-

tltcr- 9. mo Gercmia in sua persona > Quis

dabitcapiti meoaquam,ÔC^_ oculis

nieisfontem lachrymarum? 'Yh'al

tra,che adoprò con Ic sue mani; che

ful'acqua naturalecon la quale la-

uòipiedi degli Apoftoli , nell'vlti-

loa- 1 J. rnacena, Misitaquam in peluim,&

cœpit lauare pedes discipuIorum:&

vn'altra,chela mandòdal suo lato,

che su miracolosa;quandojr|i su da-

JOA.19. toilcolpo délia lancia : Conrinuò

exiuitsangui$,&aqua;voIendomo-

strare,ch'eisoeraquello che latiaua

Je anime nostre da I peccato origina

le,dal peccato veniale , e dal pecca-

fZe•3^' to morta^c' Estundá super vos aquá

mundam ,& mundabimini abom-

nibus inqilinamentis vestris; concio

íìache la prima deglí occhi, era di-

retra conttò il peccàto mortalc, la_.

seconda ddle mani.contro il peccar-

to vcniale;ela terza del Iato,contro

il peccato originale.

Nel fenfoallegorico,quefla piscì

«a figurana il battesmo ; e nel senfo

tropolo'gieo, la penitenzia, essendo

che la vecchia legge era ombra, c_j

figura délia legge nuoua; seeondo

Hffc» 10 difleS.PaolOjVmbram enim habés

lex fnturorum bonorumjptrò fi ve-

de,che in qnella legge furono figu

ra ti & adombrari tutti i fertesagra-

menti; II sagramènto del battesmo,

in quel vasodoue fi lauauano i sacer

dote all'entrar che faceuano nel té-

pio>E nel mar roflb, perdonde pas-

íòronoi figliiK>lid,IsiaclIc;sìcome_j

dice S. Agostino , e Damasceno : 11

fagramento délia Cresima, nella_>

sanità che riceuette Naman Siro,

quando venneà ritrouar'Eliseojfico

me dice S.Bernardo.e S. Basilio : II

fagramento dell'Eucariítia , nella_.

manna che scendcua dal cielojc nel-

l'agnello pasqnalc: ficome dice Sati-

to Ambrosio: II fagramento dell'or

dine.íin Aron fommo sacerdote, e_/

ne i suoi figliuoliîsicome dice la Glo

sa ordinaria & Origenc : il sagramc

todeIMatrimonio,nell'orTerta che

si faceua de i due colombi , e dello

due tortore , sicame dice Simaco

Dottore: il fagramento dell'estre-

mavnzione,in turtc le curedegl'in-

fermije partícolarmente nellacura

del Ré Ézcchia , fattacon l'empia-

stro dei fichi sccchijsicome dice San

Tommafo,E!sagramenro délia pe-

nitenzia.in questaprobaricapiscina

di acquej ficome dice Rupcrto Ab-

batc : Everamente la penitenzia..

èvna milbca piscma,cioè vn lauato

iodiJagrime, seeondo disse la Can-

tica,Oculi tuijsicnt piscini'in Hese- Ca^.y.

bon, che cosil'espone S. Gregorio

in quel luogo-.essendo che Hesebon,

è interprecato cingulum marroris;e

la vera penitenzia fa mandar fuora

lagrimedagliocchi, efa sentir do-

lore afflittiuo nel cuorc; c che sia ve

rOjscntite Gercmia quel che dict_» ;

Ditiisionesaquarum deduxitoculus Tbre-i-

meusje Dauid, Lauabo perfingulas Tfits-

noctes lectum meú, lachrymis méis

ftratum meum rigaboj &invnal-

tro luogo, Exitus aquarum deduxe F/a iS.

run: oculi mei , quia non custodie-

runt legem tuam; Icinque portici >

fignificanocinquecofeche si consi-

derano nellagiustiflcazionedelpec

catorciil primo,significa la fedclj j

Credidit Abraham Deo, & repura- ^fim.^

tum est illi ad iuffitiam : il seeondo»

lagraziadiuina :Iustificati gratis p ^2»». }•

gratiam ipsius , per redemptionem

quxestin Christo Ièfu: il terzo.l'hu

miltàjDefcendithic iustificatus iru. Lac 18

domum íuam ab illo: il quartclos-

fcruanziadeiprecettidiuinijFacio- B£fn- 2.

tes legis iustificabuntHr : clquinto,

l'essercitazione délie buqpt opère j

Vi-
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Iac-í. Videtis quoniá ex operibus iustifi-

catur homo:Et in his iacebat multi

tude) magna languétium>ca?corum,

claudorum,aridorum,expect.antiú

i aqux mocum:

CiriUo Alcssandrino tiene , ch«_/

l'Angiolo íeendesle dalcicloà muo

ucr l'acqua ncl tempo délia Pente-

coste;pcrchcin qiiesto tempo Chri-

stoandòàvisitarei portici di que-

sta piscina: Cnsostomo vuoIe,cht->

scendesse in tempo incerto& inde-

terminaco; perche nonsarebbono

itatiqucgl'infermi tuito l'anno 3u

trattenerli quiui: Ecuincnio dico ,

che feendeua più volte infra l'an

no , ma che non.si íàpeuail tempo

determinato j eper tal'incertezza.»

quegrinfermí si tratteneuano qui

ui: Altri tcngono,che scendesse nel-

le feste solenni;ma non determina-

tamente in qucsta.ò in quell'altra fe

stai ma secondo che à Dio più piace

ua:eperò ncl tempo di dette festt-»

concorreua tanta moltitudine d'in-

fermi in quel luogo: hor àquesto

spedalc va Christo questa mattina-»

coidiscepoli, per visitarloe fauo-

rirlo:Ben si vede,che quando fi am-

malano i grandi e i nobili.sono subi

to vifitati e presentati dai lorpari >

ma quando si ammalanei poueri ,

non si truoua persona chegli vada

a vedere&aiurarc;ecco, quando si

ammalò il Ré Ioram, ferito in bat-

tagliaiil Rè Ochoeia venne in per-

sonaàviíìtarlo: e quando Ezechia

Rè Itettecosi grauemente infermo,

Berodach Rcdi Babilonia mandà

ambasciadori có lcttere á visitarlo,

c presentarlo; ma quando si amma-

. . lòquelpoueroseruitoreEgizziojfu

lasciato dal suopadrone silo nella

i. Ríf. campagna;Dereliquit me dominus

30. meus, quia aegrotare expi nudius

ter tins, pero Christo fi lamentará in

persona di questi tali nel giorno del

giudizk>,edirà,Infirmasfui,&non ^jt. if

visita fris me ; perche sicome è opcia

di misericordta visitar grinfermi,

cosiègrand'opera di misericordia

visitar grinfermi poueri e mendi-

chijBeatusquiintelligit superege- <pf

num & pauperem,indiemalalibe»

rabit eum dominus ; disse Dauid:

gran parola.Intelligit : perche sico

me Pintclletto nostrosempre inten

de qualche oggetto,e non puòstare

senza rattodell'intellezzionc}Ô^

hora intende vna cosa,& hora vn'al

traicosi il cb ristiano che spera la bca

titudijie,deue semprepensare cV^

attendere di aiutareil poueroje mai

deue cessare da qucst'atto di carità '•

ÔÇ»_horadeue soccorrerlo corne»»

insermo,hora cibarlo corne affama

to, hora vesti rlo corne ignudo ,

horadifíderlocomejoppresso; Ma

che gli darà Idio per premio?In die

mala liberabitcum dominusjlo libe

rarà nel giorno malo:ma qual'e que

sto giorno rnaio! diconoalcunijCh'é

quello doue aile volte si corre vn pe

ncoloidi esser'ammazzato ,* n di ca-

fearda qualche precipizio ,ódi ha-

uerè vna gran tribulazione ; sijomc

lo chiamò Amos , parlando con gli

hebrer.Q^ì separati estisin ciiê ma- jîtms

l:im:Altn dicono,ch'è il giornodel 6.

giudizio; doue si dará qudla senten

zia amara a i dánati; Disceditcà me

maledicti in ignem sternum ; sico

meb chiamò Salomonc, Vniuer- pro. 1$

fa propter semetipsumoperatus est

dominus, im pitim quoque ad diem

malum : Et akri dicono e meglio ,

cheil giorno délia morte; sicome-»

lo chiamò l'Ecctesialte, Nefcit ho- Eccl-Ç-

mofinem suum ,sed sicut p feesca-

piunturhamo ,8c sicut aoes laqueo

comprclie!iduntur,siccapiuntLir ho

mines in tempore maloj& all'hora

apunto Idio liberarà I'buomo cari,

tatiuo daile mani del diauolo, gran

N 1 pro- *
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( . -, pi-omeffaeerto,diessercaiutatoe^» ínanzî venti duc,òventitre atini ;

difesoneJ puntodella mortedaco- neiqualicome giouarie dissoluto,

Juichequesta mattìna vàá viíTtart-» haueua pcccato & ossefoldio, ma

ô^aiutarequcslopoucroinfecmo} chevuol dire, che San Giouanni

£rat autem quidam homo ibi tri- n.irra íblaaicntc gli anni ch'era sta-

.. .*■' ginraôc^octoannoshabensininfir toinfermò, e faícia quelli che ha- e

mitatefua: ueua visluto irianzi ? Edipiù,che

Narra l'Euangeiiíïa gli anni dcl- 'vuol dire che quelli anni dell'infir

íinfirmità di collui,per dimostrar mità , gli narra col tempo presen-

la grandezzadel miracolo chesece te? Triginta &octoannos habens

Christojcosi ancora narrai giorni in infirmitate slu?s'eranogia volati

cheLazarostettenel monumento, epassati, sicome disse Giob , Dics igbiy.

«San Luca narra gli anni diquell' mei transicrunt ? Al primo dubbio 1

: <; Emoroissa che haueua paritoil fius- rispondono i Dottori, e dicono j

sodel sangueje di qucll'ahra donna che però 1 Euangclistaíafciadi nar-

ftorpir.ta,ch'era star* cuniata p ter- rar gli anni passaii, e racconta fo

ra: perche licorne il valorc d'vn^ lamente quelli dcll'infirmità, per-

rnedico siconosce mcgliodallácura che gli anni passati i gli haileuaspe-

d'vninrermità lunga e pcricolosa ; simaljmcnte con ossesadi Dio, c

secondo volsc inrerire l'Ecclesiasti- dell'anima; e qtiando l'huomo non

EttUlo cOjLanguorprolixiorgrauatmedi- viucbene, & in grazia'di Diojsúo-

cunv.cosilapotenzia diChristo» fi 1c la scrimira tal volta tacer quegli

manifestaua piu apertamente nella anni che visse male,e numerar qiK-1

sanitàdiqucstçinfermità lunghc , li che '■visse bene, n'habbiamo vn'

incurabili j però parlando egli essempio chiaro del ReSaul, il

pin apprelTo con gli hebrei di que- qtiale per quanto-tî legge ne gli At-

lOA* $* sto miracolo d'hoggi.dilïe; Vnurru ti de gli Apostoli àcapi tredici , re-

opusfeci,& orones miraminid'istef gnò quarant'anni nella GiudeajDe- ^ftí^i/

fo ltggiamoncgli Attidegli Aposto ditillisSaul filiumCis, virnm de

íí.cheqnândoSi Pietro nsanòquel tribu Beniamin annis quadragin-

. , • v„ lo storpiato che dal ventre materno ta, ma perche di qiiesti quaranta ,

erastatoà quel inodo insermoj tut- ne visse due solamente con l'vbi-

taGerusalcmme siriempì di estasi, dienzia, e con la grazia di Dio , e

edistupore; Impleti suntíluporc-» gli altri nel pcccato ; l'istcssa scric-

Sc extasi , in eQ quòd contigerat il- tura quando traita di luiin partico»

■t lije pcrò,Erar quidam homo ibi tri lare nel primo de Rè» àcapi tredi-

ginta &ocioannoshabens ininfir- ci: dice , che visse due anni soli nel

mitate sua'.E cosa chiara che questo regno , e lascia gli altri trent'otto, e

languido all'hora doueuahauero e perche quando fu fatto Rè cra

circa sessant'anni ; e gli fa il conto huomo da benc , ancorche fusse di

adosso: perche mentr'cra stato trét' qualch'età, dice l'istesso testo, che

ottoinfermo, e l'infirmità gl'era haueua vn'anno solo : à dimostrare

stata mandata da Dio per raoione la sua innocenzia: Filius vnius anni i- R£g-

deisuoi peccati : sicome disseChri- erat Saul cú regnarecaspisset, duo- ij«

sto, Iam noli peccare , nc deterius bus autem annis régnai» t super Is-

tibi aliquid contingat ; fi hà da rael: Al secondo dubbio si rispon-

presuppora- > che hauesse vissuto de» che San Giouanni narra gl'an-

■

ni
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ni deirinfirmiràdicostui col tempo noreî $sin questa seconda , si co-

présente , e non col tempo paísato, nosce aflsai meglio l'huomo pacien-

per dimostrare , che quelli anni te; sicome fuconosciuto questo lan-

erano stati meritorij per lui, ha- giiido:cVrèvero,poicheleggiamo

uendohauuta pacienzia in quella nella scrittura.-chequandoiïdiauo-

lungainfirmità : e non gli haueua lodiíseaDio, chenoneramcraui-

Fcrsidinanzià Dio , ma piu presto gliaseGiobcra.slatocosisaldoepa-

haueuanodisposto alla sua grazia, ciente in quelle gran tribulazioni

& s meritare la sanità corporale gia patite i de'la perdita délia robbaL. ,

persa : sicome si vede, che Chriíto e délia morte, dei figliuoli , assegnó

gli mette gli occhi sopra , e Io guar- questa causa,perche erano state tri-

da pietosamente Hnnc ergo curru bolazioni di lontano ; ma che co-

vidisset Iesus . mincialTe a dargii tribolazioni Jdi vi
Trecose furono quelle che mos cinol*cioè àtoccarlo nella propria

senoilSignor nostro, à guardarlo peifona, esu'l viuo délia carne^ ;

Ts. }t. có si buon'occhio:Firmabo super te perche all'horaharebbe visto, s'egli

culos mcos : la prima fu la lunghcz haueflc períh la pacienzia : Mitto

za del maie ch'haueua patito , ciò manum tuam,& tangeoseius, 6c

ê,anni trent'otto: Cognouisset quia carnemj& tune videbis, quòd in fa

iam multum tempus haberer, la se- ciem benedicac tibi : &alí'hora ve-

condafuja destituzionedell'aiuto ramente si conobbe la pacienzia di

ouesiritrouaua; cioèjche non ha- questo santissimo huom o, quando

ueuaneslunoperesso". Domine.ho- slauanello sterquilinio vlceratoda

minem non habeo, e la terza fu , la capo à piedi , e patiua sa tribolazio-

pacienzta hauuta in due modi ,cioè nedivicino» Hune ergo cdfn vidis-

ncU'infirmita , & in nçn poter'en- sctlesus iacentem , & cognouisset

trare nella piscina : Dûm venio quia iam multum tempus habereti

enim ego,aliusanteme descendit, oicit ei , Vis sànus fieri ? Qui si vede

e qucst'vluma, lo dispose piùdcJl'al quanta è grande la misericordia del

tre due alla sua grazia: però disse Signore, poicheguardacostuicon

lkb-io San Paolo,Patientia vobisnecesla- occhiopietoso; egli dimaada sc_>

ria esc, vtvoluntatem Dei facien tes, vuol'esler rifanato : Daniclequan-

reportetis promissionem ; sono ben do vedde queU'huomo veslito di bis

alcuni ch'anno pacienzia nella per- so,ornato di piètre preziose,cinto

dita délia robba,nella morte dei fi- d'oro fino , ecol volto risplcnden-

gliuoli, cnelle trauersie di questo te; ch'era figura del Mcsfia : dico»

mondo i ma la perdeno poi, quan- che haucua gli occhi a guiTa d^vnâ

doson toccati su'l viuo délia pro- lampadaaccesâ; Ocuiïeius.vtiara-

pria persona ; Dice Santo Agosti- pasardens; perche sicome la fam'-

no nell'tsposi zione del salmo vige^ pada non può star'acesa , se non ha_,

lob 1:

Daiui*

 

no , tla perdita délia robba,òIa_* chi del Messia , dotieuanp esserpie-

morte del figliuoJo ; equclla di vi- nWi misericordia; E gran diftèren-

cino, èl'intirmità propria incura- ziaefraílvçderechcfàldionoial-

bilcj òl'ingiuna propria neli'ho- tri quando fiámo in miserie , da_

N ) quello
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queJJo che fannogli.hHOminíî Idto sto prcga costtii ,se si oontêntá diefr

çi vedeper compatirci, e perlibe- ferrifanato? dipiu, tutti gl'infcr-

rarci, e glihuominiper giudicarci, mi natuxalmcntc desiderano risa-

çpei calunniarci3qnindi Giob dice- narsi d.iileloio intirmità ; pereho

Wi Nunquid oculi earnei tibi sant ? l'huomo non lu cosïi più carana-r

aut sicut vide t homo & tu videbis ? questa vita, delJa sanità ; ne si cono-

l§h io. ytqua:rasiniquiratem meam , ôc" fce.fe non perla ; onde per ricupe-

peccatum inqum feruteris? forsc-» rarla.chiamatanci medici jpiglia_.

S'ignore tu hai g]i occhi d i carne» , tante medicine , e ípende ranrï da-

p mi vedicome mi veggonogli liuo narií perchedunquedimandaà co-

rnini.persapeie lemieiniqiiìcà , e_^ stui, Vis sinus rien ? Rifpondo.che

perscrutinarei miei peccati?nò:ma per piùcausegli fece questa diman-

mi vedi per compatirmi, e périme- da; prima , per dhuostrare ch'esso

rarmi : però Abramo qu^odo fu cra venuto á posta in terra, per risa-

compaUtoehberatQ jn quellaiiia-» nar tutte l'insirmitá corporaii >

grande afriizzione doue doueua-. spirituali del génère humano;sico-

. • iagrificarervnigcnitosuo figliuolo médisse Dauid , Qui propitiatur p/tioj.

<î"eM.'l2 Isacchiamòqucl luogo, Dominus omnibus iuiqtiitatibus tuis , qui fa»

ridet; cbèjch'era stato visto da Dio, nat omnes in tìrmitates tuasj e chc_»

enonda gh huominij Cosi queíto sia vero, sentite Esaia quclche pro-

knguidp,mai poretteeíser compa-* mette al mondoj Deusipse venict, \rs, >j,

titoneaiiitato; Hominem non ha-; ôc saluabit vos j tune aperientur

Jbeo.percheeravístodagli huomk ocult caxorum , &auressurdorum

ri: ma(ubito che fuvisto daChri- patebuntb, tune saliet sicut ceruus

fto,fubito fu compati to &aiutato; claudus, &apertaerit lingua mu.

Dicitei, Visfanusfieri? . : u .1 \ torum ; tre promesse f.t 'qui il pro-

Secondo la débita conuenienza, feta: la prima, che ldio verra iru

.tocca airhuomo di pregare IJio perfonaàritrouar gl'infermi; Dcus

•che yoglí'a risanarlo dalle suc infiiv jpfe veniet : la seconda »che gli fa*

mità cqrporali,e spiriuiali ,enortJ. riarà daU'insirmitàlorp spirituali.;

conuiene,^ JÇ>io, pregar "rbaôrbo .Et.íaluubit:vos:elaterza,chc-gli cu- .

che si^cqntcíúí di £lìer risanato-% ;raràdaH'inrìrmitàcorporali ; Tune

n'habbiamo.gli essempij chiari net» aperienturoculi ca^corum, & aures

,lascntttira,-tautodeirinfiriiiità cdr fuidorum patebunt : dt più gli

<v porale, quanto 4cllaspiritualcjdclr ce questa dimanda; per dimoltrare

Ta corporaîej ecçp il lebrofo comtj che^allàgiustificazione del peccato-

MíJft'3- diíïe;Domine si vis, potes me mun- rc C ricerca il confenfo del fuoli-

dareiccço Marta,c Maria comescrif beroatbitrio ; perche sicome il pec-

ii. J^fWtiÓomiqe , ecce quem amas cato 'tien princtpio dalla nostra voi-

jpfii^njwr :. delía . spimuale , ecco lontà, cosi la detestazione di cslb

ypr <j. JDauíd come pxegauaj Miferçre_j peccato, hàda vfeire dalla mede-

mei domine , quoniam iniìrmus sima "volontà, ejquesto è quello

sumj fana me domine, quoniam^ che dice Santo Agotìino, Quicrea- •

conturbata funt ossa mea ; ecco Ge- uir te sine te , non iustisicabit te sine

terfïi7«-f*m'? coWe, díceua , Sana me do- te : di púìygli fece questa dtmanda ;

,niinèj & sanabor J fahumi me sac, per dare ad intendere,che ncllái.

salais cro i conae dungue Chri- conuersione delpeccatoi e» il primo

fonda-
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fondamenrolo mctre Idiojcperò tare ; non sforzaTìM costringe il

essoè il primo che dimanda,cche sijo hberoarbitrioalla íàltuc; nia.,

propone; cssendoch'cl peccatorc-< sibenc,gli osserisce la grazia » e gli

eaguna d'vn cchoche riípondc à tocca il cuore; non entra dentro per

Dio: enon potrebbe rispondere^-, forza, ma picchia si beaela porta_.

se prima Idio non lo chiamasse^« j. con l'ispirazioni , e vocazioni diuiw . - ,'

Quand' vno è çascato dentro quai- nc ; co(i dicc nelPApoca lisse » Ecce ^m, j;

chc fosso profondo, non vanno.lo sto ad ostiú &: pulso, si.quis audierit .

personeàdimandargli , epregarloy voeê ìBeáj&aperueritmihi ianuá,

sevuol'elsercaua'todi l';maènecef- intraboad illum ; cosi ancora dice .

sariojch'ellò gridi,e si lasci intende- nelJa Cintica, Aperi mihi ibror Q,M> jt

rcàchipassa; che vuole aiuto , e-. mca, quia caputmeum plénum elt

che se gli porga la mano: ma il pec- rore,& emeinrii mei gunis noctium;

catore quando casca nel fosso del magrâ.tortofà il peccatore al Crca-

peccato, è necessarioche Idiopn- tore, quando rcsifteà quelle chia-

malochiamijchegli tocchiil cuo- matcíí ispifazionijegran penamc

rcad vscirdal peccato, e_che gli por rita, quando non vuole ch'entri dé»

gala mano délia grazia; epoiesso tro,ma tien serrata la porta; se vn

si lasci tirare, e cauare di làjsicomo infermo ferito à morte scacciasse da

lob- 14. disse Giob, Vocabisme,&egore^ seilmedico, erifiutasse le medici-

spondebo tibi, Open mannum tua- ne ; non sarebbe degno di cterno

rum porriges dexíeram ; Vocabis biasino • qutfstolamento.apunto fa

mé , ecco la grazia peruenientc che Idio per bocca da Getemia in perso-

chiama ; Refpondebo tibi ; ecco la-, na del popol© hebreo, quando dice;

volontàaccettantc che rispondcj , Nunquid résina non elìin Galaad ? jere, g.

Operi manuam tuarum porriges autmedicusnonestibi ? quareigi-

dexteram ,ecco la grazia susseguen turnon estobductacicatrix filiae po

te cheopera: finalmente, gli fece^» puli mei ? forsc non vie résina nel

qucltadimanda , per leuar ogn'iscu paese di Galaad ?ò forsc non vi è me

laalpeccatoredclla sua dannazio- dicoin quel luogo ? come dunque

ne; è dimostrarli , chc Idio non so- non è ftata nlànata la piaga del mio ,

lamente stà prepararo à curarlodal- popolo ? hauete à sapere, che nel

lcsueinfirmirà spirituali j machc-» paesc di Galaad , v'erano eccellen-

di più glielo ricorda,e nelo prega ; tilîi.mi semplici medicinali , & her-

hora perle scritturésagre, hora per beperçurar Je piagheele ferite;& y

le buoneispirazioni, hora per l'in-*' in quel luogo habitauano e studia-»

firmi tà che: gji manda , hora péri uanomolti famosi Media, inuita-

benehei) temporali , & hora per k ti dallaiìngolarità sliquei medica-»

voci dei predreatori ; ech'eldifet- menti; hora si lamenta* Idio sotto

to,'didannarsi,ésemprc dalla sua., figura,che la piaga spintualedel suo

Mtff.i? parte;sicomediíseaglihebrei,Quo popolo nou si smîe-ciuata con tanta

tics volui congregare tìlios tuos, commoditàdi medici ,e di medici-

quemadmodum gallina congregat ne; aoc di facerdoti , di profeti ,e

pullos suos fubalasscx: noluistiî e pe di sactifizij,ch,egli haueuadati nel-

rò, Viïfanussieri í Quelto cTordi- lakggeje ristessooecorrefra ichri-

nedellabontàdiuinajchehauendo stianiich'ctíendoui la résina del san-

creato l'huomo libero al volere e gue sparso di Chrislo, rherbemedi

non volere;airacconsentire,erifiu cmalidêi sahtissimi sagramenti , il

N 4 me-
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medico fastiosissimo ch'è l'istestb , rari con le corde dai predicatorj.dai

Christo,e.tanti Prattici chesonoi confeiTori,edaisacerdoti;òchcdu-

Prcdicarori ei ConfeíTori ; con tut- rezza: Vn'ammalato quando slà in

tociòlepiagheeleferite deipccca ccruello,ccoi sensi:dimanda con la

unon si curano nesirifanano ma_. suabocca,econmoIta istanzia.i me

pyi.37. stannoapertce ptizzolenti , Putruc dicamenti jegli riceue volentieri ,

runt,&corruptçsuntcicatriccs mcç perche conosce il suo bisogno.el suo

àfacicinsipicntia»mci}eperòj Vis pericolo;ma quando dclira in quel-

sanus fieri ? Legge(inel Vangelo, la malattia,ediuenra frenetico ; nó

che alcuni infernuandorono da lor solo non gli dimanda,ma di più gli

stessià dimandare la sanitàà Chri- rirìuta, gli fugge , enonvuolechc

sto.-sicomc fece il lebroso,el cieco di gli siano apphcatijperche non inté-

Gcrico ; Alcuni alcri furono racco- de , ne conosce più il suo pericolo :

mandat? da terza pcrsona , sicome cofi il christiano , in quel principio

su il paggio del Centurione, cl fi- che cominciaà pcccare; considéra.,

oliuolodcl Regolo-, & alcuni altri molto bene la grauezza del pecca-

furono vifitati personalmcnte da_. tochecómette,l'ostesachcfa àDio,

lui; sicome su la suoeera di Pierro ,e cl pericolo délia suadannazioneron

questolanguidoclclla piscina;e per de dimanda volentieri dicíscr risa-

questa diuersità , ci -vien dimostra- nato,e cerca il confessore, & abbrac -

toj che alcuni peccarori> da lorstessi ciala penitenzia:ma quando coniin

vannoadhabbracciar 1a penitézía, cia à delirare > e dîuentar frenetico

& à rin-ouareil Confessore;e questi nel peccato;cioè,chc gli mo! ri pliai,

son quellichenon hanno fatto ha- e visa vn'habirolungo,csso non so

bit» nel peccato : Alcuni altri , soru lamente non cerca piu il medico spi

Tondotii dalle minaccedei predica- rituale,nei medicamenti sagramen

-tori , ò dall'orazioni délie persone talr;ma di piu gli fugge, gli rifiura,e

giuítc; e questi son qaelli che hanno gli abborrisce; sicome dice Salomo

fatto qualchc habito nel peccato: & nclmpiusntminprofundum venc TrO.iZ.

alcuni altri/on tirati dai fiagcllt del ritpcccatorú; conténit; vn simil ca-

Je tribolazionije daU'infirmirà mor so era occorso à qsto lSguido,tl qua-

tali;e questi sono i peccatori inuete- lep ester stato lúgo tépo nel peccato

3>f 37. rati &intarlati: Miser factus fumu era fatto frej3Ctico;enósolamctenó

&curuatus su m vfque in finem ; Si dimádaua i medicaméti fpirituali >

vede per isperienza , che tutri gli a- ma di piu gli fuggiua e rifiutaua; si-

nimali corne son nati , da lorstessi come sivedcdalJinfirmitàlûgache

vannoàritrouarlepoppedellcma- teneua adoíïb:Christodúquc corne

dri-.esuccianoiuiil latte,- mal'huo- pictosissimo medico, conoscendo il

monato ch'è, bisogna che la madre suo pericoIo,elsuo bisognojglieli of

gli metta i capitelli in bocca , acciò feriscccortesemcte,dicêdogli;Vissa

pigli nodrimentoiCosi moltichri- nus sieri?Nelle suc maniera il vole-

st uni da lorstessi vanno à cófessarsi rc,e nelle mani di Christo il potere}

à cómunicarsi, ad vdir le predichc, II vis,staua cô lui;el fan us fie ri , con

àfarlimosinc;&aItreopcrcpie,-sen Christojgli chiede Christo il suo vo

ïachenessunoglielodicaj & alcuni lere,egIiofTerisceilsuopotere;e q-

altri non sáno tare vn'opcra buona, sto è qllo che disse:S. Paolo,veIle ad Rom- 7»

sc nó sono sprooati coi pungolijC ti- iaect mihi pficere auté bonû nó in-

uenio;
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uenio;non si legge nel Vagelo.ch'cl

Signore dimandasse ad altro in ser

mone volesse esser risanato , se non

à costuiiperche non si legge nel Va-

gelo altro infermo che hauesse te

nuta l'infirmità adosso cosi lungo

tépo,come costui ;|'Emoroissa, do

dici anni j la donna curila,di ciotto ;

ma questo,trent'otto> di modo>che

haueua fatta tregua co'l male , e si

teneua il caso suo disperato; E qui si

vede la pietà grande di Dio verso

l'huomOjche quando è abbádona-

to edisperato,ccrca di aiutarlo e fa-

uorirloì e se ben l'huomo l'offende ,

gli voi tale spalle,e sì apostata da lui;

esso però non sì muta dalla sua soli

ta misericordiate queflo volse infe

rire vna volraàMosé su'l montes

Oreb , quando trattò di liberare il

popolo d'Israellc dalla seruitù di

sperata dell'Egitto : e chcMosé oli

Exo-y dimádò, quai fusseil suo nome ; che

gli disse, Ego sum>qui som ; io sono»

quello che sono ; come dir volesse ,

Voi hebrei al tempo di Giacopan-

daf Imo ad habitar l'Egitto > sotto la

sidnzia e speranza di Giqseppe, che

era amico caro del Rè Faraone ; e

lasciasliuo le vostrecase»ei vostri ter

reui nel paese di Canaan ; perche

quel Rèsi mostrò vostro parziale,

oc amoreuole;hora è succeslb vn'al-

tro Rè nó conoscente di Gioseppe»

chevihà meslo sotto il giogo della

ser ui tu,Jone vi troua te; E che potè,

te inferire da questo ? se non che la

speranza e considuzia de gli huo-

mini , è vana , e fallace ; essendo essi

mutabili :e quando non fustino mu-

tabili,sono mortali,e non perpetui)

Exo.s. ma io sonosempre quello che sono,

Ego som ,qui sum ; ciò è etcrno,che

Mal}. mai manco; e misericordioso , che

non mi muto ; Ego dominus, non

mutor;e quella promessa ch'io feci

adAbramo di cauariu dall'Egitto ci

ti anni fonò , quella hora voglio a r-

tenderui UT osseruarui; e però in

me solo do icte sperare e confidar

mi non in altri; Visfanns fieri ?

La prima cosa che dimanda Idio

da noi nella nostra conuersiono ,

e fa ■'volontà » e se bene questa vo

lontà è imperfetta dalla parte no

stra , Idio nondimeno con la sua.»

grazia gli và dandola perfezzione;

Non 'vi ricordate del Rè Dauid

Smando entrò à far penitenzia del

Lio peccato ? che dimandò à Dio

che gli creasse vn cuor mondo,e gli

rinouasse vna volontà retta ì Cor TsaUi»

mundum crea in me Deus, & spiri-

tú rechi innoua in visceribus meis ;

due cose dimandaua , cuor nuouo e

mondo;volontànuoua,e retta; non

dimádò , che gli creasse nuoui piedi

Si agili per visitar l'arca santa ; ne

nuoue mani e gagliarde, per esse rei

tà r le opere della misericordia cor

porale; ne nuoui occhi e perspicaci,

per veder le necessità del prossimo ;

ne nuoui orecchi & acuti , per vdire

i precetti della: sua legge; ne nuoua

lingua e faconda, per insegnar la_»

buona dottrinale nuouo intelletto

e sottileper intender le cose celesti ;

ma nuouo cuore e mondo, nuoua

volontà e retta ; Cor mundum crea TsaU $•

in me Deus , & fpiritum rectum-»

innoua in visceri bus meis; perche-* *

sapeua egli , che dalla rinouazione

e mondezza dclcuore>e dalla rino

uazione e rettitudine della volótà;

dipedeua la perfettione di tutti gli

altri membri, e di tutte l'altre poté-

ziejpoiche essendo mondo il cuore*

e retta la volótà; tutti gli altrijmem-

bri,e tutte l'altre potenzie operano

santamente;& essendo immondo il

cuore , e cattiua la volontà ; tutti gli

altri membri , e tutte l'altre potézie

operano sinistraméte e malarnése»

c questo si ricerca in vn peccatoro
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I che hà da esser rifanato dalla sua in- merauiglía questa che dice costuí »

firmità spirituale, cuor mondo,per ch'esscndo all'hora Gcrusalcmmc

amarc Idio; e volontà retta,pcrde- vna città che girauaatt«rnocirca_»

testarc il pcccatoj& à lui fa Christo quattro miglia, non si trouasse iuì

stamane questa dimanda, Vis sanus vn huomo appostato per esso ; ma_»

fieri? cioè,vuoi tu peccatore farpe- douetesapere.chc Scotnc l 'h uomo

nitenzia de i tuoi peccati ? percho si chiama propriamente Homo, ab

corne disse il Sauio, Vulr,& nó vult humanitate; cioé,dalIapietà edal-

pigerj Vuole, enon vuole il pigroj la mifericordia;cosiquandoin vna

cioè, vuole esseTrifanato, ma non., cittanon si uuouano ai queste per»

vuole far penitenzia; Erapur Giob íbne,si può dir veramente cheden-

vn huomo giusto, e santo ; che Idio tro non vi fia vn huomo; cquesto

disse di sua bocca, che non v'era in_ passo lo spiegò meglio Geremii» ,

terra vn'altrosimileàlui; Nûquid quando disse; di haucr dato occhio

considerassi seruum meû lob, quòd per tutta la Giudea , e non hauerci

non sitsimilisei in terra ? essoersu vistoiuivn'huomo;Iruumissum>& H/er.4.

padre de i poueri.occhio de iciechi, non erat homo : e colì era occorso à

epièdeizoppt; Pater eram paupe- ^uesto miserabilccn essendo venu-

rum,oculus fui cccco,& pesclaudo ; to tante volte in questa pifcina; non

esso nó senti mai lacoseienza che'l haucuaancoraritrouatovn'huomo

mordesse d'vn peccato' mortalc-», pietofoemisencordiofo,chegliha-

Neque reptehendit me cor meum uçsseyfata questa pietà,didarlc vna

in omni vita meaianzi con táti guat spinta,e gettarlo lì dentro > e da qui

e tribolazioni chcgli mandò Idio , si può argomentare la poca carità,

mai diise vna parbla sconcia , ò im- ch'era all'hora fra quelle genti jben

paciente; In omnibus his non pec- disse vn lor profeta, Misericordia^ Ofèx 6.

cauit lob labijs fuis , neque slultum vestta quasi nubes matutina,& qua-

qtiid cótra Daum locutus est j e pur si ros mane pertransiens: la vostra_»

misericordia è corne vna nuuola_»

matutina ,e corne vna rugiada che

passa j attefoche,al tépo dell'eftade,

quando app-tnseequalche nuuola_»

in oriente auanti l'vscita del Sole ;

mostra di voler dar pioggia, ma nô

pregaua sua Maestà,che gli de(se_j

tempo espazio, per poter fare peni

tenziain questa vita ; ; Dimitte me ,

vt plangam paululum doloré meû,

antequam vadam 8c non reuerrar ,

ad rerram tenebrosam ,&openam

mortis caliginejhorche hai da fare la dàj e la rugiada quando all'hora

tu peccatore che stai pieno di tante casca la mattina in terra, subito pas-

íniquità.ech'hai offesoldioin tanti (u percheil Sole la tirai se,el'assor

bisce: E colì era la lor misericordia,

in vista apparente, &assorbita dal-

runerossedi.ii'auariz!a;( lodisse ben

Christo alla lor presenzia » Vx vo-

bis Sciiba: & Phanlii hypocrica;,

qui decimatis métam, & anethum ,

&cy;ninum; & l'eliquistis qax gra-

uiora íûnt iegis, iudicium, & mile-

ricordiam,& lidem : E se vogliaoiq

modi ? Visfanus fieri ? fà peniten

zia , laícia il peccato, muta vita_ ;

c riposiamoci " ;

Secondo f^gionamento-

RIsponde il languido, Domine,

hominemnon habeo, vtcùm

mrbatafueriraqua, mittat mein_

Matt.

pisejnam ; ÌAi pare pur cosa da dar cpnsessare U vero , haueua ragionç

que-
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questo infermo di dire; Hominem perche hò persa la tuagraziajnò >

non habeo:perchesc bcn'ogn'huo- ruaeò quòd nuduséíïcm ; gli daua

ido sipuòchiamar Huonjo;oondi- piu timoré, e pin vergognajil tro-

rnenopereccellézia eperancono- uarfi à quel modo ignudoj che il

in a l u > doueua chiam3rfi ìlMessia troiiarsi co'l peccato adosso, & in

deglihebreijcosilochiamòDauid, disgrazia diDio;Cosic]stolâgiiido, . -j

P/ÌI.48 Frater nó redirait, reëimet homo ; faceua piu caso délia sanità persa del

loan- 9- cofi il cieco nato , Ille homo qui di- corpo,c si Iagnaua piu del maie del-

loart'ii citurlesusjcofi Caifaíso, Expedit la paralifia doue si rittouaua ; che

vobis vt vnus moriatur homo: e co- délia sanità persa dcll'anima,e délie

Ioan-iç si Pilato,Ecce homo">hornó cflen- orTescfattealsuoCreatore;edn qui

do inázi venuto quest'huomo à vi- si scorgcla poca,confidéza , che ha-

sitarlo in quella piscina,egli poteua iieuahauutainDioj poicheelkndo

ben dire } Hominem non habeo: di stato trent'otto anni infermo sopra

Îiu, trouandosi luiabbandonatoda quelletto, maicra ricorsoà chi do-

. )io,e dalla natuta; daDio,con la ueuaiicorrere;cioèjairj.iLitodiui-

grazia per ragionedei suoi peccati; no j ne haueuaripostcle fiiesperâze

e dalla nauira,c«3la sanità per causa in chi doueua riporle , cioè in Dio;

délia paralisia ;.bisognaiia che tro- ma ne gh huomim mortah* Humi

liasse Yn mezzano che'l ricóçiliaíse nem non habeomon si ricordauadi

conDio,eloreintegra(Iecon lana- quelle parole di Geremia, Malcdi- Hier*

tura: Qucsto apunto era Chiisto ótus homo,qui côntìditin homme; \7.

huomo, sicome dice San Paolo» ediqiiell'altrediDauid, Bcnúmest •pf.iiy.

i- Tim- Mediator Dei & hominum , homo considère indomino,quàm cóside-

i. .Chrirluj Iesus j e però non eslendo re in homine;Il Rè Ezechia quádo

inanzi venuto queslo mezzano ad si ammalò si grauemen te, rteorse à

aiutarlo, egli bendifl'e, Hominem Dio; Conuertitfacieru suaru ad pa- isa. js;

non habeo: rietem,c\: orauitad dwminû;Marta

Gran miseria è quella deH'huo- e Maria quando hebbenoi-1 Jorfra-

mo mondano, quando si tr.uoua in- tello infçrmo,ricorseiv? à Dio; Do- Joan- 1 !

.. : fermo nel corpo,& infermo nel- mine, ecce quem amas infirmaturj

l'animajcho tutti i rimedij che và macoítui agb huomirri : edobbia-

procurâdojlono péril corpo;e tutti mo credere , che però sua Maestà

1 lamenti che fa, sono délia sanità l'hauesse tenuto tanti anni in quel-

persajnó traita dei rimedij dcll'ani l'iníirmitàic nóhauessevolutodar-

,ma,ne si lamenta délia grazia persa gh commodità , ne occasione che si

di Dio > pigliate l'essempjo di Ada-

mo,quando sua Maestà lo chiamò ,

Ce».j< c gli disse i Vbi es ? che lui ri/pose,

Voccm tuam audiui in paradiso , &

timui,cò quod nuduj eslem ; & ab

nsanalTc j perche haueua colloçate

tutte le sue speranze , neU'aiuto de

glihuominii non haueua i.sseruata

quella regola dell'EçclesiasticOjChe

dicej Fih.intua infirmitate nede* EccU}S

scondi me: Signore,io hò vdita la spiciaste ipsumiscdoradominú,&

tua voce nel paradiso,& hò temuto, ipse curabit te; Santo Agostino fà

perche mi trouauoignudoi e miso- vna degna considerazionedi Gio

no nascoilo : non disse , hò temuto seppe,e dicejche non senza causa

perche hò prercríto il tuo precetto, Idio permesse che questo giouane

perche hò peccato grauemerue , e stcíse due anni derurole carcen,c

no»
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ron fusse libcratô aH'hora che fu Manósenzamistero,volseldioche

accusiito innoccntemenre dalla sua. costoro riceuesfinolasanità, con vn

padrona ; perche haueua riposte le modo da loro mai pésatojpcr dimo

soc spcráze in quel corteggiano del strare , che quando vn'inrcrmo hà

Rc Faraone, al qnale haueua inter- prouati tutti i rimedij, e tutte le me

•ftt» 40 pretatoil sonno; Mémento mci,cû dicine,per ester curato da qualche_*

tibi bené fuerit; & facias mecum mi maie lungo & incurabile; che racco

scricordiam, vt suggéras Pharaoni, mandandofi poi alla Maestà sua di

vteducat medeistocarccre;&:iniî- cuorc, eslblocura con vn modo, ò

no à tanto che nó ricorse im média- có vn mezzo , mai da lui pensato ne

tamente all'aiuto di Dio,nó fu libe- aspettato; sicome si vede ogni giot-

rato di là ; e chi non sà , ch e fallace no per ispcricza : però disse Dauid,

speranza quella che si mette nel- Rcuela domino viam tuá,cY spera Tsal-}6

rhuomoiperònellaScritturaéchia in eo> & ipse faciet ; Spiegaà Dioil

mata vn'ombra, sicome disse Esaia ; tuo bisogno, habbi speranza in esso,

f/i.30. Habentct fiduciá in vmbra .áìgypti; c lascia fare à lui : Domine.hominc

perche sicomenó si truouacosapiu nóhabeo,vtcûturbatafueriraqua»

vana,e piu fugace d'vn'ombra ; cosi mittat me in p sciná:Questo apunto

non si truoua spèranza piu menda- è quel prouerbio chcsoglion dire

ce, e piu fallaccdi quella che si met- aile v«Ite le persone meriteuoli,quá

te negli huomini; anzi,sicome l'ora do sono dimádate da gli amici; pêr-

bra inganna chi lavuolprenderc, chestánocosisabieiti,ebastì?Homi-

così la speranza posta ncH'huomo, nemaóhabeo qui mittat me in pi-^

ingánaqucllochesiconfida in essoj ícinam:cveramétecvna grande in-

però Dauid chiamaua beato colui giustjzia quella che fa il módo,quá-

chemettcuailsuoaiuto,e le suc spe- de essai ta grimmcriteuoji , perche

Vflif, ranze in Dio ; Beatus cuïus Deus hanno i mezzi & i fauorije Iafcia da

Iacob adiutor eius,ipeseiusindo- parte i m.eriteuoli, perche nóháno

mino Deo ipsius : chi gli metta nellá piscina:SaIomo-

Se ben Christo haueua dimanda- nedisscneiprouerbij,Sicutquimic Trou,

to à costui , se voleua esserrisanato ; tit lapidem in aceruú Mercurij , ita 4<>.

nondimeno dalla risposta che gli fe qui tribuitinsipicti honoré; sicome

ce.si vede~chiaramcnte,che il poue- colui che getta la pictra su'I monro-

rino non íntendeua di ester risana- nedi Mercurio , cosi chi da l'bono-

topcraltra strada,senôpermeZzo reall'immeriteuole, edouetesape-

di quella piscinaj ne s'imaginaua_. re, che gl'idolatri che adorauano

che hauesse ad acquistar la sanità col Mercurio, quádo gli haueuano fat«

mezzo délia parola di Christo: e co to il sagrifiz>o, soleuano lasciare per

fioccorseancoraiNamanSiro,che riuerenziaememoria,vna pietra_i

mai s'imaginaua chedouesscacqui- dinanzi à quella statuajonde col té-

starelasanità col mezzo dell'acque po si veniuano à ragunar tante di

dei fiume Giordano;ma có l'imposi .quelle piètre , che se ne faccua vtu

zione délie mani di Eliseo profeta , móticello ; hor dice Salomoncche

4'^£?-í inuocádoilnomediuinojPutabam chidàledignità all'immeriteuole,

quòdegredereturad me, &stásin- mette vnapietrasù quel móticello ;

uoearetnomen Dei suij 6c tangeret cioè,cómettein vn certo modo ido-

manusualocûlepre.&curaretme: latriaj sicome commetteuano quci

v Gen-
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Gentili: perche viene à far honora- & inniimerabili suronò imiracoli

ree riuerirecolui,chen5èdegnodi chcfccéîl Signore in terrajeícben

esser honoratoe riuêrito: II Lirano dalle lingue nostre non possono ef-

aggiúge,che'l testo hebreo riferisce scr'apiciio spiegari,ne celebrati;per

Ï'sttparolein vn'alcromodosciac, Iagrand^zza de eccellenzia loro :

tau qui ligac in fundá lapidem,ita sono però da i Tcologi considerati

qui rribuic insipienti honoré j Sico- con vnordincbelhssimo, odistin-

mcchi mertevna pietrancllafion- tissimo ; attelòclic,se eslï fi conside-

da,cosi thi dàl'honorcairirnmeri- rano m quanto alla potenzia- diui-

reuolc;e questaancoraè vnabelhflï na, tutti furono merauigliofi ad v-n

ma metafora:perche essendoil luo- modo, stupendi ad vn mcìdo/e mi-

go deile piètre il ccntro,quádo vno rabiliadvnmodo i: perche tutti fa-

mette la pietra nella fionda e la sca- rono fatti duíla mano di í)iof« con

-glia có la forzadel braccio in alto; • quellapownzia chc fece il miraco-

:all*horaquelIa pietra vola p l'aria, lo minore, fcceilma|giore;'Oiïi. ifa.GS.

•conrro l'ordine dclla sua natura., ; niahxc manus mca fecit :dice per

e rimmeritcuolechepgiusta ragio- Esaia:ma se si coníiderano in quan-

ne deue star baHb , & abierto ; ognf to alla tarira . queilo dcl cieco nato

voltach«il módo l'cssalta agli ho- tiene il peinte ludgo ; sicome disse

nori &alIedignità,corbrarciodel • llstesso cieco , A íkculo noheftau- ioan.$^

•fáuore; ali'horalofa vòlarecomo -ditum,quiaquis apcruitóculosar-

saflb per l'aria , cótro l'oídine dclla cí natije se si considerano in quanto

giustizia e délia coscrenzia ; Hor se al modo>quello dcllo scacciar fuora

questo Languido, nóhabebathomi deltempioivéditori eicomprato-

nem ,é segno chc non ogni huomo ri precede gli aJtri ; poiche con vn

faceua per essojtna queilo chc vera- mazzo di cordellinc messe in rìlga

méte poteua chiamarsi huomo; sico tanta gente: Quoâ signum ostendis loan. !•

me l'andaua cercando Diogene,quá nobis quia hec facisì e sc si conside-

dodiceua,Hominem quçro:perche rano in quanto alla merauigliaw ,

non tutti gli huomini erano atti à queilo dcl far cessarei venti e lon

ge ttarlo dent ro quella piscina:ma si deèil maggiorcj poiche cra cosa di

<ricercaua vn'huomo chc fusse stato stupore,vedcrchc le créature insen-

gagliardo diforze, agile di opéra- sibil; vbedissíno senzafallo all'im-

2ione,e destro di mano ; per la con- perio dclla sua paroln; Qualis est Matt,%.

correnzia chc n'era degli altri infer hic,quia venti & mareobediuntei?

ini;Cosiancora quádo vn peccatore esc si considerano in quanto al sub».

•ftà immerso & addormentato nel ietto, queilo dclla riCurczzionedi

peccato.nonogniSaccrdotcèattoà Lazaro tiene il primato; poidiévn

pcrsuadcrgli la conucrsionc,e la pc- corpo mortodiquattro gioini vsci

nitenzia; ma ci vuolc vnSaccrdote fúoraviuodal rnonumento;Multi Ioan-il

di vita santa, di dottrina singolare , ex Iudaciscrediderunrineunr.esc si

e di prudenzia grande; c però , Ho- considerano in quanto alla lûghcz-

minem non habco, vt cum turbata za dcl tempo, questo dcl languido

fueritaqua.mittatraeinpiscinam: dclla piscinaauâza gli altri j poiche

Ma sentiamo che cosa gli dice-» vn'infermodi trcnt'otto anni veno

Christo,Surge,tolle grabatum tuú, curato in vn istátc : Surgctolle gra-

«Scambula: é cosachiau>chc diucrsi bacum tuum,& ambula; Ma bellis.

sirnç

1
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sirne côfíderazioni sanno i Dottori

sopra qucste parole: San Crisosto-

niodice,cheglidisle , Surge; acciò

colui fpcrimentaile in se steíso, di

hauer riccuuta all'hora la fanità; gli

dr se, Toile grabacum tuurmacciòil

miracolo fusse visto c creduto da

coloroch'erano quiai prcscnti:c gli

disse > A mbula ; acciò 1 istesso mira-

colo venisse à diuulgarsi per la città

di Geruíâlemme: .S. Agostino di-

ce, che gli disse surge ; acciò si sue-

gliasse con rmtellertoàconsiderar

Fautore di quel miracolo: gli disse ,

Toile grabatû tuum j acciò fi ricor-

dasse dinólasciar quiuiil lettooue

era stato fatto quel miracolo : e gli

disse, Ambula; acciò stessc pronto

conlavolótà ad obedircaU'autore

diquel miracolo: .S.Tom maso di-

ce.che gli diire>Surge;acciò sileuás-

sc dal peccato mediantclagrazia >

el suo libero arbitrio:gli disse, Toi

le grabatum tuumjacciò sodisfaces-

sccorporalmcnreallecolpc passato

commcslcjcgJi disse.Ambulajacciò

carainasse di benc in mcglia nella

vitaspiricuale: Altri dottori dico-

tio , che gli disse Surge; cio è che si

leuaíïecon la sorza dclla fede;gli

disse , Toile grabatum tuum ; cio è

che abbracciasse le opère délia cari-

tà:e gli disse, A mbula i cio c che ca-

minasse coi piedi délia speranza :

Ma io dimandeperche volse or-

.dinargli cheportafle secoqael lec-

to.'sc dobbiamo crcdere,ch essendo

cgli poueroebisognofò , non l'ha-

rebbe lasciatoquiui?Rispondo,chc

gliel'ordinò per piu cause; prima,

perche quest'huomo doueua renere

îamedesima opinioneche teneua-

xioi Farisei circa l'osseraanziá ttúia.

festa del Sabaro , di nó porerporta.

réattornoquel Ictco:onde faedroc-

te l'harcbbe lasciato quiur,sicome fi

scorge dalla rifpoíta che fece agli

ifleslì Giudei,quando disse;Qui me

sanû récit, illemihi dixir.tollegra-

batum|tuum Sc ambuhj che dir vo-

leua,questa non c stata mia volontà,

ma di chi m'hà risanato , ch'io por-

taslìquesto letto attorno;eI Signo-

re che voleiu cósondere questa ral-

sa e superstiziosa opinione dei Fari

sei, pigliò l'oecasione di fargli por-

tare quel letto sù le spalie : Sccódo,

perche quest'huomo harebbe tro-

uatofacilmentc qualch'vnoquiui ,

chegli hauesseportato quel lettoin

caíá; indotto dallo stuporedel mi

racolo , sicome si vede fare in simili

occasionnel Signore che voleua_.

chc'l portasse lui,acciò sperimétasse

có le pr«prie forze di hauer nceuu-

taperfettamcntcla fanità; volse or-

dinargliin particolareche'l portas

se sù le sue spalle: Tcrzo,percheco-

nobbe il Signore , che doueua esser

tara l'allcgrezza di costui per la fa

nità ricuperara di tanto lungo tépo

persa; che si sarebbedimenncatodi

pigliarquel lettceportarloseco; e

lui che volcua chc'l miracolo si

diuulgassecon qiiellaoccasione per

Gerusalemme, sicome si diuulgò;

volse chelo pigliasse , e lo portasse

seco:E quarto,penstruirIo,c'he non

fi rallegrasse tanto di quella fanità ;

ma si ricordasle,che sicorne hoggi

lui porraua quel letto da dormire

sù le sue spalle; che cosi "vn'altro

giorno , esso sarebbe staro portato

daquattrohuomim in spalle détro

vn letto mortorio: Età dirneil ve-

ro.ricercaua cosi l'ordine dclla giu-

stizia; attesoche.quel letto era vna

figura del nostrocorpo; equell'in-

rermo » vn fi/nbolo délia nostr'ani-

ma; on le sicome vn'huomo mtntre

viucnel peccaro, 1'anima pouenna c

portata dalla sensnabtà del ccCrpo

agli'adultcrij , aile somicazioni ,ai

furci,ai guiochi, aile crapule, ai pia

ttri,
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ceri,&àccnroaItrierrori;cosicon. volte la causa principale dell'infir-

uienach'estendo poi risanato con la miti degli huomini.è il pcccato ; lo

grazia,ii corposia portato dall'vbi- dislc-anco l'EccItsiastico,Qui dclin- EccU 3S

dienzia deH'anima ai digiuni,alle quit m coTpectuehisqui feciteum ,

disciplinc,aIl'orazione, alìacófessio incidetin manus mcdici ; colui che

ncalla cómiinione,ai pellegrinag- ostende il fattore che l'hà crearo,è

Epb.4. gi »&ada!treoperepie ; Deponite forza che vn giorno caschinellc ma

vos fccundû pristinam conucrsatio- ni de! mcdico ; ( notatele bene que-

nem vereré hominem.qui corrum- steparole:) Cinque dirserenzic io

gtur secundum desideria erroris; vònotando nel Vangelo d'hoggi ,

induite nouum hominem.qui se- che tien Christo medico da tutti gli

cundú Deumcrçatusestiniuititia, aJtrimedicidcl mondo; La prima

& sancti t3 te veritafis* dice S. Paolo: è,che i nostri mcdici n6 sanno quan

Dobbiamo ben credere pictosimë- to tempo vn'ammalaro hà tenuto

te, che dopò che'l Signorc fece à adoslo l'infirmità,se colui nóglielo

quest'huorno lacorrezzionencl të- dice,- e Christo sapeua il tempo per

piojegliappcDdesleleruotedi quel í'appunto di qualsiuoglia maie de

letto inquaiche luogo publico , per gfinfermi , senza che quelli glielo

testimoniázadcIJagraziachehaue- dicessino: Huncergo cum vidiflet

uariceuuradaDioificomefuappesa Iesus iacentem, Sc cognouissetquta

la spada di Golia Filisteo in Nobe iam multum tempushabcret:Lase-

nellacasadel sacerdote,pcr testimo condaè,chei nostri medicinó váno

nianza délia vitroria che haueua ot- da lor stcsfi à visitar gl'infcrm i nclle

tenuta Dauid contro quel gigante j case , se prima non son chiamati da i

e sicome furono appese le armi cl lormeslì; e Christo andaua da se à

padiglionc di Oloscrne Capitano visitar gl'infermi , edimandarglise

m Gerusilemme,in scgnodeíla vir- voleuano ester risanati ; Vis sinus

toriache haueua ottenuta Giudith fieri .3 La terzaè,chei nostri mcdici

contro quel nimico: Machevuol nó medicanocon le parole, maçon

dircchequádocostui fa riprefodai gli vnguenti,econ lemedicinc; t-»

Fansci, perche portaua quel letto Christo medicaua gl'infermi có le

attorno nella festa del Sabato , non parole solei Ait illi, Surge & ambu-

íimesleàdifendereilSignorecon_, la : La quarta e, che i nostri medici

qualcheragionc? sicome feceil cie- nópermettenoche gl'infermi risa-

conato, quádo perla medesima oc- nati, subito faccino fatica e moto

casione del Sabato ,lo difefecó táte grande.ma stíano in riposo;eChri<-

ragioni & argomenti córro gristessi ftocómandaua a gl'infermi risana-

farisei ? Rispondo, perchealcieco ti,che faceflìno fatica emoto.TolIe

nato fumádatalacccità per gloria grabatû tuC,& ambtila: Ela quinta

loiin.9- di DiovVt roanifestentur opéra Dei è , che i nostri medici non danno le

iniilo'.e però,eraatto e sufficiente à regolc preseruatiue per lasalute^*

difendereilsuoSignoreiAcoftuifu dell'anima,ma del corpo;c Christo

mádatala paralisia, per ragione dei daua le rcgole preseruatiue perla se

suoipcccatii Iam noli peeçare ,ne lutedell'anima,edel corpoiEcccsa-

deteriustibialiquidcótingat:epe- nusfactus cs, iam noli, peccare, ne

•rò nó era atto ne sufhciéte à far que deterius tibi;aliquidcótingat: E vc-

sia difesa ; e qui íi \-cde, corne allo raméte,dlnosa cofa c al Christiano»

• v. .. ' " " " •* Uri-
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ilmornareàricaícar nei metìesimi

peccati d'onde è vsciro; si perche_«

vien puniropiu grauemcntedallaj

giustizia di Dio , il quale hauédogh

pcrdonato la prima volta,mostradi

cssergli ingraco,e di temetlo poco }

sì perche il diauolo lo guarda coru

maggicr forza ediligenzia > che nó

faccuamanzi ; àguifa di quel Capi-

tano,che hauendo persa vna fortez-

za; se poi laricupera,la guarda con

maggiordiligcnzia , e la fortifica.»

Luc* n có maggior guarnigionei Tune va-

dit Se aflumit septem aliosspiritus

nequiores se,& ingreflì habitât ibi ;

êc nut nouisiima hominis iliiuspeio

ra p r ;o nbus: si a ncor.i, perche cascá-

do in quci peccati, sac il mente casea

in ait n maggiori e piuenormijsico

me la piaga che si gênera in quel

luogo ouc é (tara curataYnavoIta,è

aisai púidolorosa e pericolosa délia

frima j e però, sicome i medici fan-

no piu casodella ricascata dell'am-

malato,die non fannodella prima

infirmità; eosi i Confcssori fanno

maggior cafo délia ricaduta del pec

«tore, che nó fanno del primo pec

A-P/í.i cato;Canis rcuersusest ad fuú vomi

tum,& fus Iota est inwriutabro lutiî

dicc San Pietro ;i Quindi Icggiamo

nella Scrittura,che saa Maestâ puni

ice piu grauemete epiu fcuerárnéte

ilsecondo peccato.chenóil prima;

Eccol'essempjodi Dauid : Quando

questo Rè cómeslc quel peccato di

adulcenoedi homicidio.su punitò

fa lamété con la mortedivn figltuo

Jo che statia nclle fasce ; ma quand©

tornòàpeccare, e che numerò il po

•polo ; che tu peccato di vanagloria

« di superbia: (ancorchc minore) fu

.punito CDirímortfdïifcttanumila

persone: la prima voltajdioglife-

cc in tendc.re per Nacan profeta-»i>

■cht'l suo peccato cra stato perdona*-

io ; 1 a seconda vojtá>gli oìidò à dire

per Gad prosera, che si elegéísc ò là

famciò la peste,ò la guerra ; Questo

isteíîò ordine di gastigo> fu mostra-

to in quella visione mrellettuale à

Geremia; quando la prima vol ta.»

veddevna vergaocchiutai Virgam jj/ej-.j,

vigilantem ego video ; e la seconda

volta, vna caldaa bollentej Ollanu

succensam ego video : per sigmfica-

re, che taie èldio col peccatoro :

attesoche la prima vol ta lo gastiga

con la vergaocchiura.cioè leggier-

métejperche vede doue gh dà: lico

rne fà quel padredi famiglia quan

do batte il suo fìgliuoiocó la verga ,

che vede molto bene doue ghdàj

acciò non gli rompa qualch'ofso , ò

nonlo storpij ; ma la seconda vol ta,

lo gastiga con la caldaia bollento ;

perche gli manda qualche tribola»

zione grauislìma, ò qualche infir-

mitàincurabilci enotatc,chemen-

tre quel peccatore perseuerain quci

peccati,e nó si emmenda;dice Usea .

profetavti belconcetto,chediuéta

simile ad vnafocaccia che si quoee

sottola.crnere,senzaesserrjuoltaca>

Ephraim factus estsubcinericius pa oses 7.

nis.qui non reuexfatur, perche sico

me quella focaccia all hora 'vien'

auuampata & abrostolitada vna»

parte , e dall'altra , azima e cruda ;

cosi colui , si truoua abrolìolito nei

corpo con quella tribolazione ò in

firmità incurabile;& azimoncllani

ma, pex la priuazionc c sottrazione

délia grazia diuinaj e però, Ecce sa-

nus factus es > tam noii peccarfc, ne

deterius tibi aliquid eontmgat . -'

Non folamente il peccatore deue s.-. *

itar' inceruello di nó càsca,r nei pec-

CíKO,per non eíser gastigaro la fecó-

da,volta piu fçueramente da Dios

ma ancora,perche non sia punito di

jquel primo peccato con nuouoflar

ge](oi a ttesoche la giustrziadiuina-.

quando rùnettcJa coipaoeila pcni-

tenzia.



Del miracoh délia Piscina . acp

tenzia,siriserbaàsuoarbitrioIape-tormcìiti edolori; epoi scguirù à

EcchS' na; De propitiatopeccatonofi essé punírlo di là , col fuoeo dell'infer-

sine metu.nequeadijcias peccaram nojeperò, Eccesanusfactuses,ia n

super peccatum ;disse l'Ecclesiasti- noli peccare, ne dererius tibi ali-

co ; ecco'il popolo hebreò , quando quid continuât. E regola gênerais

corameffe quell'idolatria ddvitek délia medicina»di hauer l.i dicca_»

lod'oro; Mosé con mohi prieghi & per familiare,à potcrconseruareil

iítanzie supplice Idio,chc gli perdo- "corpo humano dall'infirmità incli

nasse quel peccatoif perdonato ché rabilij ldcò dicta ordinata est,vt

gli Fn , scendendo ettb dal monte, humanacorporapraiseruëtur, disse

puni qucgl'idolatri con molr.i giu- Galeno : ma la vera regola ê questa

liitiaeseuerita 5 facendone morire chedàChristo,di fuggireil pecca-

gato Idio che non gli punisse , per- ch'è causa gencrica dí tutti i mali ,c

chc poi gli gastigò, e.nefece laven- ancora causafpecificadi alcuni ma.

dettaî Rispódo,perche ncl peccato li ;il peccatodi Adamo su causa ge-

si racchiudenodue reati.quellodeU ncricadi tuttel'infirmirà humane,

la colpa,equello delta pêna; Mosè adunque ancora il peccatoècausaj

hauea pregato Idio chc gli perdo- specifica di alcune infirmita parti-

nasse il reato délia colpa > cio è chc cola ri ; e però Roma,se ru non vuoi

non gli punisse con cterna danna- incorrere nell'infirmitàincurabili»

zionc ; ma restasse il gastigo tempo- osserua questa regola che assegna*

raie, per il reato délia pena ; onde Christo questa mattina à questo lan

otrenuto il perdono délia colpa.lui guido riíanato : Ancora voglio chc

cscgui à punirgli temporalmcnte ; tu osserui due altre regolc , vna per

però dice San Gregorio nel libro non peccare, ch'èdiGiobi l'altra*

decimoquinto de i suoi Morali,che per morir bene , ch'è di Dauid ; la . •

Idiosuolecominciardi quà h puni- prima è, che tu viuidi talmodoin

reil peccatore;coninfirmità,econ qtiesta vira , corne che in Diononci

morte temporale; c poi feguita nel- sia punto di misericordia ; perche à

l'altro mondo à far l'istelîa vender- questo modo , rare volte peccarai ;

ta , con pena e con morte etcrna_, ; Verebar omnia opéra mea , sciens lob fy.

essendoche le pene di questa vita, quòd non parecresdelinquenti ; la

sono solamente auuisi & ammoni- seconda,che tu muori con questa si- ■>

zioni, che gh dà per la sua gran mi- curtà , corne che in Dio non ci fia.»

sericordiajacciò qucllo si cm mendi punto di giustizia; perche à questo

e faccia penitenzia: en'habbiamo modo, maicafcherainclladispera-

l'essempio di Antioco, il quale co- zione j In manus tuas comraendo.

minciò di quà adeflerpunito esta- spiritum metim, redemisti medo-

gellatocon tanti do!ori,c tormenti mineDeusveritatisj Egoautemin

del corpo ; c poi seguitò di là ad domino speraul, Exultabo, & lœta-

esser tormentatonclPanima, con_ bor m m sericordia tua; Andate

peneccrucij eterni ; l'istesso aûcora inpaco.

iuccesse ad Erode Ascaloni ta, al qua

1c la diuina giustizia diede di quà

per tanti suoi enormi delitti , rnolti

 

 

O PRE-



aï* : , -, -

PRE D I C A

DELIA

TRASFIGVRATIONE

DEL SIGNORE, '

Sabato Secondo .

Afsumpsit lesus Petrum , & IaCobum , & loannem fratrem

eiuj;éf duxìt illosin m<míemexcelfumyò' transfigura-

■ tus est ante eos:Matt. 1 7.

PRIMO R A G I O N A M E N T O.

Agionando qnel pa- poterit crcator horum 'vidcriiel

J^*%{$ cicntissimo Giobbo confermò San Paolo a i Romani,

R ffi* délia grandczza ,0 quandodisto ; Inuisibiliaipsius à

;<€«ÏMÇa^ì!> maestà di Dio, disse, creatura mundi>pcr eaqux facta_»

ch'era cosa difficile^ sunt,mteIlectaconspiciunmr ; sem-

à porerlo conoscere pircrnaquoqucvirtuseius.&dhu-

tc intendere dalle sue créature; Si nitasj hor corne dunque si accorda-

lob. *î« at* orientem iero,nou apparet;si ad no insicme questi due grandi heroi?

bccidentem,non intelligam eumifi RrTpondo,che Idio può esser cono-

ad sinistram.qtiid agam;nonappre- fciutoda gl'intelleui nostriin duo

hendam eûm:si me vertam ad dex- modi ; ò corne causa , e fine natura-

teram,non videbo illum ; corne dir le dituttelecose; cioè in quanto è

voJeffe;io non possoconoscerque- principio produttiuo c conseruari-

stoIdio,nedalIumee sptendoro uo.sommobcne, prima bcllezzaj ,

delSolecheappariícenell'Oriéte; e dicui tuttele créature partecipa-

íic dal corso,e mutazione délia Lu- no J'essere el-ben esscre ; Scì qiieito

nachesivede neU'Occidente; n6 modo può ester conasciutoj& esta»

dal mocodiuerso ordinato del toconosciuto per ragionnaturale-»

cielo,checomincia dalla destra; ne dall'inteîletto humano; fi corne lo

dalla bcllezza c-varietà délie crea- conobberogli antichi filofofanti :i

ture inseriori , che stanno alla fini- quali l'inuestigorono j> via del mo-

ftra : Salomonepoisapientisfimo, to,per via de i corpi, e per via délie

disse il contrariojche dalla bellezza causejecon questosenso parlòSalo-

& ordine dcllc creature,facilmen te mone,e S. Paolo.ouero può esser co-

si poteua conoscere & intendere il nosciuto&intesocomcprincipio,e

Sap.i}» Creatore; A magnitudíne eninu finesopranatura!e;cioècomeSigno

speciéi & créature > cognoscibiliter ce délia gloria,autore de i beni celc-

Bfitn. 1.
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stí,e glorïficatore dei corpi c dcll'a- soe risplendente,e di piu companr

ni me; & à qiicsto modo non p uò es- Mosé& Eiia ad honocarlojôç^ap-

fcr conoíciuto , ne sarebbe stato co- prcsso sentit! la voce dal ciclo ch'el

•oftiutodaJhntelJetto humanojíc chiamaua figiiuol diletto; forsegli

egli nó si fusse manifestato e riuela- harebbonocrcdtuo,esi sarebbono

tonelleScritturesagre.ceonquesto cpnuçrtiti;etácopiu,cheIansiirrer-

sensopír'òGiob'.cchesiáverojCCCo zipnedi.Lazarofufatta à posta irt.

qu'esta matrina , che volendo darsi à publico, p manifestas la sua gloria ;

conóseweà questi tre Apostoli.Pic- Inârmitashçcnonestadmorté.sed loa. iii

tro,Giouanni,e Iacopo, per princi- pro gloria Dei, vt glorificetur filius

pio e fine sopranaturale; gli condu- Dei per cá;e questa trasfigurazione

cé fui monte Tabor»equiui alla lot ancora se fufïe stata fattain publico

presenzia trasfigurandofijgli fà vc- harcbbemanifestata la sua gloria-.*

clerc nella sua pcrsona vn'arra délia A quelto rispondo.c dico ; che frju

sutura g!oria;non odi Roma? Aftû- tutti i misteri di Christo Sig.nosrro

Mat. 17 psitlesus Petrum,&Iacobú,&Ioá- non vi fumifterodirnaggior'altcz- 1

nem fratrem eius;& duxit illos in_, za.e di maggior merauiglia,di quel

montem excelfum seorsum,& trás- lo délia passione; perche il confide-

fimiratus est ante eos.Duccose sono rareçhcldio haucsss voluto dopò

talmente propriedi Dio,chemncs- l'jncarnazionc morir in crocccoru

sun modo possono corn petere alla-. tantiopprobbrijeIudibrij,con tan*,

creatura; la prima è,conferir la gra- te pene c tormenti.per la salure del.

zia;la seconda ,confcrir la gloria-. ; l'huomo; ecccdeuanósolarnéte gl*

"PfiZl" Gratiáì&gloriamdabitDnminns, inellettinoscri.maancogl'ïnrellec-

disse Dauid-e la causa è, perche solo d Angclichi jcheperògriscessi An-

Idioè autoredeHa grázia , e solo gioli quádolovcddenoconqucise-

Idio è Signore- délia gloria ; solo gni déliecicatrici,ecó le veste tinte

' Idio puògiustificareil peccatore,e disanguc.dimandoronopcr Iame-

solo Idìopuòbeatificarevn'anima; rauiglia ; Qnis est iste qui -venit de Isa. 6f

' '•' ■ Christo Sig. nostro hauea moftrato Edom»tinct:is 'vesiibus de bosra ? el

àHi Apostolidiesser autorcdella.. mondo,quandolo senti dire, ri putò

grazia.qnando quella volta rimesse che fusse scandalo e pazzia; quindt

ipeccati al paralitico , & à Maria., si legge,ch'£saia profeta quádo nat

Mat.ç). Maddalcna; Coofide fili,rcmittun- rò quella visione mirabile,dihauer

rurtibipeccatatua: Remittunturei "vistoldioscdcrcsù'l tronoeccclso

peccata multa.qiioniS dílexit mul- e sublime , riuerito da i Serafini ,e

tum ; hoggi mostra di esser Signore copertodalle loralc ,-ch'era vn mi-

della oloria,mcntre fi trasfigura sû ftero si grande e fegnalato: lo nar-

qtiesto morrto : rô semplicemcnte, e senza pream-

Mâche vuol dire, che non fece bolo;dicendo» Iuannoquo mor-

questo spetracolo in publico, & alla mus est rexOziasj'vidi Dominura

presenzia degli hebrei.'si corne fece sedentem super soliutn excelsumj,

Ja risurrezzionc di Lazaro,dou'cra- ÔC^. eleuatum } ma quando si mtCy

no tante personeprescntiíconciosia scàharrarc il mistero délia paslìo-

che.se i princi pi de isàcerdori,iscri- nc, fece innanzi "Vn prcambolo >

bi,eiFarisci,cheranoincrcdaIi;ha- ôc^'Vn proemiocosi mcrauiglio-

ueífino visto quelvolto cosi luraino- so i che ne Dcraostene » ne Ciccro-

O a ne,
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Isa. Si

nc,neQuintíliano, harebbono sa-

puofarnevn similejtion sentitc?

Quis credidit audictii noscro î

brachium Domini cui reuelaturtu

esc ? & ascendec sicut virgultum co-

ram co,& sicuc radix de rerra si cien-

ri;Non esc species ei,neque décor ; e

quel che seguica: per dimoscrare,

cke quesco miscero era di tât'altez-

za,edi cancogranconsigliodi Dìoì

che rescaua incomprenfìbile à gl in-

telletci Angelichi,non che a gl'intcl

lecci humaniihor hauendo Idio de-

terminaco ab eccrno di morir in_.

croce, perla sainte dell'huomo ; se

perauuencura haueíse manifescato

quesco spcccacolo délia trasfigura-

zionein publico,& alla presenzÌ3

de i Giudei; per la grandezza di cal

fatto,sarebbe scaco impedito ai suo

cépo il miscero délia paísione; eper

consequézia, la redenzionedel m ô-

de;e però.pernòn impcdirlo,non_

""volscaltrimcncc farloin publicoi e

che fia vcro,íï vede questa mactina,

che cómandòespteisamenceà que-

sci Aposcoli;che non la diuulgaífino

al pc polo, insino à câcoche non fus

se risuscicaco dalla morte, Nemini

dixeritis visionera ,doncc fîliusho-

minisà morcuis resurgac-c quesco

comcdiconomolci Doccori.perche

non hisse stato impedico dal popolo

il corso délia sua Paslione :

Ma ioditnand®, perche condus-

se ranco poco numerodi aspetcaco-

ri f haueua pur egli dodici Apo-

scoli ', e seccancaduc dilcepoli ; e

nondimenoconducc cresoli: quan-

do predicaua > ò fáceua miracoli ,

♦oleua che tutti vi fuífino presen-

ti > ò perche horache si trasfigura ,

.ch'era "vn'acco tanco importance

e confermatiuo délia fede ; noru

gli conduce cutci ? Rispondo.per-

che le azzioni di Chrisco , crano

Catce con gran sapienzia & intelh-

genzia;e sicomealla slia sede'.&r alfj w

sua Chicsa,soncrnamatj mol ci i nu

alla gloria & al cielo.sono eletti po,

chi} -Mulci sunevocari , pauci verè Mst-za

elecìi ; cosi il vedere i suoi miraco

li > el sentire le sue predicazioni »

crano cose concernenti allô scaco

délia sedc.'e de! la Chicsa j maì|

vedcrlo trasfiguraro, e guardarlq

risplendencesu'l monte Tabac», era

vn ateo concernente allo ûato dél

ia gloria i perche era simbolo di

quella: e però volendo moferarc,

che pochi son quelli chcoccengono

quesia gloria ; sceondo che disse

vna volca., , Arcta via esc quaedu- Matt'ï

cic ad vic.un ,& pauci funtqui in-

ucniunc eam ; à corrispondenzia ,

volse menar tre soli Aposcpli à vcT

derne il simbolo: Di piu.quei mi

sceri che tengono nome di visione ,

Idio non suole moscrargli à cucti;r?

menoá molti: ma à pochi,e segna-

laci 5 quindi si legge di Esaia , Visio

Isaiœfilij Amos, quamvidit super jfo.t.

ludam , & Ierusalem : di Ezechie-

le, Aperci suntcœli , Sc vidi visio- E^ec» i.

nesDei; di Abdia, Visio Abdia:, jfod- I.

harcdicicDominus DeusadEdomi

ediNauni, OnusNmiue,liber vi- Tvjab. i.

sionis Naum Elcesar ; Quesco mi

scero délia trasfigurazionc , frà i

misceri di Chrisco doueua cener

nomedi visione: si corne dichja-

rò l'iscesso Chrisco, Nemini dixe-

ricis visionem i e però non volse

moscrarlo a tutti gli Aposcoli , ma

solamence à quesci tre : San Tom-

maso aggiungc vn'altta rogione ,

e dice ; che i misceri che sono per

lor siessi alti e sublimi , Idio non

suole riuelargh immediatamence

à tutti , ma à pochi ; e poi col

tempo gli si peruenircallacogni-

zione di molti» per via délie per-

sone maggiori » si corne osleruò

ncl miscero del'a Risurrezzionc ,

che
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# che prima lo fecc riuelare da gli fa beati.egloriosi inCíelo; Qups $gm.%)

Angioli aile donne, poi dalle don- vocauichos&iustificauirjquosautc

ne à gli Apostoli , epoi da gli Apo- iustificauir.illos&glorificauît; djcc

stoIi°aI inondo; cosi eslendo que- S.PaoiotFubengranfauorequcsto

lta trasfigurazione,mistcro alto e-# che gli fçce , di condurgli à. vedere ]

snblime ; voiíè prima manifestario lasua crasfigutazione, la Sposa nci-

à questi tre Apostoli , poi questi tre laCantica5quando vuol racconrarc

Apottoil à gli altri Apostoli , e poi vn fauor particolare che gli fece il

' gli Apostoli à tutto il moudo: Ma Rèíiiosposo ;dicechefuquesto,di

perche questi tre particolari ? Ri- lmierla mena ta nelsuo ceilaio; Ifl- ]

spondo, perche eísendo esta rrasfi- troduxit me Rcx in cellaria sua-.;

gurazione simbolo délia gloria ; i Vi par questo fauor grande,di con- Cí«.ï-

pred^stinari che hanno ad ester p ir- dune vna spoíacofi bella , cosino-

recipidi quefta gloriajsono di tre_< bile>ecosi regalata di veste, denrro

stati ; dclio (lato délia natura, dcllo vn cell.no di vino?si,ch'c fauor grâ-

itatodella legge,e dello stato délia de; perche nellaScrittura sagra,il

graziasegì'iltefiì sono di trecondi- "yinoèvn hieroglifico délia gloria

zioni >cioé alcuni marital! > alcuni beata; c per consequenzia>il ceilaio

corttmenti,(3c"aIcuni vergini ; Fie- ma figura deiparadiso.Incbriabû- pA/.^/;

trocomeptuvecchio, rappresenta- turabvbertaredomustua:,ôc^'tor-

ua assai benc i predestinati dello sta- rente "volupratis n« potabiseos;

co délia natura ; lacopo corne mez- dilTc Dauid : perche si come il vino

zano,i predestinati dello stato délia ha forza di 'vbbriacar rhuomo,se~

legge ; c Giouanni corne piu gieua- condo disse quel Cortegiano; Forte

* ne, i prédestinai dello stato della_. est vinum:&hà virtù di rallegrare j.fsd.^

grazia ; di piu( Pietro.come mari- ilcuore,si come disse il profeta pi

rate rapprcscntatia assai benc il gra- num Jauificetcor hominis.-così la^ p/.ioj.

' do di tutti i mari tati i lacopo come gloru,hà virtù di saziar rotalmen-

continente , il grado di tutti i con- te i nostri desideri; ; Satiabor, cùm

tinenti i c Giouanni come vergine, apparuerkglori'ûruaj & hà virtù di

a" grado di tutti i vergini; e però, rallegrarc perpetuamente le anime

Assumps!tPetrum,&Iacobum,ôf^, nostm,La:i]riasempiterna super ca- ffi, ïf."

Ioannem fratrem cius j & duxit il- put corum.gauduun lxntiarru

los in montem excelsum seorfum, obtinebunt; di modo > che mentro

& rransfiguratus estante eos;Qui si lasposo, che sij»mfka ranima, è in-

vede l'ordinc dei predestinati,con- trodotta dal íuo Dio nel ceilaio > è

ciolìacheChristo prima elegge que scgno.ch'è fauorira con la prede-

fti tre Apostoli; Aflumpsit Pctrû,& stinazioneà goder la gloria deipa-

Iacobú,& Ioannem fratré eius; poi radiso i e cosi questi Aposloli,men-

gli conducesu'lmóte Tabor,Duxit tre son condorti à veder questa^

} . illos in montéexcelsum seorsiimje trasfigurazione,simbolo délia glo-

poi si trasfigura alla Ior presézia,Et ria > è íegno , ch'erano preordinari

transfiguratuststanteeosi cosi an- all'iíteiTa gloria ; clic però Christo

cora,prima chiama gli eletti al grë- gli dkc nclla Camica, Bibire ami- Can-f,

bo délia fede,e délia Chiefa. poi gli ci,&inebriamimcharissimij cioé,

conducc al mótc délie fatichc,dci assaggiatc hora questo vino per ar-

marcirij.c deila peDÌtcnzia;epoi gli ra, che poi nclla morte vi vbbria.

O 3 caicte
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carcte à fatto V Et duxit illos vu tiexi patire in questa ri» ogni íòf-

montem excclsum seorsum » c<^ tcditriboïaziane, di fatiche,e di

transfiguratus cít ante cos : ; tmrtirij > per acquiítarla j e faro

Volsecon questo ritratco,accen- argomento , che quelloclie gli ve-

dercilorcuorialdesideriodi quel- mua raostra.ro iu questa trasfigura-

lagloria: Leggefi nel Genesi.che zione> eci solamente vna goccio-

qua'ndoilscruodi Abramo diman- la, & vna bozzatura » di quella_.

«lòIicenziaaBaruelej&à Laban>di gloria che doueuano hauere ncl-

menar seco Rebecca mioua sposa_> l'ahra vira ; che però S.Pietro di-

d'l(ac> incasadel suopadrone ; la_. ce questa mattina > Domine , bo-

madre ei fratelli délia giouanegli, mini est nos hic esse : Ricordate-

dirjiandoroao, íé vbleua andarc-» ui pur di quelle parole che dissç_<

Ctn-t* con queil'huotnoi Visirecmn ho- Iduo per Osea , Ephraim vituja.. Qree I0

mine ìsti ì e la fauçiulla nspose su- , docta diligere tnturam , «S^ ego

biiojche molto volentieri; Vadain: transiui super pulchritudinem coi-

ò quul su Iacausa,chc questa don- li çiusj Erïraimoècouie vna vitella

zella nspose cosi pruntamenre di auuczzaadamarla critura,&io mi

'Voler andarc con qucllhuorno ? son calatosù la bellezzadel suo col-

non mostrando di nncrescergli la lo ; hauece àsaperc,chc Idionella^

partçnza che faceua dat padre-» >"legge commandaua, che i buoi «

rlalla madre» e dai fratclli» iqua- le vitelle che pigiauano e tritura-

... ií luncuano fatta istanzia che si uano i mannelli ele spighe del'gra-

feruiancalmenoconeílì dieci gior. no,ò deli'orzo , neli'aia ; i conu-

ni'RispbadOj che fu questa> pepche dini non doueílìno mettcrgli im-

il seruo di Abramo gli liaueua do- pedimento alcuno di rete , ò di fu-

naci innanzi quando ì'incontrò al nenella bocca ; ma libéramento

fonte j i pendagli e i braccialetti gli lasciaímjo mangiaredi quelle^

d'oroj ô^in casa gh haueua dati biade>che triturauanoj Ncnliga- De».aj.

molti vaíìdiargento.ed'oroiebel- bis os bonis terencis in arca írur

liíTìme veste : setondo racconta la_> ges tuas : onde quegli anjmali poi». ■

O;rittura:dimodo»chelafanciulla corne assuefatti òv atiuczzi , ama-

allettatada quei doni, consideraua uano volentieri quel la tatica ; ôc

che nella casa di Abramo doue do- al tempo dejle ricolte , da lor stes-

ueua andacej harebbe trouare mol- si correuanoall'aia à triturare; per

te ricchezze, molti beni ,e molto che cooosceuano di partcdpare di

commodità; si corne veramente-. quelle cose che pigiauano co i piedi*

trouò:e però licta délia sua sortc-o ilche non faceuano nel temp.o del-

e sicu ra délie sue speranzc,non gli l'arare»del seminare,e dcl carreg-

rincresceua punto di lasciarc i suoi giare ; hor dicc Idipsch'EfTtaimOjiL

païen ti ,e la sua casa , &andar cqn quai significa l'anima piena di gra-

qucll'huomo ; cosi il Signor nostro zia>(poiche Ephraim è interpretato

volse trassiguraríì , c mostraie à frugifer)ama la tritura, cioe le fati-

questi tre Apostoli vn simbolo ôY"" cheii digiuni>elcorazionijpcrchc_>

«"xn'arra délia gloria de i Be-ati ; sà il premio,e la pastura ch'eíío gli

acciòeslì allettati ôt inuitati da^ dà nell'altra vitaiEgo transiui super

íjuella, doueílìno ardentementc-* pulchritudinccolh eius:ecco questa

bramarla c deûdefaria i c volen- macanacomenedail peguoàque-
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Mat. 4-

Ioa. 4.

Luc 6.

fú Apostoli: Et duxit illos in mon-

tem excelfutn fcorfum,& transfigu

rât us estante eos.

Considcrarc pur con quanta ra-

gíoncvolse egli trasfigurarsi'.atteso

chc,haucndo neirincarnazioneas-

suntoil corpo mortalce pastîbilej

acciò adépissei mi île ri délia nostra

redenzionc:& hauendo aísunta l'a-

nioia bcata c gloriosa , per l'vnionc

c visionccótinua del Vcrbojíì come

inanzi haueuacon molti segni ma-

nifeítato, di hauer assunto il corpo

paflibi le e mo r ta 1 e ; cioè.có ìa sa m c;

Postea cfiirijti con la serc , Da mini

bibere;cpn la stanchezza,Fatigatus

ex itincresedebat sic supra fontem;

col lohnojpse verò dormicbat;ccó

la vigilia, Eratpernoctásinoratio-

ne Dci:cosi ancoraconucniua,che->

manifestasse con qualche fegno eui

dente di hauer assuma l 'anima bea-

tae gloriolà;e però mentre si trasfi-

gura sù questo móte,e ch'el fuo vol-

to risplende come il Solejne mostra

il fegno chiaro e manifesto : attefo

che > la dote delia clarità manifesta,

piu apertamente la gloria dell'ani-

rna,chenessunà dellaltre tredoti:

qtiindi Esaia parlando infpiritocol

Mcsfia,disse;Verè tu es Dcus abscó-

ditus, Deus Israël Saluator ; como

dir volcsse:Signore,métre ri sei ve-

stito d'humana carne, e che patisci

fame,sete,sonno,estáchezza; cche

mági,dormi,veg!i,e camini; sei ve-

jraméte vn Dio nascostn:perche nef

funnpiiò penfare c peifuadcrsi.che

íbtto qucrt'habiro stia celato Idio;

e però moftra.allevoltequalche se-

;no cuidente , che tu sei veramente

dio:Di piuyquandoil Meíïïadoue-

uavenircin terra ; doueua esler ho-

minato dagli Angioli con due ti to-

íi :cicè,Signore délie virtù,e Ré

deMa gloria , si renie diífc Dauid ,

Tfahxi Dominus Yirtutum,ipse est rex glo-

Ifa. 4/-

riae;gia haueua mostratoco i fatti di"

esser Signore délie virtù,quido ope

rò tanti e tan ri miracoli;Virtus de_, ijlc,

illoexibat, &fanabatomnes;era_.

anco conueniéteche mostrasle co i

fatti di esser Rê délia gloria; e però

trasfigurandosisu questo monte_> ,

mostró chiaramëre di esser Rc dcU

la gloria; Et transfigurant est an»

te eos :

Se ben con questa trasfigurazKV

ne venne à manifestarsi Ré délia-,

gloria >nondimenofusolamëtevn'

arra, & vn simbolodi quella gloria

che cómunicaà i Beati incicIo;pcr-

che quella eccededi lungo questa.»

délia trasfiguraxione : però Dauid

chiama vn'assaggiare& vn gustare»

rutto quello che fi può goderc di

Do in questa Vita» Gustate,& vide- ffj,

te,quoniam suauis est Dominus; e

chiama vn'vbbriacarsi & vn faziar-

si, quello che si gode ncU'altra vita »

Inebriabuntur ab vbertate domus P/4.35V

tua; ,& torrente voluptatis tua: po-

tabiseos; Satiabor, cùm apparue- 'pstl.ií

rit gloria tua,- é grandifTercnzia_.

frà l'assaggiare vn vino,e l'vbbria-

carsene;rràil gustare vn cibo, el fa-

ziarsenejcosi molto piu differisce

il godimentochesi hàdi Dio nel-

l'altra vita , da quello che può ha-

uersi in queda vita^ ; Videmus i.Co.ij

nunc per spéculum in œnigmato»

tune aiitem facie ad faciem ; nnne

cognofeoex parte, tune autem^co-

gnoícam sicut 8c cognitus fum_, ;

chee S. Paoío: Mâche vuol dire >

ch'csscndo Idio l'intero bejic di

questa gloria., ; l'istcsso Dauid lo

chiama parte délia sua heredità î

Dominus, pari haEreditatis mea:? Tfa.Li$

ÔC^ in vn'altro Jtiogo, Parsmea^ Tsri.jx

Duts in arternum.. ? Rispondo ,

che se ben'Idio in quanto à se-»,

c Tintera heredità , e l'intero be~

ne di quella gloria ; perche è fo-

O 4 bietto
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bietto formalc délia bearitudine:

nondimeno per nspettodei Bcati

che non possono toralmentccom-.

prenderlo, corne infini to; c chia-

mato parte délia loro heredità > c

délia lorbeatitudine : Ma nu dire

te>in che consiste qtieíta gloria.,,

c questa beatitudine ? Rispondo ,

che piu presto sapròduui in che_>

non consiste, chc in che consiste-, ;

perche quelle cose che fonokmta-

ne da i noitri intclletri , e che noru»

habbiamo veruna spezie > meglio

fi sanno per via di negazione, che

per via di assermazione j cosi aiv-

cora il rilosofo vá spiegando la ma-

teria prima,quando dicejche non»

estquid ,necqualc, nec quantum ;

& il Teologo,L!io : quando dice_ ,

chenonècorpo>nonè mobile,non

finico.non visibile , c và discorren-

do ; e l'iHesso si può dire délia glo-

cia i che non consiste in ricchezze,

non in honori,non in cibi,non ia,

paIuzzi,non in d .mari , non in gio-

N. i - ie,non in piaceri } ecco S.Paolo,

come ancora la và spiegsndo con la

medesitna negatiua;quando dice.^,

ï.ffvr-l .Oculusnon vidit,necaurisaudiuit,

.nec in cor hominis ascendit, quï

prxparauit Dcusijsquidiligunt il-

îum;ó S. Paolo.in che consiste qud

la |loria? dicecgli, che consiste iiu

cose non vedmedagli occhi.noru

vditc da gli orecchijnon pensâtes

da i cuori j però i Sand c j gjusti

che hannotenuta bene imprefla-,

Jiclla lor mente., questa grahdez-

2a indicibile délia glorja; perac-

quistarla , hanno nputaro poco e

niente, le fatiche, i digiuni, i ci-

licij , gli heremi , le tribolazic-

ni » le persecuzioni , e i marti-

rij : Giacop quando siaua cosiin-

namoraro délia bella Racchelc-»,

e che fece il patto con Laban di

íeruirlo secte onai.. acciò glic ku

desseper moglie;dicela Scríttura*

che xjuegli anni gli apparseno po-

thi giorrti per l'amot grande che

gli porta ia t Vtdcbantur illi pau- Cen.iç.

ci díes pra: amoris iTíagmtirdine i

che vuol dire , dicc S. Agostinoy

cheà Giacopappiriísinoqjegh an

ni cosi poco tempojse tu: ri gli huo-

mini naturalmcnte quando afpet-

tano qualche cosa desiderata , gli

par'ogni giorno vn'anno per poíTe-

derla ? Spesquxdistertur ,arrligtc jyo.ii,

animam : Rifponderisresfodotto-

re , e dice ; che non erano gli anni

che gli appariuano breui,malc fa

uche ei sienti che patina inqnegli

anni peramordi Racchclej colî i

Santi ci giufti , per l'amor gran

de , che portauauo à Dio ; e per il

desiderio intrinseco chc teneuano

délia gloria : se ben gli anni che

statiano in terra , gii appariuano

lunghi ; si come disse Dauid,Qnan»

doveniam , &appaieboantefa- p/kf.41

ciem Dei ì e S»Paolor Desiderium i.

habens dissolui ,& este cam Cbri-

sio : nondimeno lc fatiche e i sien-

ti che patiuano inqnegli anni , gli

appariuano aslàf pochi » e la ra-

gione , è in pronto; perche mue

le opère nofere, e tutti i digiuni ,

lirnosine, orazionî, discipline, pel-

legrinaggijinsinoài martin); in_,

compaiazione drquelh gloria, so

no niente^ ; Non sont condigna? t.

p3slîoncs huius temporis , ad fucu-

rágloriáquar reuelabitur in nobis t

dicel'Apostolo : Ma in che modo

qiicste opère che sono niente,meri-

tanoquella gloria? Rispôdo,che la

meritano,perchcstáno appoggiare

&informate dalla graziadiuina lo

dicc risteiTo Aposiolo,Non ego,fed

gratiaDeimccíí,en*habbianiQl'es- x.Co.ií

sépioncH'Aritmetica: il zero per se

stessodicenientc,ma appoggiatoà

qualche numero, moltipiica-sépre ;

e le-
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elcuatoda quel numero , resta an. nito posicuiè : La seconds stadera.. >

cora nient e ; licorne se al numero .sichiamagiusta i àC in questá ldio

,Vno si inerte vn Zero,dioc diecijc mette di vna parte tutti i peccati de

se si mette vn'altrozero dicecento, gh huoimni, e dall'akra tutti i fl i-

e se si mette vn'altro zero,dice mil- gelli e le peneeon le quali aile voke

lc;&àquestomodosi moltiphca.. suolegastigarglii&cccoche la sta-

sinoai milhoni ; ma tolto quel pri- dera cala piu dalla parte dei pecca-

mo numero, elìì reslano niente co- ti ,chc uon dalla parte dei flagdli;

tnc prima; cosi quandoil nostrodi- impetoche ldio scinpre punifte-»

giuno,la noltra.limoíina,e la noflra meno di quelloch'cl peccatorc rae-

orazione,clic sononientcsiappog- rita;cioè,citracondigiu]m,secondo

gianoal numero delta grazia , mol- dicono i Teologi : etiam coi datwia-

tideli'inserno :& inquesta stadera.

volcua Giob che si appendesle la_.

vitasua; La tern stadera > si ciiia-

ma giustiílima ; ôí^ in questa ldio

mette da vna parte tutte Icfatiche,

tutti i menti,e ttutc Icoperedci Sâ

ti:edall'aitra ,lagloria esscnzialo

dei Paradiso i & eccochc la stadera

cala in inrinito dalla parce delta.,

glofiaiche no» dalla parte dei me

nti ; perche > Non Oint condignx ngtn-

tiplicano - e dicono dicci,e cento;

Matt. Ccntupium accipict: e moltipJican-

r 9. dofí sempre ,acquistano tìnalmentc

lagiori»; Et vitam aeternam posit

if. 105. debit:peròdifleDauid, Pronihilo

habucrunt terrain desulerabilem ;

per niente hebbeno la terra deíide-

rabilcicio è, per quel niente délie

bupne opère in formate dalla gra

cia , hebbeno la terra desidcrabile

dclla gloria; AU'incontropoi.quan

do queste opère non sono appog- passioncs huius tempons>ad siitu-

giate à questo numero delta grazia» ram gloriam , qua: reuelabitur m,

ficome sono le opère degrinsedeli, nobis } quindi.S. Paolo notando

e degrippocriti i císe nmangono quésto grancaIo,dilse ai Corintij ;

zero>c niente: Mi souuêgono pur'à Id enimquod inpratsenti est mo-

Ieb Jl. mente quelle parole di Giob, Ap- mentancum ôç^ leue tnbulationis

pendet me in statera iusta» sicut nostne ; supra modum in sublimita-.

Deusiìmplicitatcm mcam i lo di- te aeternumglorie pondus operatur

mando,hàsorse ldio qualchc stade- innobis: e qui si vede la bontà e_>

raf'alsa, poicbe voleua Giob ester misericordiadi Dio,che si contenu

appesonclla stadera giusta ? Rjspon per queste nostre sotiche tempora-

do,che ldio ha trestaderejla prima, li.darci vn premio di tanta impor-

sj chiamamifericordiosa, & inque- tanzia^ual'è la gloria,e sà ldio con

stafuronomcsiida vna parte tutti i noi',àguisa di qucli'Imperadorc-*

peccatidel mondo>i quali per ra- cheordma vna segnalaragiostra.,,

gionc dell'oggetto oHeso ch'era-, é mette per premio vn Rcgno. con

l'ifteslb ldio, erano infini tijedal- vn cartel lojoue si dichiara edico»

l'altra parte fa meflb il sangue pre- che chi sarà vincitorctn quel la gio-

ziosodi Christo sparfo in croce ,il stra, gnadagnarà quel rcgno ;cosa-j

qualeerainnniriíîìmo; & ecco,che cluara c.cheneslun Caualicre pec

la stadera caìò da quelta parte dei qualsiuogtia prodezza che facette

sengue che non peso la parte dei nellagiostra, sarcbbcatto à mérita-

peccati; perche i peccati fûrono in- re vn Regno; ma stando il patto.e^»

finitipnuatiuc,ma il sangue fùinfi- la dichiarazionc dei cartello impé

riale*

8.

■
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riale;se lui vince,senefameriteuo- diiaui,- TïbidabocíaueSftfgniccev

le,c i'acquista; Cosi Idio,propono lorum : c con tutto crò ,~vedénd©

iípremio dalla gloria ai fuoi fedeli, 'hoggi il Maestro co$i trasfiguraro

con lacondizionedolle buoncope» e nfplendcntej vojeua rinonziarfc

rc,cdclla victoria del pcccato;quc- adogniidignità.ad ogni honoro»

ltoprefniojcccedcdilungolc opère cìcadognipremincnza; estar scm-

aoctie;egli eccedc il sangue de-i pre su'l monte- Tabor, per goder

. Martiri , i eihctj dei Rcmiiti , le fa- semprc questo vago c gioiòío spep-

richedei Santi,eidigiunidei ginsti, tacoloierfo non haueua labeatitu-

ma perche Idiobà|fatto il parroeii» dinehcU'anima.ne la gloria nel cor

Ja dichiarazione nel Vangeio,chcI> po » ma sojamcnte vedeua il corpo

con questi mezzi si acquiftajchi dun di Christo iucido , e risplendéntélì*

queopera bene, echi combatte c_/ epur questo 1'hauetia acceso& in-

vinceise nest meriteuolescl'acqui- fiamrûàto talmente , che non pen-

x. T/mI staj ecco.S Paolo corne k> dice dise fana, ne desideraua altroyòcon-

4. stcffo,Bonû certamencerraliiiCUf- fìderare chc harebbc detro , se_*

sum consunvauijfidem seruaui j iru» haitesse all'hora il siio corpo sen-

rcliquo reposita !est mihi corona_. nto in atto quel gusto*e quella-.

iùstitiç,quam reddet mihi dominus gloria accidentale ? e quanto mag-

in illa die iustus iudex: • gio'rmente>ie ranimaíuahaucsse_#

yolícil Signornostrocon due-, rruita la gloria eslenziale ? Sì

mtzzi allettare i suoi Apostoli al Roma ; è mdicibile., ôç^ inespli-

dclideriodi questo premio: prima» cabilcjil contcntoche hannoibea-

con la promeiîa che gli secc vna_. ti in Paradiso j £t iranssigurata»

„ Mart-4' volta,quádodisse,Gaudetc &exul- estante eos:

rate,quoniam merces vestracopio- Chiama Damasccno qtiestatras-

sacst incœlis; Secondo,conl'arra figuxazionc del Signore , Deihca-

che gli diedc hoggi sú quçsto mon- zione.-S.Girolamo la chiama Tras-

te.Tabor , quandosi trasfiguròalla formazione;& altri , lllununazio-

iorpresenza;Trancfiguratusest an- ne; io dirò breuemente e chiara-

te eo? : però.5.Giouanni che -vi fil menre > chc cosa fuslè questa tras-

prescnte>ne fece fedee testimonian fìguratione; hauere à sapcrc,chc_»

zaalla Chiesu,ouando disse ; Vidi- l'animanostraqnádo diucnta bea-

Iqí.i. mus gloriam eíus > gloriam quasi raperla vilíotí chiara, & cssenzia/e

vnigenitiàpatrcipienum oratii,& di Dio,acquiíta 'Vno stato &vna_.

vcntatisjc quanta fusse dilettcuole qualità lale.chenrl giorno del giu-

questjarrajòícintillajò bozzatura_», dizio quando si vnirà roi liio cor»,

ò Simboloche vògliamo chiamar- po> communicará necessanao'rnfe

lajsi conobbedalleparoledettedíu à quel corpo quattro doti perma-

.S.Pietro.in questo giorno ; Domi- nenti;cio c,impastibiltà .igiíitàjfot-

ne,bonum est nos hic esse : è pur vc- tilita cela ri çà: fiche quel cofposarl

ro,che questo Apostolo pochi gior- impaslìbiie, agile , (brnle > c t ríplcn-

niinanzi cra stato fatto da Chriito dentejhor ranima di Christo dal

suo Vicario,ecapò délia Chiésa_í; primo i star.' te che fucreara, infusa

A '.1/. iC Tues Pctais,cV super haneperram ne] corpo ,8c vnìtz .illa diuinitàjfii

«dificâbo Ecclcsium meam;e gl'era bcata , perche hebbf la cliia'ra visio-

ftato data l'autorifì, c digmtâ dcile ne del Verbo diuino ; e per conse-

quen-

I
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quenria , doueua naturalmemo noso perse stcíso ; cosi i Santi , ci

cotnmunicare al suo corpo qucJJo beati dcl ciçlo »riceuono illumc-»

Íiuattro dori; ma perche haucua à dc|la gloria da Cbristo,e fono a gui

ar la redemione dcl génère hmna fa di Luna,& aguifi di stellc , e solo

no con la sua morte > acciò il cor po Çbristo non riceuc.Iume di gíoria-.

restasse passibile c momie ; su di- daaIcri,scnon dase stesso; onde lui

spensato dalla diuinità,che non le_> iplo hàda eíler assamigliato al So-

communicassc ; ma stcílino per lc:di piu,essendo quacrrole doti dcl

restà, che quandogli fusse piaciuto, e clarhàjnon si rrtioua essempio

potesse communicarle al corpo» ò doue meglio si poífinoconsiderafe

per vn passagio,oueropcrattope£- tutteijilicincqùantoneJ corpo d«l

manente; e canrooccorsc in questo Sole ; qiiì si considéra ragihri , poi-

giorno,chc voiéclo mpstrarsi à que- che il Sole c v«locissimo &agififTï-

iii Apostoli , & à questi proseti , kl- mo nel suo corso ; qui la sombra;

minoso e risplendenre/recc traboc- poiche il Sole col suoraggio pene-

carcla claricà nel corpo, per modo trai vetri,e le viscère delh terra.,;

di vn passaggio ; ecosì trassiguran- qui rhnpaflïbilcà, poiche il Sole è

dosi , scnza chesi mutassinoilinia- pernatura corpo inpassìbilc,&in-

mcnti,nela sostanzia delía faccia».} alterabile ; e qut la clarita,poiche^»

risplcndettc d'inrorno corne iISo- il Sole e il più luminoso pianca di

le,e le vesti per la rrasparenzjadel- tuxnipianeticelcsli;di modo>cho

l'istesso splendore, apparseno bian- ben diçe l'Euaugelifta; Resplenduit

che corne la neue: Et rcsolcnduic facieseius sicut Sol ,veslimenta au-

faciès eiuísicui Sol, vcstim«ota au- tem eius facia suntalbasicurmx;Se

temjeiusalba sieur nix»c da qui pos- ben nel la Scrittura si legge, chc_*

siamo noi considéra re, quanta lia- quando Mosè scese dal monte Si-

irio obligati à queno Christo j poi- nai, la sua faccia fu villa risplenden

che hauende poíuio far godere al ce;nondimeno,fu assai différente.*

sua corpo questa gloria,e questo daiquclladi Christo; prima perche

splendore, tutto il tempo che su ìn la faccia di Mosèappariua solamen-

terra;peradempire i misteri délia tecornutadi raggi, che vuol dire,

pòstra redcnziòne,c perpatireper parcccipaíiuadilumejsicomeè Ia_.

noi al tri famé *(ete, dolori , pent-i, Lunaja quai propriamente si chia-

crociietormenti; vohcpriuarequeí macornutai VidebuntfaciéMoyst T.to,

cprpo ditapta gloria ; Qiy propo- esse cornutam:ma la faccia diChri-

sitosibigaudiojsustinuit crucerru., sto apparie risplendente corne il

CQafufionc contempra, dicc San_, Sole; che vuol dirluminosa da so

Paolo). stessa ;] Resplenduit facieseius sicut

Ma non senza mistero, l'Euange- Sol : Secondo, à Mosè sola la faccia

lista assomigliòin.questa festail vol fucosicircondatadi raggi ,ma non

to di Christo al corpo dcl Sole;per- il corpo,c le vesti;ma à Christo ri

che noi sappiamo,che la Luna,e le splendettc la faccia, il corpo ,ele_»

Scelle, non sono luminose da lor vesti; Vestimcntaauccmeiusfacta

stesse > ma riceuono il lume dal So- sunt alba sicut oix : Terzo , perche

lcsSolarnentc il Solejé corpo luiru- Mosè pon íâpcua se ]a sua faccia^

staua
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stauacosìirradiatajseperò non fus- peua , che quella carne veniuadai

se andato à mirarsi allo specchiô : lombidi Adamo solamcntc secon-

ÊXC.J4 Igstorabacqiiod cornutacísct fa- do la corpolentasostanzia,enon se

nts sua; ma Christo sapeua molto condo la ragion séminale; e ne me-

bene.clie la sua facciaera risplen- no sapeita> che quella diuinítà era^

dente tome il Sole, perche voîon- vnira in persom con quella huma-

tarianientes'era trasfiguratoyTrâs- nità passibilee tnortaleshor mentre

. fignratus est ante eos: Quarto, per- s'anima manda fuori la gloria délia

, chequelluinc cidlafaccia di Mosè clarità,dàsegnoch*erabeata;men-

patiua alterazioue , esi euacuatia-.: tre il corpochuenta luddo e risplen

i.cor-ì. corne dice-S.Paolo , Propter glo- dente comevn Sole, dàscgnoch'e-

xiam vultusews,qu;eeuacuatur;«s- ra puro & innocente; e mentre il

sendo accidentait; ma lo splendore padre lo chiatna dal ciclo tìgliuol

dcl vosto di Christò non poreiML» suo diletro , d 1 segno^che quelThu-

patirc alterazione & euacuazionc, mamtà era •"vnica in persona con

perche era cslcnziale c naruralo; Dio i ò che stupori ,ò che grandez-

eslendo egli ftcslb splendore délia.» zc : Quindi Dauid ragionando in

Hct' »• gloria: Qui ara sitiplendor glo- ípirito in quelto giorno toi suo

fix,& figura substantiatcius: Messia,dice; /Domine Deus meus, pçl%

Maò Signormio ,Cc ben questo majgnisicatus es vehementerjeon-

spleudoie dcl tuo voltoè tanto dif- feflfoncm & decorem induisti, ami

ferente da quello di Mosè j nondi- ctus Iumine sicut vestimento ; Dio

mcnotuhoggi fai apunto ,comtj mio,Si»normio, tuhoggi seistato

faccua all'hora Moséiil quaic quan- rnagniheato grandementeti sei or-

do scendeua dal monte Sinai , e vo- nato di Iode e di bellezza,c ti sei co-

leua parlarcongli hebrei ; copriua perto t«tto -di hime aguisa di vil,

la sua faccia con vn panno, acciò gli manto ; e veramente , Magmfica-

occhidei tisguardanti non si abba- tusest vehementer , perche, Appa-

gliaíu'no ; ma poteflíno vederlo,e-> rueriiut Moyscs & Eliascum eo lo-

ragionar sccoje quando saliua sù , à quentes;e veramentcjConfcífionc

trattarcon Dio;leuaua via quel pa- & decorem induifti,perche, Vox de

ne,e moftraua ilfijo volto circon- nubedicens, Hic est fìlius meus di-

dato di^ raggi: cosi tu, mentre ti Icctusinquomihibenécamplacui»

iruoui a conoerlàr con gli huomini tpsum auditeie véramentcAmiiitus

viatorijcuoprienascondi il Iumtj lumine sicut vestimento j percho* .

délia tua gloria ; ma quando hoggi Resplenduit faciès eius sicut Sol ,

ti truoui à parlar con questi prose- vestimenta autem eius facta sunt ai-

tisù'l monte Tabor ,glijseuopri il ba fient nix:

lumeelo splendore; Et resplenduit VoKè il Signote trasfigurarsi LMC.,

facieseins sicut Sol, vestimenta au- quand'oraua,sicomedice.S:ï.ucaj,

tem eius fj&a sunt alba sicut nix: Fjctacstdum orarcr» species vultus

Etano in -Christo corne íàpctfo, eius altcra;pcrdirn»strare, che ncl-

tre|sostanzie distinte,- lanima, la_, lo stato délia gloria, dicui era sim-

earne , e la diuinità ; il inondo non bolo questa trasfigurazionc , restaw

íapcuaall'hora.chequcll'animaera coibeati l'orazione ; onde se bero

beata,c che fruiuacbntinuarucnte cessaildigiuno,ilciIicio,Ia limosi-

Ja visione del Verbo ; ne airao sa- na,e la vigilia; nonceslà però l'ora-

• ztpnci
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íione ; císendo che cflï orano con-

rinuaméte pcr noi altri,sicome nar

ra .S.Giouání nel TA pocalisseiquá-

dovcddc incielo quci vêtiquattro

scniorichc tenciiano le fialc d'oro ,

pienedi diuersi odo ri, ch'crano le

lApot'S loroaffettuose orazionij Habcntes

phialas aurcas plenas odoramento-

rum,qua;suntorationcs Sanclortí ;

cosi ahcora quádo si trassigurò'sul

monte Oliueto in auo di melliziat

c di pa Horéje ch e'I stio vol toli n véce

di splcdorc si copri tutto di sangue >

Luc. ii. stauaancoraoran<to:Factus in ago-

nia , pt'olixíusorsbatiper volerdi-

mostrarc , che Tanna própria degli

afrlitti nel tcpo dellc tribolazioni ,

deuc ester l'orazionc; qtiindi gl'istet"

si Apostoli ch'crano stati-preienti à

qiiesta trasfigurazionc glonosa..,

volse chc ancora fi trouaffino pre-

senti à qucli'altra dolorosa > acciò

imparassino I'vnq , c l'altro docu-

mento: Di pin,volse trasfigurarsi di

notte ; sicome si caua dall'istellò

• S. Lncaiil quai dicc,che gli Aposto-

li dormiuano,e si sueghorono dal

sonnoic questo per piu ragioni:pn-

ma> acciò essi vedcslìno meglio lo

splendore dcl fiio vòko, mentre il

sole non éra ncll'emisfcro, ma tra-

montatoj eebe in Uiogosuo, faceua

lumela facciadi Christo; c coíî ve-

nissimo à conosecre la diflserenzia

ch'era fra quel splendore, e questo ;

a ttesoche, qucllo del sole abbagliac

disperde la vistaima quellodi Chri

sto>laconròrtaua e fortificaua,sico-

jncsi veddein .S.Pictro,cheaffissò

molto beneidue profcti,e gli co-

nobbechifussino: Secondo,perche

eíïendo questo vn mistero cosiim.

portante; sicome conuenicntcmc te

fu farto in iuogo rimoto c solitario,

che fu la cima del monte Taborj

cosi ancoraconucniuache fusse fac

to in tempo quicto c lonuno da

strepiti , ch'era aptinto »1 tempo di

nottejacciò à questo modo gli Apo-,

ftoli poteílìno megliogoderlo e có-

téplarlojsenza veruno hnpedimcn-

to ; chcsuole pcr.ordinario aiuicni-

rc nel giorno : sicome gia. lp gtakstqç .v - \

contemplò.S.Pietro,ilqual disse, .c,

Domine bonuin e,st nos biç effayn

Terzo,perçheessend<?egli sim;hfi&A.

dellaglonaî volse il.Signorq clique

sto tempo di notte.dar ad intêderej

cheqiicllagloria non sida* alleani-

menostre,senon nelia oociedellg

moNc»cioè,quando gli hiiominj

chiudono le luci delcorpój fiçome

piu volte dichiarò nclle paraoo.lt ,

quando diíïc; Media nocte clanior Mat. if

fíciuscst ,ecce sponsus yenit rexite

obsliam ei : Et si venent in secunda Lmc. i }

vrgiiia>&siin tertia vigilia vciierix,

& itainueneriti beati sunt serui illi :

DicovobiSjin illanocte eruntduo Luc- 17

in lcctovno,vnusatluinetur., (k al-

ter relinquetur : £ q uarto , acciò la

vilîone de i profeti, délia nuuola ,£

dclla voce paterna; raettessc quai-

che tremore criueiczia ncidisce-

poli quiui presenjfcficoine gia gli

melseiErantenirnjJmojre exterriti: Mar.ç.

dicc .S.Marcojcslcndochei fpetta-

coli mtrauigiiosi che si veggono di

notte, impnmonoassai pìuil timo

ré negli animi dci risguardanti,ciic

non fanno di giorno j secódo si leg-

ge 1 chc quádo Gcdeone c i suoi sol

dat! haueuano adandaiecó quci lu-

mi ne 1 valì , e con quelle trombe , à

metterspauéto nel campodei Ma-

diamti ,- Idio ordinò, che andalfino

di notte tempo -, Et resplenduit fa-

cieseiussicutSol,vestimentaautcm

eius sadla sunt alba fient nix : Si può

ben gloriare i I soIe,poichc lo splen

dore che tenne Christo nel volto,

vienc assomigliato al suo ; c l'asso-

migliò à questo l'Euangelista , per

che non vi c eíscmpio fra noi mor-
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rali di maggior luce e splendore , Dio, cosi stette quàran ta giorni la

chô i 1 Sole; ma vcramente , fu aísai prima vol ta ; e licorne digiunò qua-

piúgrá<te;percheseicorpi dcibea- ranta giorni interi lasecóda volta,

ti chc sono mem bri di Christo, nel secondo si Icggc nell'Essodo à trcn-

oiorno dcl gindizio risplcndcráno ta quattro j cosi digiunò quaranta

comeil sole; Tune iusti fulgebunc giorni interi la prima volta, sccpdo

sidniífolinregnopatriseorumîquá- è scritto ncl Deuteronpmio a capi

to douettepiu risplewder'il corpo di

essoGhristo, ch'é lor capo e lor Si»

gnore? Di piu>se il sole dopò ilgion-

Rocfelgiudizioharâda risplendere

noue:Aquesto rispondo,chclaj>ri.

ma volta che riccuet te le ta noie de},

la leggcnórapprcsentò tipóncsi.

gura alcuna; perche quelle tauole

set te vol te pin di quelJo die risplen- cosi rotte alla falda dcl mótcsignir

de îíorajsecondo disse Esaía,Lux so- ficauano l'istcssa legge di Mosé, cho

Jis érft ftptèmpiicitcr sicut lux septé

dierú1, in die qua aliigauerit domi

nas vulnus populi suijaucora possia-

mo ben crederc, che in questa trasfi

gnrazioneil cbrpo del siio crea tdre^

risplédessé piuassai diqueHo crr>es-

fo hóra rifplcnde;ò che<»randezze ,

ò che beílezze ; veder Ghristo cosi

11^ fuminosoerisptendcnte<ríelvolto, e

cosi biáco etrasparentfe nelle vesti ;

felici Aposloli. chefusthiodeghidi

Luc- 10 vn ta! spettacolo: Bcati oculi qui vi-

doueua finire e consumarsi fu i mó-

te Calua-rio.nella mprtc diChristo;

Coní'ummatum est .- ma la seconda loir.%}

vol ta j fu tipo e sigura di Christoicó-

ciosiache quelle tauole che portò in

mano intere, significauano J'Euan-

gelo ,chc doucua cóscruarsi Jentio

l'arca dellaChieikj&esso Mme con

fa faccia piena di raggi, sigurò Chu

sto.ilqualedoueuahoggi trasfigu-

rarsi,e mostrare il suo volto risplen-

déte corne vn sole ; che peròèchia,-

Secondo iW ionamento .

d'enr, quï vos videtis : Ma riposia- mato per testimonioe per assistéte >

moci. t incópagniadi Eliai questoglorio-

sospcttacolo: Etecce apparuerunt

illis Moyses, & Elias,, cura co lo-

queatefi: r ,;

N Ella Scrittura sigra si legge, Dice llareto,chccógranragionc

che due volte Mosè riceuessc vcnneroqnesti due heroi , piucho

le tauole délia legge dalle mani di altri profeti ; perche Mosè quando

Dio,fii'í mótc Sinaijla prima volta, morse, fu scpolto da Dio in vn luo-

essolt roppe aile falde délia móta- gomaiconosciutonesaputodahuo

gna, quádo vedde che'l sno popolo mo viuentei& Elia quádo fu rapiiQ

idolatraua e danzana dinanzi al ri- íu'l carro,fu riposto in vn luogo do-

réllo d'oro ; ela secóda voltaje por

tò intere, e furono riposte dentro

l'arca del'tcstaméto,insiemc col va-

so dclla manna,econ la verga di

Aron,-Io dimando,perche quádo le

portò la prima volta , non haueua

egli la faccia risplendenree piena di

ue mai huomo mortale vi andò; di

modo , che mentre questo c quello

vennero hoggi ad honorare il no-

stro Christojfu segno chiaro th'era-

no statifnádati à posta da Dio; e per

conseqiienzia, che colui ch'eran ve-

v _,, , ,, , r,,,,.»!! nutiacì honorare, era veto sioiiuol

corni corne là seconda volta ? pur è di Dio: dice .S. Luca>che questi due

retouche sicomestette quarátagior profeti apparsenoin maeíìàj Vi íî m s-HC-9»

ni la seconda voira à ragionarcon maifistatc:esapcte percheî acciògli

Apo-
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Apostoliirnparassino à conoscerc , ptrlauano dclla sua santissima pas-

che Idio ticnegrancontodi quelle sione; Dicebárexcessumcius,qucm Luc- 9.

persone che sono zeláti dellhonor cópleturuscratinlerusalemjcchia-

suo,& esseruáti délia sua leggeisico- mata la morte diChrísto giustamé-

me furono questi due : e pigliaílîno te ecccíso , perche quello che lo fe-

effempio,di ester ancoralorozoláii ce morirc fu la suacarità; Propter Epb.i.

& ossernanti, per riceuerc vn fauor nimiam charitatem suá qua dilexic

íïmileda Dio; ben poflíìamo dire, nos; lacarità di Dioéinfinita,adun- r

quel chç disse Dauid; Principes po- queancora questa morte hà Ja chu

pulorumcongregati suntcumDeo marsiecceflo; e non ti par' ecccíso

Abraham : perche sicome quel Rè, questo , che Idio fia posto in croce_»

quando vuol dichiarare vn figliuol per l'huomo suo nimico î e che per

ïuoprimogcnitoheredcdelrcgno; saluare vn membro, fisia esposto il

fa ragunarenel la piu principal piaz capoal ferro ? echeperredimert-/

za>i principi ei baroni di tutte le_< vn seruo , fia morto il suo Signore ?

prouincie; &in sua prcscnzia,gli fa Se quando Abramo offerse l'vnico

giurar qniui fedeltà, & homaggio; suo ngliuolo al coltello per amor di

Cosi Idio, ragunò hoggi su'l monte Dio j fu notato tanto qucst'atto cla_.

Tabor i principi dclla Sinagoga_. Dio; che glidilíe-. Quia fecisti hanc Gen>ti.

hebrea, che furono Mosè,&Eliaj > rem ; che si hà da dire , qnan-

ei principi délia ChiesaChristiana> do Idio osserisce alla morte il suo

che furono Pierro,Giouáni,eIaco- figliuolo per amor deH'huomo ? sj,

po; & alla sua presenzia,gli fecegiu si, che questo fu eccesso, & eccesso

rar fedeltà & homaggio à cjsto suo grâde : Dicebanr excessum eitis,quc Luc- 9-

figIiuolo:mentre à voce viuadichia cópleturuscratin Ierusalc:Quando

ro , che douessino vbcdirlo ; perche muore vn'infermo, e nó si può asse-

essocra quel figliuol suoprimoge- gnaredai medici vna causa peculia-

nitOjhercdeesïgnorcdellagloria: redi quclla morte; sogliono essidi-

Hic est filius meus dilectus in quo rc,ch'è stato vn eccesso di h union ;

rnihibenécomplacuijipsuin audite; nó si poteuaassegiiarveramente da

però volseche si trouassino p resenti questi santiprofeti causa veruna na-

testimonij,nó solo di questo módo, turale dclla morte diChristcper-

maancoradell'altro módo; per di- che era eséted'ogni peoadi morre;

"mostrare, chelagloriaetaivatitu. sicome ancoracófesiò PiJato,Nullá íom-i9

dine di cui era simbolo la trasfigu- in eo inuenio causam ; e però, meri-

razione, sidoueua dare permezzo taméte la vannonarrandoedescri-

di questo istesso suo figliuolo, tanto uendo con questo nome di eccesso:

àqucllich'eranomorti, est troua- c se vogliamodir il vero.Tre eccessi

uano alPhora dêtro al lim bo;quáto cócorseno à questa santissima passio

àquelli chehaucaanoà morircesi nc; vno dalla parte diChristo.vn'al

trouauano all'hora in questa vita-, ; tro dalla parte di Pilato,& vn altro

Et ecce apparuerunt istis Moyscs,& dalla parte de i Giudei ; dalla parte

Elias , cum eo loquentes : di Christo , fu eccesso di amoro ;

Nondice.S.Matteo,n^»S.Marco, poichcvolsemorireperi suoi nimi

Ónal fisse il ragionaméto di questi ci : Propter nimiam charitaté suam Epb-i-

santi padiicóChnsto;ma lodichia qua dilexir nos : dalla parte di Pila-

ra ben San Luca > H quai dicc, cho io,fu eccesso d'ingiustizia ; poicho

con-
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. Im- 13 condannò vn'innocére:PiIatusadiu

dicauit fieri petitioné corú: giudicò

chesi faccsse secódo la dimandade

gli Attori, enon sccondo i tcrmini

dclla giustizia:c dalla parte de i Gin

•£.<:' dei,suecceísodicrudeltà> poichelo

feccno morire con tanti tormenti,e

I/à.J3. ludibrijiDcsideraiiimiiseum despe-

ctum,& nouilfimum virorûx però,

Dicebant excessum eins,qiïem com

plcttiruseratin Ierusalë: In trc cosc

lì humiliò il íìgliiiol di Dio : prima

in farfi huomo.secondo in offerirsi

alla morte, eterzo inoffèrirfi alla_.

morte délia crocemel prim'atto mo

ftrò vna pienezza di amorc ; nel se-

condo>vn cumulodiamore; enel

ïoin> J. terzo, vn'eccelso di amorc; Sic Deus

dilexit mundum,vt fìlium siiurru

vnigenitum dare: :

Ma dolciflîmoSignor nu'o.voglio

pur mgionar teco familiarmentej

. per quai causa vuoi tu che in questo

monte di gloriaje di con tentoj & in

qtierta festa di tiasfigurazione , e di

splcdorcs fi tratti di morre,di croce,

e di passione ? s'e vero , che doue si

piange elagrima , nô si deuefonare

Fccl.ii necantare; Mufícain luchi impor

tuna narratio: ancoradouc si festeg

gia c canta, non si deue piangere ne

lagrimare j quà siassaggiaua il sim-

bolo dclla gloria , el ritratto del pa-

radisojetu fai trattatc dell'eccesso

délia tua morte >e dclla tua passio-

ne ? odi Roma le ragioni : Essendo

quclta tr.isfigurazione,simbolo e r»

trattodella gloriadel paradisoj per

dimottrarc agli Apoltoli,chenon si

poteua peruenircà quelia gloria sc.

za : I mérita délia sua pasfionejà cor-

nspódenzia, volse che íì traitasse di

qucltoccceíso;di piu,tn questo mon

te haueua il Signore mostrato il suo

corpo gloriosojpcr modo di vn pas-

íàggio; per dimostrare,chese vole-

ua íarlo glorioso per modo di atto

permancte , bisognaua che pria pâ

tisse emorisse; Ha:c oportuit pari Lhc>íi

Chriftum ,&iraintrare in glon'am

suam ; però , con gran mistero fece

trattare di questa morte c di questa

passione: Enonèmcrauig!ia,sesu'l

monte Tabor, in tempo di táta glo

ria, si tratti di quelia passione ; per

che è vna materia táto grata,ch*en.-

tra per ogni luogo,& in ogni ragio-

namento', éapútoil sale che côdisec

le viuande:si puù dir piu dei paradi-

soî doue non si conosce va segno di

mestizia , ma é casa di sóma letizia,

ed'inrînitocontento î c pur qui fi

tratta, esi ragiona di questa santa^

passione; licorne raccóta S.Giouáni

nell'Apocalisse , quando quei venu

quattro vecchioni sonauano ecan-

tauano có cetre,e con viole:facendo

cómemorazione parricolare di que

sta passione; Dignus es domine acci- ^/spo.j.

perc librú,& aperire signaculacius;

quoniâ occisus es,& redemistinos

Dco in sanguine tuo ; però dice cgli

per bocca di Gcremia, Rccordarc.rfcre.3.

paupertatis>& transgressions mex i

absynthij,& fcllisj ricordati della_

mia pouertà,e del mio transito ; dei

mio assézio,e del mio fiele: Soglio-

no le psone che amano assai.lasciare

a 1 loro amici amati qualche ancllo ,

ò medaglia d'orojperche le teghino

adosso,#fi ricordinodel loroamo-

rc; così Chnsto,laseiò a i suoi diletti »

la medaglia délia sua passioncacciò

essi si ricordassino dell'amor suo j e

però Christiano,ricordati prima di

Suell'ecccsso délia pouertà che tëne

hristo in croce, quádo pamor tuo

restò ignudo e senza camiciaj di piu>

ricordati dell'eccesso del suo trásito

che fu cô'táii tormenti,có tátc pene,

c có tanti dolori,che parue che Idio

rhauesseabbandonatojdi piu.ricor-

dati dell'eccesso del suo assézio, che

fu çosì amaro all'vdir táte ingiurie >

tanti
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íanti opprobri j,c tanti díspreggií; e per dimostrarc , cheqiicIJa gloria^

dìpiu>ricordatidell'ccccssodclficle ch'cssihaucuanoflaqual veniua íì-

cheglifu datomescolato col vino gnificata perle stolcbianche) l'hauc

mirrato , quando lo m esse no su la_> uano acquistata mediante le rribo-

crocc; Recordare paupertatis,& trá lazioni, lc tentazioni , e le persecu-

sgressionis mea»; absyn thi j , & fellisj zioni; délie quali n'haueuano otte-

qiundi i seguaci suoi,rcngono vn'oc nuta vittoria > chc veniua lìgnifica-

chiodrizzatoal monte Taboue vn* ta perle palme; Maquesta musica^

altro al monte Caluarioje sicomc-» délie thbolazioni, délie persecutio»

" gli gusta vederlo qua risplcndente > ni,c délie satiche, non piace troppo

cosijgli piace vederlol a insanguina- agli huomini mondain ; perche non

to; e sicome desiderano esser parte- íì sono crocisissi al mondo : e voreb-

cipi dclla gloria délia trasflgurazio- bono goder la gloria del monte Ta

ne;cofì bramano esser partecipidei bor; scnzapatirlacroce del monte

dolori délia paíEonejecco Dauid,co Caluario; e queslo è imposlìbilc: ri

me teneua drizzati ! suoi occhi all'v- chc chi vuole goder la gloria , biso-

•ps.ixo. nOj&aU'altromontej Leuaui ocu- gna che íi crocisigga al mondo;

los raeos in montes: dice in montes Mihi munduscrucifixuscstj &ego ç^/.^

e non in montem; perche se al pro- mundoîdilseTAposlolo : Iotruouo

feta gustauaveder il monte Taoor, alcuni che nô fi sono crocisissi al mó

doue ilMcssia gli mostraua il pre- do,nemenoil módosiè crocifisloá

mio délia gloria; ancora gli gusta. loro;e qtti sono qi giouani belli e do

ua veder il monte Caluario doue l'i- licati,che vhiono dentro ai Jufiì è de

ctessoMeûTagli mostraua il mezzo troai vizij:i quali amanoilmódo,e

- délie satiche con che si acquista que sonoamatidal mondo; seguirano il

sta gloria; equesto fuquel mistero módo,e sono seguitati dalmondos

chc su mostratoiGiacop,incasa di Truouo alcuni altri che non si sono

Laban ; quando vi ritrouò quel- crocisissi al módo,maben'ilmódo si

le due sorelle vergini , vna che_» ècrocisissoà ioro:e qsti sono qivec

fu Lia con gli occhi lippielagrimo- chiinsésati &habituati nelmale,

fi} l'altra chc fu Raccnelc, col volto chc nó sâno partirsi dai giuochi,dai

bcllo e grazioso ; e che prima gli su le côuersàzioni,e dalle dóne;e se be-

dataLiapermoglie,e poi Racche- neilrnódogli hàdaralacártadelrì

Je: cosi Idio mostra agli eletti suoi la pudio,egli rugge corne la peste; eífi

ÍjloriasiVl monte Tabor, e la croce adogni modogli váno dietro,eIo

0*1 monte Caluario; ma prima gli corteggiano: Truouo alcuni altri

da la crocejle tribolazioni,ei marti- che íì íòno crocifisli ai módo , ma il

rij,c poi la gloria, il riposo,e!a bea- módo nósiè crocifiíloà loro, e qsti

^AÍH'tJp titudine; Permultas jribulationcs sono qlli che stáno ritiratinolle Re-

oportetnosintrare in régnons Dei: ligioni , ò'nei luoghi solitarij, mail

dilfeno gli Apostoli: Jeggete pur módonósiè rituato daloro pcheò

l'Apocalissc àcapisette,che trouarc p la famache têgc no,òperlacogni

tc;che quando S. Giouanni veddei zioiu antica hauura,sonospcssovisi

beau auanti il trono di Dio, se beue tati,e tal volta chiarnati a i côstgli &

erano vestiti di bianco,tcneuano pe agli honori;qrli portano qualcheptì

j4pQ-7> rò íe palme ncllemani: Amictisto- ricolO)CÓqlleoccasioni;pvhccomc

lis aibts»& palme in manibuseorú; dicc S.Bernardo,e difficile fra lespi

P ne
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ncnó púgersiîE tritouo alcunialtri

chcsi sonocrocifisfial módo,el mo

do si ë crocifisso à lorojè qsti sono ql

Ji che seguitanoChristo nel monte

GiluariOji quali fuggono il módo.e

sono fuggiti dal módojdisprezzano

il módo,csono disprczzati dal mon

doiabhorriscono il módoje sono ab

horrai dal mondo; Tali furono qsti

duc profcti,Mosc & Elia ; i quali su

ronocrocifissial módo,el módo fu

crocifisso à loro ; eiïì disprezzorono

il módojcl módo d isprczzò lorojpe

ròqsca matina parlanocosi volétieri

dellamorredi Christo: loicebát exces

su ci',qué copie tur'erat in Iemsalé:

Et a dirneil vero , hauenanora-

gione di parlarc di questa santislì-

ma paslìone; perche fapeuano mol-

to bene,che senza Ici non potetiano

entrare in Paradiso; Commandaua

Idio nella leggc , che quando alcu-

no hauesse fatto qualche homicidio

acaso c non data opéra; hauesse po

tuto ricouer a r si in vna di quelle tre

cittá , ch'erano state costituitedaj

Mosè; ouè salua to ch'egli craJ noru

poteua ritornarealla sua patria, se

prima non moriua il Soramo Pon-

tesice dell'hebraismo; Io dimando,

questo taie mentre staua in quel luo

goessiliatOjdichecosa poteua trat-

tare,e ragionareil giorno?eeheco-

sadoueua bramare, e desiderare? lo

dirò io: doucua parlare délia morte

e délia vita delsommo ponteficej e

dimandare s'cramortoj òs'cravi-

uo: e quanti anni poteua hauerc , e

quanto tempo harebbe potuto vi-

ucre: e desiderarechemorisse: per

che da qsto capo dipédeua la séten-

zia délia sua libertà,cl sine del suo c-

silio'.Cosi qsti due^pfctijtrouandosi

merec de 1 pecca to di Adamo cffilia-

ti dal paradiso ecleste , ch'è la vera_i

patria dituttiiciòé Mosènellimbo,

& Elia ncl paradiso rerresrreje sapé-

do mol to benc che non poteua no

entrare in quel Iuogo, se nô moriua

Christo sommosacerdote dcll'ordi

nedi Melchisédech ;cò gráragione

hoggi p.arlauano insieme di questa

mortec di q fia paslìone di Christo.

Mapche non parlauano ancora

dcll'incamazione ,e délia risurrez-

zione? ch'erano materic assai con-

sormi di maestà è di miracolo à que

sta délia trasrigurazione Rispon-

do perche nel trattato délia paslìo

ne > íi racchiudano impliciramente

il trattato deirincarnazione^ délia

risurrezzionej deirincarnazione dì

co, corne principio ; fc délia risurez-

zione,come fine: imperoche il mez

zo semprepartecipa degli estremi ,

anzi in vn certo modo cT"vno e l'al

tro estremo di maniera, ch'cssendo

la paslìone, mezzo fral'incarnazio-

neerisurezioneimctreesfi trattaua-

110 délia paslìone cósequêtcm été ve

niuano a trattare deirincarnazione

e dclla nsurrezzione: di piu.douetc

sapere che quando si dipingonoi

hicroglifichi nelle teJe, e nelle piè

tre, non simettono attorno paro

le alcune di dichiarazione j per

che quegli da lorsteslì si scuoprono

c si dichiarano; ma quando i concet

ti cle materienon sidipingonoiru

hieroglifichí , ne in figure i all'hora

si che si dichiarano con parole,eca-

ratteridi lerterej in questo monte

Tabor, si dimoftraua l'incarnazio-

necol hieroglificodelle vesti bian-

chc;Vestimenta eiusfacta suntalba

ficut nix:e (ì dimoftraua la risurez-

zione col hieroglificodellosplcdo-

redel Sole, Rcsplenduit facieseius

sicutsol:ondenonoccorreua fardi

quelle altra dichiarazione, ò ragio.

namento, ma la paslìone non si di

moftraua pcrnessunafigura,pcrche

ogni cosa era simbolo di gloria,c pe

rò fu conueniente,Jchequesto miste

xo si dimostraffe con paro!e,e con-,

ragionamenti ; Et dicebant excessú

cius
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Im, «. eius que côpleturus erat In lerusalé. trasfigurato , e qaei due profeti ire

Diobuono,Dio viuente, Dioim- maestà ragionarconcsso; cose tut te

mortale, che bel conscrto era que- atteà rubbarnon vncuore, ma mil-

fto da sentire: la legge; i profeti, c Iccuori; nó gli huomini soli, magli

l'Enangeloje tutti tre trattare délia Angioli istem:Epurvcro,chequan

morte del Meffia:Mosè rappresen- doThuomo si trtiouainjqualchesta-

taua la legge,Eiiai profeti ; eChri- fodi felicitá,suole pernatura dime-

sto i'Euangelo: Mosë narraua lc fi ticarsi di tuttele tribolazioni e tra-

gure del testamêto vecchio,Elia di. u 3 gli passati i n'habbiamo l'esscpio

cena t varicinij dei profeti,e Christo di Gioscppe, il qualc hauendopati-

dichiarauaqsticqIIe:Mosècomin- taquella perfecuzionedei íuoifra-

eiaua,Eliafeguitaua, e Christo fini- teili,e qll'altra délia sua padrona;&

Haíquindi Pietro nóporcdopiu con essendoltati táti mcsiprigionc:quâ-

tenersi,prorôpe con la voce e dice ; do poi peruéne in çjl (tato di grádez

Domine, bon û est nos hicesse ?Ma zaedi félicita, subito si dimeticòdi

quioccorre vn bcllislìmodubioso tutti i trauagli e disgtisti passati; Cen-it

qsti jpseti parlauaaodi qsta morte c Obliuisci me fecit Deus omnium la

diqstapassione,comcPietropotec- borû mcorû:cofi mi parvederesta-

te dire,Dne bonû est nos hic csse.mé mane in S.Pietro,che trouádosi su'l

tre noi sappiamo , che pochi giorni monte Tabor in qsta grá festa; si di-

inázi hauedo Christo parlatocó tut mcticaàfattodituttigli affêtti,j£"

ti gli Apostoli di questa istessa pas- m teresli terreni,e di tutti gli amori;

sione.à Pietro non era piaciuto pun e legami di qsto módo;Dominc, bo

Mat. 16 toquestotrattato? Abíità tedomi- nú est nos hic esse : cé gran fapiézia

ne,non erit tibi hoc:Rjspondo, che volse il Signore fargli sétire questa

2uesti profeti quádo trattoronoeô seintilla délia gloria accidentale , p

hristo di questa materia:ne douet fargli considéra re che cosa era il gu

teno trattare con termini di figure, sio délia gloria esséziale;in ql modo

di profezie,e di parole oscurejsico- che si íegge nellascrittura,che secc-

mevàaccénandoS.Luca,conrecccs nogliespioratori dclla terra di^pmis

so che doueua terminarsi in Gerusa stíone jquádo porrorono agli hebreí

Iémc»i quali termini nó potetteque qi grappqli di vua,cji fichi e qlle me-

sta Apostolocapirglijcssendoall'ho legrancpzioseiacciòessihaiielsinopo

ra vn semplice pescatore;e per cóse- tuto argomêtarela fertilità, labórâ,

quézia,non inteíèdi che si trattaua; la grassezza.e l'eccellézia di ql paese

iicomeoccorrequádoragionanoin Mostrò Christo hoggi à S. Pietro

sicme due fi!osofi,ù dueTeologi,coi lo splendore délia sua faccia,la bian

lor termini filosofici,e tcologicijche chezza délie sue veíti.c la maestà di

coloro che stano ad vdirc,e nó sono cjsti profeti;acciò l'intellettodi qsto

di quel la ^feslìonci ancorche inten Áposrolo si ecci tasse à cósiderare 8c

dino la lingua latina » non intédeno argomêrarc la bellezzada grádezza

petò il senso e la soslázia di qi ragio- e la magnificenzia rielía sutura glo- Vfal

namenriiel'hauer detto Pietro, Do riaiQuam magna multitudo duke-

mine bonû est nos hic esse; non sica dinis tuae domina?, quam abfcondi-

gionò dai ragionameti da lui vditi, sti timentibus te;diflc Dauid.

ma dalla vista giocóda e diletteuolc Ma vediamo di grazia , sc Pietro

ch'hcbbein vedeic il Maestro cosi hebberagionedi due qticste aflVt-

P 1 tuose
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mofe paroIeidoDete sapere, che Ia_.

fchttura íâgra cóciene tre parti prín

cipafi;lalegge,i profeti,cl Van^elo;

&: in queste tre parti ftâno rincniusi

Tutti i gusti spirituali dell'anime no-

stre;lalcgge veniua rappresentata.,

inMosè, cherhaueua portataagli

hebreiii profeti veniuano rappresl

tati in EIia,ch'cra stato vn segnalato

,profeta,el Vágclo veniua rappresé-

rato in Chrisio, chc l'haueuainfe-

gnato;horsérendo Pietro ragionar

insiemelalegge, i jpfeti,el Vágelo;

cio è Mosé,Ëlia,e Chrisio; hebe ra

gionedi esclamarejedireiDomine,

bonum est nos hic esse: Ma più sù:

E cosa chiara, che ql lo che deside

ra naturalmcte,ogn'huorno>e di es-

fer bearojperò la beatitudine (corne

diceS.Thomaso)è coíâ narurale ,e

íòpranacuralcall'huomo;natiiraIe,

inquantoecapacediquella,per es-

fer fatto ad imagine di Oio:e sopra-

naturale>in quanto non può conse-

guirla có lesue forze ma con la gra

cia qsta beatitudine é vno ícatoper

fettOjChe racchiude tutti i beni pos-

íìbilij Est status omnium bonorum

aggregationepfectus : hor mentre

in qsto monte si mostrauadaChri-

storarra cl simbolo di qsta beatitu

dine,Pietro gustâdola p la sua parte

hcbbe ragione dicsclamareedirej

Dne,bonû est nos hic csse;ma piu sù

Iluoghipiu celebrie piunomi-

nati nelïe sagre carte, sonoquattre,

il cielo,Ia tcrra,il limbo ,el paradiso

terrestre;hauer nuoua, ò veder pso-

naggi venuti da questi quart ro luo-

ghi,apportaaglianiminostri gran

dissimocontentojPietro sentiua la_»

\oce dell'eterno padre chc rimbon-

baua dal cid o > vedeua il suo mae

stro trasfiguraro sopra la terra , ri-

fguardaua Mosè venuto con maestà

dal limbo , e rimiraua Eliaseeso su'l

carro da paradiso terrestre; cpeiò

hauendo nuoua dal cielo, dalla ter»

ra i dal limbo, c dal paradiso terre-

strcjhebbe ragione di esdamare,c_j

dire;Domine , bonû est nos nos hic

esse.-Mapiusù.di grazia-.Queiloche

ha da saziare pei settamétesa nostra

volontá,è Idio PadrcFiglinolo,^

Spirito Santojpcrchçessendo l'ani-

ma nostra farta ad imagine esimili-

Jimdinefua,cioé trina in potenzie,

& vna in sostanziasconseqnécemétc

non puòaltri riempirla,scnon esso

Idio vno inessczia.e trinoin perfo-

nc;e perche in questo móte si mani-

festaua tutta la Santiífima Trinità ,

cio è il Padre nella voce,iI Figliuolo

nel trasfigurato , c lo Spirito Santo

nella nuuola;però Pietro contéplá-

do vn tanro mislero,hcbbe ragion«

di esclamare e dire^Dne, bonum est

noshicesse»Si visfaciamushic tria

tabernacula. tibi vnum Moyíî vnú,

ÔX. Eli* vnum-:

Ma vanno cercandoi Dottori,à

che fine S. Pietro voleua far tre ta-

bernacoli sù la mótagna Jcioè vno à

Mosè,vnoad.Elia,&vn'aItroà Chri

stoî Rispondonoalcuni', edicono :

perche gli gustaua talmente quella

vista;e quell'atto délia trasfigurazio

necon quella compagnia magnifi-

ca de i due profetijehe voknticri si

farebbe contentato star tutta la vita

sua in qud iuogo:e perporerui stare

giudico ch'era neceísario far vna stS

za á Mosèjvn'altra ad Elia,&: vn'al-

tra à Ghrilto ; che ancora harebbo-

no serui to per se,c per i fuoi compa-

gni:Altri dícono, che voleua far <ji

tre tabernacoli,pcrche hauédocflo

vditodire i giorni inanzi dâ Chri-

stuchedoueua patir molti trauagli

in Gicrufaléme,& esscr veciso dai se

mon ,tdai principi dei Sacerdoti;

pésòjchecoî fermarsi sùql móte,si

doucssefcáparcqlpcricoloiecol far

vna stáza à Chriíto.vn'altra à Mosè»

& vnaltraadElia, douessino questi

dnejpsctiin ognieuéto difenderc il

suo



Délia Trasfigurazione del Signore. 229

fuo Maestro, dagrinsulti& aslsakt sione diperforte grandi ,c segnala-

dei Giudci: Altri finalmcredicono, te di fantità:e perche nel battcsmo

che vuolcua far quei tre tabernaco- del Giordano vi era présente Gio-

li;pchc dcsideraua,chc quei due ^p- uanbattista,ch'era il più célèbre, il

fetifi fermaílino iui per qualche té più grande , el più sant'huomo chc

po',in cópagnia di Christo;& esso vo fusse fra gli huomini ; Non surrexic

leuaandareà chiamare ilpopolo, inter natos mitlierum maior Ioan-

che vcnisseà vedere l'esscquio chc ne baptiftajpcrò all'hora disse , Hic

faceuano Mosè & Elia al fuo Mae- eftfiliusmeusdilectus:eperchcin_. MrtMt

ftroje cosi l'hauessinoaccettato per quefta trasfigurazione v'cra presen

Messia,c creduto p figliuol di Dio;e te Mose,& Eliaipersonc singolarissi

però, Sivisfaciamus hictria taber- me,c fcgnalate didignítà ,edi san-

nacula,tibi vnú Moysi vnum,& Elie tità;poichedcl primo éscritto^Non

vnú : ma perche Pietro non sapeua surrexit vitra propheta in Israël , fi. £)CÍ4. ^

quel che si dicesse,écco vna voce del cut Myoses; c del secondo,Quis po-

cieloche rimbombacdice ; Hic est teftsimiliter sic gloriari nbi ? però £ccL&

filius meus.dilec&u in quo mihi be- ancoraquesi'altra volta disse, Hic

ne complacuijipsum audite: est filius meus dilcctus: E questc pa-

Ecosachiara.: chc questa voce nó rôle dette innumero singolarc dal-

venne pchc Christo hauesse bisogno l'eterno padrcin presenzia di Mosè

di taltcstimoniáza;ma vennepcra- cdiEliajdimoftrorono chiaramen

more dei discepoli , acciò si confer- te, che Christo era suo figliuol natu

maslmonella fcdejsicome ancora-r - raie cconsostanziale;ficome ben di-

▼ennequell'altra volta,quando dis- ce Tcrtuliano nel libro contra Mar

sei Clarificaui,& iterum clarificabo cionc, perche se fusse statofigliuolo

íècondo dichiarò l'irtesso Christo, adortiuo,harebbeparlatoin plura-

Ioa-n- Non propre r me ha»cvox venir, sed Iccssendo che Mosè & Elia,anco->

propter vos,-Ma gran cosa,ch'cssen- ra erano figliuoli adottiui di Dio ;

do siati molti altri i mtsreridi Chri ma mentre disse, Hic est filins meus

siojciòèla Natiuità,IaCirconcisio- dileótus,cioê,quesro che fié trasfi-

ne,l'adorazione di Magi i l'Apprc- gurato; lo disiinsc da gli altri,e lo di

scntazioneal tempio, la tenuzione moscrò figliuologenerato ddl'essen

nel deserto, l'ingresso rcale in Gieru ria sua,e dicendo, Hic est: 'volsc di-

salemme î elapassionc su'l monte mosirareche questo eraqutilo che

Caluario, in nessuno di quelli Peter haueua promesso nelle scritture e

no padre dicesse queste parole i Hic nei profeti di darlo al mondo , per

est filius meus dilectus, senon nel la sainte del nrondo,e chc questoe*

battcsmo del Giordano,& in questa ra la-sapienzia del padre, il Signore

trasfigurazione del monte Tabor; degli Angioli , il Saluatore dcgli

ò perche questo? Vditc; perche sico- huomini, la pie r ra angolare dei duc

me vn Ré,quando gli vien dinanzi popoli, il paftore délie pecorcIle,|la

*Vn fuo figliuol primogenito;non_> pace del mondo,la vita dei morti,il

direbbe mai, questo c mio figliuo— giudicedi cutti,il pane délia terra,

lo, se iui nó fusse occasione di quai la luce dell' Vniuerso l'atitore délia

che principe grande ; cosi Idio pa- grazia,el Rè délia gIoria,cpcrò,Ip-

dre non volse mai additareil suo fi- sum Audite; Et Andatc in pace. ■

eliuolo in terra , fc non con l'occa- ,.

P } PRE-
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D I C H RIS T O

TRASFIG V R A TO

.Domenica Seconda .

Ajjumpjtt Iesus Petrum>& lacobum^y Ioannemfratrem eius>

& duxìt illos in montem excelfumseorsum^ & tra-

sfiguratus est ante eos: Matt. 1 7.

S

PRIMO RAGIO NAMENTO.

Ingolari e scgnalati fauori , suunvdice la scritrura:perlo checs-

furono quelli che fece Idio so vcdendofi tanto fauorito & ag-

al padrc Moscipoicheessen- graîiato , pigliòanimo di diraan- -
dogli apparso dal rouo su'l dargli duc grazie:la prima.di veder txo,33'

• monte Oreb, cchiamatolo per no- la sua faccia : Si inueni gratiam in_.

mcpropriojdapastoredipecore, l'i conspectu tuo , ostende mihi fa<- p
nalzò ad eíTer capo e condutticro ciem tuam,vtsciam te:ela seconda^ txo,î3-

del suo pepolo : e mandandolo per di vcder la sua gloria: Ostende mihi

ambasciadore al Re Furaone , gli gloriam tuam: maalla primadimá ,.

fecc operare molti segni eprodi- da , Idio gli risposecon questa pro-

gij neli'Egitto: 6^ appreslo vol- messa J Faeiesmcaprarcedct re.ô^

se che con la sua verga ditiidesse il requiem dabo tibi : la mia faccia n

niar roslo, acciò vi paflassino per precederà,& io ti darò requie, £xo.yi.

mezzo i fìgliuoli d'Israelle à piedi alla seconda, gli risposecon quest'al

asciutti;e poi appresso lo chiamò da tra promessa: Ego ostendam omne

solo à solo su'l monte Sinai, e gli det bonumribi, & vocaborinnomine

le la legoe scritta con le sue mani , e domini coram te:io ti mostrarò tue

perpiu rauorirIo,gli empi lafaccia toilbene, c sàròchiamato nelno-

di raggi e di splendori a gui sa di cor me del Sígnore dinanzi à te : cosa_.

ni, fiche gli occhidei risguardanti chiara è che qucsrc duc promesse

nonpòtcuano mirarlodi vicino : e parlauanoin futuro, enon inpre-

noncontentodi questogli fece far sente: secondo mostrano le parole

molti miiMcoli ,& impresc, in quei istesse: eperò,sicomc rutte le cosesc

deserti , & in somma , lo condusse á gnalate di qiiclla vecchia scrittura» —

tantasuafamiliarità, che parlaua-. erano figure diChristo, & alludc- uCov.xj

EXQ.fo con esso, corne soglionoparlaregli tiano al Mesfia: Omnia in figura có

amiciinfîeme} Loquebatur domi- tingebicillis:coû ancora quescedue

nus ad Moyscn facic ad faciem , si- promesse, haueuano ad adempirsi

cutsolet loqui homo ad arnicilitt* da Christo,e per Chriscoxnó orne

ra-
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rauiglia, se Idio tardasse tanto tem

po ad adcmpirle : mentre dal tem

po di Mosè insino alla venu ta di ef-

íb Christo, eranoscorsi circa mille,

cinquecéto,ediecianni:percheap-

prcíso Idio, rniirannj,fonoapunro

•ps.jo. C°mc vn giorno ch'cpassato; Mille

anni anteoculos tuos, táquam dies

esternaqua:praeterijt; disse|Dauid

onde tutti quegli anni,erano apun-

to vn giorno;eccoS.Pietro,come_>

dichiarò questo paslb diuinamête ;

í'Tet'i Vnum vero hocnonlateat voscha

ri(rimí,quoniam vnusdiesapud do

mintim,(icut mille anni>& mille an

nUficut dies vnus; non tardat domi

nuspromislîonemsuam; sicut qui

dam cxi (limant ; hor la prima pro-

mesla che haueua fatta Idio à Mosc

circa il vederla fuafacciarfuadcm-

pitadaChristo,quádo fcesenellim

bo dei santi padri; attesoche all'ho-

ra clîbMosc veddela sua faccia,cioé'

la sua diuinità; e fu fat to beato:

andò con lui ncl giorno deU'asccn-

Exo.33. ^onc^ ripoíársi in cicIo:e però, Fa-

' cics mea precedec te, & requiem da

bo tibi; c yeramente, prateedet to;

perche IdioperPordinario si fa ve

dere dai beati in cielo , ma all'hora

preuenne à farsi vedere dai santi pa

dri nel limbojlo disse ben Oauid m

quelle parole, Adimplebismelxti-

tiacum vultutuo, delectationes in

pTxj. dexteratuayfqucinfiaem,- Adim-

plebismelctitiacum vultu tuo.ee-

co la vista c'hebbe Dauid di Oio nel

Limbo; Deledtationesin dextera_,

tua vsque in sinem,ecco la vista che

hà hora di Dio in cielo : la seconda

jfmcssa circa il veder la sua gloria,

ru adempita nel monte Tabor;quá

doesso Mosé vedde l'iítcsso Chri-

sto trasfigurato; e glonoso; c però,

EXO- lì Ostendam omnebonum tibi,& vo

cabor in nominedomitii coram te;

c vera mente Omne bonum. perche

quáto si poteua vedere di buono in

questa vira , gli fu mostrato in qsto

mote; Et vocabor in nomine domi

ni coram ce, perche* dinanzi la sua

presenzia, Christo fuchiamatofi-' "

gliuol di Dio; Hic est films meus di-

Jectus in quo mihi benè complacui,

ipsum auditc; hor questa è quella fo

sta di gloria Roma , che ci si appre-

senta stamaneneirEuágelojnóodi ?

Assumpsit Iesus Pctrum & Iacobû, Mnt.tr

& loannem fratrem cius : & duxit

iilos in montem excelfum seorsum,

& transsiguratus estante eos :

Sei miíteri [principali habbiamo

qui da considerare:il primo, I testi-

monij che furono condotti à veder

la, il secondo,il luogo ouc essi furo

no condotti >il cerzo.la gloria che si

mostrò di questa ttasfigurazionej il

quarto, gli assisté ti che furono chia

mari à vederla;il quinto,gli honori

che furono fatti al trassigurato ; cl

sesto,il silenzio che s'impose ai telti

moni] dopò la visione:jín quanto al

primo,dice S. Mattcoj Assumpsit

Iesus Petrum, & Iacobum,& loan

nem fratré cius » Moite ragioni ap-

portanoi santi Padri,perche volcs-

seil Signore condurreqsti tre Apo

stoli à questa festai ma perche sono

statc dette tanre volte su questi per-

gami,le taccròtdiròsolarncntc alcu

nesegrete che si cauano dall'Euan-

gelo istesso:La prima c perche que

sti tre Apoítoli erano i suoi più fa-

miliari,i suoi-piu cari.ei suoi piu di-

Jetti:sccondo che accennò sei giorni

inanzi à questa festa, quando diste ;

Sunt quidam de hic ítantibus , qui Mjf. l i

nongustabunt morrem , doneevi-

deanc silium hominis venientenu

in regno suo; e sicome questi tre so-

leuanoragionarconcílo più fami-

liarmentc, per quáto si vede in piu

luoghi dcll'Euangelo > cosi furono

fauoriti piu particolarméte, in far-
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■ gli vcdere questo segnalato spetta-

colodella sua trasfigurazione : An-

dateeleggete il Genesi àcapi qua-

rantatrcchetrouaretcxhequando

Gioscppefece quelbanchettoàtut

ti i fuoi fratelli neirEgirtojsoJamé"-

teàBeniaminchel'amaua piudt-»

gli altri, ordinò che fusse portata la

maggior parte délie viuáde;in mo

do talc,ch eccedettegli altri in cin-

6en> 43 que parti; Maiorque parsvenit Be-

niamin> ita vr quinque partibus ex-

cederer: cosi Christo, se ben amaua

tutti i fuoi Apostoli caramétete tut

ti gli conduceua ad vdir lc sue pre-

diche,&à vedere i snoi miracoli>nó

dimeno quando volse trasfigurarsi>

códusse solamente questi t re , corne

piu cari e piu dilctti;e voIse,ch'ecce

deífino gli altri in cinq; fauori par-

ticolari, prima,in veder lui trasfigu

ratoch'era yn ritratto délia gloria;

secondoin veder Mosc,ch'era stato

capo de 11a legge ; terzo in veder

Elia,ch'era stato principe dei prose

ti; quarto,in veder la nuuola,ch'era

íîmbolo dcllo Spiríto santo; e quin

to, in vdir la voce del padre, che lo

chiamauafigliuol diletto:

• La seconda ragione è , perche di

tutti gli Apostoli,àneslun'altto ha-

ueuait Signore postonuouo nome

di allegoria, e di mistero, se non a_/

questi tre; conciosiache à Pictro gli

haueua posto neme Cephas ; che_>

Joa.i. vuoldirpictra : Tu vocaberis Ce

phas, quodinterpretratur Petrus ,

&C à Giouanni,c Iacopo, gli haue-

iìa posto nome Boanerges;chc vuol

Mar- 5. direfigliuoli deltuono, Imposuit

eis nomina Boanerges , quod est fi-

Jij tonitruiîhoressendocostorosta-

ti fauoriti fra tutti gli altri adhauer

nomi allegorici e íìmbolici> era an-

co conueniente che fusfino fauoriti

fra tutti gli altri à veder questa tra

sfigurazione íîmbolo délia gloria^ :

Andatc e leggetc il Genesi ácapi

trétacinqueche trouarete, che qui

do Idio messe il nome al Padre Gia

cop,c'lchiamò Israël; che vuol die

praeualens cû Deo : subito appresso

gli fecc promessa délia terra di pro-

miíîìone,e l'aílìcurò che da i fuoi ló

bi doueuano nascere Rc,popoli,gé-

ti.,enazioni; Gentes,& populi na- Gen. 55

tionumex teerunt, reges de lura-

bis tuis egredientur:

La terza& vltiroa ragione è, per

che qstavisionedoucua ester tenuta

fegreta sino al tépo délia sua risurez

zione; ficome gli cómádò esprelsa-

méte.Nemini dixeritis visionéido-

nec filius hominis à mortuisresur-

gat ; e perche fra tutti gli Apostoli ,

(i quaiiall'horanon haueuano rice

uuto lo Spirito íanto) questi treera

no i piu fegrctiei piu Sdati; però q

sti rte furonocódotti fra tutti gli al

t ri àvederla:c che fusfino i piùscgre

ti ci piu fidati *fi vede da quel fatto

quádo risuscitò la fìgliuola dcll'Ar-

chisinagogo.che volédo che non si

diuulgasseql miracolo,sicome esps-

sainente commádò al padre &aila

madre délia giouanc;Pra;cepirilIis Mat. $•

vehemcnter,vtncmoidsciret; soli

questi tre Apostoli vi furonochia-

mati;Et non admifit quemquam se Mar- 5-

sequi:nifi Petrum)& jacobum,^

Ioannéfratrem Iacobi;segnoch'e-

ranosegreti: cosi parimenre quan

do volse fudarságuenel móteoliue

to;e patirl'agonia délia morte,ch'e

ravn'azzione da vederfisegretamê

tejche però fu fatta di notte dentro

vn horto;furono códotti qsti tre so

li:Assúpto PetrOj&duobusfilijsZe Mat. 16

bedeijCçpitcótristari &mestusesse;

Andate e leggete l'Essodo à capi *4

che trouarete che quádo Mosè vol

se andarc la prima voka fui mon

te Sinai à riceuer la legge , dalle-»

tnani diDioilasciò giù aile falde dcl

mon-
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monte tutti i settanta seniori, e sola

mente conduise seco Giosuc suo fi-

fxí. 14 daro e íegreto ministrojSurrexerút

Moyses, & losiie minister eius; cosi

Christo, volendo trasfìgurarsisu'l

monte Tabor , íasciò da parte tutti

gli altri Apostoli; e códusse seco Pie

tro.Giouanni, e Iacopo; Assumpsit

Pctrum,& Iacobú,& Ioannc fratré

eiu$: Vsa S.Matteo qsta voce Aíïiim

psit,e nó dicc Vocauirjò Accersiuitj

perpiu cause: prima, p dimostrate

chegli haueuachiamati segretamé

te,e con silenzio > scnza chegli altri

Apostoli se ne fuflìno auuifti,ò ch'el

sapessinoj acciò cosi non fusse nata_»

fra loro qualcheinuidia, & emula-

zione; sicome disse Mosè del suo po

polo, quádo fa cauaro segretaméte

ben. jz dall'Egitto;Assumpsiteû,atquepor

tauit in humeris fuis; come che fus

se in vncertomodocódottoparia:

Sccondo, per dimostrarc che men-

ti'erano stati chiamati per veder éj-

slo simbolo délia gloria j eífi per ql

tépodoueuanoesser spiccati e lóta-

ni da rutîi gl'interessi módani)& af-

fetti corporali } sicome disse Dauid

di se stesso , che haueua rinúziato al

Tf'ZC. módo:Pater mcus,& mater mea de

reliqucrút me.dominusaút assum-

psir mc;e tcrzo,perdimostrarechc

qstoera stato vn fauore particolare

chegli haueua fatto,dihauer chia

mati lor tre ; il quai fauore non era

stato fatto agli altri Apostoli sicome

disse il medesimmo Dauid de ipré-

dcstinati,& eletti: Beatus que elegi-

sti &afsiipsisti ; inhabirabit in atrijs

tuis;e gia si vede daH'Euangelo,che

perqsto fauore riceuuto,essi diuéto

ronográ parregiani di Christo ;at-

tesoche, douédo Christo vna volta

andare dalla Galilea in Gerusalem-

me;& hauendo voluto alloggiare p

vna notte in vn castello de i Samari

tani,coloio non volseno riceucrloic

Giouanni e Iacopo Phebbcno tan-

toàsdegno,che voleuanoperogni

modo che fusse fccsoil fuocodal cic

lo, & hauesse bruggiati tutti gli ha-

bitatoridiquellaogo j Cùmvidis- Luc. 5?»

sent discipuli eius Iacobus & Ioan-

nes, dixerunt} domine, vis dicimus

vt ignis descendat de cçlo,& consu

mât illos?SimiImente si veda,che_j

trouandosi il Signore nell'horto,(Sc

essendo venuti i solda» armati con

Giuda per farlo prigione j I'íetro

entrò in tanta smania e passionc^ ,

che messe mano al coltcllo, e tagliò

l'orecchio ad vno di quei minislri ;

Petrus habés giadium eduxi t eum , \oa, iS.

& percusiitpontificisseruum : Ma

vediamo attentamente doue sono

condotti questi discepoli : Duxit il-

losinmontem excelfum seorsum..:

E stato solito di Dio,quando hà vo

luto trattarecon gli huomini di co-

segraui&importanti, fargli salire

i móti;eccoquandovolse che Abra

mosflgrirìcaíseil suo iigliuolo Isac,

gli dilïcche andasse su'l móie Mo

riajVadein terram visionis,atque-> Cen. 2*

ibi osscres eum in holocaustum su

per vnum montium.qucm môstra»

uero tibi;e quádo voile dar la legge

à Mosè , gli diste che andasse su'l

monte Sinai ; Esto paratus mane vt £xo. 34

ascendas statim in niontem Sinai >

stabifquemecû super vertieem mó-

tis>e quando volseche fusscisti tuito

Eleazaro sommo Saccrdotc in luo

go di Aron suo padre, volse che ara

bidue andassìno su'l monte Hor:

TolIcAron,&fiIiumeiuscumco, Ttym*

&duccscosin monté Hor;cqnan- zo.

doordinò ad Elia che vngessc Ichù

per Rc, & Eliseo p profeta, lo fece

andare al monte Urcb; Ambulauit

in fortitudinccibiilliusquadragin- 19.

tadiebus & quadraginta notlibus,

vfqucad montem Dci Horcb;cosi

hauendo à mostrarc il simbolo dcl-

1* .
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la gloria à questi Aposto!i,volseche che fi racchiudono nc! cuore: ) hor

salissino i! monte Tabor ; Et duxit quelli che si aftégonoda questi ma

illos in naórem excelsum seorsum : li,sagliono su'l monte délia gloria ;

Di piu,doucdoqsta visions esser te- Et duxit illos] in montem excelsum

mita segreta $c in filézio da eíïï Apo seorsum ; Poteua ben dire çiaschc-

stolij era spediéte,che fusse mbstra- duno di questi tre ApostoIi,queIçhc

ra oclpiu rimotoc solitario loogo disse losppso nella Cantica,Vadam çAnt,^,

di que] paese; 11 mótc Tabor,era il ad montem myrrhx > & ad collem '

piuaito e) pin eccelfo monte délia rhuris.-anderò su'l monte délia mir

Hie» 4<f Galilca > Sicut Thabor in mótibusi ra,e su'l colle dell'incensos perche-»

' disse Geremia: e per consequézia,il tremonti fra glialtri furono da_.

piurimotoelpiu solitario: Dipiu, Chnstosublimati altamentejll mó-

nesïïmluogo in terra è piu appro- te Caluario, il monte Vliucto, el

priato per limbolo al paradiso, ouc monte Taborjil montçÇaluario fu

lï dà la gloria,quáto il raótejquindi sublimato con la sua paslione , il

Esdra vedde su'l móte dar Ic coto- monte Vliueto con la sua ascésionc,

née le palme,aibeatiieS.Giouáni, el monte Tabor con la sua trasfigu-

vedde su'l móte l'agncllo accompa- razione;nel roonte Caluario si mo-

gnatodacëtoquaráta quattro mila strò tutto huomo,mçtre patl morte

verginijhor essédo d}sta trasfigura- çosi dolorofà &oppro.briosa » Deus j^^ij

zione simbolo délia gloria , era cô- meus, Deus meus,vtquiddereliqui

ueniétc che fusse dimostrato sopra sti me ? nel móte Vliueto si mostrò

d'vn monte; però Dauidalludcndo tutto Idio,métrc nella propria vir-

'P/.ij. al paradiso,soIcuadimandare;Quis tù ascèse in cielo per fédère alla dc-

afeendet in móté domini ? aut quis -stra di suo padre > Ascendit Deus in Vf.^í.

stabitinloco fanctocius ? chifalirâ iubilatione, &dominusin voce tu- '

su'l monte del Signoreîe chi si fer- bx ; c nel monte Tabor si mostrò

maràinquelsintoluogo?egli sari Idip& huomo, mentreda vnapar-

spofto, Innoccs manibus,& mundo te fti chiamato fìgliuol di Dio ; Hic

' cordeil'innocçtedi mani, el módo est filiusuieus dilectusjedaU'altra,

dicuorejma corne innocente di ma Mosè&Elia ragionorono délia sua

ni? doueua rifpondcre, innocente-» morte;Dicebant excelsum eiusque j_uc,

di vita?si;che risposc benc;perche_» completurus erat in Jérusalem :hor

chi vuol'eiitrare i» paradiso , biso- eslendosi mostrato quiui Idio ôç^,

gna che non tenga la robba d'altri ; huomo , per consequenzia questo

non dia danari ad vsura, non faccia monte doue furono códotti questi

homicidij, non tocchi la donna del Apostoli, poteua chiamarsi monte

prossimo , non giuochi àcartc & à di mirra>e monte d'inccso;d'incen-

dadi, non lauon le feste, non si íisci so,inquantos'era manifestato Idio;

vanamente; (cosc tutte che si fanno poiche à Dio si offeriscerincenso :

con le mani;)Et mundo cordc,cioé edi mirra>inquantos'era manife-

chenon siadoppiocomclacipolla: ftato huomo; poiche con la mirrafi

che non porti odioalnirnico, che vngono icorpi morti : però i Magi

non pensi d'ingannarc ilfratcl!o> ch'cl confessorono Idio & huomo,

che non habbia amori vani,che nó gli osserirono incenfo,e mirra; ò sí

sia superbo in teriormente, e che nó to mon te: Hc duxit il los in montem

desideri cosc vietate; ( azzioni tutte excelsum seorsum :

Sico- j :
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Sicomc Idio inázi chc ordinassc

à Mosè chc facesse il tabcrnacolo

nel deferto , gli mostrò il modello e

\ •'■ la forma sopra il monte Sinaí; fecó-

Exo- 2i do dicc la Scrittura ; Inspicc , & sac

secundum exemplar quòd tibi in

monte móstrarucn est;il quai taber-

nacolo comedisse.S.Paolo jcrafi-

Hebr.ç- gura espressa dcl paradiso; Peram-

plius êc perfectius tabernaculú non

manufactum , i J est noji huius crea-

tionisjcosi Christo Signor nostro

inázi chc faceíse entrarequestiíuoi

Apostoli nel tabernacolo del para-

diso , volse mostrargli in terra il

modello c la forma sopra il monte

Tabor con la sua trasfigurazioncî

però Con mistero insegnò le otto

beatitudini sopra vn monte,perche

sapeua che su'l monte douena ma-

nifertarequesto fimbolo délia bea-

titudine : Diceua pur il vaticinio di

Esaía, chêne gli vltimi giorni do-

ueua vedersi preparato il mótedcl-

Ja casa çj^Dio,sopra la cima de i mó-

Ist.9 riiEritm nouiíîìm is diebus prspa-

ratus mons domus domini.in verti-

cemontium : e se ben pareuacosa.,

strauagante,àdirechevn mótedo-

uessestare sopra la cima d'vn'alrro

montejnódimeno,era verojpoiche

per questo monte, nel senso anago-

gico veniua fignifìcato il paradiso;

ch'è la casa di Uio ; sicomc ancora-j

veniua significato per il tabernaco

lo ;che però Dauid lo chiamòcon

rvno,craltro nome, nel Salmo de-

Tsal. 14 cimo quarto ; quando disse , Domi

ne , quis habitabit in tabernaculo

tuo ? aut quis requiescet in monte

sancto tuo? e che'l profeta intédesse

dcl paradiso, si vede dalla nsposta

Tfal> 14 chegli fu fatta; Qui ingreditur sine

macula , & operatur ìustitiam ; qui

loquitur veritatem in corde suo,qui

non cgit dolumin lingua sua jhor

questo anltico monte délia casa di

Diojfu preparàto ne gli vltimi gior

ni sopra la cima de i monti ; cio e»sii

mostratoepromelsonel têpo délia

grazia à questi rre discepoli,sopra la

cima del monte Tabor; Et duxitu"-,

los in montem excelsum seorsum

Et transfigurais est ante ep.s :

questo è il terzo mistero : Diio búó-,

nOjDio viuëte,Dio immortate»-che

bellezza,che grandezza,e che mae-

ftà fuquella; veder Christo trasfi- ^

guratoiseall'hora che San Stefano

aifputaua nel Concilio , il suo volto

apparseagli occhidei risguardanti ' ;1

vn volto di Angiolo; Videront fa- jlBo.C^

ciem eius , tamquam facié Angeli >

che cofa douette apparirc il volto

del Signor nostro agli occhidi que

sti Apostoli, mentre orando fi tras-

fìgurò col lume délia sua gloria_> ?

Resplcnduit faciès eius fiait Sol :

Christo mio,io ti veggo hora prefi-

gurato,hora trassigurato, hora dis-

figurato,& hora configurato; prefi-

gu raro , inanzi che t'incarnassi i con

tante figure.allegoriejsimilitudink

e promesse; Omnia in figura cótin- z- Cor?

gebantillis: trassigurato, in questo ij".

monte Tabor; quando l'animatua

bea'a mandò fuori laclarità délia

gloria,nel corpo paílibile ; Transfi

gurant est ante eos : disfigurato ,

nella passione i quando non haueui

piu factía d'huomoj ma d'vnlebro- , ...

so; Vidimuseum, &nonerataspe- ifa+fS'

cius;& quasi abscôdi tus vultus eius :

e configurato , nella tua risurezzio-. , .

ne j quando ti veíiisti di gloria ç_»

d'immortalitàjcom'essemplare dél

ia noslra liftirezzione; Reforma-. TbiU i •

bit corpus humilitatistiolti a?,confi-

guratum corpori claritatis suas; Piu,

c diuerfe ragioni apportano i fanti

Padri , perche volelìe egli trassigu-

rarsij vna ncapporta .S. Girolamo ,

vn'altra Sant'Ámbrosio ; vn'altia

• Si Léon papa, vn'altra Damasceno»:
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& vn'altra Tommaso di Aquino; nirairgli àpatir volentieri ogni tri

ma perche sono state dette più vol- bolazione,efaticaper acquistarlai

Çcn. i j

Gen. 18

DCH- 34

te sù questi pergami,le tacerò; sola-

mente dirò cinque altre , assai pro-

proprie,econuenienti;vdite: Volse

trasfigurarfi, perche inázi chcs'in-

carnasse,ruttc Je promesse che ha-

ueua fatte ad Abramo,ad ísac, à

Giacop,&à Mosè,suoi carissimi»

crano state di cose temporali; cio èj

didargli la terra di promiílione, c

di moltiplicareil lor seme;ad Abra

modisse> Omnem terram quâcon-

lpicis,tibi dabo,& semini tuo in

•c». í6 sempiternum : Ad Isac, Tibi,& se

mini tuo dabo vniuersas regioncs

has: A Giacop, Terram in qua dor

mis j tibi dabo , & semini tuo:&à

Mosé , Hic est terra pro qua iuraui

Abraham, Isaac,& Iacob;dicens,se-

mini tuo dabo eam; però,nó gli ha-

ueua fatto ragionaméto alcunodel-

rcteina gloria ; e questo , perche la

porta dcl cielo era chiusa e serrata

péril peccato Hi Adamo; ne si daua

per all'horj questa glotia agli eletti

&aipredestmati: Venutochefuin

terra, perche nella sua morte doue-

uaapnrsi queíta porta ,cominciòà

farpromessacspressadi questa glo-

ria ; ecco quádo disseagli Apostoli ,

MM.f- Gaudete&cxulrate.quoniam mer-

ces vestracopiosa est in cœlis;ôs^

Matt-7. vn'altravolta , Qui facit volútatem

pattismei qui in ccelis est,ipse in-

trabitin regnum cœlorum;& vn'al-

Luc-ii. travolta, Dispono vobis, íìcut di-

sposuit mihi pater meus regnumjvt

cdatis & bibatis super mésam meá >

in regno meojche peró l'EmngeJo,

fuchiamato Euangeló dcl regnoi

Pnedicans Euangeliû regni: perche

annunziauail regno del cielo :hor

volendolui slimostrare à questi tre

Apostoli vn simbolo , & vn'arra di

questa fututagloria, piu volte pro-

meffa nei suoi ragionamcnti>& ina-

volse tras figurai fi: quindi.S.Paolo

disse, Salua torem expectamus do» Vbil. j.

minumnostrum Iesum Chnstum,

qui reformabit corpus humilitatis

nostnc,configuratum corpori clari-

tatis sua; : Di piu , volendo far à co-

noscere à questi tre Apostoli,ch'era-

no suoi carislîmi , come l'anima sua

era bcataise ben il corpo era morta-

lecviatorcre ch'eravn miracolo,

ch'ella non mandasse suori dcl cor-

poquella gloria à Ici connaturalej

cssendociòstato dispensato nell'in-

carnazioncpcradempireil miste-

ro délia nostra redézione : & effen- .

do che la qualità dello splendore ,

manifestaua piu charaméte questo

fatte; volse trasfigurarfi : però disse

San GiouannijVidimusgloriáeius, loan* l«

gloriam quasi vnigeniti à pâtre ,

plénum gratis & veritatis ;

Di piu volse trasfigurarsi,perdar

quest'honore e contento al suo cor

po santiífimo, & innocentislìmo; il

quale haueuaafflitro e macerato tá-

to tcpo con digiuni, con vigi!ic,con

viaggi.e con fatiche notturne e diur

ne;c fargli assaggiarc per vn passag-

gio questa clantà di gloria , la quale

doueua poi riceucre nclla risurez-

zione per modo di atto permancte;

che però Dauid parlando inspirito

di questo fauote che doueua riceuer

hoggi il corpo del suo Mefiîa,disse; Tfio$.

Domine Deus meus magnisicatus

es véhémentes, confessíonem & dé

coré induisti,amictuslumine fic.it

veslimento: Di piu volse trasfigu

rarfi , per dimoslrar con tal'eírcm-

pio.quanta dissetézia era fra la bel-

îezza di vn corpo viacorc , c di vn

corpo glorioso ;conciosiache, qual-

siuoglia bellezza,grazia, «i propor-

zionc di corpo mortale,polta in có-

parazione délia bellezza del corpo

glo-
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ttorwsoi.i.apniwocome vn'ombra

& vna notte , ín comparazionc del

giorno e délia luce;che però.S.Mat

teo hoggi,nó haucndo nauuta alcra

comparazionc jl'aísomigliò al sole

& alla ncucj Resplenduit faciès cius

íicut fol , vestim c ta au tem cius facta

sunt alba sicut nix; e .S.Paolo disse ,

i'Cor-i £t£j cognouimus sceundum carné

Christum , sed nunc iara non noui-

miis :

Finalmente'volíê trasfîgurarsi ,

acciò questi tre Apostoli si confer-

massino benc ncll.i fede ; e credessi-

nofermamente,ch'esso cra Idio e

Signore délia gloria; ccosi nell'ago

nia deU'horto,doue haueuanoà ve-

derlo pallido, mesto , e tinto di fan-

gue,-si fuísino ricordati di questa-,

glo riosa trassigurazione, doue l'ha-

ucuano visto Iucido,chiaro,e risplé-

dente; Ettrásfiguratus est anteeos :

Volse vna volta íbla il Signore

far questa mostra in terra ditrassi-

gurarsi,e non piu volte; per tre cau

se: prima, perche douendoesser te-

nutoquestomistero scgrcto sinoal

tempo délia sua risurczzion«;questa

segtecezzasiconseruaua piusicura-

mente à quefto modo , chc co'l rçi-

terarla; poiche le cose che si fanno à

vedere due volte, facilmente vego-

no à diuulgarsi : Secondo.perche i

-£mboIi délia gloria ; come ch'cccc-

donolo stato di questa vi ta ; per la

lor dignità & cccellenzia, non deb-

bono esser mostrati agli huomini

mortali piu d'vna volta :e terzo ,

perche essendosi trasfigurato per

farsi vedere da Mosé,e da Eliaje

perfarc vnapromessa délia gloria

à questi tre Apostoli, bastaua farlo

vna fol volta; poiche Idio non vsà

reiterare i suoi atti ,elc sue promef-

tob 33. se; Semel Ioquitur Deus,& secundo

id ipsum nó rcpetit;disse quell'ami-

co di Giobc : Ma che gran corrispô-

denziasi vede fra questa trassigura

zione dcl mote Tabor , e quella del

móte Vliucto j attefochc, sicome in

questa , la facqia di Christo fu tut ta

pienadi fplendorc ; cosi in quella,

l'istessa faccia fu tutta piena di su-

dore sanguigno ; e sicomtfquesta,fb

fatta di notte tempo j cosi quclla.ru

fatta di notte tempo ; c sicome que

sta, fu fatta in vn monte solitaiio;

cosi quella , fu fatta in vn monte so-

litario; e sicome in questa , apparse-

no Mosc & Eliaà ragionar có cflb ;

cosi in quella, apparie vn'Angiolo à

confortarlo dal cielo; c sicome in

questa,furono prescnti Pietro,Gio.

uanni,e Iacopo.cosl in quella,ruro-

no prefenu Pietro, Giouanni,e Ia-

copoic sicome in questa , costoro

dormiuano e si sucgliorono ; cosi in

quella, gl'isteslì dormiuano c si sue-

gliorono j & in somma , sicome in

questa, Pietro parlò c nó (èppe quel

che si dicesse ; cosi in quella Pietro

messe manoal coltcilo,enon seppe

quel chc si facesse:

Ma che cofa fusse questa trassigu

razione d'hoggi,ve la dichiarai hie-

ri; e vi dissi,che non fu ahro , se non

che l'anima sua beata , corne dice

.S.Toinmasoi ò la sua Diuinita > co

rne dice Damasceno ; mandò vna

clarità &vno splcdoreinquel cor-

po per modo di vn passaggio 5 e lo

fece apparir lucido e risplendentc

com'il solc,e piu del sole; di modo ,

chesc questa clarità si riferisceaU'a-

nima di Ghristo , nó fu miracoloíà >

ma naturale ; poiche l'anima di

Christo dal p rimo istante dell'vnio-

ne,fu beata; ma se si riferisce al cor-

po,fu miracolosa j perche quel cor-

po perall'hora era passibiíe:e chc

vn corpo passibile risplenda corne

vn SoIo>ècosa miracolosaj cben ve-

ro , che fe questa clarità fusse deri-

ua ta in quel corpo per modo di atto

pet-
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per matière, sicome deriuò ncl gior- giorno délia risurczzîone la mandò

no délia sua rifurezzione} nó sareb- fuora piu ampIamente,ecopioíà-

be stata miracolosa , ma naturatej mente: Etresplenduitfacieseiussi-

essendo naturale al corpo ester glo- cut sol , vesti'mcnta autcm eius faéta

rioso, quandostà vnitocenranima funtalbasicutnix: NeíTuna condi-

beata; ma perche deriuò per modo zione è più atta à far credere à noi

di vn passaggio , però fu miracolo- altri , che siano hábitatori celesti ,

fa. \ Et resplenduit faciès eius sicut quelli che dal cielo appariseono >

Soljvestimétaauiem eius facta sunt quantolosplêdorc : però quell'An-

albasicutnix : Io non saprci appor- giolo che fu "yitto al sepolcro di

taruiessempiopiu proporzionato, Christo nel giorno dclla rifurez-

à dimostrare la disterenzia che fu zione , haueua Paspetto pieno di

fra la darità ch'hebbe il corpo di spIendoreiErat autcm aspectus eius M*t-Ú

Christo in questa trasfigurazione» e fiait fulgur:& Ezcchréle quádo ved

quclla ch'hebbe nel giorno délia ri- de quella visione céleste , dice che

teojattesoche,sicome il sole hora il- quádo à .S.Paolo apparfêil Signo-

lumina l'aria per modo di vn paf- rc nella strada di Darnasco,fi fece

saggio,poiche tramonta,&algior- veder tutto pieno di splendorc-»;

ao succède la notte > ma nel giorno Vidi de cœlo supra fplëdorem Colis jfâ. n

del giudiziorilluminarà permodo circumfulsisscmelumcmelaragio-

di atto permanente , poiche starà neé,perchcnoinonhabbiamofcn-

sempre fermo , e sarà sempre va so piu nobiic délia vista ; e rifietten-

giorno ; cofi Christo in questa tras- dofi la luce immediatamente nella

ngurazione mandò fuora la clarità vista > veniamo à credere ch'ella fia

nel corpo per modo di vn paflag- cofa céleste: di piu,noi nó conofeia-

gio, c nel giorno délia risurczzîone mo in terra cofa piu nobile e piu

Ja mandò fuora per modo di atto immateriale délia Iuce;e però co

permanente : Di piu, sicome il fole nofcendola per talc, l'andtamoap-

hora illumina l'ariache non é pur- propriando per similitudine allç_>

gâta dai nuuoli , ne dalle ncbbie;e cofeceIesti:di piu,fapendo noi dalle

nel giorno delgíudizio l'illumina- Scritture fagre , che Idio ë luce;

ràcheíirà purgata d'ogni nube, e Deus lux est :c che si fà veder dai r. Iom>

d'ogni nebbia; cosi Chnsto in que. beati mediante il lume , In Iumine 1.

sta trasfigurazione mandò fuoriu tuo videbimus lumen ;e che i beati Tf-^j-

ia clarità nel corpo ch'cra ancora rifplcndono corne luee , Fulgebunt Datu 1*

mortale e paíîîbiîe , e ncl giorno quasi fplendor firmamenti j percó-

deila rifurezione la mádò fuorinel fequenzia, la veniamo a credere co-

corpo ch'tra fatro im mortale & im mecofaceleste :

pa(îìbilc:di piu,sicome il sole hora é Ma che vuol dire , che quando

rifplendente à misura&à propor- Idio apparfe in maestà so'l monte

zione,e nel giorno delgíudizio sarà Sinaiii sigliuoli d'lsraelle,la fimili-

sette volte piu rifplendente ; secódo tudinc délia sua gloria era aguisa di

dice Efaiajcosi Chrjsto in questa_. vnfuoco.'Eratautemspeciesglona; Exo.14-

trasfigurazione mandò fuora la cia- domini quasi ignis nrdens : & hora

r'ttì coa débita proporzione > e nel che apparifee in maestà fu'l monte

 

Ta-
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• Tabor.Iafimilitudisie dellasuaglo- coprcndo cor» vn vclo > per mode*

riacaguisads vnsole ? Resplenduit rarlo agli occhì dei risg'iardanti »

faciès eius sicut fol; ò perche all'ho- Pofuit velamcn super faciem suait". '■ Exo.} .j.

radi fuocoj&hoggi di sole? Rispó- ma Io splcndorc dcl volto di Chri-

do, perche inanzi che ldíos'incar- stoera connatnrale all'auirha sua_,

nasse, sifacciia chiamar fuoeo; Do- ch'erabcata,estauain potestàsuadi

DtiH*\* minus Deus íuus ,ignis consiimens dilatarloe di comprimerIo> di dif-

estjc però la sua gloria ancoraappa- fonderlo e di tcmperarloi e però

riua in similitudinedi fuoeo: hora non abbagliò gli nechi di questi di-

ches'eraincarnato , si faceua chia- scepoli:di piu,losplendorede! vol-

ÍMC-i' mar Iuce; Lumen ad rcuelacionem todi Mosè era stato Hatoà vedereà

geutiumie però la sua gloria ancora quegh hebrei , per segno di terrore

appariscein similitudinedi sole :di edisp3uento;acciò cosi credessino

piu aggiungete : Quando apparse inDiOi&alsuoseruo; cheperòha-

Idiosul monte Sinai , apparse per ueualasimilitudinedicorni: malo

dar la leggc scritta agli hebrei} la spleBdore del volto di Christo su

quai legge era chiamata fuoeo: In datoà vedereàquesti Apostoli , per

Ecu- 3 J dextera eius ignea lex : e però la sua confortargli & eccitargli al deside-

gloria apparse iu( in similitudine di rio délia sutura gloriajche però ha-

fuoeo: hoggicheapparisccsu'I mó- ueua la similitudinedi raggi;onde

teTabor,apparisce per dimostrar non è mcrauiglia se quello abba-

la gloria dei corpi dei beatijla quai e gliasse gli occhi dei risguardanti ,c

Mdtu chiamata sole j Fulgebunt iusti sicut questo nò:eda qui siconosce , corne

1y sol in regno patris eorum : e però la quel splendore di Mosè , era sola*

sua gloria quiiii appariscein simili- mentenellasuperficie,&abextrin-

tudine di sole: Et resplenduit faciès feco; poiche posto ch'cra il velo sá

eiussicut fol, vcstimentaautemeius lasua faccia,non daua piuimpedi-

lacb suntalba sicut nix: mentoagli occhi dei risguardanti ,

Ma io dimando, perche losplcn- neappariuano piuquci raggiagui-

dore che mádaua Mosè dalfuo vol- sadi corni 5 ma lo splédore di Qui

to all'hora che scese dal monte Si- sto fu ab intrinseco, poiche se ben'il

nai ,abbagliaua gli occhi dicoloro corpostaúa coperto dalle sue vesti,

che lo sguardauano ? sicome disse contuttociòi raggi trasparuenodi

i.Cer~) SanPaolo. Ira vt non postent in- fuorijin modo talc, che per la tra-

tenderc fili j Israël in faciem Moysi, sparenzia e riflcslìonc > ristestc vesti

propter gloriá vultus cius;e lo fplen si feceno bianche corne la neuc , e

dorechemandò hoggi Christo dal furono illuminate corne cristallo:

suo volto su'l monte Tabor , non si Ma ecco vn'altra dimanda , per.

legge che abbagliaste gli occhi di chequestevesti apparseno piu pre-

questi Apostoli ? Rispondo,che lo sto bianchcehed'alcro colore? per-

splendore dcl volto di Mosè,nó era chenon apparseno verdi ,choallu.

à lui naruralcma aduétizio; perche de alla speranza; ò azzure, ch'é co

ranima sua all'hora non era beata 5 lorc dei ciclo ; ò rosse, che le porta-

e pcrconscqucnzia,non staua in po-j no i Ré ; sicome le veddeno gli An-

tcstàsuadi modcrarloedicompri- gioli nel giorno dclI'Ascensione ?

merloi nu bisognaua cherandasse Quisestistequi vcnitde Edom,tin- lsa,6$*

ctis
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ctis vestibus^e Bosra? iste formosus bianco ; cgli apprehde il nero > il

ni stolasoa î Rispondo, perdue ra- verde»iIrosso> il giallo , l'azzuro »

gioni j prima, perche mostrandosi il '"violato , il pardiglio, e và di-

sù queflo monte Tabor ,che vuol seorrendo ; c perche questa trasfi-

dire PuritàwlsimbolodcIIagloria : gurazione erasimbolo délia beati-

il proprio mezzoper acquistarla , tudine, la quale racchiude in fc_»

èi'mnocenzia e mondizia dell'ani- tutti i beni , tutte le douizie , tuu

Ts-i-}' majíicomc disse Dauid,Quisafcen- te Ic félicita , e tutti i consenti poC

det in montera domini ? aut quis sibili ; Est status omnium bono-

fiabitin loco sanctocius? Innocens rum aggregatione perfectus : pe-

manibuSj&mundo corde; eper- ròalludendoàquestomistero,clle-

chelabiâchezzaèhieroglinco del- no apparfeno piu presto bianche ,

rinnocenzia,e délia módiziajperò chedi altro colore ; quindi sileg-

alludendoàqiicsto fatto,coh gran ge nel Vangelo , che nel giorno

mistero esse apparfeno biancho » délia risurezzione , e dell'ascenfío.

e non di altro colore; quindi si leg- ne di Christo , ( feste tutte di glo-

ge nell'Apocalisse , che quando ria) gli Angioli comebeati, si fe-

San Giouanni vedde i beati incie- ceno 'vedere dalle donne e dagli

!o, gli vedde tutti -vestiti di bian- Apostoli, vestiti di bianco ; Asti-

I4p0'7* co» Amicti stolis albis , pal- terunt iuxtaillos in vestibus albis :

mau'n manibuseorum : &òquan- Et rcfplenduit faciès eius sicut Sol,

to t'inganni tu Roma , che pen- vestimcntaautem eiusfacta funtal-

íidiandare incielo con lacofcien- ba sicut nix : E pur 'Vero , chc_*

zia tinta di tanticolori ; dico brut- i prineipi grandi quando fanno le

tata di adulterijj di ftupri,difor- liuree nellc lor feste nozziali ; si

nícazioni, di homicidij, di furti, sforzano al possibile , 'Vestirc i

di adulazioni , d'inuidie , e di al- corteggiani di quell'istefso drap-

tri -vizij ; mefehina, se non pro- po e colore che 'Veston© loro j

curi di Iauarîa ben bene in questa l'accenna Salomone nei Prouer-

"Vica.col ranno del/a penitenzia; bij àcapitrcnt'uno,diquel!a gran

t fada bianca come la neue, noru Madama, che portando adoiîo ve-

ci anderai } 'vedi Dauid , como ste doppie j cio è , porpora e bisso ;

procurò notte e giorno dilauarla» Byslus , & purpura indumentunu TYoft.

6^ imbiancarJa con 1 acqua dei- eius;ancora le faceuaporrare aile 31.

Ie sue Jagrime ; quando la tinío genti di cafi sua ; Omnesdomesti-

TsaL6* col peccato di Betfibea : Lauabo ci eius vestiti sunt duplicibus : Cosi

per singulas noctes lectum meum , Christo,hauendo mostrato sii que-

îachrymis meis stratum meum ri- sto monte Tabor il simbolo del-

gabo, ondediceiuà Dio sospiran- la gloriaj & eflendosi fattoveder

&fijo, âo , Asperges me domine hyfso- cinto di fplendore nel volto, cco-

po>S^, immdabor i lauabis me» perto di bianco nelle "vesti ; Re»

super Hiuem deaibabor : La íplenduit faciès eius sicut fol, vefti-

seconda rngione , perche apparsc- menta autem eiusfacta funt aìbsu

no bianche > fa , perche nefsua* sicut nix ; vuoíe che ancora i suoi

"colore riceue ín se si propríamen- corteggiani che sono i beati , stia-

tc tutti gu alcri colori, come il no incielo con ttstcslaliurea; cio è>

riíplen-
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Mat-i}
rifplendenti nel 'volto, Iusti sulge-

bunt sicut Sol in regno patris corû;

e 'vcstiti di bianco , Datae suntillis

singula: ftola: albae: Ma chc 'Miol

dire,ch'essendo starc lauate queste_>

veste de i Bcari nel sangue di Chri-

sto; si corne dicc Giouáni nell'Apo-

calisse > Laueruntstolas fuas,& deaU

bauerunt eas in sanguine agni ; fi

truouino pci bianche e candide.-» ?

per rag onc dourebbono trouarsi

rosse, perche il sangnehà proprie-

tà di arrolTîre,e non d'inbiancare»

quello che tocca ; íì corne si vede in

coloro che sono feriti &insangui-

nati : Rispondo , che questo è con

milteroiattesoche, si corne la don

na quando h < partori.o il figliuo-

lj,subicoil sangue nodsiriuogli di-

utnta latte; e quel latte per ester

bianco , hà virrù d'inbiancare ciò

che tocca} cosi Christo, haiiendo

sù la croce partorita la Chiesa ; il

suo sangue si sece latte, & htbbo

virtù d'inbiancare» onde hauendo

i Beati lauarc Je lor veste in questo

sangue délia pallionc ,1'hanno ricc-

uute bianche-».

Volsc i 1 Signor nostro con questa

visione,fauorire due sensi dell'huo-

mo, l.i vista,e fvditO; la vista, in far-

glivedcre il suo volto cos risplen-

dente , e le sue vesti cosi bianche-» ;

Mosé & Elia in maeftà , e la nube

lucida nell'aria;e l'vdito » in fargli

sentire ragiorare i duc Profeti con

eflb,e fargli sentir la voce pattrna

ch'el chiamaua figliuol diletro ; e

non senza ragione , prima , perche

di tutti i cínqne fer si, questi due-»

erano i princip.ili; e quasi tune le

spezie che s'imprimononeinostri

intellctti, tengono origine ò dar-

l'vdito, ò dalla vista ; ò este sono

simolachri di cosevdite, ò sono si

molachri di cose viste ; secondo ,

perche l'vdito è pedagogo delltu

fedej poichc permezzùstto,rhuo-

mo viene à credere in Dio; FidíS

exauditu:e la vista, èpremio délia

fede ; poiche quello che si crede in

3uesta v:ta,si vede nell'altra; Vi-

ebimuscumíìcutiest:cdaq ipot

siamo noi considerare , qujnta fa

grande la feJicità e gioconduà di

questi Apostoli, in questo giorno;

poiche furono degni di veder co

se tali , e di vdircose tali ; poteua.»

ben dire ciaschedun di loro, quel

lo che disse Dauid ;Quàm dilecia

tabernaculatua Dom nc virtutum»

Concupiscit,& déficit anima mea_»

in atria Domini: Ma riposiamoci.

Secondo Ragionamento .

PEr sino adhora habbiamovifti

tre misten , perordine j i testi-

monij eletti,il luogo corrisponden-

te,e la gloria délia trasfigurazione;

resta davederctrealtrj mislerijcioè

gli assistée, chiamati , gli honori fe-

gnalati,el silenzio délia visionc : In

quátoal primo,dicc S.Marteo,che

vennero duc Profeti per aíïïstenti;

Mosè ,ôc Elia; Et ecce apparuerunt -

illis Moyfcs, & Elias, cû co loqucn-

tes: lascio da parte le táte , e diuerse

ragioni dci fan n Padri, perche fus-

sino stati chiamati questi duc ; atte-

fcche pin Toltcsono state dette sù

questi pergami îsolamcntc nedirò

tre: vna segreta, vn'altrapiu segre

ta, &vn'altra scgretifîìma :La pri

ma segreta , c questa ; perche questi

due padri erano stati ipiu eclebri,

i piu famc si,i piu illustrée i piu no

mmât! heroi sra tutti gli altri Pro

feti délia Legge scri ttajsì per la san-

rità délia vîta,comc per l'opcrazio-

ne de 1 miracoli : Mosè fu mandato

da Dio per ambasciadore al Rè Fa-

raonc,& Eliafu mandato per am

basciadore al Rè AcabiMose digiu.

CU nò

I.ItJtf.J
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nù quaranta giorni e quaranta not- to mansueto c benigno > che nonJ

ú su'l monte Sinai» & Elia digiunò sapeua far ma!e ad Tria moscai Erat

quaranta giorni e quaranta notti Moysesvirmitiíïïmus,superonine$ \

nel viaggio del monte Orcbi Mo- hominesquimorabanturin terra \

sè parlòcon Dio pin volte, vnsei Nondimeno ,quando vedde ch'el

Sacerdoti , e i vasi del tabernacolo j suo popolo idolâtré col falíò Dio

ôc^Elia parlò pi u volte con Dio, del vitellodbro; siempi di sifatto

vnse i Rè, & i Profeti i Mosc diuise zelo , che cliiamò,essorcò,& inuitò

il mar roslb con la verga, fc ícatorir tutti i Leuiti con le spade ignude,

l'acqucdai salîbíc piouei la manna à farne strage e vendettaîsi che-i

dal cielo,e fè aprir la terra di sotto; in vn giorno,ne fece amraazzaro

ôç^ Elia diuise il fiume Giordano Tenture mila_- : Elia fimilmento

col suo manto , fè scender il fuoeo huomo giusto e pietoso , quando

dal cielo,fccrescerl'olioe la farina, vedde ch'el Rè Acab idolatraua-.

e risuscitò morti ; Mosè fu sepolto col suo ìegno nel falso Dio di Baalj

. da gli Angioli, in vn luogo segreto impetrò dal cielo che non pioueslè

& incognito a gli huomini}&Elia_» tre anni c mesi; econ le propric-»

su rapi to su 1 carro di suoeo, in vn_» niani vecise i falsisacerdori di quel-

luogo rimotoe segreto á imortaliî l'idoloj Horacciò questi due Pro-«

di Mosè dice la Scrittura, Non fur- feti faeessino fedeindubitata al naó-

Deu- 3 4 rexit vl tra Prophcta in Israël , sicut do, come Christo era vero figliuol

Moyscs i e di Elia dice la Scrittura , di Dio,secondo che lui diceua ; ap-

Cfs/-4Í Quispotestsimilitersicgloriari ti- parsenohoggi sûquesto móte: im*

biî di maniera,ch'esscdoqucsri duc peroche se non fusse srato,nô fareb-

cosìcelebri&iIlustri,edouendovc- bonovenuti àriuerirloî&à ragjo-

nirtestimonij délia legge scritta_» narconesso: e quandoben fuífino

per affistenti à questa trasfigurazio- veniuiil'harebbono uccifo, come

neiconuenientemente furonochia- blasfemo Sc usitrpatorc dell'honor

mati questi frà tutti gli altri : diuino.-che però s'Eterno Padre per

Lasccondaragionepiusegreta-., côfcrmareristessoarricolOílochia-

è ; perch'e questi duc Profeti faces- ma dal cielo figliuol diletto : Hic

íîno fede al mondo, come Christo est fìlius meus diiectus in quo mihi

erarero figliuol di Dioi atteíòche benccornplacui,ipíumauditc.

gli hcbrei , Io perseguitauano prin- La terza ragionc scgrctiíïïma, è :

cipalméte per questa causai si come perche questa trasfigurazione non

jti, |0. gli dissenoinfacciaiDebono opère erarattoessenzialedellagloriache

non lapidainus te , scd de blasphc- si dà à i Beati,poiche qui non si ue-'

mia; & quia tu homo cum sis, facis dcua Idioperessenzia:ne menol'at-

te ipsum Deum ; onde con questo tocomplito délia gloriaaccidenta-

capo l'accusorono à PilatcNos le- lc,poiche il corpodi Christo non.»

Iea> ip» gcrr» habemus , & sceundum legem era ancora glorjoso i nia uiatore e

débet mori,quiafilium Dei se fecit; passibiIe:maerasoJamenteunsira-

frà tutti i Profeti del vecchio testa- bolo délia gloria sutura: in quel

mcnto,non sileggecheverun'-altro modo che il r itratto del Rè non c

si mostralse piu zelante in questo l'isteslbRè, maunasimilitudine,

fatto dell'honor di Dio ; quaato per laquale sipuòuenirein cogni-

Mosè , cV: Elia ; Mosè huomo tan- zionedclla faccia del Rè, .
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Era dûque conacniéte>che à cor-

rispondézia fusfino chiamati tali af-

sistenti dall'altro modo à vederla; i

quali da vna parcenó fusfino in atto

beati,e dall'altra fusfino huomini

pin singolari e príuilegiati de gli at-

tri huomini:& ecco che véneMosè,

ilqual nóera pancorabeatojma sta

uanel Líbo:& ecco che véne Elia,il

quai se béera mortale,era pò piu fin

golare e priuiiegiato degli altri huo

mini;p ester lócanodal cómcrcio de

gli huomini,e trasferito nel paradi-

fo terrestre: Ececccapparuerûtillis

Moyses,& Elias.cum eo loqucntcs:

Ma che vuol dire,ch'cl Signorc_*

volfe trassigurarsì inázi chevenissi-

no questi due profcti, c nô qviádo es

û arriuorono?Pcr intcder qsto paf-

sojhaueteà ricordami,chein questa

sesta si cógiunseno tre misteri insie-

me : la trasfìgurazionedi Christo,

l'a ppa rizione de i profcti, e la ccsti-

moniázadelpadrcila testimoni*za

delpadre,fu farta principahnente

perconferraarei tre Apostoli nella

fede.c fecondariarnente,per far fa-

uore à i proferijdico principalméte

Kr gli Apostoli.pche il padre disse,

, sum auditejlecui parole non pof-

fiamo intéderle per cífi profeti, ef-

sendo che questi vu tépo fà haueua-

no vaticinato & aspettatoChristo;e

gli haueuano creduto: e si trouaua-

no suora délia cóucrsazione de'via-

tori;fu bé fatta fecondariaméte per

far fauoread eísi jpferi , pchecome

habbiá detto, Mosé all'hora nó era

beato,ma si trouaua nel Limbo ; &

Elia era morralcc ftaua nel paradi-

so terrestre:L'apparizione poi di q-

fti profeti , fil fattiprincipalmence

perche visitafsino c vedcísino il Si-

gnorc in carne; il qualc tanto haue

uano defideratodi vedere en'haue

uano hauutaprqmessa: che però Sá

Girolamo riene,cheMoîè hoggi ri-

siiscitaste,e veriisse col $prio eorpoi

efu fatta fecódariamétcper far fa.

uoreàquesti tre Apostoli fiche ve-l

dessino questi heroi:dico secóda na

rrante, perche fini ta che fu la festa,

efsi Apostoli nó veddeno piui pro-

feti>mafoIo Giesù;Leuantesautem

ocnIosfuos,neminé viderû t.nisi íò-

lû Iesum:La trasfigurazionepoi>fu

fatta principalméte per far fauore

à i profeti,e fecondariaméte per có-

fermar questi Apostoli nella fede>0

dargii vn'arra délia gioria; pche fe

fusse -stata fatta principalmente pet

efsi Apostoli, farebbonostati chiaV

mati tutti dodici à vederla;c nó gli

farebba stato ordinato che la tacef-

sino;Nemini dtxetitis visione":essen

do dunque stata fatta principalmé

te per far fauore à questi duc profe

ti, era conucnicntcch'el Signoresi

trasfiguraslc inázi ch'efsi venifsino

à vifitarloipcr farsi veder da loro in

macstàjc corne beatojin quel modo

che fà vn Rè,chc hauédo à ricencre

altri príncipi à lui inferiori che vé-

gono di lontanoà vifitarlo ; inanzi

fi veste délie veste regali , e si mette

in atto di maesta e gli riccue à quel

modo:e però dopò trasfigurato,Ec-

cc apparucrût illis Moyfes,& Elias,

cum eo loqucntcs :

Parlauano questi duc profeti col

Signornostro : Inázi che Idios'in-

carna(Te,narra la feritcura, che Idio

parlauacon Mosc,ecó Elia;Locu-

tus est Dommus ad Moysen : Factú E.V3.14.

cstverbum Dominiad Eliam:hora j.re.iS.

che s'era incarnato,dice il Vangeli-

sta, che questi patlauanocon D10 ;

Ecceduoviri Ioqucbáiurcumillo: tUC\9*

Sai pchc?pcrche Idioall'hora pro-

metteua la venu ta dcl fuo figliuolo

à questi padri , e però toccaua à lui

parlarc có csii:hora eísendosi incar

na to, & hauedo attefa la promciía:

toccaua à i padri,di ringraziar'ldio

Q^i. di
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di tal vemuare pctò essi parlano flessione nella morte: che se la f»ccs

con Dio:Cumeo loquentcs:il fog- íìno>nonledirebbono;èpossibite,

gctto principale del quale parlaua- che questi piaceri módani habbino

no,era!a morte c passione del Si- fantaforza>difaruidimêticaredei

gnore,-si corne íentistiuo hieri: e vi

apportai vna ragione , pche S.Pie-

tro sentendoparlare di questa pas-

sione,non fecc motiuo alcuno;sico-

mehaueuafattootro giorniauanti

Maî-ï6 quando dissc,Abírt à te Domine,nó

crit tibi hocj ma piu presto dimo-

stròcontcnto grande, con quelle-»

parole > Bonum est nos hic cfso :

e vi dissi, perche esso nó intcse quel

ragionamentodiquei santiPadri,

fatto con paroleoscure,ecó termi-

ni di figure c di profeziej ma hoggi

beni celesti ?e che piaceri poi.'piace-

ri mescolatidi mille affani.cdi mil

le doIori;Vi ricordace de gli hebrei

quando stauano nel deserto , e che

mágiauano la mána venuta dal cie-

loîche comincioronoà defiderare

quei cibi che haueuano lasciati nel-

i'Egitto?eche cibi erano quclli?Co

comcrijMclonijPorri, Ag!i,e Ci—

polle;In mentem nobis veniút Cu- A'í.ii.

cumeres,& Pcpones,Porriqllc,Sc'',

Cçpe,&AIlia;equestccosè,loro ri-

putauano p delizie? Cosi i christia---o — I w-.-, .,-_..wâà. r —— p -•-■•-•^ • . v.i>l..>..

di pui vi dico,che quando ben l'ha- ni à* quali Idio hàcostituita inque-
- ' . - r . _ i. : , i r /s i_ z I _t - • - r»

ucíse intesochiaramentcjnon volse

replicarui c mostrare di dispiaccr-

glj, per tre rágioni; piima , perche

lui (î ricotdaua di hauerne hauuta

da Christo vn'aspracscuera ripren

Mat'id sionejquando gli disio ,Vadc post

me Satana,scandahim es mihijquia

nó sàpisea qua Dci siint,scd ea quae

hominumtsccondo , perche questa

'volta Tintcse dire in vn'altro mo

do , daquelloche lodisse Christo i

Christo lo pronunziò sotto titolo

di occisione,sicome si legge in quel

tcsto,-e quesci profeti lo pronúzio*

rono sotto nome di eceesso, sicome

narra S.Luca:e terzo.perchc questa

volta douette intendere, come con

questa mortedoucua esser rèdento

lui e tutto il mondo;e che senza Ici,

nessuno poteua soluarsi,& hauer la

sla vita la mána del sátisstmo Sagra

métodell'Eucanstia; csóchiamati

ad ester partecipidei beni cterni;

desideranococomeri,poponi,por-

ri,agIi,ecipolle;cioè,dcnari,palaz-

zi,honori,rigliuoli,e ricchezzejche

veramëtealiomiglianoàqiJei frut-

ti:perche si corne i cocomeri,e i me

lonisi risoluonoinacquacflemma

nello stómacoje i porn, gli agli,ele

cipolle fanno lagrimarc chi gli má-

gia)Cosi qnçstecosc che sono riputa

te per delizie, si risoluonoin fumo

& in vanitâ; e fanno spesso pianger

gli huomini,per gl'infiniti disturbi

& accidenti che portano die tro !a_.

coda ogni giornojdi terni di grazia,

quanti disgusti dáno i danan ?hora

per i fallimêti de báchie délie mer

canzicihora pche sono.rnbbati dai

gloriajdi cui era simbolo quella tras ladri,c da i ministri; hora pche so-

figurazione: onde sentédo la neces- no spesi malamenté da i figliuoli,ò

sitá vniucrsalcacconsentì volctieri

à quel ragionamctOjdicendo, Dhe,

bonú est nos hic este: Qneste mede-

sime parole sogliono aile volte dir-

lealcuni, che n truouanoinquesto

módocómodi di ricchezzc,& cssal-

tati ad honoriji quali non fanno ri

da i mari ti,-hora,perchegíïc mossa

qualche lite ne i tribunal]' ; & hora

pche si machina Ja morte a chi gli

possicde,col fcrro,ò col veleno; Di

piu,quanti disgusti dáno i figliúoli?

horaplacattiiu riuscita chefanno

al módoj hora per gli homicidij,&

info-
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ínrblcnziechec6m«ttono hora per la memoria da poter raccôtar queì

i giuochi,e le cattine prattiche che sogni : cosi questi tali , dopò hauer

tégon©,& hora perche sono impie- pofleduto,maneggiaro,comádato,

cati,decapitati,frustati, mádatî in_. cóbattuto,nauigato,trafficato,ego~

galea>&vccisimiseramcnte:di piu, duto;giuntia!rìne dellamortcnó

quátidisgustidánoglihonori? ho- fi truuuano niente in manodi quel-

ra perla seruicù dell'audicnza che lecose,se non vn'amara e dolorosa

bisogna dare à tutti, hora per le linT memoria di hauer peccaro>&offeso J« i

guemaIediccci,chemacchianolafa Idio; Dormieruncsomnum suû , & '*

maihora péri mali vffizi),che si fan nihil inuenerûtomnes viri dmitia-

nocoisuperiori supremi ; hora per rúin manibus fuis; Fili recordare, _>

l'inuidiadegliemulijchegli'íhnno quia recepisti bona invita tua_.; ' -S

adossoj& hora perlacoscienzia in- Mascntiamodi grazia l'honore

brattatachefannoteneie,à chi gli chcriceucChristo,dairEterno Pa-

* possiede > hor dite pur voi altri alla dre ; Hic est fìlius meus dilectus in

buon'hora,Bonum est nos hic esse; quo mihi bcnecóplacui,ipsûaudi-

che io in quáto à me dico con Salo- tc:Grá cofa'ccrto,che due volte che.

tlali- mone> Ecce vniuerfa vanitas,& af- il Padre Eterno rese testimonianza

rhctiospiriuis : apertadelsuosigliuolo,voIseréder- "

Sonoapunto tutti questi beni té» la in lnoghi segreti e rimoti; la pri-

porali,in cóparazione de i beni eter ma volta,nel fiume Giordano; oue

hi.come vn giardinodipinto,inri- altri non cra,senóGio.Battista;e la

spetto di vn giardino vero e reale_>; seconda.nel móteTabor,oue erano

Vfi9> però disse Dauid , Beatus virqui nó questi tre soli Apostoli;ò perche nó

respexit in vanitates , &in insanias la rese in vn luogopubiicoîcioènel

falfas;ehiamó il profeta,il mondo , Tempio, ò dentro vna Sinagoga, si

'Vna pazzia falfa,- perche ia pazzia_> che fusse vdita da molti? Riípôdo,

vera,équella divno che veraroen- chesicomeilvederlafacciadiDio, f ..»;

te è pazzo;ma la paZzia falsa,c quel non conuiene à nessun huomo mor

la divno ch'ó riputatosauio , ma_> tale,perche mètre .''anima nostrastà-

realmentéc pazzoie tali sonoi mó- vnitacon questi sési,non puóinnal-

dani,che da questo mondo sono sli- zarsiàtal vístajsicomedilseaMosè,

mati fauij ; perche accumulano de- Nó videbitmc homo,& viuetjcosi EXo.Jj .

nari, fabricano palazzi , ácquiftano l'vdir parlare Idio,e Jafua voce; nó

honori, esi védicano dcll'ingiurie ; cóuieneà tutti gli huomini mortalit

ma realméteefsi sono pazzi, perche mafolamëte àcertepsone elette c

al flnelasciano ogni cosadi quà,e' predesttnatc, cheháno grá fede in

vânoj rederconto minuto nell'al- luidodiíse benChrístoà-gli hebrei,

travitajpossiamo dire,che questi ta ch'eranoincredulijQui miíìtmepa loa,f.

li sono comecoloro che si sognano ter, ipse testimoniÛ4>hibuitdeme ;

la nottedi mangiarc, di bere di an- ncqi vocêeius vnquá audistis» neq;

dare àcaccia,di maneggiat denau , spccié eius vidiílis ; & vcrbumciuj

di esserprincipi.di fabricar palazzi, non habetis in vobis nianens,quia-.

di pigliar mogIie,di nauigaril ma quêmiíìt ilJchuicvosnoncreditiSi

»e,e simili faccdejcpoi quádosi suc S.Gio.Bíttiíla, e qsti Aposloliera-

glianola mattina ,non íi truouano no personeelectc,e pienidi viuafe-

niête in manodi quelle c»sc;sc non deje però furonodegnidi vdir tal

Q. 3 voce,
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voce.e tiJ testimonianza'j Hanj vo- à dimostrare la sua diuihità , e cem-

i-Vet.l cenosaudiuirnusdecœloallatam, sostanzialità ; attesochc noi sappia-

cù d cslemuscum ipsoinmótesan- mo,che frà tutti i profeti del testa-

clojdidc S.Pietro Apostolo. mento-vecchio, non-vi fu il piu

Ma piuoItrorLeggeíiinGiob, grande, neil piu eccellente prose-

che quádoldiohà parla tovna vol- tadi Mosè; Non surrexit -vltra_, £#«.14

ta,nó torna à replicarel'istcsse pa- propheta in Israc! , sieur Moyses i

Io&. 33. roIe;SemclloquiturDeus,&secun- quem nesset Dominus faciead fa-

do id ipsum non repetit;hor se nei ciem in omnibus signis , atque por-

fiumeGiordano disse,Hicest rìlius tentis; dicc la Scnrttira; poiche_»

meusdilectusjin quomihi bcnècó- tutti gli altri profe-ti che vennero

placui.comc hora torna à replicar- dopò lui , parlorono sempre con_.

le su'I monte Tabor? Risponde San rispetto e có relazione ad esso Mo-

Tómaso in due modi; Prima, ch'el sè.&alla sua legge;hor vediamo

testoallegatodi Giob, sideuc intê- nella Scricciira,qual teítimonianza

deredclparlareadintradi Diojcio fece Idiodi M»sè;Kggesi nel libro

è,deli'eterna gencrazione dcl sigli- de i Numeri , à capi d -dio; che ha-

uolo, doue il padrevna voira, & ab uendoAron siiofratello ,c Maria_.

3^44" cterno disseilsuo Verbo; Eructauit suasorella.sparlatocontrocíso Mo-

cor meum "verbum bonum:ilqua- sè; Idio gli cíiiamò tutti tre den

ie per ester sigliuol vnicoesolo, nó troîl tabernacolo , e riprendendo

si replicajCÌoè,nó si gênera due vol- Aron,e Maria .della loro insolen-

-tcdal padre;La seconda risposta,è; zia , & ingra itudine; fete questa..

cheldiononreplicaristesse parole testimonianzadi Mosr;Si quisfuc- 7^.12.

advn iíteísosignificato, ma benc j rit in ter vos propheta Òomini,ín_

diuersi significati:si corne nel fìumc '-yisione appareboei , vel persom-

Giordano doue si figuraua il battes- niumluquarad illumjatnon talis

Mat'}' mojdísso: Hic est filius meus dile- seruus meus Moyses, qui in omni

ctus,inquomihibenècomplacui: domo mea fideliísimus est -, ore_->

per dimostrare, corne per questo enimados loquorei :ncllecui pa-

suo figliuol naturalc.gli huomini si rôle si vede chiaramente , che Mo-

faceuano figliuoli adottiui con la_, sefu chiamatoda Dio suo seiuo,e

grazia 5 secondo dichiarò S.Gio- suo maggiordomo dicasa; maquá-

lo&.i. uanni , Dcdir eis potestatem filios dohoggi fecetesiimoniázadiChri-

Dei fieri 1 his qui credunt in nomi- sto su'I monte Tabor,alla presenzia

ne eius : & hoggi replica le mede di quefti Apostoli; djste , H'cest fi-

sime parolesu'l monte Tabor do_ lius meusdilec-tus inquo mihi be-

ue si figura il paradiso; per dimo_ nècomplacui , ipsum auditc ;chia-

ftrare, corne per l'istesso suo sigli- mandolosuo figliuolo:horseMo-

uol naturale gli huomini predesti_ sèche fu il piugran proseta di tutti

nati sifanno figliuoli adottiui con » profeti del recchto testamento,

la gloriaï secondo dichiarò S.Pao- fu chiamatoda Dio suo seruo;o

Kom> S lo/^oyprasciuit&prardestinauit, Christo,óchiatmto suofigliuolo;

conformes fieri imaginisfilijsui , ne seguita nccessariameni.ela con-

Quesratestimonianza che fect-» sequenzia , che Christo è figliuol

due voherErernoPadredel Signor di Dio naturalc>econsonstanziale»

nosiro, fu grandissimo argomento Vdite San Paolocomc notò molto

benc-/
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béne qpesto passo scriucdo à gli Hc-

brei,quando disscj Amplioris enim

Heb-y glonx ille prç Moyse dignus est ha~

bitus,quantoampliorem honorem

habec domus qui fabricauit illarru;

Omnis namque domus fabricatur

ab aliquo : Qui autcm omnia crea-

uit, Deús est: & MoysesquideHu

fidelis erat in tota domo cuis, tam-

quam famulus ; Christus verò tam-

quamfilius, indomo sua : doue si

vedeche l'Apostolo dalla testimo

nianza che fece Idio all'hora di

Musc, e dalla testimonianza che_j

fece hoggi di Christo; deduce la_.

consequenzia , corne Mosè fu ser-

uo e snaggior domo délia casa di

Dio; c Christo, Idio, figliuol di

Dio i & herededella casa sua ; Hic

est rili'-is meus dilectus in quo mini

benè complacui,ipsum auditc:Vol-

seil Signornoscro pígliar testimo

nianza di sc ch'era figliuol di Dio ,

da piu parti ,• prima dalla sua Diui-

ni t .q'iando piu volte disse,ch'cra_,

lod. 8. figliuol di Dio ; Etsi ego testimo-

nium perfiibeo de me ipso, verum

esc testimonium meum,- quia scio

vnde veni , &T" quo vado : Secon-

do da i suoi miracoli , meutre volse

operargli come Idio in ìstan>e , e_j

loa> $• commandando i Ipsa opéra quae

ego facio , testimonium pcrhibent

deme: terzodalle Scrirture sugre,

rnentre volse che lo chiamaísino si-

Ioa-j. gliuol di Dio; Scrutamini scriptu»

ras,illa; sunt qox testimonium per-

hibentdeme:quanoda Gio.Bat-

tista huomo santissimo, mentrt-.

volse ch'el confessasse figliuol di

loan- $• Dio : Vos iniflsris ad Ioannem , &

testimonium perhibuir veritati :

E quin odal Padre Ererno, rnen

tre volse che due vo te lo chiamaíle

suo figliuol naturalcc consostan-

loa.j- zialc; Qui misit me parer, ipse te

stimonium perhibuic de mc;E Tre

cose spiegò hoggi ii padre in qucsra

testimonianza : prima, l'ecerna gc-

nerazionedi Christo: men tre dilte,

Hic est fìlius meus dilectus; cosi an-

cor a disse per bocca di Dauid, Filius

meus es tu,ego hodiegenui te:secó- ffi*' *•

dod'incarnazion sua fatta nclla plc-

niti\dinedel tempo; men tre diíïc-»,

In quo mihi benè cóplacni; cosi an-

cora di fisc per bocca di Estia, Ecce_>

seruus meus,suscipiam eum;electus 4V

meusjcomplacuit sibi in ilio anima

mca:e terzo ,1'opcrazione délia sa

lure del mondo;métre disse, Ipsum

audi te; cosi ancora diíle per bocca.,

di Mosè, Qui verba eius , quç lo- Deu-ia

quetur innomine meo audireno-

luerit , ego vltor existam : Mru

perche ipsum audite.'per dimostra-

re che la legge, e i p r o t'en , doueua-

no finire in Christo Signor nostro ;

attesoche quando quell'Epulono

staua dentro rinscrno,e chepregò

il padre Abramo,che mandasse La-

zaroà far testimoniáza a i suoi fra-

telh délie sue penc ; Abramo gli ri-

spose, Habent Moysen , & prophe- l^tc-ií.

tas,audiant illos ; hanno Mosè , & i

profeti,ascoltino quelli ; perche in

quel tépo, la legge & i profeti , sta-

uano nellor vigore,enellaloroof-

seruanzia ; e chi voleua ûluarsi , bi-

sognauachegliosseruasse; ma essen

do venuto il rigliuol dt Dìo in terra,

questa legge,e questi proferi, doue-

uanoflmree terminarsi nella sua.,

morte ; c cominciarnuouaIegge,a

nuoui sag ramen ti ; Lex,& prophetç Mat- 1 1

vsq; ad loanné : hora il Padre Etcr-

no,p dimostrar quefto mistero à gli

Apostoli , in presenzia di Mosè che

rapprclcntaua la legge,e di Elia che

rappresemaua i profeti,d ice, Ipsum

audiitjcomcdir volesse: Fighuoli,

voi non hauece ad vbedir piu alla_, ■

legge di MosèiOe ad osscruare i pre

ceta dei profcti;mahauetead vbe-

Cí_4 dire
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direalI'Euágelo di qnesto mio figli-

uq1o,& ad oíseruare i suoi precetti ;

perche se hauesïïuo ad vbedirsem-

prealla lcggediMosc ,&:ad osser-

uar scmpre i prececti dei profeti ;

• • hora essendo qui présente Mosc >e

présente Elia j vidirej,che"vdiffiu0

Mosè,& EIia> ma mentredico ,che

vdite questo mio figliuolo ; è segno

chiarojche quelli corne figure háno

à finire,e questo corne figuratoha

da cominciare;e che fia veio; ricor-

dateui deile parole che vi ha dette

l'Àstefib Mosc,di queito mio figliuo

lo nel Deuteronomio,chc sono que

Den. 18 stcîProphetam de gente rua,& de_^

fratribus tuis,sicutmesuscitabit ti-

biDominus Deus tims; ipfum au-

dies : e però, Hic est filins meus di-

lectusin quomihi benècomplacui,

ipfum audite : Roma,A questa voce

gli'Apostoli cascoronocon ía faccia

in terra; il volto di Christo cessò

da quella trasfigurazione, ía nuuo-

la disparue d'intorno al íàgro mon

te, i profeti rirornotono ài luoghi

d'onde erano venutt, e gli Apostoli

hebbenoordinedi tener segreta ía.

visionejNcmini dixeritis visioncm,

doneefilius hominis à mortuis re-

surgat: Maquìoccorre vn dubbio

da intendere : dtee la Scrittura,che

l'imprese de i Rc,debbono esser te-

nutc segretee nascoste; ma non le_^

opère di Dio:Ie quali corne persette

debbono ester manifestate e publi-

'lob.ii, cate; Sacrainentû régis abscondere

bonum est,opera autéDei reuelarc

lîv'confiteri honorisicum est; corne

v dunque il Signorecómanda che fi

taccia quest'alta e mirabilc visione ?

Rispondo,ch'el Signorenon corn-

niandò chcla~\níionesitacesse, c si

celasse per scmprejmachesi tenefse

segreta» insino ad vn tempo deter-

minatoicioè.insino alla sua risurez-

zione; perche essendo le opère di

Christo tutte piene di sapienzia,a,na

vol te cóterieuano tépo,aIIevolte luo

go.&alle volte psohe>tépo,si corne

qnvolse risuscitar Ltzaro, aspetrò

quattro gíorni,e nó vi andò subito ;

ltiogo , fi corne nel fare i suot prirai

miracoli, elesse Cafarnao,e nó Na-

zarethiepsorie, sicome qn volse risu

scítar la ngliuola dell'Archiíìnago-

gOjchiamò Pietro^Gíouáni, e Iaco-

po, e non gli altri Apostoli i questó

misterodi hoggicomealtoe subli

me, conteneua tutte queste trecose

insieme; tempo,Iuogo,e persono»

persone dico , perche erano sta-

ti chiamati tre soli Apostoli per ?e_^

lor prerogatiue;ltiogo,perche era-,

stato íatrosu'l monteTabor, ch'era

ilpiualto monte délia Giudea;e të-

po.perchesi doueua tacere insino al

giorno délia sua risurezzione acciò-

nó fusse impediradal popololasua

palsione : e però, Nemini dixeritis

visioné, donec filius hominis à mor

tuis resurgat: Volse che nó ladiceslì-

no à veruno,cioè nóàgli altri Apo

stoli lor cópagnijnó aile turbe, e ne

menoà.i Scribie Farifeiinó à i có-

pagni Apostoli, acciò nó naseesse in

loro qualche desiderioimporruno

di tal visione j c lo pregassino, che-»

volesse di nuouo trasfigurarsij e che

di nuouo facesseappanr Mosè.ôç^

Eliaje che di nuouo faceífe sentir la

voee de! padre dal crelo ; non alle_»

turbe, acciò non im pedislino aí suo

tempo la íànníTìmasua palîìono

e non à í Scribi e Farisci , acciò non

haueslïno calunniatoqaesto nuste-

roi & attribuitolo ad arte magica »

&Tad illusione- d abolica ; si corne

empiamente soleuano attribuirt-»

i suoi miracoli : gíielo commando

sotto precetto , Praxepit eis; Per

tre cause : prima , per J'autorità

che haueua sopra di lorojatresoche

vn Signorc,hàautoritàdicóman-

dare
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dare i suoi serui ; & vnMaestro, i de mome,pra:cepiteisIesus,dicens:

iuoi discepoh ,• Christo era tenuto Nemini dixeritis 'visionem, donec

dagh Apostoliper lor Signore ,c-, films hotninis à morcuis refurgat

loathM Maestro; Vbsvocatis me Magister,

&domine;& bené dictis,sú etehim:

onde come lor Sign»re,e Maestro»

poteua commandargli questa segre

tezza:Secondo,per iJ fauore che gli

haueua fattojpoichc quádo vn huo-

Chiaina il Signore tutto questo spec

' tacolo,e tuttd questa feita,visionc_>;

econ ragione:perchesicbmealIa vi-

sione,la principal coíâ che si ricerca,

è la lucejonde se ben quiui fusse Ja_,

potenzia visiua,eroggetto visibile ,

mùfa qualchegran fauore ad ^cu enó vi fusse il mezzo dellaluce, nó

suoaroico,puòìiberamentecommá causarebbe la vifione ; Cosi questa-.

dar^li clie non publichi quel fauo- festa,per esser stata fatta di nottc_> i

recheglihà fatto:imperochcl'obli se quiui non fusse apparso losplen-

oche colui glïtiene,Iocostringeà doredel voltodiChrisio trasfigura

to3e la luce chiarídella nuuola celc-

sce,nó sarebbe siáta vista dagli Apo-

stoli; onde se ben vi fumnovenuti

Mosè 6c Elia,e si fussino trouati pre

senti quefti Apoftolijnon si sarebbe

ë 4k£irgli sentir la voce paternadal peròcausatala visione: dipiuessen-

cielttí onde gli restauanoassaiobli- do stata fatta questa festa, per dare

vn'arra agli Apostoli dell.ifutura>»

gloria ; apunto la sutura gloria».

non consiste in altro , se non.»

nella chiara visione di Dio; S; miles

ei erimus,quoniam vidébimuseum

sicuri est;e peró,Nemini dixeritis vi

quel coinm Jndamento ; sicomo

-ydiamo per isperienza: Christo ha

ueua-farto vn fauor segnalato à que

fti tre Apostoliidi farsi veder trasfi-

suratoidi fargli veder Mosc & Elia

gati:restandogli obligsti.esso pote

ua liberarnente commandargli che

no'i dicessino e publicassino à veru-

no: e terzo.per la fragíhtà humana;

attesoche l'huomo quando vede , ò

ode qualchecosa rara e mifabiio >

gli par miU'anni, di poterla dire o .sionem: tiòr pia'ccia à Dio Romani

raccontaread akrijesenongli vien

vietatoda maggiorisottoprecetto,

facilmente la pubíica i licorne si

pruouaogni giorno per isperienza}

questa visione era stata cosa rarae_>

mirabile, cioè simbolo delparadi-

so;onde gli Apostoli facilmête J'ha-

uerebbe raccontata ad ait n ; acciò

dunque non hauesilno à publicarla»

funecessario ch'el Signore come^»

lor maggiore,glisacesse questo pre- tissu*: Aodare in pace,

cettojeperò. Descendentibus illis

.lO'ii

che sicome hteri , ôc hoggi, habbia-

mogodutocon lafedec con Iospi»

ritoquest'alta visione fatta fui mó-.

te Tabór;Così vn'altro giorno,pos-

fìamo goderla in fatto co'l corpo có

l'anima,in compagnia dei bcati:Vn

de Saluatorem expectamus domi-

num nostrum Iesum .Ghristnm, qui

reformabit corpus humiliaus no-

ftneonsiguratum corpori clarita-
r. « _ j •

PRE.
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PARTENZA DI CHRISTO

DAGXI HEBREI>

Lunedì Secondo .

Ego vadoy &qittsretis me^ & inpeccato vestro moriemini.

loan. 8.

PRIMO RAGIONAMENTO.

Sllamentaualdio grandemè- suoculto; adunqucê vn grandissi-

te per bocca di Gercmia pro mo peccato;di piu.il ncgare e non_>

feta de! suo popolo hcbrco> conosccre il suo vero pad rc , crcâso-

perche haueua cómcssi due rc,cbcncfartorc;è vnodeipiugran,

grandi errori; I primo era,che s'era pcccari che si poilono commcttcrc :

apoíratato da lui fonte chiaro di rinfedeltàproduccquesratal nega-

acqua vinajel secondo che haueua.» zione c sconoscenza,adunque ella_»

■ cauatesotroterra délie cisierne' che è vn grauissimo peccato: lo diííebé

non erano atte à tener seco l'acqua , Mosè al suo popolo> Deum qui te-» j^gn.^i.

Jere.z. Duomalafecitpopulus meiis,mç_» genuit dcreliquistú&obhtusesdo-

dereliquerút fonte aqux viuaj,& fo mini creatoris tui ; quindi vediamo

derúcsibi cisternas,dstcrnas dissipa- per ispericnza:cbe nei tribunali so-

tas; qnaîcontinerenon valet aquas: gliono punirsii delirtiche si fanno

volendoinferire.chequcíto'popolo controil pro(îïmo,comeriíse,furti,

haueua lafciato il culto dcl vero homiridij.adulterij.e simili» conpe

, Idio,c s'eraappigliaroal culto bug neconftiere&ordinarie ma quelli

giardoefalfodcgl'idolii&adirne-» che si fanno di lésa macstà regia,si

il vêro, non è peccato piugrauee_> punisconoconsentcnzieepene stra

piuenorme che puisa cornmetter ordinaric;cosìIdk>,pui-,isceipccca-

î'huomo, quanto queJlo dell'infe- «ordinarij dtgli huomini ,con fla-

Eccl-io deltà : Initium fuperbi* homim's, gelli consueti & ordinarij ; St nisti- ^.88'

apostatareà Deo;di(sel'E:clesiasti- tias measprofanauerinr,& manda-

core la ragion'è perche l'huomo ta meanon custodicrintjvisitabo in

quanto piu viencàsepararsida Dio virgainiquitateseorum,&f"in vcr-

con intenzione cairuia tanto piu benbuspeccatacorum; mailpecca-

graueoY" énorme c il suo peccato, to delPinfedcltà ,che direttamentc

l'mfedeltà scpara l'anima da eslb è contro la maestà sua;rome straor-

Idiocon empia intenzione, perche dinario lo punifcecon fiagelJi stra-

Japriuadclla fuacognizione>e del ordinarij ; cio è , con vol taie la fie-
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ciae lespallcepartirsi rotalmente disseàMosè» checond\icesse Aron

Deu.}i> dalla creatura ; Auercam facienu. sommosacerdote, àC Eleazarosuo

meam ab eis,& considerabonouis- figltuok) íu'l monte i Hor e ch'tui

íîmaeorum;e questo volseinferire spogliasse Aron dellc sue vcsti pon-

Eli Sacerdoce ai suoi figliuoli,quan nficali,ene vestiíse Eieazaroj con-

dodissc,-Sipcccaueritvir in virum* cioíîache Aron doueua rcstarraor-

z> placari ci pocelt Deus i si autem in., toíii'l monte , & Eleazaro doueua

dominum peccaueritvir,quis ora- efferciíar i'-yrrìzio di suo padre_>>

bitproco? hor essendo gli hebrci Cumqlte nudaueris patrem veste_* í^'*0*:

incorsiin questo peccato, co'l non., sua, inducs ea Eleazarum nliurru'

voler crcdere al soo Idio,eco'l non eiusj Aroncolligetur, &mo-

volerriconoscere il suo Messiaigm- rictur ibi : Aron rappresenraua-.

stamcntc eílo I iio volsc punirgli il teitamcnto vecchio , Eleazaroil

ftraordinariaminte, convoltargli teítamenco nuouo , il monte , Hor

la facciaelcspalle , e partirsi total- ilmonteCaluario,eMosèChristo;

IO'S> mente da loroj non odi Roma? Di- Chnsto dunque quando disse in_. . ,

xiclesusturbisludçorum, Ego"Vâ- croce , Consumatum est ; spogI:ò

do,&quïretisme> â£~inpcccato il testamento vecchio di tuttiisa-

veltro moriemini: gramentij di tutu i sagrifizi j,di tut-

Ecosachiara , che ogni moto > ò te Jecerimonic, editutte ie figu-

che fia locale, òdigenerazionc> ò re,- ene vestìil cestamenconuouo,

di akerazionei sccondo i filosofij dichiarandole Ò(T adempiendolo

racchmde in scdue termini , cioril inelsoje volsech'el teítamenco vcc

termine A quoj el termine; Ad que chiofiniisesu'l moureCaluaric&r"1

vnocoincpnncipiojel'aliro corne lui cominciaíse il nuouo; ondeai-

fine > mentrc Cíuisto dice , Ego va- la circoncisione successe il battcsmo-"

doiinqueltasua partenza, s'inten- aisagnrizi| deglianimali .ilsagrifi-

dtnoiaccchìusi questidue termínij ziodella Mdsa,al pane délia pro-

e quante furono Jc pariéze,táu furo posizione il pane dell'Euearistia-. »

no duplicati i terminhlepaicêzefu all'ordine Lcuittco l'oidine Sacer--

rono tre,adunque i termini furono dotale, ai sagramenti Icgali i sagra-

sei ìccco , la prima partenza fudal- menti Euangelici , alla Pasqua dél

ie cose legali , ai s.gramenti Euan- l'agnello la Risurrczionedel Signo

gelichr, la seconda , dalla terra , al re , alla Pcntecoste délia leggc, la-,

cieloj ela terz-i, d.u Giudei,ai Gë- PëcecosledelIoSpiricoiiáto.alle fe

uillu la prima parcenza,lafececon stegiudaich;: 1e rèste délia Chiesá-, ,

la sua morte, attesoche hauendo al ntoMosaicoil rito Christiano,

egli spirata l'animain croce, subito allaS nagoga hcbrealaChiesaCa-

íî parti dai sugrifizijídai Sacerdoti, cholica,áT allimbodei padriilrc»

dai Sagramentij dalle cerimonio, gno del paradiso ; e però Ego vado.

dalle profezie, dalle figure, edalle Lascconda partenza délia cerra_»

íîritture di Mosèje venneai sagri- alcielolaf.rccconfaícensione;im-

rìzij , ai Sacerdoti , ai Sagramenti , peroche essendo risuícitato dalla-»

allecerimonie, àC aile sc rit turc» morte ,& hauendo con varij ragio-

Euangeliche; edi ciòncfu figura , namenti, espesse apparizioni» cer-

qutl bel misierochesileggeneiNu tiricata la verità di quelta risurrez-

rocri, àcapi ventij quando idiu zione > ncl quarantesimo giorno

apunto
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apunto íî parti da qiicsto mondo,se-

condolapresenziacorporale, ôc«^

loa. itf. andó alla destradi suo padre; Ite-

rum rehnquo raundum, & vado ad

parreni : equestonefu figuia quel

bclmistero chesileggc net quarto

de Re , à capi due : quando Elia_>

profeta dopò hauer fatti tanti mi-

racolinellaSamaria jèdopò hauer

patita la persceuzione di Acab , o

di Iezabele , su rapito vu:o su'I car-

ro di fuoeo ncl paradiso terrestre-»;

4.reg'i- Ascendit Elias per curbincm ;incœ-

lum : Cosi Chnsto dopò hauer ope-

rati tanti miracolincIlaGiudca,

dopò hauer patita la persecuziono

délia Sinagoga , ascèse gloriosoc-»

trj0nfante in cielo; Assumptusest in

cœlum, & sedet a dextris Dei j e pc-

rô.Ego vado:

La terza partenza da i Giudei a i

Gentili, la fecc con la predicazione

Apostolica; imperoche , hauendo

mandate) lo Spirito Santo sopragli

Apostoli} e vedendo che i giudei nó

voleuano credere , ma comincia-

uano à pcrscguitargli; sì parti da lo-

ro,e venneanoialtri gentili; edi

questo ne su figura queíbel mistero

che fi leggenel hbrodi Ester, quan

do il Rè Aííuero fecc quel grap ban

chetto a i baroni del suo Regno, e_->

che rnandò á chiamare la Keina-.

Vasti , & tlla non volse andarui ma

djsprezzò lJimpesio del Rc; per lo

che il Re la npiidiò , e díscacciò dal

suo connubio, & eleíse in suo Juogo

la Reina Ester:cofi il rigiiuol di Dio

haiiendofatto ilbanchetto solenne

dell'incarnazione al mondo man

dò à chiamare la gente hebrea co

rne sua sposa , che ventile ad esserne

partecipe; ma perche non volse ve

nirui , ma disprezzò l'inuuo ; lui la

ripiidiòc discacciò dalla sua grazia,

\AÏÏ0> elefle in quel luogo la pouera_.

i i' Gcntilirà ,• Vobis oportebat pri-

nium loqui verbum Dei , sed quo*

niamrcpellitisillud , ô^índignbs '

vos iudicastis aeterna: vita; , ceco

conuertimurad gentes ; disseno gli

Apostoli: etutto questo rhaucua».

detto Idioinanzi per Esaia proféra, •

inquelle parole; Parum est vt lis :

mini scruus ad suscitandas tribus la *

cob , iC seces Israël coniienendas;

ecce dédite in lucem gentium,vtsis

salus mea vsque ad excremum teri

rç;e però,Ego vado:

Leggefi nella Cantica, à capi cin-

qUe; che quando la sposaera anda-

ta à dormi re su'I letro, perche noiu. -

aspettaua quelU notte lo sposo ; ve-

nutolo sposo all'improuiso à pic-

chiarh la porta ; e dettogli che gli

apníse, perche haueua il capo pie-

no délia rugiada notturna; Aperi Canj.j.

mihi foror mea : ella non volse le-

uarsi,& aprirgli j ilcho vedendo lo

sposo, çominciòà metter la mano

per le fessure délia porta come mo-

strasse di volerla aprire; & essa le-

uatasisù, & apetto l'vscio , trouò v

che lo sposo già era partito e passato

inanzi; Atille declinauerat,atque Ca»us>

traníïerat: ondemeísasiàjcercarlo

perlaCittà, no'l trouò; Quxfiui,

&noninueni illum ; e caminando

per leílrade , s'incontròcon la ron-

da i laqualepostoglilemaniados-

so, la ferirono malamente, egli

tolíènoil man to che portaua intor-

no ; Percusserunt me , & vulnera- Cant- f>

uerunt me , & tulerunt palhunu

meum mihi custodes murorum- :

Apunto cosi occorse alla gentes

hebrea ; la qual'esiendo stata vn_

gran tempo aspettando il suo Mes-

fía ; quando doueua venire secon-

doilconto délie settantahebdoma-

dcdetíe daUanicle,esccondo la_» •

profezia di Giacop suo patriarca;

ella fi messe à dormire, scruendo

adulaadoil nuouo Rè Erodc-*'

assa-
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^ Ascalom ta; ecco chc venuto lo parti ancora tutta la lor gloria» tut-

spolòall'imprauisodinotte nellt> toi!lorcuIto,etuttaIaJorgrandcz

campagne di Betclcm ; cportando ra;si legge che quando Eli Saccrdo

il capo pieno di ruggiada , cioè di te inteîe ckc l'arca di Dio era stata

íhc. t. grazia.cdimisericordiaj ; Nattis pighata in bat:agI»adaiFiIistei,sen

eft "vobi$ hodie Saluator , qui est tì tanto dolore c tance rammaricò *

Christus dóminus in Guitare Da- che subito cascò dalla sedia doue-»

nid: gli picchiò h porta, facen- sedeua,csiroppcilcollomiseramé-

doli comparir dinanzi i tre Magi te: similmenre la sua nuora moglie

Kê - 1. dairOrientcnqualidisscno, Vbi diFincessentendoI'istestanouelIa,

eftquinatusest Rex Iudeorunú'*-» gli vénetoi dolori dcl parto,e mot

se ben lei intese questa voce , qnan- le per l'afTanno;e tinta la città di Si-

do dichiarò ad Erode il luogo doue loandòsottosepra , epianseama-

Wtfí. 'a. doueua nasecr querto Mcflia 5 Sic ramenteà questocasor ma perche-»

" enim scriptum eft per prophetam» tanto disturbo, e tanto cordoglio í

&tu Betheleem terra Iudanequa- senoi ïàppiamo che quell'arca al-

"quam minima es in principibus lu- l'hora fuhonorata,c riueritadai Fi

da , ex te enim exietdux, qui re- listei?poiche subi cola meísenoden

gat populum meum Israël; non- troil lortcropio doue statiailDio

fiieuòperòdalletto, &andòàri- Dagon, enetennerotanto conto?

ttouarlo tk adoratlo corne doue- Rispondo , perche gli hebrei iu ql-

ua ; quindi il Messianel trentesi- l'arca adorauano Idio, corne sgabcl

moanoo meíTe la marto per lèses- lodeisuoi piedi ; Adorate scabellú >ps.9$.

suro délia porta : quando c°min« pedum ciusremcntreinccsendch'c-

ciòàpredicare &àfarmirac°l>;& ra statapresa da i Filistei,e separaca

hauendo adempito il mistero délia <^a l°ro> tennero per cousequenzia,

redenziene nella croce , e risuicita- chc Idio ancora era partito c sépara

to, ô^asceso in cielo lei scnt«ido todaefll; echc tutto il lor culto, c-*

AB- 4. predicargli Apostoli, checon t*n- tutta la lor gloria , era parimente_»

» ti miracoli laconuinccuanojVirtu- finira e trasferita> e però per questa

te magna reddeban t Apostoli testi- sciagura, senti rono tauto assanno, c

moniuna rèsurrectionis Icsu Chri- táto cordoglio; e che sia vero.ydite

sti domininostri) íî messe à cerca- comedisscnoalscnriredcllareanò-

requestosuo Media denrro le soric acllaj Translata est gloria de Israël, i.reg.4

ture , ma no'l trouò j perche gia era quia capta est arca Dei; cl figliuolo

partito Sc andato in cielo:di modo, che nacque di quella donna partu-

checercandolo ogni sabbato nelle riente , lo chiamorono Ichabod,

finagoghe , e ribellandofí da i Ro- chc -vuol dtr.glon'a nostra doue tu

mahi; gli vennercssercitoadosloje fa* Vbi gloria? Cosi diciamodegli

trattandola malamente col ferro , isteslì hebrei.che mentre Christo si

gli toise il mantodiquáto possédé- partidaloroc venne ànoiGentili*

Mêt-U ua : Ecce rclinquetur vobis domus n trasferi da quelli tutta la lor glo-

' vestra déserta :c però) Ego vado,& ria, tutto il lor cul to, e tutta la lor

quacretisme, ôc^inpeccato vestro religione.e venne à.'noi altri: Ause- iA&t> il

tnoriemtni. rcturà vobisregnú Dci, &dabitur

Malanuouafuquesta,pergli he- gentifacienti fructuseius: II Solo

btei > perche partendosi Christo, si quando si allontana da questo no-

stro
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st ro Zenith, vediamoperispericn- roimaquest'vkima volta che glî

Za,chevicneadabbreuiarsi ilgior- mandòlaguerradei Romani,per-

no,« ci sopragiunge l'inutmo:Cosi> che si era parti to,e gli haueua lasci»

partendosi Chrifto yero sole dalla-, ti; sicome dice Christo questa mat-

Gindea, se gli abbrruió ij giorno tina , Ego vado : cslî furonototal-

dellagrazia,e gli sopragiunsc l'in- mentespiantati »desolati,e distrur-

Hcrno deil'eterna morte ; Ego va- tijimperoche perseno iapatria , il

do,& quaeretis me,&inpeccato ve- tempio , il sacerdozio, i sagrifizij ,i

ftro moriemini. Profeti; il corpo,eranima:lodis-

Veramcnte non poteua succède- se bcn'Esaia Profeta in quelle paro Isa. i. -

te alla gente hebrea caso piu mise. le,£)erelinquetur filia Sion vt vra-

ra bile di questo , ch'cl suo Mcslla-, braculum in vinea > òC sicut tugu-

ûpartiíscdalci -, perche questoè il riumin cucumerario,& sicut emi-

maggiergastigo , e la maggior pe- tas qua: va statu r : Sarà h scia ta la fi

ni , che posta dare Idioad vn hito- gliuola di Sion corne vna capanna.»

mo>il partirsidalui,elasciarlo:Chi nella vigna,ecome vn pagliaio

non sà,chcdiuers« minaece fece sua nell'horto deiCocomeri ,ecomo

Macsti à questo popolo perbocca vna città quaudo c smantellata; beL

deisuoi Profeti , cioè , di volcrgli li(fime,eproprijsiìmecornparazio.

mandarfame, peste, guerre, este- niche son q ueste; perche sicomc_*

nlitàidi voler rare, chcjlclorcitrà le capanne délie vigne, eipagliari

fuilìno desolate, e dishabitatc ; che de i cocomeri , tanto sono habitati

ilorfigliuolipassastero perle punte e custoditi dai vignaiuoli, c dagli

délie spade , e che le lor donne re- hortolani;sinchel'vuestanno nello

staslìno vedoue ; ma però quando viti , ei cocomeri nelle piante ; m* -

volsefargliintcndercï'vltimocster finita 1a vendommia,e paísatoil

Osée 9- minio che poteua fargli,dissej Sed tempo de i poponi, restano quiui

vaceis,cum recesleroab cis : ma_. abbandonati , spogliati, edesolati;

guai à loro, quando mi parti roda c sicome vna città tátostà in piedi,

estî,•perche questo era il chiodo,el sinch'é liabitata ; ma com'épresa_,

suggcllo di tutti i gastighi.e di tutte da i nemici, và rutta à ferro , à fuo-

le pene che poteua darglije cho co,&àsangue,cosi parimente gli

fia vero , consideriamo gli altri fia- hebi ei,racntrc durò la legge,il tem

gelU , e piu prmcipali ; che troua- pio , il sacerdozio , e sagrifìzij » cslî

xemo che surono nulla in rispetto furono custoditi da Dio, visitait da i

«di questo; ecco, al tempo di Mose Profeti ,& honorati da i forasticri; .

nevecise le migliaiacol ferro ,ccl Nolitetágerc Chrislosmcos ronde ™* *

fuoco.ccon le saette j Al tempo silegge, che Faraonc, Scnnache-

dei Giudici gli suggiogò sotto la ti- rib, Oloferne, Aman, Antiocho,

tanniadeiMadiamti,edei Filirtcij altri tiranni , perche volscno

Al tempo di Dauid , gli mandò vna perseguitargli e fargli dispiacerefu

horrenda , c crudclissima peste» Al rono gaftigati da D»o seueraméte*

tempo di Sedcchia , gli fece í;.tuì,c ma quando nella morte di Christo

schiauiinBabilonia,&altempode Signor nostro venneà finir la Icg-

i Maccabci,gli puni con rapinc.con gc , Consiimmatumesti eche per /o* if.

gucrre.c con petsecuziom ; ma pe- eoníequenza, fini ancora il tem-

rò , non gli lafciò , nc sl parti da Jo- pio, U sacerdozio , l' vnzionc , ei sa

ga-
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grifizij, essi furonoabbandonati, sesso il diauoloj íicome ocrorseà

scacciati » csterminati ; eperòj Saul, sccondo dice la scritturaj Spi-

Osee.9' Vxeis, Vœcis,cumrecesleroabeis: ritus autcm domim recessità Saul ,

c sc voleté vederlo con vn'efempio & ciagnabat eum Spiritus ne- s *'

fi nile, leggere il libro dell'Essodo à cuam; e pcr conoscere quando 1 '

capi trétatre.che trouarete,che quá ídio si è partito da vn peccatorc

doqsto popoloadoròil vitellod'o- osiinato, qucstoè il segno ,- quan-

ro si empiaméte dicëdo Idio à Mp- docoluicominciaà viucr feltcemen

sè.chenóvoleuaandarepiucócssoi te> senzainfirmità, íenzapouertà,

Ext.ìj* Nonenim ascendam tecum ,quia-» senzapersecuzioni,senza trauagli,

populusdur* ceruicisest; dice la esenza veruna diigrazia j sicomc

scrtttura, che hauendo csfi vdita perqpnoscere quando vna compa-

qucstacattiua nuoua , tutti si mese- gnia di soldati c parti ta da vna Cic-

no in vna melanconia grande, QC tà, questo cil segno j quando noiu

invnpiantoamariílimo , epoípo- fi sente piu sonar tamburi , ne spa-

senoiloroornamentiche soleuano rare archibusi ,-eIaragione, perche

Ew.jj portare adosso : Audiens populus questo fia il maggior gastigo cho

sermonem hune pesfimum, Iuxit, dia Idio ad vn'huomo , quando si

ô£~nulIusexmorc indutus cstcul- partedalui; èquesta: perche Idio

rusuo: dice, Sermonem hune pes- e vita cssenzialee spiruualc del-

simum , in superlatiuo grado; Non l'huomo, onde par tendosi da lui,

malum, inpositiuojò peiorenu, l'huomo resta per terra, e mono

incomparatiuo } mapellîmum ,in spirituajmente : ditemi di grazia,

supcrlatiuo; perche non ghpotc- come resta questo corpo quádo l'a-

uaoccorrereinsortunio maggiore, nimasiparteda lui? Oimc, resta

di questo ; ciò è , di essere abbando- vn cadauero brutto , puzzolentc-/ ,

natidaDio:peròsiIeggenelprimo disfigurato, essangue, chemetto

deRè,ácapiventi Otto, che quan- pauraàchilo vede : ò pensate co-

do Samuelc apparse in visionc al me resta brutta , misera , e dissor-

RèSaulle, Laprimacosa che gli mePanima, quando Idio si parto

vJeS- disse, fuquesta; Quid mterrogas daleiî Che altra vita e Idio all'a-

me, cùmdomnusrecesscntà te? niroa,chenon è l'auima al corpo i

corne dir volesse; che consiglio c quindi Datiid volendo raccontare

cheaiuto ti posso io dare , mentre inquanto dispreggio , in quanta

Idiosièallontanatoda te? cosian- vilta > QC in quanta dtbolezza

cora auuiene ad vn peccatore, il viene vn huomo quando èabban- Ts.fO.

qualc mentre commette ognigior- donato da Dio ; dice, Deus de-

nodiucrsi peccati; e che Idio gli reliquit eum, proíèquimini ,

manda hora vna insirmità , hora comprehendite cuin , quia nooj

vna persecuzione > hora la monc est qui eripiat ; corne dir vogliaj

divnfigliuolo, hora vna disgrazia, giache costui è stato abbandona-

& hora vn'altra ; quando al fine toda Dio, dategli siciiramen:t_»

vcdechenoncièemmendazione, la caccia , perseguitatelo , mette-

nepenitenziaj si parteda lui, elo teglilemani adolsoi perclíenon.,

lascia; cquestoèil maggior gasti- può|scamparc , non può aiutarlì,

1 goche gli poííadare: perche par- nepuòhaucrrifugioalcunoal mon

«ndosiïdio, subito ne piglia pos- do; eseguitailprofcta apprcíïò»c

pie-
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■f , pregaldioìfrantemcme, che non.,

íîallontanidalui : Dcusne elonge-

' risàme, Dcus meus in auviliunu

" .• mcumrespice; conoscendo il pc-

ricolo grande : n'habbiamo J'es-

sempiochiarodiCaim, che auue-

dendosi di ester stato abbando-

Gen. 4. nat0 ^a » disse ' ^cce ei)c'S mc->

hodie à facie terra , & à facie tua

abscondar \ omnis qui inuencrit

'me, occidetmej perche w heggi

miscacci dalla tua faccia > *hiun-

que mi trouarà , mi ammazzarà:

pur'evero, che all'hora nel mon-

donon crano alrre persone, ft-»

non lui, Adamo, Eua, ele sue_»

sorcllere di chi doneuahauer paît

ra ? forse di suopadre ? òforle di

sua madre? ò forse délie sue so rel

ie ?e non dimeno diceuaegli.chiun-

que m'iscontrati , mi ammazza

rà; perche ? perche consideraua

ch'essendo abbandonaro da Dio,

sc ben non v'erano huomini ni-

mici che poteflino vccidcrlo ; ve

erano le fìerec gliammali, che

harebbono fatta la vendetta ;

di questihaueuapaurareperòjOm-

ms qui inuenerit me , occidetme:

Maiodimando, Seldioeper

eflenzia, perprefenzia, e per po-

tenziain tutte le créature? per ef-

scnzia dico , poiche 1 essere che

hanno , l'hanno da lui ; piu Idio

è in este , che esse non sono in lor

sieste: es'egliè perprefenzia, poi

che ognilorcofa vede, QcT ogni

Jor coíà intendei es'egliè per po-

tenzia, poiche pertutto si disten

de la suamano,: corne dunquefi

puó egli partire daU'humanacrea-

tura ? Rispondo, che Idio non_

íï parte dalla creatu ra humana per

essenzia, ne per preíènzia , ne per

potenzia: perche è con tradizzio-

ne : ma si parte per lasoctrazione

délia sua grazia : Imperoche pec-

candocolei, esso ghsottrahe giu-

sramente il lume della|grazia:sico-

mc disse Salomone , Longe est do- ^pr<)i , ,

minus ab impijs : àiquesto mo

do sidiceche si parte: habbiamo

vn esscmpio bellissimo di questo

fatto , notato nel libro de i Nn-

meri , à capi dodici j doue si leg-

ge, chequando Idio sece quella

seuera riprensione ad Aron , c Ma

ria sua sorella, dentro il taberna-

colo , perche haucuano sparlaro

controMoséj partendosi fùa Mae-

lià adiratadaesfi, si parti ancora

la nubc dal tabernacolo ; Iratus- llm

que contra eos abijt, nubes quo-

que recessìt qui erat super taber-

naculum : ecco qui Idio adiraio

che si parte , enel pariir che fà:

íîparteancolanube, che signifies,

la grazia : atteso che per la nubc

nella (cri t tu ra , é (ignifìcato lo Spi-

rito Santo: eome si legge nella vi-

sionedi Ezcchiele, Nubcsmagna,

ôc^_ ignis inuol uens , & in quell'al-

tra dcl Monte Tabor: Nubeslu- £^m.

cida obumbrauit eos : el datorc del- M&t>*7

la grazia, è loSpirito Santo : di

modo che la parcenza di Dio da

noi 1 non signisicaaltro, se noru

che vna mera priuazione in noi

délia sua grazia: Ego vado, Sç^

quzretisme , ôc^in peccato vestro

moriemini : Ma ò Signor mio >

vogliopurragionar teco familiar-

mente : Se tu sapeui moltobene,

choquesti tuoi smri auuifi , e que.

stetue cordialiminacce , non do-

ueuanogiouar niente , ne far pro-

fitto alcuno negli animi di quefti

tuoi auditori : poiche haucuano i

cuoripiu duri chele piètre, egli

occhi degl'intellctn piu ciechi dél

ie talpe ? perche volesci eosi spes-

so replicarle , & inculcarle ncgli
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orecchi loro ì Rispondo Ro ma , no > ne fcceno segno alcuno di con-

chc volsc farlo per due cause ; pri- uersione j ma piu presto se ne rise-

ma,acciòàqueíto modo apparis- no, e se ne burlorono j sicome si

sepiuamplamére,e piu manifesta- sent» questa mattina , chc dico-

mente l'amor suo caritatiuo verso no ; Numquid inrerfìciet scmet-

loroie come nô haueua lasciata nef- ipsum , quia dixit , quò ego vado ,

suna strada, ne veruna medicina, vos nonpotestis venire ? adunque

per medicargli,e ridiirgli alla co- furono piu duri, e piu sodi délie

gnizione délia veiità > hora coi mi- piètre :

racoli,hora có la predicazione, ho- Dice .S. Agostino , che'l Signore

ra con le parabole, hora có le riprc- in quest* parole.non solaméte vol-

fioni, & hora con le minacce;onde se mostrargli , che si partiua con la

dice Cirillo , chc'I Signore fece con sua grazia j ma ancora volsc accen-

cssi,come suol fare quel peritoe sol- nargli ,chetuttauia fiauuicinaua il

lecito Medico con vn'infermoim- tépo délia sua morte; attcsochcpiu

piagato & vlcerato; che prima ado- volte la chiamò vna partcza : ma io

pragli vnguenti lenitiui,e soaui ;e dimádo,perchenôaccennòilluogo

quandoquelti non giouano, mette doue voleuaandare ? cio è,la croce,

icrudiegliaspri;equandonequesti ò illimbo? ma disse assolutamente,

fanprofitto.siscruedelferrocdel Ego vado ? Rispondo,percheinal-

fuoco;cosi sua Maestà.adoprò hora tromodo la Maesià sua manifestò

lepredicazionijhorai miracoli,ho- questa sua passioneagli hebrei,&in

raleriprcsioni,&aH'vltimolemi- altro modo agli Apostoli ; agli he-

nacce:di piu volse farIo,acciòappa- brei,la dissesemprecopertamentee

risse piu manifestamcre la loro ostí- figurataméte;sicome si leggc in San

nazione,eperuersirà;poichehauë- Matteo,Sicut fuitlonasin vétrece- ti

dohauutitanriauuisi, tátechiama- ri tribusdiebus & tribus noctibus,

te,e tante minacce ; nó s'erano con- sic cri t filius hominis in corde terrç

ucrtiti , ne dimosli dalla loro infe- tribus diebus& tribus noctibus ; & >..

deltà} ma fattisi duri , come lë pie- in.S.Giouáni, Soluite teraplû hoc, iQ(M, a.

trejanzi, piu délie piètre) e ve lo & in tribusdiebus excitabo ìllud ;

pruouo:perche quando quel prose- e ncll'istesso .S.Giouáni,Cùm exal- ioan, 8.

raandò inBetel,al tempo del Rè taueritis fillû hominis,tunc cogno-

Ieroboam,eche parlòàquelPalta- scetis quia ego siim ; ôcvn'altra voi

re fabricato di piètre, oue íàgrifica- ta, Si exaltatus ftiero à terra,omnia ioa.ti.ii

uanoi sàcerdotiidolarri- subito che trahá ad me ipsum : Agli Apostoli,

lo minacciò da parte di Dio,dicen- la disse apertamëte e manifeítamé-

dogli; Altare,AIrare,ha»c dicitdo- te; sicome si leggeinql teslo, Filius -^iat, x?

3.5'eg. minus: Eccc filius naseetur domui hominis tradédus est in manus ho-

i j, Dauid Iosias nominc,& immolabit minú,& occidët eúj& in queU'aitro

super te sacerdotesexccIsorum;dice testo.Tradent efi gentibusad illudc Mat-

la Scrittura,che l'altare cascò per dú,&flagelládum,&crucifjgendú;

rerra, e rouinò à quelle minacce; &inqucll'altrotcsto,Scitis,çJa post Mau 16

Altarequoqac scissum est : mostrâ- biduû pascha fier, & filius hominis

13. do le piètre di sentir quelle minac- tradetur vt crucisigatur ; e perche

ce: macostoroà tante minacce e ri- hora parlaua con gli htbrei,pcrnó

prensioni di Christo » mai si mosse. dirla apertamëte,* però nó accénò il

R luogo
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luogo di *fsta sua gita, ch'îra lacro- morsiperche seraprela vcdeua.efá-

ce,eJ Jimbo:di piu aggiúgetc:lc cose peua quando haucua à morire; Con

che sono scgrete, quando pcr occor questo raedesimo nome di partéza ,

rézia si viene à ragionar di este in pu la chiamò vn'altra voira ; Films ho. Mat- 16

blico.sivannoaccénando sotto figu minisvaditjsicutscriptúestdeillo;

rae sotto cifra « sicome fece Sásone, & vn'altra voIta.Quò ego vado,vos i0M. 1 1

diquelkoncchemorto jpdulse il nó potestis venire:&: vn'altra volta,

mele;dir disse, De comedèteexiuit Vado ad eúqui misit me,& nemo loati.iG

eibus,& de sorti egreíía est dulcedo; ex vobis interrogat me quovad»s?

la morte diChrifto era vn mistero quinrfi.S.Giouanni alludédoà que-

scgreto, escgretissimo; sicome dice sto stnso, chiamò questa paifione,

Colos.i. .S.Paolo, Misteriú quod abscóditú hora particolare di Chris» ; e non

fuit à seculis,& generatiombus; e pe hora délia morte , ne hora dei Giu-

rò cóiïcnicnteméte volsc egli accen dei;SciésIesusquiavenithoraeius, Ioan-i}

narlo sotto cifra e figura di vna par- vt traníc-at cx hoc mundo ad patré ;

tenza , senz'assegnare il termine di perche quádo l'huomo hà da rar'vn

questa girajpcr nó dichiararlì : E có viaggio deterroinaio , ià il giorno e

grá cóuenicza volse chiamar la sua hhora che vuol partirejehe nóècosi

morte vna panêza,enó morte; pri- di vn'animale che sta kgato alla

ma, per dimostrare ch'era vol enta- mangiatoia; il quile nó vâò ^grtire

ria ; pche sicome èin potestà di chi à sua posta , ma dcl padr ne chs lo

parte, muouerei pied) e i paílià sua scioglie econduce doue vuolc ; noi

posta,e quando gli piace; collera in síamoàpunto glianimali., che Ron

poteltàdi Chntto morirequádo vo sappiamo quando habbiamo à sar

leua,e doue voleuajquindi Esuia vo queíto viaggio, e parri rci da questo

lendo assegnar la ragion propria e módo; maaspettiamo,che Idio per

formale , perche il Meílìa doueua^ rnezzo dalla morte sciolga questo

morirej disse,chcfula suavolontà; indiuiduo; Vtiumétumfactus sum Tf.71-

ïs*'SÌ> ObLatusefhquiaipsevoluitj perche apudtc:diceDauid:erEcclesialte ,

la morte non ci haueua ahra ragio- Nescit homo finem suum : ma Chri Eccl-9-

ne : e si vede chiaramente dal fatto, sto sapeua corne , quando ..ne doue

imperoche à noi altri la morte ci so haueua à morire;e lui su qneIJo.che

pragiungeall'improuisojenó lave- volse morire; Nemo tollit aninram Ioan>f

diamo quádo viene, pche ci stà die- meam à me , sed ego pono eá à me

troallespallcienelïunosà quádo hà jpfo; diceuaegli : quindi Dauid vo-

T>/48. damorire:sicomedilTeDauid,Mors lendo mostrare quanra fusse stara^

depascet eosi la morte gli anderà pa volontaria questa morte, la chiamò

váno paícédol'herbe perilcampo, volontàj & essecuzionc délie suo

cslestannodietroairhcrbe,c l'her- promesse : Desiderium anima; eius Pfa*

f ( be gli stanno auantiicosi la mortela tribuisti ci, & voluntate labiorum

quale si pasee degli huomini,stàdie- eius non frandasti eumjimperochc,

tro à noi,e noi gli stiamo auáti, per- esso la desiderò , esso la prédisse , &

che non sappiamo quádo hà da vc- esso la descrisse ; sicome si Icgge in

nire,-ma à ChnstD,tuttoil cótrario ; .S.Í,uca:Baptismo habco baptizari, Luc-

lei gli andaua auanti, sicome disse &c quomodo coarctor vsque dùm

Ab& } . quel profeta » Ante faciera eius ìbíc pcrficiatur ? anzi * volcndo confer-

 

desiderio dei suo cuorc,e délia sua
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marequelloche baueua dettoDa»

uid ; quando si auuicinò il tempo»

disse agli Apostoli j Desiderio de-

sideraui hoc pascha manducarc_»

vobiscum > antequàm patiar ; quin-

di diceua nell'Apocalisse ., Habeo

claues mortis , & infcrni ; io hò

lc chiaui délia morte, edell'infer-

no;volendo inferire , ch'era morto

quando haueua voluto,& cra en-

traro Sc vfcico dal limbo, quando

gl'era piaciutojsicome chi hà le chia

uiinmanodi vn palazzo, encra &

esceàsuaposta: e tre volte mostrò

ai Giudei inanzi alla passione , che

haueua à morire volontariamente ;

la prima fu, quando volendo eífi

precipitarlo dallamóragnadi Na

zareth , si fece inuisibile agli occhi

lòro, Ipse transiens per médium il-

lorum ibat: la seconda, quando vo

lendo essi lapidarlo nel tempio,spar

ue dalla lor prescnziajAbsconditse,

& exiui t de templo:e la terza,quan-

do volendo essi fado prigjone , vscì

dalle lormani; Exiuic de manibus

eoium : di piu,lo mostrò nell'horto

due voIre,la príma,quando essendo

venuti táti soldati armati per Jegar-

lo i gli fece cascar tutti per terra., ;

Abierunt retrorsum , &c cecfderunt

in terramjne mai potetteno met-

tergli le roani adosto , sinche non

gli desse Id potcstàjHic est hora ve-

-stra,cV potcstastenebrarû: la secon

da , quaudo disse à Pjetro che haue

ua sfoderato il coltello ,che'l ripo-

neíse nel mo luogo ; perche fe fusse

stato nccessario , harebbechiamati

gliessercid degli Angioliin sua di

res»! Exhibcbit mihi modo pliisquá

duodccim legiones Angelorum:Fi-

nalmcnttjo mostrò nella croce duc

alrre volte,-la prima, quádo essendo

statí crocifisliin vn istesso tempolui

e i due ladronij egh fu il primo d mo

rire , & à quegli al tri bisognò che

li fuffino spezzate le ossa délie gá-

e per fargli morire; che però Pila

to haucdo inteso ch'era mortocosi

presto , si merauigliò fortememe ;

Pilatusautë mirabatur,si iam obijs- Mar- 1 f

set: e la seconda fu , quando mandò

fuora l'animacon alra voce;Clamás Mat- 17

voce magna, emisit spiritum ,• atte-

soche,quel|ichc stanno perspirare,

suole mancargli il fiato e la voce ; e

fieuolmente lincopádo , apcna pos-

sono boccheggiare , non che grida-

rc e parlarcdi modo,che se Christo

nel mádar fuora l'aniina , alzò fòr-

tcmentc la voce , e parlò ; fu segno

chiarissimo , che moriua volonta-

riamentejechesia vero, prima chi-

nòil-capo ,epoi mandò fuora l'ani-

ma îjlnclinato capite tradidit spiri- IOdjj.i?

tum :al contrario degli altri mori-

bundi,i quali prima mandano fuo

ra ranima , e poi chinano il capo :

La seconda causa,perchevolsechia-

mare la sua morte vna partcnza }

fu , per dimostrare chedoucua risu-

scitare ; perche sicome quello che

volonrariaméte parte da vn luogo ,

è m potestà sua il ritornarui ;c sà,

qua^cio hà da ritornare ; così Chri

sto, hauendoeletto volontariame»

te di morire ; cra in sua potestà il ri

tornare vn'altra vol ta in vita,e risu-

scitare ; Potestà tem habeo ponendi loan- 1©

animam meam,& potestatcm.ha-

beoiterum sumendi cam >c dipiu,

sapeua quando doueua ritornare ;

Et terria die resurget : però dissc_» Mat' le

agli Apostoli , VadcT, Se venib ad loan> 14

vos; io mi parto ,e ritdrno da vol ;

non posliamo dircosl noi altri,quá-

do partiamo da questo mondojper-

che non ritorniamopiu,enonèin

nostra potestà il ritornare j Spiritus Py:77.

vadens,&non rediensj disse il pro-

feta : - Giob, Vadam,& non reuer- i0&CI(>;

tar,adterram rcnebrolam,&oper-

tam mortis caligine î però Dauid •■

R 1 quan-
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quando flaua "Vicrno à questa par-

tenza> disse à Saiomone suo flgliuo-

J.^eç.i lo > Ego ingredior viam vniuerlie

terrascome dir voIesse:iomi parto

e non torno pi u, perche fò quel viag

gioche fanno tutti glialtri huomi-

ni: Finalmente volsechiamarla vna

partenza , per dimostrare che sape-

ua doue andaua ; perche ficome chi

parte , & hà da ritornare > sà doue

hàdaandare;cosi lui sapeuail luo-

Itan. 8. go doue doueua andarc : Scio vnde

veni,& quò vado} quindi si legge in

.S.Giouanni » che quando quella

notte délia cena parlò con gli Apo-

stolidi questa andataie che Pietro

Io.iw.i3 dimando, Domine, quò vadis íegli

Joa- 14. risposcQuò ego vado soitis,& viam

seitis, corne dir volcsse > hauendoui

detto tante volte che io ho da an

darc da mio padre,e che ho da mo-

nre in croce ; per confequenzia,voi

sapete douehòdaandare,elastra-

dache hòdafarejnonècosi dinoi

altri, che quando partiamo da que

sto mondo , non sappiamo certa-

mente doue habbiamoadandare :

cpeiò, Ego vado:

Dice Aristotile nell'Ethica , che

gli agenti virtuosi quando opera-

no , operano con tre termini,-cio c

che sanno operare, vogliono ope-

rare, & hanno fine nell'operare ;

cosi Chrilto Signor nostronclla sua

paífione>seppeThora determinara

Ioa- Ij« délia sua morte j Sciens lesus , quia

venit hora eiusj vt transeat ex hoc

mundo-ad patrem j volse morir vo-

lja.il. îonMriamence» Oblatus est, quia

ipse "voluitj e déterminé di mo-

rire per la sel u te del mondo > Exal-

íoan. }• tar' oportec filium hominis , 'Vt

omnis qui crédit in ipsum non.,

pereat , sed habeat '"vitam iter-

nam : E se ben questa morte di

Christo fu -volontaria, e necessa-

xia i volontariat per la sua parto ;

encaissa ria, per la salure del mon

do ; nondimeuo il pa r ci 1 si eg!i da

gli hebrei,e lasciargli, non fu sua

vo!ontà,ma fu lor colpa e lorpcc-

cato ; lo disse benc '"Vna volca per

bocca di Esaia , Quis est hic liber i/â,je.

repudij matris vcstrx,quo dimisi

cam ? aut quis est creditor meus ,

cui vendidi vos ? eccein iniquita-

tibus vestris venditi estis : corne-»

dir volesse , Non vi hò data io al

tri mente la carta del ripudio, che_>

*vi partiíïïuo da me j ne meno vi

hò 'venduti io ad altri , per mio

débite ', ma fête stati 'voi quelli,

che coi vostri peccati vi fête ven-

duti al diauoloj e che sia vero, si

vede chiaramente; ch'essendo an-

dato il Signorc vna voira nei con-

fini di Tiro cdiSidone,paese dei

gentili ; & essendogli venura all'in-

contro quella Cananea,à diman-

dargli grazicj lui diílehberamenre»

Nonsinn missus, nisiad oues,qua: Mat. if

perierunt domus Israël ; io non so

no statomandato,senôagli hebrei;

e questo fu quel mistero che fu figu

rato in Elîseo , quando dopò hauer

mandato Giezi col bastonc in casa

délia Sunamite, venneilprofeta_»

in perfonaàrifufcitargli il figliuo-

lo > conciosia«he Idio dopò hauer

mandato Mosé agli hebrei col ba-

stone délia legge , 'venne lui in_,

perfonadalcieloàvisitargli ; Deus Ifa.tf.

ipse 'veniet , & saluabit '"vos j ma

essi non scppeno conoscere questo

gran benetìcio, eperò ben gli dice

questa mattina, Ego vado, ôç^

quœretis me, & in peccato 'Yestro

moriemini:

Chiama il Signore questo lor pec

cato , nei numero singolare ; e chi

legge Amos profeta,troua;che Idio

voleua perdonar tre peccati agli he-

brei,ma non il quarto;Super tribus ^ímOS -

scelcribus Israël, & super quactuor

non
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non conuertam eumje Geremia di-

ce à Dio , che non perdoni à questa

gétcm peccato ; Ne propi tiens ini-

quitati eorum , & peccatum eorum

à facie tuarnon deleatur:io dimádo,

che peccato fu quefto che Idio mai

volseperdonarlo ? se sappiamoche

non è peccato tanto grande, che sua

Maestà no'l perdoni in questa vita >

purche l'huomo gli dimandi per-

dono,ene facci penitenziaíforse fu

il peccato dell'idolatria commesso

tante volte.'ò forse fu il peccato del-

rhomicidio dei lor profeti î ò forse

fu il peccato di hauer data la morte

al figliuol di Dio ? ma ne mcno fu

quest'vItimo,percheiI Signore pre-

gò in croce suo pad re che Jo perdo-

nasse.-e.S.Paolo dicc, che subito fu

Hebr-S' essaudito; Exauditusestprosuarc-

ucrétia:horqual fu quefto peccato?

Rispódo,che fu il peccato dellosti-

nazionejilqualc,Idio mai perdona}

secondo dice Amos , e Geremia-. :

c quefto peccato , se tiasce dall'intel.

JettOjsi chiama peccato d'infedelrà;

e se dalla volontà,si chiama peccato

di finale impenitenzia -, gli hebrei

cómcsscno il peccato dellinfedeltà,

perche mai volseno credere ne con-

rcssare,che Christo fusse il lor Mes-

sia,e'l Tcro figliuol di Dio : peròil

Signore parlando vnavolta cócsfi

di quefto peccato,difle> Omnc pec

catum , & blasphemia , remittetur

ho mini bu s; spiritusautem blasphc-

mix non rcmittetur:enotate,ch'è

grandisserenzia fra labestemmia,

e lo fpirito délia bestemmiajperche

labestemmia, è vn peccato che na-

sce dalla volontà ; c quádo l'huomo

locommette,c rjedimanda perdo-

no , Idio lo perdona : ma lo fpirito

délia bestemmia,é vn peccato che

jnasce dairintelletto ;ch'é vn pecca

to d'infedeltà , doue l'huomo stà

ostinato. e pertinacc in quello , o

Matt,

iz.

muore in quello )t quefto Idio mai

lo perdona : ficome c il peccato de

gli heretici , e fu quello degli he-

b re i;e di quefto parla • S. Giouanni ,

quando dice; Est peccatum ad mor- i.i0an.

tem :non pro illo dico vt roget quis: f,

«seandaremoben considernndo,e

distinguendoquesto paísoj trouare-

mo , che il peccato nel quale mori-

rono gl'infelici hcbreijhcbbe quar-

tro nomi; fu peccato i'infedeita , fu

peccato di eccità , fu peccato di per-

uersità, e fu peccato di ó%nazione ; .

però Christo 1o chiama peccato lor

proprio,e peculiare j In peccato ve-

tìro: fu peccato d'infedeltà , perche

hauendoloessi vdito táce volte pre-

dicarc; ccó lescritturein manodei

profeti din»ostrare,ch'era il Mesfia

promesse ai loro annchi padri

Scrutamini fcripturas,ilJx sunt quae joattt r;

testimonium pcrhibentdeme;non ' *

volseno dargli fede: Si non venis- i0An,if

sem, & locutus fuiísem eis , peccatú

non haberentj nnne autem exeufa-

tionemnon habent de peccato suo :

fu peccato di cecità perche hauédo

gl'istcssi visli tanti miracolie tanti

segni , ch'eccedeuano la potenzia di

tutta lanaturacreata ;echencssuno

dei lor profeti gli haueua fatti : d

modo com'erano stati fatti ,ch'era

nmperioassoluto; con tuttociò,nó

seppeno conoscergli ; Si opéra non i0an.if

fecissem m eis , qua: nemo alius fe-

cit.peccatum non haberent; fu pec

cato di peruerfità , perche diame-

tralmentc contradjslcno à tutte le

sue azzioni; alla dottrina,chiaman-

dolafallace; Seducit turbas:alla có- j0M, 7.

ucrsazione,riputandola bassa;Qiia- ^wíarí- 5N

recum publicanis,& pcccatoritfus

manducat magister vester? «Sc ai mi-

racoh , appropriandoli al diauolo ;

In Beclzebub principe daenionioiû Ix

eijcic dxmonia : c questo peccato ,

per esser diretto con tro lo Spitito

R ) santo,
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sanro,non doueua essergli perdona-

Mar-i- tojNon habebit remiíhoné in arrer-

num,scd rcuserirxterni delicti : fi-

nalmétcfu peccato di ostinazione }

po.ichedopt>chelocrocisifTeno,do-

pòche risuscitò dalla morte, dopò

che ascèse in €ielo,dopò che gli Apo

stolifeceno tanti miracoli,edopò

chcfucreduto da tutto il mondo;

cssi si mostroronosempre duri,per-

uerfì,&ostinatijsicome gli disse in

l/tftO'j. faccia .S.Stefano , Dura ceruice, &

inci rcumcisis cordibus , & auribus ,

vos sempcr Spirirui sancto resisti tis;

ficut & patres vestri , ita & vos j e

però,In peccatovestro moriemini :

Ma Diobuono>quanto propria-

mentecorrispoíéla penaal delitto,

el flagelloai peccato; cflî apporro.

ronoduecapi dinanziàPilatoPre-

iidétcper far che Christo fusse cro-

cifìsso ; il primojche s'era chiamato

fìgliuol di Dio ; &in questo nego-

toan.i? ronolasuadiuinità:Nos!egem ha-

bemus, & fecundum legem débet

mori, quia filium Deise fecit : el se

condo , che s'cra voluto far Rè dei

Giudei ; & in questo negorono che

loan. *í> fusse il lor Melïia: Si hune dimittis,

non esamicus Cisaris ; omnis enim

Siuiscregem facir,contradicitCa:-

ari ; & ldio à corrispondenzia, gli

puni per diametro di due penej di

penaspirituale,edi penacorporale;

prima, perche negorono che fusse

ngliuoí di Dio ; rimaseno senza-,

Idio , senza culto > senza religione ,

senzasagr,ifîzio,c senza tempio ; ec-

colapena spirituale:secôdojperche

non 1 accettorono per lor Meffia,

ma çhiamorono Cesare ; dopò qua-

rant'anni si ribellorono da Cesare,.

€ Cesaregli assediò,gli spiantò.e gli

distrusse crudeliffimatnentejecco la

pena corporale , Ego vado,& quav

retis me,& in peccatovestro morie-

mini ,ò infelici hebrei , o misera Si-

nagoga , ò disgrazíaco Giudaismo ?

Riposiamoci .

Secondo Eggionamento.

QVa:retisme,& in peccato ve-

stro moriemini: Hà tanta for-

za e potere il peccato , cho

seben'Idiopcrsua benignità si cô-

piace di hauer la conueisazionedi

noi altrihuomini mortalii Delicia: -proit-l.

mea?essecumfilijshominum:queI-

lo nondimeno ci mette táta dissen-

sione, che lo fà diaentare nostro nt-

mico; Facttisestdominus velutini- Tbre-i-

micus.-dice Geremia : E il peccato

vn niente,come dicc Agostinonel-

l'espoíìzione di quel testo,Sincipso loan- 1-

factum est nihil j idest , sine ipso fa-

ctum est peccatum je pur vedetc-»

quantodanno,e quanta rouinaap-

porta; Checoftèlanotte? vnapri-

uazionc délia luce e nondfmeno

apporta tanto incómodo aglihuo-.

mini mortali,poichc priua gli arte-

fici di non poter lauorare, i vianda-

t i d i n on poter camina re,i negoz iá-

tidinon poter contrattare, émette

paura aile persone ; cosi il peccato,

ch'è apunto vna notte ; priua l'huo-

mo della graziadi Dio,mortifica lc

buoneopere passate, toglie il meri-

todclleopere presenti, & apporta

la pena eterna dclJ'inferno ; però

disse l'Ecclesiaflico , Quasi à facie Eccl.ii

colubrifugepeccata: fuggi dal pec

cato, corne dalla faccia del serpe }

perche sicome all'apparirdi vn ser«

pe , l'huomo subito si mette paura ,

fugge, e cerca di ammazzarlo ; poi

<:he terne il suo veleno : così ancora

in veder il peccato> deue subito spa-

uentarfi , fuggir l'occasione , c pro-

curare di estirparlo , per non in'cor-

rcre ncll'eterna morte : Tre rouina

apporta egli al Christiano : la pri

ma in vi ta ,1a seconda nella morte,

ela
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t la terzadopò morte: gli apporta & Idio ; il cíelo, perche hàvnasoíi-

rouina in vita,perche lo priua délia dità fortissima, secondo disse Gicb»

graziadi Dio,locostituiscenimico Tu forfitan cum illo fabricatus es lob 57.

suo capitale, lo fa trafgreffore délia catlos > qui solidissimi quasisre fusi

sua legge,egli togliela vita spiritua snntî la terra,perche ha vnastabili-

lej non poísono fargli tanto danno tà perpétuai secondo disse Salomo-

gliorsi,i leonijle tigri,e lepantere, ne, Terraautem in sternum stati farf. r.'

quanto il peccato; imperoíhe quel- & Idio, perche hàvna forrezzain-

h lacerano e diuorano il corpo > el finita;secondo dicc San Paolo, Por- Heb-i\

peccato Panimajconsideratequesto tans omnia '"verbo virtutis sua» ; c

sole jChemcntre rhuomoviue nel nondimenoil peccato è cofî graue

peccato , tutte le opère buone fatte e pesante, chenàaperto il cielo per

inanzi sono perse per lui , se non si rhezzo, Videbam Saranam sicutful ijtc. ftS

TftiS' emmédajlo disse Dauid, Non enim gurdeca:!ocaderUem : hà spaccata

qui operantur iniquitatem , in vijs la terra insino al centro , Aperta est •pf. ioì".'

eius ambulaueruntj dice Ambula- terra , & ckgfuriuit Dathan; & hì

ucrunt,parlandodel tempo passato fattoaffaticare Idio in terra, Serui» Isa-4fl

chehan caminatonelbene; di piu, re mefecisti in peccatis tuis: òforza

tutte le opère buone che fa in quel- horrenda dcl peccato : Di piu,egli

lo statodel peccato, sono morto ; apporta all'huomo rouina nclla_f

perche non hanno retribuzione dì morte 5 perche con l'habitoe con la

vitaeteina: e di questo ne fu figura perseueranzja,genera Postinazione

quel mistero chesi leggenell'Esso- ePimpenitenzia : Di mandate» vna

do,àcapi vent'unoiquandoldiovo ^rolta vn Filosofo, quante sorti di

íeua, che la donna ch'erafatta schia pazzi erano in vnacittà; rispoft-j ,

VAi durante il tempo délia seruitù, Tre ; Tria gênera stultorum vidi in. •

i figliuoli che nasceuano di lei , na- ciuitate , Diuitem egentem , Senem

sceííïno similmenteserui esehiauií amantem,&Rudem disputantem;

cosilanima chela donna, diuentá- II RiccochcsiIasciapatire,il Vec-

doschiauadeldiauoló pcrifpecca- chioche faramore,ePIgnorantej

i. Prt.i to ; secondo dice San Pietro , A qua che parla di lettere » ina io aggiúgo

quis superatus est, huius & seruns il quarto peggiordi tutti, Peccato-

eft j tutte le opère buone che fa in., rem im pœnuentem ; il peccatore_»

quello stato, sono morte, e casse di che non fi emmenda dcl peccato i

'Vita cterna : E chi non sà, che'l àcheítatoinfelice:Quâdola Scrir-

diauolo dà ad intendere al Chri- tura tratta del peccatorc ostinato»

stiano,che'l peccato sia vna cosa mi- dice, Induratum est cor Pharaonis: gxo-7.

ni.ma» e leggierai e nondimeno, cVètanto grande, e miseraqucsta_,

è vn peso graue c pesante i sentite ostinazione ;cheancorche Idio gli

Tfl7- Dauid , Quoniam iniquitates met mandi lebuoneispirazioni,elevo-

supergreslxsuntcaput meum, 8c si- ci de i predicatori,e Tinfirmità, ele

cut onus graue grauata» sunt supes ttibolazioni; cisonon vuolc vdirle,

mejle mieiniquuà si sonoinnalzate ncconuertirsi;perche hà voltate to-

soprail miocapo, ecomevn gran talmentele spallealCreatore.e far-

Ïesohannoaggrauatelemiespaliej tosi vncuorduio corne diamante;

'recosecoseson chiamate fortiísi- sicome si lamenta l'istesso Idio per

me dalla Scrittura : il ciclo,Ia terra, bocca di Zaccaria , Noluerút attetv Zaç- 7.

' -' R 4 de:c,
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dere,&aucrtcruntscapulam rece-

dencesj&auressuusaggrauauerunt,

ne audirentj & cor suú posuerunt vt

adamantem,ne atidirenc lcgé : anzi

pcr bocca di Ezechielc dice , chc'l

peccatore ostinato caguisa divna_i

pignatta di fcrro ruginosa ; ouc si è

durata fatica vn pezzo per farne par

tir la rugine> e non è stato poíîìbiie ;

si c posta détroal fuoco, ene mcno

pcr questa via si èpotuto leuaroî

E%ccb> Muho labore sudatú est, & non exi-

íJf. uit de ca nimia rubigo eius; ncque

per ignem: cio c,clie gli h à mandati

predicatori,tribolazioni,infirmità,

persecuzioni,c disgrazieje peggio,

che Idioisteflb ci hà messe le íuc-/

mani con le buone ispirazioni ,co i

fauori, e co i benesici j , & ancora gli

hà fatta reíìstenzia ; sicome dice piu

appresso pcr il medesimo profeta ,

Rçc. 14 Mundare te vo!ui,&nóes mundata

à íordibus cuis ; di maniera,chccosì

ostinato maore nel suo peccato : ri-

cordateui di quelle parole del prose

P/Ì/.77 ta, Spiritus vadens,& non rediens ;

taie c lo spiricodi vn peccatore osti

nato,và sépre inanzi di malcin peg

gio, e mai torna indietro à resipiscé

zia ; conciosiache, dallbccasione và

alla dilettazzione/dalla dilettazzio-

nc al cósenso , dal cósenso all'opera-

zione» dall'operazione alla côsuetu

dine, dalla consuetudine all'habito,

dall'habito all'ostinazione , e dal-

l'ostinazione aU'eterna morte; Et in

peccato vestro moriemini ; e sapete

vói qual'cil peccatore ostinato?vna

tf.ft. bestiajcosì lo chiamò Dauid,Noli te

fieri sicut equus & mulus,quibus nó

est intcllectusj peggio di vna bestia,

perche le bestie pur sono sensibili,e

si lasciano domare e girare ; ma il

cuore di vn peccatore ostinato , stà

duro e proteruo : adunque è vna_i

pietr&,&vnsasso} cosi lo chiamò

lob 41 < Giob,Corciusindurabitur tiquam

lapis : peggio di vn sasto e d'VnaJ

pietra , perche il íàssò pur si lascia-,

spezzare e rompere dal ferro e dal

martello; ma il cuore di vn pecca

tore ostinato, stàsodoenonsilasoia

rópere da veruno stromcrojadúque

è vn fcrro isteflb, vn'acciaio istesso ,

vna incudinc istessa ; cosi lo chiama

il medesimo Giob,Stringetnr quasi I0641.

malleatoris incus;pigliate essempio

del Rè Antioco , il quale hauédo in

vita sua cômesse moite e moire see-

lcratezzc;& efsédo poi fiagellato da

Dio col dolore intestino délie viscè

re, coi verminiche lo mangiauano

viuo, e col fetore intollerabile délie

suecarni ;ancorche piágesseamara-

méte, epromettesse di voler redifi-

care il sagro tépio,di voler ristituire

i vasi sagri, di voler fauorire il popo

lo hebreo, edi voler predicare per

tutto il modo la giustizia e potenzia

diuina; nódimeno,essédo inuetera*

to & inrarlato nel malejdice il testo

sagro,chenó trouò luogodi perdo-

noappressoldio, mamori misera-

mentenel suopeccatojln montibus %. 7,1s:-

miserabili obiru vita functus est : y.

Finalmence il peccato apporta al-

l'huomo rouina dopo la morte,per

che lo mette in vn eterno supplizio

del fuoco infernale; Mortuus est di Luc-

ues,& sepultusestin inferno ; nesstf-

na febre, nessun maie, eneslunain-

firmità, può apportar pena eterna ,

fc non il peccato ; ditemi di grazia ,

può trouarsi cofa piu teiribile del-

í'ira di Dioîgia si dice in prouerbio,

guardati dall'ira di Diojlo disse Da-

uid, TucerribiliseSj&quisresiítet Tfd-7$

tibi?Ex tûc ira tua; l'ira di Dio fa ve

nir la famé in terra , Tira di Dio fa

venirlapestcl'ira di Diofa venir la

guerra, Tira di Dio fa venir la roui

na délie casejl'ira di Dio fa spiantar

lecittà; che dicoio ? l'iradi Dio fa

tremar la terras traballare i móti ;

Com-
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Tsal.17 Commotaest, &contrcmuit terra» messupergreísesuntcaputmeura;

fundamêtamótiumcóturbatasunt, Ingiustizia, Dixi,confiteboraduer- Tsal-}i

& córaota sunt,quoniá i ra tus est cis; sum me iniustitiam raeam domino:

c tátográde qucst'ira,che Dauid nei Abhominazionc,Iaabominationi- Deutc.

suoisalminópregauaalrro.cheícá- busad iracundiam concitauerunc : 32.

T>/i/.6. pareda lei;Domineneinfuroretuo Impietà , Impietatibus nostris tu Ts.ú^.

arguas me , neq; in ira tuacorripias propitiaberis:í>ceIeraggine,Scelera lob 13.

me,-ecótuttociòchel'ira(Jj Diosia meaítedelictaostédernihi: Nequi*

cosigrande,ecosîterribiIe,iIpecca- zia, Consumeturnequitiapeccato- vsd-7>

toèassai piu grandcepiu terribilej rum:Sporcizia,Sordeseiusinpedi- Tferc.i.

qual'c piu gran maie , quellocho bus eius: Feccia , Rcquieuit in fœri- HierAS

pénétra la carne,ò quello chc pene- bus fuis : Sanguaccio > Libéra me de Ts.fo.

tral'osso? certo,quel!o che pénétra sanguinibus Deus.Deussalutis meç:

Tosso, e si dice in prouerbio , questo Prcuaricazione, Facientes prmarí- T?f. ioo.

maie mihàpeiietratosinoaglioíïïj catioues odiui : Essecrazione, De Ts-Ji-

&apuntol'iradiDio pénétra sola- execratione & mendacio annuntia-

mente la carne, el peccato pénétra bunturinconsumatione-.Insipiézia,

fino all'oslòs questo non è mio pen- Deus tu scis insipientiam meá : Ma- "Ps.GZ*

siero,madiDauidjscntiteIeíuepa- íizia, Arguettemalitia tua:Malc, Hier-t-

1-sal-p rolc:Nonestsanitasincarnemeaà Tibi íbli peccaui , &c malum coram Ts-fo.

fade ira: tux, non est pax oíïïbus tefeci:Macchia,Quiingreditur(înc P/.14.

meisàfacic peccatorum meorum : macula ,&operatur ujstitiam : De-

Signore, io non hò sanità nclla mia litto,Delictum meum cognitum ti- Ts.\i.

carne per Tira tua, ma non hòpace bifeci:Ignoranzia,Ignorâtiasmeas P/24.

nellemieossaperimiei peccati;pe- nememineris: Morte, Si enim hoc Dan> 1}

ròla Chiefa nelleíue Liranie,prima egcro,mors mihi est: e peccato , Et

prcga Idio per la libcrazione del in peccato vcstro moriemini:e que- laau.S.

peccato,cpoi perla liberazionedel- sta è la merauigIia,ch'esl"endoegli

l ira sua j Ab omni peccato libéra tantobnuto&abhomineuole;che

nos domine, Ab ira tua libéra nos apuntoc vnassinge,vnmostro,vn

domine; perche il peccato, è causa Phitone,vn Ccrbero, & vn Antro-

dell'ira;e Tira suol dar la pena in pofago;l'huomo sicompiaccia táto

questo mondo,iTia il peccato prepa- di coin met terlo, di tenerloadosso,

ralapcnanell'altro mondo-.ben di- dihauerui amscizia,edi morirein

ce .S.Tommaso , che'l peccatore-» clloje perche ? per vn poco di dilet-

quando pecca,fa tre mali ; macchia tazzione , di íènfualità , e di piacere

l'anima sua, disordina la sua volótà, che vi scntej e che piacere poi ? pia- -

ecótrahelapena sempirerna ; mac- cere mescolato di vergogna, d'infa-

chia l'anima ,• perche la priua délia mia,di danno , di penrimento ,e di

chiarezza délia grazia duu'naidisor- penacterna:Io vorrei pur sapereda

dinala volótà, perche la diuertc da vnpeccatore habituato,se da quel

Dioelacoriuerteal diauolojc con- giorno che cominciò ad haner l'vso

trahelapenasempiterna, perche si del libero arbitrio , hauelse poíto

obliga al fuoeo dell'inferno: però dentrovna cassa ogni volta cnehà

nella Scrittura il peccaro tiene certi fatto vn peccato mortale,vno scudo

nomi brutti, &infaroi> egli sichia- d'oro;quáti danari troua rebbecgli

Tsal. }7 mainiquità > Qupniam iniquitates ragunatinell'etàdisectát'aniH? cer.

to,
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toi vn tesoro grande? hor vada cgli malamcnte,chiamò il suo scudiero,

pensando, quante penc trouarà nel- e gli diíse che cauasse fuori la fpada

í'altro modo preparatc dalla giusti- c l'aramazzalse}acciò non fi diceíTc

zia diuina per ragione dei suoi pec- niai , chc fusse morto per mano di

cati ; se viuendo tanti anni , vienc a vna donnajEuagina gladium tuum, Iudic- 9

morire nell'ostinazione e perscue- Sc percute me ; ne forte dicatur>

!tofli< i» rázia del peccato ? Thesaurizas tibi quòd à famiina interfectus sim » di-

iram in die ira» , & rcuelationis msti mandant) i dottori , perche questo

iudicij Deiidice .S.Paolo: E troppo huomo volsc saisi ammazzarc da

granpericolo doue si mette il chri- jquel scruitore í doueua piu presto

tfiano.quando perseuera nel pecca- chiamarc il medico che'l medicas-

to; pojche con grádiflïma dirh'coltà se, 8c ai u tasse ? rispondono , perche

puòpartirsidaquello; Durumest, Abimelech dalla sua gioucniiì era

assucta relinquerc ; dice Aristotile : stato vn huomo superbo ecrudele;e

e Dauid fa la comparazione dell'ac quai visse, tal volse raorire > nel col-

qua calda , e dell'olio bollcnte , che mo délia superbia , c nclla crudeltà

han penetrati gl'interiori e gli ossi ; di se stesso ; Adolescens iuxta viam Prow.

chedifficilmcnte vi si truoua rime- suam,ctiácùmsenuerit,nô recedet ij,,

Pf i oj. dio ; Intrauit sieur aquain interiora ab eajdice SaIomone:ecosì auuiene

eius,& sicut oleum inossibuscius; ai peccarCri , che perseuerando nel

anzi Geremia appropria il peccato- pcccato,muoiono poi in quello mi

re habituato ad vno Etiope , chc nó scramente;Et in peccato vestro mo-

può mutarlá sua pelle ofeura e nera; riemini : In due modi l'huomo può

&ad vnpardojchenonfipuòleuar morir nel peccato; ònell'ostinazio-

dadosso la varictà dei suoicolori; nediesso,equìcócorrel'inrellerto

Hief'i} Si mutare potest v£thiops pellem e la volótà; sicome muoiono gli he-

fuam, aut pardusvarieratessuas} 8c recici, i quali stanno pertinaci nclle

vospoteritisbenefacerccùm didi- lorfalteopinioni&aslerzionii e vo

ceritis malamjarduecomparazionj gliono morire in quelle-,- e sicome

ch« son queste,da metter spauento i muoiono i Giudei, che nô vogliono

tutti i peccatori habituati chc si cô- credere in Christo: Ouero può mo-

fidanodi far'emmendazioncnel té- rir nellnnpenirenzia del peccato, e

po délia vecchiaia: Voglio raccon- quicócorrela volontàsola; sicome

raruivn'eslcmpiobe!lislìmo;Sileg- muoiono i peccatori che son colti

gc nella Scrittura , che Abimelech ali'improuiso dalla morte ; ò che si

huomo crudele e superbo, teneua diffidano corne disperati délia mise

asscdiatalacittà diThebes;oueera ricordia di Dio : e mentre l'huomo

vna torre altisiima ,& iui si erano muorenei precaro, cóTequctemcte

saluate moite personeje mentreco- muore nella morte; pcheil peccato

slui cercaua di metter fuoeo alla-, è chiamato vna morte; (icome diíse

porta, vna donna di sopra gettò vn Susanna , Si enim hoc egero, mors Dan. i J

pezzodi vna moledi molino,e gli mihiest; e morendo nclla me rre,

diede fu'l capo , e gli fracassò il cer- muore di due morti ; cio è di morte

ìudic- ç uelloj Et ecce vna mujjcr fragmen cúrporale,e di morte spiriruaL'isico

molae desuper iaciens,illisit capiti médisse Idio ad Adamo,Inquocú- Ccw.i.

Abimelech, &confrcgitcercbrum que diecomederisexco, morre mo

ci us i onde lui vedendosi ferico cosi riens -, e gia si vedo, che la mot te el

pec-
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pcccato,seladánoinficme;poicheil co,diccr"Ecclesiastico:Maidourebbe

peccato ê vn púgolo délia morte chc il Chtistiano cómetrcr il peccato pet

i.Cor» latiene suegliata; Stimulus mords vnpocodidilcttazzioncimentre sà

tf. peccatû estje la morte êvnapagadel chegli apporta la morte; ditemicii

peccato che lo tien punito > Stipédia grazia , se qui fusse vu vaso pieno di

í^om. C. peccati mors: & è grá disserenzia fra acqua Jimpida & anneuata, ma però

cómetterei! peccato>emorirneIpec auuelenata; • venissedi lontano vn 1

cato ; attcsoche chi cómette il pecca- viádáte stiacco e sitibódo, c ne voles-

to, muore solarmente di morte spiri- se bere,e sapesseche quella è auuele--

tuale, e pnò tornare à viuere médian nata : nó darebbe gran merauigha ì

te la penitéziaj sicome si legge del fi- rutti,chepcstinguercolui la siu scte,

gliuol ^pdigOjdie métreviffenel pec volesseeísercosicrudeleà se ttesso,di

cato, futenutopcr morto da siio pa- darsila morte ? oimc, e mille volte

dre; venutoà penitenzia,lo giudicò oimejche taleè il peccato,vn vaso di

Luc-tj viuo e risuscitato;' Hic filius meus acqua frefca auuelenata ,checó la di-

mortuuserat,& reuixit; perierat,& lettazzioneapporra l'eferna morte;

inuentusest ; ma chi muore nel pec- ondel'huomoche'lsà.echelabeue,

cato,muoredi morte corporale,edi deu'esser riputato tiránodi seítcsso ;

morte ípirituale; enon puòpiutor- Abominabilis&inurilishomo,qui lob ij*»

nare à viuere , perche nó puô piu far bibit quasi aquam iniqui tatem; disse

penitenziaj sicome disse Ezechiele, queiramicod^Giob:c sicome la pro

E^e-ìì Ipsc impiusin iniquitatefua moriet": prietà dellacqua, cinfrigidar lo stó-

II veto e ^pprio rimediopcr nócó- rhaco;cosìil peccato.infrigidadi tal

mettereil peccato,éfuggire l'occasio modo l'animajchealle vo!te,neIece

ne del ptccato:Obsta principijsrper- ncri calde dclle buone ispirazioni ,

chedalle accasioni e dai principij sa- ne il fuoco viuo délia parola di Dio,

guita ilpcipizio elarouinadeU'ani- neicarboniaccesi dci benericij diui-

madodissebenlosposònellaCarica, ni ,1a possonoriscaldare : peròdisse

Can'.. 2. Capitenobisvulpesparuulas.quçde Salomone del peccatore » Amittit Pro.z/.

moliûturvineas:pigliate quelle vol- pailium in die frigo ris j cioé,chein

pi piccolejcheguastanole vigne;non quel giorno ch'egli cómette il pecca

gia chelevolpi piccole siano atte à to , (che metarbncaméteé il giorno

poter guastare vtia "igna, e mettcr p del suo innerno) perde la cappa délia

terra le viti;poichc non hanno tanta carità,có la qualc stauainanzi coper

forza: ma perche crescedo eracédosi to; poiche, comeben dice .S.Pietro,

grádicol tépo>possonopoi guattarla Charitas operit multitudinc pecca- i. Pet.j

c rouinarlaícosi da vna'conuersazio- torum; ma con tuttociò,che perda il

ne Iunga e familíare di vna donna » manto dellacarità ; gli resta però il

nasce racilmenre la fbrnicazione e vcrmeelaspinadellacoscienzia,che

l'adulten'ojdal manegçiareingrosso scmpre lorode epunge di dentro ;

i danari di altrijnasceiTfurto e Tingá Cóuersus sum in œrumna mea>dùta Vsal. j ï

nojdal dir'vna parola scócia & ingiu cófigitur spina;Quádo à Giob occoe

riosa,nascc lo spargimétodel sangue seno quelle tátedisgrazie, di essergli

el'homicidioje dai giuoco continuo rubbati rutti gli animal i, di essergli

edisperato,nascelospergiuroe la be ammazzatetuttclegrcggi ,e di es-

Cccl-ii stémia;A scintilla vnaaugeturignis: scrglï vecisi tutti i figliuoli ; dice la

da vna fauilla> si accende vn gtá suo. Scr i aura , che sempre reltaua salua
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vn solo che veniua à porrargli la rea

lob u nouellaj Euasi ego solus : Etfngi ego

solus,vtnuntiarcm tibucosi.quando

il Christiano perde péril peccatola

caritàjl'ionocenzia , lagrazia , cl ti-

morediDioj resta il vermedella».

coscienza che sempie gli morde la

Sinderesi , e gli ricorda la pena futu-

\Çx^C6. ra> Vermis eorum non moriecur ,

dissa Esaia : E da qui si manifesta ,

Ïuantoè grande la miscrieordia di

»io;cheperdonailpeccatOjil quale

perle steflb mérita la morte cterna}

c sicome nella Scrittura leggiamo

duesorti di tribolazioni humane_/,

piccole,c grandiíle piccolc>ehc sono

Vsal}} i guai di qnesto modo; Mult«e tribu-

lationesiustorû > & de omnibus his

libcrabit eos dominus ; e le grandi ,

TsAf' cnc ^ono ' peccati delsanima ; Deus

nosterrefugium & virtus,adiutorin

tribuIarionibus,quaeinueneruntnos

nimis:Cosi ancora>neiristessa Scric-

tura leggiamo due misericordie di

H/ft* 9- Dio; la misericordia ordinaria, Ego

íum dominus , qui facio misericor-

dianij& iudicium, & iustitiam s ela

Eccl'l7 misericordia grande; Quàm magna

misericordia domini, & propitiatio

ilJius conuertentibusad se; l'ordina-

ria , l'adopra con noi quando ci tto-

uiamo nelle tribolazioni piccolos

cio è, denrro i guai di quefto modo j

cla grande, l'adopra quando ci tro-

uiamo nelle tribolazioni grádijcioêj

dentro i peccati dell'animaj e che sia

vcro , pigliate l'essempio di Dauid ;

il qualc quando si trouò nelle tribo

lazioni piccole , ch'era perseguitato

da Saul,c chegl'era insidiata la vita ;

- r dimádò il fauore délia misericordia

Ts-f6> ordinaria; Miséréré mei Deus,misc-

rcre mei, quoniam in teconsiditani

ma mea ; sicome appariscc nel titolo

di questo Salmo : ma quando si tro

uò nelle tribolazioni grádi » che ha-

ueuacommciïòil peccato deU'adul-

rerio e deH'homicidio > 'dimandò il

fauore délia misericordia grande-» :

Miséréré mei Deus secundùm ma- ï?/.jo.

gnammiscricordiam tuam,&secú-

dùm multitudinem miserationunu

tuarum dele im'quitatem meanu i

sicome apparisce nel titolo di que-

il'altro Salmo: però quando gli fu

perdonato detto peccato , e che si

veddc cauato viuo dalle fauci del-

l'infernojfecc encomio <5c apostrofe

alla misericordia grande, dicendoj

Misericordia tua magna est super TfS^

me, & eruisti animam mcam ex in-

fernoinferiori : Machcdiremo de

gli hcbrei.'ai quali hauendoChristo

vsata la misericordia ordinaria , e la

misericordia grande ; l'ordinana., ,

quando gli risanò tuttele loro infir-

mità i ela grande, quando pregò in

croccpcr il lor peccatojeísinon sep-

peno riconoscere si gran beneficio ,

ma si mostrorono ingrati & ostina-

ti ; e però ben dice questa mattina.. ,

Ego vado, & quarretis me, ôc in pec

cato vestro moriemini :

Consideratc di grazia tutte questc

parole insieme.che trouarete vn bel

mistero;aCtesoche,tre sorti di morte

tentoronocostoroal Signornostroj

la prima di precipitarlodalla môta-

gna,la seconda di Japidarlo coi saisi,

ela terza di crocifiggerlo in croce ;

la prima non hebbe essetto , perche

Ipse transiens per médium illorum Luc-i>

ibat ; e però, Ego vado : la seconda

gli fu impedita, perche Abscondit loan.8.

se,&exiuitde templo; e però, Quas-

retis me : ela teiza fu esseguita,per-

chc Hacc oportuitpati Christurro, Utc.í^*

& ita intrare in gloriam suá; e però,

In peccato vestro moriemini ; Gli

pruoua hora con vna efficacislìma-»

ragione,com'essi sarebbono mord

nel lor peccaro/perche non sarebbo

no andati,doue andaua luiiQuò ego

vado, vos non pocestis venire-. :

Ma



Déliapartenza diChristo dagUHebrei . 269

Ma qui occorre vn dubbio : Sc_»

Christo doueua andarc à trc Iuo-

ghi,alla Croccal Limbo,& al Cie-

loj& à tutti tre questi Juoghi hareb

bono porutoandar gli hcbrci se ha

uesscno vo!uto:poichealJa Croce vi

andò Piecro,& Andrea» al Limbo ,

Simeone e Giouanbattistaj& al Cie

lo , San Scefano, San Iacopo, &al-

tri; corne dunque» Qupegd«aáo,

vos non potestis venirc ? forseeraj

tolta lalibertà dellor Iiberoarbi-

trio ? Rispondojchedinanzialco-

spetto di Dio.il tempo paísato cl té

p© futuro,sono presenti, perche l'c-

ternità racchiude l'vno> e l'al tro té*

po> horconoscendo Christo molto

bene, chequestepcrsoneallequaii

eflball'horaparlaua.noneranope-

corelle predestinatcjSicome disse-»

lca. ip, vn'altravolta, Vos^nonestis ex oui-

bus meis: perconscquenzia, sapeua

che doueuano morire nella loro in

fedeltà; douendo morire nella loro

infcdeItà,doueuanoandareaiI'infer

nojdouédo andarc airinfcrno5non

poreuanoandare ánessuno diquei

tre luoghi doue doueua andar Jui,e

però,Quò ego vadojvos nô potestis

venireieche siavcro,lcggeteS.Gio

uanniàcapiij. chetrouarete;chc

qtiádo il Signorc disse l'istesse paro

1e agli Apostoli, nó le disse così asso

lutamétecomc à costoro,ma condi

J#.í . 1 5. zionaramentc;cioè,Qup ego vado,

vos nó potestis venirc modò j vi ag-

giúse Modò.pche sapeua ch'csscdo

quelli prédestination giorno sareb

bonoandatiincieloconachu , sico-

mesidichiarò piu appresso quádo

loa. 14. disse j Vadoparare vobis Iocum,vt

vbi sum ego,& vos fi ris: Non potc-

uano gli hebrci conoscere che pena

grande fusse questa , di nonpoter

andarc doue andaua Christo ; per

che non haucuano gustata la prac-

cica, & amiciziasiiaj iaconobbt-»

ben San Pietro>quando essendo di-

mandato dal Signore , sevoleua.»

par n ríi da lui ; rispose , Domine ad Io<i.tf.

quem ibimus ? verba vitatactern*

habesj perche J'haueua gustata ÔC.^

assaggiata: La fposa nella Can ticaJ

andaua dimandando con grande-»

istanzia,doue staua>e doue dimora-

ua ilsuo sposo ; Indica mihi vbi pa- çM, j;

scas, vbi cubes in jneridie;e deside-

raua diandare > doue andaua lut;

Trahemepost te,currcmusinodo- çan, t;

rem vnguentorum tuorum;perche

sapeua tnolto bene quai susse la_»

dolcezza délia sua pra ttica > e délia

suaamieizia ; Dilectus meus candi- çM,

dus&rubicundus, electus cx milli-

bus,& rotusdcsiderabilis:Chevuol

dire, chcMosé quandofuchiama-

to da Dio la prima volta su'l monte

OrcbJ, egli natoose il suovolto ei

suoi occhi ? e non a rdiua di g nard a-

re queNafacciadiuina? Abscondit £xo.J.

Moyscs facicm suam,non enirh au-

debat aspicerc contra Dcum : epot

si legge,chc pregò sua Maeslàcon_,

tanta istanzia,che gli facesse graz ia.

di mostrargliJasuafaccia?Siinuenr pxo. }$

gratiam in conspectu tuo,ostende_*

mihi facicm tuam , vtsciam te: lo

dirò io,pche in quel p nnci pio,Mo-

sè non haueua ancora assággiato

quai fusse la prattica &amiciziadi

Dio» ma dopò che l'iïebbe gustata.»

inqueiquaranta giornichestette_>

su'l monte Sinai à ragionar con cil

fo, conobbe molto bene che cofa^

dolce e fuaue era quella ; Questi hc

brci stauano tanto immersincipec

cati,e tantoabbracciaticonquesto

mondo ; sicome gli dicc Christo.

questa mattina, Vosdcoriumestis:

Vos de hoc mundoestisrchenoru»

poteuano penotrare la verità dclra

sua dottrina» ne la grandezza dei

suoi miracoli; e perconscquenzia»

non poteuano venira à guitare la*.

sua
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suapratticae lasiuamicizia; ecosi suoj perche corne dice Santo Ago-

non cr.noscenano , qnai penagran- stinOíl'animastàpiuconquellacosa

de f'îfíequeslajdi non poteranda- cheam35chenoncolcorpochem-

i~ doue andaua lui ; Qjiò ego vado, forma;poíchc l'intellettOjIa mémo

vjsnon poteftis IJ medesi- ria,e la volon tà> che sono sue poten

rao occorro ai percaton , i quali nó zie prindpali e nobili, stanno coru

poíTonogustarladoIcezza dellami lacosaamatadavegctatiuaSeIasen»

c-i ziaai Dio i perche stanno abbrac- sitiua , che sono potenzieinferiori

cjai. col mondojC- col pcccatoje fiço & ignobili, stanno col corpojdi mo

me laduieríîiàdc i terminr,diuerfí- do Romani miei , che se voi volere

£ca Icitradei eosi qrrelli che sono hauerlàmiciziadiDio,cgustarela

dellatcrra, pensano aile cose délia dolcezzadiquella i bisognachela-

terre >arnano le cofe délia terra, o sciateilmondo,cViI píccaco ; per-

desiderano lecosedelIaterra;equel cheilmondo,&ilpeccato,sononi-

lichcsonodel cicîo, peníânoallc-» miciespreslì di Qìoì e cu~ci qaclíi

cose de! cie!o,amano le cose del cic- che viuono in essi,viuono malamen

lo , c desiderano lecosedel cielo: rc;e chi mal viuej ruA muore; e chi

qnindi nella Scrirtura, gli huomini mal muore, muore nel peccato ; c

carnaIi,sonchiamatihabitatori del chi muore nel peccato, muoredt

ÎOf/.i. larerrayAuribus percipicehabitato morte eterna; e chi muore di mor-

rcs terra?: egli huomini spi rituali > te eterna, vàncirinfcrno: Ego va-

ThiU J. habitaton del cielo ; Nostra autem do,& quœretis ma,& in peccato ve

conuersatio in cçiis est j & iui stàTa- stro morieminijehe Idio ve ne libc-

nimadcH'huomo, doue stàl'amor ri: Andarcin pace-».

PREDICA DE I SEDE NT I

S V LA CATEDRA,

Martedi Sccondo.

Super Catbedram Moysisederunt Scribœ, & Phariseii omnia

quçcumquc dtxerìnt -vobis ^feruate (pfatite :

Matt. 23.

PRIMO RAGIONAMENTO.

QVesto Teatro inferiore stra, perlasomministrazioneeoa-

del mondo,sicomeap- tinua di questt quattro elemenn;

parisce bellislïmo agli delruoco,deIl'ana,deiracqua,edel

occhi nosiri perla varie la terra ; eparticipandoicorpi no»

w tache si vHedeige slri del suoconelcalor naturalo,

nerijdellc ípezie,edegrindiuiduij d«ll aria nel rilpirare, deH'acqua>.

«osi cneceflarijssimo alla vira no- negli humori , c dcllarerranegli
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oflì c nelle carni ; ancora si sostcn- piu nobilc dell'aria, perche c piu lu

tano, e si nodriscono degristeíïï ele cido e piu diafano; l'aria c piu nobi

menti : Ex quibuscóstamus, ijsdcm le dell'aeqtia , perche è piu luuda e

nutnmur > dicc»il fìlosofo : Qnindi piudiafar.a;eracquaèpiunobile«»

quelJa santiílìma mano con vna sa- délia terra,perche èpiu lucida e piu

pienza mirabilc messe il fuocosu- diasahaj adunque il fuoeo doueua_

periore aU'aria» l'aria all'acqua.l'ac sta r ccllocato sopra l'aria , l'aria ro

qua alla terra , ela terra lasciòcen- pra l'acqua, elacquasopra la' terrai

tro dell'vniuerso ; perche secon- hor questo ful'ordinemirabileche

do la propensìone de i corpi, messe Irlio nel tcatro di questi cle-

quellc cose che sono leggiertj , rnenti:Mapassiamo dal modo sen-

hanno da stare in alto ; e quelle-» sibilcal mondointelligibile ; eve-

che sono .grieui 3 hannodascen- dianiol'ordinechehàpostonella..

dere al basso } Omne graue ten- íua Chiesadi quattro gradi di per

dit deorsum , flTomne leue t«n- sone, corrispondenti à questi quat-

ditsursum ; eísendo il fuoeo tro elementi;i p ri mi sono i Prela-

piu leggiero dell'aria , e l'aria piu ti, che corrispondono al fuocoji sc-

leggiera dell'acqua, e l'acqua piu condi , i principi che corrispondo-

leggiera délia terra; perconsëquen noall'aria; í tcrzi> i predicatorichc

Zia, vnadoueua stareollocata supe- corrispondono all'acqu,a;ei quarti,

riore all'altra:di piihcsseadoil fuo- i giuditi che corrispondono alla_,

co di natura secco e caldo; l aria cal terra } Corrispondono i Prelati al

da&humida , l'acqua humida0 fuoeo, che cosìchiama la Scrútura

fredda,ela teria fredda e secca;ac- Elia; Surrexit Elias propheta quasi £sC/,

ciò si abbracciaíîìno insicme > e fa- ignis. & verbum ipsius quasi facula

ceísino transito c simboha v con or- ardebat ; perche sicome il fuoeo hà

dine su poslo quelio superiore à laiuce& ilcalore, sebçnnonlucc

questo, e questo à quell'altro; però nel proprio elemencojcosi i prelati

il fuccoper ester caldo,si vnisce vo hannoad hauer la luce délie buone

lentieri con l'aria che è anco caldaj opère, edella vitaefíemplare; Sic J^itxtUi

l'aria per ester humida,si vniscejvo- luceat lux vestra corá hominibus ,

kntieri con l'acqua ch'c anco humi vt videant opéra vestra bona > ôc^_

da; e l'acqua peresserfredda,si vni- glorificent patrem vestrum qui in

sce volentien con la terra eh e anco cœlis est ; & hanno ad hauere il ca-

fredda:di piu , Vn'elemento quan- loredelzelo , e délia carità verso 1c

to è piu attiuoe véhémente, ranto JorpecorelIe;Diligenteragnofcc-# Tro. 17

piu deue star lontano da questi cor- vultum pecoris tui, tuosque greges

pi misti íilfuococpiuartiuodeU'a- considéra; diceSalomoae: Corri-

ria » l'aria piuattiua dell'acqua, e_» spondono i principi a Isa ria, perche

l'acqua piu attiua délia terrajeperò sicome l'aria hora pioue, hora è se-

necessariamente vno doueua'star rena; hora lampeggia,& hora tuo-

piu lontano deH'altro dai corpi mi- na, cosi i principi, hanno à piouerc.

fti: finalmente,i corpi quantosono con legrâzieeconle liruosincihan-

piunobiii per natura, tanto piu ai- no ad esserscreiii coi buoni ; ccoi

tamente hanno da efser collocati ; mcriteuoli ,• In hilaritatcvultus Tro* 16

essendocheilluogo deue ester pro Régis vita, ôcclementia eius quasi

porzionatoalsuolocato; ilfuococ imbec serotinus; òí"hannoà lam-
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pcggiareetuonarec©icattiui,ecoi

pcrturbatori délia pace } Rexqui

sedetin folio iudicij , dissipât om-

nemalumintuitusuo; dirfe laSa-

pienzia : Corrispondono i predi-

catori all'acqua , perche sicomo

l'acquacorrcirriga, e fecondaicosi

i Predicatori, hannoà correrein.,

questo & in qucllaltro luogo ; &C

hannoadii rigarc e fccondarcl'a-

nime aride e sterili de i peccatori,

con le parole di DiojExibuntaquae

viuar de Ierusalem,mcdium earam

ad mare orientale, & médium ca-

rumad marc nouiíîìraum ; d use-.

Zaccai u; tìnalinente corrispondo

no i giudici alla terra ; perche sico-

me la terra stà sempreimmobilc-»,

c s'imbibisec di acqua; cosi i giudici

hannoàstare immobiliaidoni, ai

fauori , ai parenti > agliamicij fie*"

agl'interesfi di questo mondojDili-

gite iustitiam,qni judicatis terrá:&

hannoad essereimbibitidiacqua-.

di dottrina, edisapienzia; sicome-.

dice l'Eccleíiastico , Iudex sàpiens

iudicabit populum fuum : hor que-

stiquattro personaggi gradati'per

ordine > siedono sù la mistica Cate-

dra di Mosè» secondodice Chri-

sto questa mattina ; non odi Ro-

ma? Super Cathedram Moysise-

deruntScrib«,& Pharisçi:

I primi chc siedono sìi questa_,

catedra , sono i Prelati Ecclcsia-

stici che hannocura dell'anime-»,

c délia religion christiana ; Exal

tent eum inEcclesiaplebis, cVin-

cathedra seniorum laudenteurru :

I secondi , sono i principi tempo-

ralichc hanno il gouerno dei Re-

gni,deistati, e délie Prouincio;

Dauid sedens in cathedra sapien-

tiíîîmusprinceps intertres : Itér

ai , sono i prxdicatori catholici

che infegnano la dottrina Euan-

gelica al rnondo; Super cathedram

Moysi sederunt Scribs , & Parisçi;

e i quarti , sono i giudici delegati

che amministranole leggi , e la_.

giustizia i Quando procedebanu» i0y 2^

adportamciuitatis , & in plateau

parabant cathedram mihi ; ma_>

cominciamodai primi : Chevuol

dire ò Prelato sedersù la catedra-.

di Mosè? vuol dire, imitar i'es-

sempio di Mosè j attesoche Mosè

quando fù raguagliato ch'el suo

popolo hsbreo haueua ofseso sì

grauement* Idio , con adorare|il

'■vitellod'oro ; criiamò à se tutti i

fìgliuolidi Leuì , e con grandissi-

mozelodifese l'honordiuino, fa-

cendo ammazzare tante migliaia

didelinquenti ; Occidat vnusquis- fao-xi-

que sratrem , &amicum , &pro-

ximum suum } e vendicata che fu

quell'ingiuria , andò subito su'l

monte Sinai à pregar sua Maestà

istantemente , che 'Yolesse per-

donare il reato di quel delitto al

popolo } Obsecro domine , pecca- E*»>U»

uit populus isle pecqitum maxi

mum ; aut dimitee eis hanc no-

xam , aut si non facis , dele mc_»

delibro tuo quem scripsisti : cofi

tu ancora, quando íèi beninfbrma-

to che qualche tua pecorella hà

orTeso Idio grauemente , e scan-

dalosamente; deui per l'honordi

uino , e per l'eflempio di altri ,

con molto zelo punirla e gastigar-

la publicamente ; e ^vendicata»»

l'orsesa del peccato.hai daritirar-

ti nell'oratorio ò nell'al tare , à pre

gare sua Maestà per la salure econ-

uersione di queU'anima, con molta

diuoziono:

Di piu , che vuol dire ò Princi

pe seder sù la catedra di Mosc ?

'Vuol dire, imitare l'essempio di

Mosè { attesoche Mosè quando

volse eleggere i giudici e i m inistri

chc haueuano à giudicare , e go-

uernaro
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uernare il suo popolo j pigliò quc-

sto consiglio > di eleggcrgli cotu

quattrocondizioni; secondo sileg-

°c ncll'Eísodo à capi diriotrorcho

fusïïno doctí c sapientí. , chc fusïï-

bo timorati di Dio , chc fusïïno

amici délia verità , c chc fusïïno

ïxo-iS. nimicidell'auarizia > Prouidedt-»

' omni plèbe viros sapicntcs , ôç^

timenrcsDeum ; in quibus sitve-

ritas , 6^, qui oderintauaritiami

cofi tu ancora , quando fai l'elcz-

zione de i giudici e de i ministri

che hanno à giudicare , e goucrna-

re i moi popoli : apri ben gli occhi,

di vedercchesianodotti , timora

ti d* Dio, amici délia vcrità,enimi-

ci dell'auarizia; perche corne dice_>

i-Ti.6. SanPaolo> Radix omnium malo-

rumeltcupiditas:

Di piu, che vuol dire ò Predica-

tore sedcrc sù la catedra di Mosè î

vuol dire,imitarl'eísempiodi Mo-

. sè; attesoche Mosè inanzi chc vc-

núfeà dichiarar la lcgge di Dioal

suo popolo, istruirlo nella fedc

c ne i precetti diuini ; si messe à di-

giunare pcr quar&nta, giorni su'l

monte Sinai,& iui attcfèall'orazio-

ne continuaiaente, sccondo si leg-

ge ncll'EíTo,io à trentaquattro : e_»

Í>oi comparse dinanzi àquelpopo-

o,ecomjnciò adinltruirloconl u.

Exo $f. dottrinaccleste; Congregataomni

turba riliorum Israël , dixitadeosj

hxc sunt qiìx iussit dominus fierï :

Coíi tu ancora, inanzi che vai à prc

dicar la Qairesima l'Euangclo di

in regno cœlorunv» : '

Di piu,chc vuol dire ò Giudice se

dersù la catedra di Mosè? vuoldi-

rcjimitarc l'ciîempio di Mosèjatte-

soche Mosè quadogiudicaua il po-

polo.d'Israôllc nel deserto , staua có

gran pacienziaecarità dalla matti-

na sino alla sera à dai audienza à

quclla gente,-& ad vdir le ragioni,e

lequerelcditucti; senza contami-

narci termini délia giustízia: Scdit £xo.t8.

Moyíès vt iudicarec populum J, jqui

aíïïltebat Moy si à manc vsque ad ve

speram;;Cosi tu ancora,attendi con

pacienziaccarità à dareaudienza_>

ogni giorno à tutte le sorti di perso

nc;á poueri,à nechi: à vedbue, &à

pupilliicdissaminarcon dtíigcnzia

lejor ragioni, e le lor querclejscn-

za viol.tr punto le leggi , e la giusti-

zia; Diligitciustitiam, qui iudicatis SapMl

terrain: iior queíto è il milìico sede

rcsùlacatcdraallegoricadi Mosé:

Super cathedram Moysi sederunt

senbç , & pharisçj.

Grande vnione,e grande intclli-

genzia , deue eílcr sia i pi incipi ca-

rnolici'ei Prelatí Ecclesiaítici,acciò

laChiesa santa rimanga bendifesa

econscruata dai suoi m nid ; ecco

Idio , volendo eleggere nella Sina-

goga hebrea vn D.ice che hauesso

la cura del temporale,^: vn sacerdo

te chehauesse la cura dello spiritua

ie;;eleú*eduefratclli carnili, Mosc

&Aroo; Vannopurcercando i dot

ton , perche non clesse due persone

diuersedi tnbu,e di sangue.'jcrispó

Chriitoai popoli; attendi tuteo l'an dono,per trecause;prima,per,signi

no a menar vita santa & eisempla-

redentroai chiostri; ad essorcitarti

nel digiuno, nell'orazione , ne i sa-

gnrizi/ ,c nelleopercspiritualijo

poi comparifei sù quelti pergami

ricare, cheficomei fratelli carnali

sono ammeílì senza didl-razia nel-

l'heredita paterna; quando sono le.

gitimi & vbidicnci.-cosi senza diffe-

renzia sono ammeífi neiríieredilki

délia gloria e delh bearitudine i

Mat- s. cettiChrHbanii Qiy autem fecerit principisecolari,ei Prelati ccclesia-

&docuerit j hicmagnus vocabitur stici , quando osseruano i precetti

adislruirgh nella scde » e nci pre

S di-
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<iiuini:scLondo,pcrdimostrarc,che à capi quattro : ma non èjrnarauí"

fra il grado Ecclesiastico cl secola- glia > perche parlaua Idio per boc-

rc, dtuc trouarsi grande vnione c-> ca di questo Rè j císendo che quel-

corrispondenzia;skomesuol'cssere le due colonne , figurano questi

fra duc buoni fratelli.- poicheàque duegradi délia Chicsa ; cio ci Pre

sto modo la Chiesa di Oio vien go- lati Ecclesiastici > ei Principi catho-

uernata con pace,je con honore: e-> lici ; i quali à corrispondenzia di

terzo, per dar'ad intendere, che fi- quelle due colonne , hanno ad ester

corne i fratelli carnali Jsi difendono fatti à getto ; che vuol dire, tutti di

l'vnl'altro dai rorti e dagl'mstilti vnpezzo ; percha hanno adesser

che taluolra gli sjníjtti dailtra- persane sincère, &integerrime_/;

nicri; emettanoàpericoIolaVita_» i Principi catholici , si chiaraano

peraiutarliinsieme : cosi gli Eccle- Iachini che vieneinterpretato Prç-

siastici aile occorrenzie n.inno à parauo, cio è>chc hanno à star pre-

metter la vitu propria, per la sainte parati ad ogni tempo e bisogno>

lo,i. 10. délie anirao de i íccoIan:Bonus pa- adifenderlaChiesa,coiIor tesori,

stor animam suam datproouibus coi lor esserciti , econ lelor períb-

suis : ei sccolaii hanno à mettcrla ne ; dagl'insulti degl'infcdcli , e-»

vita propria per la difesa econscr- dalle molestie deglijheretici i edi

uazionp degli Ecclesiastici, e dei lor piu , hanno à star preparati à man-

Prelati : E non senza ragionc-> , tener la hbertá, l'immunità , e\su

son chiamati dalla Sctittura i Prin. giurifdizionc ecclesiastica ne i lor

cipi catholici,ei Prelati Ecclefiasti- ltati,e ncílorregni ;cdi piu,hanno

Tf-74- ciiColonne délia Chicsa : Egocon- à staf preparati ad vbedire 8c ho- .

firmauicolumnaseius: perche so- norarc il Pontefice Romano, capo

pradiessi stà appoggiata la moledi di esta Chiesaicon tutti i suoi mini-

questo grand edificio : Jeggesí nel stri , esacerdoti j sicome ordina.»

terzode Rc, àcapi sette; chequan- Christo questa mattina , Omnia_.

doilRc Salornone edirìcò il tem- quarcumquedixerint vobis, seruatc

pio, messe nelporticodiqudlo due & facitc: I Prelati poi Ecclesiastici,

gtan colonne di bronzo, fatte à get si chiamano Booz; che vienc inter-

to; &à ciascheduna di esse, impose pretato In fortitudine:poiche que-

vnnome parricolare; ad vna poso sti hanno à mettersi in fortezza, à

5. ïeg-7 nome racíiin , Vocauit eam nomen non far vincersi daU'auenzia , nc_»

Iachin.&all'altra Booz , Vocauit dall'ira, ne dalla gola,nc dalla lus-

nomen eius Booz : Ma gran cossu suria,nedaaltri vizij; c cji piu,han-

certo , che questo Rè cosi sauio vo- no à mettersi in fortezza ; à non_»

leste porre il nome aile colonne^ farsi muouere da passioni humane,

chenonodono.ne veggono; e che_* ò da fauori di principi , òda pne-

di piu|, volcsse chiamarle con nomi ghi di parenti , ò da intereslì pro

che solenano mettersi agli huomi- prij,-edi piu,hâno à mettersi in for-

ni razianali ; attesoche , Iachinsi tezza : àmantenerleragionieccle-

chiamó il figliuolo di Simeone pa- siastiche , à difender le pecorello

triarcha, secondo íî legge nelJGe- dagli heretici,eda i tirannij &à so-

nesi à capiqnarantasci ; c Booz si stenersùle spalle il peso dcllacura.

chiamò il bisauoio del Rè Dauid , pastorale: Accinxit fortifudinc-* Pro.Ji

secondo si legge nel libro di Ruth íumbossuos, &roborauitbrachiú

suum:
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Au»; A qtièsto proposito notano i

fentidottori-vna belhssíma dottri-

áa , per i princípi , c per i Prelati ,

serina al primo de Rè à capínoue >

che quando Samucle volsc annun-

ziare à Saul , ch'era stato eletjo Rè

del popolo hebrcojlo conuitó à de-

íînarc in casa sua,e gli dette à man-

giare vnaspalla di vitdlò , òdia-

gneilo che russe; Leuaiiit autem co-

ua quel carico di goneraare al tri,;

che perd tre volte gli replicò que-

fte istesse parole.secondo fi legge in

quelcapitolo : il contrario de i no-

líri tempi , doue gli huomini dalor

steslì si offeriscono à voler gouor-

nareipopuli j e senzatimorepro-

curanoper viadi fauori e di dana-

ri , hauer tal carico: e peggi©,'chc_»

si trouanodi quelli che si osscrisco-

cusarmum , &posuitante Saul; ò nodihauercuradianimc;|ch'è vro

percha vna spalla , e non vn altro pesoassai piu grande del tempora-

bocconcmigliore di qucll'anima

IcîRispondono questi dottori,per-

chc voieua dargh ad intendereche

douendoessereJetto Rè esuperio-

le; quindi Idio ordinó à Mosè > che

pigliasse due piètre preziosc , & in_»

quelle scolpisse &intagliassc il no-

mi dei dodeci figliuoli d'Israelio >

re, slpreparassead hauer buono e che Aron íbmmo sacerdote lc->

spallc;cioe,forti,egaliarde per po- portasse legaate sùleïsue spalleper

ter portare il peso di quel goncruoj

c che si armasse di carità>edipacié-

zia,persopportare icoftumidiuersi

di quci futu ri sudditi > che pe rò gli

soggiunse e disse , Deinduiiria fer-

memona , quando entraua nd íàn-

toarioàfarorazione, esagrifizio;;

Portabitque Aaron nominaeorum £xo 2j

coram domino super vtrumque-»

humerum, ob recordationem : io

uaíumcsttibi : cioèche conartee dimando, perche Jegatc-sùlíspal

con mistcrogrerastatadataàman- le ? e non su'l petto, òsu'lcapo,òsù

giar quelJa fpaHa > acciò coperta- lemani? Rispondo,perdimostrarc

mente intendesse il lénso miliico ch'eslendo stato eletto Aron prela-

che vi íi conteneua : quindi Esaia_i tojhaueua pigliato sù le sue spalk-»

considerando ch'el Mcssia Rè de- il pesodi tinte quelle|anime,cche_-.

gli hebrei doueua portare il peso dieliohaueuadarédercontostret-

dei peccati di tutti gli huomini, pre

teriti e futuri;dislc,ch'clsuoprinci-

pnto ltaua appoggiato tuttosùlo

Isa- 9> Ipalle; Facius est principatus su

per humerum cius:& Idio pailan-

do con Giosuè , che l'haueua eletto

peincipcegoucrnatorc del popolo

Io/. 1. *ebrco;gh disse, Confonatcc^.

eftorobustusvaldè, vtcustodias&

faciès omnem Jcgem; doue si nota

no duc cosej la prima, quando dice,

Estorobustus valdè ; che vuol di-

mosirare ladifhcoltà grandeche-»

tissimo à sua Maestà ncl fine délia

morte ; |però San Paolo essortaua i

suddni,à render volentiri vbidien-

za a i lor Prdati ,| per questa ragio-

gione ; percheeslïhaueuanoàdar

contoà Diodi loro : ObeditePrç-

positis vestris , subiacetc cis;

ipsienim peruigilant , quasi ratio-

nem pro animabus 'veltris red-

dituri:

E veramentetutti quelli che han

no a gouernar anime , dtbbono es-

fer persone seelte ,& dette; e non_

Heb. u

... --- 1 ""«I >- nu'W

corre à gouernar popoli:e la secon- huomini communi,^ ordinan j ; 'î

da,quaudo <ucc,Coufortarejcho legge nellaScrittura, che quando i

vuol dimostrare , che Giosuè con- íàcerdoti hebbeno passa to ìlfiume

tro sua voglia, e con iimore,piglia- Giordano à piedi asciutti con l'arca

S i sauça j



2j6 Martedi Secondo

sànta; Idio disse à Giosuè,che faces- non poteua vngere, non cresimare»

se elezzione di dodici huomini par- non ordinare, non benedire , nonJ

ticolari; vnopcr tribu, egli ordi- coníagrare , non scommunicarc-/,

nasse, che cìascheduno pigliaísevna non assoluere , non lcgare ; dopô

pietradi mezzoàquel liume, per consagrato, vnge, crcíima,ordina,

lof- 4. memoria di tal fattoj Eligeduodc- bencdice,consagra,scommunica_,»

cim viros,singiilos per singulas tri- assolue>c legajcosi ançora débet ma .

bus,& prajcipe eis,vt tollant de me- tari in virum alium,in quanta ai co

dio Iordanis alueo "ybi [steterimt stumi>;poichescinanzi inclinaua_r

pedes sicerdotum , duodecim du- all'auanzi'a > hora bifogna che sia.»

rissimos lapides: io dimando.'per- libérale j se indina'ia alla super-

ehe Lhoordinò chesifacesse vna_. bia , biiògnache fia humile , se->

scelw di huomini singolari , per inclinaua alla Itiísuria , .bisbgna_>

ponar quelle piètre î sc qualsiuo- che sia casto; se inclinaua alla gola,

glia personaera atta àpigliarle > o bisogna che sia sobrto', seine inatu

portarle? Rispondo,perchc la pie- alla crudelta, bifogna che sia misc-

trasignifica peso ; e volendo Idio ricordiosojsc inclinaua all'i ra, biso-

mostrureche chi hàd'hauer pesoe gnachesia paciente;cscindinauaj

caricodianime ,deueesserpersona alla pusillanimità» bifogna che siaj

elertae singolare ; con mistero or- collante, Oportet Episcopú sine cri ïft. i.

dùiò, che quci rali fuíTîno tutti per- mine eíse,sicat Dei dispensàtorem-

sone elette : E vediamo per ìspe- non superbú,noniracundú,non vis

rienza , che quando sivuoldareà noIentû,n©n percussoré,non turpi,

latrarevn sigliuolo di vn Signorej lucricupidú;sedhospitalc,benignúv

íì vsa vna dlligcnzia grande, che la sobriû,iustú,sanctú,cótinétem; dice

balia sia fana, giouane > edisposta-.? S.Paolo:Et importa tantol'efsépio

che habbia il latte leggiero.faccia.. deila buona.ò mala vira del Prela-

otiimadigestione , e ìtia lontana.. tojches'egli c buono, ancora le sue

dal marito } òcònsidetatc quanta-, pecorellc diuentano buone; e s'egli

diligenzialhà da tenersi ad eleg- écattiuo , ancora le sue pecorello

gerc vn Vcscouo , &C vn Prelato , diuentano cattiuejQualis rector est £(c/. î»

che há d'hauer cura di anime, &C ciuitatis, taies & inhabitantes in ea:

hàda.'dareil latte fpirituale aipo- Si legge in quella visione di Eze-

pqli? sicomedissoSan Paolo di fo chidcchcinquel modo checami-

1. cor.} mcdesimo/samquàm paruulis in_, nauano per il piano gli animali, ca

Christo , Lac vobis potum dedi : nnnauano ancora lc ruotej & in ql

Idio quando elesse Saul per Rè del modo che s'innalzauano da terra_i

fuopopolo,fra Paître promesseche gli animali, s'innalzauano pari-

gli rece annunziare da Samucle , fu mente le ruote ; Cumque ambula- E^e.'i .

ï.reç. questaj Mutaberisin virum alium: rentanimalia,ambulabantpariter

io. ' sarai mutatoin vn'altr*huomo,non &rotxiuxtaea;&cumeIeuarcntur

gia di effigie , ò di sostanzu ■> ma di animalia de terra, eleuabantursi-

che? di autontà, edi coltumi;così mul&rotfcj mifticamente questi

vno ch'è fatto Vcscouo, (ìcomtj animali , sono iprelati ; e misti-

mutaturin virum alium,in quanto camente qneste ruote , sono Je-»

all'autorità ; poiche doue inanzi lor pecorelle ; hor se i prelati

cami-
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caminano pet il piano de i peccati ,

vi caminano ancora le pecorello >

c se i prelati si lieuano da terra.,

con labuona 'vita, si lieuano 2 n-

eora le pecorellc > però dice Ge

ler. 10. remia , ÇJuia stultc egeruntpasto-

rcs , é>C dominum non qmsie-

runcproptereanon intellexerunt;

omnis grex corum disperses

est : e pigliare J'essempio degli cs

dificij : che si 'yedechiaramente,

che secasca vna colonna , òvn'ar-

chitrauc ; caícano ancora con esíì

moite piètre principal: : e quasi

tucta la fabrica patisee : ma seca

sca vn saslb piccoJo , non succède»

dannoalcuno ; così , se pecca vru

capo & vn prelato > peccano con

quell'tssempio molti e rnoltî al-

tri ; ma se pecca vn'huomo ordi-

nario , non segue questo nialoj

r però disse Idio per Ezechiele di

E^-44* questi tali Prelati , Facti suntdo-

mui Israël in osscndiculum iniqui-

tatis*e piuappreíTo » Non appro-

pinquabunt ad me, vt sàcerdotio

fungantur mihi ; sed portabunt

confusionena saam , 6c scelera sua

quaefecerunt:

Andate e leggete i Nnmeri^^a-

pidicisectc, che trouarete j cnèL»

quando Idio volse mostrare agli

hebrei , chi haueua eletto per lor

Sommo Saccrdote c ponterice-,;

fecc pigliare da ogni tribu vna.,

verga , e sopra quclla seriner il no

me di ciasehcdun principe diesse_j

ttibu,e rimetterle nd Santoario;

doue andando ia martina Mosè à

veder iJ fatro, trouò che sola la ver

ga di Aron era fionta con fioridi

mandorli ;"e dilatandosi le f'ron-"

Nui 17. de, vsciuano fuora i frutti ; Qui fb-

liji diiatatis, in amygdalas defbr-

mati sent: io dimando , percho

quclla verga su piu presto contierti-

u in mandorlo,che non in vn'altra

pîanta ? rispondonoi dottori , per

due cause: perche il mandorloé il

primo che norisce al tempo di pri-

mauera, e perche il mandorlopro-

duc£ inanzi i siorí e poi le frondos

& Idio volédo signisicaread Aron,

che hauendo ad esser Sommo sa-

cerdotc ; doueísc ester il primo nel

popolo xà rlorire con la bon tà délia

vita; 8c à mandarjprimaifioridei

buoni císempij,e poi le fronde dél

ie buone parole; volse connerrirla..

in mandorlo: Ricordateui ancora

quell'altra istoria detta da meaitre

volte , quando il popolo hebreo

combattcua con gli Amalechití:

che Mosc slaua sel raonte,'e scdeua

sopra vna pietra , tenendo in mano

lasolita verga; e perche Je suc mani

eranoalquanto gneui e pesanti,sta-

ua Aron da vna parte », êc Hur dal-

l'al tra,e gliele sostentauano; Aaron Ex* *7»

autem & Hur sustentabant manus

eius ex vtraque parte : £cco,II Pre

lato è questo raistico Mosè > che_*

stà se'l móte dcll'ordine Ecclcfiasti

coje siede sù ia pietra délia sna cate

dra , ôc hà in mano la verga del ba-

colo pastorale ; le sue mani sono

gneui c pesant!, perche hà curadi

anime; ch'è il maggiorcaricoche si

posta troua re al mondo } hor'acció

sianosofentate, bisogna chehab-

biada vna parte Aron ch'è l'cssem-

pio délia buona vita} edall'altra-»

Hur>ch'è la predicazione délia fana

domina; Cosi diceSan Paolo à Ti

to Vescouo, In omnibus te ipsum_ T/f. z.

prarbe exemplum bonorum ope»

rum,in doctrina,in integritatc,in_

grauitate;E queltedue cofe apunto

vuol Christo,dai Prelati; che inse-

gnino,echefaccinoj Quianterru Mat*S'

recerit,& docuerit, hicmagnus vo-

cabitur inregno cçlorum: Jeggesi

nella Scrittura,chc quando il som

mo Saccrdote si vestnia deïlc vefti

S 3 pon-
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poruefkali; portaua adosso vna to- Sicorae questa catedra fu drizza.

naca di color di iacinto» nclla qualc ta & isti mira da Mosë,per l'osseruí

giù cfa i picdi crano insertati , e le- ziajdella sua Ieggc ; cofi esso Mosè

gatiintorno al giro molti|campa- dette vn'auuiso&vn ricordo à tutti

nellucci d'oro , c moite melagrane i prelati che vi scde.uano íòpra , de-

d'oro,có vn ordme belliíïìmoicioè, gno di gran cósidèrazioneie fu que

vn íònagliuccio, & vna melagranaj sto,che nó si mostrasiìnointeressati

vnsonígliuccio, 8c vna melagrana; &apparfionati deilorjparcntiocó

ccosi seguitaua tutto il giro: eque-' sanguineijsccondo si legge nel Deu

stoeraordinatoda Dio,acciò quá- tcronomio,à trétatrc;attetoche tro

do esso pontefice entraua & vsciua uandosi egli vicino à mortee volen

dalsantoariojfusse vditodal popo- do benedirela tribu di Lcuì,ch'cra

loalsuono di quei campanellucci ; la tribu sacerdotalçifraraltrelodi;

c non 'Veniíïe ad effer punito di alsegnò qsta ; Dixit patri suo,& ma peu.'}l

Exq>i2 morte improuisa : Vtaudiatursq- tri sua?, nesciO vos; àsratribus suis,

nitusj quandoingreditur& egre- ignoroiliosj&nescierûtfiliossuos:

ditiiríanctuarium in conspedhi do- hi custodieçunt eloquium tuum,&

mini,& non moriatunma gran co- pactum tuum seruauerûf;dice Mo-

sacerco, cheldio meteesleper que- sè, che qlta tribu disse à suopadre,

sto la pena dclla morte, e non senza & à sua madrc,io non vi conosco;&

miítero : perche per quella veste di ai suoi fratclli, io non hò cognizio-

iacinto, veniua si^nificata la vcstc_> ne di voi; e non seppeno ahi fuíïïno

délia carità che ha d'hauerc il Pre- i lor figliuolne questi veramete cu-

'Vfljl. lato; Sacerdoces tui induanruriu- stodironola parola di Dio,&oslcr-

stitiam: e per quei campanellucci , uanolasuasantalegge:hortaliapú

veniuano significate 1c prcdicazio- to háno ad essere i Vescoui,e i Pre-

ni,lccorrczzioni,eIeamnjonizio- lati dclla chiesa, nel dispensareibe

ni ch'esso hàda essercitarc con lo neficij ecclesiasticiie Uloro intrate;

2. T/.4. sue pecorelle; Praidica verbum, in- nó debbono riconescere ne padre j

staopportunè, importunèjarguo, ne madre;ncfratelli,neparenti ;

obsccra,increpa in omni patientia> ma solamente i buoni i poueri , e i

Çcdoctrina; e per quelle mclegra- mcriteuoli;echifàà questomodo,

ne > veniuano significate le buont-> oíserua veramente la legge diuina,

opère , ei buoni cîscmpij chehà da e l'Euangelo di Christo; e si confor

mostrare al suo popolo; cioê 1 digiu ma questa dottrina , con quelsaltra

ni, le orazioni, le limosine,la casti- ohe scriue.S. Paolo agli hebreiiquá

tà,rhumiltà,la pacienzia,e laparíï- dodicc, ch'elsómosacerdote Mel-

MAtt-f. monia; Sicluceatlux vestracoram chiscdech si legge neilaScrirtura se

hominibus, vt videant opéra veítra za padre,senza madre, eséza genia

bona , ôc glorificcnt patrem ve- logia ; Sine patresine ma;re5íine_» 7,

striim,quiin cçlis estjc quando eíso genealogia: non che non glihaues-

fhaiirçi; sanguisnonreuclauit tibi;Vn'akro Mat*V*

• > auuiso
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L«f 12.

I04.1;.

Ti't.2.

i.Tke-i

Ifrf.JX

«uuifo dà Idio aì Prelati pcr bocca

di Dauid;!& è questo,che non siano

super bi; Nó habitabit in medio do

mus mea?,qui facitsuperbiájnon ha

bitarà ncl mezzo délia mia casa,chi

vsa la supe rbia;la casa di Dio jfpria-

méteëla sanraChicsa,Dornusmca,

dom us orationis vocabitur;quelli

che habitano ncl mezzo di questa

casa jsono i prclatijpcrchc altro non

vuoldire,habitarc nel mezzo di vn

luogó,,sc nonesscrconosciuroin ql

Iuogo;sicemc disse quella donna ad

Elisco>Ego in medio populi mei ha

bito:idest,Nota populo meo;c i pre

lati son quclli,che son conoscsuti c-»

nominati da tutti; horquelu quan-

do sono superbi,non sono conosciu

ti dà Dio per prelati délia sua Chie-

sa ; Non habitabit in medio domus

mta:, q 111 facit superbiam: Diobuo-

no , quai piu bcireíTcmpíò fi può ve

dere, di ChristoSignornostro ? il

quale aile volte fi mostraua Supe-

horccoi suoi Apostolí» quando di-

ceuajVos vocatisme magisler56^_

domine;&bencdicitis,suni etemm:

aile volte>infenore;quandodiccua,

Ego in medio vestrum fiim , fient

qui ministrat:& alic volte,eguaIc_>;

quádo diceua/ Vosautem d:xiami~

coSj]quiaomniaqua;cnmqueaudiui

à paire meo , nota feci vobis; e cofí

h anno à farc i Prelati:aile vol te hi

no à dimûstrarsì superiori conlt-»

lor procclle , noH'offizio délia cor-

rezione >edcl gartigOî'Argue cum_.

onini imperio : aile voltcinfcriori,

n A liimarsie riputarsi;Tacti sumus

partiuli in medio vestrum :&aJlo

volte cguali , nella conucrsazionc_

e faniiliarità j Rectorcm teposue-

ruiu ? nolj extolli, estoin illis quasi

vnusexipsis : horà questo modo fi

fiede sùla|Catedra: Super Cathc-

dram Moyii scderunt Scribœ, ÔÇ^

Phansiei.

DiceScderunr/e non Steterunt;

perche il fédère , dimostra quattro

cosc;prima,atto dicótemplazione;

sicome diffe Geremia,Sedebitsoli- fbr. ?•

tarins Cvtaccbit, quia Ieuauit se su

per se; cosi leggiamo di Maria sorcl

ia di Marta , cheattendendoalla.»

contemplatiua>scdeuavicino ai pie

didiChristoiSedenssecuspedcsdo x»

mini audiebat verbum illius, secon

do,dimOstraattodi consiglioj sico

me disie Saiomone del marito di

quella donna sauia : Nobilis in por- -pro- JI

tisvir cius,quandoscderitcumsií-

natoribusterraT.rcrzo,dimostraaç-

to di giudizio ; sicome disse S. Gio-

uanmdi Pilato , quando fentenziò

ilSignornostroallamortc i Scdit Io.t.19.

pro tribunali in loco qui dicitur Li-

thostrotos: e quarto dimostra attex

di magisterio; sicome leggiamo di

Christo, quando inscgnauqidiscc-

poli} Cùm sèdislet,acccsseruntad Matt-f.

eum discipuli eius ; & aperiensos

suum > docebateos; etutti quattro

questiatti,hannoad essercitarei Ve

scouij & i Prclati;hanno ad esl'erci-

tarlacótemplatiua.perchedeuono

attcdereairorazionc, & ailo studio

délie sagre lettereje non ai negozi j

delsecolo,neai corteggiamenti dei

principijsicomc dicc.S.Paolo, Ne- 1. T/.z.

mo militansDeoimplicatsenego-

tijsseailaribus: dipiu,hannoadcs-

seratare il consiglio, perche dcuo-

noconsigliarele lor pecorelledub-

bie & ignorant),alla ltrada délia sa

inte: aile opère délia carità,& alla_.

conseruazione dclla pace; íicomo

essorta l'iste(so S. ï'aolo, Vos qui spi Cal.6.

ritualeseltis,lHinisn;odi instruite in

jsbintu leniratis:di piu,hanno ad cf-

íercirare il gitidizioîperche deuono

giudicare le cause sp: rituaJ 1 dcjle co

scienzice Je temporali délia giusti-

zia ; sicome dice l'isteiloiApolîolo t

Peccanté corá omnibus argue.vt & 1 . Ti-S-

S 4 caueri .
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acteri timoré habeant, e finalméce quagenárij, ei Decani;eche si riscr-

h \nnoad essercitare tl magisterio ; boil giudizio dcllecose importátir

prrche dcuono prcdicar l'euágclo, secondo fi legge ncIl'Essodo,à capi

c U penitezi* ai popoli;'icomedice diciotto;Qin iudicabat plebem om £Jf0, jg

J. T/.4. medefimo Apostolo , Attende le- ni téporc, quicquid autc grauius c-

* ctioni,exhortations & doctrine; e rat,referebâtad eû;eperòessendo

però,Super cathedra Moysisederút stataistitaita da Mosè,ecótinuádo

íçriba:,& pharifeiiMa perchesuper qit'ordine succeífiuaméte;|era chia-

cathedtam Mnysi, e non super ca- mara^ppriamétecaredra di Mosè,e

thedram Aaró ? se Aronera stato il non di Aron ; Super cathedram.»

sómo sacerdotc dell-hcbraismo ?Ri Moysi sederunt senbae, & pharisari :

spondo,per tre cause; prima perche Ma vediamo hora , corne háno à

MoS'.- era stato insieme sacerdote, scdercsùqstacatedra iprinripitc-

giudice>e principe dcl popolo; che poralijll principe téporalecheíccó

fusse stato principe , lo disse lui à dariamentesiedesù la mistica cate-

Dio; Curimpofuílti pódus vniuei si dradiMosè, hà da essere comeil

populi huius super mc?che fusse ita Redegli Apijilquale perquátoscri

EXO. iS togiudice, si legge nell'£ílodo;SeT ue Plinio,egia si vede perispenéza;

dit Moysesvt iudicarct populû,qui è due voltepiu grande degli altri

asiîstebat Moysià manevsq;adve- Api: & è piu bello, e piucolorito;

sperá ; cche fussestato siíterdote lo ma perd non há laculco coi quale

Tf.pS. disse Dauidj Moyíès & Aaron in fa- posta pungere»& c'endere; Cosi il

cerdotibus eius: conciosiache lui có princi pe , hà da esser piu potentc,e

íàgrò Aron> ci suoi figliuoli nell'or piu nubile dei suoi sudditi ; ma non

dinesacerdoraleijeluivnseiltaber- hàd'hauere l'animo di nuoeere, e

nacolo,ei vasiappartenenti al taber di oísendere; ma di aiutare, efauo-

nacoloj sccódo si legge nell'Essodo rire; sicomedissci^Rè Arrasserse,

à capi tréta: horessédo verochesù in quella Pistola ; Volui neqna- E/ÎÍMJ

qstacarcdrànósolamérescdeuanoi quam abuti potentia? magnirudi-

sacerdoti , e le psoneecclesiastiche ; ne , sed clementia àC Jenitate gu-

ma ancora i pnncipisecolari,ei giu bernare subiectos : E veramente

rficidelegati,sicomehòdettoinazi} elettoe salutatoch e vnprincipo»

però essendo stato Mosè principe, ÔC^_ vn Re;deue ester vn'altr'huo-

giudite, e sacerdote; giustamete era mo>da quelloch'era prima; cioè>

chiamaracatedradi Mosè,enondt piu buono , piu /àuio ; piu man-

Aró;di piu,douete sapere;che tutti i sueto , e piu paciente ; eccoui l'es-

giudizi) che determinaua qstacate sempiodi Mosè, ílqual rrouandosi

dra, risguardauano tre sorti di pcet in stato priuato,c vedendo che vn_,

ri;cioèmorali,giudiziali,eceremo- suohebreoera maltrattato da vn_

niaii:e j>che qste tre sorti di precetti Egizzio; subito venne in ira : e non

fi côteneuano nella legge che portò pensando piu olrre.íàlrò fuori, ds*

Mosèal popolo però cóucniêtemé vecife qucírinsolente; sotterrando-

tc era chiamata cathedra di Mosè, lo nella rena : fatto pot dnce e ca-

e nó di Aró:di piu aggiúgere la ter- pitano da Dio nel monte Oreb, e_>

za ragione: Qtiesta catedra era stata vedendo che Faraone faceua tanCi

istituita da Mosè nel deserto,quan- strazi; e' persecuzioni al suo popo-

do elesse p giudici i principi ciel po lojnó íàltó piu fuori,non messe piu

polo;itribuni,i Céturiom,» quin- mar.o
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manoà ferri,nó fece piu vendetta; gnabantin mari magno : horcome

ma paciente e Hem matico,ammo- i principi son buoni , casti > giusti , e

ni solaméce,e riprese quel Ré^d'on- miscricordiosi ; i sudditi ancora son

de questo Mosèïperche nô salti fuo- buonijCasti, giuíti, e misericordiosi»

ra corne prima ? perche non vendi- El mododigouernarequesti suddi-

chi ringiurie del tuo popolo înò,di- ti,csiì principi lo debbono im para-

ce eglij perche in quel tempo io ero rc dal Rè Datiid.-del qualc dice la.*

vn'huomo priuato,c poteuo far del- Scrittura , Pau'it eos in innocentia-, Tsal-77

le cose fenza considerarle; ma hora cordis sui,& in intellectibus manu û

chestòperfpettacolo&essempiodi suarú d«duxiteos : gli gouernò ncl-

alcri,eche son fattoambasciadort-. l'innocézia del suocuore,c gl'istrui

di Dio,e duce del popolo d 'Ifraclle; ndl'imelletto délie sue mani ; ma_,

bisogna checonsideri maturaraen- corne gli gouernò nell'innocenzia

te quelloche fò , eche sopporti con del suocuore ?cioè»che mai glicô-

pacienzia i difetti di altrui; í mi tan- mandò cosa che fusse ingiuíìa, ò siï-

doldio.il quale conpccienzia sof- perrlua ; ne mai gl'imposepcsoch»

fçriscci peccaton sopra la terra) e fusse graue,& insopportabile j eco-

cosi diaessempiodi mesteísoal mó- me gl'istrui nell'intelletto délie sue

do: Et òquanto importa questo es- mani?cioè,che quanto intendeua..

sempiodeIprincipe,chegouerna^ s ô^ordinaua , tanto lui faccua

egli fa baoni,ecattiui i sudditi;però osseruai'<a;& apunto.di queste duç_j

S.Paolóscriuendo à Timotco,vuo- cose s; lamenta Christo questa mar

ie che si preghi Idio per quefti tali > tiaa.de i Scribi e Farisei, cioë, cho

j.Tint'l e perche Apoltoloî Vt quietam,flt^ metteuano pefigraui & insoppor-

tranquillam vitam agamus in omni tabili al popolo; alligant onera gra-

pictatc,&castitate jchehàdafare, uia.flt^importabilia, echenonfa-

qui lacastitàò ia pietàdel suddito , ceuano, qucllo checómandauano ;

có l'orazione indrizzata péril Rè? Dicuntenim,cVT* non faciunt: E se

ò per il principe? eccoui l'intelligé- voleté vedere il pericolo che porta-

zia:perche pregandosi Idio per la^ no i principi , leggete la Genialogia

bontà del principe, si prega ancora che scriue S. Matteodi Christo Si- ,

per labontàdel sudditoicioè, ch'cs- gnor nostrojche rrouarere,chedi

sendo pij e casti i principi,ad imita- tanti Rè iuinominati,che ascédono

zione sono ancora casti e pij i suddi- al nu mero di sedicútre solamentdj

Esc/.' 7 tiiQualis rector est ciuitatis, talcs & furonogiusti,e buoni j cioë Dauid ,

inhabitantes in ea; Al nauigareco- Ezech1a,eGiosia,(sicomenotòI'Ec-

me sapete ,si ricercabuon vcnto,e clesîastico) e tutti gli altri furono

buon mare; nódimenobasta il buó preuaricatori délia Lcggc diuina_>, .

vento, perche corne fi hà buon ven- e poccatori grandistîmijPrater Da- "«'4^

to.perconsequcziasi hà buon ma- uid,Ezechia,&Iosiam,omnespec-

re; essendoch'el mare dipende dal catum cómrserunjnàm reliquerunt

vento :cos_i il maresono iiudd>ti,se- legem Altissimi Reges Iuda,ôç^

condoaccéna S.Giouáni nell'Apo- contempserunt timoré Deijeque-

jipo. 1 caIissesAqus,populifunt& gentes; stonaseeil piu délie volte dalle mol

el véto sono i principi, si come dice te delizie che háno,e dalla gran su-

Daniele parládo délie quattromo- perbia che suol regnarc ne i petti

Dan. 7. narchie, Ecce quatuor véci cœli pu- soro;pcrò il diauolo quando -vuol

roui-



î%x Martedi Second*

rouinare vn .popolo,cerca di souucr Scrittura,ch'cl Rè mettesse le mans

21.

tire il principe dalla stradadiDioj

cn'kabbiamo vn'eslempio pronto

nella Scrittura, chc dicc; Consiirrc

xit Satan contra Israël ,& concita-

uit Dauid vtnumeraret Israël; ecco

qui il diauolocome per dare il crol-

loal popolo hebrco, induce à far

peccareil Ré Dauid; c cosi successe,

poiche liauendo il Ré numerato

quel popoloj Idio in tregiorfii fecc

morir di peste scttanta mila perso-

ne ; peró S. PaoJo cssortajchc si fac-

ciorazione particolarc perla salu-

tc de i Rt ,e de i principi;(ì corne hò

detto inanzi, per il pericolo grande

)-Tim*ì. cheportanoipopolijObsecro pri-

mùm omnium fieri obsecrationes ,

orationes,postulationef,gratiarum

actioncs, pro omnibus hominibus ;

pro rtgibus>& omnibus qui in sub-

Jimitate suntiVt quieiá & tranquil-

lam 'vitam agamus ;n omni pieta-

tc,&castitate;echt nósà, chci Rè>

e i principi ,hanno ad eíserdi vira

piu pura,piu regolata,e piu honesta

<Je i lor sudditi ; perche clfi hanno

riceuuti maggiori benefidj da Di<>:

íì corne icieh per ester piu nobili,

sorio piu puri degli elemétií el siio-

co per efler piu nobile , è piu puro

dell'ariai c l'aria per ester piu nobi-

Ie,è piu piìr.a dell'acqua ; c l'acqua_.

x pç-r esser piunobilce piu pura délia

sopra quelle di Elisco, nò: ma cho

Eliseo meflsele sue mani sopra quel

le del Rè : per significare,che i Sa-

cerdoti hannp á guidare & ilìruire

i principi -, e non i principi3t Saccr-

dotijquindi Idionclla vecchia leg-

ge voleua , cli'el Rè pigliasse la co

pia dei íhoi prccetti legali dalle ma

ni de i Sacerdoti , per osscruargli j

Describetsibi Deuteronomium lc-

gis huius in volumine , accipiés exé-

plarà saccrdoribus LeuiticaeTribus:

Vn'altro auuertiméto debbono ha-

ucrci principi che siedonosú que-

stacatcdra, dinoncommandarcài

popolicosestrauaganti.è quasi im-

poísibili á farsi : si corne si legge del

Rc Nabucdonosor , che voleua che

i suoi tilososi & A rioli , gli dícessino

if sogno che s'era sognato quclla^

nottejil qualegli era vsdto di men-

tejchc alcrimente, gli minacciaua-»

di fargli morire;se ben quelli rispo-

seno molto sauiamête.che bisogna-

ua che fuslìno Idio.pcr potergh dar

sodissazzione ; mâche lui narrasse

il sonno, ech'essiglie l'harebbono

intcrprctato, però la legge c chia-

mataòanctiosandta» iubens hone

sta, prohibcns contraria i perche è

fòndau siVl doucre,e sù la ragionej

e i princi pi non Jebbono com man-

darc>se non cose giuste,e cose ragio-

4* «£•

«3-

ne j per peer me^'io gouernare i

sudditi ,t dnzz.ue le loroiiiipreíè

à glona di í)io%bC vtiledcilor re-

gni;ptiò ÌJÌig</c,chequandoil Rë

Io.ts tncílc L mani sù quell'arco pes

tirareuiardi,ccn íìgnirìcatodi va-

r:ciniocontro la Si uaiMi/éo prose

ra nicilcle siiCtiianj sopra quelle—»

ciel Re: Supposuit Liik-ns manus

suas , manibus Régis j non dice ia_,

Deu. 17

terra : c ríi piu , sono tenuii pigliar neuoli , super cathedram Moylì se-

corisglicdai Sacc:do*i,ntik- cose derunt Scribae, 8c pharisei : Ripo-

concetnend slloltJTcdtiìa rcligio- siamoci» - "• . »

SffCO do l\a?Joname»lo •

HAbbiamo yisto sino ad hora ,

conte hanno ad irslerei Prela-

tifCi Piincipi,che siedono sù laca-

tedra mistica di Mosè; hora biso-

gna vedere,come hanno ad císcrei

predicatori che predicano l'Euan-

gcloài popolij Debbono eisere à

- - , mio
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mio giudizio,comei buoni muficij dre , Cuius vita dcspicimr, quid rc-

iquahdopò haucrcomposto ^vn_. stat,nisi & oius dodtrina dcfpicia-

bcl madrigalcjò vn'artifiziosa can- tur ? Esaia proseta á capi sessanta_> ,

zone; fi mettono subito à sonarla.., deferisse in che modo hanno ad es-

òà cantar/aje nesconoaiTai piugra- serei predicacori ; con quelle paro-

ticolsuonoecolcáco,chcnon fan- le: Qui sunt istiqui vt nubes-v»- jrA, ç0,

no con l'arte e con le nott-» j Cosi i lant, ôc quafi columbs ad fçnestras

Predicatori che predicano da questi suas? Chi son questi che volano co-

pergamilacastità>rhumiltá,il di- me nubi per l'aria,ecome colombe

giuno,l'orazione,Ia pacieazia,el di- aile lor fineírre? corne sapete, duc-»

spreggio del mundo; faranno assai force di nubi si veggono ncl cieio ;

, piu grati a i lor'Auditori, c faranno alcune lucide c chiare, c queste non

aísai piu frutto ne i lor popolijso cs- volano ma ltanno ferme ; e subi to

si faranno i primi à mcttcrqiicIJe-» fuanifconoesi risoluono: &alcunc

cofein effecuzione : però lo Sposo altretorbídeenere,c queilevola-

ftf/r.S. nellaCantica, diceallasua Sposa_. ; no,eportano lepiogge alla terra;

Qux habitas in hortis,amici aufcul- Cosi duc sorti di predicatori si truo

tant,facmcaudire~vocem tuanu: uano; alcuniche non volano péri

CÌoc,tuchehabiti ncgli horti délié cuori de gli Aud'tori, perche noró

scritturesagfe j e chcleggi ,e che_» predicano con fpiritojma sono nu-

scriui,echc predichiad altri; gli a- uolechiarccioèornacedi bel dire,

mici ti asooltano, che sono i popoh edi bei concettij ondesinita çh'ëla

fedelii fammivdirla tuavoce, cioè lorpredica.ogni cos.i siamsee e si

fammi vedcre>ch'el tuoeantocor- risolHe in niente: &alcuni altri che

rifponda aile note j la tua vita, alla volano péri citori de gli Auditori,

dottrinajela tua prattú. a, alla teoh- perche predicano có fpinto > e sono

ca : ôc in~yn,altro.luogo,apostro» nuuolc torbidee nerc,imperochc_»

fandò airistefla Spofa; la prega che riprédono, e spauentano i peccato.

canti, perche haueuaduegrancon- ri : c questi portano feco ht pioggia

,tcnti in vn iftcflb tempo ; l'vdir la dellaconpunzionc , & emedazione

sua voce tanto foaue à gli orecchi,el del^eccato ; Ipse tamquàm imbres Eftí»$5

vçder lafua faccia tanto bell.rà gli nn'ttet eloquiafapientia; suas: Mij

Can-i. occhi i Sonet "vox tua in auribus non basta.questo, díce Esaia : n:adi

meis, vox tua dulcis, & faciès tua-, piu, hanno à volare corne colombe —

décora ; ecertosì , perche la voce_> allelor sineltre; Quasi columbx ad

delpredicatorenonèaltrojfènonw fcneûrassuas:cioc,che sicomelc*»

3uclla sua predica che fà piena di colombe sono animali femplici e

ottrine, di concetti, di esposizioni puri j c quatido veggono gli vccelli

de Padri , di coromozionedi fpiri- rapací , volaoo e si ritirano dentro

to,ediriprensioni; ma la faccia sua 1c finestre de i lor nidij : cosi i buoni

bella,èlavitacssêplarechemena_,í predicatori,hannoad ester di vita_.

orna ta di castità, di pouertà, di hu- puraô^essemplare:equandosen-

mil tà,di digii»i,di orazioni,e di si- tono l'aura popolare,dcbbono riti-

lenzijiemuoueaslaipiuquesta sac- rarsi dentro le celle de i lor chiostri

cia cosi bclla,che non fà quella voce adorarec meditarc : Meditaborvt Ifa>}9 %

cosisoauc;Magismouentexempla, columba_> :

quám verbaiperò disse vn santo Pa- A questoproposito notano i Dot«

tori
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torivnbelmistero,chesi leggcncl Post vcrba hçc,nô est rcuersus Hie^ ï

tcrzo de Rè à capi rrcdici: «h'effcn- roboam de via sua peslìm a scd è có- , ,

do stato mandato da Diovn prose- trano fecit de nouiíïïmis populi sa-

ta in Bctcl, oue si trouaua il Rè le- cerdoces exccKòrú :di mandano qui

roboam idolatro,che incésaua l'al- i Dottori , perche queAo Rè non fi

tare di quell'idola- 8c hauendo mi- emmendò, se haueua visti quei due

no sarebbe nato *vn Rè dellacasa raltarecascatodasuamanoseccata»

di Dauid i che harebbe hauuto no- t l'istessa nsanata ? Rifpódono,per-

nic Giosia : il quale harebbe vecisi chehauendo intesochequel profe-

sù la sua spóda tutti i sacerdoti ido- ta era stato veciso dal Leone nel ri-

latri.e profanatol» con l'incendio tornochefaceua;sipersuasç,chcfuf

degli oíli de i morti:eche perse- se stato falso proféra ;e che non ha-

gno dt questo, esso altare sarebbe-» uesse pariâto da parte di Oio, ma di

crollaro per terra: ii Rè à queste pa- sua volon tà,e di suocapriccio:e non

rôle feccsegnoconlamanoàglia- tennecontodi quelle parole ,nèdi

itanti}che fusse preso quel profèta-.e quelle minaccej hor ecco quáto im-

fubitola manosegli scccòjcl'altare portala corrispondenzia dclla vira

cascò;e vedendo egli questi due mi- dcl predicatore, alla dottrina che-/

racoli,cominciòàpregarcil prose- inscgnajela bomà inreriore,alIa_.

ta ,che facesse orazione â Dioper '"voce esteriore: San Gio.Battista-»

lui: el profeta pregò,c gli su risana- non sece nessuno miracolo in vita_»

ta la mano ; ecostnngendoio che-» sua.Ioanncs quidem signum fecit i0A, 10.

venisseà mangiare in palazzo, per- nullum ; e nondimeno>conuerti ta- #

che gli harebbe dati moltidoni:il te e tante persotieà Dio ; Exibatad

profeta non volse andarui,tenendo eum Icrosol yma,& ornais Iuda:a_. , Mat-5-

ordine efpresso da Diodi non má- ô^omnisregio circa lordanem-i

giare>nè di bere in quel luogo:enè & baptizabanturab eoin lordane >

meno,di rjtornare per l'istessa via-, xxmfìtentes peccata suaje perche-»

ch'era venuto; macheoccorse ? es- questoî senon per l'essempio délia

sendo vscito egli fuora délie porte-» vitaauftera esanta che menana ne i

di Bétel > per ntornarsene; vnfalfo descrti:c veramétei popoli si muo-

profetacbc Inbicaua in quelluogo, uonoassai piu, quádo veggonopri-

andòàrittouarlonel cammojegli macongliocchilebuoneopercela

diffe che venissein casa sua> perche buona'~\itadel predicatore j e poi

J'Angiolo gli haueua detto>che que odono con gli orecchi la sua dottri-

stocia nuouo ordine di Dio;credet- na,cle sueammonlzioni > lo disse-/

te il vei o profeta, al salso, e si lasciò ben'Esaia>à capi trenta ; vdirc le sue

ingannare i cVTandò incasadi co- parole, c ponderatcle ; Eruntocult Isa- 30-

íui>e vi mangiò,- e volendoscne tor- tui videntesprarceprorem tuum ,ôc

nare,vn ieonel'assaltòsù lastrada,e aurestuaraudienc verba post terga_.

l'vccií'ecomcdisiibidiétealprecetto monentis; gli occhi tuoi vedianno

dki no ; onde essendosi diuulgato iltuoMaestro,eglierecchituoivdi-

questo caso in Iktel , dice la Scrit- ranno le sue ammonizioni; mette-»

mra,ch'el Rc leroboam non mutò prima gli occhi che veggono,e poi

punto vita.nèregistrojma peggiorò gli orecchi che ascoltano : Con due

nell'isteíso peccato dcll'tdolatria-» : bellissimetuctaforcvogliomostrar
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wi,corne i predicatori hannoad es-

ser di vita pura & esscmplare;è cosa

chiara j chc i predicatori son chia-

mati trombe délia Chieíà j che cosi

glichiamaldio péril proreta , Cla-

tfa. j8. ma,ne cesses; quasi tuba exalta vocé

tuani, &annuntia populo meosce-

lcraeorum ; perche ficome le trom

be suegliano i soldati dal sonno, gli

i n a n i 1 1 seono a 1 1 e sira ram ncce,e dá-

no i signi stabiliti nel campo j cosi i

predicatori suegliano i peccatori

dal peccato,gl'inanimiscono alla_<

scararcuiccia délia penirenzia, egli

istruiscono ne i ir ilìen dclla fc(JC->;

ma cosi è,chele tiombenon si fan-

,: no di cret3,nè di legro ; perche non

" fatebbono suononè nmbombowna

íì fanno di argentò,e di métallo j a-

dunqueancora i predicatori noru

hanno ad ester di vita terrenaecar-

nalcperchenon faranno frutto nc

guadagno j ma di vita angelica ç_j

ecclestc:di pin : I predicatori son.,

chiamati buonodorc di Chnslojsi

l.Cor.z corne dice S.-PaoIo,Christi bonus

odor sunuisDeo,in ijsqui salui fiór,

& inijsquipereunt; ma cosi ê, ch'cí'

buon'odorenon puònascere se non

dabuona materia; cioèda ambra_,>

da muschio , da incenso , e da stora-

cejenonda zolfo,e pece; adun-

queancora i predicarori per esser

buon'odore di Christo, háno ad es

ser di buona materia ;cioé,di vira.,

santa ck^. eíTemplare; e non di vita

rnala.e scandalosa : A qtiesto modo

debbono sedere i predicatori sù la^

misticacatedra di Mosc : Super ca.

thedram Moyfi sederunt scribx , &

pharisçi:

Ma vediamo hora,çome háno a

sederuii Giudici dtlegati; Leggesi

nella Scritrura,chèqnádo Salomo-

nefeccquel trono d'auorio ed'oro,

chehaueua sei scaglioni per i quali

siíaluiaal scdilejvi messe per ogni
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canronediquà,edilà) vn leoncirio ^.f^r.

d'oroj Duodecim leunculi stantes 10. *

super sex gradus,hinc, arque inde;

ma perche ranti leoni scolpiti in_.

qtiesto soglio ? Rispondo, perche-»

essendo vn Trono cli giudizio,doue

il Rc giudicatia,scntenziaua, e daua

vdienza;vokuainferirerche tutti i

giudici chchannoàsedcresùquesti

tribunalijdtbbcnoessere àguisadi.

lconi, sorti, in trep!di,ecostan ti;fòr-

ti dico,'n non apnr gliorecchi à fa-

uori degrandi',0 haucr paura dclla .

I01 poten7ia: sicomedissc l'Eccle-

suítico, Noliqua*rerc sien" index,

nisi valeas virtutc irriípere iniqui-

tates ine foitè extimescas faciépo*

tenus j & ponas scandalum in œqui-

tate tua : sorti , in non farsi muoue-

redapne?.hi di frateHi;òdi figliuo-

li,òdi pareil,- ft corne diííe Salomo-

nc_^,Cognosccre peilonam iniudi- Tro.14.

cio,non est bonum : sorti , in non_.

guardare il voltode gli amici .■ òde

gli antichi bcnefatrori: si corne dis

se la Sapienzia,Quicognoscit in iu- TVo.i8.

dicio facië,ncn bénéficiée sorti, in

non farsi corrompereda p'resenti,

òdadenaricontanti; si comcdtflc_>

letro àAlosè,Prouidedeomni pic- E.vo.i?.

bevitossapientcs,& rimentes Deúj

in quibus sifventas, & qui oderint

auaritiam ; hor quesli giudici , son • i " '

chiamati piopriamenre leoni; Léo

fortisfimus bestial ú , ad nullius pa-

uebitoccursum:Sa!omone nei pro- Tro.3».

nerbijjdiffe vn bel paradosso;Pódus Prc^io.

ôç^ pondus>mënsura„.V mensura^,

vtrumque abhominabile est apud

Dcum, che nel senso littérale,vole-

na dire;che chi tiene in casa due pe-

fi,edue misurejecol peso pin grauc,

e con la misura pin grande, cópra ;

ecol peso piu leggiero.e con la mi

sura piu piccola , vende ; estoc abo-

minato,econdannatoda Dio; per

che inganna il prosfimo; ma nel *c-
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tí» . sospirituale,?oIcua sígnifícare.-che

il giudice che per odio, ò per fauo-

ri,ò pcrdanarijó peraltro interes-

íe,aggraua & al Icggcnscc !a bilácia

dclja giustizia ; « che ad vr delin-

quentc che mérita la prigione , gli

dà J'effiglio : che mérita l'cslìlio, gli

dàsagalça;che mérita la galea ,lo

condannaalla mortc;ô^_ ad vn'al-

troche mérita la morte, gli dà la

°alca; che mérita la galea, gli dà

fcsfilio: che mérita l'estìlio , gli dà

Ja prigione: che mérita la prígio-

ne,lassolue: elsoè riprobato,esen-

tenziatoda Dio: Ma perleuardal

mondo simil genre , deueno i prin-

cipi aprir molto bene gli occhi,à nó

dargli vfh'zij e i magistrati ad huo-

mini indegni, &immcriteuoli;sc_>

ben sono lor corteggiani:& i Prcla-

ti parimcnte hanno à guardar mol

to bene,à non dar le digni tà e le cu

re dell'animc à persone ignorantie

scandalose,- se ben sono lor parenti

efamiliari : perche non mancano

altrc strade dl potergli fauorirc, o

bencsicarc;e piglinorcísempi© da

Gioseppe , quádo fece quel bâche t-

to à i suoi fratelli nell'Egitto ; che»

gli fece tutti sederperordine à ta-

nola,scc©ndolalor*età ; cioè prima

il maggiorc,epoi il minores di ma-

f?e»'43. no in mano:Sederuntcoram eo pri

mogenita,iuxta primogenita sua-, j

& minimus,iuxta artatem suamj c_*

ncl dispensare poi le viuande, man-

dò Ja maggior parte à Beniamiiu ,

ch'era fratellosuo vterino.-Maiorqi

Gen.^}. parsvenitBeniamin: Cosi i prin-

cipi , & i prelati ; i gouerni de i po-

poli , le dignità , e Je cure dellani-

mc; debbono darle aile perfont-.

dotte, dcgne,e meritcuoli; ei àe-

nari,i palazzi, e le gioie ; posto-

no darle a i corteggiani , a i fami-

Ixari ,6c. à i lor parenti : Quan-

do Dauid conduise l'Arca sanra sù

quel carro,« che Ozala MCcò co»

leraani , perche staua per cascare_»î

dice la Scrittura , che subito su ful-

minato dal cielo, e morse ;io di-

mando, perche Idio percosse que-

st'huomo ? mentre haueua fatta_»

vna cosa cosi buona à sostener quel-

l'arca che non cascassc ? Rispondo-

no alcuni , perche doueua trouarsi

immondo secondo la leggejc non

gli cralecito toccarla: Altri dico-

no, perche non poteua toccarla, cs-

sendosecolarc,e non délia tribu Le-

uiticft j Altri dicono,emeglio;cho

costui era sacerdote.ma perche Idio

commandatia nclla Jegge che i Le- ,

uiti doueífino portar sù le lor spal-

Jcl'arca ;e non incttcrla sopra i car-

ri,e farla portaredagli animali;

mentre i buoi fecenoquel motiuo,

e la messeno in pcricolo di farla ca-»

scarej'volse sua Diuina Maestà ga-

stigare la disubidienza di quel sa

cerdoce , ch'era stato causa di quel

pericolo j Cosi ancora , quando i

prelati mettono l'arca délia cura

deiranimc ; e i principi , l'arca del-

•Ja giustizia; sopra ministri indegni,

&jgnoranti , che sono à guisa di a-

nimali : eche questí inciampano , e

fannb contro l'honor di Dio , con-

tro le leggi , e contro la carità ; eíïï

preJati,& eíïï principi,hanno à dar

ne conto à Dio ; ôç^_ ester gastigati

nell'altra vita: perche quel carico

doucuano metterlo sopra persone

degne , meriteuoli, esufficientic

Ma mi direte,perche Idio tal vol-

ta permette , che habbiamo cattiui

prelati,cattiuiprincipi , cattiui pre-

dicatori,e cattiui giudici î Rispon-

do,pertrc cause; Prima, per dimo-

strarechequestigradi equesti ho-

nori non dipendono dalla grazia

gratum faciente , ma dalla grazia

gratis data i essendo che l'císer Pre-

lato,ò l'rfsler Principe>òl'esscr Pre

dica-
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dicatore,ò l'esser Giudice,non è ar- tà isentite di grazia vn'argomenro

gomentodi predestinazione» poi- fortissimo contro costoro : Leggesi

chevno puòeíserprclato,principe> nej primo de Maccabei,àcapiquat- .

prcdicatorc, e giudxe, & esser prc- tro ; chc volendo quel gran Capita-

scito;tìcome Caifasso fu prelato , e no dcgli Eílerciri Giuda Maccabeo>

fu prescito j Manassc fil principe, e rinouare i vafï e le cose del fagro

fupiescitOiGiudj fu predicatorce Tempio ;lequali crano statc profa-

fu prescito; Pilaro fu giudice, efu nate da i gentili : abbattendosi al- . .<.

prescito: Secondolo permettcper L'altarc de i sagrifizij ch'era stato

1 peccati de i popoli: essendo che contaminato con sagrifizij immon- ' '#

aile 'volte sono tanto cattiuic sce- di e profani,stetteaIquantosospc- t .

lerati j popoli, chc non meritano sochedoueua farne;& al fine pi- * . ^

dihaucre/"vnbuonpre4ato, nè'vn gliò questoconsiglio,dileuarlo dal

buon principe,në vn buon predica- sno luogo ; e di non gcttar quelle-»

tore,nc vn buon giudice: ma il con- piètre nella strada , ma riporle in-,

trario :fi corne disse Giob , Qui re- vncantone sagroe separatoj sinoà

lob 34. §nare ^ac" homincm hypocntam , tanto che sude venuto vn profeta.»

propterpeccatapopuli: Eterzolo mádato da Dio ,à dire quel chc do-

permette, per rimunerarc tempo- ueua farsene: hora io argomento,e

ralmentequci taliconquelli hono- dicoiscquestoaltare perche haueua

ri : essendoche non è huomo tanto seruito vna voira per i sagrifizij del

cattiuo e peruerso al mondo,chc vero Idio; ancorche fusse slato pró- ».

non faccia qualche opéra buona fanato da i gentili, se ne tcnne tan-

morale:e perche quelle opère buo- to conio , e gli fu porrato tanto ri-

necosi fatte , non possono mérita- ípetto e riucrcnzia ; quanta mag

ie retribuzione di vitaeterna, per gior riuerenzia e rispetto dourà

l'habito del pcccato douecolui vi- portarsi ad vn prelato, & ad vn_»

ucchefa Idio, Jerimunera sccon- sacerdote ; il quai consagra e ma-

do l'attitudine , ò condizione délia neggiaogni giorno il corpo cl san-

persona; con quelli honori tempo- gue di Chriíìo; ancorche siano pec-

rali,di prelatura, di principato , di catori ?

scienzia ,e di magislrato;eda qui EveramenteRoma,ècosagiusta

nasce, che si vede allevolte vn mal e ragioneuole,chenoi portiamo ri-

prelato, vn mal principe, vn mal ueienziaà ÍSacerdoti, &ài Prelati

predicatore,& vn mal giudice: ma délia Chiefa ; e che osleruiamo i

ò buoni,òcattiui che siano; vuole il precetti, ei commandamenti che

Signore chc siano da noi vbediti-,e c'impongono; perche eslì rappre-

riutriti } si corne dice quella matti- sentano ta persoll? di Dio : & obe-

naeíprelsamentc, Omnia quarcun- dendo ù loro, si vbedisce à Dio; Qiû

que dixerint vobis , seruatc & faci- vosaudit,me audit;& qui vos f per- jjx. i«

te; secundum opéra vero eorurn.. nir,mespernit; disse Christo.- c che

nolite facerejôc^ òquamoerrano. fia vero,và c kggiil libroddl'Esso-

alle voire le persone che non vo- doàcapicinqiK-,chc-trouarai;chc^»

gliono tiuerirgli «Scobedirgli, per- quando.Moscandò dal Ré r'arao-

che gli conoscono peccaton ; e non ne à dirgli ria parte di Dio , che la-

sanno distinguer la dignità da!!a_. fciasséandarcil suo popoioà sagri-
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ch'csso non conosceua Idio , nè vo- quis vos fafcinauit non obedire ve-

leuadargli quclla Jicenzia; Ncscio ritaci î di modo ,chequandoi Pre.

Exo-S» Domitmm,& Israël non dimi tram; Jati,òi Predicacori, insegnano dot-

onde Idioítibitochiamò à sèMosêí trina buonae santa;e fanno opère-»

stcopdo si legge appresso à capi set- maie , c cattiue ; i popoli debbono

Exod-7- rcîPgli disse, EccccÓstirui te Deum abbraceiare queila dottrina buona

Pharaonis; io ti hòcostitiiito Idio pcrlorstessi,elasGÌarequclIeopere

di Faraone ; come dir volessc , gia_. cattiue per quci che le fanno/impe*-

che Faraottediccdi non conoscere roehel'vtile délia dottrina verra in

WiO; sappiaegli,cherurapprcscn- quelliche l'ascoltEno,eIdannodeI-

ti la persona di Dio ; c tu sci mio le opère maie verrà in quelli che le

Luogotencnte : cquesto si vede piu fanno; e però, Omniaqua*cumque

manisestamentcnel primo de Rè, dixcrintvobis, seruate & facitej se-

àcnpi otto , quandogli hebrei dis- cundum opéra veròcorum nolite-»

senoá Samuelcsommo Sacerdote, facere:Di piu:diconoi filosofi , che

ch'essendoeglivecchioenon poté- nella scala de i mobili e de i mouc-

do pin gouernargli,e giudicargli , ti, si truouano due estremi ; i supre-

voleuano vn Rè (opra loro, come mi,che muouono e non son moisi";

tutte l'altre nazioni ; che Idio diíse c gl'infimi che son moisi e nó muo-

* J.I^eg.8 à Samuelequeste parole ( Nó enim uonoi nei supremi , siconsiderano

te abiecerunr, sed me, ne regnem., due cose; la Ior narura , e la lor vir-

supçr eosjnon hanno rifiutato te, tùj hor gl'infimi à i quah tocca di

ma hanno rifiutato me , che non^ esser molsi,ma non di muouere,n5

regni sopra loro; volendoinferire, hanno à conformarsi co i supremi

che Samuele per ester sommo Sa- cira» la lorhatura ; perche i questo

cerdore, rappreíêntaua la persona^ modoancora mouerebbono : ma^

diesso Idio , e però rapprescnran- hanno a conformarsi solamente-»

do i Sacerdoti la persona di Dio, con la lor virtù ; l'iítestb occorrç-»

siamo tenuti noi di honorjrgli,e nella Chiesadi Dio:attesochei Prc-

di vbedirgliiOmniacrgo qu*curn- lati.ei predicatori , sono i mouenti

que dixerinc vobis, seruate & faci. supremi,-e i sudditi,e i popoli, sono

te i sceundum opéra vero eorunL. i mobili intìmi;nè i prelati,nè i pre-

nolite facerc. dicatori,sipossonoconsidcrardue

C»n due bellissime dimostrazio- cosejla dottrina buon3cheinsegna-

ni voglio darui à conoscere, quanto no.ele opère çattiueche tal volta^

parla aggiusíaramc te il Signor no- fanno ; i sudditi dunquee i popoli,

stro; è cosachiara.chc l'operebuo- non hanno à conformariî con císi

nc .òcattiue .dipendono dall'atto circal'operecattiue,ma hânoà con-

della volótàje che la dottrina vera, formarsi circa la dottrina buona_. :

ó falsa,dipende dall'atto dcli'intel- perche la dottrina risguarda la per.

letto;'e opère buone,eropcrecatti- sonad'altri.e le opère risguardano

ue,apportanodanno , ò veile, sola- la persona propna ■ e però , Omnia

mcnteàcolui che le fàípcrcheOpe- quaxumqiiedixerint vobis, seruate

ra iIJorum scquuptur iIJos:e la dot- & facite; secundum opéra verô èo-

trina vera, ò falsa, apporta vtile,ò rum nolite facere: Deh ditemi per

danno,à colui chcl'ascoltaJ si come cortcsia,quando Sansone tronòiru.

Gai.}, disse l\Apostolo,OinsensatiGalaie, bocca di quel leon morto il fauo

dolce
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dolce del melc : non lo pigliò cgli .*

non lo mangiò ? guardò forse che

fusse moru quel la bestia? nd.ad o-

gni modo voJfe mangiarlo : hareb-

beben potutoall'hora dirglj alcu-

no chel'hauesse visto , Sansone, chc

fai?chepigh.'guarda bene cheque-

fto è vn teschio di vn cadauero don

de tu caui questo mêle 5 no'l mágia-

rejascialo: ma harebbe anco poturo

egli nspondergh , io'voglio man-

giarlo,percheècosabuona> &àmc

Gasta lasciar il capo mono al suo

luogo , e-portar roeco il mcle ; lico

rne fece : cosi voi,quando conoscete

vn predicatore di mala vira>c mor

te ncl peccato ,■ e che da qnesti per-

garni tenga in bocca il fauo doíco

del mclcdella dottrina Euágelica ;

voi(dico) pigliate da lui quclla dot

trina fana e buona , per l'anime vo-

stre;e lasciate con esso il capo mono

del peccato>e dclla mala vita: Ecco-

ui vn'altro cllempio dell'istelso Sá-

lòncquádocombarrcrecoi Filislet,

e che con vna mafcella di vn'arínel-

lomorto vecife mille di quei nimi-

riíesscndo stracco c sitibódo , pregò

Idiochcvolesse darglidabere j&

Idio apri vn dente molarediqnclJa

mascella,e fece featorir fuora acque

viuejio dimádo,ricusò forse all'ho-

ra Sansonc di bere q iiell acqua,per

che vsciua d'vna maícelladi vnasi-

nello morto ? nò;che importauaà

lui,chequcH'acqua fusse vscita dalla

mafcella di vn'animal morto, òche

fusse vscita da "vna pierra viuadi vn

monte?bastóà Sansone chel'acquà

fusse frefca>buona,e potclse spegner

li la sete ; si corne in essetto ghela_.

ipcfe,c rifocillò il suo corpo; secon-

dochc raccohta la scritturarcosian-

cora,ch'esca dalla lingua di vn pre-

dicator buono,í>di vn predicator

cattiuo,l'acqua délia dottrina fana e

sátj;poco iraporta à voialtri Ascol-

ta ton' : basta sola m en rc che que!Ia_>

dottrina fia catholica>checonso!i le

anime vostre, che v'inscgni laveri-

tà,chc~vi muoua i cuori >eche-vi

istruisca nei precetti diuini; riputá-

dolacomecosa di Dio.e non corne

cosa di colui che rinsegnai Aqua sa-

pientiœsalutarispotabitillum.- dice focU

îasapienzia : Vn'altro eílempioan-

cora voglio dirui, vdi te : Si trouaua

Elia proféra vna volta a caminaro

péril deserto di Bersabec, Idio

gli mandòil mangiare per gli An-

gioli ; si trouò poi vn'altra voira nei

torrente di Carith,& Idio gli man-

dò il pasto mattina e fera per i cor-

bi,-vi dimádò.ricusò forse Elia que-

sta seconda volta il mágiare, perche

gli era portato da i corbi, e non da_,

gli Angioli? nò ; ma l'accettò tanto

da i corbi.quáto da gli AngiolijCosi

voi>fe Idiovi mádaalle volte il ct-

bo délia predicazione Euangelica,

pervn predicator buono corne v»

Angiolo;& aile volte3per vn predi.

cator cattiuo corne vn corbojdoue-

reaccettare quclla fan ta dottrma_> ,

tanto da questa bocca, quanto da_.

quell'altra ; perche è dottrina dt

D10, e non di quegli huomini:epc-

rò,Omma quçcunique dixerint vo^

bis.se rua te 8c tacite; secundum ope-

ra verò eorum nolitc facero :

Etàdirneil vcro,altac sublimée

ladignità sacerdotaleimctreChri-

stovuole chesenz'altro rispetto sia

da noi riuerira,&osseruara;andare

alla Scrittura sagra,che treuaretc;

ch'el facerdozioè stato riuerito da

gli elementi,dagli huomini , da gli

Angioli, e da Dio; da gli démenti

d/co,attefochcsi]eggcnel librodel

Leuitico,à capidiccijche quando

quei duefacerdoti figliuoli di Aron

osserironó l'incésoà í)io col fuoeo

stranicro, e non con quel lo dell'al-

taie>contro il precettodiuino;soen-

T dendo
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dendodalcieloil fuoco à gastigar-

gli pec la loro inubídicnza , dîce il

testojch'el fuoco bruggiò solamen-

tele personce nomtoccopuntolo

lor 'vesti ch'eranodi bissoj Tule-

ruht eo& ficut iaccbant>vestico» li-

neis tunicis: gran cosa in vern,ch'cl

fuoco che pcr natura suol bruggia-

re il lino piu che ogn'altra cosa, al-

l'hora non bruggiasle quelle vesti r

eperche?non peralcrocerco , senó

perch'effendo quellcvesti saccrdo-

talijc rappresentádb ilsacerdozioi

volse porcargli rispettoi cfar diffé-

rcnzia frail peccato.cl saccrdozio :

Di piu gli è stato portaro rispctto da

gh huomini ; attesoche si Iegge nel

primode' Rè, a capi vcntiduc ; che

quando il Rè Saul entròin sospet-

to,chc Achimelcch sacerdoce si fus

se vnico con Dauid contro lui ; ha-

uendo mandaroà chiamarlò,&or-

dinádoallaguardiadei suoi solda

ts, che ammazzasfino tutti i sacer-

doti > quelli non volseno farlo: ò

perche questi ministri nonessegui-

ronosubitoil commandâmesto del

lor Rè ïnonpcr altrocesto>senon

perche cíîì teneuanoper arricolo,

che la dignità sacerdotale fuíïc mag

gioredellá regalei ech'el Renoru,

hauesse punto di aatorità sopra il

sacerdozio : Di piu, gli è stato por

taro rispetto da gli Angioli jateeso-

chesi Iegge nel libro de i Numeri ,

à capi sccuci;che quando gli hebrer

lî abbóttinorono, e fecenosedizio-

ne nel deserto có*tro Mosè,&Aronr

per causa délia- morte délia famiglia

di Core j essendo venuto l'Angio-

lo à gastigargli,& v ccidendo à cen-

to, & à mille quelle genti ; dtee la-

Scrittura , ch'esscnao comparse il

SómoSacerdoteih mezzodi quel-

la strage; subito l'AngioIo infode-

ròla spada.e ceísó daU'vccisione; ò

perche questoîse Idio haueua detto

che voleua vccidergli tutti.'non per

altro certo,sc non perche I'Angiolo

hebbe honore e rjuerenzia al som-

mo Sacerdote ch'era vestito délits

vesti pontisicalí i si corne narra lá

Sapienzia , His autem ceslït qui ex- Sap-1

tcrminabar,& extimuit:Finaimen-

tc, gli è stato portato rispetto da

Dio* attesoche si Iegge nel libro de

i Numeri,à capi dodiciv che quan

do Aron, e Maria rmormororono-

di Mosè lor fratello per causa délia

moglie Eciopissa, essendo stati ri-

prefi agramen te da- Dio, Maria su

bito fu percosla di lebra : ò- perche

Mariage non Aion ? scambidue ha-

ueuano mormorato l di ragionç-»-

chi era ítato compagne nella colpa,

doucua csscrc.omp.igno nella pena*

Ma non per altro cerrese non per

che Aron era sommoSaccrdote;&

Idjo volse portarglì rispetto,c far

ditTcienziafralo stato sacerdotale >

cl secolaref A talche Romani miei,

da questi essempij potreteeonoíce-

refacilmcnte il rispetto e là riue-

renziache sideueportareai Saccr-

doti ;.e pcròquando essi dicono,^

nó fanno; voi fate quello che dico-

no,enon fate quello che fanno ; e_>

quando eíîîfannojcdicono; Voi fa- ,

te quello che dícono , e fate quello

che fanno ; perche à questo modo

mai potrete errare : Et andate in

pacO .

PRE-
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- DELLA PETIZIONE

DE I FIGLIVOLI Dï ZEBEDEO,

^ • Mercordì Terzo.

"Tune acceflìt adlesum matersiliorum Zebedai cum Jîlijssuisy

,adorans & petens aliquid ab eo : Matt.zo.

PRIMO R A G I O N A M E N T O.

fF&St&t» Edesi per isperienza , Adam nominibus fuis cuncta ani-

KVvW^g clie tutti gli huomini mantia ; c l'altra dcl dominarc^j

KÀ%fGÉ dal vétre materno por Dominarnini piscibus maris,& vo- ^CH'

S&S&J^ cano due desiderij ine- latiltbuscçli,& vniuersis animanti-

•^^•^ stati nei lorpettijilpri bus quae rhoucntur super terrarn.,;

mo,di (àpereiel secódo.di domina- quindi nasce,che assom ig liádoíì êt

re j e la causa è , perche ogn'huorno si â questo lor primo principio , de-

naturalmétebrama & anheladi.es- fideranoancoraquesteduecosc:ma

scrstimato,honorato,nominato,e per giungere al finedi questi desi-

seruito in questo mondo ; e vedédo derij, si ncerca grandi (lima fatica t

già>chc col mezzodel saperc e dcl imperoche,il sapecenon si acquista

domina re, fî acquista pregio.hono- senza studio dell'ani majcl domina-

rc,nome,eseruitù>qaindinasce,che re> senza trauaglio del corpo » e se

tutti ancora inclinano.e desidera- ben'il saperc non si può humana-

no questedue cose; di piu , eíscudo mete acquistare, senza questo mez-

due le potenzicprincípali dell'ani- zo de! Jo studio :nondimcno il do-

ma.l'intelIe:to,e la vo!ótàj& essen- minare,si può acquistare senza tra-

do il saperc vn motoche procède uaglio del corpo;cioç, per sorcuna,

dalla radice dell'inteIletto,e(.domi- per fauorc.per successionejC per pa-

riare vn'altro motoche procedo rentclajc che siavero, eccoquesta

dalla radice délia volontá : deside- mattina l'essempio di Giouanni.c

rando tutti naturalmente di sodis- Iacopo»figliuoíi di Zebedeo; ch'es-

fare equietarcxjuesti moti,equeste sendosipsuasi,che Christo lor mae-

paísioni >perconsequenzia, deside- stro hauesse à regnarecûme.Mcslìa

ranoancoraedisapere, e di domi- nclla Giudeajspronatidaldesiderio

narc:di piu, tuttelecosepernatu- di dominare,e trasportati dalla pas-

raie inclinazione cercano di aslo- sionedeirambizionejconfidatincl-

migliarsi ài lorprimi prîcipij,d'on la speranza délia parenteIa,inuiano

de dipédono e tégonoorigmc>pcr- la lor madre per ottencre il luogo

cheháno rclazioneaquelli: macosi délia destra cdclla sinistra di que-

ê,che tutti gli huomini tëgono.ori- sto Regnoj non odi Roma ? Tune

tine e principio da Adamo,ilquale accessit ad lesum mater filiorurru MtfM*

jercatoda Dioconquestedue có- Zebed«i>cum filijs suisjadorans, &

dizioni;I'vna del saperc, Appellauit pe cens aliquid ab eo :

T i Ilario,
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Ilario » Ambrosio » e Girolamo,

tengono ; chc quefia donna da sc fi

niouefse à far ta! dimáda> fenza che

i sigliuoli l'hauesíino consigliata e

mâdara;perchcè proprio délie ma-

dri,dcsiderare e procurare à i sigli

uoli grandezze > & honori; si corne

leggiamo di fietsabea, che procurò

il regno à Salomone suo figliuolo:

everamente,chi considéra l'amore

smiso rato c potéte délie madri ver

so i rìglinoli,triioiia ; che non sareb-

be cosa ch'esse non facessino per in-

nalzargli,e per Iibcrargli da i peri-

coli;peròsilegge nella scrittura_i,

che quando Chusai volseeísagerarc

ad Assálon il valorc c l'ardire del-

ranimoôhe teneua Oauid coniro i

íhoì ribclli; rassoinigliòalla feroci-

tà di vn'Orsa .causata daU'amort-»

verso i suoi sigliuoli quando gli son

Xjb>£, rubbati j Veluti si vrsa raptis catulis

' in faim (kuiat: il quai hicroglifico

ancora Idio tenne in Osea , per di-

niostrare la vendetta che volcua fa-

redi quegl'idolatri suoinimici;Oc-

ûsee i J CUrram cis quasi vrsa raptis catulis,
J Si diruptam ïnteriora iecoriseorû :

Teofilato,Agostino, Grisoítomo,

e G regorio Papà.tengonojche que^

íìo fuste motiuo de i figliuoli,e clî'es

siinuiassinola madre à farquelta.»

tumáda; si corne si vede dalla rispo-

sta chc fece Chrilto in numéro plu-

rala, quando disse i Nescitis quid

petatis; la qual'opinionecpiú veri-

simile , perche S.Marco dice^ch'cf-

fi ancora feceno l'istessa di manda-, ;

MtfiMo Magister volumus.vrquodcumque

petierimus,faciasnobis : M* che..

vuol direche coftorovedédo Chri

st® pouero & abictto.feguìto dafcal

Zi edapefcatori,chenó haueuacafa

ne tetto si corne gli disse vna volta ,

tuf. ?. Vulpes foueashabéc,& volucrescç-

li nidoS)filius autem hominis nó ha-

bct,vbi caput reclinctisi hauessino

pofto in chiocca questi pensiefí al-

ti.equestafperáza diregno?Rispô-

do,checiò nacquedafrecapi, pri-

ma,da i miracoli grandi chc gli vc-

deuan fare ; péri quali argomenta-

uano pcr fermo, che i popoti 'ynj

giorno hauessino á 'voce viua à far-

lo lor Rè j si corne già cra fucceíso •

quella volta chesaziò nel deserto.

quella mo! ti tudinc, con ci n que pa

ru e due pefci : secondo , dalla pro-

messa che haueua fatta à tutti gli

Apostoli;quandodisse,chevn gior

no harebbe seduto sù la fedia délia

sua maestà;(ch'èvn parlarda Rè)&

essiinsuacompagniar'Cumsederit

films hominis in sede maaieítaris "1at'1*

suae,sedebitis& vos super sedes duo-

decim , iudican tes d uodecim t ribus

Israël : cterzo, dalle parole che gli .

haueua dette quella volta : Sût qui- Matt'16

dam de hic státibus , qui non gusta-

bunt mortcm,donecvidcantnIium

hominis venientem in regno suoj

d'onde argomenrauano, che lui a-

spettaísc qualchc rcgno di vicino:

Ma perche mandorono piu pre-

stolamadreà far queíia dimanda,

chc nó il padre ? sc si trattaua di co

sa tanto graue & importante^ ?Ri-

fpondonoalcuni, perche à quel té-

po era morto Zebedeolor padro;

essendo che nel principio che Chri-

stocominciò à predicare,e ch'cssi

furon chiamati all'Apostolato nel

marcdiGalileajviueuacsso Zebe-

deo: secondo racconta S.Matteo, -,

à capi quattro; Illi autem relictis '**

rctibus & pâtre, secuti sunt cum;ma

quádo feceno qíta petizione,ch'e-

ra il terz'anno délia predicazione di

esso Christoicra già morto e passato

à miglior vita": Altri dicono.eme-

gliojchc mandorouo la madre , per

duc cause;prima>perchc si psuaseno

checomedóna doueííeesser mezzo

piu efficace ad impetrartal grazii*

che



che non il padre; essendo che lo

donne sono piu libere.e piu impor

tune nel dimandare i e fanno i lor

prieghicópiucaldoassetco &effica

eia,che nó gli huominijsicome leg-

giamo nella Sctittura , che quando

Gioab 'volse impetrare labuonaw

grazia del Rè Dauid ad Assaloro ,

ch'era bandico; nó pigliòaltro mcz

zo se non vna donna , che su quella

Techua tanto sauiaj similmento

Adonia> quando volse chiedcre al

RëSalomoncla Sunamitc permo-

gliei non pigliò per mczzo Nataru

profcta,ne Sadoc s.icerdote, ma_»

Betsabea madre di eslo Rè: La se-

condacausa fu , perche questi duo

fratelli prerédeuano di ottener que

sti luoghi délia destra e délia sini-

stradiChristo; perragion del pa-

rentado che teneuano con esTo;

essendo che la lor madre era sorel-

la vterina délia bcata Verginej giu-

dicoronoche cal mezzo fuiTe piu at-

to e piu efficace : E chi non sà , cho

le madn amano mol to piu i lor ri-

glmoli.chc non i padri ? però si leg-

ge,che Dauid volendo isprimero

Pamore che portaua à Gionara suo

amico, si asloinigliò ad vna madre ,

c non ad vn padre; Sicut mater vni-

cum amat filium suum , ita ego to

diligeb.im; e questb è per piu cause;

prima,pet la certezza ch'esse hanno

di quei figliuoli, hauendogli gene-

rati eparroriti dalle lor viscero i

delche non sono cosi cetti i padri :

secondo , perche tutto il corpo di

quei figliuoli è sangue di esse ma-

dri ; solamenteil padre èvnptinci-

pio attiuo di quella generaziono :

etetzojpcr lefatiche ch'efle vi so-

stengono nel portargli noue mesi

nel ventre , nel pattonrgli con tan

to dolore e pericolo , e nel dargli il

latte mentre stanno nella culla_i :

di modo , che non è merauiglia j se

cost«i essendo madre, corre cosi vo ■

lentieri à far questa dimanda per

questi suoi figliuoli : Tune accessit

ad lesurn mater filìorum Zebedxi ,

cum filijs suiSiadorans,&petensali-

quidab eo :

Ma molto mi merauiglio.che ha-

uêdocostoro inuiara la madre à far

tal dimanda i hauefíino voluto tro-

uarsi là presenti;nó par cosa da pru-

denri,nc (i costuma pureichcquádo

vna persona mezzana dimanda à

Principi quaJche honore per al tri,

chequej taie per chi fi dimanda_> ,

fia iui présente; perche mostrareb-

besfacciataggine: Maàquestopo-

tremmo assegnare tre cause : la pri

ma , che questi Apostoli sapeluno

molto bcne,cheChristo era figliuol

di Dio j sicome hauca côfessato Pie-

troinnomedi tutti , Tues Christus Mat- 16

filius Dei viui:e credendolo figliuol

di Dio, teneuano per scrmo, che sa-

pesse e vedesle tutte le cose ; onde se

fuíseandata la lor madre senza essi ,

(mentr'era farina e pésier Ioro,sico-

mehabbiamodetto)harebbonomo

strato con quel modo, di nonhauer

perfetta sede e cognizione délia sua

diuinitàjma di voler trattare có lui,

cô arte e finzioncsicome si tratta có

gli altri huomini ordinarij ; e però

giudicorono piu spediéte di mácare

in quel pûto délia modestia,che mo

strar di mácare nel pûto délia sede :

La seconda causa fu , perche questi

Apostoli haueuano fatta vna nsolu-

zione fra loro , che quádo la madre,

nóhauessepotuto ottener detta gra

ziaididimádarla ancora essi.c mol-

tiplicare rimercessione congl'intcr

cessori; c però hauendo cosi delibe-

rato , non è merauiglia se volessino

trouarsi presenti có la madre : e che

fia vero.si vede da .S.Marco; il quai

dice', che ancora essi feceno i'istessa

dimanda i Da nobis , vt 'vnus ad Mar-io

X 3 dexte-
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dexteramtuam,&alius adfinistrá

tuam , scdeamus in gloria tua: La

terza causa su, perche questi due fia

telli tcneuano percerto;chelagra-

Ziachedimandauano, tusse giusta_>

&honesta;sì per ragionc délia pa-

renrela che haucuano con esso , co

rne ancora per vedersiamati efauo

riti in particolare da lui;onde non_»

ienendolo à vergogna , ne à feanda-

lopassiuo; volseno trouarfi presenti

alla proposta : c che sia vero, si vede

che la madre fece la petizione non

íolamêtealla presenzia dei figliuo-

li , ma ancora di tutti gli al tri Apo-

stoli ; iquali poi se ne sdegnorono

grandemente; Audientes décerna ,

indignati funt deduobus fratribus ,

eperò, Tuncacceílìt ad Icsum ma

ter filiorum Zebedçijcunïfilijs fuisj

adotans,& petens aliquid ab eo :

Vedetc con quanta diligenzia_i

San Matteo và descriuendo questo

íatto : Cinque termini sogliono cô-

lìderarsi ad vna interceíîìone ; cio c,

l'iiitercessorccheprega ; lapersona

per chi s'intercède; lacreanza coru

la quale Gchiéde, la cosache si di-

nundajel Principe à chi si dimáda j

e tutte cinque sono numerate nel

testo: U personaggio che intercède,

è Maria Salome moglic di Zebe-

deo ; Tune accessit mater filiorum_

Zebcdaeida persona per chi s'inter-

cede,c Giouanni elacopo suoi fi-

gliuoli; Die vtsedeant hi duofilij

mei; la creanza con la quale si chie-

de,è l'adorazione fatta profonda-

meute: Adorans, & petens aliquid

ab eo : la cosa chesi dimanda ,è la

destrae la sinistra di Christo i Vnus

ad dexteram tuam , & vnus ad sini-

stram in regno tuo : el Principe al

quale si dimanda,c l'istesso Christo;

Accessit ad Iesum : ccolachiara>che

due sorti di petizioni possiamo fare

à Dio ) di cosc temporaire di cose_»

spirituaJi ; hor di quai regno fnten-

desse parlar costci,cio è,se del regno

temporale , ò del regno spirituale ;

sono due opinioni : Alcuni dottori

vogliono , che intendessedel regno

temporales si muouono da questo,

perche Christo quando nspose à

questi Apostolijdisse ; Nescitis quid

petatis ; voi non sapete quel che di-

mandate ; segno , che parlauano di

cose terrence temporali : Altri vo

gliono , che intendesse del regno

spirituale j perche nella seconda ri-

sposta che gli feccaffermò che que

sti luoghi délia destra e délia sini

stra, si dauano da suo padre à quelli

ch'erano da lui eletti e predestina-

ti ; Sedere autem ad dexterarru

meam,& sinistram, non est meunu

dare vobis , fed quibus paratum est

à pâtre meo : Et ò quanto piu mo-

destamente dimandò il buon La-

drone la parte di questo regno , che

non fece questa donna ; conciosia

che il Ladrone hauendopresuppo-

sto che Chrilto hauesse vn regno,

disse pendendo dalla crocej che si

ricordasse di lui,enonaltroj Me- i_uc.i}

mento mei, cùm veneris in regnum

tuum; ecostei hauendo ancora pre-

supposto che Christo hauesse vn-,

regno , dilse che voleua la sedia dél

ia destra, elasedia délia sinistra-. ;

ben mi pare che dicesse Salomont-i

quellavolta, Virum de mille vnum Eccl-7-

reperi, mulierem ex omnibus non.»

inuenn io hò trouato vn'huomo fra

mille huomini, manonhò trouata

vna donna fra tutte le donne i cio c,

che Christo trouò vn'huomo chel» •

seppe ben dimandare la parte del

suo regno, ma non trouò nessuna_»

donna , che Thaiiesse saputo ben di

mandare; In vn'altro modo io leg-

go che defiderasse la sposa nclla_i

Cantica , la destra c la sinistra del

Melliai quando diccua, Lamaeius Cant-it

Cab
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Mat- 17

quiui vnsimbolo del regno futuro

oi Christo,e perche all'hora venne-

ro Mosè ,&Elia,àfar riuerenzia.»

al Signore j dei quali vno haueua_>

hauuco il luogodella destra , che su

Mosè > e l'altro délia finistra ,che_>

fu Elia i questi due fratelli s'imprei*.

seno talmentc nella mente la digni-

tà di questi due Juoghi,egli giudi-

corono cosi sublimi & alti , per ri-

spetto ch'erano staticoncestì à quei

duegran Proseti délia Sinagogaj ;

che cominciorono ad ambirgli , e_î

desideratgli ; e però per potergli

ottenete, si risolucttenodi metter-

ci per mezzo questa lor madro,

sicorae sentite che gli dimanda_> :

Dic,vt sedeant hi duo fill j mei,vnus

ad dexteram tuam , & vnus ad sini-

stráin regno tuo : In tutri i luoghi ,

la destra di Christo rappresenta fa-

lutc,vocazione, epredestinazionc ;

sicome diflcDauid.Dextera domi-

ni fecit virtutem,dextera domini

exaltauic me ; ma la finistra, in due

luoghi particolari dimostra danna-

zionc,e riprobazionc;nel montç_#

CaIuario,e nel giudizio vniuersale ;

nel monte Caluario, conciosiachc»

quel lad ronc che sù la croce gli pen

deua dalla finistra, si dannò ; cnel

giudizio vniuersale, attesoche tutti

quellichc all'hora staráno da quel-

la finistra , saranno condannati :

Ma qui fò vn dubbio,e dico ; Se

lasinistradi Christo dimostradan-

nazione e riprobazione , corne vno

di questi due fratelli si messe à desi-

derarla e dimandaila î Rispondo ,

che altro significa sedere alla fini

stra di Christo, & altro significa.»

stareinpiedi, òpendere da quella

parte; il sedere, significa partecipa-

re délia potestà giudizíaria di esso

Christo nel giornò 'vniuersale del

giudizio i sicome sederanno e par-

teciparanno gli Apostolu Martiri,

T 4 ctut-

stib espite meo,& dextera illiusam

plexabitur me ; cioè,che mettesse la

' finistra sotto il suo capo,e con la de

stra Pabbracciasse strettamente; cô-

ciosiache la finistra del Meslìa ,si-

> gnificalasuagiuftiziajeladestra,la

sua misericordia ; sicome mostrarà

nel giorno del giudizio,quando alla

finistra metterà tutti i nimici.&alla

Mat-if destra tutti gli amici; Statuetquidc

ouesà dextris,hœdosautem àsini-

stnsjhor volcua la sposa.che mentre

duraua questa vita presente,losposo

renesse la finistra délia giustizia ri-

posata sotto il suo capo; cioè,che nô

l'adoprasse con leije che sempre l'ab

bracciaíse e fauorisse con la destra

délia misericordia:

Mavcdiamo di grazia, d'onde si

mosseno questi due fratelli adam-

bir questoluogo délia destra e délia

finistra di Christo; lasciamo da par

te l'opinionedi .S.Crisostomo,fon-

data sù le dodici scdieche haueua

promessodi far sedere idodici Apo

stoli ; e lasciamo da parte l'opinione

di .S.Girolamo,fondata sopra il re

gno temporale chestauanoaspettá-

do gli hebrei del lor Meífia ; dette

piu volte sù questi pergami: vene

dirò vn'alcra, che molto vi piacerfr:

Douete saperc.cheinanzi cheChri

stosi trasfiguraffesu'lmóteTabor,

disse agli Apostoli.chc alcuni di estì,

auanti che morissinpj'harebbon vi-

stocomparire nella maestà delsuo

regno; sicome hauete vditoinanzi :

Mât- 16 Sunt quidam de hiestantibus , qui

non gustabuntmortem , donec vi-

deant filium hominis venientenu

in regno siio; e dopò passatisci gior-

ni, condusse Pietro, Giouannr,e_<

Iacopo , sù la montagna , e si trasfi-

gurò alla lor presenzia } Transfi

gurais est ante eos : di maniera^ ,

che costoro essendosi trouati pre-

fenci à tal spettacolo , ^veddeno

P/ 117.
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e tutti glialtri Santi; pin cmeno,

secondo i Jor gradi; sicomc dict->

San Tommaso : e lo starc in piedi ,

ò pondère da <juella parte > signisi-

caattodi dannazione ediriproba-

2Ìone;sicome succefle al mal ladro-

ne i c succedcrà ai dannati ; Questi

fratelli desideroroao sedere alla_>

sinistra diChristo, Dicvtsedeant;

cnoB pend e ix- , ò stare in piedi da_,

3uellapartc ; cperòla lotdiman-

a fuben pensaca , èV'aggiustata :

, Bcosachiara,ehe semprela partes

destra confiderata in rispetto dél

ia sinistra.argomenra grado di mag

gioranza ,- e fi vede ehiaramcnte_j

ncl Gcnesi, à capi qtiarant'otto ;

3uando Gioseppe messe alla dest ra

i Giacop Manisse, corne figliuol

maggiore; & alla sinistra, Essraim^

• corne figliuol minore ; per fargli

btnedirc dall'anolo : cosiancora il

vecchio chc haueua lo spirito délia

profezia , e conosceua che'l minore

^ dotieua precedere in meriti & in

prerogatiue il maggiore; snbltò le

mani in figura di crocc , e fece tro-

nar la isua destra sopra Essraim.. ,

e la sinistra sopra ManafTe, Com-

Cen-^S- mutans manus: l'iítesso habbiamo

àpensare di questa madre ,c,hc di-

mandaise la destra per Iacopo co

rne figliuol maggiore; e la sinistra ,

per Giouanni corne minore; ma_>

cheChristoconoícendo : meriti fu-

turi dcll'vno e dell'altro , volse far

riposarc sù la destra del suo seno

Ì9.VU i j Giouanni , e non Iacopo ; E rat ergo

recumbens vnus ex discipulis eius in

íinu Iesu :

Nel senso mistico , la destra di

Christo significa stato di felicità e

di beatitudine.-c la sinistra > stato di

tribolazionc e di martirio ; nòru,

costuma esso Signor» far scdero

'■veruno alla sua destra, se prima.,

non l'hà fatto sedere alla síniílra_> ;

però disseno gli Apostolï, Per mul- ^îft. 14

tas tribulationes oportetnosintra-

re in regnum Dci ; e sc ben gli pro

messe fargli sedete sopra i dodici

Troni , c fargli giudicare le dodici

tribu d'Israelle; Sedebitis & ros su- Mat. 19

per sedes duodecim , iudicáres duo-

decim tribus Israël ; nondimeno

inanzi che venga questo,gli hà fatti

sedere alla finistra del martirio , e

délie tribolazioni ; onde chi è stato

scorticato,chi decapitato,chi preci-

fitato, chi lanciato,echi crocifisso;

tito, quod Dcusnos Aposíolosno- i.Cor.4

uiílîmos ostendit, camquam morti

destinatos; dice San Paolo : Anco-

ra Idio promesle agli hebrei d'in-

trodurgli nella terra di promiího-

ne s cheperiperbolc sudaua latrt-»

e mêle ; ma inanzi chc gii desie-*

la descra di quel paese, gli tenne_>

quarant'anni nella sinisera dci de-

serti con diuersi ssigelli e.terrori ;

Però i filosofi attribuironoal mon-

do la destra , c la sinistra ; la dé

sira dell.ibuona somma, cioè dél

ie felicità j degli honori , della_»

sanita, délie ricchezze, edei con-

tentij ela sinistra délia mala for-

tuna , cioè deiguai , délia baffez-

Za*, dell'infirmità, délia pouerrà,

c délie persecuzioni ; c chiamoro-

no prudente quell'huomo , chc-*

non s'inna'zaua mentre sedeuaalla

destra délie felicità; ne si dispera-

ua , mentre sedeua alla sinistra-.

dellecalamità; In aduersis firmus,

in prosperis cautus ôç^ humilis :

Ma che dico io ? l'huomoancora

hà la sua destra , ela sua sinistra; h

destra ,èla pasfion cieca dell'amo-

re ; la sinistra , la passion orba dcl-

l'odir/; quindi Mosè nel Deurcro-

nomio , descsiuendo corne ha da

essercil Principe chegiudica ego-

uerna i popoli ; 'vuole che non in-

clini alla parte destra deU'an-.ore ,

ne
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Dente, ne alla finistra dell'odio ; Nec in-

17. clinet in partem dexceram , vel si-

nistram, vt longo tempore regnct :

In somma, ii Christiano hi la sua

des ira, e la sua siniítra ; ladertra_. ,

c l'amordi Dio; la finistra, l'amor

dcl mondo; ncordateui di quelle

parofe deirEcclesiaste,quádo disse ;

Eccl. lo Corsapientisin dextera euis, &cor

ftulti in finistra illius ; il cuore del

sauio stà nella parte destra , el cuore

dello stoho nella parte finistra ; ma

corne và questorsc tutti gli huomini

hannoil cuore fituatonel corpoad

vn medesimo modo ì Rispondo >

chc per la parte destra, vien lìgnifi-

cato l'amordi Dio;e per la parte fi

nistra , l'amor del mondo ; il sauio

cbe dinota il giufto,hà il cuor si rua-

Christo: essendo che non guardaua

la condizione délie persone , ma i

meriti e la fede de i suoi credenti; si-

come confessorono i suoi proprij Matt.

nimici.Non enim respicis personá xz.

hominum: Altri dicono.perche vo-

leuano sedere in questi luoghi , per

precedere gli altri Apostoh lor cô-

pagniiilche non permetteua la scuo

la di Christo , la quale insegnaua_> ,

che gli humili fuslînocssaltati, e gli

ambiziosi abbassati ; secondosidi-

chiarò piu appreflb con quelle pa

role, Quicûque voluerit inter Vos

maior sieri , sic vestcr minister : Et

altri finalmente dicono, perche fi

persuadeuano di ottener le cose sta

bilité da Dio nelPeterna prédestina

zione,col mezzo de i fauori huma-

ro alla parte destra , cioè drizzato nijilche nó poteua csserc;sicome gli

all'amor di Dio; c lo stoltochedi- fcceintenderequádo disse, Non est

nota il peccatore , hàil cuor situato

alla paue finistra , cio ë drizzato al

l'amor del mondo; attesoche, tutce

Icazzioni del giusto, hanno per fi

ne Idio; e tut te Icazzioni dcl pecca-

torchanno per fine il mondo,-qucl-

meum dare vobis , íed quibus paaa-

tum est à pâtre meo ; e parò, Ntlci-

tisquid petatis:

Ma quanti Christiani sono ncl

mondo, che non sanno quel che vo-

gliono,nequelloche dimandano;

Ioguardainsùje quêsto guarda in £cco,quel Prête dimanda diesser

z.

giù

Ma sentiamo chc risponde Chri-

fto,alla dimáda di questi Apostoli >

Nescitis quid pctatis:voi non sapete

<jucl chedimandare:Vannocercan-

do i Dottori , 111 che modo costoro

non sapeuano quel che dimandaua-

noî Alcuni dicono,pcrchedimáda-

uanoil premio inanzialla satica , e

iacorona inanzi al martirio;il che

non fì vsa nella casa di Dio ; poiche

qui prima si satica, e poi fi riposa ;

prima si stcnta,e poi si gode; sicome

disse .S. Paolo , Non coronatur.nisi

légitime certauerit : Altri dicono ,

perche si persuadeuano di ottener

questi luoghi per ragione délia pa-

rentela ohe tencuano con Christo ;

ifrqual termine non era oficruato da

fatto Canonico; quel Canonico di

esser fatto Ardiidiacono, quell'Ar-

chidiacono di esser fatto Abbaio ,

quell'Abbate di esser fatto Vesco*

110 , quel Vescouo di esser fatto Pa-

triarca.quel Pattïarca di ester fatto

Cardinale,equel Cardinale dicíscr

fatto Papa ; Nescitis quid petatis :

Ecccquel cittadino dimáda di ester

fatto nobile! quel nobile di esser fat

to Baronc,quel Barone di esser fat

to Conte , qtiei Conte di esser fatto

Marchese, quel Marchcsc di esser

fatto Duca , quel Duca diesser fatto

Rè , e quel Rè di ester fatto Impc-

radote; Ncscitis'quid peraris: Do-Tsal.ç)

minus fcit cogita tiones hominum ,

quoniam vanaesunt ; beatus homo

que tu erudieris domine ,8c de lege

tua
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tuadocueriseuhi:MoItevolte l'huo

nio dimádacose,che col temposo-

no causa dclla sua rouina i Vno di-

mádaià ricchezzeie quelle ricchez-

zeson causa délia sua pouertàjvn'al-

tro dimandarà honori,e quegli ho-

nori son causa délia sua vergogna ;

vn'altro dimandarà figliuoli, e quei

íìgliuoli son cauíà délia sua morte;

ficome si vedeogni giorno perispe

rienza : Racheté si trouaua stérile >

enon haueuafigliuoli,econ grande

istanzia & importunità desideraua

hauergli ; onde disse à Giacop suo

Ce». 3 o rnarito, Da mihi liberos, alioquin-,

moriar ; se non rruoui lastradada.,

•farmi far figliuoli , io morrò di af-

Gen< 30 fannojccolui gli rispose, Nùm pro

Deo ego sum , qui priuauit te fructu

ventns tui ? son forseio Idio , cho

t'hà priuatadel frutto del tuo ven

tre ? che occorse ? occorse ,che Idio

essaudi la sua dimanda e gli dettes

íìgliuoli,- & ceco che nel partorir

che fece la seconda volta,iJ sigliuolo

fu causa délia sua morte; imperoche

se ne morì in partoj onde lo chiamò

Benoni,cio è sigliuolo del suo dolo-

re } à talche se non hauesse hauuti fi-

gliuoli , non sarebbe piorta cosi dis-

graziatamentc.ccosi giouane ; c pc-

rò, Nescitis quid petatis;

• Ecosadaconsiderare,cheàChri-

sto Signor nostro furono fatte alcu

ne dimande di cose temporali, e lui

subito gli essaudi.-sicome quel lebro

so gli dimandò di esser mondato > c

Mttí.8. lomondòj VolojMundare: Quel

cieco gli dimandò di esser illumi-

Imc- iS nato,el'illuminòi Respice,&con-

festim vidit : di pin gli furon fatte

dimande di cose spirituali , anco

subito gli essaudi; sicome la Madda-

Jena gli dimandò la rimissionedei

suoi peccati , e glieli pexdonò ; Re-

LUC17. niittútiu eipeccatamultajil Ladro-

nc gli dimandò il paradifo , c glielo

concessc; Hodiemecum erisinpa- Luc-

radiso: di piu,gli furon fatte dima-

de di fauori temporali , e lui simil-

men te subito gli essaudi ; sicome al-

cuni lopregorono che venisse coi

suoi discepoli ad honorar le nozze ,

c vi andò ; Vocatus est autem Ioarl. iì

Iesus , &diseipuli cius ad nuptias:

Alcuni altri l'inuitoronoà desinare

incasa,el'accectò ; Ingressusdomú Luc-7>

Pharisei discubuit : maquando gli

furon fatte dimande di ambizione,

edi precedenziej non solamente_»

non gli essaudi, ma di piu gli scornò

e riprese scueramente; sicome sen-

tite quelia mattina con questi duo

fratelli : Nescitis quid petatis : ò

buonChristo; Excelsusdominus , P/Ì137.

& humilia respicit,& al ta a longé

cognoscit; ben disse la Verginc_» >

Deposuitpotentesdcsede,& exal- L«c» *•

'tauit humiles : Echipotrebbedire,

quanto sia potente veleno l'ambi-

zione? elia è stata causa,che i fìgliuo

li si siano nbcllati da i padri ; sico

me Ieggiamo di Assalon , che per

farsi Rc délia Giudea, eongiurò có-

tro Dauid fuopadre; gli machinò

la morte > gli sforzò le mogli , e gli

fece publicamente la guerra;di piu,

c stata causa che le persone si hab-

binoammazzatedalor stesse; sico

me Ieggiamo di Achitofei > che ve-

dendo che'l suoeonsiglio noneraj

stato accettato da AssaIon,per il qua

lepensaua di esser fattoil primo di

quellaCorte : s'impiccò con le pro

prie mani ad vna traue : di piu,è sta

ta causa , cbe i figliuoli habbino ha-

uuto ardire di chieder per mogli le

mogli dei lorpadti j sicome Ieggia

mo di Adoniaichc per voler regna-

re, dimandò per moglie Abisac *

ch'era stata moglie di suopadrc_i :

di piu » c stata causa che i cittadini

habbino tradite le lorpatrie; sico

me Ieggiamo di Simone hebreo ,

che
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che pcrfarfisommo Sacerdote,an-

dò da Apollonio Vicerè di Antio-

co , e gli disse moite buggie ; efece

muoucr guerra alla sua patria_.-:

Et in somma, lambizione è stata

cauíh che gli huomini si siano apo-

statati da Dio ; sicome leggiamo di

Icroboam> chetemendochelc die-

ci tribu chc 1'haueuano eletto Rè ,

non andassino al sagro tempio di

Gerusalemme ad adorare Idio ; c si

fuslino ricordati délia casa di Dauid

che Thaueua edificato,ecosi ribella-

tesi da lui , & accostatesi à Roboam

figliuolo di Salomonejedificòdue

oratorij.vno in Bétel, e l'altroin

Dan ; c vi messe due idoli in figura

di vitellid'oro,acciò quiui ilpopo.

loandassead adorare esagrificare;

onde introdussela peste dell'idola-

tria in turto quel regno: Vn simil

modo hanno osseruato ai tépi no-

stri iprincipi Lutcrani,eCaIuinisti;

nella Germania >nella Scotia,nella

Fiandra, e neiringhiltcrra , contro

la ChiesaCatholica,& Apostolica;

poiche perl'ambizioBe, e péril lus-

so, hanno introdotte mille hérésie

dcntro à quei popoli : ò che serpe

nascosto e velenoso, ch e l'ambizio-

ne;si vedrà aile volte vn prête , ò vn

religiosojdi vita essemplare;che di-

giunarà ,che osseruerà castità , che

disprezzarà l'oro e l'argento , e chc

patirà mille incommodi;epoisi la-

sciarà morderdal serpe dell'ambi-

zione: fiche ilvcdrete anhelare,so-

spirare.negoziare , presentare, visi-

tare, e sottometterfi ; per arriuare à

qualche gradodi honore, edipre-

Jatura j e perche poi ? per preceder

gli altri ; per hauer ossequio e riue-

rézia , per pascersi del fumo di que-

sto mondo: Veramente l'idolo de

gli huomini ritirati, èPambizione;

vengauià mente Rachele, laquale

non si euro di lasciare i parenci , la

casa , la patria , e tutti gli altri beni ,

per andarecon Giacop suo marito ;

ma non volse gia lasciare vna cosa *

che su l'idolo di suo padre,-ma lo

portò seco nascostamente: Rachel çgn.ji

furata est idola patrissui:che n'heb-

be avenir tantoscandalo,e romore;

cosimoltiinquesto modo lasciano

peramordi Christo le ricchezzc,

i parëti,!ccase,le patrie, e tutti i Ior

beni -, ma non sanno lasciar l'idolo

dell'ambizionesma lo portano seco' .

dentroalceruellojouunque vannoj

onde per esso sanno tal volta ícáda-

loe romore nei chiostri,e nellc-#

Cortijïcon ragione postìamochia-

mare lambizione , idolo paterno ;

perche fu vn peccato dei nostri pri-

mipadri:nonvenericordate ? Eri- Cen-i-

tis sicut dij : c tutti gli huomini lo

portano inestato nel petto dal ven- •

tre materno : Dauano pur gran

fastidio à Rebccca quando cra"gra-

uida, quei due bambini tlentro al

suo ventre; perche altercauano in-

sieme : ma venuto il tempo del par-

to , il primo che vscì suo ra fu Esaù i

il qual'era tutto piloso : così alla_.

ChiesadiDio dannoalle volte grâ

fastidio gli ambiziosi ,che diman-

dano lepielaturejC contendonoin-

sieme per ottcnerle; e ípesse volte

grimmcriteuoli che vengono si-

gnisicati per Eûù , sono i primi ad

ottenerle j perche sono pilosi , cio è

maliziosi à ritrouare i mez'zi , le-»

strade,e i sauori per hauerle: Vn'al-

troessempio voglio apportarui in

materia di questo maie : leggesi nel

quarto.de Rè , à capi dieci, che'l Rc

Iehù sece'molte imprese notabiíi,

e g ra te à Dio; egli veci se l'empia Je-

zabelcjfece morire settanta figliuo-

li idolatri del Rè Acab.ammazzò

tutti i sacerdoti cultori di Baal ,ri-

dustestallaelatrina il Cempio pro-

fanodi qucindolo,& operò altrc
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cosedegne di Iode e di memoria ; detedi fuori,appariíconoÉ>elle, co-

nondimeno quando arrjuò à quei Ion te,& indorate;con tante bádie-

due vitelli d'oro chchaiieua facci il re.stcndardi, veje, remi, artellarie,

Rç Ieroboam , non voile diltrug- poppe,eproremusiate; madentro,

gerli,-ma fi lasciò ingannare dalla vièi'infernojcsédimandatechivi

bellezza di quell'oro , e seguitò il stàjegliditeichepanesi mâgia qui ?

' 4%S&" cultodi quegl'idoli; Nec dereliquit risponderà,biscotto duro , corne il

10. 2-^vitulos qui erant in Bethel>&in_. saifo} che vmosi bee ? acqua vermi-

Dani dice la Scri ttura : Cosi alcuni » nosa,e puzzolcnteidoue si dorme la

dopò haucr fatte moite impresc de- notte ï sopra tauoleje traui ignude >

gne e santé; c moite opère buone, checompagniasihàd'inrornoîani-

e spiritualijsi lasciano vincere&of- maletti ,chenô ti lalciano maidor-

* fuscare dall'idolo dcll'ambizione ; mireichequiete lî sentedçntro? ro-

Sappi Roma,che quanto piu l'huo- mori continoui di ferri , e di cate-

moascendcinalco,ncigradidegIi ne.eche consolazionc si riceue dai

honori,edelle prelature; tanta piu padroni îbastonate crudeli ,daco-

grande può elïere la cascata, c la ro- miti e sottocomiti; Taie à punto è il

T?sah 3<> uinaj però dilse Dauid, Inimici do- principato , la prelatura , el magi-

/ mini mox vt honorificati fuerint, stratojapparisçonodifuorabellicâ

& exaltati; deficientes,quemadmo- tante sete,con tante porpore > cô cá-

% dumfumus deficient;bellissimacg- tecarrozze,contàtccamcreparate,

parazioneê questa,del fumoj per- con tanti corteggiani ,e con tante

che sicome il fumo quamopiu và riuercnziej madentro stannoajfan-

in alto e verso le nubi.tanto piu sua- ni>sospiri>inquietitudinc, cótradiz-

nisceesi nsolue jcosj l'huomojquá- xíoni,pcricoli> infirmità,e contoda

topíu vàsalendo in altigradi , tan- dare à Dio;bén disse Giob, Eccçgi- jobié.

topiu suaniiee dal seruizio diDio, gantes gemuntsubaqnis ; i giganti

dalle buoncoperc, c dalla rettitudi- sospirano sotto l'acque-.le cui parole

ne dclla coscienzia ; sentitc Giob, esponendo»S-Grcgoriopapa,dicej

lob 30. Eleuasti me , & quasi super ventum chi sono questi giganti? se nói prin-

poncns>elisisti me validé; m'hai in- çipi e i prclati îperche sicome i gigá-

alzato,c posto quasi sopra il ven- ti auanzano nella statura gli altri

to,edi là precipitatoe fracassaro; huommi,cosi euTàuanzano ìsuddi-

e petòj Nescitis quid petatis: ti nell'aurorità ;e quali sono queste

Per due ragioni , non sapeuano acque? se non i popoliche gouerna-

costoroquelchcdimandau3no; pri- no? sicome dicc la Scrittura, Aqua», ^4po-^7

ma, perche credeuano che sotto gli populi sunr,-& gentes,<Sc Iingua?;hor

honori>e sotto le prelature , vi fusse sotto il peso di questi popoli , sospi-

quíetee felicitàjil che c salsojpoiche rano e rrauagliano amaraméte que-

sotcogli honori ,c sotto le prelatu- stï mistichi giganti: Miiodiir.ádo,

re,vi íòno fatiche > trauaglijinquie- in che modo possonoi giganti sen-

titu^dinejdisguíti , e conto da rende- tir'assanno, stando sotto l'acque ? se

reidimandatenecolorochelepos- noisiippiamo perispericnza,e per

scggono , che v'el diranno ; Sapetç fijofofia i che gli elementi ne i pro-

come sono queste prelature » questi pri j luoghi , nó sono leggieri ne pe-

principatíje questi gouerni del mó- santiiondel'acquajnó puòapporrar

do ? corne le gaJee ; le quali se le vc- peso alcuno à chi vi stà di sotto e

mas-
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masïïme , che in alcuni Iuoghi dcl ma mi direce, None piu facilcosa

marc c cosi profonda,chc pot rebbe commandarcche vbedire?nócres-

copnrc qualsiuoglia altiífimo gi- scr suddito > vn giogo poslosopra le

gante? Riípondo,ch'essendoi gi- teste dcgli huomint ? cioè sopra

ganti di statura cosi grande > hanno gl'intelletti e le volontà loro ? I m- T>f6f

il fiato assai grosso, e non possono posuisti homincs super capita no-

tenerlolungo ípazio tirato à se: on- stra: corne dunque,è argomento de

de stando fotto l'acque, sentenográ minoriad maius î Rispondo , ch'c

Íena & assanno , e quasi crepano : assai piu grande l'obligo de i Prela-

orcosij Prelati , i Principi , e quei ti,chequcllodei suddiujper due ri

che goueruano ; per esscr'assuefatti spetti:(secondo dice .S.Paolo)per lá

& afieuati nellc superbie , e nellc faticachesostengono,epcriiperi-

opinioni proprieîquando per auuc- coloche portanojper la fatica dico >

turaglivien contradetto,cdisubc- Ipsienim peruigilát ; idest,perfectè

dito da i popoIi,c da i sudditi; ò che vigilát ; fícome espone .S- Tomma-

gli sono accortati i pasli da isupe- soin quel luogo: attesoche,quando

riorisupremijscntonogran pena& i sudditi fannoi lor sónilietie quie-

arTannoje sospirano amaramente; ti, i prelati hanno à starc con glioc-

lob z6. e però , Ecce gigantes gemuntsub chiapertievigilanti;attëdendoalla

aquis: Ma molto mi merauiglio, lor salute : però la sposa disse nella

che trouandosi nelleprclature tanti' Cantica, Ego dormio,& cor tneum CanU

trauagli di mente , e tanti pericoli vigilat ; e per Ja sposà s'intende la_,

oeil animaigl: huomini le desideri- Chiesa,el popolo Christianoi e per

no con tant'ansia,elc dimandino il cuore,ipastori&i prelati,* perche

con tanti mezzi e ftuori » -S. Paolo sicomeil cuore stà nel mezzo di que

scriuendo agli hebrei , vuole che i sto corpo, e somministra l'alimento

sudditi obedischino ai lor Supcrio- elospiritoàtutte le membra; cosi i

ri, perche questi vegliano sopra eíïï; prelati stáno nel mezzo délia Chie-

ììtb.i} Obeditepracpofitis vestris,&subia- îà,esomministrano l'alimento délia

cete ei$>Ipfienim peruigilant,quasi predicazionc,c lo spirito de ibuoni

rationem pro animabus vestris red- essempi j aile lor pecorclle,'ondc fa-

dituri; machecósequenziaèqucsta cendosila comparazione fra l'vbi-'

dcll'Apostolo? in dire, Sudditi vbc- dienziadi questi , e la vigilanzia di

dite e statc soggetti ai vostri prela- quellij epiu gráde la fatica de i pre-

ti> perche essi vegliano sopra voi ? lati,chequella de isudditi:Il secon-

se hauesse detto, vbedite ai vostri do rispctto,cil pcricolochc porta-

pcelati,perchesonoministridiDio, no; Quasi rationem pro animabus

e rappresencano la sua persona ; an- vestris reddituri : Hanno à render

derebbe bene la consequenzia : ma conto délie anime vostrc:grandisl7-

dire perche vcgliarto sopra voi, Ipsi mo perkoloèquesto>dice.S.Tom-

enim peroîgilantjnon pare giusta la maso j hauer da render conto à Dio

consequenzia: maè tutto il contra- deiranimapropria,edcIleanimedi

rio >attesoche^ vn'argomcnto for- altri i però ídio per Geremia dimá-

ti(rínio,de minori admaiusiper il da ai prelati seueramentcqstocóto,

qualevuoIel'ApostoIo,chesci Prc- cdicciVbicstgrexquidatuscst ribíí Hiere

latisennoil piu peri sudditi, che i pectisinclytum tuumíeS.Grcgorjo i}.

sudditifaccino il menopcriprclat« diceua » Scirc debent prelati, quòd

tot
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tot mortibos dígni £Û t,quo t exépla

perdi tionisad subditos tráfmitrût ;

a talche > senza comparazione è pin

gráde il peso de i prdati,che qucllo

dcisudditi;horvadinopurgli am-

biziosi.dimâdandole prclarure pet

lecortijche scgli può bé dire.come

diceChristoquesta mattina;Nesci-

tis quid pe taris: La seconda causa.,,

perche questi A postoli rtó sapeuano

quel chcdimâdauano,fUjPchectc-

deuanoche nel regno deísa Chiesa

militante,si douesle sedere; il chc è

falso , poiche nel regno di questaw

Chiesa si hà da ctare in piedi, e fa ti

rs, carcjficome disse Dauid, StâteserSc

pedes nostri in atrijs tuis Ierufalé;

e si hà da.correre per arriuare al pal

lio,Siccurrite,vtcomprehcndatis ;

ncir.il tro regno délia Chiesa trio-

fante,sihàda sederee ripofarei.In

regenerationcjcû sederitfilius ho-

minis inscde maiestatisfux,fedebi-

tis& vos super sedem duodecim; II

mobile mentre non giunge al suo

termine ad quemjscmpre simuoue,

c non riposa.Qjestcntiondo è vna».

via,l'a!cro mondo é il termincte pe-

rò mentre si stà di quá .sempre bi-

sogna correre e faticare; di là poi st

ï/îf. 31. scaerà,esiriposàrà; Sedebit popu-

lus meus in puichritucl ne pacis,&

in tabernaculis fiducìar,& in requie

opulenta ; dicc Idio per Esaia :

• Ma qui resta vn dubbio da dichia-

rare : perche il Signorc non rispofe

alla madre che haueua fat ta la di-

manda?ma risposeài figliuoli? Di-

cono alcuni, perchersubico che lij

madre hebbefattala petizione,se-

guitorno appreslo à farla i figliuo

li; si comedice S. Marco , Acccdnnt

Mar-io .ad.eum Iacobus,& loánesj filij Ze-

bedsi; dicen tes, Magistcr,volumus

vt quodcûq; petierimus, facias no-

bis; e Christo hauédo da rifponde-

re.risposeá quelli ch'erano stati gli

vlcimi à parlaro :

Al tri dicono, perche la trama di

tutcoqiifisto.ncgo.zto era stata inué-

zione de t figliuoli , c non délia ma-

dre,-el Signore volcdo mostrare co-

pertamenteche sapeua tutto il trat-

tato corne andaua.lasciò dixispon-

dere alla madre, evolse hspond.ere

à i figliuoli: Altri dicono,perche co-

stei era donua,madrc,cósanguinia,

g vecchia onde per questecódizio-

ni,non volseii Signorefargli (cor*.

no;ma vsò modestia à nonriprédec

lei,ma i figliuoli; i quah erano gio-

uani esuoi difcepoli: Altri finalmé-

tc dicono,e megIio;pcrcheIa dimâ-

daera di f^volcreil luogo délia de-

stra,eddla íînistradi Christo;ilqua!

luogo spirirualmenreinteso , non e

concesso.se non a quelli che voglio-

no bereil calice del martirio; si co

rne beuuc esso Christo : e perche *

questa impresa del martirio.sccódo

l'etetna predestinazione,nó era sta

ta chiamata la madre, ma i figliuo

li ; përò misteriofamente hauendo

Christo a trattaredi questo calice,

lasciò di rispondere alla madre, o

rispofe ai figliuoli.

Ma io vorxei iniedcre,se costoro

non sapeuano quel che dimandaua-

nojqual fuferror loroîddhnrellet

to,ò délia volontà ?à me nó pare che

fusse deirinrelletto,imperochel'og

gecto dclfintclletto è il vero; & élu

inteseno il vero : cioc , che vi erano

queidueluoghi da sedere appresso

Christq>delladcrtra,edeIIasinistra>

si corne dice l'istefso Christo, fédère

autem ad dejeteram meam, vel sini-

stram ,non est meum dare vobis,né

meno à me pare chc fusse erroro

délia volontà, imperoche l'o^getto

délia volótà c il buonj» ; & clsi desi-

derorono vna cofa afsai buona, che

erano quei luoghi co(ì degni ; anzi

tanto buona , che corne dichiara-»

Christo, sono luoghi preparati da-»

Dio
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Dio ad alcuni ele c ci parcicolari neU

recerna prcdestinazioneiQìybus pa

ratum est à patre meo : Corne dun-

que>Neseitis quid peratisiRifpódo,

che nan fu errorc dcll'in telIetto,nè

délia volon d,in quanto all'obietto*

imperoche in tesc no il vero,e volse-

noil buonojma fu ecrore dell'intel

letto, e délia volon tà' > in quanto al

modo dell'in tende re, e del volcrc,-

suo dito : onde quell'cssëpio, gli fu

rcgolacformaà farognicofabene»

diftinramentej Così la paffionc di

Cbristofiguratae dipintainázicoa

ranteístone e figure nelleScritture

íágrce da lui sottenuta in terra cou

tanti flagelli,spinc,chiodi> tormen-

ti,&opprobbrij; fu vn'essempio ôc

"vn modello.drdifporreóc ma-

nimire tutti í fedeli , aile fati-

cóciosiacheintefeno.e volfcnoquci chc>alle triboi'azioni,allc perfecu-

dueluoghijSéza fatica c meritojper zioni,&à i martirijjChristus paffus r.p/í.e

ragione di fangue,e di parcntela ; e

perprecederegli altri Apostoli lor

cópa gni.-cosi ancora occorfe à Luci-

fcro,quando volfe efser beato,e fu-

periorc à tutti gli Angioli jch'errò

nel modo di quel fuo desiderioivo-

lendo ester beato e fuperiorc da fe

ctesso péri proprij meritiy: fenza_>

l'aiutodi Diotechel'crroredi que-

sti Apostoli fusse nef modo dcU'in-

tendere> e de! volcre ; lo dichiara_»

Christo,mentre foggiungçiPotestis

biberecalicem,qucm ego bibi turus

fúmJ-proponendogli i menti elt>

fatiche>& efcludendogli il íánguo

e la parentela-, s Ma inanzi che pas-

est pro nobis,vobis relinquens cxê-

plum,vtfcquamini vestigia eiusjdi-

çeS.Pictro: equestoefsépioe mo-

dello,fu di tanta efficacia e perfez-

zionejche tutti i Martin del testa-

mento vccchioiC tutti iMartiri des

testa m éto nuouo,háno hauuto l'oc-

chio e la mira ad essoj cgli è stato

vno specchio,& vna regola ad arri-

uarc alla palma del martirio;però

Claristo questa mattina volcndo di-

fporre i cuori di q uesti due fratelh

à tal'imprefa > glielo propono dinâ-

zi ; Potestis bibere calice,quem ego

bibi turus fum.'Chiama calice ta sua

passione,perpiucaufc:priraa>pcril

siamo piu oítre,pigliamo fiato,e ri- desiderio clic teneua di patire c mo

rire peramor nostro•■, pche si corne

vn'assetato.ò ynfcbricuantcvolcn-

posiamoci

Secondo Ragionamento *

. Vado Idio ordinò à Mosè, che

facesse il tabernacoiojil cande-

Iierc>la menfa-, l'altare>cl propizia-

£xo-if. toriojgli disse aH'vltimo>Infpice,&

sac fecundúcxemplarquod tibi ia

monte móstratum est; doue dicono

i dottori hebrei > che Idio hauesse^

datoinázi à Mosèsu'l monte Sinai

'Yn'cssempio,& vn raodcllo di esso

tabcrnacolo;e di tutteíe cofeappar-

tenenri all'istcsso tabernacolo : nel

qual'essempioeranodipirrte efigu-

rate per ordine.tuttequellecofc: in

quel modo che ancora gli haueuaw

daiele cauolc délia legge scritte col

tieri vorebbe bere vn vafo pieno di

acqua fresca;cosi lui desideraua mo-

rir volcntieri per Jasalutedeirhuo-

rao: Baptifmo habeo baptizarij&T L«c II

quomodo coarctor vfq; dùm persi-

ciatui îSecódo.per l'imitazione che

doueua hauere da i futuri Marti n; íî

corne chi hà in mano vn calice di vi-

nopfetto>dopòche l'hà assaggiato;

lo porge nel le mani de i cópagni ,>

acciò ancora l'assagginojcosì lui ha-

uendo assaggiato sù la croce il cali

ce délia paífionejo dette nelle ma

ni de i Marti ri acciò ancora eíïï l'as-

saggiassinoye beueslino; Calicera*

quidem meumbibecis; Terzojpec

fet-
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l'effetto che doueua produrrc; pcr- do : chc tal volta significa il marti-

che íì corne vn calice di buon vino , rio , tal volca i flagelli > e tal vo!ta_»

è atto àrallegrare ilcuor meslodi lc tribolazioni; si corne disse il me-

chi lo beej secondo disse Dauid,Vi- desimoDauid , Calix in manu Do. "Psal.74

fps.icj. numlaetificetcorhominis:cosila»> mini vini meri ,plenus mixto; &

sua passjone,su causa di glorificare_s inclinauit ex hoc, in hoc: Perec-

ilsuocorpoch'eraall'horapassibile cellenzia & antonomasia , Calice

LHS'H» cmorcale:HxcoportuitpatiChri- è chiamata la paíïïone di Christo;

ctum,&ita intrare in gloriamsuá : Pacer si vis, transfercalicem istum

Finalmente,lachiamò calice, perla à me ; e per communicazione o

cómunicazione del beneficio ; per- parcicipazione , è chiamato il mar

che fi corne quel bambino infermo ti rio de i Martiri ; Calicem fa lu ta-

chenon è atto à bere il calice della_, ris accipiam , & nomen Domim in-

medicina, in suo luogo lobée la ba- uoeabo; ôç^ambidue questi cali-

liaebel'allatta^e pasiando pcr levé.- ci sono nomma ti questa mattina_,

nedicoIei,communica ncl latte la ncl Vangelo: Potestis biberecali- j^, ,j

virtù délia medicina al bambino,- cem,quem egobibiturus siim ? cc-

Cosil'huomoessendo infermo per coil primo di Christo che glielo

il peccatOiénon essendo atto à risa- dette á beresuo padre_» : Calicem

narsidafe stesso; Christo bcuue in_. quem dédit mihi parer , non 'vis

suo luogo il calice délia pafïïone,c prt bibam illunru, ? Calicem qui-

permezzodei sagraméti commu. dem meum bibetis,eccoiI secon

do de i Martiri, che glielo dettes

à bere Christo , fìgurato per quel

calice délia Cena dato in mano à

gli Apoftoli acciò ogn'vno ne be- ^HfiIl>

uessc vn poco : Accepto calice gra-

tias cgit , ôç^ dixitj Accipite,

diuiditeinter 'vos: il primo chc_»

significa la paíïïone di Chwsto,cc-

tsa. 83.

nicóà lui la virtù Sclfo vita e délia.,

sainte; Li nore ci us sanati sumus.-dis-

se Esaia : chc però pregò il Padre_*

ncII'hortOjdiccdoiPater mi, si pos-

sibilecftjttanscatà mecalix istç_»;

cioè,che passasse da lui nella salute

deglihuomini:

Trecalici hà Idio : il primo, pie-

nodi vinopurocpcrsctcoiequesto cedette tutti i calici »e tutti i mat-

Jodàà bere ài Bcati in paradiso, tirij de i Martiri ; cosi del '"vec-

che significa l'atto beatifico dclla_, chio , corne del nuouo testamen-

gloriaj si corne disse pcr bocca di toi tanto ne i dolori sctisibili del

TfaLii DauidjCalix meusincbrians,quàm corpo , quanto nella mestizia in-

pracclarus est : il secondo, c pieno teriorc dcll'animai si corne disst^

ai fielc amarissimo;e questo lo dà

à bere à i demonij , a i dannati

neU'infcrno ; che significa la pena

del danho e del íènso , ch'eífi pa-

tiscono ; si corne disse í'istesso Da-

per Geremia , Atíendite ôç^ vi- Tbre.i.

dete.si est doìorsicut dosormeus:

el secondo che significa il marti-

rio diuerso de i Martiri , hebbe_# <

virtù jôç^ efficacia dall'istesso ca-

Vsuhio, uid , Pluct super pcccatorcs la- licedella^aíïïonediChristo;essen

queos ignis, sulphur . òC spritus do che questi morironoper Chri-

Êrocellarum , pars calicis corum-: sto , e con la fede ch'hebbeno di

1 terzo , e mescolato di 'vino , di Christo;si come disle S. Paolo,Aíbi-

ruta, e di assenzio; c questo Jo dà cientes inauctorem fidei, &consu- Heb'\i<

à bereagli huomini in questo mon- roacorc lesum: Leggesinel Gcnesi,

à capi
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àcapi quarantaquattro; che quan-

doGioieppe rimâdò i fratcllià Gia.

cop suo padrc, secc riépirci lor sac*

chi di grano,-& in ciaschedun sacco,-

fè mettcre i denari che haueuano

porcati pcr cornprarlo ; ma nel sac

co di Beniamin,ch'éinterpretato fi-

gliuolodella destra;oltre al grano,

& à i dcnari ; vi se merrere il calice

suod'argento oue solena berc à ta-

G0f #^ uola j Scyphum autem meum argó-

teum,& pretium,quod dédit trinci»

pone í ore sacci iunioris:Cosi Chri-

stohà cletti ncJIa sua Chicsa alcuni

pcr pacriarchi e profeti,aIcuni altri

pcr pontefici e dottori, 5c alcuni al

tri per vergini e consessorij& à cias-

chcdunohà pienoil sacco di grano

délia sua grazia,e datogli il denaro

stabiliro dclla gloria; ma à i martiri

che sono stati fìgliuoli délia deítra ,

oltre al grano dclla grazia, & al de

naro dclla gloria; ha "voluto fargli

partccipidelcalicodel martirio, &

i honorarglicó le palme econ leco-

roncisicomeacccna questa martina;

Ts.ii f. Calicem quidem meum bibetis;che

peròeísi Martiri quádo si trouoro-

noà bere questocalicc.lo beuctteno

animosamente; dicédo,Calicem sa-

lutaris accipiam.&nomen Domini

inuoeabo ; c lo Sptrito fan to dichia-

rò,che qucíro calice era il lor marri-

Vs.iif- "°> Prçtiosa in conspectu Domini

mors Sanctorum eius:Tuttoquc'sto

mistcro,Io spiegòdiuinarocnteSa-

lomone nella Cantica,à capi cinque

quádo lo sposo in persona di Chri-

ftobeuuei]I vino>&il latte, e poi gli

Cútt. f. dette a bere à i suoi amicijBibi vmú

meum , cum lacté mco ; Comcdite

amici &bibite,&inebriaminicha-

rissimi ; ho beuuto il mio vino , cl

mio latteimangiate c beuetc amici,

6c vbbriacateui carissimi;concioíîa-

che,pcr il vino \eniua signifìcatoil

doloic sensibile ab extra che pad

Christonel corpo; dclle guanciatc,

de i flagclli délie spine, de i chiodi >

e delJa crocc ; ( si comç il vino hà il

suo principio produttiuo ab extra)

c péril latte,vcniua significato il do-

lore afflittiuoab intra che patì nel»

l'anima;del timoré, délia meitizia»

dclla pallidczzajC del sudore del sá-

gue; (si corne il latte hà il principio

suo produttiuo ab intra) talmente ,

che le passioni esteriori furono signi

ficate col calice del vino ; c le passio

ni interiori,col calice del larreje be-

uuro ch'cgh hebbe l'vno c l'alrro ca-

lice,glidettepoiàbercài suoiami-

ci,che furono gli Apostoli,& i fu ta

ri Martiri ; Calicem quidem meum

bibetis: Ricordatcui, quádo à Chri-

stofùdatoá bere in quel vaso il vi

no mescolatocol fielc;chel'a(Taggiò

solamenre, ma non volse bcuerío?

Cum guftaíTet,noluit bibere : Quel

vaso in figura significaua il calice del

martirkv.Ma s'egli nó voleua bener.

lo.pche volse aslaggiarlo i Rispóde

Gnsostomo, che volse assaggiarlo ,

pcr addolcirlo col contatro della_»

sua boccai acciò i futuri Martiri ha-

uessino à beuerlo volcnticri,e senza

timorc;in quel modo ch'el Medico

assaggia tas volta la medicina .nui

ra dell'ammalato, pcr inanimirlo i

pigliarlaanimosamctcîCassiano di-

ce,che volseassaggiarlo e non in-

ghiottirlo; acciò ne lasciasse partcà

i futuri martiri che appresso doue-

uanoscguirloj&imirarlOjin ql mo

do, che fà colui che pruoua vn vino

inpreséziad'altri «cherassaggia so-

lamente e no'I beue tutto,p poterlo

farc assaggiare ancora à i ciicolian-

ti:S. Bcrnardo dicc, che volse assag-

giarlo,j>cr Icuargli il tosco,& il vcle

noiin ql modo che fa l'alicorno ne i

fonti auuclenati, che turbando l'ac-

qua col suo corno , gli toglie ogni

sorte di velcnojonde poi ne beue lui

V e tuu

Mat-i?
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e tutti gli altri animali che ycgono: vexation mul tís bene disponétur ; e

e però, Potcstis bibere calicenu, Christoparládocolpadreneîl'hor- jAat-z6

quem ego bibuturus sum . to,dissc;Transeat à me cal i x iste : E

Ma io dimando,perche il Signore "vcranicnte » il martirio deue chia-

volse circonscriucr la sua motte» có marfi calice; pchesicomenessun li«

questa voce di calice?pche non di de core si può beresc non è con te nuro

chiaramëte à questi Apoltoíi.potetc estrinsicaméte da qualche va sn ; cofî

voi patir la pastìoncche hò da patir nessuno puòchiamarsi Martirc, se-»

io.'enó direpotete voi bereil calice nó ëfatto morire per man ; d'aítri ;

chehòdabcrcio?Rispódo,ch'cl fe- Io disse ben ChriltoáS.Pietro.Cum Ioa.iu

cecógrá misterojpchc qsta pastìone esses iuniorcingebas te, & ambula-

veniua signisicata piu propríaméte bas vbi voIebas;cú auté scnueris.ex-

e piu breuementecó questa voce di tendes manus tuas,&alius te cinget

calice,che có altre parole cftédo che 8c ducet quò tu non visjhoc auté di-

per questo calice nós'intédcua quai xit,sij>nincásqua morte clarisicatu-

fìuoglia beuenda,ma s'intédeua vna rus efict Deû:.&jnjre modi io leg- #

beuenda amariíîîma corne la medi go,ch'è statoadoperato questo cali- '

cinaje sicomenella medicina entra- ce;cóciosiacheaIcuni l'háno assag-

nopiu,e diuersi sé'pIici;cioè,reubar- giato solamente , ma non beuuto à

baro,agarico,sena,rose,aloè,rnirra, Fatto; e questi sono statiquei marti-

e và discorrédo;ChcmescoIute insie ri.che hanuopatiti diuerse persecu-

me tegono vn nome solo di medici- zioni e tormenti, ma non hanno fi-

na;co(ì nella passione,entrorono piu ni ta la lor vita col martirio : Alcuni

c diuersi torrnériicioè,l'agonia,il su- altri l'háno beuutoá bastáza , eque-

doredcl sangue,Ie guáciat&i fputi,i sti sono stati quei marririchecóvna

flagelîúfc pûture délie spine,i dolo- solaípezie di torméto hanno consu-

ri de i chiodi,l*ingiuric,i dispreggi , mato il lor martirio; ò col ruoeo , à

c l'ignudi tà del corpo;Ie cui pene nó có sacqua,ò co'l fcrro,ò co! Iaccio,c

si potetiano spiegarepiu propriamé- và discorrédo: Etalcimi altri l'han-

tee piùbreuem été, quanta che con no beautosin'allafeccia e questi so-

queíta voce di caliccjperò il proprio no stati quei martin c'hanno patiti

hieroglisico délia paífione, è stato piu e diuersi martorij ; di fuoeo , di

semprevn Calice; si corne vediamo acqua»diserro,dt fierc,e d'aítri stro-

vsare nelle pittare christiane: di piu menti,e poi có vno di qucsti,hanno

aggiungete: volsechiamarla calice, terroinataia vita,ericeuuta la palma

per dar buon'animo à questi Apo- e la corona: e tutti qsti heroi,si son»

stoli ,& à i sutnri Martiri;essendo trouatiarmatidiquattrofortimme

chclecoseche si beono ancorche sia armature, p bere questo m istico ca-

no amariíïïme, non si mastucano co lice , la prima, èstata la grancarità

i dent?,ma s'inghiottiscono, e passa- hauuta verso Idío;Ia seconda, la grá

no subito pil palaro; onde pocofa- volótàdi morire plafedcdi Chri-

stidio dáno al nostro gusto:cosi il lor stoila terza,Ia grá costanzia nel sof- '

martirio, doueuapastare quáto pri- ferire lVrocita de i tormenti; e la-,

ma parla lorvita;epocohaueuano quarta,la grá fperázadella vita bea-

àsctirlo, per lacarnàgtáde chedo ta:&àqstomodoarmatí in mezzo

ueua e sl'er m fusa daDio ne i petti Io- al cápo, Lapida ti sût,sccti sûr, tétati Heb- 1 1

Sdp- J. io;però disse U sapienzia, In paucis íú t, in occisione gladij morteti simt»

quù
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$b' dign* nó erat múduj;& Idio hà

mosrraco con esïìrm finira sua mise

hcordia : perche se ben gli hà data

á bere questa medicina amara del

manirio,glic l'há data però dentro

ad un cal ice;cioè à m isura.che non_,

hà ccccduto le foeze humane : fico-

•ffdjç mc disse il Rcg'o profcta , Potum-

dabis nobis in lacrymis in mensura;

maquando gli hà datoil prcmio

délia gloria,glie l'hà dato dentro ad

▼n fiume grosso correnrej sicome_»

psd.fj disse l'istellò profetaJnebriabuntur

ab vbertate domus tua; , & torrente

voluptatis turc potabis eos: il con

trario di quefto mondo, che quan-

do dà qualche gusto , ò consolâzio-

ne ai suoi scguaci; ( se pur gusto deue

chiamarsi) glielo dàà goccie,& à

misuraj equandogli dai disgustifc

i trauagli,glieli dà dentro aisacchi,

Ts. 39. quanto la rcna ; Circumdcderunt

mc mala,quorum non esc numcrus:

Ma passiamo piu inanzi:se il Signor

nostrosapeua molto bcne,che quc-

stidue Apostolidopò l'auuenimen-

todcllo Spirito Santo, doueuano

prontamente sofîèrirc ogni marti-

rio per amor suo; & esporsi3à qual-

sîuoglia sorte di morte j perche gli

dimandò di questo negozio , c mo -

strd di volcr'esplorare lalorvolon-

tà con qucste parole ? Potcsris bibe-

recaliccmtquéego bibiturussum ?

Rjspondp j che volse farlo per piu

causc,-prima , acciòeíTi concorresG-

nocol lor libcro arbitrio à questa_i

impeesa, e meritassino dalla lor par

te, promettendo in voto |'es;ccuzio

ne dcl fatto , per quando fusse 've-

auto j1 tempo srabilito, croccaíio-

ne". secondo acciò con larisposta_i

che doueuano dare > edificaflino al-

quantogli alcri compagm Aposto-

hquiui presenti, i quah s'eranoseá-

dalizatiassai diquclla proposta coíì

ambizioíà fattadalpro.e dclla' ma

dre; di voler sedere alla destra5& al

la fini stra del Maestro.-e ter zo, acciò

imparaslino perl'auucnire ádessèr

più cauti nel de(îderare,e piu riser-

bati nel dimádare;métre apertamë

te sétiuano,che gli honoric pmij ná

íïpoteuano hauerda D10 scnza il

mezzo de i meriti edelle fatiche:

Ma dall'altra parte,gran meraui-

glia apporta larisposta ch'eslì fece-

no cosi próta e ri soin ta; di voler be

re il calice , S< osserirsi al martirio ;

gia noi sappiamo » che ogni huomo

naturalmete abboxriíce la morte, e

la morte violëta;c cerca quátoèpos

lîbile dì ftiggirla:c sicome il serpe e-

ípone tutto il corpoal taglio del fer

ro,purchesisalui ileapo ouesta la_>

sua vita;cosi J'huomoespone larob

ba,gli amici,i parenti,el'honore a_.

pdita manifesta, pur che non sipda

la vita;come dûquc costoro accetto-

rono di morir violéteméte,pur che

gli fusse cócesso di sedere alla destra

& alla sinistra di Christo ? forse po-

tette piuinloro l'ambizione, ch'cl

timoré délia morte ? A qsto rispon-

dono alcuni,e dicono,che qsta lor ri

sposra fu inprouisa,e nó prémédita-

tajpche furono colti all'inpclata dal

Signorce nó hebbeno tépo di pen-

sarui sopra:ond« per nó apparir co-

dardúfuronocostretti àdircosi.che

schauessino hauuto tépo di pensar-

ui,harebbono risposro altrimentc;

Altri dicono.chc risposeno à questo

modo:pchc la lor diináda era di co

se eterne , e nó di cose téporali; cioè

di voler sedere alla destra & alla si

nistra del Maestro nel regnodel cie

lo;pchese haueísino inteso di cose te

porali,nó si sarebbono osserti à mo-

rirejessédo che la morte tagliaogni

difegno di questo módoie pche ha-

ueuanoimparatonella schuola dcl

Signore,che tutti i martirij di qsta

vica>sono nulla in risperto dcl pmio

V 2 délia
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délia gloriajsicomeancoradicc San

Í^ot». S. Paolo.Nonsuntcódignx paílìones

huius tenipons ad futuram gloriá ,

3ua: reuelabitur in nobisrperò csscn

ogli proposiodctto martirio, l'ac-

ccttorono subito,e volenticrij: Altri

diconojche rifpofeno à questo mo-

do;perche la proposta che gli hauc-

ua rattaChnsto, circail potere

non circa il volere* MíTc, Potestis bi

berc calicem?c non disse, Vultis bi-

berecaliceiníonde sicome mokeco

se noi poíîumo farcche nó vogha-

mo farle i così ellì ciiueno che pore-

umo bt re cjik 1 calice,m a non di sté

no che rolcuan>~> bcuerlo ; che pci ò

Cijrisi'jsoggiunse , Calicein qmdé

meum b)bcti«;co-ne gli pronosticas

se» che vn g.cinol'harcbbono be-

uuto cioé, voidúe chepoterebe*

uerlj,& io vi annnnzio che Io beue

retc: Altri sinalmente dicono,chc

risposono à questo modojperche ha

uendo estipocomanziintcso dire-»

da Christo tutto il succeíso délia sua

pastione ,e corne il terzo giornosa-

rebbe risuscitato dalla montj sceen

do racconta S. Matteo questa matti

na:hora sentendofi inuttati à berc

questo calice,& imitare questa pas-

íìone; si persuascnOjche in quel mo

do che doucua succcdcreá lui, sareb

be anco successo à lorojcio c,che sico

meChristo dopò la paíïìonc, sareb-

be riíìiscitato dalla morte j cosi eífi

dopo il martirio, íarebbono risusci-

ta'ti dalla morte, & harebbono sedu

tu alla sua dcstra,& alla sua siniserai

eperòallettatida questa speranza,

acecttorono volentieri il partito,di

cendo;Possumus:Cosi ancora occor

seal padre Abramo, al quale hauen

do detto inanzi Idio , che Isac suo

figliuolo doueua esser padre di mol

tcgentíje poihauendoglidetto,che

andaste à sàgrificarlo su'l móte,egli

accectò vole tien ìl partito: perche si

pcrsuasejche dopò sagrificato e mot

to; Idio douellc subito nsuscitarlo,

e cosi far la generazione,e diuentar.

padre di moite géti; sicomedice §.

Paolo agli hebrei , Fidc obrulit A- Heb.ll

braana Isaaccum tentaretur;& vni-

genitum ofserebat, qui suseeperat rc

promisliones; ad quem dictum est ,

quia in Isaac vocabitur ribi semeru:

arbitrans.quia & a monuis suscira-

re porens est Deus:e sc bé qtiesti due

fratclli hoggt diíTeno di poter bere

questo calice, conridati nelk lorsor

ze;qu,mdopoi vennern la prima»,

volta alla pruoua,non gli bastòl'ani

moj perche vcdendoií lor maestro

preso e legaro dai soldati nell'horto

di Getsemani,si detreno suLito aile

gambe; e suggirono insieme có Pie

tro, per timoré dclla morte, Tune Mát-í6

discipuliomnesrelictoeo fugerût:

cosi occorre à molti,che prometto-

no voti & iinpresegrandijepoi mê-

t scono à Dio , & arrestano indierro

con vcrgogna,econscandalo:Iiumi Tj-i:

ci domini mentitisuntei, cVerít té-"

puseorum in secula,diccDauid:eílï

mentiscono , & Idio gli gasnga eter

namente: Ma ecco ch'cl Signore ri»

spondeà quesii duc Apofroli.c diccî

Calicem quidem meum bibetis, se-

dereautem addexteram meam, vel

sinistrammoneft meum dare vobis,

scd quibusparatum est à pâtre meo:

Ma che vuoldirc, che gli assicuraj

delmartirio, enon gli aflìcura del

premioî glidicc ccrtamentccho

berannoij suo calice, enon gli di-

ceccrtamenrc chesederanno alla-,

suadesira &allasua sinistra ? Se la^

gloriadclCieloé chiamata pallio ,

Omncs quidem currunr, sed vnus t'Cor.g

accipitbrauium;adúque quclli che

corrono& arriuanoà tempo , deb-

bono riccucreqsto pallio.5 Se la glo- (

ria'dclcicloèchiamatocorona, Nó »• Tin:-

coironatiir, nisilegitimècertaucriti *«

" ~ adun-
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ídurìque quelli che combattono c- pcr ragione dcll'obietto,& eterna_,

gregiamente,ottengonoquestaco- pcr ragione délia fhisura donc le_/

rona ?c se la glona del Cielo è chia- opère nostrc sono finite,e tempora-

redde illis mercedem; adunquo do;perchequeftiducluocjhiimmc-

quclli che saticano à bastanza, pi- diatidisedere alla sua désira, & alla

glia'noquesta mercede? corne dun- alla sua sinisera neligiorno díl giudi

quc,Calicei"« quidem meuro bibe- zio,eranosiati preparaci ad al tri da

tis > sedereautem ad dexteram me- suo padre nell'eterna predesiinazio

arn,vel sinistram;nonesc meum da- ne; poichc sicome fra tutte le crea-

re vobis , íed quibus paratum csi á turedopò l'humanità di Chrisio, la

pâtre meo?dipiu,l'ordine di que- maggiorec Maria Vergine; cosià

sio ragionamento ricercaMa . ch'eiïï queíta e siato preparato il luogo di

fussino assi'curati di questo premio; quella dcstra:Secondo disie Dauid;

perche mentre haueuano dimanda AstititReginaàdextris tuis in ve- <nt

to di fédère alla dostra> & alla fini- stitudeaurato.drcumdata varieta- *

. stradi Chrisio; e Chrisio gli haue- te; chêne su figura Betsabea,quan-

ua dimandaro, se gli basiaua l'ani- do su posta à sederc alla désira di Sa

modi bore il suo calice; &cflî haue- lomonc: c sicome fra tutti i Santi

uanodcttojchegli basiaua l'ani 'no; dcICieto ,il maggioreë Giouanbat

seguitauaquesiarisposta,Se voi bc- tista; Non furrexitinrer natos mu- jfdt.n

retc il mio calice, scderctc alla mia licrum maior Ioanne Baptisia.) ;

destra,& alla mia sinisiraie non dire cosi à questo e siaio preparato illuo

Calice quidë meû bibetis,scdcrc au- go di quella sinisira ; onde per quê

te ad dexterá meá ,vcl sinisirá ; non sia ragione, il Signore disse à quesii

est meû dare vobis, fed quibus para Aposioli solamente che berebbono

tû est 5 patre meo.'ò pche il Signore il siio calice;e nó dilse , che sedereb-

risposea qstomodo ? Risposeàqsto bono alla sua désira & alla sua sint-

modo perpiUcause;prima, perdi- sira; Caliccm quidem meum bibe-

rhoftrarechei nostri meriti non so- tis, fédère autem ad dexterarro

no causa del l'eterna predesiinazio- mcam vel siniftramjnon est meum

ncjma e la libéra c mera volontàdi dare vobis,fed quibus paratum est à

Dio, laquai ab aucrno ama & eleg- patre meo: ^

ge le créature al fine sopranaturale Macomcs'intcndeno quesie pa-

della g!oria;ondei martirij, lefati- rôle, Caliccm quidem meum bibe-

chc,cle opère buone.nó sonq causa, tis î Se vno di questi fratelli! che fu

ma sono mezzi & essetti di elTa,pre- Giouanni , non beliue altrimente il

desiinazionej; mez^i dicocheaiu- calice del martiriofma foIamcnte_> /

rano*à. consegui.rla ; & essetti dico, S.Iacopo?il Padrc S.int'llario dicc,

che la dimosirano: di piu; rifpose-» cht l'inrendeno à questo modo;Ca-

à questo modo; per dimosirare che lieem quidem meum bibetis, idesc

tutte le opère noftre bnone ,e tutti i potentes eritis biberejcioc che l'vno

martirij che possono patireglihuo- e l'altrosarebbono siati atti e difpo-

mini; non sono eguali di misura_> stiàbereilcalice del martirio; fe_» »

edicorrispondenzia,à quclpremio benvnsolo doueuabeuerlo,eraltro

dcllagloria .ch'êlavisione bcatifì- nò;sicome ancora dissejNahum pro

ca di Oio ; perche questa c insinua-, feta, parlando délia potézia di Dio;

 

V } In-
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Kliiii», Increpans'marc> & cxiccans illud ; restrcin cópagnia diEnocicdi Elia;

I, idest,potenscxiccareillad;S.Giro- co i quali dounvenire verso la fine

lamo uel Jibro contra Giouiniano , dcl modo à predicar rEuâgcIo,c sa-

dicc ; chc questa parola bibetis, fu ri martirizzato da Antichristocon

detta sojamente per San Iacopoi|im quei duc profetii c ch'cllo si man tie

perochc nella scritcura fi mette aile ncinquelhiogo mangtando del le-

volte il numero plurale, pcril fin- gnodellavita.atto ànstorare etin-

M<KM< g0'arcisicomcíì leggedi Erodc,De- francarelefoizehumane;hauendo

Mar-H fu/ictisúnt, quiqiiarrebant animam Idio volutoriserbare d'ogni stato

Mar-iS Pucn >' edi Giudalscariotte, Erant vn huomo viuo,pcr testimonio del

autem quidam indigne ferentes in- suo secondo AuuentoiCioè>deLlo sta

tra semetipsoS)& dicentes:e del mal to dcllanatura,Enocidello stato del

ladrone,Qui cum eo crucifixi erant, la leggc,EliajC dcllo stato délia gra-

conuieiabantur ëi:San Grcgorio di- _zia;Giouanni:Manc meno qucsta_»

cejch'el calice si può bere in due mo opinionc è approuata da Ûottori

diicon l'arTctto, econi'cffettoi lìco- graui, anzi è riprobatada San Gi-

meil û'bricitante beue l'acqua del rolamo,edaTertulliano:La terza,

fonte con l'aíTcito del desideno , el è stata di altri Dottorii i quali hatu

sano la beuecon l'cfTetto attualo ; detto,che Giouáni inorifle in Efclî,

' ' cosi San Giouanni beuue ilealico echedopòalcunigiorninsustitassc,

con l'assctto dcldesiderio ,eSan la- e fusse trasferitocol corpo eçonTa-

cupo con l'eíTetto attuale; eperò.Ca nima in cielo,sicome ciedíamo dcl-

licem qiiidcm meum b betis : Ma_. la beata Vcrgine, cdialcuni Santi

quai fia flato il fine di San Giouan- Padri che riuifeitoronocóChrirtoi

ni>v'i reaurà quatti o opinioni i la~> poiche in terra non si truoiu nessu-

piiiiiadiakurii.chediflenojchenó na rcliquia del suo corpo, come dé

cile non fia n ortoancora, ma chç_» glialtxi Apostoli;e sicoroequesto di

ftiaaddormcniato dentroil Scpol- icepoloíu Vcrgine, Apostolo,Euan

cru :n Eresi,oueentrò accompagna geksta,profeta, &amatoassaidaj

to da i íuni discepoli quando predi- Chrifio,-cosi ancora hebbe quest'al-

cauaà quelli ; c che dormira à que- trofauorc,cpriuikgiodaDio:La_.

lto moco infino al giorno delgiudi quarta & vlt:maopinione,e stata di

Ts-4. ïiojsecondoqueldettodi Dauidjln altri Dottoriji quali han dctto,che

pace in idipsum dormiam & requie moriíTe ; ch'cl suo corpo per ordine

scam , qiioniam tu domine singula- diDiofusie sepohoinvn luogosc-

riterinspeconstituistimej cflendo greto& incognito, sicomeil corpo

chciIriposòche(luifccequeIla not- di Mosêjouero,chestiascpoltoin_»

tedclla cenasopra ìlseno di Chri- ql medesimomonuméto doueen-

fto i fu vn prennnzio di queslo suo nócoi difccpolijeche,ne scatorisca

continuato riposochc doueuafare Ja manna.-attcsochcquelluogo.sé-

nelmonnrr.cnro:Maquc$aopinio prefuhauutoin molta venerazione

neè riprobata da tutti ipadn,e par- dai fedelijeper moltianni visitato

ticolarmcntc dal padre Sanio Ago- da pcllcgrini ,che veniuano da diucr

ftinecon moite buone ragioni :',La. se parti dclruondo/econdohabbia-

sceonda, è stata di altri Dottori i rnonel)'istcrie:cch'egIisia morto,

quali han dctto,c h'egli fia viuo an- pruoua da questojpcrchc la Chiesiu

coraie che. si uuouinel,"paradiso ter- célébra la sua fcsta> corne célébra
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^ qnelta degli ahri Sand; el'irmoca-. degli eletti, se ben sono stati prc-p.i-

perintcrcessorenelle Litanie.come rati da Dioab srerno nella lorprc-

gli altri Apostoli;SanCreIoáncs ora destinazione;sono stati però prepa-

pronobis:ese benlasua vira non fi- ratipmezzodcIJa passioncdi Chri

ni col martirio,nondimenobeuuc-> sto:impcroche tutti i prédestina» ;

.il calice all'hora che fu posto denrro sono prédestinât» in Christojsicome

quel vasod'oliobolIcnte,in questa_, dice S.Paolo>EIegir nos in ipso ante Epk.i,

città,auanti la porta latina;sicomc_» mundiconstitutionem; e rutti sono

afferma Terrulliano , è San Girola- redenti col suo sangue,sicome dtco

moj esicomedice CUrifto qaesta San Giouanni , Rcdemisli nos Dco ^p0r,

mattina, ilqualenon può menrire ; in sanguine ttio ; c perche all'hora

Calicem quidcniJMeum bibetis, se- apunto il Signorc andaua à f arc que

dereautemad deWcram meam vel sta redenzione.chcfulanotte precc

finistram i non est meum dare vo- dente alla pallìone; però ben disse ,

bis, sedquibusparatumestàpatre Vadoparare vobislocum Questi so 14,

meo. noqueiluoghi Roma, distinri pet

MaquimioccorrCVn dubbio: ordiniepergradiinCieloidi Patri-

se i Iuoghi degli eletti,sono stati pre archi,di Apostoli.di Profcti,di Mar

para» da Dioab arterno nella lor tiri,di Consessori,di Dottori.di Ver

predestinazione ; Quibus pararunu gini,di Conrincnri ,c di penitenti ,

est à pâtre meo:come quell'altra vol a i quali piaccia à Dio che vn giorno

Ï04. 14. ta disse agli Apoftoli , Vado parare ci congiunghiamo per habirazio-

*Vobis locum ?io vo a preparare i vo ne,sicome hora ci assomigliamo per

stri Iuoghi ? R spon dojche i Iuoghi religione: Andate in pace.

PREOICA

DEL R I C C O

EDELPOVERO

Giouedi Terzo.

Homoquidam erat diuesy& induebaturpurpura& byjîo , &

epulabatur quotidièsplendide: Luc. 16.

PRIMO RAGIO NAMENTO,

Vando il] profeta Danie- di fronde e frutti , e poi tagliato da

le interprété quel spauen piedi con vna (cure; che significaua

tososonnoal Ré Nabuc- esso Rë : dopò lungo discorso fatto

donosor,di quell'al- alla sua presenzia , gli dette qucsro

bero grands pieno consiglioi Rex consilium meurru

y 4 ■ pu-



512 \s ' Giouedi Terzt

PJaceat tibi; pcccata tua clecmosinis

redime , & iniquitates tuas miseri-

cordijs pauperuuiiforfitan ignoscct

dcJiótis;ò Ré appigliati al miocon-

íìglio,e tomincia à far limosinc pcr

ottenerrimislionc dei tuoi pcccati;

ôç^vsalcopere délia misericordia

co i pouen pchc forsc Idio ti perdo •

narà: E veramenteèdi tanta virtû

& cfficacia la limosina appresso Idio

che nelia scrittura sagra si Ieggono

seiessetti principali ch'ella produ-

ce;il primojche libéra l'huomo da i

pericoli soprascanti del giorno , e_->

jpy. délia notteisicome disseï)auid,Bea

tus"qui intelligit super egenum 6^

pauperemin die mala libcrabiceú"

dominus: il secondo ,che dispone il

.peccatorea penicézia, & i procurar

la sainte delranima; sicome disse-»

Tob l'AngioIo áTobia , Qopniam elee-

mosyna à morte libérât, cVipsaesi

qux purgat peccata, & facit inueni-

remiscncordiam,& vitam cererná :

il terzo,dVel fà forte nellc tentazio

ni &oa:aíïonidelpeccato,íïcome_>

Ucd'i* disse rEcclesiastico,Ignem ardente

extinguit aqua,&eleemosyna resi-

scitpeccatis: il quarco,cheaiuta le-»

anime de i morn dentro ic flamme

del pi'.rgitoriojSicome disse Tobia,

Tob. 4. l'anem tuuin,& vinum tuum, super

íêpulturam iufti constitue:iI quinco,

che pagaie pêne dei peccaci com-

mcíîî alla diuina giïistizia j sicome-»

Van. 4. disse Danielc, Peccata tua cléemo-

synis redime,& iniquicates tuas mi.

fcncordijspauperú:el sesco,che acq,

sta meriti e pmij particolari in cielo

}<Ut' 6. sicome diìíe Christo,te auté faciête

eleemosyná , nesciat sinisera tua çjd

faciat dexcera tua; ytsireleemosina

tuain^scódico:^: parer mus qui vi-

detinabscondito,reddet ubi : q.uin-

dileggiamo,chc Mosc nella legge;

í profettnelle scritture, Christo nel

Vangelo, E gli Aposcoli nellc Pisco

le;la ricordano,ecommendano con

ir.oltaistanzia: MosèdiccNonob- d^.ij.

durabis cor tuum , nec'con;r..hcs

manum , scd aperies eam pauperi :

Dau 1 d d ice, Di spe rsi t, ded 1 1 pauperi py. i n .

bus,iusiitiaeius manet in sçculurru.

sçculi:Esaiadice, Frange esurienti tfa. .

panem tuum , 6c egenos vagofque

inducin domum tuam.cum videris

nudnm operi eumi & carnem tuam

ne defpexeris': rEcclesiaftico dice,

Fdi ^leemofyn^M pauperis ne de- Eerf. 4.

fraudeSj&ocukMtios transuertasâ

paupere:Christo dice, Vendice quç Luc. 11

poslidetis,& datcelcemosynamjc-»

gli Apostoli dicono , Qui habueric 1J0. 3.

Hibstantiam huius mundi,& videric

fratré suum necesse haberc,(SccIau-

serit visecra suaabeo;quomodo,cha

litas Dei manet in eo? e non íenza_»

mtlteroSan Paololachiama semen .

ta.Qm parce seminat, parce & me- t.Cor.ç

tet;&quiseminat in benedictioni-

bus, de bïnedictionibus me tet;

perche sicome d lauoratore cheget

ta il semein terra,si priua rinuerno

di quellapocacpmmoditàjcpoire- .

stade raccoglie cento per vno>e mil

le per cento, cosi chi dà la limosina

aip'oueri, si priua inquesta vitadi

qualche poco délia sua robba ; e poi

ncll'altu vitariceueda Diocentop

vno,e mille pcrcéco.-Cctuplûacci- Mat.if

piet,& vitá ïtcrná possidebit ; però

tucti qlli che non fannolimosine , e

sono crudeli coi pouerijoltre allape

na stabilità dell'infernojvuolc il pro

feta chc la lor mcinoria sia spenta c

scancella,tada questo mondo.Dispe J>j.\o%.

reac.de terra memoria eorum , pro

eò quòd nó est recordatus faccre mi

sericordiá;e che sia vero,ccco l'essé-

pio di cjsto ricco, il qualep ester sta-

ro crudele e dispietato coi pouen,ol

treall'csserdannato neU'infernO)^

se ancora il nome il cognomç, e-la_»

patriaapprelloglihuomini del mó

Art
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Luc- 16 do;nóodi Roma?Htiomoquidá e-

rat diues , & induebatur purpura &

bvsso,& epúlabarurquotidiè splédt-

dèjSicome il modo quando parla di

qlti grádi, nó suolc nominargli pcr

nome proprio;pche moite volte nó

sà i nomi lororma gli nominacol ti

tolo che tégono; cioc, il Con te taie,

il Duca tale.il Rc tale,e va discorré-

do.e quando p^rla de i poueri e de i

b.xlrj>gli nomina per proprio nome;

p-.hcsà i nomi loro;Cosi Christo vo

íendo qsta mattina trattar del neco,

no'l nomina col proprio nome, ma

col titolo di Epiilone : Epulabatur

auotidiè splédidè,e volédo parlare

el pouero, lò nomina col proprio

nome ; Erat quidá mendiais nomi-

ne Lazajus:Molte ragioniapporta-

noi doctorijDchenoti volesse nomi-

nar caltui per nome proprio; ma la

propria e formai ragione fu,perchc

era dinato;attesoche chi legge il Vâ

^eIo,truoua:che" Christo mai nomì-

-nò con qlla sua santa bocca nome di

alcú dánoto;egli mai nominò Caim

ne Esaù,ne Saui,ne Achitofeí,ne As

íalon.ncManasse, ne Acab, ne altrc

persone simili dánate; nominò si be

ne molti giusti,e pdestinati,egh no-

Mat, *3 minò Abele, quádo disse, A sangui

ne Abel ìustimominò Noè , sicut in

Mat- *4 diebus Noe; nominò Loth,Memo-

rescstotevxorisLot,nominò Abra-

17 mo,Isac,c GiacopiRecumbentcum

Abraham >& Isaac, & Iacobin Re-

Mat- S. gno Cceloiújnominò Mosè, Si cre-

deretis Moylìjcrederetis forfítan &

lot -f- mihimominò Daiiid,Quomodo Da

uid inSpintu vocateum dominú ?

Míit-ii nominò Elia , Elias quidem ventu-

rus est , & restituet omnia: nominò

Mai. 17 Daniele,Cú viderais abhomiiutio-

r.ê desolationis; qúa; dicta est à

Mat- 24 rjcje propWeta nominò Giona,fuit

mat> 12 louas in ventre ceti tnbusdicbus,&

mat. i$ tribus nocfcibus:c oorninò Zaccaria,

esuo padre;Vsqiie ad sanguine Zac

caria: filij Barachia:: anzi da questa

rcgola,molti tengonoiche Salomo- .

ne fia saluo , c facesse penitenzia del .

suo peccatoiperche Christo lonomi

nò: Ncc Salomon in omni gloria Maf7 6Ì

íua:cdi più,si messe in comparazio-

nedilui; Ecceplusquam Salomon M4t.1i.

hicjdi maniera, ch'eísendo questa

epulonedannatonon cmerauiglia»

se quella bocca Santa non 'volse no

minarloper proprio nome; ma dis- -

sej Homo quidam erat diues , & in

diiebatur purpura & bysso-.Si spenso

ilnomedicostui, passata che sala

sua progejiie viuête; cioè, morti che

furono 1 suoi fratelli;perchecosi ha

ueuadettoDauid, In generatíone—< pf.í.o3.

vna deleatur nomen eiusjonde essé-

dosi persa à fatto la sua memoria fra,

gh huomini mortali; si haueua ac-

quistati trecognomi strauagantij il

primo era,Vn cert'huomo j Homo

quidamiil secondo,il,riccone;Mor?

tuns est diues.el terzo,lJEpulone;E-

pulabatur quotidiè splendide: Chià,

mauasi,Homo quidâ;pcrche l'huo-

mo su fatto ad imagine di Dio^Ea- Gen.i-

ciamus hominé ad imaginé>& simi-

Utudinc nostrá; Idioc|padre pieto-

so e miscricordioso,e d à il cibo à tue

te le créature; Qui datescam omni "P^ijj.

carni.-onde l'huomo ancora hà da es

fer padrepietoíòe misèn'cordioso ;

& há da dare a mági!lrc,à-chi fi muo

redifamejMiseratio hominiscírca Eccl, 18

proxúnû íuum:dice l'Ecciesiastico:

macosiè,che costuinóvolsedarclc

brisciole del paneà Lazaro mëdicoj

adûque deturpò l'imagine di Dio,e

perconsequenzianon ùi huomoas

solutaméte,ma Homo qui.dá:di più

si chiamaua il riccone ; perche 1 no-

nu moite volte s'mpongono aile p-

íbne pcr lequalita cheponanosceo

dalla natiuiù , sicome Datud messe

nome aqlsuo^ijlnicjlo ch'ebbcda

Abi-
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Abigail sua moglicj Cheleab|: che_>

vuoj dire.totns paterjperchc siasso

migiiaua toialmcnrcàlui: & Isac

nielle nome al suo primogcniro ,

Esaûí perche nacque pi loso: costui

•main le ricchczzesopraogn'altra

fusa ^cl mondo,clerencua persuoi

idoli} Secondo si vcdc.che non vo-

Jeuafarvna limosinaai po'.ierí;epe

ro meritamenteerachiamato il rie

eonetdi piu si chiamaua l'EpuIone ;

relie Omnisbonadcnominatio,sit

à fine i I fine di qsc'huomo non era_.

aItro,se no mágiar bene, banchetta

rc ogni giorno,ccrnpolare: corné si

sétc dairEuangcIo,EpuIabarur quo

tidie splendide : c però giustamente

erachiamatoI'EpuIone;

Maàquesti trenomi aggiungia-

mo vn'alcrore díciamo ,chesi chia

maua vna besria ; Homo cum in ho

nore eísec.non intclIcxir;cOmpara-

tus.esc iumcntisinsipiennbus, & si-

milis fact' :s est illis:c vi alîegno la ra

gione:pcrche í'huoino quando esse-

guisec siscinto délia sua nattira , al-

J'hora vcrqmen te si chiama huomo

ma quando fa con tro la sua natwra ,

all'hora,' perde rai nome , e si acqui

tta nome di tigre , diorso i di leo-

ne,dicaual!o,Ji hipo,d cane.di vol

pe,di porço,ò di altro animale; secó

do il vizio che régna >n tiïb;e Viíò-

no i tesri chiari denrro )a scmtura :

Ma come si pud fare con tro la natu

ra ? lo dichiaro; la luce si vede nai a.

ralmen te dagh occhi,il suono si ode

naturahncnfc dagli orecchi,!! sapo

rcsi gusca naturalmcnte dal palato,

el'odorc sisentcnaturalmcnte dal

le narici; all'hora si vieneàfarecon

tro la natu ra , quando si chiudono

gli occhi',0 gli orecchi, ò la bocca , ò

lenanciiperches'impedisce la poté

zia naturale dal proprio oggerto:

cosil'apru le viscère délia pietà ver-

(bi.miseri , ei bisognosl, c casa natu-

rale ad ogni huomo j Miseratio ho- jtçcl.iH

miniscirca proximum suumxlocó

ferma Giobe, Ab ínfantiameacre- i0fc jr.

nitmecum miseratio, &de vtero

matns mex egreísa est mecumjhor

quando l'huomo chiude questc vi

scère naturali délia pietà,airhora fà

contro la sua natura/eperconseque

zia , perde il nome d'huomo.ejssac-

aniscanomedi fiera e di bestia ; lo

isse ben Sá Giouanni , Qui habue- j.Io> 3.

rit substantiam huius mnndi , Sc vi

dent fratremsuum neceíTc,haberc$

ôr^ clauserit.visccra sua ab eo,quo-

modocharitasDei manet in eo?quo

fto ricco.haueuaà fattochiuselc vi

scère délia pietà verso il suo proífi-

mo,é però,eradiuenrato vna fiera,

& vna bestia: Alcnni lo chtamano il

nccoepuIone,& altri il riccoauaro-

ncj ma douri'bbeesserchiamato il

riccocrudelc: perthechi èepulone,

mangía !iú,efj mangiareahri,echi

èauarpne,fa malespeseallasua per-

sonajma cosrui al contrario, má^ia-

ua bene e beueua meglio i Epnlaba-

rur quotidie splendidè:e non dam à

m ingiareà nersuu pouero : diceua

l'Ecclesiasn'cojNon sit porreciama Eccl-^t

nus ma ad accipiendum, &aJ dan-

dum colic^ta ; la tua mano non sia

Umga &apert.ià pigliare, ecortae

streita àd-rc;&apùnto,costui uvne-

ua la manolunga 8c aperta per se,e

corraestretta per altri ; Quando í

vuoIcisprimerelccruJeLàiii vn rie

co, lì dicc in proue' bioi e vn cane~>:

costui su peggiorc di yn cane « per

che pur'i cani andauanoa leccarlc

piaghedel mendico Lazaro; Canes

vcnieb int , & Iingebaijt vice ra e usj

ma esso non voleua vederlo,nc sen-

lirJo;e però, deueesser chiamarc

vno struzzo crudelejsicome chiami

Gcrcmia quelle madri htbree, <h»

che mangiauano i figlmoli al tempo Tre- 4*

délia famei Filiapopuli mei crude-

Jjs
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lis quasi strntioin deserto.- San Gre-

gonorassomigliaal Riccio, a ppro-

34. ptiandoli le parole d; Esaia ; Ibi iia-

buitfoueam Ericius : lihebbelà ta-

iiail Riccio: perche il Ricciojc vn'

animale che manriene le suecarni

morbide e délicate a se steíso ; ma à

chi lo tocca di fuori , è tutto ruuido

e púgente, cosi costui,à se steíso era

morbido e délicat'» ,• perche man-

giaua, e vestiua suntuosamente ; ma

ipoueri>eraasproecrudele piu d'v-

na tigre: Vn'altro Dotcore Yzf.O-

migliainsiemcal Riccio, & all'vc-

cello Onocrotaloj.ippropriandogli

quelle parole di Sofonia, Onocra-

Sopb.i. ialus,&Enchisinlimitibuseius mo

rabtintur ; l'Onccrotalo , el Riccio

Jhabiraranno nella porta dcllalua..

casa jattesochel'Onocrotalo , dagli

Antichi su dipinto per hieroglifico

délia golosità ; eíscndo che quest'v-

ccllo si assomiglia al Cigno, cX^ hà

il collo assai lungo; nella cut estremi

tà > la natura vi hà fatta vna vescica

che gli sente per vn primostomma-

jCOì d'onde torna à ruminareil cibo,

per sentir doppiogusto;rimandan-

doto poi dilà nell'vltimo slomma-

co : c tal'crajcostui, vn mangione, &

vncrapuloneichenon haueua altro

fine, se non banchettare ogni gior-

no.per sentir mattinae sera gusto di

cibi e sapori ditiersi che gl'eranoap-

parecchiati da. i suoi,Quochi Epu-

labatur quotidie splendide :'di piu,

cra vn Riccio ; perche questo ani-

maleoItreàquellochediceS. Grc-

gorio , hà altre proprietà naturali ;

cgli éprccolodicorpo, si férue dél

ie suc spine per difesa & ofsesacon-

trochilo vuol prendercò offende-

re; si raccogíie in (è steíso, corne vna

palla; nasconde tutti i membridel

corpo, e patisce aJquanto dell'vdi-

toj íïcomc afferma Aristotle nel

qu;n to libro degli animait : c talo

cra roltui : piccolo dinanzi^ ag/i 00

chi di Dio , per e/fer preiLuo ,-clicj

pcròChriito nc.n lo nomina qwesta

mattina per nome .• onde Abdia ri-

1 iferendo le parole che diíse Idto

ad vh ricco, diccj Ecct parnulum... jíbd-i'

dedi te in gennbns , conremptibìlts

tu cs val<Jc ; Si sc. ruiua délie -sne ric-

cliezze , (ch'eranoapunto spine se- ' .

condo íeduamò Chn'sto in S.Mat-

teo) pçrfarqualcheo.fesaal proíîì-

tno, eperdisenderei suoi errori;

iîcnmc sogliono fare tutti i ricchi ,

che con forza di denari cuoprono i

lor misfattijonde Salomonc disso,

Substantia diuitis, vrbs fortitudi- Pro-ia.

niscius: si raccoglicila in scsteflb, •

perche si stimauaassai, esi gonfia-

ua con le veste di porpora,e di bi ifo;

nafcóndeua tutti 1 rnembri , perche

comprimeua tutti gli affetti natura

li délia pietàj &cra sordo, pcrche_*

nun vdiua le voci compaífioncuòli e

miserabili de i poueri j Homo qui

dam cratdiues, &induebacur pur

pura &byslb,&epulabatur quoti-

dié splendide:

Biasimail Signore quest'huo-

mo, perche vestifle di porporae-»

di bitîo ; c Salomone loda ne i pro-

uerbij qúella donna , perche vesti-

ua porpora e bislo, Bvslus, & purpu Pro<3 !•

raindumentum eius: ma perche-»

quella vien lodata da Salomone, C-»

questo èbiasmato da Christo ? Ri-

spódo,per tre cause; prima , perche

costui nóera nobilene gradato,ma

sola mente ricco ; e non essendo no-

bile, negradaro,non gli conueni-

ua vesti re a quel modo, eíscndo che

la porpora è vesta senatoria , & vsa-

ta da'principi ; Quçlla donna cra|no

bile di sanoue.sicome si.vededal suo

marito ; ííobilis in portis vír tins ,

quando sederit cum stnatoribus ter

ra:; e però gIiconueniua'"vcstirea_»

quel mode: dipiu,conuicneaU«^»

don-



 

c magnificenzia , cssendo lor pro- firmità;tuttoquelIochesi fàdipiu,

Îrioornamentoi; ma nonconuiene à'VnavanitàesprclTa; epotendoíi

tutti gli huomini , i quali hanno à impiegare in limosinc, & altreope-

vestire pofitiuamcnte , e secondo i rc pic , giustamente vien biasmato e

lor gradi i c perù quclla corne don- victato, echc sia vcro.lcggete Esaia

nafulodatadaSalomone, equesto àcapitre,chctrouarete;chcquan«

come huomo trascendendo il suo do le donne di Gicrusalemme 'Ve-

grado,cbiasmatodaChristo:dipiu> stiuano «on txnta pompa, & abbi-

i vestimenti che si faceua questo rie gliamenti ; Idio le mínacciò di ro-

co, gli faceua délie suc entratecho lcrgli leuare i lor'ornamenti , e ri-

gl'eraho statc lascia.te dai siioi ante- durle à vestir funi , sacchì , ejcilicij;

cessori,senzanessunasuafatica; ma Ent pro Zona funiculus, & pro cri-

il veto to che si faceua^quclla donna, spancicrinecaluitium,& pro íascia

lofaceuacon l indusiriaesaticadel- pectoralicilirium : però tutti guclli

3t; lèsuemarii;QiiaEfiiiitlanam&linú, che si compiacciono vestir di leta^,

? &operataestconsiliomanuum sua- d^ro,ediargcnto,difrkilmétepos-

rumj cssendo che la porporac veste sonornettersiàfarpenitéziadcilor

di lana , cl bisso veste di linoj; c però peccati; perche il principio di entra

meritamente quclla vicn'Iodàta da re in pcnitcnziajc spogliarsi dei ve-

Salomone.e questo è biasmato da_> stimenti morbidi edelicari, quindi

Christo Signornostro: leggiamo, che quandoil Rè di Ni-

II vestire con oro,con gemme,e_» niue volse en trare à far peni tenziar

Scrittura, licorne si leggenella pri- regali ; Abiecit vcsiimenturn fuurro lona }•

ma Pisiola che serine San Paoloà à|se,& indutusesi saccoje l'isiesso f«-

Timoteo , e nella prima Pistoladi cela Reina Ester,Cùmquedeposuis£flj,. l4it

S- Pietro; perduecause:prima,per- se£ vestes regiasrequando gli hebrei

che le vefti ornate d'oro, e di piètre commesseno quel peccato dell'ido-

preziose ; generano nell'animodi latriadel vitelIod'oro,diceIascrit-

chi le porta/uperbia e vanagloriaîe tura , che Idio gli ordinò che tutti

fanno dispreggiar gli altri che van- deponessíno i Joro ornamenti pom-

no vestitiposiiiuamente: e pereui-, posi;Iamnuncdeponeornatuú tuú, Exo. )}

tare questo peccaro, sono vú:tate ç_j vt sciam quid faciam tibijper dargli

biasmatedaquegli Aposroli : e che adintenderecopertamente > che si

fia vero.Ieggete Ezechieleàcapi vé- mettessmoà far penitenzia di quel-

tiottOjdie trouarete; che volendo Terroreje gia eílìinteseno il signisi-

descruire Lucifcro insuperbito nel cato, poiche subito laseiorono gli or

Cieloempireo, mette sotro metafo namenti,che portaumo; Deposue- Ext.} 3.

rachehaueua vn vesrito tuttoorna- runtfilijs Israël ornatum suum à mó

to di piètre preziose ; Omnis lapis te Horeb : l'istcstb osserua la Chiesa

conda causa e perche la natura si có poiche gli spoglia delletvesti morbi-

tentadeU'honesto edel necessario; deede!icate,e gli veste di sacco e di

& abborrisceil vano,&il superfluo; làna;per dargli ad intendere.cheda

onde bastando a corpo humano es- quel giorno ina'nzi hanno à far pe

ser cpperto per rhonestà,& esset di- nitenzia dentro 1 cbiostri de i Mona

^ ■ ■ ■ sterij ,

 

 

quelli che si fanno religiofi »
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stcrij:& habbìamo I'esscmpio di S. roris tu* , supcrbia , saturitas panis,

Giouan Battista , chc "volendo en- ôc abundantia , tx oiium ipfíus .

trar fanciullstto à far penitenzia_. ôc rìliarum eius: & manum egcno

nel deserto,fi -yesti tuttodi pelle ru òC pauperi non porrigebanitSecú-

Matt'h u'^a cameIJojHabebac vestimen- do, per volerci dimostrarc quanta-,

tum dcpiJis cameJorû:dice S. Mat- fuite stata grande la sua crudeltà, &

teo. impie t ; poichedi quelle coseche_>

Tre cosc sogliono defiderarc gli conoscenadali'irpcrienzadi se stes-

huomini chestanno attaccati ccn_, so, tanto necessarie alla vira huma-

questo mondaccio : la prima, di cs- na ; ch'crano il mangiare , el vesti-

scr ricchi in fondojla seconda di ve- rej e di quelle cose ch'egli abonda-

ítirpomposamente;ela terza,di má uasi grandcmente.anzi gl'erano su-

giarbencogni giorno,e tutte tre le perrlaeecopiusejera (lato siauaro.e

haueua qucíto epulone: egli era rie- si tenacejperò disse Eíàia , Frange e- Isa. 58.

coin fondo,Homo quidam eratdi- suiienti panem taum , & egenos va-

ucsjcgh vcstiuanobilissimamentç_,> gosque indue in dom um tuamjcùm

Inducbatur purpura & byssoj& egli videris niîdum,opcri eum;ôc car-

banchettatia ogni giorno, Epulaba- nem tuam ne despexeris: e ToEia_« ,

turq!iotidiésplendidë:Machevuol Panem tuumcum csuriantibus 8^ To&. 4.

dire,ch'clS!gnor noltro volse descri egenis comede , âCT de vestimcntis

uere cosi minutaméteil mangiare, tuis nudos tege: e veramente, lastra

el vestiredi costui ? Se bastaua soia- dachehannoà tenere i ricchi per

mente narrar la crudeltà che haue- saluarsi,èaiutareipoueri; &hanno

ua vsatacol pouero,perdimostrarlo àfareàpunto, corne fà quel fan-

rcodi eterna dannazionc? Kispon- ciulloch'entrain vn giardinopieno

do,pcrduccauseipnma,per darci dimolti frutri;ech'el padrone, gli

ad intenderc quai fusse itara la pri- dice, Mangiatene quanti volete.ma

ma origine dd suo maie; licorne co nonpensateportatnc fuoraalcuno:

lui chedescriue vn fiume, non solo ecolui corne astuto, mangia qucl-

narra il corso , il letto, la natura > ei chc gli fa bisogno,e gustoje poi con

termini suoiimaancorail principio Jemani getta d est ram en te per so-

d'onde nasec e scatorisce:cosi,la gi a pra il muro vna buona quantità a i

sensiialita ,el gran ludoche tenne^ compagni scolari chelo stanno a-

aucst'huomo nel mangiare,e nel ve (pettandosù lastrada vicina; il mon

ireifurono principio Ócoriginedi do cilgiardino, doue i ricchi fo-

d^farloapolxataicdaDio: perche-, no ftati posti da D10 ch'c il veropa-

attendendo troppo aile delizie del- drone, pergoderei fructi dellc-*

lagola, &al!astnl'ual:tà delcorpoj sue commodità ; mà non hannoa_i

si dimenticòdclsuocreatore, ela- .portarneflora niente, peaheco-

sciòda parte il cu ho, l'orazione,el médisse Giob,Nudusegressussum J0£ 1.

sagrifizio; ortdc entrando d'vn pec- de viero matns mea; , & nudus re-

catoin vn'ahro, traboccò poi nclla uertarilluc;horquelli che sono fa-

crudeltà & impictà col suo proifi- tiij , dopò hauerli píghato il lot bi-

" mo;s<comediçeDauid,Quiaeccc-. sognoa bastar.za, nësanno parte-»

fy*71" quiclongantseà*te,peribunt:peró a i poueri per mezzo délia limosi-

Ezcchieleparlandoa Gerusalemme na_> ,

EZe' *e dissccHaecí'uitiniquitasSodomzso Commandaualdio'nellalcgge,

che
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che i sagrisizij >e leoblazioni cho

Thaornoera tenuto portare al sa-

gro tempiodi Gicruíalcmme , ncl-

îe mani dcl sacerdoce , non potcn-

<lo portarlecosi commodamcnto

per la lontananza délia ftrada, le-»

h .me île vend u te in quel luogooue-»

si ritrouaua i e i danari , gli hauesse

portatiin Gierusalemmc , o quiui

DíM.14 compratelemcdcsimc robbe;Ven-

desomnia , àCin. pretium rédi

ges ; portibisque manu tua ,

prosiciscerisadlocumqucm elege-

rit dominus Deustuus, &emesex

eadem pecunia quidquid tibi pla-

cuentj cosi hannoá farci ricchi,

chc non potendo porta re con etli le

ricchezzeche poíreggono in questo

mondo; debbonodarle a i poueri,

perche quel prezzo lo ritrouaranno

cambiato in merito ncll'altro mon

do ; c riccuerannoda Diola giusta

Luc- 16 mercede : sicome disse Christo, Fa-

citevobisamicosde mammonaini-

qintatis, vt cum defeceritis, reci-

pianc vos in xterna tabernacula_> *.

Trc cofe h à date la maestà di Oio al

I'huomo, chc sono trc benesicij; il

corpo,l'anima,c le ricchezze :e_s

sopra tutti trc vl lia posta la sua pen

fione: cioc sopra il corpo,lapen-

sionedcldigiiino; Tuautemcunu

Mai. 6. iciunas, vnge caput tuum: sopra l'a-

nima, la pensionc dcll'orazioneîTu

Mat- 6. autem cum oraueris,intra in cubi-

culum tuum ;c sopra le ricchezze ,

ia pensione dclla limosina; Vendite

LuC' n- quar possidetis, & date eleemosy-

nam.

Ecosachiara, che le ricchezzo

per se non possono ester causa assolu

tache I'huomo si danni ; perche se

3ucsto fusse.tutti i ricchi sarebbono

annatij maabusarelc ricchezze» è

ben causa chc I'huomo si danni; sico

meoccoríe à questo Epulone : dico-

no i morali c molto benc, che le rie

chezzc sono corne i! pianera di Mer

curio,'; il quale secondo gli Astrolo-

gi, non hà per sc.infiusso buono , no

cattiuo: ma congiunto con vn alrro

pianc ta, sorti sce buono c cattiuo in-

nussoi perche se si congiunge con_

Marte, fà gli huomini furiboudi; se

conVenerc, gli falasciui; secoru

Gioue, gli fa benigni: se con Satur-

no ,'gli fà melanconicij se col Sole ,

gli fa splcndidi; e con la luna , gli fà

instabili,- cosi le ricchezze , se si con-

giungono con vn lasciuo ; produco-

no centostupri,adultcrij ,cfornica-

zioni: se con vno iracondo,homici-

dij ,questioni,c liti; Se con vn'auaro

rapacitâ, vsure, &impietà;e se con_

vn libérale e cimorato di Dio produ

cono opère dipictà,dicarità,edi re

ligione ; n'habbiamo l'estempio di

Abramojcdi Loth, chefuronodue

patriarchi ricchi ssiraiichc corne di'

ce la scrittura, haueuano tante facol

tàetanti beni,chcnonpoteuanoha

bitare in vn medesimo paese ; onde

gli fu bisogno , chc vno si séparasse

dall'altro; Etat quippe substantia Qen,i^

eorum multa,& ncquibant habita-

recommuniterjc perche eranoper-

sone giuslee timorate di Dio, quel-

le ricchezze l'impiegorono in ope-

redicarita; facendole lorcasespe

dali di pellegrini ,doue riceueuano

tutti iviandantic bisognosi chc gli

passauanodinanzi, cgli lauauanot

piedi, e gli dauano da mangiare ; in

modo taie, chefurono fattidegni

diriceuer gli Angioli in habito di

pellegrini; secondo si legge ncl Gc-

ncsi à capi dicidotto,e dicinoue:Ma

mi direte, se le ricchezze sono cau

sa di far qticstc opère buonejperche

i ricchi sono cosi minacciati nella

Scrittura ? poiche Christo dicc, Vae lmç. 6.

vobis diui tibus, quia habetis conso

la tioncm vestram: & in vn'altrojlno

go, Facihus est camelum per fora- Mat.if

men



DelRkco}e delfouero 3 1.9

men acustransire, quam diuitenu scsoj onde causando tutti questi ma-

intrarcin Regnum Cçtorú ; c l'Ec- li le ricchezze, non c meraniglia se

EcclM. clesiasticodice.Si diues fuefìs, non íononiinacciati i ricchinclla scrit-,f

cris immunis à delicto ; e San Paolo tura: quindi S. Girolamoin vna pi-

).Tm.6 aggiunge, Quivolumdiuitesfieri, floh che ícriueà Paolino suoami.

incidunt in tentationem, Qs1 in la- co,raccótaj chc Crate Tebano huo-

queum diaboli, & desidena multa mo ricchiíïîmo,essendoandato in_«

inutilia & nociua,qti.r mergunt ho- Athenc per imparare filosofiajgcttò

minesininreritum, &' perditionc ? vna gran quâtità d'orpnel mare,di-

Rispondo,per questa causa; perche cendo;cbc non si confidaua posséder

essendo la nostra natura humana- insieme virtù,ericchezzejAbirema

inuiziata per il peccato, Sc inciinan- \x cupiditates in profundú, ego vos

dola il fomiteal malc enonalbe- mergá,ne ipsemergarà vobis:enel«

ne ; l'huomo con hauer seco le tic- lo stato deiía natura quádo Idio da-

chezze, ficilmente si lascia tirarc à ua queite ricchezze à gh huomini *

commetter molti peccati ; si come erano come bastionie muraglie»,à

dando la spada in mano ad vn paz- fortisicarli cótro le tétazioni, Sc in-

20, c occasione di far molti scanda- sidie del diauolo ; imperocche se ne

li: Ecínquemaii sogliono causa r le seruiuanoinbene,enon in maie; in

ricchezze à gli huomini: il primo è hmosinc e sagnfizij , e chc sia vero,

chc gli fanno allontanare il cuorc leggete ii libro di Giob , che troua-

dall'amor di Dio; c dedicarc à que- rete; chc quádo sua Maestà dimádò

gli argenti,à quei palazzi, à quello al diauolo, se haueua cósiderato be-

posseífioni , & á quei danarii sico- ne il suoseruo Giob,aIqua]enóen

MaìUC. me disse Chnsto , Vbi est thésaurus vn'altro simile al mondo: cioè fem-

tuusibi est&cortuum:ilsecondoè plice,buono,timorato>enimicodel

chegli fanno fuperbi &alticri; per- peccato;il diauolo riíposecosìjNú- x.

checonvedersiessiriechie potenti, quid lob frustra timctDeum, non-

si gófiano in lorstessi; edispreggia- ne tu vallasti eum ■ aedomumeius?

no tutti que II . che son poueri , në si sed extende paululum manum tuá ,

degnanoàpenafguaxaarg!i:tl terzo de tangecuncta qua: possidet,nisi in

c,che gli fanno auarí : perche met- faciem benedixerit tibi : non è me-

tendo assetto & amorc à quelle rie- rauiglia , se Giob sia cosi buono e-»

chezze , sempre cercano accresccrie fan to;perche tu l'hai fortificato con

&agomentarlc: si come sivedeper tante ricchezze,e con táti beni rem-

isperienza: Crefcit amor nummi, poralijma comincia vn pocoàle-

quâtum ipsa pecunia c rcscit:i] quar- uargli queste ricchezze , che vedrai

toè, chegli fanno lasciui : impero- la mutazionech'egli farà ;di modo,

chchauédocffistimolinatnralidel- cheà quel tempo le ricchezze era-

la car ne, con troua r s; lacommodità no bastionicontio il peccato ,ecau-

rótadel denaro, adempiseono su- sadibcntàedi sìmplicità ; hoggidi

ito i lor sfrenati desidenj: el quin- truc il contrario:Ie ricchezze e 1 be-

tocche gli fanno oziofì e giocatorij ni temporali sono cause a gli huo-

poiche stando eslì opulenti e com- mini di homicidij , di adultérs; , di

modi9lasciano i studij e gli essérci- ltupri,di giuochi,di vsuredi auan'_

2ijbuon;,e s'immergononellecra- 2ic,dicrudeltà, e dicómetter trille

polc,ne 1 giuochijC n elle dclizte dei fcádali,e mille fccleratczze>£ quáte

volte
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voltegli huomini fabric.inodi tjstc San Paoloallegato inanzi ,chedl-

ricchezfce l'armieglistromentijcó- ce; Qui voluat diuites tìeri , inci- j.Tjw-é

O'ec !• tro Idio? ricordareui délie parole-» duntintentationem,&inlaqueum

che disse l'isteflb Idio ad Osea ,del diaboli: ma io dimando, perche-»

popolo hebreo ; Argentum multi- chiama ilprofeta llccio in nume-

plicaui ci, & aurum , quat fecerunt ro singolarc .' e i cacciatori in nu-

BaaI;conciosiache, quando essihe- mero plurale? essendo che vn sol

brci si partirono dall'Egitto, Idio cacciatore porrebbe in vn giorno

gli fece vscir tutti carichi di vasi d'o- tendere mille lacci , e mille trapo-

ro,edi argcntOidi col!ane>di anelli, le ? Rispondo > perche si corne-»

cdipcndaglijchegli furonoimpre- "vn'artihào délia caccia quando è

statidaquegli Egizzij;sichecome_» ben sperimentato , e riesee felice»

Ts.04. disse Dauid, Eduxiteoscum argen- mente ; tutti i cacciatori adopra-

to,&auro;c gl'ingrati poi quando no quella sola maniera di laccio:'

fi fermorono nel deserto, di quegli cosi lc ricchezze , essendo il più si-

stcssimoniliependagli , nefabtico- euro e singolar laccio di allaccinr

ronovn vitcllod'oro in dispreggio lc anime dcgli huommi ; per an-

& offesa di sua Macstà : cosi questt tonomasia > sono chiamate laccio

ricchi , hanno riceuuti dalla mano col numéro singolare ; e perche-*

di Dio molti beni e moite facoltà j questo laccio hora è adoperato dal

8c in cambio di spcnderle al suo cul- mondo , hora Jalla carne , Sc^ ho-

to, ò aile nécessita de i poueri : le_. ra riar diauolo ; però i cacciatori

spendono 1 sar mille sccleratczze, e sono chiamati col numéro plura-

milIeosseleallorCrcatore:Giouan- le:cche siavero, sentite San Pao-

ni ncll'Apocalissc, vedde vn'Aqui- lo come lo consenti*-; Radixom-

ladaqual volaua p mezzo al cielo, nium malorum est cupiditas i e si

; r cconalta vocegridauas Va?,va:,va:, vede in questo epulone, che le ric-

habitátibus in tcrraiguai,guai,guai, chezze maladoperate, lo condusse-

à gli habitatori délia terra; Quest'a- no ncU'infcrno i Homo quidam- j.Tm>6

quilaé Christophe gridanell'Euan erar diues , & induebatur purpu-

geloài ricchi che fannoquesta ma- ra òC bysso , & epulabatur quo-

la. profeslïonc (i quali sono propria- tidie splendide : Dal banchettare

mente habitatori délia terra, per- che fece costui ogni giorno , nc-»

che tutti i lorpensieri stahnosissati seguita Tna consequenzia nécessa

ire- 6. terra) edicei Va: vobis diuitibus, ria, che mai digiunò invita sua_, ;

quiahabetisconsolationem vestrâ ; e l'isteslo auuieneà moite personc-*

être volte dice,Ve,pchcguai,mctre gélose che hanno fatto vn'habito

essiacquistanolericchezze per sas cattiuodaU'adoIescézia à mangiare

&ncfas,guai,mentreleconseruano ogni giorno lautamente,chenó vo-

senza farne parte à i pouerii e guai , gliono digiunare ne i rem pi stabili-

mentrelelasciano senzarestituir la ti dalla Chicsa;e parrjcolarmc te in

robba, àchifideuc : SanBernardo questo tempo délia Quaresima:c

cfponendo quelle parole de! Salmo peggio,chccondiuersciícusesifan-

Ts' 90. nonagefimo, Ipsoliberauit me de-» nodarlicenziadimangiarcibigras

iaquco venanti u m : dicc, che le rie- si in questi giorni ; facendo tauole-*

chezze sono vn laccio adoperato da lauto e suntuose, con gran scandala

idemonij, c lo pruouacol tcftodi didiirintcndejedirnandati,percht
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non digiunano? e perche non fan- che inomi dcipredeftínari,non so~

no la quarcsima ? rispondoncper- lamente sono seputi da Dio;Te ter £xo.j;-

che non possono dormir la nottcó sum nouiexnomine; madi piu,fo-

8 perche quet cibi gli sono con: ra- no honorati dinanzi al suo cospet-

ríj: òpotierini, sapete perche non_. to ; Honorabilcnomen eorumco" P/.7I.

potetedigiunarc? e perche non po- ramillo ,' orìdc sicome il nome S-

tcterfarlaquaresima?perchcqnel- qucsto mcndicocra serittoincielo

la vostra volontà nonè infbrmata fra i beati;Gaudete,quòd nomina_i Luc. i»

dibuonspirico , ediamordi Dio; veltrascriptasuntincœlisj cosian-

Ts- /o. Spiritum rectum innoua in visçe- cora ladiuina giustizia volse cho

ribus meisrdice Dauid-.ecco l'essem fusse scrittoin terra dentro lesagre

pio;I carri non poísonoandarein- carte: e cosaconsucta di vn'amico,

torno, senzalcruoté; maleruote-. tencrà-memoria il nome el cogno

per farlc scorrer bene , si sogliono me del suoamico ; Christofuami-

vngerdiolioi inostrícorpi sonoi ciífimodei poueri ,poiche délie li-

mistichi carri,e le ruDte sono le vo- mosinechegl'erano date,ne faceua

lontáîperfar dunquc scorrer bene parteàquelli ; secondo si legge in_»

Îucstenostre volontà al seruiziodi San Giouannijàcapi tredicúquan-

>io,bisognavngerle dioiioirioè, do hauendodettoà Giuda , Quod lorf.Ij.

dibuonospirito,ediamoredi Dioj facis,faccitius;gli Apostoliintescno

qucsto è concetto di Ezechiele, vdi di dar la limosina ai poueri}Vt cgc-

EÇf«i» te le sue parolc;Spiritus vita: erat in nis aliquid daret : ê pcrò cpme ami-

rotis : nelie ruote , vi era lo ípirito co di poueri,si «corda del nome di

délia vita:cioé,checolui che ha spi- questopouero; Erat quidam médi-

ritodivira» ebuona volontà j per cusnomineLazarus: Voletecono-

neíTuna fatica siarrcnde, nessuna_. scere quanto fusse da bene questo

cosal'impediícc,edi nessunoinco- Lazaro? consideratele parole di Sa

modo si lamenta : . lomonenei prouerbij , àcapi tren-

Ma scntiamodi grazia Iacondi- ta; ilqualepregaua Idio,che non_,

zione,elostatodiquest'altropoua gli desseduestaciin quesla vira ; il

roj Erat auidam mendiais nomine primo > che non fusse mendico j el

Lazarus: èvna medaglia apunto, secondo, che non fusse ricco; Men- TVO'3».

uesto Vangclodijtamane: le me- dicitarem,& diuitias ncdederismi

aglie corne fapetchanno da vna_. hi, tribue tantùm victui meo necef-

parte le figure per diritto,edalI'aJ- íàriaje rendeua la ragione > perche

tra l'hanno per roucfcio ; ondeíì con l'esser ricco, poteua facilmente

diceinprouerbio,questoèilroue- entrare in superbia, &ossendcrc_»

scio délia medaglia ; cosij insino ad Idio ; e con l'esser mendiccpotcua

horahabbiamo (t-ntito vn ricco ve facilmente venire indisperazionc,

stito diporpora edi biíso,ebáLhet- e fpcrgiurare il suonome;hor men

tare ogni giorno lautamentej hora tre Lazaro su mendico, c mai si di-

sentiamo vn pouero spogliato sperò,ne spergimò il nome diuino;
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e nclla morW; Alcuni niscono po- seconda , ch'cra ímptagato da capo

uçri j viuono poucri , c muoiono

ricchij equcsti son quelli che na- ch

scono di padre pouero , cdi madre

pòucra; ma con lelor fatiche,trafi-

chi,&industrie,acquistano molto

ricchezzejedi quelle mentre viuo

no , non ne spendono vn quattrino

superfluamente; ma stando sempre.

in vna pouertà ordinaria , secondo

ion nati ; al fine délia lor morte lc_»

lasciano ai sigliuoli,ò ai nipo ti ,ò ad

alcri partnti : Alcuni altri nascono

riçchijViuono ricchi,e muoiono po

uerije questi son quelli che nascono

di padre ricco,c di madre ricca;ma

j>oi quelle ricchezze le consumano

ingiuochi,in vestiti ,in bancherti,

in meretrici, & in akre delizie; on

de al fine muoiono in miscric ôcT"

in pouertà >auuolu dentro aistrac-

ci:Alcuni altri nascono ricchi>vmo-

no pouen3e muoiono poueriicquc

stison quelli che naïcono di padre

ricco » e madre ricca ; ma per amor

di Dio rinunziano le ricchezze e

l'hereditâ, e si racchiudono nelle re

ligionijdoue viuono e muoiono col

voto volócario délia santa pouertà:

Alcuni alcri poi nascono poueri,vi-

uono poucri , e muoiono poueri i e

qstisonoi médichiche nascono d i

padre>edi madre poueri;che mai in

vita loro háno teto che gli basti per

mágiare,e checosi pouerilmuoiono

negli ospedali; ò nellecase d'al tri, e

tal fu qsto mendico Lazaro,i! quale

nacque pouero, visse pouero.e mor

se pouerojnacque pouero; Erat qui

dam mendicus nomine Lazarusj

visse pouero , Cupiens saturari dc_*

micisquxcadebantde mensadiui

tis; c morse pouero , Factum est vt

morcretur mëdicus: Quattro misc-

rie sopportó egli in qnesta vita : Ia_>

prima , che non hebbe cosa doue./

alloggiasle; Iacebacad ianuam:la_.

iiedt; Vlceribits plenus:la tcrza_>,

non poteua (àziarsi di pane} Cu

piens saturari de micis: cla quarta,

che staua ignudo i ei cani veniuano

à succiarli ilsangue; Sed& canes ve

niebant,fic^ lingebant vlcera eius;

onde haueua bisognodi quattr'opc

re délia misericordiacorporale:cio

c,di ester alloggiato corne pcllcgri-

no> di ester medicato corne inser-

mo , di ester cibato corne affama to,

e di ester vestito corne ignudo ; e_/

neffuna di questc cose gli fil vsara^:

Nemo illi dabat: harebbe potuto

forscdirl'Epuloneji poucri che mi

dimàdanola liniosìna sonomolti,

e non postò/upplirrà tanti; nò, di-

ceChristo,ch'era vn soloiErat qui-

dam mendicus nomine Lazarus:ha

rebbe potuto dirl'Epulone »io non

veggo costuij ne hò tempo di anda-

rea trouarlo per lacittà; nò, dico

Christo , che venîua ogni giorno

al suopalazzo; Iacebaradianuam»

harebbe potuto dir l'Epulone , egli

pocrebbe faticarc c guadagnarsi il

pane corne gli altri j nò , dice Chri

sto ch'era impiagato da capo à pie-

di; Vlceribus plenus;harebbe potu

to dir l'Epulone, chcdimandaua_i

cose grandi per la sua bocca; nò,di-

ce Christo, che voleuale brisciult-,

che cascauano dalla sua tauola; Cu

piens saturari de micis quar cade-

bnntde mensadiuitis : harebbe po

tuto dir rEpulone,che glie le daua-

no i seruitori di casa ; nò,dice Chri

stophe neffuno di casa glie le daua,

Nemo illi dabat : òda qui si può

chiaramente considerare, quáta su

grande la pacienza di Lazaro , e_>

quanta su grande la crudeltà di

questo Epulene •

Ma sentitequellocheoccorscj :

Factum est vt morererur médicus ,

& porta retur ab Angclis in íìmim

Abu-
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Abrahx: NcllaScritturaioIeggo,

che Idio h 1 due forci di carrozzc-»;

vnaca'è fatta di fuococcleste , & c

tiraca da caualli infocatijecon quc-

íta manda à pigliar dalla terra i ílioi

amici viui col corpo c con l'anima :

A.Rsi?. licorne fil mandato à pigliare Elia

1, Proféra: Eccccurrusigneus.&equi

ignci dmiferunt vtrumque, & afcé-

ditEliosperturbincm incœlum:&

vn'altran'hàch'è fatta di fpiendo-

redi gloriá> & è tirata da fpiriti ce.

lesti, tk c la piu fauorita; e con que

sta manda à pigliare le animegiu-

Tsal- 67 ^e e predestinate : Currus Dei de-

cem millibus multiplet , milliahe-

tantiumihorvolcndomandareà pi

gliar l'anima di Lazaro da questo

mondo>gli mandò questa seconda»»

carrozzaguidau da.fpiriticclesti;c

però;Factum est vt moreretur men

diieus , & portaretur ab Angelis i ru

íìnum Abrahx: Di piu,QuelIa guar-

dia, che Idio fuol dare ai giusti men

tre sono in questa vira mortale>fuo-

ieancodaria quando cilì son mor-

ti ; dà ai giusti per guardia in questa

Ts.çe.'* vita gli Angioli , Angelis fuis man-

dauit de te , vt custodiant te in om

nibus vijs tuis; adunquegl'istessi an

cora glidà quando son mort! : Iru

manibus portabunt te, ne forte of-

fendas ad lapidem pedem tuunu;

Lazaro comegiusto haueua hauura

la guardia degli Angioli in questa

vita mortale, era anco conuenienti

che hauesie l'istessa nel passaggìo

dcll'altraje però> Factum est vt mo

rereturmendicus, &porrareturab

Angclisinsinum Abrahx; Dipiu,

sicome i Principi hanno duc sorti

diperfonc nelIcCorti ; i ministri

délia ginstizia,e questi son mandati

i pigliare i ribelli, i contumaci,&i

banditi;& háno i corteggiani fauo-

riti.e questi son mandati ad accom-.

pagnare i signori,gli ambafeiadori,

cle personedi honore;Cosi Idio hà

i ministri délia giustizia > che sono i

diauoli deU'uifernoic questi gli má

da à pigliare le anime dei dannaci ,

cdei pcccatorijTuncdixit Rcx mi- Ma: f.

nistris , ligitis manibus & pedibus

eius , micciteeum in tenebras exte-

riores; & hà i corteggiani fauo ri ti ,

che sono gli Angioli dei cic!o;e quo

sti gli manda ad accompagnare le^#

anime dei buoni , edei giusti; Mil-

liamillium ministrabárci,& decies.

millies centena millia aslìstebanc

ei ; efsendo dunque morto Lazaro

ch'era huomo buono Sc amico Aio,

era conuenienteche gli mandasse*

questi corteggiani fauoriti ad accó-

pagnarlojepciò, Factumest vemo-

rcretur mendiais, &porcarerurab

Angelis in íinum Abrahx; Coaside

rate vn bel mistero in queste paro

le: quando Christo narrò lo stato di

qsta vira présente di costui , lo chia-

mò per pro^rio nome; Erntquidâ

medicus nomine Lazarus; hora che

narra la sua morte , lo chuma aíTo-

iutamente il inendico; Factumest

• vt moreretur mendicus:perdimo-

ctrare > che quando patiua la famé ,

la sete>e le piaghe;le patiua veramî

te Lazaro,& al con r o dei meriti di

Lazaro si merreuano : ma quando

morse, non morse Lazaro;irnpero-

che Lazaro passòà miglior vita: ma

morse la mendicità, la pouertà, la_.

fame,c le piagheie però; Factum est

vt moreretur mendicus: I pefci ac-

ciò non si corrompino , si sogltono

condire col falcje quando poi si há

no à mangiare , acciò si dissalino, si

mettono a mollo dentro l'acqua_i ;

E i poueri.acciò non lì corrompino

nei vitij c nci peccati;suoîc Idio con

dirgli co'l sale deU'infiimità , e dél

ie piaghe;e quando poi vuolcon.

durgh alla tauoladelcielo, gli to-

glie quel íale délie piaghe > e gli

X 1 mette
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mette dentro l'acqua délia gloria;

sicome dicte Giouanni nell'Apoca-

Jiílc, Deducct eos ad viti fontes a-

quarum,& abstergerDeusomnem

lachryinam ab oculiseorum ; Cosi

fece con questo mendico Hebreo ,

che prima locondì co! sale del!e_>

piagne , e poi l'astersecon l'acqua^

delìa glor a ; Fachim est vt morero

tur mendicus , & porta retur ab An-

gAis in finum Abraha; : A questo

.modo(Roma)passò da questa vita_<

all'altrail pòuero Lazaro.accompa

gnato da Angioli, & honoratocon

canti cclesti ; resta hora da vederc-»

in che modo passò il ricco Epulo-

ne,equalcompagniahebbe,e quai

musica ; ma prima pigliamofiato,c

riposiamoci •

Secondo P^agiótiamento .

' Ortuuscstdiues,&T scpultus

est in inferno : Quando due

persone amiche passeggiano insie-

meperlapiazza, echesivede vn_

caneandargli dietro,non si può co

noscer veramétc, chi siail padrone

di quel cane; ma quando elîì si scom

pagnano e vanno aile lor case al-

î'hora si che si conoícc sicuramente

chi è il padrone ; perche il cane gii

vàdietro:Cosi,mcntre questo ricco

cl mondo caminauano insicme per

la piazza di questa vita;gli appalfio

nati non seppeno ben discernere-. ,

dichieranoquejle ricchezze appa

diere,ecaricadi merci ì che gíunta

al porto, si pieganole vele.si tolgo-

no i stcndardi,si scaricano le merci»

e recta solamente la puzza délia sert

tna? hor raie su questo ricco,il qua

le mentre caminò per il marc di

questo mondo;andò con le velc gó

fie di molri,e molti setuitori; con le

bandierespiegate di porpora>cdi

biíso; e con le merci varie, dicibi

delicati ; ma giumo hoggi al porto

délia morie,lo Jascianoiseruirori;

gli tolgono laporpora, & il biíso;

cessano i banchctti,c resta solamen

te la puzza del cadauero, e de i pec-

cati i Mortuusestdiues,c\: scpultus

est in inferno : Non dobbiamocre-

dere, checoítui fuílc condahnato

aH'inferno,pcril mangiare e vesti-

re che fece soiuuofamente; ma per

lacrudeltà.&impietà vsata coi po-

ueri t non hauendo voluto aiutar-

MQrtuuscstdiues,&Tsepultus gli,ecibargli nellelor neccisità; &c

est in inferno: Quando due hauendo poturofjrlo, senza suove

runo incomodo ; e che sia vero ri.

cordateui délie parole che dirà

Christo ai dannati nel giorno del

giudizio j Esuriui, & nondedistis M*mj

ruíhi manducarc; sitiui, & nonde

distis mini potum ; però S. Basilio,

lo và aiTomigliando all'albero del

cedrochc nasce soprail monte Li-

bano j il quale è vn legno duro e so-

do> e taghato dalla pianta scrue per

trauedeglicdifizij; c talefuegli>du

ro ecrudelecol pouero Lazaro; & ,

hora morto, scrue per trauedifuo-

renti; ma morto ch'eglifu,aH'iiora conell'infernojVidiimpium supe- T?s. 34.

loconobbero veramentejpcrchele rexaltatum , & eleuatum sicutee-

dros Libani; transiui.&eccc none-

rat; qiMesiui, &non estinuentus lo-

cuscius:

LeggesincI primo de Rê, che-»

fuggendo Dauidla persecuzione di

Saul , pergli heremi c per i descrti;

si trouauá in grandiíïìma nécessita :

ricchezze restorono col mondo c

coifratelli , &cslo ignudo andóà

jpy.48. sepellirsineirinferno; Relinqucnt

ahenis diuitias suas, & sepulchraeo

rum domus illorutn in zternurru, ;

disse Dauid : Hauete voi vista vna

naue quando camina péril maro

con le vclcgouíie, ornatadi ban- &heuendo mandati isuoicompa-

gm
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ghi à pregare Nabal dal montt^

Carmclo.chc volse mandargli da_>

mangiarc; Nabal crudele,& auaro,

non volse raandarglielo ; anzi di-

1. j^gj. sprczzádolo, disse: Quisest Dauid?

j r. & quis est filúis Isaì? e nondimeno>

in casa sua si saceuano banchetti

quasi da Rè: Eratei conuiuiumiru

domoeius, quasi conuiuium régis:

ma cheoccorse?vditejoccorsc,cho

di là à pochi giorni Idio percossc-»

quest'huomo con vna segretainfir-

mità ( e forsc fu di goccia) c se nc_>

t.Ke?. morse mi seramente; Pcrculsitdo-

tj. minus Nabal , & morruus est $ cosi>

dimandaua Lazaro à questo Epulo-

ne le briseiole del pane che cascaua-

no dalla sua mensa ; & elso non vo-

leuadargliele, ma gli mandauaica

niadosso ch'elscaccciassino dalla_>

porta del palazzo ; e nondimeno in

casa sua si faceuaogni giorno ban-

checto; Epulabatur quotidie splen-

didè:mache occorse? occorse,cht-i

di là à pochi giorni Idio lofece mo

rire ( ecome dice Santo Ambrosio

di morte subitanea ) & eccoche su

portato à sepellire nelJ'inferno :

Mortuusest diues, & sepultus est in

inferno:Comevisse,cosi morse:Ma

no ta te, chc prima morse il pouero,

e poi il riccoje di ciò possiamo asse-

gnare due cause : vna naturalc, l'al-

tra diuina ; la naturale su, perche il

pouero patì con.tinuamcntcfamc,

setc, sonno, frcddo.caldo.piaghcje

tosseilequali indisposizioni gli eau

sòrono moite insirmit 1 > e per con-

sequenzia gli abbreuioronola vitaj

sicome dine Dauid > Multiplicatx

sunt infirmitates eorum, postea ac-

celeraucruntisi multiplicoronolc-/

lor infirmità ,e fè n'andoronop le

poste: il ricco al contrario,stettc ri-

tirato,agiato> ecommodo ; lì dife-

sedalfreddo, dalcaldo, edal sere-

no,mang?ò buoni polli,buoni ma-

nicharerti , e buone vinande j si

purgòspessoal tempo di primaue-

ra > ôc^ hebbe esquisiti medica-

menti ; e per consequenzia si man-'-

tenne parecchi anni in questa vira ;

Viícera cius plenasuntadipe , §C lob lu

medullisossailliusirrigantur;dis- . -

seGiob: La causa diuina su, perche

Idio -volse presto libírarc il po

uero da tante miserie c calamità

doue si ritrouaua; e non sarlo piu

stentare, madargli requieeripo-

soi sicome disse Salomone , Iustus Sap- 4»

si morte pra;occupatus fuerit , in_,

refrigerio erit; el ricco al contra

rio, 'volse che viuesseassai } acciò

hauesse spazio di sar penitenzia^

dei suoi peccati,edi conuertirsi al

la strada del ben oprarc ; sicome^

disse per Ezechiele , Numquid £çe. it

'Voluntatis mca? est mois impij ?

6c^_ non *Vt conaertatur à -vijs

fuis , àC viuat ? hor gli anni cosi

breui del pouero , condannorono

e sentenziorono in giudizio gli

anni lunghi dd ricco ; sicome./

disse la Sapicnzia , Condcmnac Sap. 4.

autem iustus mortuus viuos im-

pios , &T~ luuentus celcrius con-

íummaia lungam "viiam iniu-

sti :

Ma che metarnorfosi ? chi go-

dcua píange,echi pi.ngeua godo;

NeU'hoiíena del mondo , prima,,

simangia , epoisipaga ; cl ricco

prima mangiò , Epulabjcur quo

tidie splendide ; e poi pagò , Et sp-

pultuscst ip. inferno nclf'hosteria-»

di Dio» prima (î paga,c poi si man-

gia ; Lazaro prima pagò , Erat

quidam mendiais nomme Liza-

rus -vlceribus plenus , cupiensía-

turari dcmicis;e poi mangiò, Fa.

cium est vt marcretur mendfttis ,

QCT portaretur ab Angelis in si-

num Abrahae : G 10b descrisse l'ho- . ,

steria del mondo , quando disse ; 1

X 3 Du-
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lob n. Ducunt in bonis dies suos , & in»

puncto ad inferna descendun t ;

Ducunt in bonis dics suos , ecco co

rne qui si mangia; Etinpuncto dc-

scendunt ad inferna > ecco coma

quìfipaga: Chnsto desensse l'ho-

Lhç. u steriadiDio, quando disse j Vos

estis qui permansistis mecum in»

tentationibus meis , QC ego di-

spono vobis regnum > ~vt edatis

éc bibatis super mensam meam_ ;

Vos estis qui permansistis mecum-

in tentationibus meis , ecco qui

comesi pagaiEgodispono vobis re-

gnum,vt edatis & bibatis super mé

íam meamjecco qui corne (imâgia:

Bendiconoifilosòfi > chc quan

do i termini degli operanti sono

diuersi e différend, ancora i lor tíni

hanno ad esser diuersi e differen-

tijcosi quando la vita di duc períò-

nc èdiuersacdHercntc , ancora»

il lor fine hà da esserdiuerso e dif

férente; h vita di questi duehuo-

niini fil assai diuersa e différen

te; conciosiache vno su ricco>

tro fa pouero ; vnopienodi buo-

ni bocconi , l'altro morto di fa

mé ; -vno veslito di porporac^i

bilïo , l'altro ignudo ecopertodi

cenci. ; vno agiato e commodo»

l'altro impiagato e leccato da ca~

ni ; vno auaro e crudefe , l'altro

humile e paciente ; adunque an

nota il lor fine doueua esser diuer-

íbj ediffereiite,- eperòmorendo

il pouero , su portato dagli Angio-

Jínelsenodi Abramo ; morendo

il ricco, su portato dái diauolí nel-

l'inferno; Mortuusestdiues, &f

scpultus est in inferno: Nonème-

lauiglia , se subito morto , subito

antfò all'inferno ; perche sicome

Idioèdettocarità, e chi stàvnito

con la carità , stà vnitocon Dio>

i:l0>4< Deus charitas est , {V* qui manet

in chanta te , in Deo manet > &

Deus ineo; cosi al contrario, chí

si sépara dalla cari ta , si sépara»

da Dio ; il luogo doue non fi tro

ua ne si nomina la carità, c l'infcr-

nodeidannati ; Vbi vmbra mor- lo^j»^

us > & nullus ordo' , sed sempi-

ternus horror inhabitat ; questo

Epulone in vita sua mai hebbese-

co questa carità , e gli su m mica à

mot te i eradunqueconuenientt-»,

che morendo , anda'fe à quel luo

go doue non cra questa carità j ac-

ciòillocato corrispondessc al luo

go •. e però , Mortuus est diucs, &

lepulcus estin inferno: Uipiu: Al

tempo délia leggc Mosaica , quelli

che si partiuano da questo monda

giulhhcati d'ogni colpamortalc»»

e d'ogni pena , haueuano per luogo

il teno di Abramo; quegsi aitriche

si partiuano ginstificaci dalla col-

pa, enon totalmente assoluti dalla

pena , haueuano per luogoilpur-

gatorio ; ma queglí chc si partiua

no auuolti nellacolpa , infa-

sciad nella pena,haueuano per luo

go l'infcrno ; costui quando mor

se , si parti auuolto nellacolpa»,.

enclla pena : perche mai fecc pe-

mtenzia del suo peccato : e pe

rò senz'alcro indugio , su porta

to subito nelsinferno 5 Mortuus

est diues,&sepultusjest in inferno:

Diconoi Tcologi , che vn chti-

stiano può trouarsi in tre stati j pri

ma , che habbi» tamo quel giorno ,

quanto gl*è neceísario assolutamen

te al suo vitto &alimento,cnien-

tcpiu > e questo non éobligato de

prxceptoà far lalimosina al pros-

íimò , ne anco in casodi neccíïï-

tà } perche se ben si deue mette-

re il proprio corpo per l'anima»

del prossimo , non si deue però

mettere il proprio corpo per il

corpo del prossimo ; poiche pri

ma charitasincipic à se ipso; enon»

- * hai
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haí tu da morir di famé , per dar uera non osserisse l'agnello , ma so

da mangiare ad altri ; attesoche-., lamente vn paio di tortore ó di co-

Eeh * Nemo "vnquam carnem suanu lombi;eperrespiazionedelpecca-
P *' odiohabuit , sednutritôT fouet to.voleaachcognipoucroosseris-

eam: secondo, può trouarsi che_> se l'agnello; Si paupcrest.prodeli- ,+

habbia tanto > quanto conuicno éto assumât agnum ad oblationemi

à mantener il suo grado econdi- icosada eonfiderare , che perla..

' zione $-e questo éobligato do purificazionedelparto, lalcggo

prxcepto â far la hraosinaal pros- non obligaua il pouero à.cornpra-

slmoincasodi pecessità, manoru reragnelloj e per l'espiazione del

inaltrocaso > sicome disse Tobia^ peccatosìjò perche questo?lo dirò

Tob.4. à Tobiolo suo figliuolo , Quomo- io: per dimo(trare,che quando vno

do potueris , ïta esto misericors: c pouero.hà meno occaíìoncdipec

e tcrzo , può trouarsi che habbisu care che vn ricco , onde peccando,

fanto , che gli fia superfluo e so- Idio volciia che ne porrasse la pc-

prabondante ; e 'questo è obliga- na> inleuarsi parce del suovictoà

to depraecepto àfar lalimoíìnaal comprarel'agncllo , ácosserirloal

suo -proflìmo > non solamente iru tempio per il suo pcccato ; Ma rron

caso di nècessità , ma in qualsiuo- ti maraaigliar Roma,se vedrai aile

gliaaltraoccasionequandogli vicn volte alcuni peccatori iniqui c scele

dimandato ; íìcome disse Datud, rati, correrfeiicemente ìlcorsodi

Tf m Dispersit dédit pauperibus , itisti- queíta vita,in gioconditàe prospc-

ria eius manet in seculurn Çxcaìi » rita^sicoroe disse Geremia,Qi<aro jÍJf- lt

questo ricco si trouaua in questo via impiorum prosperatur 1 bené

rerzo stato,cnóhaueuavolutopú- estomnibusqui prxuaricantur,3c'~'

toadempire q(t'obiigo,eqlto pre- inique agunt?Abofldaredi honori,

cetto; eperògiustamentefiicondá di anni,edi progenicjsicome disse

natodaDionell'infernotMortuiis Giob, Quare impij viuunr, subie- i0£u.

estdiues.&scpulcusestininferno : uatiíbnt,confortatiqucdiiútijs.' se-

Duc cause concorscno alla dan- men eorum permanet coram eis î

nazionc dicostui,vnaremota,e_, star pienidi ricchezze,cdifaco]tà;

l'altrapropinqua: laremota,fuil sicome disse Dauid,Ecce ipsi pccca- ~,r 7l,

gran lusso; e ìa propinqua, la gran tores ábundantesin sieculo obtinue J' '

crudcità; ìllussodico, perche ha- runt diuitias : non hauer tribola-

uendo voluto banchetcar ogni gior zioni, ne guai, ne infirmicà; sicome

no, e veftir pomposamente ; ha- disse l'iítesso Dauid , In labore ho- Tr 7t.

ucuadubitaro, chelentrate noru minum non surit , &cum homini- '

glifuíïïno mancate; ecosidiuen. busnonflagellabuntur: ingrassare

tando auaro , era cascato nella», ogni giorno piu ncllenuorte inuen-

secondadclla crudeltâ , ânon vsac zioni dei maliasseiti, edeipeccati;

miscricordia coi pouen ; edaqul sicomedisseil medesimo profeta,

poíïìamo conoscere , comeleric- Prodijtquasiexadipeiniquitaseo- -ps.. 7i,

chezzesoglionoesser causa dei peC rum, transierunt in atfettum cor-

cari ; Derchequclli che son poue- dis;&arriuare à tal scgno,chc dico-

ri.nonhannotantaoccasione; Vo. nòsfacciatamente, cheldiononsi

leua Idio nellalegge,che perla pu- cura di fa pere lecose luro mal fat-

rificazioncdel pario, la donna po- tej sicome disse l'islesso Dauid , D i-

X 4 M-
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lob Jtit

lob. i4*

xeruncqiíomodascit Deus$&siest £prosectisunt,&animarú periculii

iaçntia in excelso ? perche bisogna bibáîforseioberò il ságuedi questi

guardareilfinediqucstitali , sico- huommiche si sonoesposti al péri- , • *

me dice GiobjDucunt in bonis dies colo délia morte ?hor se D.iuid si se

suos , &in punclo ad inferna de- ce cáto fcropolodi beredll'acqna ,

scendunt: ecco l'essempioinanzi di perchefrastataportatadacjlli coa

qsto ricco,che Induebatur purpura qualche pericolo délia vira; e giudi

òc bysso,& epulabarur quotidiè,splé Caua di hauer à berc il lor sangue, e '

didè, &hora,Mortuiisestdiucs,& nó l'acqua;chehabbiamoà dire di

sepultusestminterno; Lapcnache coloroche veramëtebeonoilságue

ha vn dannaroneU'inferno, è que- dei poueri ? che ntegono le fatiche

sta ; che dalla ncue passa subito al dei mercenarij ?eche tolgonoi su- • -

fuoco,edal fuocoalla neuc; Ad ni- dori dcgli operarij? Iu alis tuisin- H/e. 2.

mium calorem transeat ab aquis uctusestságuis animarú pauperú >

niuium, & vsquead inserospecca- & mnocétú > disse Idio lamêtádoíj

tumiliius;d>ce G:ob: Quclro Epu- vnavoltacóGerúsalcme:Intédetcò

lonehaueua in vitasua vestitapor- Ricchi: Hormencreqsto infeJice e

pora,e bisso; il biíso>è vna vesta biá- disgraziato Epulone si trouau» dë-

cache liassomighaallancue; elaj ira rinferno.narraChristoch'alzò

porpora, é vna vesta rofla che si as- gli occhi in altos c vedde nel limbo

lòmigliaal f'uoco; di modo,chcal- Abramo, cLazaroriposato nel suo

la veite del billo douetia cornspon- grébo;Eleuásautë oculos suoscum

dere la pena délia neue; de alla veste efler in tormentis , vidit Abraham

dclla porpora , la pena del fnoco: à longé, &Lazarum insinueiusré

lior se coitui fu condannato all'in- cosa maniselta.che qstavilta ch'heb

feruo , per non hauer voluto far bc coitui di Abramo , e di Lazaro >

parte délia sua robbaai poueri; che nonfu vista dt occhi corporalij es-

íàrà di quclli che succianoi'itteiso scndoessoignudospirito.espoglia

sangue deipoueri edelle vedoue? todelcorpoi mafuintellcctualcj,

Qiudcuorant plebem meam sieur per la^propria ípezie impressa da.,

cícam panii ? Quando à Dauid ven- Dioall'hora nel suo intellettojsico-

ncvogliadi bere queil'acqua délia me dice San Tommaso j Miiodi-

cisterna , ch'era vicinaalla porta di mando , se quella ípezie di Laza-

Betelemieche non poteuahaueria, ro,edi Abramo cra ail hora pre-

pchestauadi là accápatoi'ciTercito sente al suoinrelletto.-pcheChrirto

nimico dei filistei;Treíòldati haué dice.chegli veddedi lótano ? Vidit

do vditociò,sêzadirparola,có vn'a Abraham à logé Lazarúin sinil

nimointrepido nó (timádt>tl péri- eitisîlvispondo.chel'istessaspezit-»

colo, passoronop inezzoaU'esserci ch'era présente al suo intclletto, gli

te;egiúti al luogo I'auïseno,ela por appresentaua Abramo,e Lazaro di

torono al lorCapitanoJa qualecgli lontanojsicome per essempio,se mi

nònvolscbere,inal'osserseàDioi|ò f'ulse postoinanziagli occhi vnqua

Dauid,pchcnon;bcui qít'acquacosi droouestelse dipinta inprospetti-

prcziosaîsetu l'hai desiderata táto, ua vna figura di lontanoiccosachia

< tiè stata portata cô táta cortesia ra.chequelquadro mi sarebbeal-

dai moi soldati ? assegna egli la ra- l'hora vicino agh occhi,c la figura-/

, gione, Nú sanguine hoininû istorû mi si appresencarebbe di lontano >

Cosi,
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Cosi,quelIaspeziedi Abramo >edi voce di misericordia > perche mai

»■ Lazaro cra présente all'intelletto l'vsò con v.eruno ; non volendo dar

dell'Epulonc; e l'isteísa, gli appre- le brisciole, che cascauano dalla sua

sentaua Abramo , e Lazaro , di Ion- mensa;che pur fi dauano à i gatti>&

tanojeciòfufattoda Diocon giusta ài cani ; d'onde dunque imparò à

ragionej perche il seno di Abramo dimandare miscricordia?di piu,chi

à quel rempoera luogodi salute, si- chicde misericordia , è segno "che

corne l'inferno era &è luogodi dá- può riceuerlaj perche altnmenre ,

nazione; la salute è lontana dai dan- non fi metterebbe à dimandarla ; i

Tf.11%* nati > Longe à peccatoribussalus > e dannari non sono soggettirecipien

eròàcorrispódenzia, Vidit Abra- tidi misericordia, perche sono nel-

amàlongè,& Lazarúinsinueius: l'vlrimo lor termine} Non est pax Tsa> J7«

Di piu, la pena deuecorrisponderc impijs,dicitdominus-> corne dûque

per diametro al peccato ; costuiin costui essendo dannato, si messe à

vira sua fu sempre lontano dalla leg dimandarla ? di più > II dimandare

ge di Dio , con l'opere e con la vo- misericordia, presuppone vn cuorc

Ts.iiB> Jontì ; A lege autem tua longe facti hurailee peniito;i dannatìsono su-

sunnadunqueancora ilcielodoueua peibHlïmi corne i diauoli, c nó pos-

Tro-iJ. appresentarsegli lontano : Longe sono piu pentirsi ; adunque corne

est dominús ab impijs ; eperò.Vidit potette dire ,fPater Abraham mise-

■ Abrahamàlongè,&Lazaruminsi- rere mei ? Ri'spondo.che nonladi-

nu eius : Aggiungi : II seno di Abra- mandò có la volontà formata , per-

mo era luogo dipace,edi riposo; ehequesta era gia peruertitaefer-

rinfcrno,éliiogo di risse e di tormé- matainell'ostinazionej ma la diroâ-

tiii darlnati neU'inferno non posso- dò , per la pena grande che sentiua

no spcrare vn punto di pace ne di ri- del fuoco,e délie flamme : E non la

Ï/Ì-/7. poso,percheNonestpaximpijs,di- dimandò come à pentito , poiche

cit dominusj c però à corriíponden- non potcua pentirsi;ma comcà tor-

zia, Vidit Abraham à longe , & La- mehtato,e disperato;e non è mera-

zarum in sinucius: Di piu,Abramo uiglia,chenon hauendolamai im-

alsuo tempoera statopadredell'o- parata,ne vsataco'l prosïïmo,lano-

spitalità,ede!la carità j e Lazaro al minasse } perche quando sirrouòin

suo tempoera stato vnsoggetto re- qsta vita,piu volte haueualetti isal'

cipienteecapacedi essa carità, ôr^ midi Dauid;e piu volte eraandato

ospitalitàîcostui mai volseguardare nellaSinagogaà recitargli ; egl'era

in quefta vita'fessempio di Abra- rimastoàmentcilprincipiodel sal-

mo.ne il bisognodi Lazaro ;adun- mo quinquagesimo,del salmoquin

que à corrispondenzia nell'altra vi- quagesimo quinto,e del salmoquin

ta , doueua veder J'vno e l'altro di quagesimo sésto ; i quali salmi, tutti

lontano; e però , Vidit Abraham à comincianocóquestavoce Miscre-

longé, & Lizarum in sini»eius : rc mei ; e però venendogli à memo-

Duecose dimandò ad Abramo: riacotal principio di salmi , senza_.

la misericordia, Miséréré meiie l'ac che ui acconsentissc la sua volontà",

qun, Vt refrigeret linguam meam : disseiPater Abraham miséréré mei:

Ma corne dimádò la misericordia? Ma piH oltre ; Perche dimanda_»

l'huomo tanto sà , quanto impara ; l'acqua , selui haueua r.egate le bri-

costui in vica sua mai seppe questa sciole delpane?Rispondo,pcrcheil

mali-



35° . . Giouedt Terzo

maliziosc faccna vn'argomento de di questo mondo , sono dímandattf

minoriadmaius;ediceua:ccosa piu acque di fiumi? Aquae multae non Cant.%-

facile che vno díá vna gocciola di potuerunt extinguere charitatera,

acqua,chelebrisciole del panes per- nec flumina obraent illam, e lo

cheracquaécommuneàtutti,elpa- pene dell'inferno , son chiamate

neècosaparticolareconseruatonel- stagno di fuocojQui non inuentus ^ípc.io

le case s hor se ben'io hò negate Io est in Iibro vita: scriptus , missus est

briícjofe del pane à Lazaro nell'al in stagnum ignis : e perche? perche

tro mondo , hora gli dimando di l'acque dei fiumi crclcoiio, manca-

quà vna gocciola d'acqua ; ch'ècofa no,passano,c non stanno sempre ad

piu minima,e piu commune;e però vn modo; ma le acque de i stagni

raciímente potrò ottenerla : di piu , non crefeono , non mancano , non

diceuaegli ; quando Lazaro veniua passano, mastanno sempre ad vna

alla porta del mio palazzo,sc ben io manici a,cosi le tribolazioni di que

non gli dauo del pane ; nondimeno sto mondo crefeono » mancan o , e

imieicanieranoquellicheandáua- passano; Etenim sagitta: tua-tran- T/4/.76

no à Ieccargli le piaghe,e gli faceua- seunt : ma le pene dell'inferno non

no carezzeionde per questo poco di crefeono, non mancano, non passa-

beneficio> posso arrischiarmi àdi- no, ma stanno sempre ad vnama-

mandargli per contracambio vna niera ;Cruciabuntur die acnocte in sípo.2.a

gocciola d'acqua ; e però, Micte La- sçcula íçculorum : Non fi può ispri-

zurum, vtintiogatextremumdigiti merecon linguahuraana,quali sia-

suiinaquam, vt réfrigérer Iinguam no quelle pene ,e quei tormenti ; è*

rneam,quiacruciorinhacflamma . cofa chiara, che Ihuomo nessuna

Ma iodiniando, sc coltui-brug- cosi abbornsce piu délia morte >

giaua tutto in quelle fiammc,& vna perche corne disse il filosofo , Mors

gocciola d'acqua non harebbe po- estomnium terribilium terribiliífi-

ruto fargli veruno alleuiamento ^ mum jesi vedeper isperienza, che

perche gli fu negata?Rispondo',chc per non morire, espone il suo corpo .

tutti i marron';, tutti i tormenti, e à qualsiuoglia tormentoedolore;

tutti i dolori che si possono patire in si lascia segare il braccio,la gamba,e

questavitajsianopurcrudeli&;hor- Jamanoj accettadi starprigionein

•rendi quanto si vogliano , hanno vira,& in galeaje con tutto c-iò,dice

qualchc poco di refrigerio ; ò dagli San Giouanni nell'Apocalisse , che

démenti propÌ2i'j,ò dalla debolez- i dannati nell'infeTno desiciefano

za degii agen ti , ò dalla costanzia de mòrire,e chiamanosempre la mor-

ipatienti, òdall'interuallo del tem- te jeja morte fugge daloro :Quae-

po,ò da i conforti degii astanti.ò da rent hominei moroem,& non inue-

i medicamenti applicatij ma i tor- nient eam,-& desiderabunt mori,&

menti de i dannati deH'inferno,non fugiet morsab'eis j hera argomen-

hanno , ne possono hauerealleuia- tate voi ,che pene son quelle; però

mcntojò refrigerio alctlnò i e però, disse Dauid,Conuertantur peccato-

per dimostrargli questo punto il rcs in infêrnum ,omnes gentes qua:

padre Abramo, con gfan ragione obliuiscunrur Deum^i peccatori e

venne à negargli la gocciola deJl'ac- quelli che si dimenticano di Dio,

gua: Non hauete voinotato nella conuertino i loro intellettià consi-

ícrittura, che Ic tribolazionie i guai derare le pene dell'inferno, e vi fac-

cino
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Deu- }i

fsdU 10

lot io.

rino rifleflîone , perche fkcilmente

sipentiranno :

E veramcnte Roma,sc tu andaflì

pensando bene quelle pene misc-

rabih, non pecCaresti:eche pene ï

Dio buono , il pane ch'efli mangia-

no ,c tempratodi amaro aslenzio»

Ecce ego cibabo eos absinthio: II

vino ch'efli beueno,é cauato dal fie-

ie de i draghi e degîi aspidijFel dra-

conum vinum corum , venenum

aspidum insanabile : il lecto doue

dormono.èfatto dfoscurislìme té

nèbre 5 In tenebris straui lectulum

meum : e le vesti che vestono , sono

lauorate di vermini puzzolenti ;

Operimentum tuumeruntvermes:

hannosemprefame,esono lacerati

da vccelli rapaciflìmi; Consumen-

tur famé , & deuorabunt eos aucs

morsu amariflimo : hanno sempre

sete,ebeueno amariflìmamentc ;

Amara erit porio bibentibns illam :

fuori sono feriti da col telli,e dentro

tormentatida paure} Forisvastabit

eos gladius , & intuspauor: Adoslb

gli pioue fuoco,zoIfo,e tempesta j c

non poflòno ripararfí : Pluet super

peccatores laqueos ignis,sulphur,&

spiritus procellatum : bgni dolore

imaginabile,sentono quiui ad ogni

hora;Omnisdolor iriuetsuper eos:

Sí in soin ma,tutti i mali del mondo

gli stanno sopra ; sfogandosi l'ira

diuina coneífi: Congrçgabo super

eos mala , & sagittas meascomple-

bo in eis;hor questoc quel luogo

infeliciflìmo, doue hoggi è portato

àsepelirc questo EpuIone;Mortuus

est dmes: & scpultusest in inferno :

Ma che vuol dire,che Dauid chia

mò quelto luogo vna casa ? Ni si quia py.93.

dominus adiuuitme , paufò minus

habitasletin inferno anima mea;e

Chriliolo chiama vna sepoltura?

Rispondo , perche Dauid quando

difle quelle parole,le disse dise stes-

so ch'era all'hora viuo ; ei viui so-

gliono habitare nellecase , e non

nelle sepolturc.-Christo quando dis

se queste parole dcirEpulonejI'Epu,

lone era all'hora morto;ci morti

stanno nelle sepolture, e non nelle

case ; dopò il giorno dcl giudizio >

quando 1 dannati entraranno nel-

1 inferno viui col corpo c con l'ani-

maíaH'hora l'inferno sarà lorcasa,e

non sepoltura ; licorne disse Giob ,

Infcrnus dormis mea est,& in tene- lob l7«

bris straui lectulum meum i Case di-

co di draghi , di leoni , di orsi , di ti-

gri> edi pantere ; cafad'ira,di pian-

io,di ténèbre , di dolori, di questio

nne di difperazione ; Et in somma*

casa di spauenti,di terrori,di morte,

dicaligine,edieonfufione;Vbivm- lob Io«

bra mortis , & nullus ordo,scd scm-

piternus horror inhabitat ;Idio ve

ne hberi; Andate in pace.

PRE-
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DELLA PARABOLA

D E L L A V I G N A.

Venerdì Terzo .

Hitmo erat patersamìUat^quiplantauit vineam, &fcpcm

circumd edtt ci . Matth. 1 1 .

PRIMO RAGIONAMENTO.

 

i Alomone íâpiëtissimo,

chc dichiarò trc miia

parabole,propose cin-

que míla conclusioni ,

e disputò dclla natura

di tutti gli animali, e di tuttele pìá-

te; scriuendo quci suoi prouerbij,

disse j chc quattro cosc mcttcuano

in bisbiglio,& in confufione gli ha-

bitacorí dci mondo;Ia prima,vcdcr

vnsemo diuentar Rè eSignorc-.;

la seconda > vedere vnstolto star sa-

zio & abondante; la tcrza, vedere

vna donna odiosa elTerdimandata

per moglie; e la quarta piu meraui-

gliosadi tutte,vedere vna sema he-

redare la robba dclla sua padrona :

TV0.50. Per tria mouetur terra,& quartum

non potest sustinere; Per seruum cú

regnauerit, perstultumcumsatura-

tus fueritcibo , per odiofam mulic-

rem cùm in matrimonio fuerit as-

sumpra, ftperancillam cùm fuerit

hères domina: sua:; E veramcnto

chi và ben considerando, troua,che

çiò nó su detto da quel sauio senza

ragione ; attesoche» è cosa aísai me-

rauigliosa , vedcre vn seruo diuétar

Rè c Signore ; poiche quelle cosc-»

che non hanno fra loro proporzio-

ne,neordinealcuno j non cosi facil-

mente fi trasformano esi commu-

tano: perchCîCome.diíreil filosofo»

In habcntibussimbolum>facilisest '

rransitusrfra il Rè,el seruo>non vi è

proporzione alcuna; perche il Rè

nascc nobile,il seruo ignobilejil Rè

viue fra le porpore, il seruo fra i cé-

cijil Rè è potente,il seruo impoten-

te;il Rè è scguito da i popoli, il ser

uo scacciato da tutti j horseoccorre

vedereche vn seruo arriui ad ester

Rè,peníàtechebisbiglio,anzi che

confufione apportaagli habitatori

del mondo : Di piu , è cosa meraui-

gliosa, vedere vno stolto starsem-

pre sazio j poiche se le pcrsone pru-

denti & industriose,con gran fatica

giungonoad acquistarsi il vittoor-

dinario;e tal volta non ci arriuano;

cheperò disse Dauid , Labores ma- p/. 127.

nuuni tuarum quia manducabis ,

beatus es , & benè tibi eri t ; che me-

rauigliaapportaràjvcderc vnoscio-

perato & inscnsato , star sempre

commodo & abondante? Di piu, é

cosa mcrauiglioíà , vedere vna don

na odiosa ester dimandata per mo

glie; poiche tutti quclli che voglio-

no accasarsi , procurano diligentc-

mente di trouar donna modesta »

bella > c virtuosa ; enon brutra , &

odiosa j hor se nella città vi è qual-

chc donna difforme escostumata,c

truo-
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truòuachiladi manda per moglie; rando> ma stcttesempre satollo , c

pcnsatc chc mcrauiglia apporta à pieno di manna,di carne>d'olio> di

chilovede: Finalmente ècosaaísai acqua, cdi'-veítimenti > Pluit illis

merauigliofa, vcdere vna sema he- manna ad manducandumj panenu. Vsd.Jf

redare la robba délia sua padrona ; cdi dédit eis, cibaria misit eis i ru.

poiche perl'ordinario turte le don- abundantia :di pin la donna odiosa

ne foglionO ester nimichc délie lor cbetrouò mariro,fa la. Gcncilità; la

fente; c le scfiifanp ,e ne dicono qujle perl'empio cnlto de gl'idoli

maie i pe relie onoícono molto be- che cencua » c per le tante supersti-

nc le loro iinperfc-zzioni.e m mca- zt )nich2osseruiua,erasommamé-

menri;onde adogniakracoíâ pen- tcodiatada Dto; matrouò marito,

ûno>fuor che àlafciargli la lor rob- poiche Chriíto nella sua venuta la^

bajanzi,moite volte gli fanno sten- chiamò,e la sposòcon i'anello dcl-

tare i salarij ; le batteno, e le scac- la fede; sponsabo te mihi in fide : osée *•

cianodi casa ; Inr se p&rauuentnrâ FinalmenteJaseruach'heredò ìa_, .«

si vedc.che vna padronahel sao re- robba délia sua padrona, fu l'iilessa

ftamentolaseiahcrede lascrua del- gentilitài serua dico,perche veniui

la sua robbaiconsiderateche mira- dalla (tirpe di Canaan > di cui era_»

uiglia apporta à chi lo vcde,e sente; scrittOiM iledictus Chanaan,scruus Gen.f.

e pcròjPer tria mouetur tcrrajôc^. seruoruro erit fratri bus fuis ; ma fu- .

quartum non potest sestinere; Per fattaherede nella morte di Chri-

Tro- }o. vetaam cùm regnauerit , pcr stultû sto,della Chieíà hebreajeonciosia.»

ciìm saturatus suent cibeper odio- che heredò le Scritture sagre,i pro-

sammulieremcùmm matriinonio feti,il Miffia, Maria Vergine, Gio-

fuericaisumpta,& peranàllácùrn.» uanbattista , gli Apostoli , gl'Inno-

fueritha:res dominzsuas: E vero,è centi>e tutto il cultodclla vigna he-

. ▼croSaIomone,chequertequartro braica; Aufereturà vobis regnum

cose soglionocausarbisbiglioe me- Dei , S^dabirurgenti facienti fru-

MUigliaal mondo j ma pin al ti mi- ctuseiusje chesia vero, cccoChri-

fteri vuoi tuscoprírcinqueste santé stoltamaneche lo proponeecon-

parole:le duc prime, ci dimostrano ferma nella parabola délia vigna.,;

û popolo hebreoj c le due seconde, non odi Roma ? Dixk Iesus turbis MtU.it

il popolo génie: II seruoehediuen- Iudxorum parabolam hanc:Homo

tò Rè, signifíca il popolo hebreo erar pater familiasqui plantauitvi-

ehï statu scruòesohiauo nell'Egit- neamj&fepemcircundediteijor^

to;afflitto,&angariatodaFaraonc; fodit ineatorcular, ôí"sdificauic

rnapoicondottodaDio in terra di turrim,& locauit eam agricoles , &

promistîone,fucoronatoRèicda- peregrè profecèusest.-

togli il regiio e lo scettro regalo: Con grâ sapienzia il Signor no-

ïxo«ip. Voseritis mihi in regnum facer. >stro, volendo spiegar la congiura»,

dotalc,&gcnssàncta:di piu.Iostol- dciSaccrdoti hebrci,dei Scribi c

to sazio , signifíca Tistcílo popolo ; Farisei,contro la Macstà fua;e la lo-

stolto dico, perche in quei quaran. ro ingratitudine, e fcllonia 'Verso

t'annichecaminòper i dcserti,scce suopadre» volse fpiegarlacon que-

milkpazzieihoraidolatrando,hor sta parabola coperta délia vigna_>:

ra fornicando, hora fpergiurando, prima.acciò costoro pin liberamen

hora apostatand.o>& hora raormo- te,epiu sicura mente haueslinopro-

^ nunzia-
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nunziata la sen tczi? diffinitiua con- nella lor persona ; ma nella persona

trolorsteiïi; fi corne pronunzioro- di altri , gli giudicano pcr peccati

no> MjIos n.alè perde-t,& vincanu horrendii si corne veramcnte sono:

suam loçabic alijs agrjcolis : Nàm e questa istefla regola "volsc tencc

senrçDtÌ4 niridica cíi,qt:œ-;ib ipsis Christocon costoro ,chehauendo

reis lataest ; diee Grisoftomo: per- a trattare dclla Jor cmpiacongiu-

che s'cl Signore n'hauesTe parla ro ra,S^_ingratitudine; acciòmeglio

piu chiaramente.c pin apertamétej. scorgessino quanta era l'iniquità de

non harçbbono risposto àquel-mo-, i congiurari,c la bontà di colui con-

do,ma altrimcntc.-ouero harebbo- tco chi sicongiuraiiaí ecosi dessino

no taciura la rispoiÌa,ò la sentenzia, la sentenzia giusta.c senza paslîone;

si corne si legge che feceno inanzi à volfc tratcarla nella persona de i vi-

questo ragionamento , qtiandoha- gnaiuolii c del padre di famiglia-. >

• uendogli essodimandati,s'el Batte- enó in persona loro,cdísuo padre:

„. simodi Gio.Battistaeracosa venu- l'istesso leggiamo che fece Natan_,

ta dal ciclo , u da gli huomini;elii profeta,col RcDauid; quando vo-

considérando che se diccuano dal lendo fargli consessare il gastigò

cielo, si mostrauano peruersi ; per ch'eííò meritaua péril peccato com.

>t nonhauerlocrcdnto:eseducuano rneflbcon B«sabca,contro Vria_> j

da gIiTh.iiominii teuifiiianodi nnru gli propose qiiel casodiquel citta-

eíser lapidati daJ popolo;per il gran dino che haueua vna sola pecoreHa,

credito che teneua Giouar.ni : tac- la qualcgli era stata toltaper forza

querola rispostaje diíieno , Nesci- da quel riccoche n'haueua tante_»;

ÌAat-íl míiSjecosi harçbbono risposto que- acciò il Rè megliogiudicasseil fat-

sta mattina ,pcr non moltrarsicol- to e la sentenzia inpersona di altri,

peuoli, econclannarsialJa penacan che Tiella persona sua > sicotne già.

îc lor bocehe .• Di piu,volse figurar- giudicò,quandodiííe> Viuic Domi- z.Def.

la có questa similitudine; aciïô me- nns:quoniam filius morris est vir , Xl, **

glioeffigiudicaífinoilfatto.cpon- qui fçcithoc;ouem reddetinqua-

derallìno la sentenziaj perche si co- drupíunu: Finalmcnte volse spic-

meroggettovisibilequádoè trop- garlasotto questa parabola,per mo

po distantedall'occhio,non fi vede destia ; perche sua Maestà procedè-

benc da noi ; e quando è troppo vi- ua sempre modeftamente con que-

cino,cioc posto sopral'istess'occhio, sti sitoi nimici , per non incitargli à

nè menosi puòvedete;poicheSen-< maggiorodioe sdegno;eífendo che

sibik- supra ■sensum poíìtû,non eau- Esaiaancora l'hatieua figuraca con

fat scnsai'ioncmjnia quando è posto l'istesia simili tudine délia 'vigna_. ,

in débita c proporzionara diftázia» secondo.fi legge à capi cinque } Vi-

si vcdedistintamentejcosirhuomo, ncafactaest dilecto meo ,in cornu Ifa. f.

sta ndo nella p ropria passionc; ditic- filioolci ; sepiuit eam, & lapi-

ta talmentccicco,chenoriconosce des-clegitexifìa,& œdificauit tur-

per l'apptintoi suoidifettiima ve- n.m in mediocius, & torcular ex-

dertdpgli nella persona di altri , gli truxit in eaj& expectauit vt facerct

scorge assai benc; si corne appariíce vuas,& fecit labruscas : perche scj

inquestichecommettono gli adul- con parlaril Signore coíìmodcsta-

tcnj.gli homicidi),ei furtijchenon mente ,aftrattamen te, c figurata-

giudicanoesiercosc canto iniquo» mente, costoro 'volscno mettergli

lo
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lemaniadoíToisicomctiiceS.M.ir- sti filioshominum:disse Ditiid:Se-

teo questa mattina.Qnçrenres eum condariaméte, perche eslo iraa »l|

tcncre.titruierunt tutbas, qiioniam huomini > fi corne il padre jm i

sicut prophetâm cum habeoát; chc siioi figliuoli : Quomodo miseretur ■pr.lai,

hatebbonfattcquandoglihauessc parer hliorum, misertus est Doini-

parlatochiaramentc&apcrtamen nus timcntibusse:e voleté vedere_>,

te?eperò,dixitlesusturbis Iudso- quanto si cópiacccgli di ester chu-

rum parabolam hanc : Homo crac matoldiodegli huomini? conside-

pater familias qui plátauit vineam : rate quando Mosè doucua andare-»

Si comeldioinanzi che s'incar- à far hmbasciata da sua partcàgli

nasse,quando volcua mostrar lasua hebrei nelTEgitroj che haucndogli

ira,ei siio rigore} si faceuachiamar dettoessoMosè.Scquelli midimâ-

perboccadeiprofetì,Tigre,pardo, daranno chi t'hà mandato ,chc gli

1 orso,cleone,secondoleggiamoin_, risponderò? Idio gli disse cosi, Hxc -,

Qsee\i. Osea,àcapi tredici;Egoeroeisqua>- dices tìl i js. Israël, Deus Abraham.., '*

' sllcina, ficut pardusinvia Assyno- Deus Isaac.cV: Deus lacobrnisir me

rum; occurrameis quasi vrsa raptis ad vos; non disse, Deus cœlt & ter-

catulis,&consumameos ibi quasi ra?;ouero,DeusAngelorum misic

leo:equádovoleua mostrare la sua me ad vosì nò : perche ì perche si

pictà ebenignità,si facetra chiamar cópiaccpiudi esser chiamato Idio.

hiiomo, &agricohore;secondo si deglihuomini, che Idiodcl cielo e

legge in Zaccaria , à capi credici ; délia rerra j ò Idio d"c gli Angioli :

ZaC'i} Homo agricola ego sum : Cosi do- Delicias mes esse cum fïlijs hoini- R

pòches'incarnò, quando vuol trac- hum: Eccostamane l'essempio.Ho-

tarcdeJ siiorigore,c délia fiia giu. mo erat pater familias qui planca-

stízia, si fa chiamar Rè ,egiudice ; uit vineara. : ■

secondo si legge in S.Matreo,eno Dice Erat , perche qiiesto tempo

ÎWdf.iJ gli Atti.-TuncdicetRex his qui à èindefinitOj&indeterminatojÔC^

•Aft-io dextriseiuserunt:Ipseest,qui con- Idionen si chiamò padre deli'huo-

stitutuse'staDeoiudcxviuorum & mo da quel giorno che gli diedo-»

rsorruorum :e quando vuol tratta- la legge, ò da quel giorno che ld

re délia suapietà ebènignità.fi fà conseruò nell'arca; ouero,da qual-

chiamar huomo , e padre di fami- chealtro tépo allegnato da gli huo-

glia: Homo erat pater familias qui mini; ma da quel di chc Io creù nel

plantauit vineam : Perduerispetti, paradiso terrestre , secondo disse^

cchiamato padredegli huominr: Mosc; Numquidnon ipfeest pater Den.}i

prima, perihecontinuamente crea tuus,qui possedit te,& fecit.&crea-

-, le anime nostrc,e l'infonde nc i no- Bit te? e peró , Homo erat pater fa-

stricorpidentroi ventri matcrni.si milias : Di piu,e(Iendostate duc_»

corne vnoë chiamato dipintoro, nature create;l'Angelica,erhuma-

perche continuamente pingevatie na;inanzich'csso Idio fusse padro

figure i Gli Angioli, i cicli , gli ele- délia natura humana , la qualecrcò-

menti, eglianimalijgli creòvna., nel sesto giorno; eragiàstato padre

voltasoladalprincipiodelmondoi délia natura Angelica, la quai creò - , „

ma le anime de gli huomini, le crea nel primo giorno; Cùmiubilarent l0D,> '

ogni giorno;anzi ogn'hora: Secun- omnes fili j Dei : e però,Homo erat

Tf 11. dumaltitudinemtuammuluplica- pater familias : Dipiuaggiungete:

duc-»
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due 1 clazíoni son considéra te fra_.

padri,e fìglíuolí; vna na tu raie, che

qu2ndoiI íìgliuolo ègencrato dal

le visceicdel padre;e questa per nef

suna causa si puòdistruggere ,no

commurarc » vn'alrra accidentale»

ch'çquandoil figliuolo è adottato

per volonrà dal padreje questa per

varij accidéti si può perderce com

mutâtes la vigna di hoggi,piopria-

mécesignifkauail popolo hebreo ;

j. Vinea Domíni exercituum , domus

Israël est questo popolo era stato

adotcato volontariamenteda Dio ,

3RC0«4« períuofig''110'0' Filiusmcus pri-

mogenitus Israël ma perche péril

peccaro délia suainsedehà haueua_>

persa questa figliuolanza, peró non

esscdopiii suopadreadottino Idio,

ben dicejHomo erat paterfamilias

qui plantauic vineam_.:

Ma se Idio. sapeua molto bene_j >

che questi suoi vignaiuoli doueua.

no ester cosi ingrati e pcrueisi;che

doucano vecidérei suoi scrui,cl suo

figliuoloje che nó doueuano réder-

gli i debiti frutti,al suo tépo,-pcrche

▼olse piantar questa vigna,econse-

gnarlaal.'e lor mani?Risporido,che

volse piátarJaj perche essendoegli

tuttobuono,e risteslabontà>non_.

vuol lasciaredicommunicare que

sta bótà aile sue creature,ancorche

conosca esappia che quelle siano in

grate e sconoscenti ; e I'habbino ad

abiisare: di piu,voIse piantarla,-per-

che sc ben sapeua e vedcua,che da_.

*na parte questi vignaiuoli doueua

no commetter tanti mali.e tanti er-

rorij ancora sapeua e vcdeua,chedi

questi mali esso doueua dall'altra_>

parte cauarne molto bene,-cioc, la

pacienzia>rvbidicnzia,rhumiltà»la

carità.la castità,ôç^ altre virtù : di

pin,volse piantarla-: perche sicome

con l'eterna sua piescienzia cono-

sceua l'iniquità, i sagrilegij,ele ma-

le opère dl questi ingrati vignaiuo-

li; cosi con l'istefla piescienzia co-

nosceua la fede,i martirij,e lebuo-

ne opère de i suoi fedeli a m ici ; e_>

compiacendosi in questi , "volse**

piantarla;e però,Homo erat parer

familiasquj plantaûit vincanv.Quì

considerateladisserenziach'èfrà le

opère di Dio,e lc opère de gli huo-

mini ; quelle di Dio,sono tutte per-

fette ecomplite ; Dei pcrfecta íunt >«

opéra: equellc de gli huomini,sono

imperfettec defìcicntii Idioquan-

do piantò la sua vi gna , la piáco con

•tutte le cose necessarie; cïoè con la_>

siepa.col torchio,econ la torresSe-

pem circumdeditei ,&fodit inea

torcular,ô<^*dificauit turrimje

Noèquádo piantò la sua vigna.non

fi legge che vi facesse siepa » nè tor-

chio,nè torre ; Cepit Noè vir agri- Gen-p,

cola exercere terram , & plantaûit

vineam; però questa e quella ,cau-

sorono diffèrent! casiyconciosiache

la vigna che piantò Noè , su causa.»

ch'el popolo Gétile susse maladet-

to , cl popolo hebreo benedetro >

Maledictus Chanaan,Sc benedictus Gen>9-

Dominus Deus Sem j e la vigna che

piantò Idio, su causa ch'el popolo

gcntilc fusse benederto , el popolo

hebreo maladetto ,• Anferctur à vo-

biï regnumDeij fiedabiturgéci fa-

cienti fructuseius: Ma grancosa^,

che Idio questa mattina volesse piu

presto tener nome di padre di fami

glia,chcdiagricoltoreje purin vn'

altroluogo, tien nomedi agricol-

tore; Lgosumvitis vcra,& pater loa. i$,

meus agiicola est ? ma íàpete per

che } pe,rchc la vigna ch'c pianiata

dal padredi famiglia, argomcnttj

ester cosa sua j opnajma la vigna^

ch'c piátatadail'agricolrore,dimo-

straesscr cosaoi altto padronc; il

Signoie per darci ad intendereche

la CHiesa di cui t simbolo questa" vi« ^ .

gna
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gnaj S cosa sua propria » si corne dis- ber populos,tradicn't e5 cuRodìbus ■*

se per boecadi Gcremia, Pastores & in S. Matteo I capi vè*ti,Exi;tpri- Mat-io

ìtr.il. demolitisunt vineam meam , con- momaneconducerc opéra rios in_. „

cukauerunt parte mcam} con gran vineamsuam: Fuchiamata la chie-

misterovolse tenernomedi padre sahcbreavna vigna,perche si corne

difamiglia,enondiagricoltorc; in chi vuol piantarlavigna,elegge vr»

quell'altroluogo,pchetagliaeputa luogoapricoebuonojedi là fpiára

leviti.eisarmenti jilqualmcstiero tuttelepiantccattiuee disutiJi,dá-

è propriodell'agricoltorce nô del dogli il fuoeo attorno;così Idio vo-

padre di famiglia j secondo si legge lendo piantarla Sinagoga, cicsse la

t$4,tj. iui,OmnépaImitcminmcnon se- terra fertile e grassa di promislìo-

rentem fructum tolleteum,&om- nejedilà feacciò tutti gfidolatri ei'

ncqui sert fruélum purgabiteum, gentili , dádoper ogni luogo il fuo-

vtftuctum plusafferat; tien nome co. deifegni edei terrorij Vineam

di agricoltore : di modo, checome de yEgypto transtulisti,eiccisti gen- F/âl-pf

padre di famiglia tratta co i vignai- tes,& plantasti eam : La siepa che la

uolijc corne agricoltore, purgalt_í circondòd'intorno,c intesa varia-

viti;come padre di famiglia,dimá- mente da i Dottori j perche alcuni

da i frutti di questa vignaje como diceno, che significaua il muro del-

agricoltore, dà virtùalle vitichc_> la città santadi Gerusalemmesdel-

faccino questi frutti : la cui rouina si lamcntò táto Gere-

Maduesignificati principali có- mia ne i Treni.quádo disse; Luxitq; TfcrM-

tienequesta vigna: prima, significa antemurale,&murtispariter distì-

laChiesahebrea;secondo»IaChie- patus est: imperoche, si corne il fi

sc Ciuistiana; In quanto fu piáfata, glkiolo del padre di famiglia fu un

signirica la chiesa hebreajsicome mazzato fuora délia siepa di questa

Vstl-79 disleDauid,Vine'ide^€gyptotran- vigna;cosi GhristoSignornoltrofu

frulifti,eiecisti gentes, &plátasrieá; crocifisíò fuora délie muradi Ge-

&in quáto fu propaginata, signifi- rufalemme: Extra portá passus est: Heft.ij

cala Chiesa Christiana;si corne dis- San Girolamodice.chesigmsicaua

Vsal-79 feil medesimoDauid,Extenditpal la custodia degli Angioli,che fu da-

mites fuos vsque ad mare,& vfq; ad ta à questo popolo;sicome disse Da-

flumen propagines eiusîecc questo uid,Montes in circuitu ei'is, & Do- Ps.il+Î

nomedi vigna, è chiamata l'vna e minusin circuitu popuIifui;fràiqua

l'alcra in piu luoghi délia Scritturaj li fu Michtle Arcágiolo.e Gabriel-

cioè.nel falmosettuagesimonono, lo ; secondo racconta Danicle nella

Vsal-79 Refpice de cçlo,& vide,& visita vi- suaprosezia San Grisostomo dice,

ncamistá;& perfice eam, quá plan-, che significaua la protezzione dei

tauitdexteratua:In Esaiaàcapicin- Jor patriarchi , e profeti ; per i cui

Tsa. 5. que,VineaDominicxercituú ,do- meriti , furonodiscsi e custodiri da

mus Israël est-.inGeremia à capi due Dio molto tem po ; che però à Giu-

ler.a. Ego plantaui te vineam elcòtájom- da Maccabeo fu riuelato in quella

nesemen verum :in Ezechiele à ca- visione, che Gcremia pregaua con-

pi dicisette, Facta est ergovinea,& tinuamcnteperlacittàfanta,e per

£^e,l7 fructificauit in palmites,& emisit tutto il popolo hebreo: H Lirano

propagines: NellaCática à capiot- dice, che significaua laLeggechc-*

Ca».%. ccVincafuitpacificojn caquaha- gli fu data sù'l mon te Sinai; piena

» . • * .-M

t
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didiuersi prccetti morali, cerimo- bocche soleua vscíre il Rtusto delta

niali, e giudiziali i per la cui legge , riuehzioni dcilo Spirico santo: San

diuentò vn popolo peculiarc distin- Gn solomo dice, che fignificaua la

to da tutti gli altn popoli ; secondo paroladi Dio.attae poterne à pre-

Fsal.77 disse Dauid>Legem posuitin Israël; mer l'vuc de i cuori.e délie méti hu-

íì corne Ic vigne sogliono esser di- mane:e S- Girolamo dice.che signi-

stinte frà Ioro per le siepi : E sean- £cauaraltaredeisagrifizi;,douefí

darcmoconfiderádo le parole délia fpargeua àguiíà di mustoil Tangue

Scrittura,trouaremo,cheduc siepi di tantianimalichesisagrificauano

erano attorno questa vignajvna dcV-»4.Dio quotidianamente-i :

tro,ch'era di roui c dispíne; Paîtra LatorreaIra,secondoS.Tomaso

di fuori, ch'era di piètre c di saisi, fignificaua il sagroTempio, il quai*

chiamata macerie; lo disse Es?ja» cracdificatoin luogo éminente , à

Isa- S' Nuncostendam vobis,quid ego fa- guisadi torre;secôdodisseMichea,

ciam vinea: mex» Auferam sepem Et tu turris gregis nebulosa filia; l/fáfr*

eiiiSj&erit indireptionemidiruam Sion .-ouero corne diconoaltridot-

maccriam eius,&eritin concuica- tori, fignificaua la cognizionc &C

lionem ; echc Idiohaueû*e circon- intelligenziade i misteri diuiniche

data quesia vigna con due siepi, si pronunziauano quci íuoi profeti;

\ede da Osea à capi due » quando perche si corne ndletorri sogliono

Qsec dice, Ecce ego sepiam viam tuam starelcguardiéchedannoisegni à*

spinis , Sc sepiam eam maceria ; & cittadmi, de i nimicijC de gli amici

semitas suas non inueniet;di mo- chepassanojcosii profeti nauendo

do , che da qui poísiamo conelude- il lume diuino,e ftando sù l'altczza

re, che la prima siepa di dentro,era délie Scritture sagrc,annunzkuano

lacustodia de gli Angioli ; si corne al popolo le cose future; hora lie-

dice S.Girolamo:e la seconda fie- te,& hora raeltc , tal volta di pre*

pa di fuori ,era la protezzionede i mio,e tal volta digastigo; si como

JoropatriarchiisicomediceS Gri- si legge in Efaia, Super murostuos UA,su

sostomo; echequcstefuflìnoJedue Ierusalem constitui custodes, tota-.

siepi,mi muouo da questo; perche-, die &C tota nocte in perpctuurru

Idio èquclio che minacciadi voler non tacebunr; Qujndi Salomone •

leuare queste siepi,e non gli huomi- con gran mistero nella Cantica at

/. jiij Aufcram fepem eius , & erit in_. fomigliò il nafo délia Sposa,à quel-

direptionem;diruam ma^eriá eius, la tôrre ch'era fu'J mo ite Libano;

& crit in conculcationem ; e Dauid Nasus tuus, sicut turris Libani qu* çMit r,

diecche già l'haueua leuato ; Vt refpicii contra Damascum 5 perche

Tsal'7P quid destruxisti maceriam eius , & sù questo monte era fabricata vna_.

vindemianteamomnesqui prçter- torre tant ) al ta, che di là si scorge-

grediuntur viam?ecomc fappiamo, uanoi confini di Damasco; e le-»

leuarela custodia de gli Angioli ,e guardicchc vi stauanósù, poteua-

la protezzionedei Santijèinpotc- no vederc quando vsciuanoi nimi-

stàsoladi Dio: ci per venir nella G udea; onde-*

U torchio che spremeua l'vuo» st come il naso siiol'odorare lecofie

ancoraèinterprctato diueríàmen- di lontano.cosi pervnaíimilitudi-

tc; perche Ilario dice,che significa- ne Salomonc volsc inscrire, che i

iu il numéro de i profeti, dalle cui prose ci col lame profetico vede»

uano
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oanoleeose suture e Ionune ;e le chiarata la prima vfgntv : Homo

»nniinziauanoalpopolo;Gli agri- erat pater familias qui plantauit

coltori à i quali fu allogata quelta-. vineam_ ;

vigna, secbndo Beda & Origeno, Laseconda vigna propaginataw,

furono i Sacerdoti , i Pontefiá» i significa ra Chiesa Christiana» Sc è

Scribi» e i dottori di quel popolo ; chiamata vigna, perche è differen-

Yinea fuit pacifico>in ea quae nabet ziaseà la vigna.el giardino; il giar-

populositradidit eam custodibus: dino.è piantato di varie pian toi

dice Sálomone : Maduecosebiso- cioèdifichi,dimeIi,dipcri,di pe-

gna notare : la prirna.che la "vigna schi.di ciríegi.di susini, di azzaruo* ,,

fu allogata & affittataje non fu do- li>c di altri alberi; ma la vigna iè

natainè vendutaiLocauit : la secon- piantata folamente di vùi |cosi tut.

da, chefudataadagricoltorie'vi- to questo mondo è vn giardino»

gnaiuoli >e non à soldati e merci- perche f"vi sono diuer fi alberi ,e-»

ranti ; Agricolis : perche s'ella fusse piante ; Giudei , pagani , heretici .

ftata vend u ta, ò donata ; le persone icismarici,& infcdcli ma la Chics»

harebbono pocuto spiantarla a lor diChristo>è vna vigna; perche non

postatCome padroni ; tagliarle viti, conticnealtre persone, senon fede-

Iasciarla incul ta , ò farla horto di li e catholicii i quali tengono vna-.

herbe e giardinodi frutti,cioc,che rnedesima fedc.vn medesimo rito,

i suoi pontefici e sacerdoti hareb- vna rnedesima dottrína , & vn rac-

bonopotutodispensarc.&annulla- défimo cul to; cosiiachiamóChr:«

re iprecetti délia legge ; commuta- stoin San Matteo, Ite & vos in vi- Míì.i*

re« variarei sagrifizij.ei sagramen neam meam : di piu , si corne la vi

ti legali/etutte quelle cose ch'era- gna suol'esser posta con ordine o

nodeiurediuîno.-ilchenon pote- conmisurajcioíche le viti seguira-

uano fare: dipia, fu allogata ad a- no per fiIo>Vn'appd l'altra; e non*

gricoltori e vignaiuoli j perche se confufàinentCjComestanno le plan

tasse stata allogata a soldati e nier- tenei boschi,e n«i giardinii cosi

catanti,non harebbono saputo cul- nella Chiesa di Dio>siedono per or-

tiuarla.zappada.putarla , tegarIa-> , dine i gradi Eccle siasticij cioè gli O-

c vendemmiarla;non essendo lor stiarij,i Lettori.gli E(lbrcisti,gliAc-

mestiero : Così quella chiesa fu coliti,iSuddiaconi,i Diaconi , i Sa-

conscgnata à Pontefiei.à Sacerdoti, cerdoti, gli Abbati, i Vescoui, i Pa-

&à Ltuiti, ch'eranovnti econsa- triarchi , i Cardinali , el somma

grati;e poteuanoex offitio offeri- Pontesice : e son chtamati viti, i

reisagrisizij.amministrareisagra- fedelij perche si corne le viti ten-

menti.giudicarefrà letjraelcbraj, gono poco spazio sùla terra, mL>

cdarrincensosùl'altare;ilchenon la maggior parte di esse và serpen*-

poteuano farei Ré, ncaltre perso- do co i tralci e co i sarmenti per

nc:quindisileggene! secondodel l'aria; cosi i fedeli Christiani ten-

Paralippomenon, che quádo il Rè gono poco for.damcnto sopra que-

Oziavolsetemerariamëtedar l*in- ite cose terrene e mondane, mJj

censosù l'altarej perche non era_. tutto il lor fine è posto nel ciel?

•vffiziosuo, Idiolo percosse subito e nella vita beata; si corne disse-»

di iebra nella faccia;e ru scacciato l'Apoílolo, Nostra conuersetioio-. Tbit- fi

fuora da i Sacerdoti : hor ecco di- cœlis est : di piu , si corne le -viti si

V - —•
Y a putano»
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putano, silegano, est accomodano lamente per scruizîo delThiiòmo.!*

ogni annn; cosi 1 Christiani Catho- ma 'questa vigna délia Chiesa l'ha-;

lici siconfcssano.si communicano>e uciia islituita íolamente per scrui-.

si mondano ogni anno : di piu , si zio siio je però, si corne quel pa-

come le vici mandano fuora l'odo- radiso fa vn horto farto per fpasso

re íbaue , i siori bianchi ,el'vuo e piacere dell'huomo; cosi questa

. mature ; secondo disse la Cantica, vigna délia Chiesa,fuvn horto far-» v ,

Catl'i.»7 Vinex florenresdederunr odorem toper fpasso e piacere diDio; Hor-

ílium; Videamus si flortiit vinea , tus conclufus foror mea fponfa , 4«

si flores fructus parruriunr j cosi i hortus conclufus, sons signatusj di-

buoni Chiistiani,mandanod'inror- ceuaegli nella Cantica : Ma passo

• no l'odore.dcl nome caihohco, i piu inanzi , e dimando 5 perche

fiori délie parole fante , e fvuo quel paradifo fu piantato per luo-

dcllc buonc opère, e rqtte tre que- go di fpasso e di piacen dcll'huo-

stc cose Je repiJogò l'Ecrlesialtico mo?e questa vigna èstata piantata

in perfona délia Chiesa , Egoqua- per luogo di fatiche , e di lauoro

Eccl-xi fi vitis fructifiçaui fuauiutem odo- deiristcfs'hiiomo? Exijtprimo mi- Mdí.20

ris, & fiorej inei fruchis honoris, ne conducere operarios ip vincam

òc honestatisje però; Homo erat fuam : K.ifpondo,p*r questa causa;

Ëa erfairilias qui plátauit v neam". Perche il paradifo terrestre fupiá-

>ice,ch'el padre di famiglia pian- tato per lo stato dell'innocenzia }

tó questa vigna ; icciò si vengaà co- douel'liuomo hatieua à viuer quie-

noícere,che la Chiesa non è (tara to.agiato.c tranquiIIo;e questa vi-

piantata & iítituita da gli huomini, gnaë stata piantata per lo stato dcl .

ò da gli Angioli ; ma solamente da peccato , doue l'huomo hà da viue-'

%CY-l. Dio: Egoplanraui te vineám cle- recon saticlie.con stenti, econfu-

ctam,omne femen verum:E due dori ; ln sudore vulius tui vesceris Cen. f.

luoghi io leggo ncì-Ia Scrittura piâ- pane tuo : El fine perche Idio ha-

tati da Dio : vn luogo mattriale , uesse voluto piantac questa vigna

che fu il paradifo terrestre; Plan- délia Chiesa nd mondo, lodicono

çtn. 2. tauerat autem Dominus Deus pa- molro benei fanti Padri ; prima,

fadisum "yolupratis à pnncipio:& perche hancdo egli ab eterno pre-,

vn luogofpirifuale, che questa vi- delhnati gli eletti alla gloria ; si

gna di hóggij Homo erat puer fa- corne disse S- PaoIo.Elegu nos in_ jrpfe. 1.

milias qui plantauit vmeam : ma ipso ante mundi conltirurioncnu ;

chcvuol dire, che quando piantò era ancora conuenienreche gli se-

il paradifo Terrestre , volfe che_-> parasse c distinguesse da rurti gli al-

i frutti di quel luogo fufsino rutti tri popoli,cpn aflegnarli vn'habi-

Ggn. l. dell'huomo? Ex omni ligno para tazione particolare;doue poteífino

disicomede:e quando piantò que- communicare insieme , &operar#

sla vigna fpirituale, volfe cheifuoi con vna medefnna fedejsicomeal

frutti fulsino tutti riferbari à lui ? tempo dcl diluuio distinfee fegre-

Cum autem tempos fruciuum ap^- gòla famiglia di Noè da tutti gli

propinquasset,misit feruos fuos.ad altri habitatori délia terra , mcr«

agricolas.vt accipcrcni fructuseius: icndola dentro quell'arca sibrica-

Kìfpondo,pcrdimostrarech'el pa- ta di lcgni j-chc fu figura di essaw

radiso terrestre l'haueua creaio so- Chiesa: Secondo, accià il suo noT

x me
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me diuino fuíle glorificaco in ter- saChristiana doueua ester piu no-

ra con sagiifizije con sagramcnti, bik,piudegna,e piu potente délia

da tutti quci fcdcli ài quali si fus- Sinagoga hebreaipiu nobilc,per

se compiaciuto riuelarsi ; si como il sanguedi Christo che la consa-

dislcÔauid, Notus in Iudsa Deus, grò; piudegna.perl'altezza délia

in Israël magnum nomen cius dottrinache inscgnaje piu poten-

E tcrzo , acciò quegristcflî fedeli te, perla virtùemcaccdci suoiSa-

hauesiìnohauutaoccasionç oppor- gfamenti : Secondo, perche si co

ls*/.

?f7S.

Dan.7-

tuna di rendergli i dcbiti frutri

délie buone opère ;per lecui ope-

Ueb. n

me la vigna col lungo andare può

mutarsi e seccarsi>el regno restaJ

rc, fussinoconcorsià meritarc ía_» perpetuo e durabile coímondo j

gloriadel paradiso: poiche fuora cosi la Sinagoga hebrea doueua-»

délia Chieía, 1« opère nostre non- finire e terminare nella moKe di

hanno merito in cielojfí corne dis- Christo, e la Chieíà Christiana do

se S. Paolo, Sine fide impoíîìbile est ueua perpetuarc e durarc insino al-

placere Deo; Econtrenomi il Si- la sine del mondo ; Regnum cius, Dan, j;

gnore volse stamane chiamar que- quod non corrumpetur jdicc Da-

sta Chiesa : la chiamò vigna, Ho- niclt-.: Ricordareui di grazia- ,

mo erat paterfamilias qui planta- quando il padre Giacop benedisse

i siioi fìgliuoli j che duc segni as-

segnò, per conoscerla venutadel

Media i il primo , che sarebbe-.

uit vineam ; la chiamò heredità,

Hic est heresveniteoccidamuseú,

&habebimus hereditatem cius; e

ta chiamò regno , Auferctur à vo-

bis regnum Dei,& dabiturgenti fa-

Cienti fructuseius : col nome di vi

gna 1 é chiamata ancora da Efaia-. ;

Cantabodilcctomeocanticum pa-

truelis mei , vincç sua; ; col nomo

di heredità, e1 chiamata da Dauid ;

Dcusvencrunt gentes in heredita

tem tuam , polluerunt Templunu

sancttim tuum ; e col nome di re

gno , è chiamata da Daniele; Su-

scipient autem regnum fancti Dei

alnssimi : quando è chiamata vi-

, il primo , che

mancato lo scettro del principato

nella cala di Giudai el sccondo.che

sarebbe stato legato l'asinello alla-,

vigna, e l'asina alla vite i Non au- Çgn,^f2

feretur sceptrum de Iuda,& dux de

femore eius,donec vcoiatqui mit-

tendusesti éX^ipsceritcxpectatio

gentium : Ligans ad vineam pul-

fum suum , & ad<vitem asinanx»

sua m : è cosa chiara , che queft'afì-

na íìgnificaua la Sinagoga hebrea,

e qiiell'asinello il popolo gentiioj

c che la vigna figuraua la Chiesa-.,

gna , aíl'horasi vède allogata à gli cla vitel'Euangelo.-horpcrdarad

hebrei; quando è chiamata herc- inttndcre il Patriarca, che questi

due popoli nella venuta del Mes-

sia doueuano vnirsiin vna fede, 6c

in vna reIigionc;disle,cbe l'asinel- ,

lo ch c il popolo gerícile doueua-.

dità, aíl'horasi vede mal trattata-

da ciíi; e quando c chiamata regno

all'hora si trasferisce ne i gennli :

M i io dimando , perche quando é

allogata à gli hebrei, è chiamata-, .ester legato alla vigna ; e che I'asiv

vigna ? è quando si trasferisce à 1 na cheîa gente hebrea» doueua cs-

gcntili é chiamata regno ? Rispon- fer legaraalia vite : e se ben secon

do , perche-si corne il regno è vna_> dol'ordine dcH'istona, doueua di-

cosa piu nobile , piu degna, e piu roche l'asina sarebbe siata Icgata-,

potente di vna vigna í cosi Ja Chic- alla vigna; perche ì gli hebrei su

Y } con-
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• consegnata efla vigna »e che alla_ cauifoluí; & hà gran simili tudi-

vitesarebbestatolcgato l'asinello , ne con la crocc , non solo inquan-

perche à i gentili fu predicato l'E- to aila maceria che fu di legno.ma

uangelo ; nondimeno con gran_ ancorain quanto alla forma délia

trustera disse cosi, per dimostrare figura; perche si come il torchio

che lá vigna si haueua à trasferire hà k) stipitc per luogo , il crâ

ne i gentili ; Aufcreturà vobis re- uerso per mezzo } cosi la crocc-»

gnum Dei,&dabiturgentifacien- hebbelo stipite pér lungo, douo ■

ti fructus eius; echel'Euangelo si stetteappeso ileorpodei Signore;

haueua ancora à credere da gli he- ôc^_ il crauerso per inezzo , doue_*

g^#2. ii brei : Reliquia: secundum electio- f'urono distefe le sue braccia : La_i

netngrariœ, salu* facta: suntjdicc torre altissima>è la santa Fedo ,•

S.Paolo:epcrò,Homoerat pater ornaa di dodici merli , cioc" di do-

familias qui plantauìc vineam : dici merli , cioè di dodici articoli

La siepadi questa vigna, è laleg- che contengono tutta la dottrina^

ge Euangelica ; perche si come la^ Catholica ; quindi lo Spofo nella

nepa si fa nella vigna > acció non sia Cantica , con grande allegoria as-

•danneggiata da gli animali > e cal- somigliò il col lo délia sua Sposa_>

picciata da i viàndanti ; cosi la leg- ad vna torre di auorio j Collunu Can.7.

ge Euangelica è posta per riparo de tuum , sicut turris eburnea ; per-

1 vizij , e peroftacolo dcl diauoloj che si come l'auorio è <"Yn dento

quindi Osca.non senza mistero Ia_. candido e bianco >cosi la Fede del-

chiamò siepa di ípinc, e muro di laChiesa c tutta candidae pura_> :

fffee 2. pietro» Ecce ego sepiam -vianu Gli agricoltori ài qualiè stata al-

• tuam spinis, & sepiam eam mace- logata questa vigna , sonoi Vesco-

riaipcrchesicomealcunesiepistan- m, ei Prelati Ecclesiastici ; si co-

no intreccìate di spinc c di roui me disse Salomonc_>, Vinea fuit,C<jK.8.

pungenti , per maggior sieur tà del- pacifico , & tradidit eam custodi-

íe vigne ;cosi i precetti Euangeli- bus, ctoc,che Christo e il pacifico

chi stanno intrecciati di moite mi- padrone délia >igna i e i Prelati so-

nacce e sopplizij diuint,per mag- no i cuítodi e i vignaiuoli :

gior sicurtàdeiranimc ; e licorne Maduepunti bisognaqui nota-

i mûri délie città al tempo dcll'as- rc : il primo , che si come questa-,

sedio custodiscono i cittadini cht-. vigna nonfu venduta dal padre_<

*>i stanno dentrodaj lor nimici, di'famiglia,'nèdonáta,né data in

purchc i cittadini difendino esse.; terza generazione; ma solamen-

mura; cosi i precetti Euangelichi te allogata per vn'anno : e si come

custodiscono in questa vita i Chn- lepoííessionichcsiallogano,sidap-

stiani dagl'inimici muisibiii , pur no con questa condizione ; che sia-

chc iChristiani osscruino essi pre- no mig!iorate& agomenrate, e->

cetti ; lo disse ben l'Ecclesiastico j non deteriorate e mal trattatej c.

Wcthi$ Si volueris mandata seruare con-, si come quelli che letengono sono

seruabuntte: II torchio di questa vsufruttuarij solamente, e nonpa-

vigna/èil legno délia santa Cro- droni e tiranni > Cosi i Prelati che

ce , doue fu spremuto il sangue pre- hanno riceuute le Chicse in gouer-

ziosodi Christo ; che cosi lo chia- no , debbono rrcordarsi che sono

ìsa-í}. mò cgli per Esaia , Torcular cal- afrìttaton solamente, e non padro-

ni>
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ni ; e che son tenuri di accrescerle ministrare i Sagramentí, ad aiuta"

e raigliorarlc, tanto net temporale reipoueri,&àfeticareperla grcg"

quantonellospirituale; e non de- ge; Pascire qui in vobis est.gregem upet r

teriorarle; e facendo altrimente, Dci; dice San Pietro: pero Idio si

diuentano rei e colpcuoliieguaià lamenta di alcuni Prelati.che fan-

loro, Va pastoribus Israël,qui pa- no il contrario jedice, Lac corne- £fc.f,»#;

scebantscmetipsos; diceEzechicle: debatis,& lanis operiebamini; & **

equestoagomento sihà dafarecon quod crassurn cratoccidebatis.gre-

ressempio délia buona vita , con la gem antem meum non pasecbatis :

predicázionecontinuaiconlavigi- Nella Cantica hónotato vn bcllis-

lanzia paterna » e col dispensare rao mistero,degnodiconsiderazio-

l'encrate canonicamcnce ; pcrò S. ne; c vogho che l'ascol tiare :dice>

Pietro vuole > che i Prclati slano che dentro la -vigna di Salomone

forma detle lor greggi' : Forma_> stáua vn numéro indeterminato di -

facti gregis ex animo : perche si vignaiuoli, cheguardauanoi suoi

corne la forma dà I'essere, la bel- frutti j i quali haueuano pec sala-

kzza,Ia proporzione > e la per- riodugento scudi d'argento , oltrc

fezzione alla mareria ; secondodi- la rendita principale di mille che si

ce il filosofo : cosi il Prelato hà da daua al padrone; Vinea meaco- çM.%,

dare spiritualmente l'clsercla bel-

lezza , la proporzione , e la per-

fezzionealle sue pecorelle/quindi

Idio si lamenta per £zechiele,di

alcuni cattiui Prelati ; e dice,Qupd

infirmum fuit, non consolidastis }

cV^ 'quod aegrotum > non sanastis;

quod confractum est , non alliga

ftis i & quod abiectum , non redu-

xistis: 11 secondo puntoche si hà

da notare , e* ; che questa vigna non

ram me est , mille tui Pacifici , &C*

ducenti his qui custodiunt fructus

eiusj &attorno al suo letto, staua

vnnumero determinato di soldari,

ch'erano fessant a , tutti armati à

guardarlo da i perìcoli délia notte;

i piu valorosi del popolo : En*

Icchilu m Salomoms sexaginta for.

tes ambiant ex fbrrissimis Israël :

Io dimando,perche nella vigna era

.r.. .. .. quel numero indeterminato ?e nel

fu allogata à i vignaiuoli dal padre letto determinato di sesTanta ? Ri-

di famiglia.perchchauclTmoa man spondo , perche quclla vigna era^

giarsi tuttal'vua-, òà bersi tutto il

vino,òà tenderleragneàgli vecel

li , ò à stare à spaflb sotto sombra-,

délie pergole;ma perche hauessi-

noá zappa ria , à putarla, & à culti

uarla ; c nel tempo stabilito dargli

i debiti frutti: Misit seruos siios,

vt acciperent fructus eius : Cosi i

Prclati che hanno riceautc le Chie-

se in non hanno à fuc-

nguradeíla Chiesa, (i corne dicc_>

Christo stamane ;e quelli che cor-

rono per haucrei suoi bencfizij , e

le sue Prelature ; (tirati dalle ren-

dite e dalle commodi là) sono tanti

e tanti,ch'el suo numero c indeter

minato} mail letto, era "vna figu

ra délia croce > e quelli che vi stan-

no attorno , (che son sorti di fede,

armati dihumilrà>&imitanoChri-

ciarc il sangue délie lor pecorellc; sto nella notte délia pasïïone) sono

né à spender malamentele lorp en- pochi j però il suo numéro è breue,

trate , nè ad arricchire i lor pa- cd«terminato:Machediremodel-

renti , nè à stare à spaflb per le cor- le viti di questa vigna ? In quattro

. ti i ma ad istruire i popoli, ad are- modi io Io veggo nella campagne:

' , Y 4 Alcu-
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Mm.}.

Mm. s.

Alcune serpiscono per terra,e stan- Ja dclla terra ; co.TJaoh.iam0 Saru

nolunghedistescíbprail icrrcno: Giouanni adl'ApocaliiscMu-'Art-

Alcune altres'innalzanoalqiunto, gelus falcemfaamacut.ru in ter-

eíono appcggiatc à i palijoc" alle_> ram,&vindemuuitvucam teiia:

canne: Álcuncaltrependonodal- La siepachelacircondau'iniorno,

Jepcrgolt',c]iui)i Icgatt- edisttfecoi è tuttoil cielo ; perche fícomela_>

lortralci : Et alcune altre fagliono fìepa si fà di plante dífTcrcntt da_»

in alto, cstar.no aiiuiticthiatccono quelle dclla vigna,cosila maieri

gli albeh, e con gli olmi : Cosi,Ie_»

prime vitj sono i p eccatori che stan-

noabbracciari con quefto mondo ;

che non penfano ad altro,fe nonal-

ie ri«chezze,à gli honori,à i figliuo-

li,& aile delizie délia carpe;si corne

disse San Paolo>Quprum finis inte-

ritus, quorum Dcus venter eít ; &

gloria m confusione ipforum qui

terrena fapiunt: Le seconde sono

grincipienti,checoI timoredel!

-j r

del cielo secondo i buoni fiJosori è

disscrente dalla materia délia ter

ra : II torchioche spremel'vue, è

l'acqua,l'aria>el fuucoj da i quasi,

tre clcmentrhdipende Ja composi-

zione c corruzzione di tutti icorpi

misti : La torre aluíTìma d'onde si

vede t u t ta Ja vigna , é il piancta del

Sole, per cui si vede la bellezza di

questa palla: Levitieitralci, sono

le fpezie diuerfe de gli animali,do

pena s'innalzano alquanto dalla., gli vccelli,de gli albcri,e délie pian-

terra,hora con IeJimosine,horaco te: £ gli agricoltori à i quaJi èal-

ì Sagramenti, hora con l'orazione , logata , sono gli huomini mortali >

& hora col digiuno ; si corne dilse-» Ma auuerti tc,chc si corne la vigna». <

San Gio-Battista , Faeitefructunu nonfuvcnduradal padredi fami-

dignum pœnitentix: Le terzefo- glia ,ma folamentcallogataà i "Vi

nci' prosicienti, che pendono dalle gnaiuoli j Cosi queslo mondo c sta-

pergole dcllc Religioni,con J'osser- to folamentc affitrato da Dio à gli

uanzia dci'voti, deiprecerti, dei huomini, ma non venduto ; e però

consigli,e délia vitamista ; sicome pazzifon quellichedicono .questo

disse Christo , Sic luceat lux '■yestra Regno è mio , questa città è mia^,

coràmhominibuSjVfvideantopc- questa posscsiìoneè mia,questo pa

ra vestra bona , & glorificenf pa- lazzo è mio ; mentre ne sono vsu-

tremvcstrumquiincœlisest: E le fruttuari; fòlamcnte,ma non pa-

3uarte sono i perfetti, che innalzati droni; e già si vedechequandoil

aquestomondocon l'ardoredel- padredi famiglia vuol dargli ad al

la carità ,e con la santità délia vira , tri» manda la morte per le poste à

slanno talmcnte vniticon Dio, die citargli.e subito gli priua del pos-

sonopiu del cielo che dejla terra; si sesso , seacciandogli fuora ; anzi

quando ivignaiuoli sono staticat-

tiui,oltre aì priuargli délia vigna,

gli gastigadi quàedrlascueramen-

te ; Maìos malè perdes, «Sc vineam

corne disse l'Aposlolo , Nostra con

uerfatio in cœlis est ; horeccodi-

chiarata la seconda vigna : Homo

eratpater faini lias qui plantauit vi.

neam,&sepcmcircumdeditei, & fuam locabitalijs agricoles :

fodit in ea t«rcular , & a-dificauit Riposiamoci •

turrim , & locauit eam agricolis :

Ma "vn'altra -vigna tni resta da_.

scoprirc; equal'c questa ì la pal-

Sccondo
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Secondo V^agionamento. scrba dentro vna caflá ; per com-

prargli il vitto, il vçrtito, c l'altre

CVra autem tempus fructuunu. cose necessarie ; coíì leggiamq nel-

appropinqtuíTer.miíìtscruos la Scnttura, che Gioseppe riem-

siios ad agricolaSjVt acciperent fru- pì i Granaij dell'Egúto di quel fro-

ctus cuis: Chi non sà.che poco con- mento ch'era de gl'istesii Egizzj ;

totornarebbeadvnpadredifarai- per poccrglielo poi dare al tempo

glia; quando nclle sue poffcssioni délia famé: e che Idio rendaque-

hauesse piantauvna vigna c che al sti frutti i noi medefimi, k) die»

tempo di primauera mandasse f«o- chiaramente San Giouanni nell'A-

raifioriisepoiquei fiorinon pro- pocalislein quçlle parole jAmodct

ducessino nell'estadei debiti frutti ìàjp dicit soiritus vt requiescant à ^4poM

dell'vue,e del virio ; Coíì poco con- laboribus fuis , opéra enim illorura

to tiene Idio,che tu huomo fij fede- scqutintur illos j non dice l'Apo-

le e Christianoi echedipiumandii stolo,che i nostri digiuni.le nostre

fiori délie fante parole col profit- limosine,le nostre orazioni.elc no-

mo, fc poi quei fiori non ptoduco- stre opère buone , rimanghino in_,

no i debiti frutti délie buone ope- questo mondo ; né meno dice, che

rc : odi quel che dice la Spofa nella se le piglia Idio per se; ma dice ,

Can- 7» Canticaw, Manesijrgamusad'vi- che vannodietro àquelliche le fe-

neas, videam us sifloruic évinça si cenoinquesta vitaj : E si çome st

flores fructus parturiunt : non fi trouano due sorti di frutti : prima-

contentalei di andare solamente-» ticci , e stagionati j ci prima ticci

aile vigne, nèmeno si contenta di Aannoin maggior sti ma, in mag-

crouare i fiori sù le vin } madipiu gior pregio, e vagliono piu cari

yuole , chei siori partorischino. i dei stagionati ; peresserpiu rari >

fruttij cperò,quei Christiani che e perche non comparifcono in tan-

hanno parole ccerimonieaílâi, e ta copia nclle piazze ; cosi anco-

non corrifpondonocon le opère e ra, due sorti di opère buone si tro-

coi fattiisono assomigliati da vn«. uano ne i Christiani: le primatic-

profetaadvna vite ch'è tutta pie- ce,che sono quelle che si fannonel-

na di pampani edi fronde,ma non la giouentù,enegli anni floridiie

Osées- hàvue; Vitisfrondosa Israel,fru- lestagionate, che son quelle che si

ctusadaeqiiacuscstei:Maiodiman- fanno nella vecchiaia encgli anni

do , se Idio non hà bisogno délie scnili j cVTà Dio sono piu grati

cose nostre,essendo tutto pcrfetto j quei digiuni .quelle orazioni, quel-

Vfd.i$ si corne disse Dauid, Dcusmeuses le discipline, quelle vigilie, equel-

tu , quoniambonorummeorunu le mortificazioni, che si fanno nel-

ifébnegeSi perche manda con tanta la giouentù , Che non quelle che

sollccitudine à raccorrc questi no- si fanno nella vecchiaia j eperòil

ftri frutti ? Rispondo.ch'elfaper Christiano deuc sforzarsi di ope-

nostro beneficio; cioè, per riscrbar- rar bene quando è fanciullo, quaa-

. gli à noi medefimi nell'altra -vita ; do è giouane , e quando è vecchioî

in quel modo che suol farevn pa- ecco la Sposa nella Cantica , corne '

dre prudente, con 'vnfigliuol suo si gloria humilmente di hauer ri- . "

giouinetto; che si st darda lui se- serbati al suo Sposo lanto i frutti

ra per sera tutti i danari che guada- primaticci , quanto i stagionati $

gna il giorno à UuQttre,e glieli ri- Omnia poraa noua , ÓX». vercrav » Cm. T:

dilc^
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dilccte mi , seruaui tibi : Noiuu > di fichi , si corne dicc iui San Mar-

ccco i frutri délia giouentiì ,• Vcte- co ; puril Sígnore andòà vedere^»

ra.ecco i frutti délia vecchiaia;e pe- se ve n'era alcuno : Cùm vidissctà 2kLir.iSl

rò.Cùm tcmpusfructuumappro- Iongèficum habentem fblia, venir,

pinquasser , niisitseruosfuosada- siquidfortcinucniretineaj e per-

gricoIaí>vtacciperentfruóiuseius: chequesto? non peraltroj sc non.,

Magrancofa, chenon essendo pcr dimostrare tacitamcntc,chcj

ancora vcnuto il tempo didar que- akroera giudicatoil tempo di da*

fti frutti; ma auuicinandosi turta- rei frutti dalla parte délia Sinago*

niacotae dicc il testo,il padre di ra- ga,&altroeragïudicato dalla par-

miglia mandasse gli essattori per te di Dio: Di piu> sicome le viti

«ssij purèvero,chc noi chiamia- fanno prima l'vue agresti ,epoile_>

mocrudeliqueglihuominijchedi- mature ; cosii buoni Christiani >

mandano il censo quel giorno istes- hanno ad hauere prima i buoni c

so che si matura ; e Dauid ragio santi pensieri, che sono l'vucagre-

nando dcirhaomogiustojdiílejche sti jepoi le buonee santé operazio*

daua i frutti al tempo suo (tabilito: ni,chc sono l'-vue mature ; hora..

9s<d> *• £l,t tamquam lignum,quod plan Idio non solamenre si diletta di rí-

tatum est secus decíirsusaquarum , ceueredanoi P'vue mature dello

quod fructum sutim dabit in tem- buoneoperazioni, ma ancora l'vua

porc suo ; comedunque Idio man- agresti de i buoni pensieri; si corne

daàpigliarliauantiiî tempo? Ri- disse Dauid > Qupniam cogitatio <pr 7$,

(pondo,in piu modi : Prima, ch'cl hominis consitebitur tibi , fXTtc-

tempo di dare i frutti á Dio , non è, liquix cogitationis diem festum a-

«juellochepensiamonòijòche vor- gent tibi : dilettandosi dunque di •

remo noi ; ma quello che vuole_ queste Tue agresti, non è meraui-

; oldiOjC che commanda Idio j cioc, glia, se manda inanzi al tempo ma-

' il primo giorno che cominciamo turo gli essattori à pigliarle da i vi-

ad hauer T'Vso del libero arbitrioj gnaiuoli j e che fia vero, ricordates

perçhe sono alcuni che vorrebbono ui le parole délia Spoíà nella Can-

dare questi frutti, nel fine délia Jor tica;che inuitandolosposoad an-

gioucntùi altri,nel fine deila lor vi- dare aile vigne,gli dice ; che in vn_»

rilità;&altrt,nel fihedella lor vec- istesso giorno vuol vedereifiori v-

chiaia i hor questi tempi, son tutti serti dalle viti , e i frutti appresso

tempinostri; ma non di Dio: per- vscitida queifiori; Manc surgamus Ca*7>

che il tempo di Dio, è subito chc_* ad vineas, videamussi floluit vinea,

l'huomo comincia á conoscere il si flores fructus parturiunt: Dipiu

bene cl maie * però la Scritturaw aggiungete : Volendo Idíocomc-»

parlandodi Tobia, dice che da fan- amorcuolislîmo padre concédera

ciulletto faceua opère buoncjHçc, spazio che ci prepariamo e dispo-

Toft- i. c<_ liissimilia,sccundum legenu niamo à dargli questi debiti frutti,

Tbre-3- Dei puerulusobseniabarj e Gère- manda inanzi al tempo gli essatto-

mia dice , Bonum est viro,cùm por- ri à riceuergli;acciò con raie auui-

tauerit mgum abadolcscentia su«u ; so, da vna parte diamo opéra à' rac-

t che sia vero , pigliamo l'cssempio corgli j e dall'altra , non possiamo

di quella Ficaiache maladissc il Si- trouariseusadi non esser stati auui-

giiore,in figura délia Sinagoga_. ; fati & intimati:machi sono questi

iheseben non era all'hora tempo essattori ?sono le buoncispirazioni,
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■ IeTOcidei predicarori, J'infirmità che disse S. Gio. Battista , quando

corporali, ele tribolazioni diucrsc prcdicaua la penitenzia al popolo;

di queíto mondoi eperò.Cùm rem- che glialberichcnon saceuano frut

pus seuctuum appropiuquaslèt,mi- n , fi doueuano tagharc, e metrerc

íît scruos suosad agricolas , vc acci- al fiioco i O.nnis arborquae ncn_, Matt.i.

perent fructus eins : facitfructumbbnum,excidetur, &

Tre sorti di vili si truouano nelle in ignem mittetur,secondo>daqueî

vigne: Alcunepienedi pampano» la parabola che disse il Signorëdei-

chenonhannograppolo alcunodi lafìcaia,che tre anni non haueuaj

vuaj Alcunealtrepiencdilambru- prodotti fruttiiech'el padroneor-

sche>amare & agresti i& alcuno dinò alù;oconradino,chela taglias

alcre pienc di vue buone,e mature ; se;Eccc anni tres su n t,ex quo venin ìjic, té

cosi nella Chiesa di Dio,vi sono gli quœrens fruóhim in siculnea hacéV:

ippocri ti che fanno le spampanate non inuenio; íùccidè e: go illam, vt

délie parole fan te e monificate_> ; quid etiam terram occupât ? horse

ma non hanno frutto di opère-» tre anni solamenteeranoscorsi,cha

soíîìstenti : si corne disse Geremia> quclla ficaia non haucua fatn fichii

leu 8. Non est vua in vi tibus , & non sunt el padrone voleua già che si taglias-.

ficus in siculnea $ folium defluxit ; se: che sarà di te peccatore , e di te

Vi sonoi peccatori, che in cambio peccatrice ?che liomaisono scorso

■• di vue buone , producono amarç_> ledecinedevenrine, e forsc le tren-

lambrusche di adulter;j , di ílupri , tine de gli anni , che non hai fatto

di homicidij,difur,ti ,di spcrgniri, frutto alcuno di vera penitcnzia,nè

e di al tri pecca ti i si comedjsse Ësaia, di buone ope re r m a ai con t ra rio , di

Isa- S' Expcctaui vt faceiec.víiaSfcôf secit adul.cerijidi stupri>di sornicazjonii» .,

labi uscas ; £ yi sono i veri Çhristia- d: homicidjj,di furti, disagrilegi) »

ni,che producono l'vue mature del- di bt slémie,di reslimonianze false,

le buone opère ; dico de i digiuni» e di alrri peccatacci ? checosa dico

délie limosine,dell'orazioni,dello saràdeifatti tuoi?oime»e mille vol-

discipline,cdi al tre mortificazioni; teoimeivditequelche diceldio ad

Ecrf.ij si corne disse l'Ecclesiaftico , Ego Ezechicle profeta, Fili hominis , E^e-tf

quasi "Vitis fructificaui: &òquan- quid fiet de lignovitis ex omnibus

to piace à Di o, vedere quecte mi sli- lignis ncmorúímmqui d toile tnr de

chcvitipienedi vue buone e ma- ealignú vt siar opus ; aut fabricabi-

turc; però quando creculparadiso turdeea paxillus.vtdcpcdeatineo

teiTcstre,!ocrcòpienodi alben tut-- quodcumquevasípiofcra,chescne

ti carichi di frutti maruri, sicomo farà di quei legni che si tagliano dal

si scorge dalle paroledettc ad Ada- le vin ? se ne farà forse vna scala î ò

Gf«. i. mo> Ex omni ligno paradisicome- foi se vna cassa.'ò forse vn tauolinoí v

de; onde mol ti dot toi i tengono, ò forse vna sedia ? ò forsc ne farai

ch'elmondo russe stato€reatone1la vn'vncino per tenerci appiccati i

stagionedell'Autunno ,• perche al- vasidellacucina?nò:perche?perche

l'horaapuntoglialberi stanno pie- à nclsuna di quesle coseson buonijà

ni di pom i,e di frutti : e da due cs- che dunque serui ranno?al fuoco,di-

scmpíj possiamointenderequanto ce Idioi Ecceigni datum estinescá: £^Mj

dispiaccia à Dio vedere vn'álbero .cosi vn peccatore infruttuoso,e che

senza frutti;cioè,vn Christiano sen- non si emenda de i suoi pcccatijnon

zabuone opere; prima, da quello cbuonoànessunacosa;nonadesser

solda-
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soldato,nó ad ester capírano, nó ad

eíser giudice.nó ad ester mercatáte,

non ad ester p rincipc,nó ad ester rc-

Jig'ioso.nó ad ester prelatosma à che

• .. scruiràíad ester bruggiatodalfuoco

ÏM- <leh'inferno:Sî qu« in nie non má-

ságue preziosojíntrecciata côla sie-

padc'sagramcti,!Ubilitacó Ja torre

dell'Euâgelo, & ornata col rorchio

délia croce;(ìam'obIigati p ráte spe-

se c fatichedi rédergli i debiti frut

ti dclIcbuoneopejperòdicepEsaiâ»

scrit,mittetur foras fiait pal mes,& Quid est qddcbui vitra faccrevineç jra

arescet>&colIigétenm>& in-ionem meç,&nó feci.'Finalméte.siarnoremeç,

nuti p il pmío pche sicome i vignai

uoli tbgliono volécieri portar'il mu

sto î cala del padrone, pche fperano

d'hauerneà parrecipare à quel cépo

che sarà fatto uino maturo ; cosi noi

akrijdouemo uolcrieri réderei frut

ri à Dio del dígumo,ddIa limosina,

deH'orazione,della disciplina,e d'aï

tre opère buonejcssédo sicuri ecer-

tì,chc ci saráno ricópensate d> là col

premio délia gloria» si corne ci pro

mette Esaia.Faciet Dnsexcrcituum

omnibus populis in móte hoccóui-

uiú pinguiû,conuiuiû vindemiç.pin

guiu medullarorú) vindemiç deff-

cat;;e peròjCû tépus fructuû appro

pinquasseemisit seruossiiosad agri

mittent,&ardet: .

Per tre ragioni noi altri che ci tro

uiamo in questa vigna,siamo tenuti

di rendere i frutti al padredi f.imi-

glia;prima,pcr la gutitudine;pche

ficome quell'operaio che stà ozioso,

c nó troua da lauorarei abbattédofi

í vn gëtil'huomo ch'el códucc nella

sua vigna,e gli dà occasionc da gua-

dagnareie di piu,Io fa suovignaiuo-

lo e pa.rtecipe di quei fruttijse poi al

suo lépocostui lo fraudastè,enógli

rédede la débita vende*mia;sarebbe

tacciato grandeméte d'ingratitudi-

ne:Cofí noi gétili,che stauamo ozio

si e scioperati scza culto di vera rcli-

gioncjQuidhicstatisrotadicotiosi? r ..n , _ ~—.

essendo ítati códotti da Christo nel- co)as,ut acciperent fructuseius:Ma

la sua vigna,I te & vos in vineá meâi uediam o,che spezie di frutti è que-

douenó solamétcstiamoalguada- stachestàasoettádoilpadredifami

;no , ma ancora partecipiamo de i gliajla dice Esaia,Expedlaui ut face- jyj,. ji

ttidi questa vigna;chc sono isá- retuuas; è uua> ch'è proprio frutto

Isa- if.

tislìmî íàgramcri e l'indulgézieìíàre

mo tennti per ingraxi3anzi p ingra-

tiífimi;se al suo tépo non réderemo

aquesto Signorei debiti frutti délie

buone opère: di piu,siatno tenuti p

l'obi igo,pche fi come quei padre di

famiglia quádo hà speso táto à piá-

ta re vna vigna Te vi nà fatta la siepa

d*intorno,acciògli animali nó pof-

sino guastarla;la torre dêtrojacciò i

vignaiuoli postîno habitarcijel tor-

chio in mezzo, acciò si posta far Ja_j

Vsndtmîaíson'obligati quei vignai

uoli p lárespesc fattc,ecómodità ri

ceuuie;rendergli al suo tépo i debiti

frutti ciella vendémiai cosi noi altri

haucndo.haiiuta da Christo S.N.la

vigna delta Chieiâ, piantata col suo

délie uiti : nó dice,che aspetta fïchi,

ò mele,ò mádorle,ôazzaruole,ò su-

sincjòaltra sorte di frotajnòíma v-

ue:pche Idio nó uuoleda noi se non

quello che pòssiamofarejcchecó-

uieneàgli huomini farcsnódimáda

checreamo Angioli,che fabrichia-

mo cielijche voliamo p l'aria,che ca

miniamo sott'acqua,e simili impre-

se à noi imposlìbili ; si corne bê dice

Agoslino: ra a uuole ubidienzia.hu-

milià>uirginità>castità,carita>pietà»

giustizia> digiuni, orazioni, hmosi-

ne.discipline, esiniili frutti che so-

gliono far gli huominiie si chiama-

no vue , pche nascono propriaméte

dalle viti,che sono i fedelijmedian-

te l'aimodcH'acqua délia graZia^:

Legge-
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Leggesinel Deutcronomio, à vcn- concorrcil nostro libcro arbitrio,

titre } ch'cra tn preectto nella Ieg- con Ienostrc fatichcjppichenoi sia-

gc.chequandoaícunoentrauanel- mo quelli checooperiamo conessa

la vigna del proífimo , poteua iui grazia,e meritiamc; fi corne disse-

mangiar dell'vua , quanto voleua; noqucivígjiaiuolial padrone délia

ma non poteua però portarne fuo- vigna , Paresillos nobis fecisti , qui fl&f.xo

DCH'lf ra vn grappolo : Ingrciïus vineam portauimuspondusdiei & aftus:

proximi tuijcomede vuas quantum Ma che ditemo de i Christiani di

ribi placueritj terasautem ne esse- questi nostri tempi îchc in'cambio

ras tecum : (fia detto questo à ver- di rendere vue à Dió , gli dannoa-

gogna de i Christiani 5 che corne marelambrusche; Expcctani vVfa- jfe. j.'

trouano vn poucrino t mangiarvua ceret vuas,& fecitlabruscas: I fau-

nelle lor vigne i ò l'accusano alla ciulh rendonodifubidienze,maIc-*

Corte, ò gli danno buone baíto- creanzc.catriueconuetsazionije vi-

natc; e pur la legge di Chnsto c zij brutii.- Igiouani, insoknze, a-

piu pictosa , piu clémente , e piu ca- dufteri j, giuochi , qucltioni , & ho- '

ritatiua délia kgge di Mosc ; ma micidij : Gli attempati , inganni ,

lasciamo da partequello lîmento) ftirtii, tradimenti,ingiuihzie,e di-

io vi dimando , perche quel pic- shonestà : I vecchi,auarizie,ambi-

cetto d'indu lgenzia,e di prohibi- zioni, mormorazioni,mali consi-

zione,erafatio piu per l'vua , che gli.e mali essempij : c le donne_j»

peraltro frutto ? Rispondo, per- pompe.ballijbelleiti.amorije vani-

che al!a produzzione& abondan- tà:ò mondoimmondo,ò mondo

zia dell'vua, sc ben ci concorre la pienodi spine, edi lambrufchc:

mano potentedi Dio, si corne con- Masentiamoringiurieche fecc-

corre in tmte I'altre cose ; vi con- no flamane i vignaiuoli,al padredi

corre ancora ia spesa del padronc fam;°lia;g(i vecisenoi primi.ci se-

della vigna, e lafatica grande dei condi seruitorii& ail vltimo , gli

uignaiuoli à zapparla , à putarta, ammazzoronoil figl uolo j Eiecc-

ad impalarla ,& à legarla 5 che non runteum extra vineam > & occide-

concorre cosi ne gli alben de gli runt: Non si può dircon lingua»»

ahrt frutti: e pèrò perquantoap- humana , quanto fia dcrestabilc il

parteneua il fatto all'abondanzia caso dell'ingratitudinej tutti gli al-

che ucniua dalla mano di Dio, la tri peccati hannoquakhecausa,c-»

Jegge era indulgente .1 uolereche si

poiessc mangiar deH'iuia quanto

piaccilo > In quanto poi apparte-

neua il fatro alla spesa del padronc 5

e fatica de i vignaiuoli i la le°ge_

quakhe ragionc; ma ringratitudi-

ne.non hà ragione alcuna_, : II su-

perbo si muoue , perche vuol'esser

stimato piu dcgli altri $ l'auaro si

muoue , perche vede in quanta fti-

loa> 1$.

prohibma ,che sc ne poteflc- portar nia è il denaro ;il lasciuo si muoue,

fuora vn grappolo : hor tali sono perche c alletrato dalla bellizza.»

le opère noltrc : da vna parte ia- dclla donna i firacondo si muoue ,

quelle concorre la grazia di Dio à perche è prouoeate dai fine deila_

dargli Ja forma e l'accrescimento ; vendetta ; il goloso si muoue , per-

poiche senzala grazia, non si ra- cheètirato dal gnsto délie "viuan-

rebbe niente; Sincme nihil pote- des c l'adulatoresi muoue , perche

Ais facere; e dall'altra parte, 'vi cerca acquistar la grazia dcll'adu-

latoi
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hr. n.

Ben- 3z

Quod non est,non scieur; diccilffJ

loTofo.- L'iílessa dimanda, fece an-

cora ad Eua prima nostra madre;

alla quale hauendogli fatti tanti

benencij e fauori , con hauerla.»

creata dentro il paradiso terrestre,

c non fuori com'era stato creato

Adamo ; con hauerla formata di

carne, e non di terra com'era stato

formato Adamo ; con hauerla fatta

compagna,e non serua e sehiaua di

Adamo;;e con hauergh dato il do-

no délia giustizia originale, fi coma

eraltato dato ad Adamo i efisa ha-,

uendo preterito il preecttodiuino»

cmostratasiingrataà tanti benesi-

tezze incasamia îgrancosa certo, cij > Idioglidimandd , Quare hoc Gf». f.

che ídio dimandi ia causa , perche fecisti? caisse, di non saper la causa;

il s.io populo iù fdtte tante scele- perche ancora qui si trattaua del-

1 ingratitudine; Ma io dimando»

latoitna l'ingrato,nonhà nessutu

motiuo , nefî'una causa , e neísuna_>

ragione; Ingrati enim spes, tam-

auam hybernalis glacics tabescet;

ice Salamone ; assomiglia la ra-

gionedeU'ingrato,ad vn ghiaccio

che da se stesso si diiegua , e si con

suma; Eccoquesto padre di fami-

glia,haueua vsata tanta corresiaco i

vignaiuoli ,• e i vignaiuoli all'incon-

tro senz'alcuna causa , gli rendono

tantaingratitudine; Iodissebeno

Idio per Gercmia , Quid est, quod

dilectus meus ip domo mea fecit

fcelcra multa,? quale la causa,ch'el

mio diletto hà fatte tante fcelcra»

ratezze ? non è egli Idio ? non sà

tutte le cose degli huomini? lepas-

sarc ,1c prcsenti,e le future ? Tu no-

uisti omnia nouiífima,& antiqua^;

corne dunque dimanda la causa di

quegli errori ? Ia dimanda , perche

si tratta deU'ingratitudinc ; e io

raostrano quel/e due parole, Dile

ctus meus; il mio diletto: cioè,

quel popolo al quale hô fatti tan

ti fauori , e tanti beneficij ; si co

rne riferi Mosè, Conflituit eurru

super excclsam terram,vt comede-

rctfmctusagrorumîvt fugeretmel

de pctra>oIeumquedefaxo duriíïï-

mo ; butyrum de armento, Ôc^laç

sequesti vignaiuoli furonocosi in

grati e peruersi, che non reseno i

debiti frutti,che'vccisenoi primi

e i secondi seruitori,echcammaz-

zoronoil figliuolo del padre di fa-

miglia i corne non si riíòluctteno

ancora di tagliar tutte Ic ""viti di

questa vigna,c di spiantarla à fat-

to-dallc radici? Rispondo , che si-

gnificando la'vigna propriamera-

te la Sinagoga;ei vignaiuoli, isuoì

sacerdoti epontefici; secondo dicc

Origene; questi sacerdoti e ponte.

fici,non poísedeuano cosàalcuna

particolarenella Giudea; malalo-

ouibus.cumadipcagnorumcVarie- rohereditàera la parte délie deà

tumfiliorum Basanj&hircoscunu me ,dcisagrifizij,e délie oblazio-

medulla tririci,& sanguinem vus

biberetmeracissimum :hor questo

diletto , gli rese vna íòmma ingra-

titudine: mentre gli "yccise i pro-

fcti,gli amici,el suo figliuolo; e pe-

rònon hauédo fingratitudine cau-

íà alcunache Ia muoua , ben dicc

Id.o ; Quid est,quod dilectus meus

TtcT' 1 1. in domo mea fecit scelera mulra_..'

poichc quello che non è , non si si ;

ni che veniuano portate dal popo

lo al sagro Tempio ; onde se haucs-

sinohauutoanimodi spiantar que

sta vigna , si sarebbono priuati da

lor steísi del vitto quotidiano , e de

proprij honori > e però correndo

quiui il loro intéresse, mai gli ven-

ne questa volontàdi spiantarela vi-

gna ; ma fòlamente, di vecidere i

feruitorijc l'herede ; e non di ren-

dere
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dcreidebitifruttialpadredifami- uerlasua hercdità , con dargli la

glia;dipiu,questofufattoperpar- morte? non parechecorra questa

cicolarc prouidenzia diúina ; es- consequcnzia , anzi al contrario;

sendo che Idio hi sempre tenuta cioê, senoi ammazzarcmo colui,

cura peculiare délia suaCiiiesa ; e saremo puniti scueramcntc,e faro-

se ben ha permessoinalcunitempi, mo priuati del possesso délia *vi-

chei suoi seruie profeti fiano sta- gna;íïcome giàdissenodi propria

ti persegiiitati , torm'entati,& vc- bocca, Malos malcperdet,& vi.

ciu ; non há però mai perrneUor neam suam locabit alijs agricolis:

che la vigna sia stata spiantata; ò Pcr intelligenzia di questo passo,

che le suc vitidei Sagramenri , lia- bisogna notar due cose; la prima-.,

no itati eíterminati -, però quando che (ì corne nclla parabola hodier-

Christo pendeuain croce,volfepa- oa,peri serui del padredi famiglia

tire in tutti i mcmbri del suo cor- sono interpréta» i giusti ci profe-

po;nelcapo>nella bocca.ncllespil- ri ; e per i vignaiuoli , i scribici fa-

lcnel petto, net piediicnelle ma- risei;cosi i giusti, ei profeti, ir»_»

ni; mancnvolsepaiiregia inalcun' 'vn'alrro modo haueuano^sperra-

Io*. 19. Osnon comminuetisex eo : to il Mcíïìa.da quello che l'afpet-

anzi quando vscì quel decreto da tauanoiscribi , ci fansei ; perche-/

Pilato , che fussino spezzati gli osli da i giusti , e da i profeti , era stato

áicrocifiifi, perche i lorcorpinon aspettato per vero figltuol di Dio,

restallinoappes, incrocenellafesta e per Rè spiritualedel regno délia

delSabatoj il Signore preuenne, Chicfa jsecondo disse Efaia , Deus I/j. $?.

espiròinanzi ranima; acciò noru. ipse venict,& saluabicvos:e Zac-

gli fusse rotto ossoalcuno: e per- caria, Ecce rex tuusveniet tibi in- Zac> 9,

che questo ? se non perche l'osso si- stus,& salua toi ; ipse pauper : e Gc-

gnificaualaíiiaChiesajessendochc reinia_>, Suscitabo Damd germen fer. zj.

£ua fu formata dell'osso di Ada- iustum , & regnabit rex,&íàpiens

mo: & Eua siguraua la Chic(à , si èrit: da i fenbi e farifci,cra aspet-

Come AdamonguraiiaChristos se- tato per hurimo assolutamente > c

Ppfo.r. CondodisseS.Paolo,Sacramentum per Rè Temporale del regno délia

hoc magnum est,ego autem dicoin Giudea ; fecondo rifpofeno à Chri-

Christo & in Ecclesia ; e Christo sto,qnandoglí dimandô; Qtiid vo- M4f.1t

con questo fatto volse racitamente bis videtur de Chriílo ? Cimis rìlius

mostrare,chcla fuaChiefa in nef- est ? dicunc ci , Dauid; c <ì ennjo

sun tempo cfoueua esser spezzata , rifpofeno h Pilato , quando gli di-

Mat.i6 n^ spiantata i Portac inferi non prç- mandò ; Regem vestrtim crucifi- \0a.1fi»

ualebunt aducrfHS eam : o?01^ ,J ^on habemus rcgem nisi

Ma piu oltre, e vedfamocome Cassarem : La seconda cosa che fi

s'intendeno quelle parole chedice hà da notare , é , ch'el regno fpi-

Christo de i vignaiuoli; Hiccsthç- rituale de i Giudei, andaua vnito

res,-ycnitcoccidamuscum, &ha- ôí^annesso col regno lor tempo-

bebimus hçrcditatem eius ; Que- raie,- perche non poteuano osserir

ftoèrherede,amma2ziamolo ,& sagnfizij,se nonneiTempiodi Ge-

haremo la sua hercdità j Se essigii rufalemme; c non poteuano map-

conobbeno Christo per Meslìa,iru giarTAgnell) P.squale.fcnon iru

che modo poteuano speraredi ha- questa Citrà > e non poteuano ecle-



Ventrdt Terzo

brar Je for festejsenon nelPiftesso nelle marri dialtri; AnfereturàvS:

< fuogo ; onde perso questo regno bis regnum Dci > & dabitur °enti

temporale, perdenano per conse- facienti fruólus eius: Ma qui re-j

qucnzia il regno spirituale ; íì co- sto assai merauigliaro > che hauen-

me già gli successe neHv"yltima_» do costorocommeíïìmolti misfa:-

guerra de' Romani : hor stando ti j e prima di latrocinio, con ha-

questi due fondamenti ,dico,che uer'vsurpati i frutti annuali délia

corre bene la consequenzia chç_> vigna ; secon3o d'ingratitudino *

dice Christoj Hic est hères, veni- con hauer mal trattati i creati del

te occidamus eum , & habebimus padredi famiglia; terzo di homi-

hereditatem eius; perche essendo cidio, con hauer" 'Yccisi alcuni di

statoconoscuitoChristo daessiper quei scruirori; e quarto diribcllio.

herede e per Messia, dapiusegni; ne, con hauer fatto morireilpro-

cioè,dall'operazione dei miraco- prio figliuolo dci padrone délia., (

Ii , dalPinnocenzia délia vita, dalla 'vigna ; gli fusse data poi vna sen-

circostanzia di quel tempo, e dal- tenzia cosi leggiera :c che sen tén

ia consonanzia délie feritture sa- ziaj che la vigna fusse leuata dallo

gre ; eTredendo cíîì, che hauesse lor mani, edara adaltri vignaiuo-

ad essere Rè temporale délia Giu- li ; Auferetut à vobis regnum Dei,

dea ; si poteuano metrerc in buona 6^, dabitur genti facienti fructus

speranza , col dargli la morte e_» eius : e pur è vero, che lor stesii ■

con leuarselo dinanzi, poter otte- s'erano condannatià maggior pe-'

ner il possesso di quel regno tem- naj quando disseno, Malos malè

porale ; c conscquentemente» del perdet , & vineam siiam locabit

regno spirituale ; come vno annes- alijs agricolis : Ma non e mera-

so con l'altto:perchcmancatorhe- uiglia , perche questa sentenzia-

rede , l'hcrcdità subito è diuolutaj vsci dalle mani di Dio;& Idio quan

adaltri ;e che.sia vero, apparisce_» do punisce i peccati degli huomi-

da quelle parole che disseno ncl ni , gli punisce sempre citra con-»

LOC-U' Concilio,- Quid facimus, quia hic dignum ; cioc meno assai di quel-

homomulta signa facit? Si dimit- loch'essî meritano : c pigliatel'ef-

timus eum sicomnes credent in_> sempio di Caim , il qualehauen-

eum , & venient Romani 6X_ toi- do vcciso Abele suo rratello ; Se

lent nostium Jocum,& gentem.»; essendosi condannato di sua boc-

doueal contrario, facendolo mori- ca dinanzi à Dio à quella senten-

re , presupponeuano di stare in pa- zia , di essere ammazzato da altri ;

cifico possesso di quel regno, e di Omnis qui inueneritme , occidet Gfn<4*

non esser perturbatidai Romani me: Idio mitigò questa, senten-

eperò, Hic est hères , venite oc- zia, c.disse; Nequaquam itafict:

cidamus eum , & habebirnus here- e per assicurarlo , gli messe vn sc-

ditatem cins: gnoinfaccia , che non fusse vcei-

Ma Dio huono.Dio viuente_j, fo da veruno ; Posuirque domi- Cc».4«

Dio immottale; come riuscì vana, nus Cain signum , vtnoninterfi-
 

per-
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peruerfi , il pin grande el phi terri- Vsquequó* tu luges Saul,cùm ego

bile é questo, quando glipriuadel proiecerim eum ne regnet super N»«

lume délia Fede > e gli scaccia dal Israël ? e cosi fecc stamane il Si-

FrembodellasuaChicsa;perchcaI- ghore , in proferir la sentenzia»,

hora íï costituiscono suoi nimici di questi vignaiuoli ; tacqueilga-

diametralmente : íìcome disse_* stigo corporale , che doneuano

lieb.il SáPaolo, Sine fide impossibile est hauere neH'vItima guerra de_^

placere Deo: quindi Esaianarran- Romani, quando furono puniti

do vngran gastigo che imprecaua con la fame,coimorbi,c coi fer-

il Meína al popolo hebreo per la roi secondo lor stcssi s'erano con-

soa maluagiu , dice ch'era questo; dannati : Malos malè perdet: e_»

chelopriuassedellumedelIsFedc: trattò solamcnte del gaitigo spi-

fsa.it Excœcacor- populi htiius,&: aures rituale, cioèdella perdita della.»

eiusaggraua, &ocuIoseius claude; vigna; Auferetur à vobis tegnum

nc forte videat oculis fuis j-ft^uri- Dei , 3c dabitur genti facicnii rïu-

buseiusaudiat, & corde fWinrel- et s eius: hor da qui impara tu

Iigar,&conuertatur;e questo mç- Ro;na , à terrier grandemente i

deíirno gastigo conferma Christo gïudizij occulti di D10 j & à star

breuementecontro questi vignaiuo vigilante c diligente à coltiuar

li , mentre dice , che gli sarà tolta». questa vigna che ti hà data nellc_*

lavigna;cioc,iIculto délia Reli- mani ,che sei tu stessaj Vinca do- Jsa.f.

gionei ch'era vno dei maggioriga- mini exercituum j domus ICrael

stighi che Idio gli potesle dare in est ; & à rcndergli in ogni tempo

questo mondo: Di piu aggiunge- idebitì frutri dell'vue mature , ç_»

te : Idio quando vuol gailigare vn non dcll'amarc lambruschc : Ex-

peccatore scelerato , in questa vita pedlaui vt faceret vuas , 8c fecit la-

con due gastighi, dei quali vno fia bruscas,-& à tenersempreconto dei

corporalc,e ralrrospiritualejnella serui eministri che ti manda, per

senrenziache gli esce dalla bocca, hauerlasua vendemmia > Cùm au-

stiole aile volte tacere il gastigo tem tempus fructuum appropin-

corporaJc corne minore , e trattare quaslet, misit seruos suos ad agrico-

solamente dello spirituale ; sicome las , vtacciperent fructus eiusi &à

fi legge che fece con Saul , che ha- ricordarti notte e giorno de i fauo-

uendo a priuarlo del regno ch'era ri segnalatiche ti hà fatti il padre-»

vngastigospirituale,efarlo mori- di famiglia , in coltituirti capo di

re col ferro su'l monte Gelbot-. , tutto il mondo ; Quid est quod de- .

ch'era vn gastigo corporale; trat- bui vitra facere vinea;meï,&non

tandodella sentenzia con Samue- feci ? e questo apuntocl'epilogodi

le, tacque il gastigo corporale,o tutto questo ragionamemo; Anda-

narrò solamente lo spiritualc-» ; te in pace:

Z PRE-
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P R E D I C A

DELLÀ PARABOLA

DEL FIGLIVOL PRODIGO.

« Sabato Terzo .

Hom» quidam babuit duosfilios , & dixit adolefcentior

ex Hlis patriy &c. Luc. 15.

PRIMO RAGIONAMENTO.

lace táto alla Maestà Dio» creíconoancoralclorpcpeaccidcrj

laconuersioncdcl pecca- li,coAj^>aradisocrescédoiInume-

. core, esidiletta tantodt ro dMBpati.fi aumenta la sor g lo ria

'-«♦M perdonargliisuoipeccati accideule; hor pl'auméto di questa

ncll*attodellapeniiczia;cheragio- gloria accident ilc.èdi ragioneche

nádoneegli per boccadi Ezechicle gli Angioli dcíciclofaccino sesta &

£çc. 18 profett. disse; Si iiirpiuscgerirpœnt alkgrezza: Di piu,haucdo Christ»

létiam ab omnibus pecca tis suis>quç nclla sua palHone patiri tanti tormé-

operatuscsticVcuítodieritomniap- ti,tátepene,eiáii dòlori.per saluare

cepta mea, & secerit iudicium,& ìu 1 peccatori; ìk hauedo per elsi sparso

sti tiannvita viuer,& nó morieturisc ta:o sangue neH'horto.nella coîóna,

il peccarorcfaràpenitenziadei suoi enellacrocejgli Angioli vedédo sar

peccati cómcflr,&osseruarài miei penitéziaal peccatore , econoscédo

preccrtijviuerà vita jmmortale,enó chc quclprczioso smguenon resta

morrà:<JndiChrislo Signornostro, sparso in vano g qutll anima» perla.

■—' predicadovna voira ai peccatori & nuejcnzia&amorc che portanoà

ai publicani ;pinanimirgli à sar pe- Chiisto lorcapo elorSignore,"ne

JLhc. 1 S nitcnzia,disse»Ita dico vobis,gaud ú fanno sesta & ailegrezza:Di piu.tur

erir coi á Angelis Dei super vno pec ti qiiei spiriti Angelichi deíìderan»

catore pœnitentiam agétejcosi dico grádemétecheíe íèdieYacue.d'on-

à voi.chcgli Angioli del cielofaran de cascorono gli Angioli ribelli, <ì

no sesta &allegrczza,quádovnpec- riépinodi anime predeslinare ; Igbr

cacoiesicóuertirà,e sarapeniteziate merure veggono sar penitenzia ai

la ragionejè qwefla ; perche quando peccatori,veggono percósequenzi*

vn'anima smarritaepsa viencàsal- che quelle sedie si vanno riépendoî

uarfi,airhorasi guadagna vn módo, e per si fatto córento,gtustamécene

Mat.iS e piu d'vn módo che susse oso;>Quid sanno sesta & alkgrezza : Quand»

prodest homini,si mûdú vniuersum Giacop entrò nell'Egittocoi suoi si-

lucreturjanimac verò sux detrimen- gliuoli> e con la sua samiglia ; non si

mm patiatur íonde facendosi sì grá legge,chequ#í giorno fuíl'eosserua-

guadagno, è ben conueniërcchc gli to da gli Hebrei , ò che ne facessino-

Angioli deîcielo ne faccino sclla>& festa alcuna ; ma quàndodopò tanti

allegrezza:Di pin,sicome nell'inser annivscironodi quel paese, dicela

nocrefcédoilnuiuerodeidannati, Scrittura , theappieílòloroquclla

gior-
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giornata era soléne,memorabile,& ui,chc son qlliche per afsctto d'amo

osscruata con grandissima festa;Ha- re, ó per attodi gratirudine.végono

F bcbitishuncdicminmonumentú , adottatidagIihuomini;sicomeGia-

&celebrabitis eum solemnem do- copadottò Effraim,eManasse,fi-

mino in generationibus vestriscul- ghuoli del gran Gioseppe: Duofilij C(n>j^S

tusempirerno:cosi,quandovnChri tui,q. natisunt tibwn terra vCgypti,

stiano entra col peccato nella scrui- antequáhuc venircad te,mei erunt/

tu dcldiauolo ch'cij mistico Egit- Ephraim,&Manastes;e figliuoli spi

to;quel giorno non epuntoosserua- rituali,chc son qlli che sono battez-

to ne memorabile , perche è giorno zati , ò catechizati nella fede dá i sa-

Vr, dipiantoedi mestizia; Angelipacis çerdoti;ficomedisseS.Paolo,Filioli Gal.4.

*J*'iy amarèflcbú t:ma quádo lui esce fuo- mei,quos itcrû parturio, donec for-

ra del peccato,edi quel mistico Egit metur Christusinvobis; Cosi Idio

toconlapenitenzia ,&emtnenda- hà tre sorti di figliuoli nella sctittu-

zione; all'horasi che quel giorno è ra ; I primi pcr creazione, che sono

oííeruato dagli Angioli con gran fe- tutti gli huomini del modo; concio

~uc sta,cVallcgrezzaiItadicovobis,gau siachc,à tutti crca'&infódcranima

" diumerit coramAngelis Dei super razionalc, sicome disse l'Ecclesiasti-

vnopeccatorepacnitcatiamagente; co.Non enim Deuscócupiscit mul- fjc%U ìt

Con tre parabole il Signor nostro titudinéfiliorú infideliú.&inutiliû:

spiegò quelfallegrezza che si face- I secódi per adozzione di fede, sico-

ua 111 cielojdclpeccatorepentito; la meson tutti i Christiani regenerati

prima c quella del pastore chehaue nel fonte del battesmoi secódo disse

ua cétopecorelle, eche hauendont S.Giouáai,Deditcis potestaté filios loan. ù

smarrjta vna nel deserto , epoi tro- Dei fieri,his qui credût in nominc

uataia,si rallegròcoi/upiamicií la cius; £ i terzi p elezzionc di gloria,

seconda,quelia délia donna che ha- sicome sono tutti ipredestinati del

ueua dieci drach me,c che hauendo- .ciekysecódo disse Sâ Paolo, Qai prç £j>}). l.

ne persa vna in casa, epoi trouatala, destinauir nos in adoptioné filiorû ,

si rallcgròcó le suc vicinercla terza, pcr Zesum Christum in ipsum :"hor

fuquelta delpadre difamiglia che questi due figliuoli délia parabola

haueua due figliuoli ,ech'essendpsi d'hoggi , son chiamati figliuoli di

smarritoil minore in paesilontani, Dio in tutti questi tre modijperattò

e poi cornato da lui , si rallegrò grá- di creazione,per adozzione di fede,

deméte con tutti i creati dieasa suai c p, clezzione di gloria^il maggiore

jJtCé z. nonodi Koma?DixitJesusparabo- comegiusto ,acciò inlui rilucessc la

lam banc , Homo quidam habuit grandezzadcllagiustiziadiuina;el

duosfilios,&dixitadolescentiorex minorecomepeccarorepentito,ac-

illis patrijPatex da mihi portionem ciò in effo rilucesse la grâdezza del-

íubítantixquxrne.coutingit: lamiscricordiadiuina; Homo qui- >

Ecofa chiara , che sicome fra gli dam habuit duos filioszConsiderate

huomini mor.tali si truouano tre sor con quant'ordinc di sapienzia,il Si-

ti di figliuoli;cio c figliuoli naturali, gnore gli và proponédo nel Vangc-

che son quclli che nascono secódo la lo; poichcnonchiamail peccatore

generazione séminale ; sicome disse figlitiol maggiore, cl giusto figliuol

ft. n7 X>auid>Fili; tui sicut nouellçoliuarú minore ; ma al contrario : il giusto . ^

iûcircuitumése^tue^figliuoliadotti- maggiarie,elpeccatorcminoie;per-

Z 2 che
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che il peccatore ê veramentc vn fan

ciullo, òvn giouane inconlìderato;

chcnó sàadopraril sennoelaragio

ne,masolamétcilscnso,così lo chia

lfa.6$. mò Esaia, Puer centum annorû mo

rictur : el giusto,è vn vecchio matu-

ro e prudéte,- perche camina cóside

ratamcte,ecoi termini délia ragio

ne; checosi lochiama Salomone ,

Sap-4' Cani autê sût sensus homints,&çtas

sencchitis vitaimmaculata; E diffe-

réte assai questa parabola, da quella

che fi leggein Sá Mitteo à capi véti

uno, dettaa isacerdoti nel tempio;

cioè,di quel padre difamiglia che

haueua due figliuolije cheordinò al

primogenito.cheandaflead operar

Matt* nella vjgna; Fili,vade hodieopera-

41. re in vmea mea ; ecolui rispose, che

nó volcuaandarun e poi pentito,vi

andò;ordinò al secondogenito,che

vi andassc;ecolui rispose di volerui

andare,e nó vi andò;Eo domine,&

non iuir;attesochc>in qiiclla parabo

la, vno diquei due fìgliuoli dimo-

stral'ordínede i peccatori prédesti

nante l'altro,rordine dei peccatori

prescitij ma in queita parabola,am-

bidue questi fìgliuoli dimostrano

l'ordine de i prédestinât! ; cioc, vno

ditr.oslrarordinedei giusti , cheil

sigliuol rnaggiorcje l'aluo,rordine

dei peccatori pentiti,ch'è il figlíuol

minore; Vno ítà sempre in casa.l'al-

troescé,e poi ritorna:

Ma Dio buono, Dio viuente,Dto

• immortale, e corne altamente si và

v scoprédo slamafie il fonte délia tua

carità;poiche trattandosidel pecca-

rorc pétito,nósei figuratoedipinto

sottonome di Rè,ò di Signore,ò di

giudiccòdi amicojò di fratcllojma

di padre: Pater,damihi portionem

subfian tiç,qua? me cótingitje quefto

per più ragioni Roma : per ragione

dell amore, per ragione dei perdo-

no,eper ragione deH'heredità; Per

ragion dico, dell'amore 5 attesoche

nestiin huomo ama piu sinceramete

a!rrui,quanto il padre ama il suo fi-

gliuoloj anzi questo è il piu grande

amore che si conosca,ò si sappia fra

noi mortali ; essendo il figliuolo vn

ritratto viuo dei padre; quindi le

leggijcógran ragione hahno stabi-

lita la pena ai figliuoli parricidi che

ammazzano i lorpadn;có chiuder-

gli viui dentrovn sacco di pelle in

compagnia di vncane , di vn gallo,

di vn serpe, e d'vna scimia ; ma non

hanno stabilisa pena alcuna ai padri

filicidi cheammazzanoi lor figliuo

ii: presupponédo coi termini dell'a-

more,che non posta occorrere simil

caso nel módo:hor estendo l'huomo

fattoad imaginedi Dio, Ad imagi- Gen.zl

nem Dei creauit ìllum; si presuppo-

neperconsequenzia , che liaamato

caramente da Diojsicome disse Ge-

remia , In charitate perpétua dilexi Jìie.} !•

tc;essendo amato caramétc da Çio,

giustamëteesso Idio queita mattina

vuol'esser chiamaro hella parabola

col nome di padre i Pater , da niihi

portionem substantif qua: mecon-

tingit: cosi disse Esaia » Pater noster Isa-6}.

es tu,nos verò lutû ; e cosi c'insegnò

Christo à dire, Pater noster qui es in Matt-C.

c.Tlìs,íandhficctur nomen tuum: Di

piu,si fa. chiamarc con questo nome»

per ragion dei perdono, attesoche

nessun huomo, ò fîa principe, òsia

fratello.ò fia amicojècosi diípofto e

prontoa perdonare tutti gli errori,

e tutte le ossesc che si fanno; edme il

padrcal sijo fighuolojpche se roffe-

sa , òl'errorec grande ; ncssunogli

pdona volentieri,ma si riserba il ga^

lìigo;e se l'offesa, òl'ei rore si è mol-

tiplicato piu volte i dopò che si é

perdonatoduc , e tre volte, nonsi

perdona la quarta;ma il padre è di-

sposto à perdonare al figliuolo quai

siuoglia errorc,& ossesa fatta; ela_»

per-
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perdona tante voIte,quante volte-» io aggiûgQ , chc assai maggiore è la

ìlfigliuolgli dimandapcrdono, o ^piciàche vsa Idio con l'huomo , chc

promette diemendarsihumilmen-*nó quelladcl padre,ò délia madre

te:ecosi fa Idiocol peccacoreiil qua

Je non sòlamente gìi perdona oella

penitenzia gli errori ,e le ossese gra-

uifatte,dihomicidij , distupri , dì

adulterij , di vin j nesandi , di sper-

giuri,di bestemmie,di hercsic , edt

altri peccaci enormi , ma di piu,gli«

le perdona tante volte , quante vol-

iol tìgliuoloiperche pur si vede alla

▼ol ic,che'l pad re c la mad rc abban-

douano i lor figiiuoli,- sic ì me leg.

gumo in alcune istoric ; ma Idia

mai abbandona l'huomo in questa

vita.purche ncorraà lui;qucstonô

è mio pensìcro > ma di Dauid; vdtiC

Ic sue parole; Pater meus, Sc mater

te eslb peccatore gli chiedeperdono mea,dei cliquent t mejdominíisau

contritamentc ; e n'uibbiamo la tcassumpfitmej Mio padre, cmi*

Tsdt.tÇ

pruouaincápodiSan Picrro,quá-

Hat. 18 do dimandò al Signare, Qu-jties

peccabitin me frater meus,&di-

raittam ei?vsquesepties?eChristo

madre , m'hanno abbandonato ; &

Idiom'hàabbracciato: Finalméte»

si fà chiamar padre , per ragione

dell heredità Mttesoche, tutti i fi-

glinfpofe, Nondico tibi sepnes, gliuoli ipsoiuresuccedononatural-

scdvsqueseptiiagiesscpties:di ma- mente neU'hereditàparerne;e sevns

niera, chc per questa ragione, giu- figlkiolo non fà qualche ingiuria

fomente Idio si fa chiamar padre graueenotabileà nio padrc.nópuò ,

in questa parabola: l'tstesta ragione esscrpriuato.edishercdatodi quel,

accennò Dauid nel salmocêtelìmo la;cosi ancorail regno delcieioper

secondo, quando disse ; Quantum la redenzion facta da Christo nella ».

distatortusab oeddente »longèse- Croce,é astegnato per hereditàai

cit à nobis iniquitates noílras ; quo- Christiani; perche diuérano figliuo

modomiseretur pater filiorú, mi- 1) adottiuidi Dio per il Battesimo:

sértus est domintis timentibttssc :.e" Deditcispotestatem filios Dei fieri, loan» t>

no ta te bene queste parole: perche hisquicrcduntinnominceius;on-

vn padre quando ha in casa vn fer-

uitorechel'offende.&vn figliuolo

cheancora l'ofTcnde ; se scaccia fuo-

ra il seruitore , lo scaccia talmente ,

chemai piulo riceue,ne vuol ve-

derlo; ma sescaccia il figliuolo, ror-

na à riceuerlo,& abbracciarlo pa-

ternamente,-così Idio,essendo stato

offeso dall'Ang.olo net ciclocmpi-

de scesfi non l'oftendonocon l'infe-

deltàjouero con le maie opère, non

polsonoesscr priuari di quelloj di

modo , ch'essendo gli huoraini , fi

giiuoli adottiuidi Diojgiiutamentc

efioldiosi fachiamare con questo

nomedi padrenella par..bola:eque

sta ragione, la disse diuinamcte San

Paolo a i Galatij ítaque ia m non est

reo;losr.acciò ralmentcche m iì piu seruus,sed filius;quòd si fihus,& he-

lo riceuette in caíà sua» ma l'huomo

chc l'ojfcse nel piradiso terrestre,

se ben lu scacciò fuora ; Emisireum

dominus de paradtso voluptatis -,

noJuneno, tornòà riceuerlo &ab'-

bracciarIo,sicome si sente questa_i

mattina nella parabola ; Ac:urrens

res per Deú:vn'altra vòlta San Pao-

lo,che mi dai la vitaj Itaque iàm no

est (èruuSjscd filins; quod si filius,(Sc

hercs per Dcú;e però Pater,da mihi

portionésubstátia;,quçmecótingit:

Machecosa e questa porzionedi

sostanzia che costui dimanda si h.

patericecidit super collú eius:anzi beramente ? vditeiíicome l'heredi-

Z 3 ti
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tà temporale che suol dispensare il

padreai suoi figliuoli > si diuide in

beni mobili , & in beni stabili ; così

l'heredità ípirituale che dispensa..

Idio all'huomo inquesta vita, fi di

uide in beni stabili,chc sono il libe-

ro arbitrio, e i'vso di effo ; íècondo

Eccl i$ disse l'Ecclesiastico, Reliquitillum

in manuconsilii fui : & in beni mo

bili, che sono Iagrazia, la fede,la

speranza , la* cariià , la giustizia , la

' forcezza,Iapnidenzia,la temperá-

zia , ele virtù morali ; licorne disse

SPs.icí. Dauid,Qui replet in bonis defide-

rium ruum , renouabitur vt aquila»

iuuentusttia:e voleté voi vedere,

corne il Iibero arbitrio c vna por-

zionçdi soítanzia deH'huúnio.' cô-

sideratcche Idio no'l niega à nes-

sun huomoj e datochel'hà , non lo

• sforza,nelocostringejechesia ve-

ro,vi apporto quel bellissimo es-

scmpio scritco nel Iibro de' Numeri '

* àcapiventiduejquádo Balaam an-

dauasù l'asina à maledire il popolo

d'Israël lejche Idio mádò quell'An-

giolo con vna spada ignuda à met-

tcrsi incontro all'afina.c minacciar

la che non passasse piu auanti ; di-

maudo perche l'Angiolo minacciò

l'asina , la quale non haueuacolpa

in quel fatto ? & impedi il suo an-

díreídoueua piu presto minacciare

&impedire Balaam cheviandaua

sopra , c voleua maledire il popolo

di Dio ? Rjspondo,perche Balaam

haueuail liberoarbitrio,e l'Angio

lo non voleua impedirlo, ne sfor-

zarlojma lasciarlo nella sua potestà:

cercaua si bene d'impedire e tratre-

rere quell'animaletto irrazionale ,

ch'cra senza liberoarbitrio:quindi

si legge nella Cantica, che volendo

Idio mostrare questa volontà libé

ra dell'huomo.dice in personadel-

losprssoi di non voler'entrare in ca-

U csclla spofc, ch'é l'anima, (ancor-

chehauesse potuto ramper le por

te à sua posta, cio è sforzare il Iibe

ro arbitrio) se lei non,veniua da se

ftessa ad âprirgli l'vscio:nó senti te }

Aperimihi sóror mca:&essamo- CiHt- 1>

strando la volontà sua Iibera,rispo.

íè j Surrexi,vt aperircdilecto meo;

II che su altamcnterepilogato da

Chriíto nell'Apocalissc > con quelle

patolejEccestoad ostium,& pulso; <Ap<t-y

si quis audierit vocem meá,& ape-

rueritmihi ianuam ; intrabo ad il-

lum,&cçnabocuni ilIo,&ipse me-

cum;e però, Pater,da mihi portio-

nem substantia»qua:mc contingit:

Vn'altra porzione di sostanziai

stataaslegnara all'huomo,, eper ri-

trouarla,douete fàpere; che licorne

vn padre di famiglia che h. à piu fi-

gliuolùacciò stiano in pace e quiere»

assegna àciascheduno la parte délia

sua robba ; cosi Idio, hauédo creato

nel principio del mondO díucrso

créature jassegnò à ciascheduna la

propria parte : ai cieli assegnò le

stclle,& i pianetijagli vccelli l'aria ,

ai pesci il mare , & alJe bestic la ter-

ra;l'huomo poí,perche cra eompo-

sto di due soííátiie ; del corpo, e dcl-

l'anima ; al corpo assegnò per par»

il dominio di tutti gli vccclli,pcsci,

Sc animalijcome che doueuano scr-

uircalsuo nodrimento: Domina-

mini piscibus maris , & volatilibus

cïli , & vniuersis animantibus quse

mouentur soper terram: all'anima

ancora assegnò la sua parte: Iovi

dimando,quaI parte fuassegnata

aU'anima? midirete,il cielojnò:

perche la parte, hà da esser possé-

duta sempre da colui à chi è asse-

gnatajel cielo non è posseduto sem

pre dall'anima,senondopò ch'ése-

pararadal corpo:mi direte,la terra;

nò : perche la terra la laícia quando

si parte da questa vita, e mai piutor

uaàpossederlaj mi dircte,il corpo j
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«ô î perche dal corpo si sépara il saline sutura, Longéapeccatoribus

giorno délia morte, e rímane cada- salus : lôtano dai termini délia giu-

uero nella scpoltura: rai direte, il stizia, Audite me duro corde, qui Isa-qC

cuore;nò : perche il cuorel'abbádo- longé estis à iustitia: Iontano dal pa

na nel punto délia morte,* Cor meû radiso de t beati, Vidjt Abraham à Luc t (

dereliquit me : ò quai dunque sarà longè,& Lazarum in sinu eiusdon-

questa parte dell'anima ? RispÓdo» tano da Dio istesso , Longé est do- Pro. z /.

Idio; ecco Geremia coaie 1© dice » minus ab impiis : e lontano dalla

Parsraea dominuí > dixit anima santagrazia, Peregré profectus est

mea : Idio c la mia partcdisse l'ani- in regionem longinquam : Ma ve-

ma mia : e laragione é questa : per- diamo , chi è qiiello che si parte ;

che essendo l'anima fatta ad imagi- Idio dal peccacore,ò il peccatorc d*

ne c similitudine di Dio , ncssun'al- Dio ? Alcuni dicono,cne Idio si al-

tra cosa può tenerla quieta e con- lontana'darpeccatore ; non gia con

tenta come parte di sostanziajsenô la sua prescnzia , perche questo è

1'isteíTo IdioiDomíne fecisti nos ad impoíïîbilc; sicome disse per Gere-

te, & inquietumest cornostrúdo- mia , Putas nc Deus é vicino ego

nec quiescatin te;disse quel íànto sum S 5c non Deusde longe? maben

Padre : Dauid riferisee diuinaméte con la sua grazia: sicome dice Salo«

questo diícorso5nel salmo settuage- mone , Lon^é est dominus ab im-

simosecondo j Quid enim mihi est pijs : Altri dí'cono, clie'l peccatorc

incœlo.'&à te quid volui super ter- si allonrhna da Dio; non gia di pre-

ramî defecitcaromea>&corrheú: senzia,perche questo è imposîìbile;

Deus cordismei , & pars mea-Deus sicome disse Dauid , Quò ibo à fpi-

ina-rernum'diceil proseta , Signo- ritutuo,&quòà facie tuafugiam ?

rc, il cielo non è mia parte > perche Si aseendero in cœlum tu iliic es , si

descendero in infernum ades;ma

ben col peccato:sicome disse Mosé,

Recessit à Deo salutari suo;c danno 3*

l'essempiodella nauequádo si par

te dal porto,e và in alto mare ; che

non è il porto che si allontana dalla

nauc,perchc il porto stà sempre fer

mo j ma ben la naue che si muouc >

e si allontana dal porto; Cósi non é

Idio che si parte dall'huomo > per

che Idio sta sempre fermo & im

mobile ; Ego Deus , & non mutor ; Mal- j.

ma ben'é il peccatorc che siallon-

tapa da esso Idio,coI peccato; Pere

gré profectus est in regionem lon

ginquam ; ricordateui di Adamo*

quádo peccòjche se ben staua dinázi

alla presezia di Dio; pur Idio disse,

tano da tuttelecofebuonelloncano Vbies ? Ajdamodoue sei ? emostrò G<n>],

1>f.i 1%. dallalegge diuina, A lege autem di hauerlo perso di viíta : perdit-,

tua longe facti sunt; lontano dalla s'era allontana to in infini to da lui

• . . "i Z 4 col

hora no'l poffeggo in atto ; la terra

non é mia parte , perche hò da la-

sciarla ben presto ; il corpo non é

mia parte, perche hò da separarmi

da lui; cl cuore nó è mia parte,per-

che ha d'abbandonarmi in vn pun

to ; adunque resta che tu sij (a mia

parte, perche tu sei il bene eterno ;

Pars mea Deus in arternum ; Pater,

da mihi portionem substantis,qus

mecontingit .

Hot riceuuta ch'hebbe questo fi-

gliuol minore la sua parte, dice il

testo,che íi parti &andò in vnpae-

se assai lontano; Peregrè profectus

est in regionem longinquam: Que

sto è il maggior danno ch e cagibna

il peccato al Christiano, chc'lfà 15.
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col peccaro: Ma vanno pur cercan-

do i Dottori, in che modo U pecca-

tore si allontana da Dio?AIcnni di

cono, che siallótanacol moto con

trario à D;o;cit* e,con ladisubidien

1Pfii$. zafattaai suoi precctti ; Alegcau-

tem tua longé facti sunt ; attesoche

ildifubedireà Dio,c -yn allonta-

narfi da D/o ; sicomc leggiamo di

Giona , il quale trouandofi quella_.

voira difubidiente al commanda-

mentodi Dio,che gli haueuaordi-

naro cheandasse à Niniue; dicc la

Scrittura ,chc fuggi'ua dalfa faccia

Íôk.c !• di Dio ; Cognouerunr vi ri, quòd à

facie domini fagerct : Altri dicò-

no > che si allontana col non amar-

loj perchesicomc l'amoresuol vni-

re l'arnaate con l'amato>cosiil dif-

amore suoi disunirlo e separarlo ;

& a pnr.to, à qucsto modo vn'am-

ma si allontana da Dio;sico*me dilse

Wsa- per Esa*a , Populus islc ore fuo ôc^

labijs fuis glorificatme,corautem

ciuslongccstàme: Altri dicono,

che si allontana conhperdita fpi-

rituale dellimagine diumaj atteso

che l'huomo fu fatto ad imagine^

éteM-i* c similitudinediDiojFaciamusho-

minem adimaginem,& similitu-

dincm nostram; quando il pecca-

tore pecca morralmentcperde fpi-

ritualmente questa imagine diui-

na, & acquiila vna imagine miltica

?/ÛJ.i}8 di animale ; Homo cùmin honore

esset,nonintellexit,comparatuscst

iumcntisiníìpientibus5& similisfa-

ctus eíi illííl acquistando vna ima

gine di animale , per consequenzia

fidifcosta daU'imagine di Dio , e si

allontana da lui : Altri dicono,che

tî allontana con la volontà contra

ria à Dio; perche sicome il ncro el

fcianco , il dolce e Tamara , ancor

che stiano in irn medesimo sito :

per esser di natura contrarij , si dicc

«hc vno cloncanodail'altroi e duo

huomini nt'mici > ancorche fi tmo-

uinoin vn'iftessoluogojper esser di

volontà contrarij , fi dice che vno é

lontanodall'altroi così il peccato-

re,se ben stà sempre dinanzi à Dio >

perche tiene vna volontà contraria

à Dio, fi dice che si allontana da lui :

Altri finalmente dicono, che si al

lontana per ragione de i termini ;

perche sicome tutte le cose che so

no sotto il ciclo, non possonofug-

gir la faccia del cielo ; ma col moto

sipossono allontanarc dalla parte

dell'onentc&auuicinarsi alla par

te dell'occidenreioueroallontanar-

si dalla parte di settentt ione > &r

auuicinarsiidla parte di mezzogior

no ; colì l'huomo , fehen non può

faggire la faccia di Dio>può col pec

cato allontanai si da Dio mifericor

dioso , & auaicinarsi à Dio giulto ;

allontanarsi da Dio pictoso , ôc"*

auuiunarsi à Dio giudice; ecosi fe-

ce queilo giouinetto , Peregrèpro-

fectusest m regionë longinquami

ò che ma la cofa è, allontanarsi da_»

D105 vn'albcro quando è fpiantato

dalla terra, vna rofa quando è tolta

dal rofaio, & vn tralce quando è ta-

gliato dalla '"vite, subito feccano;

cosi l'huomo,quando è feparatoda

Dio, subi to penfee; Qui eloogaht fe P/àí. r*

à te, peribunt;

Dice San Tommaso, che quando

l'huomo pecca,ra tre maJi j macchia

ranima,difordina la volontà,c con-

trahe pena eterna j macchia rani

ma, perche l'oscura priuandola dél

ia grazia di uinajdifordina la volon-

tà , perche ladiuerte da Dio e la con-

uertc alla creatura; e con trahe pena

eternaiperchc l'obligaal fuoeo del-

l'inferno ; però Dauid disse , che chi

ama il peccato , hà in odio l'aniina

sua; Qui autem diligit iniquitatem, Vs.tàt

odic animam suam : gr3n caso del

pcccatorc »amascUcorpo,&odiac

i'ani-
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ftnimaiamailcorpo.pcrche-sefe- Si inueni gratiaminconspectu tuo. Exo*)5ì

rito.lo medicaiS'hàsetcghdàdabe ostende mihi faciem tuam > Signo-

rei s'hà famcgli dà da mangiarci se re , sc io hò trouata grazia dinanzi

parísce freddo.locuoprc dibuone agliocchituoi,comcilmondodice,

vest'iS hì caldo.l'alleggerisce di pan & iocredonnostrami la tua faccia:»

niis'è stanco.lo fa ripolarc;e s'è pie- Mosè che ti manca ? non sei conten»

nodihumori.lopmga&annetta; to^mentre possiedi ricchezze i fa-

ip'uf, Nemo vnquain carnem suam odio ma,honori,amici , & imperiù ? nòi

habuit.sed nutrit,& fouet eam;dice dice cgli; perche rpi mancail me-

San Paolo; odia l'aniraa perche coi glio , el tutto: ch'è il veder la faccia

peccati diucrsi la priua délia gloria, di Dio : hor considéra Ronia,che

. egliaccresccpencçtocmentr.Chri- grandanno apporta I peccatoall'a-

stoS'gnornostrofa vnparalellonel nirna, mentrela priua diquesta yi-

Vangelo, frail guadagno che può fla;Iniquitatesvestra*diuiscruntin- tsa-SÙt.

far l'huomodi tutto questo mon- tcrvos,&'Dcum vestrum;& pecca-

doiC la perdita che può farl'anima ta vesttaabsconderunc faciem eius

dclla sutura gloria ; e conclude,che à vobis :

non vi c comparazione alcuna_> j Vn'altroerrore fece questo gio»

Mat-i6 Q^nd prodeit homini, simundum uanc, che dilîìpò la sua robbala-

vniuersumlucretur,anima;verosuae sciuamente >lbi dislìpauit substan-

detrinientum patiatur? aut quam tiam suam viuendo luxuriosc: Ma_>

dabit hoino commutationcm pro corne potettecoltuidiiTìparetutta.»

anima sua ? chi non sa, che tuttala_> la sua robba lasciuamentc ? vdite ; ,

grandezza di questo inondo, conli- Nella Scrittura , la concupiscenzia

fte in cinque cose principali j nellaJ dellacarneéassomigiiataad vnsuo

copia délie ricchezze, Del rimbom- coardente; Concupiscenria , quasi Eccl<$,

bo délia fuma.ntl pofleíîo degli ho- igrjjs exardescit.-dice rEcclesiastico:

non,ik lit singolaritàdegli a m ici, c e però sicoineil fuocoquandoscgli

nella potenzia dcll'imperio ; e tu tre porge materia e pabolo,bruggia t-#

cinque sono nulla , in rispetto di consuma ciòche sc gli appresenu

2ucìla gloria* pigliamo l'esscmpio dinanzi icosi il lulTimoso comeco-

iMojè.ilqvul hebbe tuttequeste mincia ad attacca.rsi agli appetiti

coscdaDio jcglila copia délie rie- dellacarne.diiîìpacconsiima tutto

chezze, poiche tutti i vasid'oroo ilsuo hauereepotere; Foucapro- Tro.1%

d'argento dell'Egitto,gli haueua^ fundaestmeretrix: diceSalomone:

nel íuo euercitojtgli il grido della^ hor hauendo questo giouanc atteso *

fama.poicheeranominatQetemu- à cauai si gh appetiti sfrenati dclla

toda nictí i Rèepopòli dell'orien- carne.bcndicc Christo.che Díslìpa-

tcscgliil poslefso degli honori,poi- uitsubtlan-tiamsuam viucndoluxu-

che era insicme Duce, proféra, sa- riosé:

cerdote.c legislatorc ; egjli la singo- Ma diciamo pi u dottamcnte:Tre

larità degli amicVh'crano Giosuc , oggetti hà Ihuorno : Idio , il proiTî-

" Hur,Ca!ef,e Finees,huomim tutti mo.ese rtcssc;&inquesti treogget-

scgnalati:& egli la potenzia dell'im ticonssteognisuohauere^epqtere»

perio,poichecommandauaàseicen QuandoluKomirettei peccati del-

tonula personejecon tutto ciò che la carne.osscnde in vn'istessorcinr»

bauesle queste cosc , diceua a Dio : ldiò,il prossimo.e sc steslb * offVnde
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ldio,pcrche pretetisce i suoi prccet- ti i beni chc hà vn Chrîstianoin qui

Deut-S' tichediconoi Non mœchaberis, stavita,consistono in quattrocoft

Non concupisccs vxorem proximi particolari ; nell'honore, ncllarob-

tui ; offcnde il prossimo , perche gli ba , nel corpo » e nell'anima ; hor

toglie l'honore , cl'induce à com- quandoeglisidàinpredaallacarne

Icí.içT metter peccato con cíTo;Quisciun- Ôc allalussuria , dissipa tutte questo

gitíornicarijs,eritncquà, & toile- quattrocoseinsieme; dissipa l'ho-

tur de nu ra cro anima eilts,-& offen- nore, perche resta infâme c vicupe-

de se steiso , perche fa danno& in- roso appresso il mondo j dissipa 1 a_>

W>'0ti>6. giuriaà se medesimo;Qui adulter robba,perche la dona aile adultère

est > turpitudinem & ignominiàm & aile meretrici ; dissipa il corpo ,

congregat sibi : ossendendo dunque perche lo snerua e consuma nella^

Idio,il prossimo,e se steAo;percon- virtù radicale j e dissipa l'anima_. ,

sequenzia.dissipa ogni suo haucre e perche la macchia e conduce al fuo

potere;questogiouanc haueuacom codell'infernojdissipando dunque

œessi questi peccati di carne > c però tutte queste cose» per consequenzia

ben dice Christophe Dissipauit sub- dissipatuttala sua sostanzia; Questo

stantiam suam viucndo luxuriosè : giouane s'era dato in preda alla-»

Ma diciamo piu dottamentt-» : carne & alla Iussuria,e però ben di-

Nell'huomo viè il scnfo,e vie la ra- ccChrislo.che Dissipauit fubstan-

gione»- la ragione in rifpetto del scn^ tiam suam viuendo luxuriosè:Vedi

so,èchiamata parte sostanzialeyper- Roma, quanti mali cquanteroui-

chepercssadifll-risceda tutti glian> ne producela carne; cvnatarma*

mali :ond'èdissinito, animal ratio- cherode la fama, l'honore, la rob-

nale risibilc;el scnso in rifpetto del- ba,la giouentù,Ia bellezza,il giudi-

la ragione.c chiamata parte acciden zio,la vita, la falute,e 1 anima ; Viae

talc; perche é anco commune agli inferi domuseius, pénétrantes iru

animah,hordi tutti i peccati enc-/ interioramortis;diceSaIomone:

può commetter rhuomo,nessuno c SogUoioappropriarequestacar-

piu fensuale, e che dissipa piuia ra- ne,alîa Pantera, ch'é vna fiera cru-

gione,,quantoil peccato delláçarne; dele e dispietatai ôc hà la pelle tan-

lo disse l'Angiolo al giouinctto To- to yaga e bella,per esser tu tta arruo

bia » $ux libidini ita vacent , sicut tata e stellata; &vn'odore tácosoa-

«quus&mulus.quibusnoncstintel- ue, &attrattiuoj cheglialrri ani-

lectus; di modo,chedissipando la_, mali dell'Ircania vaghi di vederla,

ragione, per consequenzia dissipa.» e tirati daquellafragnízia,gli váno

tutta la parte sostanziaIe;Questo gio dietro jjna pche lei ha il vol to assai

uane haueua commessi questi pec- horrèndoespatiéteuoieSpér istinto

cati di carne, e però ben dice Chri- naturale lo nasconde sra l'herbe &

sto,che Dissipauit substantiam suam i cespugli/&à questo modo accoslá-

vìuendo luxuriosè. doseli quegli animali, gli vecide , e

t « Ma diciamo piu dottamente: Si ne fa preda miser?.mente: Hor taie

corne tutte le facoltà che possono è la carne; la quaic hà la peiie estc-

hauergli huomini inqiiesto mon- riorctanto vagaesoaue,delhcom-

dojconfistono in quattro cose prin- piacenza délie beHs-zzej c l'odora

cipah in danarijin possessiioni, in_, tanro spirante , délia dilettazziona

fabriche,& in pannaraentiicoíi tut- del seuso; che gli huomini volcticri
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gli vantio dietro : ma perche hà il sint omnia , qua; fuerunt Miphi|x>- X.Jter,

voltohorrendo délia morte spiri- seth } suno turre r ie Jc facoltà che_» 16.

tuale, ccorporale, che porta seco; sonostatedjMifióoscrh :diíîe,Qu»

esta Io nasconde sotto lacopcrta-. fuerúnt ;eijou,Qiia: /un t: perche-»

délia fragilità:& à questo modo ac- non coíì presto colui incorse nel de-

colkiìdoscle i peccatori , gli vccide litto dcl.critnen Ixsx Maicstatis,chc

miferamente: Ecibidiíïìpanitsub- ipsoiurccscnz'altra sentenzia,per-

ftantiam suam viuendo luxuriosè : se subi to il dominio di quelle r'acol-

M 1 se 'vogliamo incender qilasto tà j e furono denolute al Rc : e cosi

paslb.con vn'altro senso spirituale; occorre al p.ecarore: che facendosi

diremo.che lasostanziache-dislipò nbello délia Mac-slà diuina col pec-

costuijsulasaiitagrazia-» lacarità > caromortale, senz'altra sentenzia,

lagiu(tizia> la fortezza » la pruden- perde ipsoiure il mento acquistato

zia , la temperanzia , ele virtù mo- di tutti i digitini , di tuttcle limosi-

rali; gli restorono solaméte Iafede, ne,edt tuttele buone opère che ha-

e l.i speranza; perche quelle no» si ucuafatre invita sua; òcome lo dt's-

perdonoperilpeccato, marestano se dminamen te Dauid » Scnttetur Tfiot*

quiuiinon già come.vir(ù>ma corne fçneratoromncm substandam eius,

qu.ilitàiclsendo scópagnaceedisuni 6c diripiantalieni laboreseiusjcpc-

te dalla carità : che però dice Chn- rò , Ibi diííìpauit substantiam suam

ftoiSubftanná suam,in numero sin- vuiendo luxuriosè : Dobbiarho cre-

golareiimperochelaradiccilfon- dere, che qtiando questo giouane_>

damento ; e lasostanziadi tuttele_< giunsecosi foraítiero in quellaçic-

virtù; e dalla qualeessedipendono, tà 5 e che fi diuulgò la fama, che ha-

c lacarità j equelta c quella che fi ueuaseco gran denari;che molti di

dissipa col pcccatojeperconseqnen- quei cittadinigli fuílìno attorno à

fcia, rouinano con eísa tutte l'alfrcu visitarlo , à corteg»iarlotad accom-

virtù i sicomecaseatoú" fondamen- pagnarlo>& à regalarlo;onde sttin-

to délia casa, cascano in compagnia gendosidi giornoin giorno l'ami-

i muri,leporte,Ielogge,lefìnestre, ciaa,gli feceno spendere pian pia-

cleso^lie: no quanro hauea portato d'oroc-»

Vn altro danno apporta il pecca- di argento , in giuochi , in spaífi , in

to,che dissipa tutti ibenl>e tutti i banchetti,in ruffiani, & in meretri.

mcrìti ch'erano acquistati inanzi ci ;però Salomone chesapeuaque-

nello statodejla graziajegli morti- sto maranda re del. mondo,diede

ficadi tal modo3 chese tu vieni à quelbuon ricordo ai giouani j Fili TrQH>l>

morirc in quel peccato,tutti só perfi mi > si te laciauerint peccatores , ne

per tejsicome vn ribello del suo Rèi acquiesças eis; chiamò Iatte,il consi-

senz'altra sentenzia da darsi , perde glio dti tristi 5 perche sicome il latte

ipso iure il dominio di tutti i suoi èbianco,e dolcej el biancodisgrega

béni , c facoltà poísedute ; restando la vista, el dolce sa dolereil ventre ;

deuoluté al fisco > ratione criminis cosi la prattica dei tristi ft disgregar

larsç M.iiestatis ; licorne habbiamo J'huomo da Dio 1 el tà dolere nel fi-

l'eslempionelsecondo librodeRè, neamaramento ••

a scdici i quando Siba accusò al Ré E cosa ordinaria di quelle perso-

Dauid Mifiboseth,di ribellione ; »e che inconsideratamente consu-

che Dauid subito soggiunse , Tua mano lc lor facoltà nci giuochi ,
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«elle deVizie.e nella carne; ridurlî ca il motiuo délia famé: mamentrô

iúbrcucspatio di tempo in necessi- dice che guardaua i porci , ne segui-

tà,in rriiserie,& in pouertà ; ficome ta per consequenzia la ventà délia»,

occorsc à questo meschinello ; cht-. famé che patiua , el motiuo délia-,

dopò hauer dissipati tutti i suoi be- sua conuersionc i attesochei porci

ni mobili, venne à tal termine, che non danno latte da mangiare.nç^s-

si mesle à star con padrone; il quale sopoteuaamraazzargli e mangsar-

lo mandò nella villa , à guardare-, segli , essendogli vietato dalla leggo

aeiboschi Tna-vilissimamandra-. comeadHebreo;ctantopiu,chem

di porci } Et misit ilhim in villam lui era rimasta la. fede , sicomehab-

suam,vt pasceret porcos:Ma vedia- biamo detto inanzide ben haueua»,

modigrazia , perche il Signor no- persalaçarità, cl'altre virtùmora-

ftro desenuendo questa parabola_, ; li : Di piu parla à questo modo.pef

Bon dice che su mandato à guaVda- dimostrarc qual'era stato il perca

le vnamandradi buoi,òdi pecore? todi questo giouanej cioé.di lussu*

ma di porci ?Rispondo,che con grá ria; essendoche di tutti gli animali,

sapienzia parla à questo modo; per ànessun'altroèaffomigliatorhuo-

quattro cause: prima.perche questo mo lussurioso,senon al porco ; Sus 1. Jkt.t

figliuolprodigo , stà in figura divn Iota in volutabrohui : & hauendo

íicbreoiegli Hebreinon mantene- lui vî^uto lussunosamente, Viuen-

uano nel Jor paese porci , esserido do luxurioséjion ragione gl'era sta-

prohibito dalla legge di mangiar ta data perpenidi questo fuo pec- •

qucltacarne;anzi noi sappiamo,chc cato dalla diuinagiustizia.la cura e

qucisrtrcfratelli Maccabeisi fece- la scruitù de i porci ; sicome beru

no martirizzarc da Antioco, per disse Salomone , Per quae peccat Sap.il,

non mangiarne : hor hauendo sua quis , per ha:c & torquetur : Finhi-

Maestà de^toinanzi ,checostui era mente, parla à questo modosperdar

andatoinvn paese lontano;Peregrc ad intendere,in quai stato discrui-

profectus est in regionem longin. ru sitrouaua all'hora costui perca-

quam : acciò la parabolacorrisppn- gion del peccato;cioè,sotto laserui-

dcsl'ccon ordme à questa tallonra- tu edorniniodeldiaúolo; Seruietis Hi'c.l_fc

nanza, ponJeratamentedice hora » ibi dijsalienis die ac nocte,qui non

che su mandato nella villa à guarda- dabuntvobis requiem; clsendoche

revnamandradi porci; perche in_, gli animali domestici e samlliari

paesi iontani habitati da Gentili ,si deldiauolo, sono i porci; sicomesi

manteneuanoe (ì mangiauano le-» vedein .S-Marco,àcapicinque_* j

carnidi questi animali:Di piu, parla quando il S.gnore trouandofi nel

à questo modo;perche mentre que- paese de i Gcraíeni,& hauédo scac-

sto giouane per Ja famé che patiua , ciata quclia lègione de demoni) dal

venne in coníîderazione de i suoi corpo di quel mescliinojquei diauo

errori ; (icome narra essa parabola: li lo pregorono instantemente, che

se per auucntura huuesse detto, che gh mandasse à liar ne i porcii Mítte

guardaua vnamandradibuoi , òdi nos in porcos.vt in eos introeamus;

pccore;si sarebbepptuto seruiredel evolendoil Signoredimostrarque

Jatte, dtlcaciojò délie carnidi que- stomistero. btn dice ; che M-siril- Mxr-f*

gli animali; c cosi ia parabola non.. |om in villam suam,vt pasceret por

ftarcbbe cotrisposto con verità cu- cos: ò mise ria dclle miferie , ò cala-

mità
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mità délie calamità , ò ínfelicità noper altro mestiero > se hon pet

estrema ; efferstato vn tempo con., guardar porci nella campagna : Di

tante commodità e delizie, c poi piu, rispondocol scnso mistico: che.

trouaríT in tanta baslezza e viltà; vnpeceatore quando précipita ne i

TferM» ben disse Geremia, Qui nutrieban- peccati,sidà talmente in pieda à

turincroceis,ampIcxati simt sterco- quclli j che posposto il timoré e la_»

ra:Io voglio ben credere, che non_. vergogna , non c fceleratezza > ò ri-

possadarsi vffizio pin vile e piu bas- balderia , che nonsi mettaàfarlaí

soadvn'huomo,quantofarIoguar- sicome vediamo per isperienza di

diano de porci; Giobe àcapi trenra, alcunepersoneben nate, &alleua-

nemettevn'altro,ch'èresserguar- te; che dopòvna vita dissoJuta , si

lob lo, diano decani,*Qiiprumnondigna- dannoà rubbare,adammazzare > à

bar patres ponerecumeanibusgre- far sagrilcgij , & àcomm«teraltri

gis raei:nondimeno chi pensa bene, pecca ti enoriniiche apunto è vn mi-

questo de i porci cassai piu vile, C-» sticoguardarei porci, secondo il sen

piubaíso; attesocheicani purprat- so illatiuo délia parabole : Impius Tro.H

"ticanoneîle sale, e nelle camere dei cùm in profundum vcnerifpeccato-

Signori;mai porci,stanno di conti- ruiiijcorttemnit; dice SaIomone:c-»

nuonei sterquilinij e nelle stalle ;i da qui sipuò considcrare,quantosa

canisonopuranimalipoliti,grazio vile e basso lo stato d'vno che viuo

si,e disciplinabili;ma i porci,anima- nel peccato;che Chrilto Signor no-

hsporchi,brutti,&indisciplinabili; stro lo dipinge sotto figura d'vru,

i cani pur difendonoi padroni ne guardianodeporci:Dauiddísse,che

gli aísalti, e ne i pericoli ; ma i porci l'huomo dopò che peccò , diuentò

vrtano,&imbrattano quclli chegli simileaglianimali; Homo cumin.. P/«4S.

custodiscono j i cani pur significano honore estct,non intellexit, compa

ti hierogltfico délia fedcltàj ma i ratusest iumentis insipientíbus, Sc

porci il hicrcglirko dclla lussuria : fimilis faclus est illis ; c gran cosa-, ,

Maiodimando,comepotetteri- che non disse il profera, che diuen-

durst co^iu à guardar porci,mcntrc tòfimilead vn'animaiein numero

era nato & alleuato nobilmente in singolarejma agli animali,in nume^

casa suaíe vissutocon tanto luíTo c_j ro plurale; Comparatus est iumen-

pompafuoridicasa ì Rispondo,se- tis insipientíbus: perche vn'animale

condo ia Jettera , chc due cause lo hà vn vizio solo, ma l'huomo piglia

ridussenoàquesto jla prima fu, Ia_. i vizrjdi tutti glianiroali; eslbsi fa_>

famé estrema ch'era all'hora iru, similealleone nella superbia > al ti-

qticl paese; Facta est famés valida in gre nella crudel tà , all'orfo neîl'ira ,

regionc illaiondenon trouando al- al rospo ncll'auarizia,alcauallonel-

tro partito di questo, fucostrettoà lalasciuia, al lupo nella gola,al cane

suomarcio dispetto ad accettarlo ; nell'adulazione , alla volpe nella^

eísendo che quelle genti perla gran fraude,alla scimia nell'inuidia, &al

carestia che correua, non potcuano somicro neU'accidia ; di modo,ch'c

tencrseco scruitori: la seconda fu , vn ritratto di tutti gli animali vi-

perche hauendo menata vitalasciua ziosi ; & à dirneil vei o, quando lui

con le meretrici>s'era tuttopienodi commette ilpcccato, diuenta vru

mali;e nessuno volcua tencrloin ca- mulo stolto; Nolite rieri sicutequus Tf}i>

fa sua; onde non era giudicatobuo* &mulus,quibusnon eftintellectus;

e quan-
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X quando continua nef peecato , íì di tuttc le cose , questo giouane fil

rrassorma in vn porco mfangaro j sforzato enccçílirato díspésarquci

TL. Pet i Sas lorainvolutabroluti:e quando pochifrutrídiquegiialberi,côgiu-

tniiíirencl pcccato.si fa vn caprctto dizio e misuraj facendone mangiar

Mai.ij darçna to; Statuetoucs à dext ris fuis, pechi il giorno à quegli animait , c

haedosaiuemà sinistris;ò infeliáû, pochilui ; acciòà questo modo ha-

e balsczza del peecato : Non íbla- uestînopotutodurarequalche tern»

menre questo giouanc si ridufle ad po ; e perquestacausa egli mai po-

hauer cura , c custodia de i porci ; tette faziarfi à pieno di quel li, corne

ma quel cl) e peggio , non poteua_, harebbe voluto : Di più,dobbiamo

sa z i a r fi délie ghiande , e délie caro- credere,chc costui n6 fi trouaua pa-

bc che mangiauano gl'istessi porci ; drone aslbluto in quel la villa i msu

Cupieba/ implere ventrem fuunu haueua akri contadini /uperiori ;

de sìliquis , quas porci manduca- iquali vedêdo il tempo cosicaresto-

banr , & nemo illi dabat : Lazaro fo>dauaiioàmisuraqucllecarobeai

mendico huomo dahene e gíusto , porci,&àlui che gliguardaua;acciò

desideraua saziarsi de i tozzi di pa- à questo modo , non fuífino venute

ne che cascauano dalla mensa di à mancare : perche i porci il giorno

quel ricco ; e nessuno glieli daua_> : andauano pascendo l'herbc per U

Luc- 16 (Jupiens saruran de micis ,quae ca- campojonde riceuédo cg!i à misura

debant de mensa diuitis, & nemo quci frutti, non è merauiglia fe non

illi dabat; questo figliuol prodigo poteua saziarsi à fuo modo: poichc

huomo peccacorc elasciuo > deside- comcdiceChristojNemoillidabat:

xaua saziarfi délie carobe che man- Nel senfo miftico délia parabola_>>

giauano i porci nelIacompagna,e quelle carobe significano i piaceri

nessuno ancoraglielcdaua; Qui si dellacarnejdei quali l'huomolasci-

vede la prouidenzia che tiene Tdio uomaisi vcdcsazio; cfeben si truo-..

dei giulti ,e dei peccatorii poiche ua 'Yecchio csfazzonato > ad ogni

con vn'istetíb mezzo délia famé, e modo gli vàcercando eprocurádo

del patimento, fecc acquittai- meri- sêzavcrgogna:peròdi(TeGÌQb,Ossa tfib a«.

to à quel giuíro , e feee venire à pe- eius implebuniur.vitijs adolescétia;

Sap~»$. nitenzia questo peccatore.j Attingit sux,&cumeo in puluere dormient}

à fine vsque ad fìnem fortiter,£Íc gli osil delpeccatore si empiranno

disponit omnia suaniter : Ma co- dei vitij délia sua giouctù , ecó esso

,me non poteua costui saziarsi dei Jormirannúnellasepoltura: Lodi-

cibi chemangiauano i porci ? s'era mostrò moltobene qsto fatto Idio

in potestà sua far prima la parte à à Geremiaprofcta,quâdoglidisle;

se,e poi à quegli animali ? Rispon- che verrà vn giorno,chedallescpol

do , ch'esscndosi gran carestia quel- ture faránocauati gli ossi.de i princi

l'annoin quej paefe^ in quel modo pi,dei sacerdoti,edei profetiidola

che U terra eru stata stérile &auara tri;e gli spanderánodmázi alla sac- *'

alla ricoltadel grano, e délie vitto- cia dd sole,dellaluna>e délie stelle;

uaghe, per gli huomini i cosi gli al- Etexpádentea ad solein,& lunam, fíjer*9*

beri dei boíchi cdelle.fcluc crano &omnê nnlitiam cali, quxdilexe.

stati ancora sterili & infruttuosi à runtivolcndoinferircchehauendo

produrre ghiande, e carobe,per gli questi tali dalla lor gicmen tùadora-

animali; onde .crouandosi penuria* ti, c fagrificato à quei pianeti > s'era

tal-
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talmente inestata l'idolatria negli.

ossi loro, ch'essëdo morti e fatti cc- Seeondo Bggionamento>

nere;cauádosi fuora quegliossi da i

sepolcri, e ípadendosi dinanzi al fo- T N scautem reuersus,dixir; quáti

Jcalla Juna,&alJesteIIe} harcbbo- Jl roercenanj in domopatris mci

no ancora fatto qualche scgno di abyndant panibus , egoautcm hic

adorazione,edi nuerenzia a quei famé pereo;FragIialtri peccati che

pianeti:però dice il prouerbio,che'l si commettono,duc particolan han

malequádohà penettatorosso,nó noforzadirubbaril cuore all'huo.

ci è rimedio; el peccato quádo è in* mo; il peccato délia carne,el pecca-

uccchiatoneirhuomo>sicauadifïì- todellagola; sicome disse Osea_, ,

£%e- 31 cilmente; Fuerunr iniquirateseorú Fornicario,&vinú,&ebrietas,aufe Ofex^»

in ossibuscorum; disse Ezechielc^ : runtcorjequandoquesti duepecca

II contrario, diquelh cheda'lalor ti gh hanno tolto il cuore ,all'hora

giouentù si mettono à scruir Idio; l'huomo viuesenzacuore; seeondo

s'inesta talmétequel santo amorce disse Tistesso proféra in vn'altro

timoré negli ossi íoro,cheancorche luogo: Factusest Ephraim sicuteo- 0/c*7«

siano morti & inccneriti;pur quegli lumba feducta, non habens cor ; vi-

ossi da i sepolcri fannosegnodi riue uendo fenza cuore, perconsequen-

renzia,e di vbidienzia al Crcatore i zia stà fuora di se stcíso ; cio è,tuora

sicome disse l'Ecclesiastico, Duode- de i termini dclla ragioneisicomcj

ci m prophetarum ossapullulanrde accénòEsaiaà quei peccatori insc-

locoíuojequeítovolseinferir Gère íàti, Redite praeuarica tores ad cor: lsa>^6.

Thre-}. mia>qyâdodisse;Bonúestviro,cùm quelto giouane era stato immerfo

portaueritiugú abadoJescentia sua; in questi due peccati particolari,se-

perche sicome il vitellinoquando si códo habbiamodichiarato in quel

auueZzaà portarilgiogo súgliossi titolo, Viuendo luxuríosc } (perche

tenerijscbenpatifcevnpocoinquel lussoèchiamatoil peccato délia go

principio; fatto poi bue,non scntc-< Ja, c lusso il peccato dclla carne) c p

tanto il peso &il fastidio;cosìl'huo consequenzia , gl'era stato rubbato

mo,quádo si auuezza dalla fanciul- il cuore > cfTendogli stato rubbato il

lezza all'orazione jaldigiuno, alla cuore, li trouaua fuora di se stesso ;

disciphna,allacastità,airvbidienza, hora chehaueua datobando alla.»

alla pacienza, & all'altrc virtùisc carne,& alla gokj gl'era stato risti-

ben in quel principio patifee difficol tuito il cuore , e confeqtientemcnte

tà , econtrasto del ftnfo; fatto poi era tornatoin se stesso, enc i termi-

grande,non sente tanto quelladiffi ni délia ragionei eperòbcn dico

coltà:nequelcótrasto; perche vi hà Christo,In seautem renersus,dixit}

TrO'ii- fatto J'habito:Prouerbium est,(dicc quanti mercenari; in domo patris

Salomone) Adolescens iuxta viam mci abundant panibust.ò corne si vc

suam.ctiam cùmscnuerit,non recc- dechiaramenteda qucllaprima pa

det ab ea; e peròpadri,emadri; rolache'l peccato ha forza dicauaf

istruite i vostri figliuoli dalla fan- l'huomo fuora di sestessojepiglia-

ciullezza Del timor di Dio, nelle vir mo l'essempio del Re Dauid,ch'era

tù,e nellc opère buoneisc voleté vc- vn'huomo tanto Ciuio.tantoadatta

dergli veri serui di Dio.quando son to,e tanto pmdente;che trouandosi -

grandi: E ripostait) oci. inquelfallodell'adulteriodi Betsa-
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bea.edcU'homicidio di Vriajcssen- parte dcl peccatore; dalla partedi

do venutoNatan proscta pcr cor- Dio , concorrel'aiuto délia sua gra-

rcggcrlo.e cominciando di lontano zia; perche senza questa,nó può ve-

àdirgli quel cash inuenrato, di'vn nireincôpunzione&in pentitnen-

gentilhuomo ricco che hauea tolta todeisuoierrori; Conuertenosdo Thre-f-

la pecorclla ad vn cittadino pouero; mine ad tc,& cóucrtemurjdice Ge-

i.fyrç. Duoviricrantinciuitatevna.cnar- remia:esscdochei'huomo hàpote-

ia." randoperordinccomel'haueuaal- stà libéra dipartirsicol peccatodal-

leuata in cópagnia de i fuoi figlíuo- l'amicizia di Di o,m a nô hà potestì

Ji, nodrita col pane délia sua men- di tornar à quell'amicizia senzal'a»»

sa , datogli à berenella sua tazza , c iuco délia sua grazia ; Perditio tua_. Ose* 1 J

tenutelaàdormire lanottesopra il Israël, tanruinmodo m meauxiliú

suogrembojil Rèall'horaeratanto tuum;di(Te per boccadivn profetaj

fuora dise per lo starodel peccato sicomepesscpio,èinpotestàd'ogni

douesi ritrouauajchcnon fecepun- corteggiano partirsi dalla grazia..

to riflesfione in quelle parole,ncpe- del suo S;gnore, con fargli qualche

nctròquellungo&afTettato discor ingiurian )tabilc;ma noné in pote

soima subito ^roppeconiraje disse; stàsua ritomareà quella prima gra-

t.'Rgg. Filiusmortisest virqui fccithoc:ò zia , senza la volonta el bencplacito

12. Dauidche dici ? noncorrerconfu- diquelSignoreîIetrecosepoichc»»

riajessamina bene quel che tipropo cócorrono dalla parte del peccato-

neil profeta : corne può starc,cho re,son queste ; la prima,è il pensarc

vnapecorellasiaalleuataincompa» con iasede alla pena eterna che^>

gniadcifanciulliîchemangipane, gli Tien minacciata dalla diuina^

enonherbe?chebeuadcntroletaz- giustizia ; la seconda > è ildolersidi

ze di vetro e di cfiltaiJo ? e che dor- elïcr'escluso dalla gloria eterna per

malanotresu'J grembodegli huo- ragionedeisuoi peccatijelaterza,

mini ? equando ben ciò su fie stato, è il rammaricarsi di hauer offeso

deui tu giudicare cosisubitocósen- Idio sommo bene che l'hà creato,c

tenzia regia,colui degno di morte ? redento j e con queste strade viene

ecco anime mic,comesi vedemani- egli à pe/itirfidei peccati : e chesia

festaoiéte,chelo(tatodel peccato to vero>sef|tiamoletuttedaltesto del-

glic il diícorso c l'intelletto all'huo- l'Euangelo j In se autem rcuersus ,

P/48, mo ; Comparatusestiumentisinfi- ceco l'aiuto délia grazia diuina_» ;

pientibus,&similis fadlus est iIJis ; Quanti mercenarij indomo patris

AI contrario, quando il peccatore-» mei abundant pambus.ecco il ram-

viene à pentimento,& à peniten- maricodell'cscluíionedella gloria;

ziai subito si rassetta la mente el'in- Ego autem hicfameperep,eccoiI

rellctto, e torna in se stesso; In se pcnsierodella pena eterna; Dicam,

autem reuèrsus, dixit ; quanti mer- pater peccaui in ca:lum , &coram

cenarij indomo patris mei abun- te; ecco il doloredell'osscsadi Dioî

dant panibus; ego autem hiefame Si ricordò questo giouane dell'a-

pereo: bondanziach'eraincasadelpadre»

Per ritornarc il peccatore in se_r e desideraua ridursi iuijvedcndo la

stesso, cioè,pe r volersi pentiredei penuriachepariua in quel luogo:&

suoi peccati; cócorrono quattro co- era questo vn buon deíiderio, & vn

se: vna dalla parte di D;o,e tre dalla ottimo rie01 do per lamina sua_> ;

ma
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ma quando vn Christiano si ticor.

da dello stato passato del peccato, c

lo desidcra > questo è vn mal ricor-

do,& vn cacriao desiderio pluiileg-

gcsi nei Numeii,chci figliuoli d'is-

raelle quando stauano nel deserto;

si ricordauano volétieri degliagli,

délie cipolIe,e dei poponichesole-

oano mangiar ncll'Egitto.-e gli de-

siderauano: ma non fi ricordauano

gia dellc battiture, délie fatiche, t_.

dellaseruitù con cheeranostatian-

gariati da Faraone in quel paese; ne

si ricordauano qn gliammazzauai

lor figliuoli ihor cosi vnpeccatore

che comincia ad entra re in peniten

zia , si và ricordando souente délia

dilcttazionce sensualità dei pecca-

ti passati commeffi, e gli vien vo-

lontà di tornarci : ma non si và ri

cordando di quella misera scruitù

del peccato doue siritrouaua, edel

. domiriiochegli haueua adoslb in_,

quel tempo i! diauoloslionimico ;

'ere-iÉ. Seruietisibi dijs alienis die ac no-

cte,quinon dabuntvobis requiem:

Tre sorti di peccatorisi truouano;

ipnmichealsolutamentc non pos-

sono pentirsi , nê pollono esser

giustificati , c questi sono i dannati,

&i demonij deU'infernoi e la causa

é, corne dtee San Tommaso; per

che in quello stato onesono, hanno

il libero arbitrio inflessibilc,e non.,

polsono pentirsi ;òcome dice Da-

masceno , perche sono arriuati al

lor vltimo termine, e non sono più

in via; ÍV:quodelthominibus mors,

est Angelis casus : I sceondi sono,

checongrandiííîma difficoltà pos-

sono conuertirsi ; e questi sono i

peccatori habituati di lungo tem

po: e la ragione, perche hauendo

essi aggiun te colpe à colpe.errori ad

crrori,e peccatia peccatije persene-

rando in quelli ; con l'habito lun

go, vengono talmcntc a diuentar'

ostinati;che ancorchc IdiOgli man

di l'aiuto.e la.grazia sufficiente a

potersi saluare; essi non sanno ac-

cettarla,ne sanno vscire da quei pec

cati; in modo tale,che l'isleflb Idio

conoscendo la lor praua volontà,

gli lasciacaminarc a quella manie

ra; sicomedicc per bocca di Dauid, Ts- So^

Dimisi eossecundumdesideriacor-

dis eorum ,.ibuntin admuentioni-

bus fuis;esapetevoi,com'c vn pec-

catore habituato, quando si riduce

a quell'vltimo capezzale cf cl ía_,

morte ? corne vna ciuetta , posta di

rimpetto al Sole ; alla qtiale vanno

d'intorno gli vccelli;a trauagliarla;

chi la beccadi quà,chi la molesta di

là; chiglitoglie vna piuma,e chi

vna pennaicosi quell'infelice ia^

quelpunto,stando di rimpetto a^.

Sole délia giustizia diuina ,con la_.

coscienzia tarlata ,&imbrattatajV

hà d'intorno tanti diauoli,che lo

cauano fuora di se ; chi gli da vn'as-

salto nella Fede , chi nella confes-

sionc , e chi nella disperaziontv :

chi gli ricorda lo stupro , chi l'adul-

reriojchi il furto ,e chi l'homici-

dio ; onde a questo modo lo vauno

beccando.ie spennando nella dif-

fidenzia délia misericordia diui- ^ •

na; sicome disse Mosê . Deuora-

bunt «os aues morsu amarisïïmo:

I terzi peccatori, son quelli, che

facilmente si lieuano dal pecca

to ; perche accettano la grazia , c_>

non mettono ostacolo aile inspi-

razioni diuine , sicome occorse-»

a qnesto giouane , che subito com-

punro, subito si penti: In seautem

reucrsus , dixit i Quanti merce-

nanj in domo patns mei abun-

dant panibus; ego autem hic fa

mé pereo : £ gran disserenzia.»

fra ,vn peccatore habituato nel

maie , vn peccatore, che non

vi ha facto ancora l'habito : e

A a apim-
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apunto, corne fra vna pianta vec-

cliia ben radicata , & vna pianta

giouane posta nouellamente fui

tcrreno ; la pianta giouane , si suc-

glie»e sispianta subito con lc ma-

ni dalla tcrraiinaasbarbarc la pian

ta vccchia, ci vogliono le zappe , le

vanghe,lefuni;e tal volta i picconij

cosi vn peccatore nouello e non ha-

bituatolungo tempo, sispianta su.

bi to dal peccato ; ò con vna predica

diuota,òcon vna fpirazione diui-

na i ò con vna lezzionc de' Santi

Padri ,ò con vn'ammomzione del

confessore ; ma vn peccatore habi-

tuato persbarbarlo dal peccato , ci

vuole la zappa d'vna infirraità lun-

ga , ò la vanga d'vna gran disgra-

zia,òla fune d'vna gran persecuzio-

jie deila corte,o il picoone délia

í; .)M-i8"niorteacapoaI letto ; Irapius cum

inprofuádum venerit peccatorum,

contenmit: Giobe acapi diciotto>

asst>miglio il peccatore habituato,

ad vn'vccelloch'c incappato nella

ragnaiil quale quanto più si assati-

ca> sidimena,e fuolazza deiuro a

quei fili,& a quelle maglie pervfcir

fuori ; tanto più s'intrica , e si atmi-

luppa coi picai,coIcapo>econrale;

e taie è i 1 p ecca tore inuecch ìa to , il

quale quanto più và dicendo.e pro-

mettendodi vfcir|fuora délia mala

vitache mena, tanto più peggiora,

e vàaggiungendo erroriaderrori,

falli a falli,e peccatia peccati", ciò c,

adulterij ad adulterij,stupria stu-

pri> homicidij ad homicidij,e furti

ìoblî' a furti>vditele sue parole, Immi.

sitienim in retepedes fuos,ô^in

maculis eiusambulat: Al contra

rio il peccatore nonhabituato,è a

guifa di vn delfino ,ch'entrandoda

sc nella retc , con ogni piccol moti-

u»,chefail pefcatore,n'cfce fuora

facilislimamente jcl peccatore non

habicuato > con vaa predica, con

vnacompunzione, e con vn peri-

colo,efccfuora del peccato; sicome

disse Dauiddi se stesso , Eduxit me P/".jt>,

de lacu miserix , & do luto fecis , &

statuit supra petram pedes meos;

ceco l'cssempio di questogiouinet-

to , çhe nonessendo habituato, su

bito vsci raora del peccato : In se-»

autem rcucrsus, dixit; quanti mer-

cenarij in domo patris meiabun-

dant panibus; ego autem hic fa

mé perco :

Non si può negare i che non

siano dcghi di gran riprensione

quei giouani,che potendo appli-

caria vita loro al scruizio di Dio,

&c a far vn'habito buono nei pre-

cettidiuini; sicome disse Dauid,

In quo corrigit adolelcentior viam

fuam ì in cuítodiendo fermones

tuos; si danno con tanto dannoe

scandalo ai luífî, ai giuochi> alla

carne, & a mille indecenzie , ma

alsai più clegni di riprensione so

no i vecchi , che hannoi piedi nel

la fossa,e seguitano ostinariquel

lor mal nabi to di lafciuia , di auari-

zia » di giuoco, ò d'altro peccato

ch'hannò hauuto dalla giouentù;

Sicut dies iuuentutis mx , íta & se- Dot- J.j.

nectus tuai diíîeMosc : la febre Ti-

sica si racchiude dalla pueriziane-

gli ofsi dell'huomo , c la porta feco

sino al giorno délia morte; cosi i

vizij che ha hauuti vn vecchio dall.\

sua giouentùjSintrinsicaiiotalnien-

tedentro gli ofêi dciranima,che«/

con essi se ne và sino al giorno délia

sepoltura, e fanno costoro, come

le pecorc, chemangianopiù verso

la sera , che non mangiano la mat-

tinai cioè,stanno più dediti nella

vecchiaiaalla politezza del cor-

po> alla conucrfàzione délie da

me > al passatempo del giuoco, al

la prattica délie corti,ai ncgozij

dclle mercanzie, QC ai traffichi
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del mondo > chc non faccuano nel-

lalorgiouencùï chiama questi ta-

li l'Ecclefiastico , pazzi & insensa-

EecU 1 s ^rcS fpcc'cs °diuit anima mea-,,

& aggrauor Talde animae ìllorumî

pauperum superbum, ÔÇ^ diuitera

mendacem , & sencm fatuum ôç^

inscnsatum : Quando vn peccato

re fi riduccà penitenzia» può haucr

quattroafHizzioni ncl suo cuore_>;

sicome hò accennaco inauzt : la_.

prima, dcllapena temporale cbc_*

gli può ester data in questa 'Viia_.

* per ragionc de 1 pecciti comm essi;

perche come dilse Mosè nella leg-

Deu-i-S 8e' ^ro men^ura Pcccati ,enr pla-

garum modus ; ia seconda > dclla».

penaeterna chegh vien minaccia-

ta nell'altra vita dalla diuina giusti-

lac- ï» z'a» perche Peccatum cùm con su-

matum suent , générât morte rru ;

la terza,dellapnuazione délia glo

ria che per consequenzia gli hanno

cagionata quei peccati; perche-»,

ADO' u Non intrabitineam aliquod coin-

quinatum , aut abominarionem fa-

ciens ;eJá quarta , dcll'oflèsâ fatra

à Diofommo bene ecreatorecoru»

Vs.50. quegl'istcífi peccati ; perche , Tibi

soli peccaui , & malum coram to

feci, di queste quattro afflizzioni ■

la propria > e la filiale , e l' vKima ;

cio c, quando si asrligge per hauer

offeso Idiosuo creatorc c sommo

bene ;e che sia'vero, veniamo al

fîgliuol prodigo , Costui di nesTun'

altracosafcce ranrocaso, quanto

di questa» clíocra venuto in mise-

ria in CilamitJjFadta est famés

valida in regtoneilla , & ipsecaepit

egere; esso s'era posto à scruir altri

con gran bellezza , Adhssit vni ci-

uium regionisillinsierToguardaua

i porci ncl le boscaglie , Misit ìllum

in villamsuamvt pasceret porcos;

cslb s'era ricordato dell'abondan-

ziachehaueuanoi feruitori di fuo

padre,Quanti mercenarijin domo

patris meiabundaht panibus, ô<^.

esso fi moritiadi famé in quel la vií

la , Ego autem hic famé pereo ; c_»

nondimeno, nessuna di queste cose

l'afrliggeuael tormentaua tanto.fe

non questa di hauer offeso suo pa-

drej Pater, peccaui in cçlum, & co

ram te: c questa propose di dirc_»

alla sua presenzia> Dicam ei , Pater

peccaui in cçlum , & coram tciiam

nonsum dignusvocari films tuus;

c veramente Roma,fcil peccatore

pensalîe fissamente à questa rirco-

ftanzia dell'orTesa di D10, quando è

tentatoà peccare;non peccarebbe:

odiMosè, quel che diste al fuopo-

polo; Deum qui te genuit dereli- Deu-it

quisti? &ob!itus es dominicreato

ns tui ? come dir volesle épossibi-

lc, che tu habbi offeso e lafciato

Idio il quai t'hà fatto,e t'hàcreato?

ò che punro,ò che pasto;Surgarru >

& ìbo ad pat rem meum > de dicam

ei, Pater peccaui in cçIum,&corain

te: Vn peccatore quando camina

nella strada del peccato , e nom ina

spesso> econ riuerenzíailnomedi

Dioj e buon segno:fegno dico,che

verràá penitenziajel cauo daque-

sto giouane,il qualefpestò, ecoru,

riucrenzia nominóilnome di fuo

padre; ecco, quando dimandó la

porzione délia sua légitima; Pater ,

damihi portionem substantiarqtia;

me contingit; quando si trouòiru.

miserie, Quanti mercenari; in do

mo patrismei abundant panibus;

quando fèrisoluzione di iafeiar il

peccato , Surgam,& ibo ad pa t rem

meum ;e quando (ì pentì da doue

ra . Pater peccaui in cçlum & co

ram te: DiceGeremia , Ersunde_» Tbrc-i.

sicut aquam cor tutim ante conspe-

cium domini; gran cosa certo,ch'cI

A a z pro«
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profeta essor ti il peccatore à ver-

sarcil suoctiore dinanzià Oio, co

rne suol trauasarsi vn vaso di ac-

qua; non dicc vn vaso di vino , ò di

acet o,ò di oho,ò di melc;ma di ac-

qua: saperesperch» ? p&rchequan-

do si trauasanoqiicgli al tri vafí ,

sempre ci resta denrro qualche vc-

itigio, ò "vntume di quci licori, si-

CQnic quandusi trauasa vn vaso di

vino > ò di acero > vi relia l'odore ; c

3uando si trauasa vn vaso di olio, ò

i flick, vi resta il íàpore ; maquá-

do si trauasa vn vaso di acqua , non

ci resta vesligio di odore,nc di sapo

fc;Ecosi il peccatore quando vàà

trauasarc il suocuorc nella confes-

sionc, deue trauasarlo corne vn va

so di acquajcioè. di nonJasciarui

vestigio alcano di peccaro.; e di

fuggirc mrte leoccasioni del pec-

cato :epcrò ,EfTundesicutaquam

çor tuum i ecosi fece questo gioua-

pe,che trauasò ii suo cuore dinan-

Z< à Dio,come vn vaso di acquaiac-

cusando tutti i suoi peccati , c pro-

ponendodi fuggire tutte Je occa-

sioni del peccato;Surgam , & ibo

ad parrem meum ; &dtcam ei, Pa

ter peccaui in cçlum,&coram t«_>J

iam non sum dignus vocari filius

tuus , sac nie sicut vnum de merce-

narijs tuis:

Ma qui occorre vn dubio:Sc_j

costui propose di dir tre cosc al pa-

dre, la prima , cire hauea peccato

contro Idio, e contro lui: Pater pec

caui incçlum , & coram tel la se

conda j die non era digne diefler

chiama to suo figliuolo ; Non sunu

dignus vocari filius tuus: e la terza,

cbe si contentaua di ester fatto vno

de i seruitori di casa sua; Fac me si

eur vnum de mercenarijs tuis: per

che quando giunsc dinanzi al pa

ri rc icghdimandò perdono ;non

disse la terza cosa ? ma solamenta

la prima, e la seconda ? sicome si'

vede dal testo dell'Euangelo î A

questo rispondo , prima col senso

délia lette ra; e dico , che costui

quando propose di dir quelle tre_»

cosealpadrejsi persuaie di trouar

solo il padre in casa , e paria rgli da

solo à solo ; ma perche quando ar-

riuò, ci trouò i seruitori in sua com

pagnia ; siebrae dice il refto , Dixit

paterad sesuossuos: non gliparse

conueniente > in presenzia diquei

seruitori, dire al padscch'el faces-

se similead vno di quei creati; per

che giudicaua far'ingiuriaall'hono

re paterno ; e pregiudicare la no-

biltà délia sua samiglia: Di piu,pos

lìamo rispondere col significato

délia parabola ; che rappresentan-

doquelt» giouane il peccatòre;quá

doilpeccarorestàsolopiangendoi

suoi peccati, &ostcsefattc à Dio*

si stabilisée con la sua bocca ia peui

renzia , edicedi voler digiunare

tanti gìorni , di voler sare tantch-

mosine , di voler disciplinai!: piu

volte,di voler dire tanti salrui; e và

discorrendo : ma quando vienc a

i piedi del padre fpirituafe , al-

l'horaaccusa solamente i suoi pec

cati, t non parla piu délia peni-

tenzia; ma la rimette nell'arbi-

trio del con festoi e , al cui giudizio

c tribunale si aspetta détermina ria:

Ma piu inanzi:cbe vuul dire,checo

stui proponc di dire al padre ,di ha

uer comme/fi gli errori in sua pie-

senzia?Pater,pcccaui in celû>& co-

rátejsc vn têpof3>s*eraallontanato

dalla sua íacua e dalla sua c?sa;e ri-

dot tosi in paesi Iontani,e qtiiuiá ttc

so aile lussurie & aile crapule?rispó

do prima,co! senso délia lettera che

i figliuoli in ogni luogo Jóranoche

si trouano, rappreèentano la psi m
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ét\ îojr padri; corne sangue & ima-

Íjine loro; onde quell'honorc,ò q 1-

a vergogna, che fanno iui á se me-

désirai; la fanno ai padri, come e a

punto vj fussino présent:; di modo*

che se ben costui haueua commeflì

i suoi errori lontano délia faccia_.

éeì padre ; nondimeno per questo

r il petto, diceua molto bene di ha-

ivcrgli commeflì in sua presenziaw:

Di puijcoscui haueua errato in due

manière: prima , in eiïersi partito

dail'vbidicnziadel padre: Pcregrè

profectus est in regionem longm-

quam:e secondo in hauerdilfipata

"la sua robba Iasciuamente; Diíiipa-

uit subftantiam suam , viuendo lu-

Kuriosè:in quantodúqucs'era par

tito dall'vbidienza del padre, naue

uaossesoil padre insuapresenzia e

però diceua bene, di haucr peccato

duianzi a lui; e che sia vero , si caua

dall'isccsse sue parole; poiche dice,

Pater,pcccauiincçlum ,&corá te;

jn cçlum , ecco l'crrore dellp lasci-

uie;coram te, ecco l'errore délia di

subidicnzaîDi pin, posîïamo rispó-

dere col lïgniâcato dclla parabola;

che questo padre è Idio,iîqual'essé

doinogni luogo per presenziá ; e

vedendoogni cosa distintamente,

sicome dice l'Ecclesiastico; Omnia

videt oculuï illms:e S. Paolo,omnia

Heb- 4. nuda,&4pcrtasuntoculisçiusji pec patermeus,dux virgin>ratis mex;

catori quando comrnettono quei dlccperboccadiGercmia:esi vede

in figura di questo garzonctto , il

tcd. 1 3

di famé? coperto di poiuerc'e tra-

sformato di vifo.'eglinon tiaccet*

tara per suo figl iuolo,egli non vor-

ràriccuertiin casa sua: arresta_ ,

arrestajipaíTìínò, dice lui ; Ibo ád

patrera m eum : questo è mio pa

dre : non è mio Ré> non c mio Si.

•nore, non è miocapitano], non

è mio maestro, non èmio prcla-

to ; importa assai Roma , la rcla-

zionc paterna ; c pigliano l'ellcm-

pio di A.stalone, che sece táte ingiu

rie & offesc à Dauid suo padre; che

gli vecise Amnon suosigliuolo,che

glisforzòinpublico le sue mogli»

che fí ribellò dalla sua vbidienza_i,

çhe gli fece la gucrra,eche cercò di

ammazzailo, e nondimeno quan

doressercuo del padre andaua ad

incontrarlo per far giornata con-»

eÌ0so,c coi suoi soldatiidiceua l'istes-

sopadrcàciafchcduno dc'suoicapi

tanijSeruatemihipuerum Absaló;

Seruatc mihi puerum Absalon: Sal

uate Absalon mio figliuolo: ò sor.

za,ò affetto dcll'amorc paterno: co

siancora occorreai pcccátoti,con

Dio che se ben l'hanno offeso mille

voltc,& in mille modi;purchcin_

quelta viiadicuore tornino à di-

mandargli perdono, subito corne-»

padre gli perdona gli abbraccia, e

gli riceuc:SaItema modo vocame

peccati ,sernprela sinderesi mosia

dalla sede gli apprescntadinanzi al

rintellettoristelsoldio presentej c

che gli regga: onde con questa con

siderazione,bé diceua costui; Pater

peccaui in ecl u m , & coram te ;

Ma fermati vn poco ó giouane,e

dimmi di grazia, come vuoi tu an-

dare cosi mal composto dinanzi à

tuo padrc?non vedi che l'hai ofle-

so in táti modiíche sei pieno di pec

cacacci.'straccuto di panni? mono

Ure. 3.

quale mentre si têde in coJpa à suo

padrc,eglichiedepcrdonoi subito

gli perdona:e mentre gli'perdona,

vsacó cilo tre belle ccrimoniel'ab-

braccia e bacia , Accurrens cecidit

super collum eius , & osculatus est

eum;lo fà 'Yeltire da capo à ptedi ,

Cito ptofcrteltolam pnmam, &C

induitcillum;e gli prépara vnbel-

lissimo coniustSSAdducnc vitulum

làginatum>& occiditc; & manduce

A a ì mus

4



374 Sahato Terté

mus.&epulcmur: ma perche que-

ste trecosc? vditeattent:mente:Si

trouaua questo giouanein disgra-

2ia de 1 padre,adunque conueniua

ch'el ricenesse in grazia sua;c però,

Cecidit super collum eius: fi troua

ua slracciatodi pannie quasi ignu-

do,adunqiie conueniua ch'el veftis

sedacapoà piedije però, Citò pro-

ferte (iolam prirnam)& induite il

lum: e si rrouaHa atirito dall'inedia

c quasi morto di famé, adunque có

ueuiuachegli desic da mangiarc_»;

e però,ManducenHis,& cpulcmur:

Qiiesto t il senso littérale:

Aggiungete; II peícatore quan-

do "viene •> pemtenzia, prima si ti-

concilia con Dio tiella confeíTïone,

ricetiendo l'aíïolcizione desuoi pec

cati.vpcròjCccidit supercollú eius:

poisi và vestendonella penirenzia

del digiuno, dtll'orazìone , della_.

limosina,e d'ajtrc opère buonoso-

disfaccorie;eperô , Citô profertt-.

stolam primam, 8c induite illum..;

& all'vltímo si communica diuota-

mente,e riceue il SantiííìmoSagra

menro dell'altare;c però,manduce

mus,&epulemur:Qutíío è il ser.so

tropologico:

Aggiungete : Idio quando chia-

ma vu prcdeíìinaro alla glo{ia, pri

ma gli da la graziá preueniente per

aiutarcil snoliberoarbitrio adab-

bxacciare il beneje però,Cecidit su-

perc ollum eius:appresso gli dà l'a-

goniento délia grazia soflequente,

con la quale lo fà coopcrare,e me-

ritare;e però,Citò proferte stolam

primam & induite illum: &all'vl-

timo,glidàil colmo délia grazia..

consumata con la quale lo conducc

al cicloie però, Manducemus , 8C

epulcmur:Questoèil senso anagò-

gico,

Aggiungete : il sigliuol di Dio

(quando volseperdonare stpeccaco

all'humana natura,prima l'abbrae-

ciòcon vnirsi personalmentc cou_»

lei dentroil ventre di Maria; e pe

rò, Cecidit super collum eius : poi

la vestì de ì secte fagramenti su l'al-

bero délia croce,e però ,Citò pro

ferte stolam primam ,8c induite il-

lú:&all'vltimj TintroduiTc il gsor .

no dell'Ascensìone neiconuito del

la gloria,però,Manducemus, Ôc c-

puleuiur.qitoeilséso allegonco: .

Leggesi nella fcrittura,che quan

doilpadre Abramovolse slattare

Ifac suo figliliolo.fece vn gran cotj-

uicoincaiasua;Fecitque Abraham ^ lg

grande conuiuium in die ablacta-

uoniseius: ma non sileggc chefa-

ccile fcsta,neconuito, quando gli

nacque questo fìgliuoloj ò quando

lo circondsc'.ò perche questo ? Rj-

sponde S. Agostino, perche cra 'vn

miltero del p eccatore chnstianojil

qualeíquádo nasce,ò quando li bat-

tezza:nonsi leggechesi faccia te

sta nelcielo:ma quando si slatta dal

peccato,el.iscia totalm'entelepop-

pe dell'occaí;one,e latte délia ícn-

íualità, ail horasi fàfesta & allc-

grezza in cielo:Ita dico vobis,gau- jj^, tj

dium eriteoram AngelisDei super

vnopeccatore pçnitentiam agétej

e gia n'habbiamo l'eílcm pio di que

sto buòn pad re ul quale non fece se

sta ne conuito, quando gli nacque

questo figliuolojiie quádo lo circô-

cise;ma quádo 1 asciò i 1 pecca fo , C-»

venneà penitéziajEpulari , & gau-

dereoportebar.quiafrater tuus hic

mortuus eratr& rcuixit;perierat,cV

inuentus est}duccose diccegli; ch'e

ra mono c risuscifato", ch'era perso

e ntrouatoi Ma se la morte è l vlti-

modisastro che sdccedeall'huomo,

corne questo giouane prima morse

epoi si perse ? Per intender questo

paíso doucte ricordarui quella dot

trau dei Teologi;che duc sono i li-

bri*
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Srìjoue ftanno notati i prédestina- veggadiriuocarlo hora che siamo

ti;vno .h.amato dell'crcrna prede- viatori,con farne pcnitenzia 5 per-

ftinazionccl'alrro dcl/a présenté^ chcdi là poi non potrà p ù farloje

giuftizia; quelliche stanno notati ricordarcui,ch'cassai differenie il

nci Iibro dclla présente giustizia., , scrninarechesi f, dai contadininet

hora siscriuonq,& hora si seancel-* campi, da queíloche si ta daj pcc-

lano i maquclliche stanno notati catoii nella pcnirenzia; artesoche«»

nel Iibro] dcU'eternaprcdcstinazio ne i campi si semina grano,e íi iac-

nc,nonsi scancellanomai :il chri- coglie granoisi semina or zo,è si rac

stiano quando fa vn pcccato morta coglie orzo ; si semina migJio., esi

lc.muore spirirualmentc;perchç_j, raccogliemiglio; ma nella penitë-

j<f> I> Pcccatum cum cósumattim suent, zia,si íèminano lagrimcesi raccol

générât mortem; morendo spiri- gono;allegrezze;|siseminano faci-

uial mente subito il suo nome si per che,esi raccogJie riposo: si semina»

de dal Iibro délia présente giuíli- uo digiuni.csi raccolgonoconnitij

Vs.Si. zia;sicomc disse Dauid, Deleantur lodisìediuinamenreOsea prosera,

de Iibro viuentium , & cum iustis Seminate vobis in iuscitia,& mcti- Qfet lm

non scribátur;di modo, che prima te in orc misericordix: eDauid>

esso muore.c poi si perde jeperò, Qui seminát in lachrymis, inexul.

ben dice ilpadrc di questo gioua- tatione merer ; ecco questo figliuol

nesFrater tuushicmortuuscrat3& prodigo, seminòlagrimequando ,

reuixitjperierar, & inuentus est ; ò guardaua i porci ne i desertij& ho-

forza,ògrdczza délia penirézia; ra raccoglieconuiti , nella casa di

che fà risuscitarc "vn huomomor- suopadre; Addncite vitulum íàgi- fjl uf

to,e fa ritrouare vn huomo perso: nacum,& occiditej& manduceraus

Vbgliono le buonelcggi|, che tutti &epulemur: Rallegrisi dunque in

quei contratri che si fannoindan- questo giorno il pastoreche haue-

no euidente di vn pupillcquandò ua smarrira Jacentesimapecorellai

stàsottola rutela ; poflono esserda poiche ëíàluata dalle branche del

lui annullati;c riuocati, nell'eià sua lupoiCongrarulamini mihi,quia_»- L«cìf.

legitima;noi siamo i pupilli, men- inueni ouem meam qua? perierat ;

tre ci trouiamo in questa misera vi- Rallegrisi la donna di casa che ha-

ta;e corne a pupilli, ci son dati da_» ucuapersala',dccimadrachma,poi-

-y,j0, Diogli Angioli pcr tutori , Ange- chec trouatacol lume délia lucer-

lis suis mandauirde te,vr cuslodiát na;Congratulamini milii, quia in-

te in omnibus vijssuis: hor rutriqi uenidrachmam quam perdiderá»

cótrattiche haremofatti aldemo- E rallegrisi il padre di famiglia_»

niop rnezzo del peccato indanno che non haueua nuoua di questo

dell anime nostre, gli poflìamo ri- suofigliuolo, poiche è ritornato in

uoearecó la sanra penirézia :cperò casa sano csaluojManducemus , &

fratclli.se vièalcunodi voichehab ÔXjepuIemurjquiahicfilius meus

bia facto con rrattodi stiperbia, di morcuusJfuerat,&;reuixit;perierat>

auarizia,di Jussuria,òdi altromalej & inuentus esc: Andatein pace.

A* 4 PRE-
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P R E D I C A

DELLINDEMONIATO

L I B E R A T O

Domenica Terza. »

Erat îtsus eijciens dçmomum, &illud erat

mutum: Luc. xi. -

PRIMO RAGIONAMENTO.

FRa Faltre miseric che ap- terram potestasquœcompareturer

portò il pcccato di Adamo quifactascst -vt nuilum timeret;

alla natura humana,fu que- ma íîcomc la diuina giustizia volse

sta;chc la fecc soggetta al- punire la creatura humana con fi

l'imperio epotestà del diauolo:Sico fatto gastigo, cosi ja diuina miser»»

mepronunziòil,giustoIdioinquel- cordia volse aiutarla c fauorirfacó

la sentenzia, che disse al serpente-».; l'incarnazionc del Verbo eterno j c

Cett' J. Terram comedescunctis daebus vi- già l'haueua promesso Idio perE-

ta: tiueu'mpcroche > sicome disse il saiaprofeca,quandodisse;Eccecgo If*

serpe naturale non ha t bo piu gra- creaui fabrum siifrlantem in ignc_>

to epiucontinuo alla sua bocca,del-. prunas,& proferentem "vas ino-

la terra; cosi il diauolo mistico fer- pus siium; & ego creaui in terfecto- - .

pente dellìnferno non ha pasto più rem ad diíperdendum : Io ( dice_»

delicato e pin quotidiano alla sua-, Idio) hà creato il sabro che soffia»*

volomà , dell hiiomo composto di 1 carboni nella fornace, e fa i vasi al

terra; c I'ottenne egli qiiesto domi- suo seruizio ; & io ho creato vru*

nio, perla viuoriahauuiadcll'jstes- guerriero che risolne tutterimpre

so huomodentro il paradis© terre- se sue : conciosiachc questo fabro

ftre; poiche fecondo la regola di significailduuelo.chefostuicar-

l'Petí gan plctro> A quo quis supera tus boni délie tentazioni,cfái vasi de-

est,huius& seruuïest: cglifìídata gl'ingannii e questo guerriero fi

la potestà tanto ne] corpo> quan- gniSca Cbristo , che spegne i suoi

tonell'anima; nelcorpo dico, a_. carboni, edistruggei suoi vasijsico*

poterloípiritare» vcíïare» ctraua- mediceSan Giouanni, Inhocap-

gliare ; e nçlr'anima , à poterJa ten- paruit filius Dci > vt dlsoluatopcra i.IoS. î

tare , ingannare , c tormenrarc^ diaboli ; Questo gli toise lagiuris-

Bell'akra vitaíquindi leggiamo in dizzione«hc teneua sopra le anime

Giob , ch'era talmentc cresciutoo nostrcjquando annullò sù lacrocc

dilatato questo domiiiio;ch'el cru- il]chirografo del peccato* Expo-

, drle s'era fatto quasi aslbluto tiran- lians prineipatus,& pote(rates,;tra- Cc-1--

ïcw 41. no di questo mondo : Non cû super duxic, conndeater palam trium-

phan*»
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phans illos în scmetipso; c questo

gli rassrcnò il dominio che tcneua

ábpra i noltri corpi,quando piu vol

te lo scacciò imperiosamente dai

corpi oslessi;non odi,non senti Ro-

Lmc- U. ma-5£r*r I«fJs eijciensdimonium,

òC ilud crat mutum:

Leggesi nd primo de Rè,à capi

cinquexhe quando i Filistei messe

nol'arcadiDiodcmroal lor tem-

pio , oue staual'idolo Dagonj si

trouò la mattina cascato l'idolo

dal suo luogo , e prostrato dinan-

zi all'arca senza capo, e senza m a ni;

l, r(„ j Capucautera Dagon,& duapalmç

* manuum cius abscistx eranc super

limen: io dimando , perche volso

Idio ch'el capo, ele mani suíCno

ípiccate da queU'idclo? enon i pic-

di, òi bracci, ò altri membri.'Ri-

spondo, perche quell'arca era figu

ra di Chnsto; sicomediconoiSan-

ti padrucquelsidolo, era vnasi-

militudinedel diauolo :ic mani,

significanoattodi operazionc} el

capo j significa luogo di prindpa-

• to i inanzi che Chrislo venissein-

terra,a:l diauolo teneua il principa-

todi questo mondo; (icome hauc-,

lob 41. t« vdi to inanzi : Non est super ter

rain potestas j qux coin pare tur ei ;

ô£~operaua molti inganni negl'i-

doli > negh oracoli , negli augurij ,

nelle superstizioni , nclle suggestio

m'.enelletentazioniima perche-»

alla venuta di Chnsto, doucua es

sor estirpato questo prindpato}

loan-ti Nuncprinccpshaius mundicijcie-

tur foras : e doueuano esserc annul

fateqnestcopcrazioni , In hoc ap-

1.Í<W- J panm filais Dei, vt diíïoluat opé

ra diabol: ; però Idio volcndo mo-

ttrare questo futuro sOeceflb, volse

all'hora ch." qnell'idolo t«nessc nó

che le mani d capo, e non altri rné»

bri, dimnzi à quell'arca ; ecco sta-

(naneilsegno> Etatlcsus eijricns

dçmonium,&vIlud erat mutum.

£ stato dubbio fra i dottori , se—

quesfhuorno era mutoloper jnfis-

roità naturale, ouero , ch'el diauo

lo Io tenesse cofi mutulo i & alcuni

harandetto, ch'era mutoloper in-

firmità natutale inanzi ch'el diauo .

10 gli enrrafle adoíso j molli dal tc

fto diScn Matteo,àcapidodici j-jI

quale raccontaudocjuestomedcsi-

mo miracolo , dicc ; Tune oblamr flítff.n

esteidimonium habens, cíecus, &'

mutus $ doue pare che quesi'huo-

mo ftiíïc inanzi cieco e ruutolo for

malmentc , enouperartedclde-

moniocausalmentejche però San

Girolamo, eBcda, diconocht-»

Christo opérasse in eísotre miraco

11 discinti ; ch'el facesse vedere-» ,

ch'el facesse parlare > che lo libé

rasse dal demonio; emettono di-

stinzione fra lester Iiberato dai

diauolo , & estergli restituita la vi

ssa, c la fauella; Tria signa in vno

homineperpetrata sunt,cxcus vi

der, mutus loquitur, possessusa». \;j

da?moneliberatur:dipiu aggiun-

gonó j ch'el diauolo quando en

tra nei corpi humani, suole per or-

dinar o parlare assai ;e fa piu pre

sto loquaci gli ossefli > che mutoli >

sicomcleggiamo,che quando il Si-

gnorc gli scacciaua , ordinaua che

tacessinoj Obmuttscc , & exi ab }ifaf't\,

eo;onde non si può presupporra

che hoggi voleísc far mutolo que-

stohuomo: Altri dotrori dicono,

e quesia opinione é piu coramune ,

e piu vera ; seguita da S. Grisosto

mo , da Teofilato, da Eutimio»

dalk|due Glose , e dal L<rano;ch'cI

diauolo facesse mutolo costui, e_»

gl'impcdisse la lingua che non par

laíîe, efavistachenonvedesse; e

forse, ancol'vdito che non vdif.

se ; sicome tienc Teofilato : e Ia_,

lagionc c , perche San Luca dice
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chiaramête.ch'el'demonioera mu-

to!o:Illud erat mutum:cioè, chc->

mostrauadi elscr mutolo:Di piu,si

vededal tcstuistcssodi San Marceo

citaco inanzijil qualdice.ch'essen-

dosi maiauigliatele turbecheco-

scui fusse liberato dal dcmonio; e_»

chc vedesse,c parlasse;i farisei subi-

MìjMî to soggiunscno > Hicnoneijcitdç-

moncs, nifiin Bcelzcbub principe

dçmoniorú:cnonfeceno mézionc

nedistinzionedel miracolodel ve-

dere,edel parlarcjpcheeranoroà

tuttijcheqidueimpCdiméti proce-

deuanoaílòluramctedal diauolo;e

che parritoil diauolo.coluiritornò

subitoal íuo pristino stato.:

In quattro modi noi s.ippiamo

che si traduce Ja hobilcà ncJl'huo-

mo;ò dalla progeniedelsangue, li

corne nobile è chiam.ua colin che

stascedi padrc e madre nobili ; se-

ïert'ÌP condo disse Geremia, Omnes nobi

les Iuda occidi t rex BabyIon \s:ò dal

la virtù dell'anima , e 'valore del

corpoj sicome nobile è chiamato

vno Scientitìco, ò vn gran gucrrie-

ronell'armi sccondo disse Oiob>

lob 14. Siuenobiles fuerint silij eius, siuc-»

igoobiles, non intelliget:òdall'a-

dozzionelegaleificome nobili son

quel ii che fonoadottati per sigliuo

h da i principi {secondo leggiamo

di Mojc , chc su adoctaco dalla fì-

gliuoladcl Rè Faraone; e di quei

Capitani, chefurono adottatida

Matt-i Alcssandro magno:Vocauitpueros

suosnobiles.quisecumerant nutri

tiàiuucnciue: Ouero dall'ímpres-

sio ne deíl'imagine diuina,sicomo

nobili sono tutti gli huomini , per

che son fàrti acttmaginc e simiìitu-

\ARo> dinedi Dio;Ipsinsenim genussu-

17. musrpcrò Saiomone alludendo à

queítanobiltà.disse nei Prouerbijj

JV0.3 1 • Nobiíis in portis uir eius , quando

scdentcurn senatoribus terre: hor

quest'vltima nobilta deirhuomo ì

apparisccesteriormente dal par!a->

rc,c dal discorrere che fa ; perche-*

lui disserisce da tutti gli animait»

per la loquela; il diauolo d nuque»

corne inuidioso diquesta nobiltà»

quando entra à vessarci corpihu-

maniiil piudelle voltecerca di far-

gli mutoli > acciò apparischino

ignobili e simili aile bestie; sicome

leggiamo in San Mattheo,di quel-

rhuomoiObttilcrunt eihominem \f<if. f.

mutum , dzmonium habentem^ 1

& in San Marco,di qucll'a!tro;Ma Mat. 9»

gister attulí filium meumad teha-

bentem spiritum mutum',&hoggi

in San Luca,dicostui;EratIesuscij-

ciens dçmonium, & illud erac mu-

txtau.

Dice Erat,l'Euangelista > perche

sicome San Giouanni quando vol-

se spiegarc l'cternità del Vcrbo > e

dimostrarechefton eracomincia-

to ad esseredal tempo dcll Incarna

zione;ò dalla creazione degliAn-

gioli ; ò dal principio del mondo;

ma ch'cra stato inanzi à tutti i seco

li,cpropriamente nell'eternjtà di

Diojlo spiegò con questo modo di

dirc,In principio erat Verbum ,& Í04B- ï.

Verbum erat a pu d Deum, & Deus

erat Verbum:cosi S. JLuca,volcndo

dare ad intendcre,che non cra que

srala prima voita ch'el fìgliuol di

Dio seacciasse il diauolo dal corpo

humauojma che shaucua seacciato

piu, e piu volte; e che la prima voi

ta lo scacciò dal ciclo empireo,quá

do siribeilòdalui; Eieci te de mon £^c- 18

te Dci ; volse ancora seruirsi dcU'i-

stesso modo di dire | Erat lesus eij-

ciens dacmonium,|& illud erat mu

tum : Di piu ággiungctc: foleuano

quegli antichi dipintori Greci, co

rne ApcJJe,Zeusi,Parrasio,e Proto-

gene ; quádodipingeuanoqualche

bella figura,sciuere souo.l'appédi-

ce
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lot- iS

Mar- 7.

«delQuadro.vn preterito imper che facesse con questo meschino

tettoiciole.Pingebacò faciebat;per di hoggi , poiche nessun Vangeli

dimosirare,chc l'ifteúa figural'ha-

ucuanoà dipingere vn'aïtra volta

in altri QuadrijCon maggior attc c

perfezzione,ma quando cíli vi ha-

ueuanu pol'co tutto il lor saper e &

ingegno, all'hora scriueuanosotto

l'orlodiquel quadro, il preterito

perfetto;cioè,Pinxit,ò Fecit:Chri-

stoSignor nosiro scacciaua ogni

giornu i diauoli da i corpi oíseiE ,

ma quelle non erano sue vltirae ira

prese che doueua fare co'l diauolo;

perche gli restaua vn'akra maggio

re , ch'era o seacciarlo dal dominio

di questo módo}e però i Vangelisii

arte oó si seruironodel preterito in

persctto.e dissenoiErat lesus ei jciés

dxmonium>& illud era't muturru >

ma quando lo scacciò totalmênte

da questo mondo.e gli toise l'impe

riodalle mani; all'hora egli isteslb

si scrui del preterito perfetto,e dis-

se;Princepshuius mundiiam iudi-

catusest:Di piuaggiungete: Quan

do il Signo'r nosiro scacciaua que-

sti demonij da i corpi humani.tene

ua modi e termini diuersi ; concio-

(îache, allevoltegli scacciaua col

voler solo,senza eílerui preséte cor

poralmcnte ; sicome si.legge che

scacciò quel demonio dalla figliuo-

la gétile délia Cananea; Vade exijt

darmoniûà filia tua: Aile volte , gli

scacciaua con l'imperio assoluto del

stadicc.ch'cl Sigaore fí sentisse de!

la sua parola : hor volendo Saiu.

Luca dimostrare > che l'haueua

scacciatoconla sola presenzia: non

seppe isprimerlo piu propria men

te, quanto con questo modo. di.

dire:Erat lesus ci jciés dimonium,

illud erat mutum:Ma aggiun-

gete misieri à misreri > íegreti à se-

greti , & intelligenzie ad intelli-

eenzie: Ecosachiara , che la pre

senzia di Christo, daua grandiífi-

1110 tonnenco e pena a i diauoli qui

doessi s'incontrauano con lui nei

corpi humani: sicome leggiamo

chediceuano, Quid nobis , & tibi M^f.f,

lesus fili Dei ì venisii hue ante tem-

pus torquerc nos > quando la giu-

siizia vuol far sentirc pena e tor»

mentoad *vn condannatoà mor

te , che habbia fatti molti enormi

delitti: no'l famorirc cofi subito

nel patibolo , ma lo fa tormentarc

pian piano interpellatamente; cosi

leggiamoche feceAntioco, à quel

primo martire Maccabeo,ecosi fa-

ceuano i Tiranni à i nostri Santi

Martin: hor hauendoil diauolo

dato gran tormèto à questa poucro

creatura ,con tenerlacieca, muto-

la,e solda j voile ancora il Signore

dar pena e tormento al diauolo»

connóscacciatlo cosi subito com'

, -«,..« erasolito;matrattenerioalquáto,e
la sua parolajsicome scacciò quella torrnétarlo có la sua psézia ; e però

legìoncdalGerascno.cheassaltaua volêdorEiiangeliltaisprimereqsto

Aíar.J. ghhuomininellasttada:Exispiri- tormento che su dato all'horaal-

tusimmunds ab homincisio: Aile demonio,e qsto trattenimento che

volte gh scacciaua col contatto del- fcce.all'horaChristo: lospiegòcon

le síie mani: sicome scriue San Lu- questo preterito inperfetto:£cat le Lttf» 6'

caacàpi quattro : Exibant damio- , suseijcicnsda:mopium> Ôf^iHud

JUwc. 4- niaàmultisciamantia,&dicentia, eratmutum: cchesia vero, sive-

Quia tu es films Dei allevol

tegli scacciaua con la sola presen-

xia; ficome dobbiarno credere >

dedaaltriluoghideli'istesso Vau-

geIista:;chequando{hà volutonar-

rare qualche azzione durante e-»

pet-
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perseuerantesatta dalSígnor no-

srro, hà vsato questo mododi di-

lMC< 4- rc ; ecco quel tcsto, Erat pet no-

ctansinerationc Dei : ecco qucl-

Lxc, f. l'altro ttfroi Erat praìdicans itv

SynagogisGaiiles: ecco quell'al-

íuc,p. trotesco, Virtus domini erat ad

sanandum eos : ecco quell'altro tc-

Lt».i?. ito, Faciès cius erat euntis in lera-

salern:& ecco quell'altro tcsto, Erat

docens quotidie in'templo .

E chiamato mutolo questo de-

monio > non fornaalmente, per

che idemonij non hannocorpi;

maeffcttiuamentc, e causa! mente ;

cioèche faceua mutolo questo os-

tifitn.t' seflbj cosiancora diceSanPaolo»

dello SpiritoSanto; IpseSpiritus

postulat pro nobis gemitibus in«-

narrabilibus : non che lo Spirito

Santohabbia gemiti,esospirij ò

chedimandicosead al tri, elïendo

egli Idio ; ma perche Facit nos po-

ftulare gemitibusinenarrabilibus:

AggiungeSan Matteo, ch'era an-

coracieco ; ma io dimando, s'el

faceua accora cieco, perche San

JLucadicesolamcnte ch'era muto

lo îRilpondo, perche San Luca-.

ïiarrail maggior dannochegh fa-

iccua; essendo che l'esser cieco , di-

moftra la priuazione di vn senso íb

Io, ch'ë commune i tutti gli ani-

mali : ma l'esser mutolo, dimostra

Ja priuazione deila fauella , ch'è

propria dell'huomo : & ancora_.

ía priuazione dell'vdito : perche il

piudelle volte quelli che sonomu-

toli, sono ancora sordr; che però S.

GrisosromojcTcofilato, Iochia-

mano cieco, mutoJo , esordo ; e ne

habbiamo i'essem pio similc nell'E-

uangelo, di quell'altro giouane in-

demoniato , del qualdisscil padre

à Christo, ch'era solamente mu-

toló ; Magister attuli filium meum

id tehabencemspiritum munira;

e'non dimeno il Signóie quando

volsescacciarlo, disse ch'craanco- Jlfay.},

rasordo/ Surde,&mute Spiritus,

ego prxcipio tibi , exi ab eo : e per

mette Idio tutre queste cose aldia-

uolo, soprai nostri corpi; acciój

possiamo argomentare , che l'istcs-

se cose fa aile anime, quando vi pi-

glia possesso per il peccato; concio-

siache , lefàcieche neU'inteilertoi

perche le priua del lume délia ra-

gione, e non gli fà confíderare ia_>

grauezza del peccato, l'osscsa diai-

uina,elapenachese gli prepara.»

nell'altra vìta ; Excaxauir eos mali. Sip. t,

tia eorum: però San Paolo lo chii-

ma principe délie ténèbre: iefà for

de ncl cuore,perche non gli fa vdi r

le voci dei ryedicatori, ne le correr

zioni& ammonizioni deiSacer- Ts.jJ-

don; Sicut aspidis furdx, S: obtura

tis aurcs suas,qua; non exaudiet vo-

cem incantantium : e le fà mutole

nclla volontà, perche non le fà par

larecolconfessorc,ncaccufaretui Tfi J7«

ti i lor peccati debitamente; Sicut

mutusnonaperiensos suum,enó

si può ifprimere il danno, e la roui-

na ch'csso fi, doue fi ferma ; ricor-

dateui quelle parole che disse Chri Luc, ;î

fto in San Luca , Videbam Sataná

sicut fulgur de cxlo cadentem; io

vedeuo Saranassocafcar dalcielo,

corne vn folgore & vna faettas non

disse corne vna pie tra , ò come vn_»

piorabo; nò : ma come vn folgore:

perche il folgore quando cascadal ,

cielo,apporta diuersi danni,e roui*,

neiefiédochein vn Iuogo bruggia,

in vn'altro incenerisce , in vn'altro

spezza,in vn'altro fueghejtn vn'al

tro euacua.in vn'altro fracassa,©^

in vn'altro vecide , ìlche non fà la_»

pietra.ue il pióboi cosi casca'o ího

ta lucifero dal cielo , aguisa di vn»#

fblgorejdoue hà Iasciato il peeca ro

délia supcrbia,come ia Adaraojdo

uc
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ne H peccato dell'homicidio,co me

in Caino; doue il peccaco dell'apo-

stada, corne nei giganti; doue il pec

caroddla lusuna> corne in Sodo-

. ma ; doue il peccato deli'ira , corne

in Esaùj doue il peccato dclhdola-

tra, corne negli hcbreijdoue il pec

cato dcll'inuidiajCome in Saul < do

ue il peccato-dcirambizioncjcome

in Aslason;e douejl peccarodell'a-

uarizia,cume in Giuda , però San_>

Giouanni diceua nclJ'Apocaliile ,

jipO.ll Vaeterra;>& mari, quia descendu

diabolujad vos habens iram ma

gna mjguai alla terra , e guai al ma-

re,percheèdiscesosopravoi iidia-

uolo pieno d'ira e di furorc:

In altromodoegli entra Jiel cor

po, & in ahio mooo ncHJanima_.i

neU'aaima ,\i entsa pec suggeslio-

ne,per malizia, c per potestà ; lico

rne si leggech'entrò in Giuda Sca-

lod.i 3, noite;Inu aui( ineû Satanas,e sao-

ne entra quoridianamenre nei pec

tjuomma non entra gìa per sostan

zia f perche vno spjnconon puó pe

nerr&rc iblïanzialmcnte vn'altro

Spirito; e sicome vrí corpo, nó può

penetrare lòstanzialmcntc vn'al

tro corpo,cio c vna pietra ,*vnal-

tra pietra; q vnlcgno , vn'altro lc-

gnoj ò vnanimale,vn*altroaouua-

Je '• colî ne vn Angioio può pene

trare solianzialmcnte , vn'altro An

gioloi ne vn'anima,vn'altr'anima ,

solo idio é quelio che corne luce

chiarillim.],pt'nctra la soítázia del-

l'ani'na , e la sostanzia dell'Angio

io : Nel corpojcntrail diauóloso-

ftanzialmentcílcoin'entrò nel cor

po di quefto pouerino , Sc entra o •

gni giorno ne-» corpi humanise nó

vicnrracoineforma informante ,

perche neílun'Angiolo , ò buono o

çattiuo che fia, può ester forma del

corpo humano, ma vi entra corne

•ssistcntc, rnouente, e cohabitante.

essendo egli per dignifa naturalc ,

superiore alla natura corpo rea:

Ma io vorrei saper Roma,se que

sn nostri corpi sono mebri di Chri-

stOjsiconie difle S.Paolo;Nescitis , t,Cor>6

quoniam corpora vestra nicmbia_.

sunt Chrisrijcom'egli permette che

íîano habitat) epoiseduti da i día-

uolijchi sono spirirt cosisozzi & ira

mondi?pur'èvcro > che sua Maesta

quando trouò denrro al suo tem-

piomaterialequci buoi, quelle pé

core,- qlh agnellijgli scacciò fuor*

con vn tiagello di corde : ò perche

poi permette che questi corpi che

sono tempij viui , lauati col fonte

del battestno,& vn ti con l'olio dél

ia cresima , íîano aile voire habita-

ti da 1 demontj ? A questo dubbio

rifponde pnma S.Cip'riano,edice,-

che lo permette acciò gl'increduli,

egl'ignorantijvejighinoàcredere,

chèverochesi trouanoi diauolt;

perche essendo quelli,spiriti imma

tenali & incorporei , non possono

esser visti dagli occhi humain ; ma

m entre habuano nei nostri corpi ,

dagli eífetci diuerfì e straordinanj

che fanno iui ; si viene à conoscer

chiaramen te la verirà délia loro es.

sist£nzia>le lor qualità,e la lor poté

zia naturalc:

Lattanzio Firmiano dicej che lo

permettejacciò gl'inscdeli per que-

sta strada,siconuertino facilusente

alla fede di Ch ri sroi perche mentr'.

essi veggono che nel suo santo no-

me,& agli csibreisrai de i suoi face t

douyquei demonij escono suora da

i corpi oífessi,& vbedisconoal loro

imperio;vengonoà credere in lui,

& à diuentar fedeli : sicome si leg-

ge che occorrcua al tempo degli

Apoftoli.&altempodei Martin, ,

nella primitiuaChiesa: Altri dot-

tori dicono che lo permetre;aeciò i

peccatori vedendo quello spettaco-
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lo,(îar o fpronati à lasciare il pecca-

to, & abbracciare Ja petiitenziaj p-

chcmentr'eíïî vcggono quei corpi

cosi vcssari e tormentati , possono

con fi Je- rare & argoincn tare, quali

íìano le pcne&i ronnenti,chcdan

nocome ministridi Dio aidanna-

ti ncll'inferno;econ cal timoré,ven

ghino à lasciare il peccato,& à con-

uercirfidi cuorej sicom'e occorso

moite volre:S.Grisoítomodice,chc

lo permette ;acciònoi altri possia-

moargomentareildannoc la roui

ha ch'essi fanno aile ani me,médian

te il peccatoiperche Idio moite vol

te per le cofe esteriori,ci fá veni ro

in cognizione del le cofe interiori ;

e per mezzo dellccosc visibili,in co

gnizione délie cofe inuisibilij e me-

diantclecoíecorporali , m cogni

zione délie cofe spiritiiali;sicomc->

silegge, chedisse à Geremiaschesi

circondasle il collo di funi, di lacci,

edi cathene,c si lasciasse vedere al

suopopolo; perdar ad intendereà

quel popolo , che vn giorno sareb-

bcandatolegato& incathenatoin

Babilonia: Cosi ancora disse ad Eze

chiele,che facesse lanorare alcunç_<

casse , le quali si vsano à portar lç_»

rpbb« di vn paescin vn'altro ; per

darad intédeteàquei popolo, che

ben presto hnrebbe fatto viaggioc

trafnngrazione délia Giudeanella

Caldea:Cos; ancora permettecho

i démon !i veslino i corpi humani,

egii saccinociechi, sordi mutoli ,

storpiaci,& insensatijacciò noi altri

veniamo à considerare,che i mede

fìmi essetti fanno inuisibilmento

oclle anime inediante ìlpcccato;

cicè c'echeneU'inrender le cofe del

Ja fedt; sorde, nell'vbedire a i pre-

cetti diuini;inutole,nelconfelïare

i proprij peccati>storpiate,neirope

rar rettamentej&insenfate, nel pê-

fare al giudizio deU'altra "vira '• o

chipotrebbe dire gli assalti conti-

noui ch'eíïïdannointeriormcnte?

vi ricordate quádo Idio ordínòad

£zechiele>che pigiiasse quel matto

nedi terra cotta,e vi dipingeslela

Cittá Santa di Gierufalemme?dice

la scri ttura , che ancora gli ordinò

che vi metteísc attorno Passedio ò

drizzasse gli argini, moueísc l'eflser

ci to ,e ba tresse i mûri con gli arieti;

pare pur cofastrauagante, à sentir

dire; che vnaCitta dipinra invn_>

mattone, sivsino questi termini;

ma non c merauiglia , seandiamo

considerandoil signifìcato; atteso-

chequel mattone di terra,fignirka

il corpo humano creato c formato

di terra jFormauit dominusDeus Qgn.i.

hominem de limo terra?: c quella_.

Qttà di Gierusalêmeiui dipinta^,

signisica l'anima razionale forma.,

del corpo chiamata Città di Dio;

Fluminis impetus Ixtifìcat Quita- py.4;.

tem Dei:Ia quale raentre stà ritrat-

ta in questo mattone, cioè vnitaaj

questo corpojil diauolofuonimico

fempre gli vá mettendo l'assedio

délie tentazionndrizzando gli argi

ni dcgringannijmouendol'elserci-

ro délie occasionne battendolacon

gli arieti de i pcccati;Dominc quid T>sal. }■

multiplicati sunt.qui tribulant me?

multi ìnsurguntaduersummcjmul

ti dicunt anima: mcae , non est falus

ipsi in Deo eius:

E cosa chiara,che se consideria-

mo la potenzia na turale del diauo

lo,può far molle cofe maie , quan-

do Idiolo PStAtte ; perche corne

diísc l'istcíIoiaicWGiob , Non est lob 41

sqper terram potesta^qua:compa-

returei : egli può disturbase& alte

rare le menti humancsicomesi leg

gc che fece del Re Saul ; egli può

fafcinare& abbagliare ifensi cor

porel' , sicome si legge che fece al

Rc Nabucdonosorre: Egli puòam

mazzar
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mazzargli huomini,& assogare gli

animali ; sicome si legge che fece ai

settc mariti di Sara , & ai porci de 1

Geraseni i egli può vlterare i corpi

noltri,e batieiglicrudelmente:sico

me si legge chc fece a Giobe,aS.

Antonio, & ad altri Santi:egli può

assiimercil corpo aereo,epatlare,

trattare,&ingannare,sicome si Ieg

gc chc fa nel caso degl'incubi , e dci

succubi:,egli può eccitarle tempeste

nell'aria,e lc procclle nel marc:sico

me si legge che lia fatto,efafpelíe

volte-.ond'èchiamatopotestàaerea:

egli può trasferire k cafe.lecolóne,

e le piètre d'vn Iiiogo in vn'altro>si-

corae lì legge in diuerse istoric:poi-

chela crearura corporalc obedisce

nel moto locale senza impedimen-

to alla spirituale-.egh può precipi-

tare le persone nel fuoco , c nell'ac-

qua ; sicome si legge che faceua a

quclgiouanelunatico hebreo: egli

può entrare nei corpi nostri , e ves-

sargli malamente senzainterniissio

ne;sicomc si leggechefaceuaalla si-

gliuola délia Cananea,& in tantial-

tri:egli puòstorpiare le créature >&

incuruarIe:sicome si legge che face

ua a quella donna > che su curatada

Chriiio nella Sinagoga:Et in sóma,

egli puòfarciechi,sordi,e mutoli

quelli che tiene oppressi , sicome si

legge che faceua a questo pouerino:

però nel la scrit tura èchiamato Spi-

ritotristo,lnuasit fpiritusDei ma-,

lus Sau!:spiricocattiuo , Exagitabat

eú spiritus ncquama dn» ; Spirito

pessimo, Misitdns fpiritû pefsiinú

intet Abimelech, & habiratoresSi-

chem:spiritobuggiardo, Ero spiri

tus mendax in oi e omniú prophe-

tarú eius; spirito di scelle , Spititus

procellarum.pats calicis eorst : Spi-

ritodi vendetta >Sunr spiritus, qui

ad vindi&am creatisunt: Spirito di

fornicazione> Spiritus fornicatio

num in medioeorum: Spirito im-

mondo , Cum immundus spiritus i. Tim»

exieritab homine : Spirito indoui- 4.

no, Puellam quandam habentero*

spiiitú Phi tonem:c spirito dierro-

re-Attendentes spimibuserroris :

Ma mi dimandarctc;per quai eau

sasicomplacc lanto questo crudel

nimico, di tener le créature huma-

neauuoltein cosifatti tormenti,&

apportargli tanti danni î già l'huo-

mo non tu causa ch'egli pcccalTe , e

cascasse dalcielo empireo, ma ben

lui fù causa,cherhuomo peccasse,e

cascasse nel paradiso terrestre:o per

che tanta immieizia? Rispódo, per

più cause;Prima.per l'odio grande

che lui porta al suocreatorc;onde

hacópiacimétojdi guastare in qual-

che modo la sua fattura;e nó poten.

doesio penetrare le anime, poicho

dimonnonillabitur anima:, cerca

di guastare estorpiare i corpi con

queste brutte manière: sicome so-

gliono fare aile volte i dipintori ni-"

mici.che coi pennelli guastano, cVf*

imbrattano le belle pitture fatteda

i lor'etnuli, non potendo offendere

gli autori : anzi aggtunge(S.Basilio,

c dice , ch'cssendo l'huomo fra tutte

le créature corporee , fatto ad ima

gine c similitudinc di Dio:e non po

tendoil diauolo vendicarsi di Dio,

che loscacciòdal cielo , e lo punisec

nell'inferno : cerca vendicarsi dcl-

l'buomo,fatto ad imagine e simili-

tndine sua; sicome fa il pardo, ch'es-

sendo nimico naturale dell'huomo,

quando vederimaginesua dipinta

in qualche quadro, subito corre a

lacerarlacon l'vgne.e stracciaría..

coidenti ficramente:secondo Io fà,

per l'inuidiagráde che porta all'hu

mana natura:laquale vcdendola in-

nalzata a quelle sedie d'onde egli

cascò,& vnita in persòna con la na-

tura diuina,cerca abbaísarla, e ven

dicarsi
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dicarfi di Ici con questa strada:Ter-

zo lo fa per la malizia che ha di nó

$ esserscopertoin queicorpi doue si

t ruoua,e dare ad intendere agli astá

ti,che quelle sianoinfirmità natura

li,e non suoi maleficijicioèj maie di

luna nei lunatici:alcerazione di cer-

uello ne i pazzij, arrazione di nerbi

nei storpiati jcataratte humide nei

ciechi,e discenso sottise nei mutoli e

nei sordi:E quarto lofa,pcr la supee

bia grandc,che lo prédomina: onde

fi compiacei,;quartdo è scoperto : di

esscr ammiratojoominato, e temu-

todagli huominheon fargh vedere

Ja potenzia sua naturale,c la potesta

che tiene sopraquellecreatureasse-

diate mentreappariscono agitate-»

diucrsamente ; cioc , pazzej lunati-

che,storpiate,sorde,cieche)e muto-

pcccaro,vicne coi7 assediato dal dc-:

monio;sìcomc fu quel Corintiosor

nicario & incestuoso,del quale ra-

giona S. Paolojudicaui tradere hu-

iusmodi satanx,in interitum carnis,

vtspiritus saluusfiatindic dnino-

stri IcsuChristiresicomefùassedia-

to il Rè SauI>secondodice Origenc

nei libro dei Giudici, all'homelia z. -

e sicome fu assediato questo meschi

nodi hoggijsccondo diconoiSan-

ti Padri;e da dueargomenti poíïïa-

moconoscere ,checostui fulse coíì

assediato neiranima.comcnel cor-

po= prima, perche quel diattolo lo

faceua cieco,mutolo,e sordo, che so

no tutte miscricche si appropriano

all'anima, quando si truoua in stato

di peccato mortale : ficome ho det-

toinanzi,essendo ch'eldiauoIo,quá
j_ i . ■ -

Je : íìcome faceua con questo poue- do entra nei corpo humano per es.

rino;EratIesuseijcicnsdçmonium>

&illuderat mutum:

In tre modi > può essere assediato

il christiano dal diauolo: prima spi-

ritualmenre: e questo 'è, quando si

truoua in peccato mortale :per lo

cheeíïb gli tiene assediata ranima:

loin. 8> poichc. Qui facit peccatum , seruire

est peccati : però S. Giouanni disse

^îpO' iS nell'Apocaliíîe, Facta est Babylon

habitatio dçmoniorum ; secondo,

corporalmente : e questo è, quando

Idio proette che vn demonioveíTì

il corpo di vna creatura:ò per accre

scergli racrito,ó per riserbarla da

qualchc futuro peccatoj c quefli ta-

Ji sichiamanopropriamenre Ener-

gumeni , cioè essercitati > attesochc

nósempreildiauoloentra nei cor

po humano, per pena del peccato;

ma entraalle volte per altre cause:

licorne dice Agostino nelzt. libro

dcllacittàdi Dio,alcap.r4. E terzo

puòessere assediato corporalmen-

te,e spiritualmcn te:e questo è, quan

do il Christiano si truoua in pecca-

sereizio solamente délia creatura»

eper acquistodi merito;Idio noa-

permettechepossa darle tante pe-

ne,e tanti tormenri:Sccondoappa-

risce.dalle parole che dice Christo

ncl fine di questo Vangclo. Cûim-

mundus spi ritus exicrit ab hoîe'.do

ueconclude, ch'el diauolo torna ad

habitare nei peccatore , con la con-

dotta di sette altri diauoli pi ù catti-

ui di Iui:Tunc vadit & assumitsepté

alios spiritus nequiores se,& ingres-

si, habitant ibi;ilche non harebbe

detto > ne indotto peressempio ,se

quesshuomo all'hora non si fusse

trouato in statu di peccato mortale:

perche argomentaua adhoíem ai

rarifcijche diceuano che lui scaccias

fc i diauoli in virtù di Belzebub :

Ma che vuol dire> che qsto demo

nionóparlòdinázi a Christo ? enô

gli fece qucU'Encomio che gli ha-

ucuano fatto gli altri demonij qui- ^ ,

do diceuano,Quid nobis.&tibi lesu '+*

Nazarene ? venisti perdercnos:fcio

tc,qui sis Sanctus Dei ì secondo che

to mortale: eper causa dtli'istcsso si ieggein S.Luca a capi quittro?

Ri-
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Rjspondo» perche quando queffcu seggi perlccarceri;òcheadopriíe

'Voltaxostuis'incontrò con Chri- manià vestirsi, òchcstia àsederç_»

sto ; Christo haucua gia facto l'or- fu'J letto,ò che legga qualche libro;

dine il prccetto à tutri i demo- malasuacuracdiIigenziastà,'cho

ni; » che non parlasfinopiuáqucl la porta lìiachiusa escrratabcno»

modo j Increpans,non sinebat ea_> sichc non esca; cofi il diauolo, poco

loqtii ; c però hauendo hauuto ta- si cura che vn peccatorc suo delin-

l'ordine>non è merauiglia se stetto quente digiuni,facci limosine,vada

chetoe mutolo:di piu,hauendo eílì alla melsa , viíîti le chiese > oda lo

prouato con l'ispericnza , che con.. prediche,e legga libri spiri tuali;ma.

prcgarlo e lodarlo à quel modo, tuctala, suacura c diligenzia bitte),

non ottencuano grazia di restare in che stia chiusa ía porta délia bocca ,

quci corpi ; maerano costretti ad eche non conseífi i suoi peccatial

vscir fuori : horacomemaliziosi , sacerdotej però disse Esaia , Solue Jfa, ft

s'crano messiàstar cheti,per vcdc- "vinculacolli tui captiuafiliaSion >

rcsc àquest'altro modo hauesfino parla il profeta al peccatorc , egli

potutoottencreillorointentos o dice che sciolga i lacci che ticnc_>

però, Erat Iesus eijciens darmo- Jegati alcollo; perche sicome vn-.

nium,ÔCs_ilIuderatmutum: Eco- ladro ch'èprcso all'improuiso dal-

sa chiara, ch'el diauolo csscndo ini la Corre , ancorche si senta legaro

quo ecattiuo,quando entra nel cor lcmani le braccia»ei piedi , non te-

pohumano , siappiglia agli cstre- meall'hora di morire ,• ma quan-

mi;perche,óètroppo loquace; c si do si sente legar la sunealcolllo»

metreà sparhrc ,adaccusare, all'hora si tiene 'Ycramentc per

ingiuriare ; sicome vediamo ogni mortojCosi vnpcccatorcancorchc

giorno per isperienza : cn'habbía- si senta adoslo qualsiuoglia pecca-

mo l'eíTempioin San Marco,quan- to, hàsempre speranza con lape-

do Christo disse à quello spirito; nitenzia di scamparc il pericolo

Mar-i- Oomutescc,&exiabhomine;taci, dclletcrna morte ; ma quandosi

&csci fuora; perche parlaua trop- "vede la func alcollo , echiusoil

po: òvero, si fà murolo,e non parla meatodclla bocca ; chenonvuol

punto; sicome faceua con quett'huo confessareper vergogna i suoi pec-

mo di hoggi : Illud erat mutum- : cati al secerdote , all'hora si tieno

c veramente , il piu délie volte suoi 'Veramcnte per morro e per dan-

fare questo esserto di apparirmu- nato:IIIuponon piglia vna peconu

toloj e n'habbiamoressempio , di per i piedi , ne per gli occhi, ne per

quelsaltro lunatico , che ancora gli la coda ; ma la piglia per la gola ac-

Mar-9- tencuaimpedita la fauella ; Magi- ciò non beli , esia sentira dalpasto-

ster, attuJi filium meumad te, ha- rci cosi il diauolo , non lega vna_»

bentem spiritum mutum; perche^ donna péri piedi, perche volentie-

l'intcnto suo principale, cchiuder ri la lascia andare alla Chiesa ad

la bocca alla creaturahumana,ac. "vdir la metsa ; ne menolalega_»

ciò non sia atta à lodarc Idjo suo perle roani , perche volcrntieri gli

creirorc ; e non possa confessari lascia farlimolineai poueri ; nc_j

suoi r)eccati al sacerdote : Ilcarce- meno la lega per gliorccchi , per

rière che tien prigione vn delin- che volentienla lascia intcnderlc-f

quente , si cura poco che colui pas- prediche ci sermoni spiricuali; no

D b me-
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meno la lega per i capelli , per

che '"volentieri la lascia star in pa

ce con le genti di casa j ma la_.

lega per la gola > acciò non con-

fellì i suoi peccati della carne al

sacerdote: Et à dirne il vero,quan-

do vn peccatore , ò vna peccatri

ce ( ch'el più delle "volte occor

re alle donne questo caso ) noru

*VOgliono dire al sacerdote qual

che peccato commesso di carne-.;

òdi altra spezie;: per tema di non

scandalezzarlo , ò di non esser te

nuti inhonesti ; all'hora questi ta

li sono veramente posseduti ôç^

agitati davn demonio mutolo: c

gran cosa certo > che non si cura

no gl'infelici dividere in quel sta

to miserrimo della disgrazia di

Dio , per vn vano timore , ò tu

more che fi hanno messi pazza

mente nel capo : Vi ricordate-»

pur nella Scrittura , di quella*»

donna meretrice che soffogò il suo

figliuolo dormendo nel letto ? Ci

che poi con destrezza cauò quel

ch'era viuo dal lato della compa

gna , e ci messe il suo morto ? Ja_»

sciocca per non esser tenuta dal

le vicine, per vna donna balorda-,

c trascurata) s'era risoluta, disvo

ler più presto allattare enodriro

quel figliuolo ch'era di altri > che-»

confessare humilmentc il caso e_/

la disgrazia; e pur fu vero, che-»

tenuto il fatto in giudizio ; non

solamente fu conosciuta da tutte-»

le vicine per donna da poco , C-»

negligente; madi piu;,\fu giudi

cata da tutta la citt^ di Gerusa

lemme per vna persona buggiar-

da , iniqua , crudele , e dispieta

ta ; perche mentre il Rè diceuaL»

fintamente che si diuidessc per

mezzo il figliuolo viuo, leiaccon-

sentiua al giudizio ; e gridaua-,

Nec mini , ncc cibi sic » sed diui-

datur : Cofi occorre à questi ta

li , che non vogliono confessare-»

humilménte i lor peccati ai sacer

doti; hanno in questa viravn|ver-

mc, ôc^vno stimolo chegli.rode

e macera continuamente , t rollan

dosi in disgrafia di Dio ; e nel gior

no del giudizio , si faranno palesi

quei peccati ; e saranno conosciuti

dall'vniuerso mondo, non solo per

peccatori carnali , ma ancora per

persone inique , & ippocn ti j scé

lérats ; e però quando essi si ridu

cono à confessargli contritamente,

si può ben dire, quelchc diccl'E-

uangelista stamane ; Erat Iesuseij-

ciens dzmonium , & illud erat mu-

tuiru ■

Ma che vool dire, ch'essendo l'a

nima più nobile del corpo ; il dia

nolo più facilmente vien scacciato

dall'anima,die dal corpo? poiché-»

dall'anima subito si parte, median

te la contrizione c confessione ; Ç-»

per scacciarlo dal corpo , ci voglio

no tanti scongiuri 6c^_ eisorcismij

tanti digiuni & orazioni , tante re

liquie (k imposizioni di mani sa

cerdotali ? kispon deche nasce da

quattro cause: prima, perche il dia

nolo stà nell'anima solamente per

potestà e dominio ; ma nel corpo,

stà per cssenzia c per sostanzia ; poi-

che come hò detto inanzi , Da'mon

illabiturcorpori , sed non animi;

scacciar suora vn nimico gagliardo

da vna Rocca, che vi stia solamente

per domìnio; è impresa più facile-»»

che scaccia rio quando vista per prc

scn z ìa , onde per questa causa,|vien

più facilmente scacciato dall'ani

ma , che dal corpo : La seconda è»

perche il dianolo habita nell'ani

ma percausa della colpa;man^cor

po, habita per causa della pena: la.»

colpa si rimette mediante la con

fessione i e contrizione ; e però, a-

dem-
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«fcinpite questc parti penitenziali , combattes cosi singolarmente con

lui si partcdaU'animaimala pena_» qncsto nimico.'TuneMcscrtoper-

nonfi rimette, senza la sodisfaz- mcttcstidi císcrtcntato da lui, In_»

ztonei c perche alla sodisfazzionç_» vita lo scacciasti tante volte dai cor-

si ricercaquaiche tempo di affliz- pi ofíeíïi , Nella crocegli toglielti

zione, però non si partecosi subito "t'ímperio di tutto querto tnondo,

dalcorpo;macicorre tempo,e dif- Eneli'inferno loconfinasti clega-

ficoltá ; La terza è,perche quando sti fra lecathcne ì Rispondo Ro«

il diauolo si parce dal l'an i nu,non è ma, perche qucsto nimico haueua>

consinato subito ncll'infcrno; ma_. inanzi postomromorcilcielo,ela,

vàa tcntareaitrepersone:maquan terra; il cielo quando si ribellòda^

do è scacciato dal corpo humano, il Dio con tanti Angioli seguaci ; Fa- jfpç. \x

piu délie volte è consinato ndl'a- ctum est praelium magnum in car-

biflb dcll'infcmo; ficomc si lcggo lo : e la terza , quando rece anco ri-

inSan Lucaàcapi otto,di quetdia- bellarelanacurahumana nel para-

uoli chc pregauano Chritto cho diso terrestre: Serpens dccepit me: Gen. j.

non gli mandasse in quel luogo ; hauendo dunque posto in ifcompi-

Luc. 8. maneiporci: Rogabantillum,ne gliol'vniuerso»ecagionatatanta_.

impcrarctillisvtinabyssutnircnt; rouina » giustamcnte il figliuol di

cssendochel'infcrno è luogo pena Diovcnncin terra à posta per corn

Je ai diauoli p la lor superbia e mali batter seco,& atterrarlojín hoc ap- 1 . IM.j

zia ; aneorchescmpre portino seco paruit filius Dei , vt dissoluat opéra

quel fuoco,equellaj>ena> onde per diaboliiechcsia vero, vedcte chtj

questaragionc, dimcilmenteeflìsi quando dette la potestà agli Apo-

partcno dai nostri corpi: La quarta, stolidi far miracoliila prima cosa_.

& vltima causa è; perche il diauolo che gli atiegnò , fu questa ; di scac-

non può entrare nelle anime no- ciare i diauoli dai corpi osseífi, se-

ftre.sc non vogliamo noi ; essendo condo si leggein San Luca , à capt

chcilcommetccreiIpeccato,èin_. noue,- Conuocatisduodccim Apo- Lhc-9»

potestà nostra j ma nei corpi noftn stolis, dcdic 1 1 lis virtutem & pote-

può entrare contro il voler nostro , statem super omnia dsemonia, ôc^

seldio lo permette >e però, sicome vt languorcscuraront ; e quando

volendonoi, entra nel ('anime no- numeròi scgni per voler conofeere

stre per il peccatoicosi volendo noi, i suoi credenti, il primo fu qncllo ;

poslìamo scacciarlo coi sagramen- quando scacciauano i diauoli nel

d; esicome non volendonoi entra suonomc:sccondo si leggein San_»

nei nostri corpi , permettendolo Mirco,àcapisedicij Siguaautem.. M<tr. ltf

Idio ; cosi volendo noi, non posfia- eos qui crcdiderint,hxcfequentiu:

moscacciarlo , se non piacc à Dio, in nomme meo dasmonia eijcient:

eccoressempio di questodemonio però San Luca â capi diect, raccon-

mutolo, che per scacciarlofuora,d ta j che quando i settantaduedisce-

vuolelapresenzradiChristoj Erat poli ritornorono dalla predicazio-

Iesuseíjcien$da;monium , &illud nefattapcrla Giudea,la prima co-

erac mutum . fa che annunziorono à Christo, fu

Ma dolciíïïmo Stgnor mio , vo- di hauer feacciati i diauoli nel/uo

glio pur ragionar teco familiar- nome; Rcuersl slint sepruagima-, L«c 10
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eiiam dxmonía subijcitintur nobi j serpente lungo corne vna ftang*^ ,

innommé tuo: E quella fu quella- ò vn cathenaccio; e serpente intor-

promessa chc fcceEsaia al mondo, cigliato corne vna func , òvn'anel-

quando disse ; chc vn giorno Idio lo; per gli erictn diuersi: perche-»

harebbe visitata la causa di questo quando tentaua gli huominiì com

Isa- 17. nimico , con vn coltello ; Indie-» mettereipeccati, e ra serpente lun-

illa visitabit dommus in gladio suo go; cslendochesi vedeuano mani-

duro , &C grandi , & sorti , super festamente i suoi motitii ; e quando

Leuiathan serpentem vectem , cVT tiraua gli huomini all'idolatric &

super Leuiathan serpentem tor- aile superstizioni , era serpente in-

tuosum : ma perche con vncoltel- torcigliato j perche nascondeua i

lo ì c non con vna verga > sicom'è suoi inganni : chc però Iochiamò

solitodi Dio viíîtar le cause? secon- anco Leuiathan , ciocCeto mari-

P/88. dodiisea Dauid, Visitaboin virga no j imperoche questo pesce hora_.

iniqtiitatcscorum , ôc""in verben- appariícefuoradell'acqua, & hora

bus peccata corum ? chc però à Gc- si custa e si nasconde : quindi Dauid

remia fu mostrata vna verga,e non ragionando del mare , & alluden-

tff. I. vncolcelloi Virgam vigilantes do all'isteslò raistero , lo ch.iamò

ego video : Rispundo , perche è dragomarino; Draco iste quem- Pf. 105

gran disscrenzia fra la causa del dia formasti, ad illudendum ei: questo

uolo, c la causa dcgli huomini ; la-." èquel drago che tu hai creato, ac-

causa degli huomini , Idio la visita ciòsiadelusocíchernitoj pgreheco

con la verga ; cio è , con le tribo- me dice Santo Ambrolio ,il drago

lazioni, con l'infirmità , ccoi guai; manno c vn pesce mostruoso e ter-

perche possono pentirlî : ma la- ribile; chedentro quelle acque,rap

causa del diauolo,la visita solamen- présenta la similitudine di vno sco

te col coliello; perche non può pen glio ; &c è voracitfimo , à mangiarc

tirsi : e quale questo coltello di ynacerta spezic di pcsci astaiinfe-

Dio ? e la sua santa parola ; lo dice riuri à lui di grandezza ; i quali in-

tfb.6. San Paolo > Sumcntes gladium- scgnati dalla natura,fuggono dalla

spiritus , quod est verbum Dei; an- sua faccia, per non ester diuorati da

zièpiupotente, epiu pénétrante-» quelle horrendefauci,e suggendo-

dí qualiiuoglia coltello i sicomedi- glidinanzi, correno verso il lido:

ce l'ìttesso Apostolo , Viuusestscr- doue egli seguitandogli per l'aulii-

moDei, et cstìcax, &pcnctrabi- dità,sicondiiceancoraquiui inaue-

lior omni gladioancipiti » di mo- dutamente ; & essendoui poca ac-

do,ch'elsanto essorcismo dcllepa- qua,incaglia &arrestasù la rena_< s

rôle che vsa la Chiesa nel nome di onde non potendo ritornare indie-

Christo, èquel coltello che punge, tro,nemouersipiu;vengonogii al-

taglie, ferilce> e trapassa le viscère-» tri pesci di quel golfo à passargli di-

aldiauolo ; & èchiamato coltello nanzi,&àgirargliattorno^enoru

duro, grandee forte, 'duro perche hauendo paura piu dilui , nesti-

non può il diauolo fargli relìsten- mando punto,gli danno à quel mo

za > grande, perche lotormenta_» doquasi la burla: Cosi dice Dauid,

grandementej e forte , perche lo chc fece Idio à Lucifero , Angiolo

scaccia potentemente daicorpi os- supcrbiílimo e terribilissimoi che

scslûe eniamò Efau questo nimico, menue lui era 1otento & auuido à

diuo- .
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i.feus

Luc- 10

Gai' }•

&I/M4-

diuorar gli hnomini, con tante tcn

tazioni, inganni, idolâtrie, e super-

ftizioni; Circuir,quaerensquem de-

uoret ; essoldiofi fece huomo.-'c-»

mostrando nel tempo délia passio-

nedifuggire dalla suafaccia,spiió

in crocee scesc nell'infernoi douej

lui segi itandolo , epensándodidi-

uorarlo corne gli altri morti : quiui

incagl iò 3c"~ arrcstò miseramcntc:

fiche eflcndo stato Jegaco , e noib

potcndopiu muouersi ; gli huomi-

ni e le donne , son venuti c vcngo-

no >à schetnirlo &àburJarlo;insi-

no aile virgini, &ai fanciulli;e pe-

rò > Draco iste quem formasti , ad

illudendum ei : Quesloèqueldra-

go , che quando s'tnsuperbisce con-

tro Idio , tien nome di Lucifero ;

Quomodo cecidirti de cxlo Luci

fer , qui manc oriebaris ì quando

casca dal cielo empireo interra_j ,

tien nomedi Satanasso > Videbam

Satanam , fleur fulgur de cç'o ca-

dentem : quando inganna l'huo-

monel paradiso terrettsc, tien no

me di serpente ; Scrpcns decepit

me; quando si»surpa il culrodiui-

no nci siiwolachi.tien nomed'ido-

lo; In fandorum idolorum cultura»

oninis mali causa est: quando indu

ce le petsone à commettere i pec-

cati > tien nome di dianolo; Aducr-

íkrius vefler diabolus, tanquam leo

rugens circuit, quarrens quem de-

uoret : e quando vessac tormenta^

icorpi humani, tien nomedi de-

monio; Eratlesus cijciens darmo-

nium,& illud erat mutum: Senti te

Rqmeni mici , che nomi odiofi e_»

ípauentoír son questi: riposiamoci.

Seconda E^agionammtf» .

STauano le potte délia città di

Gerico chiuse c serrate con gran

diligenzu, quando gli hebrei la te-

neuanoaisediata; sjche'neflfiino po-

teua entrate, ncvíl ii fuora ;Imacs-

íendo com-pars; nel setrimo gior

no l'arca diOio attorno|le suc mu

ra ,| subito quelle mura cascorono

per terra; e quelle porte si apriro*

nopcrmczzo:cositeneua il diatio-

lochiusi gli occhi, gli orccchi,c la_.

bocca di queíta poueia creatura.»;

fiche non vedeua , non vdiua , nt-»

Earlaua ; ma eflendogli compatsa_#

oggi dinanzi ia miifica arca dei

verboererno , subito si aprono gli

occcm,gli orecchtjC la bocca; & co

co che vede , ode , e paila I bera-

mente; Cum eiecisíerdannon.unu,

Joquuttiscst mutus, 6c^_ admirât»

sunt turba:: Qiiand'vno hapigiato

à pigione vna casa.c non vuoI« par-

tiríì di là -, vogliono le leggi , che_*

per quattro cause possa ester man-

dato fuora dal padronelcioè , Sc>

colui non vuole pagargli il denaro

délia pigione , se la rende infamt-»

con qualthc prostnbolo di mere-

trici , Se il proprio padrone vuol

habitarlapernon hauer al tra casât

es'èfinito il tempo stabi!itodella_»

pigione:risteíîoé occorso al diauo-

lo, che quante volte è stato scaccia-

toda qualche luogo,è stato scaccia-

toper vna di quelle quattro cause i

dal cielo empireo fu scacciato, per

che non volsé render la débita pi

gione dell'vbidicnza al suoereato-

re; Eicci tede monte Dei,& perdi- jaçe. it

di te, ò Cherub: dal corpo humano

è stato scacciato » perche h à voluto

inramarlo c farlojnnilcalle bestic;

sicome si vede questa mattina, Erat

Ie,sus cijciens darmonium , &| illud

erat mutum ; Dalle anime nostre è

stato scacciato , perche hà voluto

habitarci l'istcslo Idio ch'è il pro

prio padrone} Cum sortis armants Luc n

custodit atrium fuum , in pace sunc

omnia quje poísidet} Si autc senior

B b j CO
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eo superucniens viceriteum, vni- riserbata solamente al sigliuol dt

uersa arma cius auferct in quibus Dio,e non ad altri, sicome haueua^

conridebat,& spolia eiasdistnbuei: promelso per Zaccaria profcra_r >

cdagl'idolí diquesto mondo c da- quando disse;In die iila disperdam

toscacciato , perche erafinito il té- nominaidolorum de terra , &non

IojJ. ii. P°del suodorninio: Nûciudiciuin meinorabuntur vitra ; cVf pseudo

eftmûdi, nuncprinccpshuiusmun proplíetas, & spirirum immundû

di eijcietur foras . auferam de terra : E pur vero,«tic-<

Leggesinella Scritmra,chequá- fi trouanoalcuni demonij tantocat

do il paítorello Dauide scacciaua.. tiui , che non vogltono partirsi dai

con la su.icctra quel spintomali- corpi humani, senon sonocoftretti

gnodal R.é Saul ; noii Joscacciauaà dalla yirtiì dell'orazione e deldi-

fatto, ma titornnu vn'altra voltaà giunoj Hoc genus in nallopoteít

rormentare il Re ; c lui tornauaà exire, nifi in oratione , ôc^ieninio;

sonarc: Qjandocumquc (piritus do disse Christo,ma io dimando , per-

mini malus arripiebatSaul > Oauid che questo ì Rispondo, perchei

tollebat cytharam , & percutebat diauoli hanno due peccati proprij

manu sua , & rcfocillabamr Saut ; & intrinsechi ; la superbia , e l'inui-

diccilsagro testo: però l'Angiolo dia î la superbia l'adoprano contro

Rafaello quando valse scacaarc_> Idioiitteíbche semprecercano vsur

queldemonio Asmodeo dallacasa parsil'honore , clcultodiuino; Su-

di Riguelc , lo lego c confinò nci perbia eorum qui te oderunt, as-

deserti dcll'Egitto; acciò non tor- cendit semperjerinuiJia.radopra-

nasse piuà vessarequellacasa: ma_j no contro í'huomoj perche veggo-

Zac- ij

16.

no la natura hmnana vnita con..

Dio , & innalzata à qlle sedie d'on

de eííì caseorono ; Inuidia diaboli ,

raorsintroiuitin orbem tcrraruiti>

e perche l'orazione,è vna virtùche

Cb ri ítoSignornostro quando seac

ciaua i demonij dai corpi humani,

quelli non tornauano piu ad habi-

tareiu quci corpi ', sicomeaccennò*

quelía volta,quar»do disse al demo-

AÏin?* ni°> Surde» & mute ípiritus, ego s'indrizzi immediatamenec all'ho-

pi tcipio tibi, exiabeo; èVamplius nore & al cuko di Dio J eldigiuno,

non intro eas in eum: quindi Santo c vna virtù che occultamente mor-

Acanasio si marauiglia grandemen tifica ìlcorpo , ôc innalza l'amma-.

te, edimanda» perche queglianti- deU'huoino» però conoscendo esli

chi prose» hebbeno grazia di far chequesti duc virtù si oppongono

moltiediuersi miracoli, rnanoru diametralmente alla lor superbia,

hebbeno grazia di poter scacciare-» òC allaloro inuidia ; vengonoco-

ildiauoloda quelle statuc,e da que. stretti da quelle > ad vscir ruoradei

ghdolidibronzQcd'oro ? ne da_>

quci boschi opachi , doue era ado-

ratocontanto cuItOj enueritocon

tanta superstizione da quegli he

Sap.i-

corpi che tengono oppressât! &as-

sediati: Di piu,nella vecchia lesjge,

essi fucono scacciati con due simbo-

lid'intorno all'huomo ; col suono

J-^ÔÎ* brci apostati»& idolatri ì Âdhuc ddlacctra, ecolfumodel pesce ; il

il. enim populus sacrificabat, &ado- fuono , allude alla virtù del digiu-

Jcbatincçusum in excdsisj dicela-. noiperche sicome il fuono déprima

Scrittura: & assegna la causa, per- la melanconia , e solleua ispiritij

chequeftaimpccfasegrulata, era.. cosi il digiutio déprime ivizij í c-»

Cot
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Isa. 14.

lob

foltcna le menti jVitiacomprimir,

mentem eleuat:elsumpsalludealla

virtù del l'orazione }secondodislc_»

P/; 140. Danid, Dirigatur oratio mea,sicu t

incensum in conspcctu tuo ; e pcrò,

sicomenel tempo délia legge esïï fi

Eartiuano con la fotza di quci sim-

oli > cosi nel tempo délia grazia, si

partenoeó la virtù deile cose signi-

fîcatc per quei sim boli :

Mavediamodi grazia » quali so

no quei demonij particolarí cho

dominano leanime dei christiani;

vdite : il primo èchiamato Lucife-

ro, principe délia superbiajdel qua-

ledilíe Esaia, Quomodo eccidisti

de cçlo lucifer,qui mancoriebaris?

questo fu il primo Angiolo che si

nbellò da Dio,neI ciclo empirco; e

questo domina tucii i íuperbi,e tut

ti gli ambiziosi ; Ipfe est rex super

omnes íìlios superbia: : dice Giob :

il secondo è chiamato Asmodco,

principe délia luiTuria ; del quale si

Jegge in Tobia,che vecisesette ma

ri ti à Sara » perche forse voleua in-

durlaà fornicare> mcntrequefla.,

nonpoteua auualersi del legitimo

Tofr.3. matrimonioiDxmoníum nomine

Asmodamsocciderateos: e questo

domina tutti i lasciui, c tutti i carna

li; 11 terzoè chiamato Mammona,

principe del auariziajdel qualcdis-

Maíf. 6 seChristo,Non poteslis Deo senu-

re, & Mamrnonx ; questo fa ragu-

nare i danari per sas , $C nefas j e

qsto domina tutti gli aua ri , e tutti

ler- 6- glivsuraij: A minore vsquead ma

iorem,omnesauaririaî student; di

ce Geremia : cl quarto èchiamato

Bclzebub,principe dtll'ira; del qua

Jeparlano slamane i Farisci , In^

Bclzebub principe dxmoniorurol

eijcict dasmonia; questo suscitait-»

risse , gli odij , le questioni , e lc ni-

miciziejequestodomina tutti gl'i-

*acondi,e gli homicidiari/:hor vc-

diamoin che modo siícacciano que

sti demonij : Corne sapete,il diauo-

lo èchiamato in piu luoghi d cl la.»

Scrirtura,scrpente;ecco nel Gcnefî>

Serpcns decepitme: In Esaia, Visi-

tabu dominus super Leuiathan_.

serpentem vectem: In Amos, Ibi

mandabo scrpenti, 6c mordet eos :

In San Paolo,Sicutscrpens Hcuam

seduxit aftutia sua : e nell'Apocalis-

se,Apprahenditdracroncm serden

tem antiqiium: Per quanto si legge

in moltibuoni Autori, il serpe vien

scacciatodai luoghi, in quattro mo

di ; Aile vol te, con l'odore del le vi

gne quando fioriscono j essendo

cgli naturalmente nimico dique-

st'odore; Aile volte , con losputo

digiuno deH'huomo.ch'c di tan ta»,

virtù , che toccatolo fugge; e ben_

spesso l'ammnzza : licorne scriue

Santo Ambrosio ncIl'Essamerone :

Aile vojte, có veder l'huomo ignu-

doisecondo fi legge neU'Istoria Sco

lastica:e questo forse,perche quan

do Idio nel paradiso terrestre mes

se la nimieizia sra lui e l'huomo,

l'huomo staua ignudo •• Et aile vor-

re, con le parole dcU'incantatorc;

sicome si vedeper isp"erienza : che

però 4ui per non vdirlo , mette

vn'orccchio in terra,e l'altro Tortu

ra con 1 a cod as sccòndo d i sse Dauid,

Sicutaspidis surdarobturantis au-

ressuas: hor cosi ancora siícacciano

questi quattro demonij dalle ani-

menoslre: Luciferoch'è il principe

délia supcrbia,si/caccia con l'odore

dell'humiltà, Superbum seqtiitur

humilitas: diccua Salomone:quin-

di si legge , che vna volta disse à

Santo Antonio heremita ; Anro-

nio,se tu vegli.io ancora non piglio

sonnossetu digiuni,io ancora non

prendo cibo; scrudisprezzi leric-

chezzc , io ancora non posseggo

cosa terrèna j c se tu fci casto, io an-

Bb 4 cora
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cora non sento stimolo di carne j demoniaco , dimando il padrç_» •

ma in vnacosa sola mi vinci c scac- quanto tempo era che staua cosi

ci, nell'humiltà profonda : Di piu, aíïcdiaco; QMimùm temporis est , Máîíjk

Asnodco ch'è il principe dellaj ex quo ei hoc accidit ? e/ padre-»

iuss ìria, si scaccia col digiuno; per- nspose , che dalla fanci'.illezza_.';

chc macerandosi la carne con l'a- Abinfantia: hor per dimostraro

stmenzia, ccon l'inedia , facilmen- sua Maestà , quanta potenzia si ri-

te íìcoinpriniono gl'incentiui del- cerca áscacciar quei demonij chtj

la libidine ; però disle l'Apostolo sono stati lungo tempo nei corpi

|«sCr'9^an PJO'° > Ego enim sic pugno, noltri ; e quanto mal volontiericllî

nan quasi aerem verberans; sed ca- si parteno di là: volse,che all'hora-»

iiigo corpus meum, Ôç^inserni- quel diauolo vessalse cosi sieramen-

tutem redigo: Di piu>Mammona_. te quel giòuane ; e per conséquent

ch'cl principe dell'auarizia si scac- zia > dette ad intendere; che qnan-

cia conspogliírsiigmido; cio ècol do vn peccatore c stato lungo tem-

disprcggiar Jericchezze, edispen- poin vn peccato , ci vuolgranfa-

satleai poueri ,• sicomediíTe Chri- tica , egrazia particolare di Dioà

%/fát.ip sto , Si vìs perfcchisesse.vade.ôç^ ndutlo à penitenzia j ficonie ac-

vende omnia qua: habes , & da^ cenòper Ezechicle, Multolabore £3^.14.

paupsribus; e rimlmente Belzebub sudatum est, &^ non exiuitdeea

ch'è principe dell'ira , si scaccia_. - nimia -rubigo cuis , neque per

con rincantesmo délia caruà; per- ignem: anzi ioaggiungo , ch'è piu

chc il christiano ch'è veramento ditíicil cosa (considerata lavolon-

caritatiuo 5non guarda ad inginrie, tà ostinata del peccatore) scacciare

non ad otfese , ne à dispiaceri ri- il diauolodall'.inima sua,che ncn_,*

IfCor.l} ceuuti j eccoSan Paolo, Cliaritas é (considerata la malizia del diauo-

patiensest, benigna est ; charitas lo j scaccia rlo da qualsiuoglia cor-

non xmulatur, non agit perperam, po aslediato; però aille Giob , Ob lob' ì-4»

non inflatur: hor con questi quat- stetneante manucius , eductus est

líomodi , si (cacciano questi quat- colubcr tortuosus ; le cui parole»

ICO demonij : Etcùm cieciifct dar- esponendo San Gregorio papju ,

monium,Iocutiisestmutus, &ad- dice ; che questo fcrpe storto ôc""

miratxsunt turbi : auuolto in gi ri > èil diauolo; il qua-

Ecofa da considerare,che quan- le si racchiude nel cuorc del pec-

do il Signor nostro ícacciò questo catorcostinato:cheà scacciarloda-»

demonio mutolo , il diauolo non_* qiiclla cauernaoue hà pigliato pos-

fece oltraggio alcuno àqtiest'huo- sesto & habitazione.ci vuolela ma-

moiequandoquell'altra voltascac- noporente di Dio con la sua gra

cié quell'altro diauolo mutoloda_. zia efficace :

quesgíouanetto, il diauolo logettò Quando i sacerdoti essoreizano

in terra , c lo tenne agitato vna_. quelti energumeni, & Afrettizij >

mezz'hora ; ficome serine San., si vede aile volre,che quei spiriti stá

Aiarco : ò perche , questo su subito no cosi duri e prorcrui,chenon vo-

liberato> e quell'altro per vnpez- gliono in modo alcuzo';vscireda_»

zo tormentato ? vdite ilmistcro; quei corpi;Alle volte poi.dicono di

dice iui San Marco , che quando voler vscirc, ma non escono ; per-

al Sigapre su appresencaco quel chc fi utirano in qualchc partew

ci*
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rimotadelcorpo : Aile volte eseo-

no, c ritornano fra poco tempo; Et

aile volte escono , enon ritornano

piu , malasciano libère le creaturej

però in fimil fatto , gioua assai la_<

bontà epurità del sacerdore ch'cs-

soreizza ; e la fede e diuozione di

chi conduce l'cnergumeno} c vera-

mentcclii vuol combatterecoldia-

uolo , bisogna chc fia di vita buo-

na,& innocente i leggete l'Apoca-

Iiise à capi dicinone , che trouarere;

che quando il Verbo eterno vscì

dal cielo à combatter con quella mi

stica bestia , ch'era il diauolo; i suoi

foldati che l'accompagnauano,e ra-

no tutti vestiti di veítc bianca; Exer

citus qui sunt in cilo sequebantur

eutn in cquis albis , vestiti byífino

albo àC mundo ; ò perche di veste

bianca ? sequeichevoglionocom-

batterecoi nimici.si vestono di sef-

ro e di accaio, e non di te la c di bis-

so ? dichiara questo dubbio l'ifìeslb

San Giouanni in quel luogo.c dicc;

che le veste bianche di queiscldati,

erano le opère, i meriti,e le virtù lo

ro ; Bystluus enim iustificationcs

sunt sanctorum:di modo.chccon..

queste vestivsciuano àcombattere

col diauolo,in compagniadel Ver

bo eterno ; E cosi voi , se vorrete-»

combattetecòl diauolo , &fotte-

nerne vittoria j bisogna chesiato

vestiti di bisso bianco , cio c di bon

tà , di puritì y di buone opère , e di

santé virtù;e non di adulterij,di stu,

pri, di fornicazioni, di superbie, di

odi) i d'ingiustizie , e di altrc im-

módizicjchcsono rutte armi sauo-

reuoli del diauolo : Vi ricordato

quando Danielc volse vccidere_*

quel dragoneche adorauano i Ba-

biloni j , che fecc vna massa di trc->

cosc? di pece, di grasso.e di pelijt>

la dette à mangiare à quella bestia ,

Ban- 14 e subito ccepò per. mezzo > Tulit
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Daniel pieem, &adipem > Sc pilosi

&coexit pariter } fecitque massas ,

&deditinosdraconis, &diruptus

est draco : Cosi voi>se voleté abbat-

tere il diauolo mistico dragonc-»

dell'infcrno > bisogna chc adopria-

tetre cose j la pece del digiuno, il

grasso dcll'oraziorie , ci peli del ci-

licioj queste trecose adoprò quella

giouinetta hebrea 1 per vincer l'in-

sidie di Amá Agagita, ritratto.sim-

bolo e figura del diuauolo :

M* qui mi occorre vn dubbio da

intendere : nell'Euangelodi San.»

Luca è scri tto, ch'el Signorc dicde_*

lapotcstàagli Apostoh sopra tutte

le speziedei demonijiDediteis vir- Luc- 9»

tutem, & potestatem, super omnia

dxmonia ; hor corne nell'istesïo ca-

pitolo si Icgge , chc quando su me*

nato dinanzi à loro quel jgiouinet-

to che haueua lo spirito lunatico ,

il quale lo gettaua spesso nell'ac-

qua, enel suoeo ; di chì habbiamo

ragionato poco inanzi:essi noa po-

tettenoscacciarlo? Rispondo,che_#

quando il Signore dette l'autorità

agli Apoltoli di scacciar tutte le spe-

zicdei demonij ; glie ladiedeeon

questa clausuh , che si seruistlno

deidebiti mezzi ordinati dalla di-

uina proùidenzia j e perche sono

moltidcmomj che si scacciano so-

lamentc con l'inuocazionc del no

me diuino.sicome disseno i settanta

ducdiscepoli; Domine .etiam dx- Luc.it»

monia subijciuntur nobis in no mi

ne tuo : ancora vi sono molti altri »

cheoltrcall'inuocazione di questo

santo nome ■ fa bisogno di piu ado-

perarc l'orazione.el digiutioj secon

do dichiarò l'istesso Christo 5 Hoc M<r. >•

genusin nullopotestcxirc , nisiin

oratione3& ieiuniojche tal'era quel

lo spinto lunatico , che afïcdiaua_»

quel giouanc ; e perche eílï non ha-

ueuauo adoprato quosto mezzo.n»

su
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f» inerauiglia se non potetteno al- apprehcndentes Paulum 8c Silam,

' l'hora scacciarloda quella creatura: perduxeruntin fty:um ad princeps:

PurèverOjchcouádogliEssorcisti l'interesscdcldcnaro : perchequcl

ícacciano questi spinti,',sogliono có dcmonio cra vno spirito indouino»

mandargli per vbidienza , chedia- edaua gran guadagno ai padroni

roquaJchc scgno apparcce di eíscr di quella giouanejdi maniera,chc->

*su ri fuora-.òdi picchiarcla porta, vedendosiessi priui di quel guada-

ò di suonar la campana , òdispc- gno» non potettcno sosscrire l'in-

gner'illumcjòalrrosimileie questo contro.maproroppcnoad vsare ql

« J'hannopigliato pcr essempio da_. laingratitudine: n'habbiamo vn'al

ChustoSignornostro ,capo degli troelscmpiosimile: Quando Chri-

eslbrcisti , c principe del Sacerdo- stoscacciò quella legionedidcmo-

ziojil quale quando scacciauai dia- nij dalGerascno,cheaIbcrgaua not

uoli, voleua che aile volte si vedes- te e giorno ne i scpolchri , & assal-

se, qualche scgno straordinario» si- taua iviandanti che passauanoper

corne , quando scacciò quel démo- quella strada; i attadini di Genesar

niolunatico,volse .che l'ossesso stes- hauendociô vdito, andoronoàri-

se vnpezzo.tramortito in terra? trouareilSignore > pregarlo

quando scacciò quella legione dal chedi grazia volessepartirsidai lor

Gerascno, volse che i porci si perci- confini i perche questo ? pare di ra-

pitaslînonel mareje quando scacciò gione; chedoueííîno pregarlo che

questo spirito mutolo, volse che co- resta ise con essi , e curasse gli al tri

lui parladespcditamente, Et cùm, indemoniaci; e non si partill'e:ma_.

eiecissctda?monium,locutusest mu sapete perche f per Tinteresse délia

tus,cVadmirata:suni turbx: robba ; perche hauendo lor visto,

Si marauigliano questc turbe> ch'cldeujoniohaueuaassogataqda

perche veggono parlare il muiulo; mandrade porci neU'acquai temen

ma perche non rr.i merauigliaròio dochcnonarfogasseglialcri , non

Roma *dei christiani che hauendo. sicurauano chevn tal petsonaggio

tanta commodità dei íàgramenti restasse nel lor pacse:horcosi occor

perscacciare i demonij muroli dal- re aipeccatori , i qualt nouandosi

le lor anime» non voglionofarlo: ò intrigaticon gl'inreresfi di q do mô

perchequesto?lodiiòio:inaprima do; chicon l'amore di vna donna,

vogliodimâdarti vn'altro dubbio » chi col guadagno del denaro» chi

perche quando San Paolo scacciò con la delettazionc del giuoco > chi

quello spirito fetonico da quella.» con la vendetta del nimico, echi

giouane gentileji padroni eccitoro col sumo deIl'ambizionc;non si cu-

nola sedizione nellacictà, e feceno rano pnntodi vscire dalle mani del

. mctîerel'ApostoIo nellecatccri ,e, diauolo: òciechijòafïascinati pecca

flagellarlo crudejissimamente ? di tori; nonvedetc ch'è maggror di«

tagione , doueuano ringrazlarlo di sgrazia l'esser posseduto dal diauo-

qucl beneficio; e restargli obligati, lo neH'anima>che nel corpo ?impc-

per hauer scacciato "vn dcmonio roche chi è posseduto nelsani ma.,,

dalla creatura hunianarma sepetc-» diuenta cibo del diauolo;el ciboco-

qual fula causa? vditela scritturiL., me sapere, si conuerte nella natura

vfst. 16 cheladiccjVidentesaiuemdQmini esostanza di chi lo mangia;di mo-

eius,quttexiuitspesqii«stujoorúi dojch.evnpeccatorediuenu vn'al

tro
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tro diauolo ; cosi disse Christodi qHalfiuogliaacqna torbida, encra?

Giuda , Non ne ego vosduodecim (al contrario del cauallo ,che man-

elegi, ôc ex vobis vnus diabolus est? gia qualsiuogiia fieno sozzo > tniL,

eche lia vero-, ricordateui di quel- beeacqua hmpida echiara ) péril

le parole che disse Idio al serpente, fieno sceltoenetro, vengonosigni-

Gen- z. dopò che Adarno peccè ; Terram., ficati i buoni ci giulti : e per l'acqua

comedes cunctis diebus vitac tuas: torbida eneta.i peccatoriei tristi,

tu mangiarai Ja terra tutto il rem- il diauolo dunque tenta 1 buoni , c i

po délia tua vita:|che su vnparlare giustij ch'c aptinto vn ruminare il

cn!mmutico:attesoche,quandostia rieno-e possîcde i peccatori>c i tri—

Macstà creo l"huomo|, lo creò dt ftijch'c apuntovn bere l'acqua: Et .

Gtn> z. fango ; Formauit dominus Deus in qusttro manière egli períègui-

hominemde linio terra; : creando- ta questacreatura humana : dcllçj»

lo di fango, bilogna confessarc che quali;, duc íbno drizzareail'oflcsa

quella sua compoíìzione ~vi con- delcorpo, educaH'offesadell'ani-

• corresse qualche lico re j che su Ja.» ma ■ due sono esteriori , e duc inte-

rugiadadelcielo: perche la terra., riori i la prima esterioredrizzara

sola non fi può ammassarc insie- all'osscsadel corpo, è quando l'im-

me: questa rugiada, signifícaua la piagacon vlcere,gliabbagliaisen-

grazia diuina; hor vediamo, corne fi, gl'infídia la vita,cl'vccidefiera-

lóchiama dopò il peccato ; Puluis mcnte;sicomefeceàGiobe,à Na-

es, & hi puluerem leucrreris; pol- bucodonossor, al Rè Acab, ÔC.^ ai

uerc: ò s'ei a fango, com'è poluere? scrte mari ri di Saraj c la seconda in-

cccoil misteroiperchc sicomernan tcriore,ê quando la pénétra íòstan-

candol'liumidttà al fango, diuenta zialmente,Io fa arretrizio, Toíficde

pohiere > eosi essendo mancatala soirirando,ragita,elo vessa; sicoinc

grazia diirlna afl'huomo per il pec- fece al Rè Saul , alla figliuola délia

cato, eradiuenratopolnere i s cra Cananea,à quelîo meschinodi hog

diuent.uo poluere , cra fatto cibo gi , &T ad al r ri che si kggono nel

del diauolo j imperochei íèrpison Vangelo: Di più, la prima esteriore

quelluhemangiano la poluere, e drizzata all'offesa dcU'anima ; è

la terrai sicome disse quel profera, quando gli suggerisce le òccasioni

Mich-7 Eingent pulucrem sicut serpentes; deipeccari, gli muone i fantasmi

e però , Terrain comedes cundtis alla concupiscenzia, gli tende i lac-

diebus vitxtua* ;q.uindi Idio ragio- ci délie tentaziohi,e gli appariset-»

lob 40. nandocon Giob, disse; EcceBehe- in simolate forme ; sicome fece ad

moth quem feci tecum , fçnurru, Adamo, adEua, adAmon, ôc^

quasi| bos comedet j ecco Beemor agli.hebrei nel deserto j e la se-'

che hò creato in tua compagnia, condainteriorc, c quando la pot

mangiara il fieno corne vn bue_^; siede per il peccato, la domina co-

questo Beemoth , ch'è vna spezic meserua , ela tira à farequalsiuo-

di bessie secondo San Gregorio, gIiamaIe;sicomeprjssedette Caim>

significa il diauolo: hor ricordateui Achitofel, Assa!on,Antioco,e Giu-

ddla propriétaire! bue,& intende- dalscarioite j Introiuitin eum Sa- Í04,l}*

reteil significato , il bue non man- tanas-.egran cosa certo,ch'essendo

giafenon fieno scelroenetto , c_j luicausad'indurrel'huomoàcom-

mmina quando mangft ; e bec-» mettercil peccato ; à lui ancora so

no
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ton- 8.

ha- 1 j<

Epb. 4.
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noattribuitenella Scrîttura,Ie spe- sta causa: perche ildiauoloperneÉ.

ziedei peccati ; à lui è attribuito sunodi qucstiidohnominati,hauc-

rhomicidio , Ille homicida crat ab ua parlato , e data risposta come^

initio:àlui il rradimentOjCùm dia- peroracolo » se nonper Bclzcbub

boltisiam misissetincor, vttrade- idolodegli Accaroniti j secondosi

rct cuni IudasSinionis Iícariotx; à vedencl quarto Iibrode Rè,alpn-

lui Tira, Sol nó occidat siipt r iracú- mocapo; quando Ochozia Rè má-

diávestri,nolitclocú dare diabolo: dògliambasciadori ad intédereda

à lui la superbia , Ne in superbiam cotesto fdolo , se doucua rifanarsi

elatus , incidat in iudicium dia bo- dalla sua infirmità che teneua ,- Ite,

li: à lui l'auarizia , Qui volunt diiii- cósulite Bcclzebub Deum Accaron,

tesfierijinciduntintentationerro, vtrum viuerc queá de infirmitate

& in laqueum diaboli : & à lui ogni mea hac:di modo,chc hauendo eslî

fortedi peccato , Qui facit pecca- visto,che quest'huomocra stato te-

tum,ex diabolo est,quoniam abini- nutomutoloda vn demonio muto-

tio diabolus pecca t : peróquando lo > eche hora parlaua ; pensoro-

vicnscacciato dajl'huomo con Tes- no , che vn altro demonio parla-

íbrcismojò con l'orazione;sentc re- tore I'hauessescacciato fuora ; sico-

frigerio ìlcorpo.e troua quictel'a- me il freddo , scaccia il caldo ì il

aima;Etcúciecissetd*moniú,locu ncro , il bianco i ÔÇ^ vn contra-

tuscstmutusj&admirarçsútturbç. rio , l'altro contrario : econque-

Sicomc i miracoli che faccua-»

Chnsto , apportauano merauiglia

ediuozioneneglianimi délie sem-

plici turbe; cou al contrario cccíra-

uano inuidia &odionei cuoridei

saisi farisei ; i quali corne calunnia-

sta regola , attribuirono questo

fatto pin presto all'idolo Belze-

bub, ch'era stato vn demonio par-

latore j che non àquegli altriido-

li, ch'erano stati tutri demonij mu-

toli j sicome disse Dauid , Os ha-

tori,qucsta mattina diconosfàccia- bent, &nonloquentur:eperò > In

lamente: In Beclzcbub principe-» Bcelzcbub principe dimoniorurru.

dimoniorum cijcit djsmonia: Ma cijcitdimonia : Si chiamaua Bel-

iodimando, perche costoro attri- zebub , che vuol dir'idolo délit-»

buirono questo fatto piu presto à mosche ; perdue cause: prima, per

Belzebub,ch'era vn'idolodegli Ac- dispreggio e vilipendio i impero-

caroniti; chenon ad altri idoli pin che gh Accaroniti íòleuano sagri-

famosi, epiu nominati nella Scrit- grificare à quest'idolo,gl'istessi ani-

tura ? perche non à Baal, ch'era l'i- rnali che scgrificatiano gli hebrci

«lolo de i Madianiti ? ò à Dagon_, , ncl tempio al vero Idio ; ma la_»

ch'era l'idolodei Filistei? ò à Cha- differenzia era , che apena que-

mos, ch'era l'idolo de i Moabiti? ò gl'idolatri haueuano 'vecisi detri

Astaroth,ch'era l'idolodei Palcsti- animait, che íubito si empiuano

Ts.uy

ni ? ò ad Adramelech , ch'era l'ido

lo de iScfarnaiti ? òad Adonido»

ch'era l'idolo de i Siri ? ò à Belc-»,

ch'era l'idolo de i Bapilonij ì ò à

Moloch , ch'era l'idolo degli Am-

moniti; ò ad Astarthe,ch'cra l'ido-

di mosche tutte quelle carni} il che

non si vedeua per miracolo , ne i

sacrifizi) e nelle "vittime dcl sagro

tempio : la seconda causa , per

'Volere isprimere gli crTctti del

diauolo ; perché sicome lc mo.

ladei Sidonii? Rispondo,pcrquc- sche entraao per tutte lc case degli

iiuo-



Deirifidemotiìato libcrato . 397

huomini: de* ricchi, de paueri,dt-.

Ré, deSignori, c de popolani ; cosi

ildiauolo.tenta tuttele sorti dclle_*

persone: grandi, piccoli , huomini,

donne, giouani,vccchi,dotti>igno-

ranti,giusti,e peccatorije licorne le

mosche sono importune,c moleste;

che se ben siscaccianoduee tre vol

te > ad ogni modo tomano à molc-

ítarci; col; il diauolo se ben loscacci

duc c tre volte con l'orazione , e coi

sagramenti ; ad ogni modo torna à

tentarti , & in restar ci; e licorne lo

mosche si pasceno sempredicorpi

corrotti , « vkerati;coiì il diauolo

st pascecontinuamente di malizio-

si,di scelcraci » e di ostinati : Ma vc-

diamodi grazia , quanto fuempio

e peruerso questo' pensiero fatto

dai Farisci contro il Signore;equá-

ta fu fallaceecontraditroria questa

bestemmia proscrira contro la mac

stà sua : Dauid proféra ragionando

nclsalmo ottuagesimo ottauo,del-

íimpresc che doucua fare il MeiTìa;

aísegna quesla parcicolarc, chc do-

ueuahumiliareil supcrbo>à guisa-.

che si humilia vno cli e ferito; e chc

doucua col braccio délia sua poren-

zia metterc in dispersione tutti i

. suoi nimici:Tu humiliasti sicut vul-

neratum superbum>in brachio vir-

tutis tua; diî'perfisti inimicos tuos;

chi è queilo liiperbo.'il superboper

antónomasia nella Scrittura,èince

Ich 4i-

Mat. 4-

so Lucifcrocapodeidiaiioli; cosi lo

chiamò Idio , quando parlòcon-.

Giob;Ipí'eest rcx superomnesfilios

supcrbia;: hor questo superbo fu hu

miliato daChristo, all'hora ch'eilo

véne nel deserto à tétarlo tre volte ;

cii'y»r, poco stimatoda loro,c so

no senti a^quello ; si humihano di

tal maniera, enc r*,j pju ardiscono

parlare, ne comparire lupublicoi

cosi Lucifero , che disfidau». o-

gn'huomo à battaglia ; hauendo

combattiftocon Christo neldescr-

to,& effendo stato vinto; rimase di

tal modo htimiIiato,chcmai piuac

dì diífidar veruno apertamente à

battaglia; Nuncprinccps huius mû los-it.

'dieijcierur foras: quindt Esaia ra

gionando d i lui , c délia sua cascata;

dissc,che i dannati part suoi lo chia-

mauano con questo nome di ferico;

cioè,di vinto i Tu vulneratus essi- jfo,

cut & nos.nostri similiscfTcctuscs;

epiu appresso narrando laîburhu

chc gl'eradaradagli Angioli,dice

à questo modo ; Corruiíti inter-

ram.qui vulnerabas gentes;cio é,tu

che vinceui gli huomini,sei pur sta

to vinro & abbatuuo da vn huo-

mo: di modo, chc questo volscdir

Dauid in quelle parolejTu humilia

sti sicut vulneratum superbum ; ma

chepiuí In brachio virtutis tuas di-

spersisti inimicos tuos;pctquesti a!-

tri nimici,s'intcndeno gli alcri dia-

uoli inferiori; i quali ail hora fu to-

nodispersi , quando da Christo fu-

rono piu volte scacciati da i corpi

humaniicheperòdiceuano, Qtiid Mií-Î»

nobis,ô^_ tibi Iesu sili Dziì venisti

hue ante tempus torquerc nos i

ma in che modo furono seaceati ?

In brachio virtutis tu*: nel braccio

délia tua virtih'non diccilprofe-

ta,chc gli harebbe dispersi e scaccia

tiinvirtùdi Belzebub principe dei

diauoli *, no: ma in virtù délia sna_

e che tre volte fuvítoc superato da propria potenzia: sicomeafferma».

lui-.Vade Satana-.cfu humiliatcco- l'istcsso Christo questa mattiria,quá

me yn ferito; pchesicomeqstibra- dodicc; SiindigitoDeieijcioda»-

uacci,cheváno disfidando leipsone monia;profectòperuenitin vosre-

à duclloogni giornoj lé vna volta_. gnum Dei; onde resta chiaroe ma-

siabbatteno à combatter coa quai- nifesto per qsta profeaia di Dauid,
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ch'elgiudiziofatwdafFarisei^st- stessotessií tempo illuminaua i cie-'

tro il ò'i<»nore, fu affai tr-ptoe pcr- chùrisusci taua i morti, e scacciaua i

«cssoicsa bestci""»» profcrfta da_. diauoli; sccondo fi leggcin S. Luca>

• loro,fua<îaifallace econtradkto- àcapi secte: ne scguica la consequc-

ria^'a Usciando da parte tinte le_* zia ,chc con l'istessa potenziae vir-

aìlegazioni dei profeti , e le cinque tù che illuminaua i cicchi, e risusci-

ragioniche apporta l'isteCo Chri- taua i morti, ancora scacciaua i dia-

fto in sua difcsa nel Vágelo di hog uoli: adunquc è impossibilcchegli

gi ; hc dirò vna sola, la quale à mio scacciassc in vir tù di vn altro diauo-

giudizio, otturaechiudcafsactole loiadunque rcsca wero,che gli scac-

bocchc di qucsti huomini peruersi ciaua in virtiì di Dioí e però, Si in_

e scelcrati : è cosa chiara , che vn'i- "digito Dei eijcio demonia , profc-

stesso agcntcnon può oprar mira- ctò peruenit in vos regnum Dei:

colicon la virai d i duesuperiori sra Alto, insolubile, &inespugnabilc_>

loro cótrarijjperche implica: Idio, argomcco, è qucsto Romani miei ;

cl diauolo.come ogn'vn sà,sono to- di grazia fateci riflessionc con la-

talmête contrarij;iUuminar cicchi, mente , raminatclo piu volcccoru

erisuscitar rr.orti » no'l puòfareal- l'intelletto , ponderatelo benbene

trimcnte ildiauolo, masololdio; per lascrada, & andacein pacccon

perche sonooperazioni prêter na- la benedizzione di Dio .

turam : Se dunque Christo in vn'i-
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«Ç^j, I(TeSaIomone,emoI-

' ^ tobenc -, ch'cra cosa_.

piu da stimarç i 1 b joii

nome in questo raon-

do, che non era il pos-

secfere moite ricchczze inquesta.»

sVe.ll. vita ; Mclius est nomen bonurru. ;

q uàra diuitiae milita:: e la ragione è

questa; perche lericchezze vengo-

no dagliaccidenti diuersi délia for

tuna.ma ilbuon nome nascealîolu-

tamente dalla virtù dell'anima; o

però sicome i beni spirimali dell'a-

nima precedono i beni tcmporali

délia somma, c l'honoreprecedo

l'oro eJ'argcntoj cofi pari mente il

buon
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bnon nome preccdc qualíîiioglia-»

ricchezza, c rcsoro di cuesto módo:

di piu , urne le ricchczze del mon-

do vnire insieme, non possono im-

mortalare vn huomo nclla memo-

ria degli huomini} perche sonoco.

sc per se stessecaduche, & esterno;

ma il bnon nome fa quaíï iromor-

tale l'huomo in questo secolo , sico-

mesappiamo pergli esscmpijdni

te perfone celebri ft illustrij: adun-

que è cosa piu da stimare il buon no

me , che non è il possedere moJte-.

ricchezze: quindi vediamo per ispe

rienza > che tutti quelii che sono te

non sauij e prudenti;spendono vo-

Ientieh lclor ricchezze, patiscono

volctieriognífatica,c mettono vo-

lentieri à pericolo la lor vita,per ha

x-Mtc- uer bnon nome cbtiona famaj Mo-

9. riamur in virtute propter fratres

nostroSi&non inferamuscrirr.en^

gloriç nostrajdisse quel buon capi-

tano:_bor questo nome si acquista-.

per diuerse ltrade : Aile volte, per

js'imprese heroiche chesifannoeó

l'armi ; licorne l'acquiltó Giuda_,

Maccabeo nelle guerre di Antioco,

v - che non solamente si diuulgò la sua

famapcrtutralaGiudea, maanco-

ra frai Sparti, &i Romani ;cosi an-

cora l'acquiltó Ccsarc,Pompeo,Sci

pione, Achille, Alessand ro, ft altri

Capitani : Aile volte fi acquisla per

le virtù morali , per le quali l'huo

mo eccede gli altri huomini ; ò di

paciénzia,òdi ptidicizia,ò di costá-

zia, ò di pietà>o dialtra virtú; lico

rne leggiamo di Giob, che siacqui-

stò nome singolaredi pacicte; Gio-

seppedi pudico, Eleazarodi costan

te, Tobia di pietoss.e và diícorren-

do per gli altri: Aile volte si acqui

sta per colmo di scienzia , sicomo

l'acquistò Salomone;ii qtiale heb-

be tanto gran nome al suo rempo ,

che ru n pu ta to per il piu sauioo

piu dotto Rè che fusse al mondoj

talc l'acquistò Platone, Arístotile-»,

Cicerone,& altri huomini dottùEt

aile volte si acquista per la saint rè

délia vita , accompagna ta da mira-

coli ; ficome leggiamo de i profeti,

dtgli Apostoli,dc i Martin,e di al

tri sann del ntiouo testaméto;i qua

li dopò mord, hanno lasciato no

me perpetuo & immortale oellaJ

Chicsa j Corpora ipsorum in paco £cc.^4l

sepulta sunr.&nomeneorum viuit

in generationem & gênerationem;

Così Christo Signor nostro.hauen-

dofatti molti miracoli nellaCitta

diCafarnao; sera diuulgato il suo

nome e la sua fama non solo per la

Giudea , maancora per tutta la Si-

ria ; Abijtopinioeiusin totam Sy- 4.

riam -. fiche effendo venuto questa-»

martina in Nazaretsuapatna.ôç^

hauendo quiui predicato nclla; Si-

nagoga ; i suoi compati ioti mosli

dal grido e dalla sama , si fanno di-

nanzi al suo cospetto, e cá vn parlar

mutolodiconolamentandosi,Quá- jj^. 4.

ta a u d un mus facta in Capharnaû ,

sac & hic in pat ria tua.

Due ragioni furono quellccho

persuaseno le menti di questi| Na-

zareni , à pretendere che Chiisto

douesse far miracoli nclla lor città;

la prima, l'obli'go naturaledclla pa

triai imperocheogni huomo dalle

fasec, c tenuto ft obligato à tre ; à

Dio primieramcntc,dal quale rice-

ucresserc el ben esse re 5 Ipsc fecit Tf.$*>.

nos,ftnonipsinos: Al padre ft al

la madresecondariamente, dai qua -

li, ègcnerato&alleuato ; Mcmen- Eecl-7-

to,quoniam nisi oer illos natusnon

fuisses; Sc rcttibueillis, quomodo

&illi tibi: Et al la patria vltimaraê-

te, nclla quale c concerto, nasçc,ew

ticneladenominazione } sicomo

disse Giacop à Laban, Dimitte me, Gen- 3»

vcrcuecurinpatrìam meá:Christo

Signor m
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Sígnornostrpera stato concerto & fit rumor cius statim in omncnu

alleuatoin Nazareth, 6c erachia- rcgionem Galilcz; dall'altra poi,

mato da tutti Nazarcno i onde per non credeuano che fuffino tante co

questa ragione , costoro prétende- se-, perche si ricordauano»ch'era si-

uano.chedoueslcfare isaoi mira- gliuolodi vnlconaiuo)o,anzi,legna

colielesueopre, pitipreltoquiui, ìuoloistesso; Non nehic est faber? Mar.tf.

chsaltrouc : Cosìvn contadinofi non ne hic est fabri filiuj ì cch'es- ^r ii

promette hauerpiu sicuramente_> sendo stato tanto tempocon eíïï >

ìfrutti dalla pianta quando c pian- maigli haueuano visto far cosaal-

tata 8c alleuata in vn terreno i chc_/ cuna miracolosa ; onde per acecr-

non quando c traspiantata di láaU tarsi occultamente di questo fatto

troue : La seconda ragione, fula_. corne andaua,desiderauano per cu-

considerazioncdcisuoi parentijes- riosità,chcfaceíïei medesimisegni

sendo che niolti fano ri fi fanno da- e miracoli nella lor città , che fatti

gli htiommi aJlc lor patrie, non tan hatieua in Cafarnao : cosi leggiamo

to per l'inclinazione & afiézzione^» di Erodc tetrarca>che hauendo vdi

ch'essi vihabbino; quanto perl'in- ta 1'isteísa fama , eristeflbgridodi

teresle,&honoredeipareniiche_» questi miracoli; quando al tempo

m i habitano j e l'jsleíTo pensorono i dclla paíïïonc gli fu appresentato il

Nazareni, con Chnsto;che hauen- Signore dinanzi , desiderò per cu*

do in quclla città Maria sua madre, nosità vedcrnealcuno; perche (fau

e Gioleppe, tenu toper suopadre-; vna parte gli credeua,e dall'altra-»

c di piu, fratelli,e sorclle eugine» si- non gli credeua : Ja seconda paffio-

Kgr.6. corne disscno fra loro , Non ne hic ne,fu l'ambizionejimperochecon-

est faber,filius Maria», frater Iaco- siderandoeflì, che Nazareth hauc-

bi i & Ioscph,& Iudç,& Simonis? uamandato fuora vn prefetadi tá-

non ne & sorores cius hic nobiscum ro nome c valore,qualc si sentitu di

íunt? sipersuasenoperquesta ragio Christojvoleuanochccomecompa

neche do Liesse piu prelto fare i súoi tnota,habitaslc quiui có csli;c qmui

miracoli quiui, che altrouej eperò, facessequefti miracoli ,equiui pre-

Quantaaudiuimusfacrain Caphar dicalse; acciò à questo modo venis-

naum,fac&hicin patria tua: Ê so sinoadeflcrltimati,& honoratida

Togiiamo dire il vero , quattro pas- tutte 1 altrc cittàdella Giudea : cosi

sioni moíseno costoro , a far si fatta leggiamo che li mosleno vna volta

dimandajla prima fu la curiofità,la i (uoi parenti , quando gli persua-

seconda l'ambizioneja terza l'inui- deuano che andalle in Gcrusalem-

dia,e la quarta l'interesseda curiosi- me à manifestar le sue opre ecccl-

ta fu la prima : attesoche, hauendo lenti,Transi hinc,& vade in IudJtá, joá,y.

fíïï vdito dire da moite persone i vt&discipuli tui videant opéra tua

miracoli stupendi che haucuafatti qiu facis , perchecomeambiziosi ,

il Signorc in Cafarnao; e non hauc volcuano con talc occasionedarsi á

dogh visti con gli occhi propri;,fe- conoscere per suoi parenti : la terza

condo mostranonelparlarc;Quan- paífìone,fu l'inuidia; perche nó vo

ta audiuimusfacta : da vnaparto ieuano che Cafarnao riceuesle tanti

ctedeuano che fuffino ven, per la., honori, e fauori, e sc ben cra la me.

fama vnjucrsal* che andaua attor- tropoii dclla Galilea > non haneua-

llar. : , no>siçomcdicc San Marco, Procès- no però à caro che si aggrandiile

tanto
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tlto; e masïïme col braccio.e mczzo gli h3iiena scornati in scacdar qiielfe

d'vnlorcittádinojenesétiuanoemu géri dalPatrio del Tépioj corne che

lazione; La quarta & vltima passio- p lor colpa nasceua quel disordine :

ne,fu l'intereíTeiConciosiachesi per I scribie fansei si mosseno da infe-

suadcuano.che facédo Christo i mi- deltà.pche nó credeuano che potes-

racoli in Nazareth idouessinoquiui seraretuttelesortidei miracoliima

concorrermoitegenti: fîper veder- solamentcalcuni ordinarij, per aiu-

gli,comeperparticipargIi,ecosido- todel diauolo;Erodeantipa fi mos-

uesse nascere occasione d'alloggiar :sedacuriosità,pchevoleuaaccerrar-

foraftieri nellelor case ,di acquittas si s'era vero quello chehaucua vdito

nuoue amicizieefauori.edi vender dire piu volte di lui nella Galilea: E

le lor robbeà buon prezzo;cioè pa- questi Nazareni si moíîeno d ambi-

ne, vino, 0I10, carne, & altrc merci zioncpche pretendeuano che la lor

necessaric allavitabumanaîe però ctttà nó restasse infcrioreàquelladi

moisi da tutteqste passioni, dicono, Cafarnaoinqstofarto:A i sacerdoti

Quanta audiuimusfacta in Caphar- il Signore dette questa nfposta.Sol-

naá,fac & hic in patria uiaíQuattro uitc réplum hoc, &in tribusdiebus i04.a."

sorti di psoneioleggo nel Vangclo, excitaboillud; Ai scribie farifei ri-

chedimídassinc baldázosaméte se- sposecosi,Gcnerarioma!a & adul- Mat-ii

gni e miracoli à Chrisro; i sacerdoti tera fignú qrit , & signú nó dabi tur

del tcpio,quádohaucdQ lui scacciaci ei,nifi signû Ionçprophetç;Ad Ero-

i venditoriei cópratoricol flagello de non volsedarrifposta,percheera

dellc cordellmei andorono à ritro- scómunicato p l'homicidio fatto di

uarlojâir à dirgli che facesse quai- Gio.Battista,At ipse nihil iili respó-

*:hc miracolo incófcrmazione dcl- débat.: Et à questi Nazareni rispose

ca.x. la suaautorità;Quod signú ostendis in questo modo, Amen dico vobis, Lut-Xi

nobis,quia hecfacis? I ícribi efari- quia nemo prophetaacceptusest in

sei, quádo hauédo visto che haucua patria sua_, :

scacciatoildemonio mutoloda quel Sei terminidi merauiglia io tro-

meschino i no appagati di tal fatto , uoRoma,che contenneroi mira-

voleuanochc faceffe vedergli quai- coli fatti daChnsto in terra; il pri.

MxMi .che altro miracolo dalcielo; Magi- model numero, il secondo délit-»

ster volmnus à te signum vidcrc_> j spezie, il terzo del modo, il quarto

Erodcantipatctrarca dclla Galilea; del tempo, il quinto délia fcdc,cl

qh esse ndogli stato menato dinanzi sesto del la salute : torna da capo : il

il Signore perordine di Pilato,de- primo fudelnumero"attesoche,fu-

sideraua c dimandauache facesso ronoin tanta copia e moltitudine_/í

qualche miracolo alla sua preséziai che i Vangelisti per non potcrgli

Lftc.i}. Spcrabatsignum aliquod videreab raccontarcdistintamente,gli accert-

eo fierijE qsti Nazareni, quádo ha- norono con vn breue compendio ;

uendovditipfamaimiracolidalui si comcgliracconta S.Mattcoà ca-

fattiinCafarnao, voleuanochean- pi quindici ,.quandodice -, Accesse- MAt>l$

cora gli íaceslein Nazareth ,-Quitta runtadeum turba; multx.habentes

audiuimus faóta in Capharnaú , sac secum multos cxcos,claudos, débi

te hic in patria tua:I sacerdoti si mos les,&alios multos ; & proiccerunt

scnoperiraà diniandar che facesse eos ad pedes cius , âc curain t cos : o

miracolìjpcrchc&'crattoauuistiche si come si "vede che gli racconta-»

Cc San
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Lhc> C. 5*n í-l,c» >capi sei ,quandodicc_» ;

Omnis turba quzrebat-eu ra tange-

re,quia vu tus de illo cxibat,& fana,

bat omnés; però S. Giouanni ne ll'vl-

timodelsuo Vangeio dice,chei li-

bri dcl mondo non potrebbono ca-

pire tutre le opère stupende chefe-

ce Christo in vira sua: II secondo ter

mine ,fu la varietà délie spezicjcon-

ciosiache, fece ogni sorte di miraco

li; di ciechi , di sordi , di mutoli , di

morh,di zoppi,di storpiati, di luna-

lici,di paralitici, d'idropici, d'inde

moniati,di febricitanti, di lebrofì>e

di altre spezie;ficomc lui lteflso man-

Mat-ii. dòa dircà Gio-Battista:Cïd vidét,

claudi ambulant, leprosi mundan-

tur,surdiaudiunt,mortui resurgunt,

paupercs euangclizantur: II terzo

termine, fu il modo ; conciosiache ,

questi miracoli gli fece cómandan-

do,dicendo,& ordinando; non pre-

gando,non supphrádo, nc inuoean-

doaiuto esteriorej si comesoleuano

fare gliantichi profeti,c soglion fa-

re i nostri santi ; quindi leggiamo

jjhç. 7. che diceua, Adolescens, tibi dico

lotf. 11. surgc:Lazare,vcni foras: Surg«,rol-

loa- 5- le grabatum tuum, & ambula : Sur-

dc,& mute spiritus,ego prxcipio ti

bi exi ab co:íl quarto termine , fu il

tempo ; poiche questi miracoli gli

operaua subito, &in vno istátesen-

za veruno interuallo di tempo; Sta-

îoií-i'- tin prodijtquifueratniortuus:Cô-

Imc. 1 8 felhin vidit : Continuò surgens mi-

Lhc- 4. nistrabat illis : Sanatusest pueriro

Mat-9 illahora: II quinto termine,fu la-,

fede : imperoche, gl'istcíïì miraco

li lo dimostrauano vero figliuol di

Dio ; e faceuano venirelegenri in_»

cognizione délia sua diuinità; sico-

J«a.j. médisse più Tôltc, Opéra quaege

facio , testimonium perhibent de

me,quia pater misit me : II sesto, &

vltimo termine,fulasalute; atteso-

ghe questi miracoli dauaooia vita*

corporalc , e spiritualcà i creJcnti j

corporalcdico, sanando icorp: da i

morbi, e dal l'infifmiti; e spirituale,

saluando le anime da i peccati,cdal-

J'infcdelcà i Si came disse di quel

langui Jo 1 Mihi indignamini.quia /04. f.

totum hominem sanum feci iru

Sabbatho î di modo che , racchiu-

dendo questi sei termini di meraui-

glia ; cioè di numéro , di spezie , di

modo.di rempo>di fede.edi salu- .

tej poflbno ben dire questi Naza-

reni : Quanta andiuimus factain_

Capharnaum, sac 5c hic in patria

tua.. :

Questaêladisterenzia frà le ope.

re di Dio , c le opère de gli huomi-

ni ; cke le opere de gli huomini

quandosi raccontanocon labocca,

ò 11 scriuenocon la pcnna;sempre

si accrescono e si agomentano, pi u

di quello ch'cssc sono in fatto : è

per l'adulazione , òper l'ignoran-

z.a ; à per rintercsse.ô per l'atTez-

zioncòperl'eloqucnziadi chiite

narrajOmnishomomédax: n'hab- Tfsl-tf

biamo l'esscmpio chiaro nella Scrii-

tura di quelle dózellchebrecquin-

do fereno l'cncomioà Dauid per la

victoria ottenuta del gigante Go-

lia;chedisseno>Saulpcrcufl5t mille, i-rt£-

Dauid autem decem millia ; & in- 18.

nalzorono il fatto da vno, à dieci

mil* .iíAl contrario, le opere di Dio

quando si proferiscono dalle nostre

lingue, ó si scriuono dalle nostre^*

penne j sempre vengon» racconta-

te menodi quello ch'essc sono j per

che eccedeno i nostri intellctti , lc

nostre lingue, c le nostre penne j lo

disse benerEcclesiaítico, Mirabilia ZccUh

opéra altiflimi solins, & gloriosa, &

absconsa,c5<f inuisa opéra ìlliuíidi

maniera , che i miracoli fatti da_*

Christo in Cafarnao,cranoastai piu

grandie piu sublimidi quello che_>

racconuuanole gétii&assai piu stu-

pen-
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pendi,e piu n urne rosi ,di que 1 lo che

volcuano inscrire i Nazareni :

Ma vanno pur cercando i Dotto

ri la causa , perche il Signore non.,

voletse far de i miracoli nella sua^

patria; Gia noi íáppiamo che le p«r

iòne illusti e di gran nome , hanno

mol to fauorite le patrie;e fatte im-

presegrandi,per anjor Ioro : Che

non feceno i figliuoli diMatatiap

la salute e libertà délia lorpatna ?

dico Giouanni,Simeone,Eleazaro,

Gionata,e Giuda Maccabei? Ôc.^_ à

quai pericolo si espose Giudith per

Betulia sua patria îquando in vn ca

le messe in bilácia l'honorc.c la vi-

ta? non voglio entrare nell'istorie-»

de' Romani, de' Greci,e de' Car ta-

ginefjjc raccontare l'irapresc heroi

che fatte d,a Marco attiho,da Mar

co curio,da Mutio iceuola da Ora-

tio,daidueScipioni,da I}ruto>daj

I,icurgo , da Solone> da Amilcare,

da Annibalce da altri.per le lor pa

trie ? perche non conuiene narrarc

in questo iaogo Euangelico , gli es-

sempi; de' Gentili ; diròslbcno,

quello che scríue Salomone ; di ha-

uer vilto al fuo îcti po vna citta pic-

cola conpochiílími cittadini den-

tro,efuon aísediaudavn gran Rê

con potcntislîmo clscrcìto ; & eíser

sta ta liberata, col consigiio c valore

di vnpouerocompatriotajen hab-

biamo l'cssempio nel secondodo

Rc, àcapivemi; dellacittàdi Abc.

ja; la quai troitandosijassedmada-.

Gioab col ìuoessercito > fu libetata

col consigiio e prudenzia di vna..

donna sua cittadina» però Placo-

ne disse , Nullaaì in terris eíi'c-»

maiorem, chantate patria;: c fu ttí-

matorantoquesto amore, che di-

mandato vna volta Pitagora dai

fuoiscolari j çome doueua portarsi

vncittadino fauio con vna patria»*

ingrataesconoseenec ? rispose,co-

me vn figliuolo [con sua madre. ,

Vti filins erga marrem fuam : hor

corne dunque il Signore fi moftrò

qaesta vol ta co si rigido, & austero,

à non fauoríre questi suoicompa-

trioti? RispondeS.Grisostomo>ç«o

dicer che non vol se far dei mi ra co

uper la Ioro incredulità,& infedel

tà;attesoche essi nócredeuano real-

mente , che quelle cosc che si senti-

uano dir di lui,fusfino vere ; ficome

gia diíseno dubitatiuameiue,Vnde jííí. r ì

huic sapiétia haec,& virtutes? c per

consequenzia, che non fusse il Mes-

sia che si aspettaua; ma vn legnaiuo

lo, figliuolo diGiofeppcediMa*

ria; pçrsone da Ioro molto ben co-

nosciutc ; e la ragione che miiouea*

S- Grisostomo,è; perche S. Marco

dice,Non poterat ibi vututem vllá Ma,T-&

façere,& mirabatur,proptcrincrc-

dulitatemeorum :

S.Gregorio dicc, che non volso

fargli ; perche sapeua çhe costoro

erano pieni di superbia, e di arrogá

ziaje che desiderauano in qsto fatto

l'hooore, e la gloria mondana; sti-

mando che ancora Christo fusse ri-

pieno dell'istessa boria>& ambizio-

ne^e che però facesse quei miracoli

in Cafarnao , perche era vna città

piugrande,piu ricca, piu famosa, c

piu fréquentât» di Nazareth ;eittà

oue si riduceua il traflico di tutta la

Galilea>edel Lagodi Tibériade:

Altridicono, chenonvolse far

gli , pche n'erano indegni , per duc

cause j t perche baueuano inuidiav

alla città di Cafàrnao,doue solcua_>

Christo spesso albergare é predica-

re , che però era chiamata città sua:

T;ásfretauit,& venitin euntatem AiAU 9

suim:e perche essilo difprezzaua-

no,riptitádolo períòna bassai cio è ,

figliuolo di vnfabro ; Non ne hic Mm>i}

CL fabri tìlius ì

Altri dicono,che nó volsc fargli,

Cc 1 per
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per la loro ingratitudine; attesoche

Idioin questa ctttà haueua fatcoil

piu gran miracolo, cl pin sublime-»

mistero , di tut te ic sue opre > ch'era

Luc. i. rincarnazione del Verbo ; "Missus

est Gabriel Angélus à Deoin ciui-

íatc Galileae,cui nomen Nazareth ;

&essinonhaueuaoo saputoricono

scerlo,se ben l'haueuano potuto in-

tencIcre,quando fanciulletro fu ap-

picsentatoal tempio , echefi disse-

no tante cose di questo mistero i si-

£tlC' z- corne accenna S. Luca , Etat parer

«ius, &c mater mirantes, super his

qux dicebantur de ilk>:

Altridicono, chenonvolsefar-

gli,pcrlasua grande humiltà; es-

sedoche tutti gii huomini natural-

mentedefiderano hauergli hono-

ri e gli applausi, nclie lor patrie; ç_>

qiuui ester conosciuti, & honorati;

&egli perdimostrareche volonta

liamente sera fatto abietto^come

vn verme; e quasi opprobrio degli

huomini-.secondo disse per bocca di

Ts-ti' Dauid , Ego auté sum vermis,& nó

homojopprobrium homínum,S^

abiectio plebis ; per non sentire sì

fatto honore , & applauso nella sua

patria; ma piu presto dispreggio,&

mcontro ; sicomegiafu disprezza-

to & aggrauatoin piu modi ìniqua

mentei non volsc fargli :

Altri rìnalmentedicono, che nó

volse fargli ; perche Idio mai con-

correà far miracoli in fauore del

peccato;costoro voleuano qsti segni

. c qsti miracoli, p duecausci.prima>

pambizioncacciò sî dicessechela

lorcittàeraanco honorata comt-.

Cafarnaoje che haueua vn ci ttadi-

noilluitre,&vn proféra che illumi

n .1.1.1 ciechi,e risuscitaua morrijsecó

do,printerclfedel •Jr>naro; pch« si

psuadeuano,che con qsta occasione

hauesse à venir ûiii grá gente da tut

»e le parti dcUaGiudca» c cosi ..lli

potessino far délie hosterie, e délie

caselocandej esmaltire lelorrob-

be,à quel prezzo che harebboríb vo

ìutojche però S. Marco dice,Non_, Mar- 6

poteratibi virtutem vllam facere :

non che non potesle il Signore far

iui dei miracoli,essendo Idioiina-.

che non potesse fargli in fauore del

peccato, pche ìmphcaj poiche Idio

non puòconcorrere alla dir-'ormi-

tà,e bruttezzadel pcccatoisicome

difíe Dauid, Quoniam non Dem py.j.

volons iniquitatem tu es:

Maionon mi fermo in questo

risjfoste,ma passopiuinanzi edicoi

Se idio non èaccetta tore di perso-

nc5perche volleíarequesti miracoli

piu presto in Cafarnao, che in Na

zareth? c fi agomenta il dubbio,im

pcrochei segni, &i miracoli, son_.

datià quelli che sono increduli &cT

infedeliiCnô à quclli,cheson fede-

lijsicome disle eslb Christo, Nisi si- /oj. 4,

gna 8c prodigia videri ris, nó credi-

tisji Nazareni p quátodieeS-Mar-

teo,nócredeuano; Nófecir ibi vjr-

tures mulras pp incredulitaté illo-

rû:adunt]ue á qsti doueua fare qsti

miracoli ,actiò lìcónerrislìno>ecre-

deíîînoiouero,nó hauessino hauura

iscusadel lor peccatoilicome si disse

deifarisei.Sioperanonfecissemin Joa- 15.

cis,qua:nemo alius tecit,peccatum

nóhabcrent; di piu,noi sappiamo,

che quádo i po poli piú peggiorano

nella via di Dio.có la maLvita;ònel

la puntà dcllafede,conleopinioni

erroneei aUhorahanopiu bisogno

di huomini santi, echcraccino mi-

racoh,ppotergli ridurrealla strada

délia peuitézia ,& alla cognizione

dellaven taisicomeTammal ao>quá

to piu và peggioi ádo nella sua ìr.fir

mitàitáto piu hà bisogno di medici

eccelléti,e di raedicaméti estj.siti^n

di leggiamo di Elileo,che quádo il

suomadUoEliadoueuacsscx rapito
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da questo mondo,gIi dimando vna tinarc c giudicare questi segretij si-

grazia > che lo spirítosuo si duppli- corne è temerità il voler sapere c_j

, casse in esso; Obsecro, vt fiat in me giudicare,perchefanascerqlVhuo-

duplex spiritus nuis: qncsta diman- mo neco, equell'alcropouero ;e_>

da a prima vista pare che fusse am- Perche prepestina queíto c repro-

biziosa , poiche mostraua di vo-

ler'essere maggiore del siio. mae

stro > e non dimeno chi considéra ,

fu dimandagiuftaecaritatiua;per-

ba qucllo ; e perche amò Giacop,&

odio Efaù ; e perche chiamò i gen

tille scacciò gli hebrci; sicome dis-

se'San PaoIo.O al ti tudo d i ui tiarum

che secondo la régala , il mondo sapientia?,& scientii Dei; quam in«

' comprehensibilia sunciudiciaeius,

&inuestigabiles rixéius : e questi

giudizij e segretidbno come quclla

naucchescriueSalomone ; laquai

nauiga péril márc,e nessuno può

émalizie} ô<. esl'endo stataal saper lasuastrada , cl suoviaggio

po di Elia l'idólarria ela per- ch'hifatto: perche non Iasciavcsti-
— j r _ , , . » , gio in quelle acque > sicome andò

alludendo Dauid.quando disse; In

mari via tua, & se nu ex tua: in aquis

multis , & vestigia tua non cogno-

quanto p;u inuecchia , piupeggio

ra,e quanto piu peggiora,piu hàbi-

sogno di huomini di gran spirito',

di gran feruore, e di gran sentira ;

per poter resistere aile sue verso
zie, '~ °- ■■■ '

tempo

secuzione di Iczabeie, di Acab", o

de i saisi profetidi Baal contrôla»,

chiesajSç^ apenahauendopotuto

Elia resistere con tutto il suo spiri

toe feruore, alla lormalizia» giu- sccntur:non vi ricordate di Esaia,

dicauaEIisco,chedoucndoparcirsi quandovedde Idio sederesu'i tro-

esso Eludai mondo, cl mondo do-

nendo peggiorare nclla malizia., ;

ch'era necessario^hc restastïno huo

mini di maggior spirito , di mag

gior feruore, edi maggior virtù di

Elia , e però esso giustamente desi-

dc raua, e dimandaua dupplicato lo

spirito del suo maestro in lui ; Ob

secro, vtfiatinmc duplex spiritus

tuus;di modojch'cssendo questi Na

zareniincreduli, iniqui.e peruerfi,

haueuano bisogno che Christo stes-

nosublime&cccelso ? chedice.chc

la sua faccia era coperta dall'alede i

Sem fini ? Duabus vclabant facienu

eius:volendo inscrire, che la mae-

stàd: Dioèmscrutabile nelle íue-»

opt re; l'istesso volsc inferire San_

Gicuanni nell'Apocalisse, quando

veddequel libro sogellatocon sct-

tesoggclli , e che nessuno poreua_»

leggerlo ; Nemodignus inuentus

est aperirelibrum, nccvidereeitm;

cio è, che nessuno po rcua in tenderc

íesempre con loro in quclla citrá, i segreti di Dio; La seconda risposta
. ^ „ /t: — „ /" ] _ 1 r . r , 2 „i 1 r r • i ■ ■ x r .

acciò essiconoscendo la sua santità ,

vdendo la sua dottrina , e vedendo

i suoi miracoli.-si fussíno conuertiti

à Dio, haueslinocreduta la verità,e

fussíno diuentati buoni:

A questo dubbio si risponde in_.

Rompit

PÍ7C

Isa. 6.

sApQ* f.

è,chenon vol se sar miracoliin Na

zareth; perche i miracolichelui fa

ccua, non crano fatti percuriosità

ne pervanagloriaima perimbibire

la fede ncgrintelletti dei credéti.e

darglià conoscerc chi egh fussc;at-

duemanicre:prima,che fucósiglio tesoche come opère sopranaturali ,

e sçgxeto di Dio questo , di non ha- si veniua per mezzo di eslï in cogni

uer voluto far m/racoli in Naza- zione ch'era flgliuol di Diojsccon-

rcth.ma in Cafarnaoi esarebbe te- doconfessò Nicodcmo, quádodis-

memà degli h.uomini>il voler scru- se > Nemo potest h«c signa facero

• Cc j quîc
ht' l'
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quz tu facis, nisi ftieri t Deus curru fare ordinanaméte tutti i cópatri»

eo 5 c doue non vedeua chc potessc tiemuIi;percheNemopropbetaac

riuscirc questo profitto ( senonin ceptuseíî inpatriasua:epcóscqué-

tutti,almeno in aIcuni)non gli ope- zia, la sua predicazione nó harebbe

raua» poiehe sarebbono stati fatti hauutoilíuofine;rnar»ëtrccomin

in vano, c perche vedeua con lascia ciòàfarglialtroucccssò qltoimpc

prescienzia, che questi suoi compa- dimento diretto dell'inuidia , e del

trioti crano tutti indisposti à riceue dispreggio, &esfi miracoli furono

rc questa fede ; íïcome siscuopro diuulgati, conosciifti, «Scammirati»

nell'vltimo, chcvolsenoprecipirar Famaetijt pervniuersá regioné de Luc.. 4.

Iodaila monragnaiperòcon ragio- ilIo,& magnificabaturabomnibus;-

nenon volse r.ugli: equelto volscj diceS.Luca>ondelafedetrouò luo

inferir S.Matteo in quelle parole, gonegrinteIlcrtideicredéci,efua>

Máfcij Nonfcciubivirturesmultas, pro- nosciuta da quelli la sua diuinità,e

pterincreduliratcmillorum ; anzi chc fia vero.leggeteS.Giouáni ác»

quei pochi miracoli che fcccgli fe- pi due, chc trouarete; chc quádo es-

ce perche non haucífino ad hauer so fece ql primo miracolo nclla ter

iscusadellorpeccato, auanti il tri- ra di Cana,mutádol'acqua in vino»

Id, ij. bunalc di Dio ; Si opéra non fecis- idiscepoli loconobbero pfigliuol

semineis, qui nemo alius fecit, di Dio, eglicredcttcnoperfcttamc

peccatum non haberent: re> Hocfecirinitiû signorum Iesus Io*. i-

Ma dolciflimo Signor mio > vo- inCa;iaGalileï,etmanift'itauit glo

glia pur ragionar teco familiarmé ná suam,& crediderût in euçn disei

te;p quai causa essendoti incarnato pu|j eius:ò sapienza grande di Dio-

in isiazareth.&essendostatoalleua Ma dall'altra parte, considerate

to e nodritofra qíta gentej non vo- voi , quáto si mostrorono ciechi &

lesti almeno cominctare il tuo pri- ingrati qítì Nazarcni ai lumi, & ar

gli haueflTiio credutoic cosi col mez organo; e nó per mezzo délia vista:

zo délia ftdc,si fussino salua te; fico Fidesexauditu.-pcrchelavirtaescln p0m-w

lítf. 10. médisse vna voira, Si mihi non vul dedtametralmentelafcdciEstauté Hefr.n

tiscrcdere.openbus crédite} vteo- fides sperádarû substantia rerú,ar-

gnoscatis & credads , quia parer in gumccû nó apparctiû.gia il Signo-

meest,&cgoinpatre;norsehaucf» re haueuamádato à qsti Nazarcni

sc cominciato à far miracoli in Na- U proprio mezzo di acquistare cjsta

zaret,qucicittadini per l*inuidia,e fuafcdf , ch'cra la fama vdita dei

per jl dispreggio, gli harebbonoca suoi miracoli fatti in Cafarnao;

iuoniaUjàocaipatiificome soglion Quáta audiuimusfacta in Caphar

 

naum :
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naum'.e gia Mosè gliel'haueua com

mâdato efpressamcnte,quádo disse

Deu- 18 nelDeutcronomioi Ipsûaudiesrp-

ch e l'vdito nó MÉfcc ingáno , sico-

me patiscono giíwtri séfi ; c n'hab-

biamo l'efsempio d'Isac, quando

yolse accertarsi di colui chc gli di-

mádaua la benedizzione>s'era £faù

suo primDgcnitOjònòjlchcnós'in-

Gtn- 17 gannò ncll vdito:Vox lacob est:ma

ben s'ingannò negli altri scsi:hor se

costoro nó volseno accettare questo

mezzo, macercoronodicómutat-

Jocon qllo délia vistaj Fac>&: hic in

pacria tua;àlorfo!i si deucartnbuir

tinta la colpa,sc restorono priui del

la sede , de i miracoli,e délia ^ppria

sainte: Tutto il cótrario di Naman

Siroj ilquale hauedo solamcte vdi

to da vnascrua hebrea raccontarci

miracoli fatti da Elisco proféra in

Samaria , scnza volor vedere altra.»

jpua, ne alcra testimonianza; subito

crcdettealle parole di quella gioua

ne,e si parti dal suo paesc, e véne in

psona à ritrouare il jpfeta;dal quale

nó solamcte ottene la sànità corpo-

rale,dalla lebraSma ancora la spiri-

tnale , délia cognizione del vero

Idioip cui poi acquistò la salute del-

l^anima : ,Di piu , crebbe la colpa di

qlti Nazarcmipche la fama grande

ch'eíh haueuano vdita di qsti mira

coli > eca mezzo potissimo àfargli

venire in cognizione chi fusse q sto

lor cópatriota che gli operauaípoi-

ch.e corne s'informauano bê bene,

che miracolicrano stati qucllij e-»

che si fussinoaccerratijch'erano sta

ti ciechi illuminati, zoppi drizzati,

lebrosi mondati , sordi risanati, o

rnorti,risuscitati ; sicome gia corre-

ua il grido d'intorno : poteuanori-

correread£saia profcta,e quiuilcg

gère , che segni prometteua questo

proseta nclla venuta del lor Mesiia J

e trouando ch'erano per-i'appunto

questijsecondo è serittoàcapi tren-

racinque; Dcusipse veniet,& salua- ;ra

bit vos; tune aperientur oculi cçco-

rum , éc aures furdorum patebunt ,

tune fa h et sicut ceruus cl au d u s & a-

pertaerit lingua mutommípoteua-

no senz'altro dubbio far laconsc-

qucnzia,ch'esso era il Mcssia; e cosi

riccuerlo, & honorarlo ; enon di.

sprczzatlo, e volcrlo precipitart-i

dalla montagna: Finalmente,creb-

bcqiusta lor colpa: perche hauen.

do vdita la forma di questi miraco

li, & essendo essi vicini a Cafarnao j

non s'erano degnati di vfeire dalle

lor case,e dalle lor porte:& andarc

iuià'vedergli incompagnia degli

altrij e pur c vero, chc da Gcrufalc-

mc ch'era capo dell'hebraifmo ;

dalla costa del mare, da i confìmdi

Tiro,cdi Sidonia;cda tutta la Giu-

dea , erano andate le personc à mi-

gliaia à vederlo, & vdirlo; sicome-»

racconta S. Luca, Multitudocopio- ~£uc.

saplehisabomniludxa, &Ierusa-

lem,& maritima, & Tyri,& Sido-

nis jqui vénérant vt audirent cura ,

& sanarétur à languonbus siiisjcoíî

ancora fece Erode terrarca,che ha-

uendo vdita l'istessa fama > disse a i

suoi corteggiani ; Qm's estiste.de-»
quo ego talía audio ? chi può esser y

costui, del quale fento dire tanteco

fc merauigliofe.'e desideraua veder

lo: Et quirebat videre cum: ma pc-

rò mai volse vscir fuora del suo pa«

lazzo>& andarc à ritrouarlo,c par-

largli:Quando!a RcinaSaba vdìla

fama célèbre di Salomone, anror-

che fulîe vna donna cosi delicata_>,

&vna signora ran'o grande ; pur si

parti dal suo paeíé cosi iótano,pur

caminò tante Jungbe giornate, e-»

venne à posta in Gcrusalemmepcr

ydirla suasapienzia; per vederlo, e

per parlargli : eChnsto ch'era ráto

piu grande di Salomone, quanto è

Cc 4 Idio
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Mat • 1 1 Mi" piu grande deli'huomo;Ecce.j

plusquam Salomon hic: costoronó

volseno vscir di Nazaret: &andare

inCafarnaoeh'cratantovicino, à

" vederlo&vdirlo;& àparticiparo

délie grandezzedel Jor compátrio

ta: ne mai si mosseno,se non quâdo

il Signorevcnne aile lor mura.ôfT'

aile lor porte; sicome senti te questa

mattina,chedicono ; Quanta au<1i-

uimus facta in Cjpharnaum, fac&

hicinpatria tua .

£ cosachiara,che molti e diuersi

furono i miracoli che fece il Signo

re in Cafarnao:attesochc,quiui ícac

ciò il demonio da vn meschino:qui-

ui risanó la suocera di Pictro febri-

tirante, quiui ristagnò ilsluísodel

íàngueairEmoroiossa , quiui risu-

scitò la figliuola dell'Archisinago-

goch'cra mortai quiui rinsanicòil

rigliuolo dcl Regolo che staua per

morire , quiui guatì il paggicnJel

Centurione paralitico, quiui curò

quell'altroparaliricoche fil calato

per il tetto, e quiui sanò molti infer

mi, c liberò molti indemoniati :

nondimeno chi và confidcrando

bene, troua; che questa città staua_.

all'hora pienadi molti reprobi , &

infedelijsicome se ne lamentò il Sí-

gnoreistesso, quando dissequellc^

Mdî.n parole minacciami; Et tu Caphar

naum numquid vsquc in cœlum_,

exaltabcris ? vsquc in infernum de

scendes ; quia si in Sodomis factae

fuissent virtutes , quar sacra: sunt in

te , forté mansissent vsquc in hanc

diem; corne dunque voile fauorirla

tato? elasciare da parte Nazareth ?

Rispódo à q^uesto; che la misericor-

dia di Dio c ranto grande» e sostie-

necosipacientemente i tristi pcra-

moredci buoniiche moite volte dà

le sue g razie gratisdate à quelli, per

amore di qaesti ; Nella città di Ca-

farnao,scbcn la maggiorparte cra-

no reprobi cVrostinacl , peccotori Se

infcdeli;secódoaccennòeslb signo

re:nondimeno,v'erano molti fede-

li e predcstinati j-ficome il Cenru-

rioue,col sjo pag§K>;l'Arch;fïnago

go, la sua moglie, e la lor figliuola;

la suocera di jPietfo con tutta la sua

famigliajil regolo>iI suo figliuolo,e

tutta la sua casa; il paralitico,e i suoi

parenti; rEmoroissajcdiucrli altri;

ma nella città di Nazareth,non se-»

nelegge veruno di qucicittadini fa

dele; anzi si legge,che tutti insieme

si vnirorio per précipitas Christo

dalla montagna; di modo, che tro-

uandosiin Cafarnao molti buonie

fedelijil Signore per amore di quei

fcdeli', volse far quiui quei segni e_»

quei miracolije non volsealtrimen

te fargli in Nazareth: n'habbiamo

l'essempio simile , nella Scrittura_ ;

Quádo Idio riuelò ad Abramo, che

'Voleua sommerger Sodoma péri

suoi enormi e nefadi peccati; Abra

mo lo supplicò.e disse; Signor mio,

sein Sodoma si trouaránocinquáta

huomini guisti,nóperdonarai tu à

tnttigli altri peramordi questi ? &

Idio rispose di sì : c lui rcplicò|,e se

venesarannoquaranta cinque, nó

gli pdonarai per questi ? & Idio ri

spose ancoradi si: & egli tornòjà rc

plicarc , e se ve nc sarâno quaranra,

nó gli pdonarai per questi î & Idio

rispose anco di si : e lui replicò, e se

ve nesaranno trenra,non gliperdo

narai p questi trera ? de Idio rispose

similmete disì:elui tornòà replica

re,e se ve nc saranno véti, nógli p-

donerai p questi vëri? & Idio rispo-

seancodisì: all'vltimo siridusscil

partitoà dieci,e p dieci anco ra Idio

si cótétaua di pcrdonarglije nó vi si

trouorono:hor ecco Roma,còme p

alcunipochi buoni>|suoIesuadiuina'

Macstàplacarsi , cpdonareà molti

tristi:Di piu aggiûgcteîQuádo i pee

eau
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cati ctelgi huomini nó sono p anco dagli effet ti,poichc i Nazareni cer-

aaciuati à quel «olmo dell'imquicà] corono cmpiamétc di prccipitarlo

e pcruersitàduoleldiosopportargli dalla montagnajil che mai si legge

pacicteméte soprala terra, e rró sot de iCafarnaiti;anzi cjíta città péri,

trahergli il lume ordinario della_» suoi buoniportamenti , siacquistò

sua graziamia quando eflì son giúti nome d'vn'altra patria diChristo;

àqll'vltimo termine, & hánoscac- secondoraccontaS.Mattco; Tran- j/^,^

ciato daseogni timoré; all'horasì, sfretauit,& venit inciuitatemsuá :

che adopra la spada dell'ira sua , e_» E gran cosa certo,chc in tutto il Vá

gliflagella,e glifulmina, eglidi- gelo non si legge, ch'elSignor no-

ttrugge, e gl'indura i cuori, sottra- nrofi marauigliassc piu che due_>

hédogli il lume délia grazi.i, n'hab volte;quando senti la gran sededel

biamo gît essepij chiari.nelia Scrit- Centurione,sicome raccóta S. Mat

turajQrádoíuaMaestàjpmessead teo,e S-Luca , Audiensautem Icsus

Abramojche alla quarta generazio ni u a tus est : e quando conobbe la_.

neharcbbedatoilposseslbdellater grande insedekàdi questi Nazare-

ra di promessionc al suo seme ; gli ni sicome serine S.Marco; Miraba- Msr-€

alsegnò la causa di questa Iunghcz- turpropter increduiitatem eorú:e

zaditcmpo>ediisc;Perchelamali- non senza ragione , perche tutti gli

ziadcgliAmorrci(chcall'horapos- est rem i,o vinuof1,o vrzioíì,che so-

sedeuano quel pacíè)non era arriua no negli huomini,apportano occa-

Gen.lf ta al colmodellapcruersità: Genc- sione di merauiglia ; Vnagranfe-

ratione autem quarta reuertentur de,è vn'eslremodibótà;& vnagrá- «

hue , needum enun complctaesunt deinfedeltàjë vn'altroestrcmo d'i-

iniquitates Amorrha:oriim vfquc-» niqu.'ràjeperò,sicomeiI Signorcsë

ad prisens tempus: l'isteslb si legge tendo lagran fede del Ccnturionc,

di Faraonc, che fu sopportato insi- hebbe occasionc di merauigliarsi j

no al decimo segno ; ma arriuato cosi conoíccndoia grande ìnfedel-

chefu àquclcolmo dell'ostinazio- tàdi questi Compatrioti,hcbbe an

née peruersità, fusommerso con le cora occasionc di merauigliarsi: Di

suc genti dentro il mar rosso > cosi piu,noi sappiamojche la fedeò vn_.

ancora leggiamo degli hebrei ,Jche mezzo péril quale l'huomo si auui,

mai furono distrutti e spiácati à fat cina à Diojpche viene àconoscerlo:

to,senó quando empirono ilsacco Credere oportet accedencem adffeft. U

j^,(,2^ dell'iniquiràjEt vos impiété monsu Deum , quia est; e che l'infcdeltàé

ram patrum vestrorum.disseChri- vn'altro mezzo, péril quale l'huo-

sto:Il medesimo diciamo di Cafar- mo si allótana da Dioi perche si di-

nao,chenon essendoall'horaarri.- scosta dalla sua cognizionc: Eteadé

uata alcolnjo dell'iniquità i volfc il est régula oppositorum : quando si

Signor far quiui moki segni e mira vedequalche cosa straordinaria, ne

coli,edittribuirgh ideni dcllasua_. segue subito la mcrauiglia;tl Centu

graziaj ma Nazareth,perche era ar rionc essendo gentile , era lontano

riuataalcolmodell'infedeltàisecó- dalla cognizionc di Dio;ci I^szarc

Mat- 6 do raccóta S.Marco,chc diede me- ni eslendo giudci, crano vicini alla

rauiglia àChristojMirabatur pro- cognizionedi Dio ; hormentreil

ter increduiitatem eorum; non vol Centurione con la fede si accosté à

sc altrimente fargli: c ben si vedc_* Dio su cosa straotdina riaioper con

sequen-
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sequcnzia apportò occasionc di me

laUigliaal Signore >e métré i Naza

reni con rinsedcltà si discostorono

«la Dio, fuancora cosa straordina-

ria; c pcrconsequenzia,âpportoro-

noancora occasionc di merauiglia

all'istcsso Signore: Di piuaggiunge

teî E vsodegli huominisauij epro-

denti quancJo vogliono far'applau-

so,emettere in côsiderazionc leco-

íc che íbno ben dette > ò ben fat-

te;merauigliarsi di quelle: Sc all'in-

contro, quando vogliono biasinare

e vituperare le cose che sono mal

dette,òmal fatte; similmcntc ma-

rauigliarsi di esse; cosi Çhrifto,volé

; do far'applauso, e mettcre in consi-

derazione la persona del Centurio-

nejvolseall'hora merauiglia r lì dcl-

Ja sua fede, &all'incontro, volendo

biasmare&afabassarequcsti Naza-

rcni.volse hoggi merauigliarsijdcl-

M«r-6 laJoroinfedcltà:£tmirabatur pro-

pter incredulitatemeorum: L'vlti-

moerrorcchcfeccno costoro, per

loche non surono fatti degnidei

miracoli diChrislo, fi« perchenon

tornorono á pregarlo c supplicar-

io, sicome doueuanoichc sc ben sua

Mflelìà gli haueuaescluli con quella

nfposli, Amendico vobis5quiane-

mopropheta acceprusest in patria

suainon perquesto doueuano essì ar

resta rsi.ma íuppJicarlo dijnnouo hu

mi]isiìmaaientc;cosi leggiamo che

fecc la Cananca , la qualc ançorchc

fusse ribimata , Sc escjuft tre volte ;

nó per questo si arrcse.ne si sdegnòj

ma sempre perseuerò á dimandare

&àsupplicare, sinche fuessatidita

& aggraziata:{I'istcsso fece il Rego-

Jo,il quai se ben la prima Tolta heb

lM.4. bequeRa nspostacofl seucra -> Nisi

signa Sc prodigia viderÌNS,noncre-

di tis ; non per questo si arsese, ma_,

tornòà pregare; Sc octenne la gra-

zia : equestaè regola gcncralc <Ja_,

osseruarsidagli huomini, con Díoi

sicome dichiatò l'istesso Christo ,

Pctite>& dabitur vobis; quxritc, Sc £)MÍ> j ,

inuenietisj ptilsate, & aperiatur vo-

bisje si vedep ispcrienzaogni gior-

no,che non fubito,netuttc legrazie

ci concède Idio che gli dimandia-

mo;perche vuolc che torniamo pin

volte da lui: Mágia quel gentilhuo

mo à tauola,el cane gli stà vicinoijse

egli gli gettasse subito vn pane inte

ro,quel cane lo pigliarcbbc, el por-

tarebbe a I troue J c starebbe vn pez-

zo á ritornar da lui : ma métré il pa-

drone gli dà tardi e poche volte-»

qualche setta,ò boccone; il cane stà

sempre li saldo, ne mai si parte, ma

continuamenteabbaia edimanda;

cosi noi,sc Idio ci concedesse subito

tutte le grazie che gli dimádiamo ;

lasciaremmo lacontjnuazione del-

l'orazione,el suosanto scrmziojma

mentre ce le dà tardi , & à misura i

stiamosempre conftntii neU'orare ,

eperseueranti nella suascruitù: di

modojchc concludiamocon vn'epi

logOiche i Nazareni nó furono dc-

gni di vedere i miracoli di Christo,

eper la lor vanirà,c perla loroam

bizione, eper la loro inuidia, c per

il loro intéresse » e perla loro infe-

delrà>e per la lor negligcnzia,|c per

il lor mal animo , e per la lor dapo-

cagginejeperòdichinopurquanro *

vogliono sotto lingua,Quanta audi

nimus facta in Capharnû,fac& hic

in patria tua ; ch'cl Signore ben gli

esclusecon questa risposta, Amen

dico vobis,Quia nemo prophetaac

ceptus est in patria sua .

Ma noi rubbiamo gia vdito

turre queste ragioni , perche-/

Tr oise sua.Maestà fare i miracoli

in Cafarnao, c non in Nazazarcthj

resta hora da dir;. perche relia pri-

mitiua chiesa volsi-fareianti mira-

cojijchenósi vrg^uiio fare ne i té-
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pÌTiostriìS.Gregoriorispódeàque

sto.edice jche nella primitiuachie-

sa furono necessarij quei miracoli ,

acciò i Gentili cgl'idoktri venissi-

no à credere in Christo,- essédo che

i miracoli sono cose sopranaturali»

&argomentano la diuina potczia ;

c per consequenzia , conscrmano la

veritàdclla dourina che si prcdica;

hora che la chiesa ê stabilisa e fcr-

mata , e che gli huomini nascono

chciltiani ecredeno in Christojnon

sono cosinecessarij: & apportai gli

l'elîempio-di vna pianta^piantata-.

noueilamête in vo vaso ; la quale in

quel principio, è inaftìata & adac-

quata ogni giorno; ma fermate che

hà Ic radici sotto terra , si cessa d'i-

nafhaslaed'irrigarla: Dipiu, viè

vn'altra ragione ; che Idio suol fare

i miracoli per inezzo deisantisuoi

amici ; péri cui menti, sicompiace

honorargli & aggraziargli á quel

modo; e licorne al tempo délia vec-

ehialeggefaceuai miraco/ip. mez-

zo de i proferi suoi amici , secondo

Jcggiamochefeceper mano di Mo

sè, di Samuele, di Élia> di Eliseo> di

Daniele,e d'altnjonde Dauid disse»

Signa nostra nonvjdtmus, iam nó

est propheta;coí? nella nuoua Icgge

hà fattoi miracoli per mano degli

Apostoli,dciMartiri,de iConfef-

I#J« 14. sori,edclle vcrgini,suoi amici;Ope

ra quarego facio, ipse facict,& ma-

à iora herum facict ; e perche nella-.

primi tiua Chiesa erano moh\ santi,

e moite sante;peròall'hora si vede-

uano molti miracoli : in questi no-

stri rempi non vi sono tanci santi , e

però non vi veggono tanti miraco

li; e che sia vero,andate e Jeggerc la

Strittura,che trouarcte;che qoádo

quella vedoua gentile di Saretta.,,

vedde ch'Elia profera gli risuscitò

il suo figliuol mortoi visto quel mi-

racolo» subito confcíàò ch'Elia era

17.

vn grá seruo Sc amico di Dio ; c che

Ja dotrrina chcpredicaiu , era vera

e diuina;Nunc in istocognoui,quia

vir Dei es tu,& verbû domini in orc

tuo verú cst:Di piupossiamo appor

tare vn'altra raggione,&èqsta-.che

fra le graziejmaggioricheldio suol

cócedcrcagli huomini in qsta vita,

è fargli veder miracoli \ perche so

no cose sr pranaturali.-quindi si leg.

ge in S.Giouánijchequando Chri

sto diílcà Natsnae.'e di lîauerlo vi-'

sto sotto il fico; c che Natanaelc stu

pì e disse , Rabbi tu es fìlius Dei,|tu /0(l> t ,

es Rcx Ilraelisubito il Signore sog-

giunse, Maius his vidcbis;intfndcn

do dei miracoli che lui doueuave-

detgh fare : hor se là ma*slà sua fa-

cesse con'tinuamente miracoli nella

Chiesa,questi miracoli verrebbono

in poca stima e riuerenziajc percó-

sequenzia, non sarebbono nelnu-

merodclle cost grandi clic Idio fa

vedcreagli huomini; acciò dunque

sianpstimati &ammirati daifcde

li,gli fa rade volte ; econ ordinedi

tempo:e però nella primitiua chie

sa, nefece molci permezzodegli

Apostoli j Per manus Apostolorum ^fto. f

fiebant signa , & prodigia multa in

plcbe; poi n'hà fatti moltijal tépo

de i Martin:e molti,al tempo degli

altri Santi i secondo si Icgge nelJc_»

lor vite canonizate , & autenticate*

hora à questi rempi, non gli fa :

Ma che di 1 emo Roma,di alcuni

christianiiche aile volte si lamenta

no sotto lingua con Dio, edicono;

Quanta auduumusfacta in Caphar

naum,fac& hic in patria tua;Signo

rc, perche tu essai ti e feliciti tanto

quesla e quell'altra famiglia ; e la_»

miacala la triboli ,c 1'abassi tanto ?

perche à quesla & à quell'altra ,dai

tanti honori e tante ricchezze 6c

allamia tanta poueru e tantabaï-

fezza? perche à quelle tu mandi fa»

uni
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nitàcvallegrezza, &a]Iamiainfir-

miràedolori.'Rispondoio àqnesti

tait per parte di Dio , e dico; che Ip

saper giuste ragioni:Prima>pcrche

la tua casa deuceflere arnica delpec

cato>enimica del ben oprare;e quel

le altre nimiche del peccaro>&ami

che del ben oprare:secondo,pcrchc

la tua casa deue efler crudele co i po

uerí,edigiunada i fagramenti; q Ile

altre libéra li coi poucri > e frequétc

ai sagramenti-.terzcperchela tua_»

casa deue ester superba Sc arrogáte ;

quelle altre,humili, c composteje-»

però Idio conoscendo i meriti di-

• uerfijdiuersamcnte ancora dispensa

P/. 147. le sue grazie,ei suoi flagelli.-QÛi dat

niuem sicut lanamnebulamjsicutci

neréspargit:Ma secolui mi dicesse,

Padrc,qui è tutto il contrario,-pche

quelle samiglie son pienc di pecca-

ti,e di superbieic la mia camina nel

timoré di Dio , e nei precettichri-

stiani; quelle sono scandalose &in-

farinate>ekmia éessemplare ÔC

aggiustata:io à questo rispódo,ch^el

giudiziotuo appassionatopnòerra

rcj&'ïngannarsij equandonon er

rasse , rallegrati; pche Idio alla rua

casa vuej dare il premio e la merce

dcnell'altro mondo; & à quelle al-

tre,gli fa solamétc del bene in que-

sto mondojalla tua,vuoI dare la pe-

nitenzia dei suoi peccati inquesta

vita;«Sc à quelle altre da rà la penitë

zia de i lor peccatif, nell'altra vita :

odi quel chedicencll\Apocalislo,

yApO'Xí Ecce vcniocitò,&: merces mea mc-

cum est,reddcre vnicuiquesecundú

opéra sua:echecosa sonotréta,qua

ranta, cinquanra,sessanta,settanta,

ottanta,e cento anni fecciosi di qsta

misera vita>in rispetto dcU'eterni-

tà?oime>vn zero,vn'ombra,vn nié-

?[&9" te; Mille anni anteoculos tuos.tam

quàm die$ hesterna quar praeterijr >

Sc custodia in nocterquœ pro nihilo

habentur eorum anni entnt j dissc-r

Dauid: hai tu visto vn fìorequando

spunta la matrina dal suo boccio ?

che percoslb il giorno da i raggi del

sole si troua la sera sfrôda to per ter

ra? taie à punto è la vita humana_>;

Tanquara flos agri sic efrlorebit, ps,l9i

spirituspertransibiciniilo, & non

subsiste t ; ìk non cognoscetamplius

locú suum:eperòchhstiaiii quieta-

teuicol volcrdi Dio>e riposiamoci.

Seconda Ragiomtmcnte .

AMen dico vobis,quia nemo jp.

pheta acceptus est in patria^

sua: Le parole di Christo quato suo-

nano,canto vagliono; Volcndoegli

assegnare la causa, perche nongli

piacque far miracoli in Nazaret;

dicc perche nessun profetac accet-

toalla sua patria : Questanon pare

causa tanto porente & efficace, che

potesserimuouere vn personaggia

qual'era qucllo di Christo; manfue-

to,humile,c pacienrejà non far mi

racoli nella patria : imperocheim-

portaua poco alla maestà sua,sì fat-

to honore J eísendo venuto in terra

à posta per esscr disprezzato,e per-

seguitato da i suoi > sccódo disse per

boccadi Dauid , Omncs videntes pj,iu

me,deriferût me; locuti sunt labijs,

Sc moueruntcaputjche peròS.Gio

uanni auucrtì questo punto , quádo

disse ; In propria venit, & fui eunu I04. j.

non receperút;comedúque,Arncn

dico vobis,quia nemo propheta ac-

ceptuseft in patria sua ? 'Rispondo,

chepotétissima Sccfficacissima eau

sa fuqucstacheallegò il S'ignore;

perche tutti qucgliagcntichcope-

rano à riquisizione di altri,ò in be-

neficio di al trijjoperano con questo .

sine,e con questaintenzione,che_»

médiate quelle opère , essi habbino

ad esser creduti, riceuuti , 6c amatt
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da q-.'tï tali . a i qnali > ò per i quali

operano;e quando conoscono il có-

trario,t ni nó dcueno, ne son tcnuti

di operarejll far miracoli fra gli hc

brci cra proprio de i profeti ; secon

<pr„, dodicelaScrittura, Signa nostra_«

non vidjmu$,iam nó est propheta;

e si vede,che quâdo il Signore nsu-

scitòqlgiouinetto in Nairn , tutte

qudiegenti lostimorono vn gran

Luc 7. profetajProphcta magnussurrexie

innobis: hor se questi profetinon

erano punto accetti aile lot patrie >

sicomesappiamodi Elia, di El.ua,

di Geremia,di Ainos,di Giouábat-

tista,e di altri; ne scgiuta lacófequé

zi a .che ne meno crano tcnuti à far

iui niiracoii.e secondo qsta rcgola ,

non essendoChristo accettoin Na

zarette suajpatriajnó doueua,ne era

tenutoàfariui verun miracoloj di

modo , che fu ben allegata la causa

dell'esclusiua,con cjste paroles Amé

dico vobis,quia nerao propheta ac-

ceptus est in patria suaiE qui si scor-

geia modestia,eprudenzia grande

del Signore; che per non voler al te

rare i cuori di questi Nazareni non

volfe dire, che loro nóaccectauano

i profeti côpatrioti;ma disse in vni-

uersale.chenèssun profeta eraaccet

to alla sur. pat ria; e se noi andaremo

• póderando l'iltoric dclla Scrittura

íagra,trouaremo; chcqstofu difet-

to particolare dcgli hebrci (sicome

nota Origene)di perscguiiarccalú

niare,maltrattare, &.ammazzarc i

lor profeti,e sacerdoti giusti:Quáte

volte volseno abbádonar Mosèlor

duce,e lorjpfecajnel deserto ?e quasi

che lapidatlo ? Ad Acnimclech, &

ad ottantacinque sacerdoti suoi có-

pagni , Saul toise la vi ta crudelissi-

mamenteî Elia, profeta grande, fu

pseguitato&insidiatodal Rè Acab

xn varij modi:Elifeo>similmente,fu

minacciato dal Rè di Samaria di

volcrgli leuat la testa col feno:Zac

caria facerdore ru lapidatodal Rè

Ioas,e da tutto il popolo empiamc-

te : Efaia fu fegato per mezzo dal

Rè Munasse : Geremia su percosso»

& incarceracodai Gerosolimirani *

Micheafuguáciato, Scammazzato

dai stioi:Zaccaria sacerdote e prose

ta, su facto morire nel tempio,Gio-

uanbattista suo sigliuolo e gran pro

feta-.fu decapitatojda Erodeantipa:

S. Iacopo, fu veciso dal Rè Agrip

pa: S-Stcfano, fu lapidatoàfurore

di popolo: e gli Apostoli furono fia

gellati,c feacciati dal lor paese: pe-

rò disse Christo, Ecceego mitto ad Mat-ì-í

vos prophetas, & sapiente$,& scri-

bas: & exiIlisoccideris,&crucifigc

tis i & ex eis flagcllabitis in fynago-

gisvestris: la causa perche costoro

furono cosicrudeli coi lor profeti ,

fujperchc questi riprendeuanoi lor

vizij, arguiuano le lor sceleratezze>

detestauano le loro idolati ie,& an-

núziauano la lor sutura rouinajon-

deper questa causa non poteuano

vdirgli pacificamente , ne vedergli

con buon'occhio.-Qucll'istoriasola >.

che sileggein Geremia, àcapi z6.

basta à fare ampia fede di qsto far-

to; Quando Vria profeta annunziò

al Rè Ioachim,& àjtutta la Città di

Gerusalemme, la lor sutura distruz

zione;quel Rèsiaccesc di tanto fu.

rorc,& entrò in tanta fmania,cho

cercòdi ammazzarlo.&esscdo fug

gito il profeta nell'Egitto, il Rè má

dòaposta iui alcuni traditori , ch'cl

facefîìno prigione, elconducessîno

viuo in Gcrusalêmei &esscndo sta-

to condotto alla sua psenzia, lo fece

ammazzarc ctudelissimamentc j c

gettare il suo corpo nel sepolcro có

mune délia plebc : Percussit eû gla- fer- \6.

dioj&proiecitcadauereiusin sepul

chro vulgi ignobilis; dice la Scrirtu

ra:eperò, Amen dico vobis,quia_,

nemo propheta acceptus est in pu-

tria
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tria sua: Si è vistoscpre per isperien tù di quei tali ; e riflettendofi la lor

za, cheglihuominicelcbri&illu- mcmoriainquell'ctà»nó vogfiono

strijsono stati piu stimati & hoRora considerare- il valore acquistato da

ti ncIJc terre forastiere,che nc'paesi qlii con tante fatiehe nclla virilità*

loro;difle Idio ad Abramo,ch vscis però disse quel SauioiNimia fami-

sc faon, délia sua pat ria , délia sua ca

sa,e de i suoi parenti , e che andasse

ad habitar nel pac se de i Cana nei :p-

che ò Signor vuoi tu che questo pa-

triarcalafci la pat ria, la ca (a, & i pa

rc ti , e vadi in luogo oue non è cono

fciuto? nonperaltrocerto,se non_,

perche iuidouena diucntargrâdc ,

Çen- H e magnifico;Egredere de terrajtua,

ôede cognatione tua , &dedomo

patris tut > & veni in terrá quá mo-

straucro tibijfaciáque te in gentem

magná:comedir volesle: Abramo,

menue m starai nella tua patria,C-»

fra le tuegenti , sarai vn huomo da

niente; ma corne vscirai fuori,e ver

rai nclla terra forastieraj sarai célè

bre & illustre: cosi Giacop, mentre

steac con suo padre , ru guardiano

délia calà ; corne vscìfuora&andò

in Mesopotamia,acquistò robba,de

nari, mogli, e flgliuoli: similmenre

Gioscppe,mentte stettein casa sua,

guardatia le pecore co i suoi fratel-

Cen,}7 li;Ioseph pascebat gregéeú fratri-

bus fuis: corne andò ncll'Egitto,o

dimorò quiuialcun tempo;diuétò

Vicerè di quel regno : Sono alcuni

albcrijche ne i paesi «atiui, sono sel

uatichi>e fanno i frutti amari e noci

uiitraspiantati póiaItroue,diuenta-

nodomestici,e fanno frutti dolcie

soaui; sicome i Peschi délia Persia,

ci Melagrani deil'Africa , che tra-

spiantati in Europa diuentanocosi

buoni5e cosi gratije tali sono gli huo

mini virtuosiiche stádo nelle lor pa

trie, non sono amari ne stimatijarri

uati altrouej sonoï» grá stima, e ri-

pntazionej e questo nasce, perche i

cotnpatrioti si ricordano dclla nati

uità, délia pucrizia,dellafanciull«:z

zajdcll'adolesceazia, c délia giouen

liaritaspat iteontemptú : E perche

credete voi che la luna appuifou

nel suo cielo cosi macchiata ì non p

altro certo, fe non pche é piu vicina

diogn'altro piancta alla terra j la»»

cui ombra,gli réde quelle macchie;

cosi la continua familiaritàche há-

no insiemei cotnpatrioti, ccausadi

non far stimare i cittadini celebri e

famosijGeremia non su stimato pû

to da i suoi Gerosolimitani, perche

trattaua ogm giorno cô eísije da gît

Assirij su riuerito', stimato, &acca-

rezzato;Amen dico vobis,£a nemo

prophetaacceptus clt in patria sua :

Séprc Idio hàvoluto, chei suoi

jpfeti e sacerdoti, fuíïïno honorati,

e stimati da i popoli j c che nessuno

ardiísetoccarglijò malignarlijNo- py.104.

lite tágere Christos meos,Sc in pro-

phcrismcisnolite malignarij efu

cosi gclofo dell'honor Ioro,che an-

cora ne i difettinaturali, douenó fl

mérita ne sidemeriraì volsechenó

fussino sbeflàri>ne diíprezzari; An-

dauavnayolra Elifco profera in Be

tel,csaIendo quiui la strada glsvsci-

rono incôtro alcuni fanchilfi teme-

ranj di qUuogo ; i quali comincio-

rono à sbeffarlo 8c ì dirgli, Afcédc 4. reg.l

calue,asccd8caIuc;cVcccoche Idio

manda dueorsi rapaciflïmi da quel

mote, che in vn tratto squartorono

esbranorono quaranta due di quei

ragnzziiio dimando,fuforseingiu-

ria táto gríde qsta, di hauerlo chia-

mato caluo ; se veraméte il profet»

era caluoíe da chi fu dettaî da fan-

ciulli sjnza giudizio ,e senza intcl-

h ' 1 - : quali bastauadare àciasebe-

duno, vna dozzinadi staífilatc j

pur'Idio voUc gastigargli cosi scue-

ra-
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ramcte,e repêtinamcre, e pche que-

stoînó p altrocerto, se nó per dimo--

st rare m qtiátocótoegelosi.i rcneua

l'honorce fa riputazione deisuoi

profcti:Aggiungcte:Stauano Aró,e

M*ria sua fòrc-1 !a sdegnati có Mosè

lor fratcllo,p causa délia moglie ; &

vn giorno cominciorono frà loroà

mormorarci & a dire ; chc se Idio

haueua parlatoe trattatocó Mosè»

haueua ancora parlato e cractatocó

7{k.iì. cífi ; Nùín psolú Moysen locurusest

Dns.'nónc & nobis similiter locutus

est ?& ecco,che Idio s'adira di tal mo

do cótro qlti due; chc subito fà par

tir la nuuoladal tabcrnacolo,& em-

pie dilebra Mariadacapoà picdi;vi

dimádo, che gran parole d'ingiuria

furonqstcjà dire che se Idio haucua

parlatocó Mosé, chc ancora haucua

pariato có loro?(ficom'erain verità)

nó bastaua quella seueracorrezzione

che gli haueua fatta auiti il taberna-

colo?e nó passar puiinazi à sar par

tir la nuuola,e pcuotere Maria di le-

bra?e pur Idio volse vsare ql rigorc,

cqllaseueritàjnó p altrocerto,senó

p dimostrarein quáta ítima staua ap

presso lui il ypfeta Mosèje quáto an

cora doueua esser stimato da gli al-

tri:Qucllavedoua Sarettana,phauer

accarezzato Elia có tanta cortcfìa, e

tenutoloîeasa sua molti giornijldio

nó gli sece mâcar mai pane &olioal

rêpodcllasame,eg!i risuscitOil figli-

uolo chc gli era mortoîcpchcîpchc

i're&' il jpfecaerastatoaH'hora mídatoda

Dio àcoIci:Surgc,&vade in Sarcpta

Sidoniorû ,-però Christo ragionâdo

vna voltaàcjsto jppositocógli Apo-

' ,# ftoIi,diíTcf Qui recipit ros , me reci

pit me recipit, recipit eûq. me

misitlQm recipit prophetâ in nomi-

oc^phctÇjmerccdéypphctçaccipiet:

In tre modi io rrouo,che vn profeta

non è accer toalla sua pat ri a,-p rima,

quádo c vdin volécieh cógli orec-

chi.e di piu lodato có la bocca, c có-

feslatochedicail veroimanon vbe-

di to co i fatti,nè posto in essecuzionc

le suc minacce.ei suoi cósiglijsi corne

ocaorse ad Ezechielc,secódo che gli

disse Idioquádo lo mádòà predica-

re al suo popolo; Domus Israël nolúc *?cr.«.''

audire tc.quia nolûtaudt'rc me: Sc- ' '

condo, quádoegtinon solamétcn6

e vbeditOjma ancora nóecrcdutoie

di piu,odiato>e disprezzato;si corne

occorscà Geremia>secódolui iesso

si lamétò có Dio; Facttu sum inderi- r#*. lB;

sum tota diccics subsannât me; quia —

iá olim loquor vociféras iniquitaté,

& vastitaté clamito:E tcrzo,quando

egli nó solamére c odiato edisprez*

zato, ma ancora perseguitato,i.V am-

mazzatojsi corne occorse à Zaccaria

figliuolo di lotada, secôdo racconta

la Scrittura dcl Paralippomcnon_)

Miserunt lapides iuxta Régis impe- t# «p^j

rium,in atrio domus Domini : c pe- t*

rò.Amédico vobis, quianemopro-

fêta acceptus est in parrïa sua :

La causa pche vn'huomoceIebre,e

famosefia rare volte accetto c grato

alla sua pa tria ; è assegnara diuersa- *

mete daiDottori:S-Ambrosionel-

l'csposizionc di S. Luca,dice>che na-

sce dall'inuidia che si <jcnera ne i pet

ti de i cópatrionjiquali non vorreb-

bono , che colui fuíse superiore à lo-

ro ne i menti e ne! nome; essédo che

l'inuidia, persestessa partorisce tre

«fil: 1 i i ne gl'inuidiosi ; il primo , che

quádo sétono narrarc i fatti virtuoíï

del proslìmo. clcggono di nó volcr-

gli credere ;il fecondo, chequando

mostrano di credergli,gli vanno di-

minuendo &abbalfancío con varie

stratagème; cl terzo, chc quádo non

possono diminuirgli, machinano di

oppnmcrlo edi pscguitarlo;e si ve-

decon l'essépio di questi Nazarcniú

quali'dopò che rdirono la fam a dei

miracoli diChriûo lorcópatriota,

prima
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prima mostrornodinó volerglicre- ilsuo manncllo; risposcnoi Nûquid

derejMirabaturjppterincredulitatc rcx nostercris?autsobijcicmurditio Qen

corû:poi gli abbassoranoe diminui- ni tux?c tcmcdochcquesto caso nó

M*U i ) rono,có disprczzarlojNon nc hic est succedesse,dieflercómandari,e pre-

fabri filius?&ah"vItimo,macb.inoro ccduti da luiipésorono prima di far-

nodidarglila morte ; Duxerút illú Jomorirc.cpoisirisolucttenodi vc-

ysq> ad fupcUiû mon ris, v r prçcipita- derlo à gl'Ismaélliti:Alcri tìnal m e te

xêc eû : S. Tomafo nell'espoíîzione di dicono , che la causa nascc dall'inte-

S. Matreo.dice.-chc naíce daJia rifles resle de'cópatriotiji quaJi conoscen-

íîonc che fáno eflî cópacrioci d'alcu- do il valorcla bótà,c le virtù diquel

na ìmpsczzione naturale>ò accidcn- buon cittadino; háno paura che non

taie di ql lor ci tcadinoiò délia baisez gli colga il pane dalle mani >e che nó

zadc'suoiparcti.ò délia pouertà dcl- gli fia vno stecco cótinuoá gli occhi

lasuacasa,ódiquaIchemácamento nci Joro abusée diísoluzioni ;c che

fatto ncgli anni giouenili ; plaquai pcreíso sianocostretti à mutar vita,e

riflcslîonesisdegnanodihonorarlo, itgistrodicostumiionde p tareftet-

e di riuerirlojefanocostoro.come si to,non voglionovedcrlo, nèsétirlo;

narra di qlla statua di Nabucdono- e pcrò,Amen dicovobis, quia nemo

sorre>laquale se ben haueua il capo p ro pliera acceptas est in pat ria sua:

d'orojij pcttod'ârgcto.el vétre di ra- Ma dall'altra partc,chi bc conside-

mejpche haueuaipiedi di terra>qlla ra;troua che tutte le patrie, $6 tenu-

pictrachefì spiccòdal mé te, ando à ce,&obiigate p piucauscïdiaçcarcz-

dareài piedi di tcrra.pfarlacascare; zare.c di honora rei lor cittadini cc-

cosi, se ben i cópatrioti veggono vn lebri &illustri:prima>p la participa-

lorcittadino col capo d'orodi scien- zioneclr*cste hanno deH'honorcdi

zia, col petto d'argentodi dignità,e qlliipoichc rutu lagloria , e tntta la

col vétre di rame di fauori;nódime- rama,chc coloro aqjstano col lor va

no , la pietra délia lor memoria , và lore.e có le lorvirtùjridóda in gran-

sépre à dare à i piedi di terrai cioé , à dezza.c magnifìcêziadellepatriejdi

qlpiccolmácamétochesiricordano modo,chcqualsiuoglia cittadino; ò

dicoIuUcpqstosisdegnanodi hono nobile>òbaflb;nevien'àparticipare,

, rarlo.c di nuerirlo:Alrri dottori,nel & à godereidi terni di grazia, quâta

respoíìzione del testodiconoichcla gloriaapportoronoCcsare.Pópece

causa nascc dal timoré che háno i có- i due Scipioni à te RomaíquâtaAles

patrioti,chcql cittadino vn giorno p sádroMagnoà Macedonia? e quáta

lesue virtù evalore non gli fia supe- Platone, Aristotile, Homero, e Dc-

riore àcômandarglijegli p recéda p mostenealla Grcciaínó voglio parla

dignità: e peró abhorrendo di efsere re de i dottorj délia chiesa , dico de i

prccedutiròcómandati da vn cópa- Girolamî,degli Ambrogij.degli A-

iriota;alquale siriputano in tuttele gollini,dci Grcgonj, dci Basilij.de

cose eguali , e raluolta maggiori ; fi gl'Iia n j.degli A tanasij.de i ïo ma fi,

sforzano di non riceuerio,- e di feac- dc'Bonauéturi,e ánaltnIdhetbn ftati

ciarlo.e di perseguitarlo;e n'habbia- corone délie lorpatficmè meno vo-

mol'cssépio similcnella Scritturadc glio parlaredegnstitutori délie rcli-

i fratelli di Gioseppt:i quah hauédo gioni.dico de'Benedetti .dc'Bernar-

vdito narrar da lui quel sóno,cheg!i di.dc'Djmenichi.dc' l'ráccschi.de i

tndici mánclli di grano adorauano Romoaldi.dc'Bruni.dc'Colóbini.edi
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altrijche (àrei troppo lú|0,c ^pliíso:

di piu son tenurcper la speráza del-

J'vtilej attesoche icittadini celcbri ,

sogliono solleuar Ic famiglie potiè

re de i compatrioti ; ottcnergli pri-

uilcgij segnalati di honori , e di es-

senzioni ; innalzar molti à gradi di

dignità, c di vffizij e far portaro

iispettoeriuerenzia,dalJc géti stra-

nierejn'habbiamol'essé'piodi Nee-

mia,che ottenne táte grazie e fauori

da i Rè délia Persia à Gerusalcm me

sua patria: di piu,son tenute per la^

nota dell'infamiaj imperoche tutte

quelle Patrie che non honorano»nè

abbraccianoi lor compatrioti cele-

bri e famosi ; son vituperate, e ripu-

tate ingrate esconosceati ; tal su ri-

putata Cartagine,verso Annibalo;

taie Athene,verso Scnocratc ; e taie

tu Roma ,vcrso Camillo , e Scipio-

ne : e no ta te, che si corne le patrie-»

végonoadditate di viltà,e d'ingra-

titudine, quando scacciano, ó perse-

guitano i lor cittadim buoni e fa

mosi jcosi all'incontrOjsonhotati di

grande infamiaevituperio, icitta

dini cattiui ; quando tradiscono > ò

fanno ingiurianotabilealJe lor pa

trie ; andate> e leggete il secondo de

i Maccabei à capi tre, e capi cinque,

che trouarete, quanto furono infa-

mi e biasmeuoli Simone,Iasone,c-<

Menelao hcbrei,perhauer tradita_

Ja lor patria santadi Gerusalemme;

écon quai fine miserabilc chiuseno

gli vltimi lor giorni,secondoil giu-

sto & inappellabile giudizio di Dio:

Ma io dimádo, se può vn'huomo

per qualche offesa 8c ingiuria graue

riceuuta da i suoi compatrioti,ricu-

sate c ripudiarc la sua patria-, ? Ri-

spondo,di nò;e la ragione,è questa:

perche si come la legge délia natu-

ranon può efferperuenita, nè per

mutera per veruna legge ciuile,no

per veruno statuto h-manoycosi an-

cora non può esser peruertua , no

permutata; per veruna offe/àciuik-,

ò dispiacere humano; la denomina-

zione che tiene l'huomo dalla pa-

tria,ècosa naturale ; adunque non.,

può ester ricusata, né ripudiara ; per

veruna causa di ossesa, ò d'ingiuria i

però diceua Pi ragora , che si comç.»

íhuomonon poteua ricusare sua^

madre, cosi nè meno poteua ricusa

re la sua patria i e PeriandrodiíTot

che non solamente non poteua ri

cusare la patria , ma che ancora do-

ueua morir volétíeri per amor dél

ia patria; e Piatone soieua dire , che

il morir per la patria,non eraaltri-

mente morire, ma vn pagare quel-

loche si doueua:quindi silegge nel

Leuitico, che Idio commandaua es-

pressamente à gli hebrei,che non si

vendicasfino, ne si rícordaííìno del-

l'ingiiuie riceuute dai lor compa

trioti; Nonqua:ras'"vltioncm,nec Lcu-ifì

memor eris iniuriç ciuium tuorum)

e pigliamo l'essempio di Christo , il

quale ancorche fusse cosi mal trat-

tatoin Nazareth/chclo disprezzo-

rono,e cercorono di farlo moriro

da vn precipizio;eíso però, non Ia_.

ricusò per sua patriaisi comesentite

nella risposla questa mattina,Amta

dico vobis, quia nemo prophotaac-

ceptus est jn patria fuajE volsc effet

chiamatoda tutti Nazarcno, Hic

est Iesus propheta à Nazareth Gali- Mdí.n

ìex ; e con questo titoío volsc morir

sù la crocc , Iesus Nazarenus , Rex loa- 19»

Iudarorunu :

Ma di grazia andiamo pondcrâdo

bene questa risposta,chc trouaremo

che fu molto humilcmolto mode-

sta,e molto prudente; humiledtco,

poichcessendoegli il Meslîa, el fi-

giiuol di Dio;voJíenódimeno met-

tersi nel numero ordinario de' pro-

feti.e chiamarsi di propria bocca vn

profeta,comegIi aItri;dicédo,Nes-

íun profeta c accettoalla sua patria :

P d L'ûUf-
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L'istclsa hiimilti mostrò con laSa-

maritana , quando hauendolocolei

dimandatodel luogodoue sidoue-

ua adora rc Idio ; lui nella risposta>si

messe ncl numeroordinariodcgli

altri hebrei;dicédo, Nosadoramus

quod srimus,quia sains ex ludsis

est : dfpiu,fu rnodestajpoiche notu,

disseche questo difetto di nó accet-

tare i Ior profcri,fusse folamente de

i Nazarent,e délia sua patnajma dif

íè in generafe>ch'era difetto e man-

camétodiciaícheduna patriaiQuia

nemo propheta accepeus est in pa-

tna sua : L'iltcssa modestia ancora

mostrò nella cena>quandovolcndo

tractaredel rradimcnto,che doueua

eíterglifàttoquella notte;non disse

cheGiuda sárebbcstato il traditore,

madisseingeneralejChevnodi eífi

Apostoli l'harebbe tradito; Vnus

Mat-i6 vestrum me traditurus est ; di pii» >

fu prudente;poiche hauendodeteo

chc nessun proféra era accettoalIa_>

sua pat ria , non voile che stessino af-

solutamëce à quel suo deitojma vol-

se consermatlo con due istorie délia

Scricturasagra : vna di Elia>fcritta_i

al terzo libro de Ré » l'alcra di Eli-

seo.nota r a al quarto li bro;am bidue

proseti cetebri 8c illustri>&à i quali

tutti i giudci portauano particolar

ritierenzia,c diuozione» L'istessa_i

prudenzia mostrò ancora coi Fari-

fei.quádo hauendo questi querelati

i suoi Disccpoli, perche sueglieuano

le spighedel grano dai campi net

giornodel Sabato per mangiarsele;

eflb difendendogli che non saceua-

nomale.apportòl'eíïèmpiodi Da-

uid,e de 1 fuoi compagnie scritto nel

primo de Rè : quando per ia néces

sita délia vita >mangioronoil pane

íàntificatodcl tabernacolo, datogli

ÌAat'ix dalsaccrdote Achimelech ; Non le-

gistis quid fecerit Dauid > quando

durijt,& qui cu m eoerât? quoino-

doiatrauit in domumI>ci> & pa-

nés propositions comedit ?

Hor se ben questa risposta su co-

si humilcjcosi modesta,e cosi pru

dente j questi ingratiSfieri,e scono-

scenti cittadini i si empirono di tan-

to sdegno,di tant'ira,cdi tanta rab-

bia.chc non guardandoall'innoccn

zia délia pers. iu, né alla fama di vu

tal prose ra; nè alîabeneuolézia de!

Ior cópa criota, nè allinsamia di Ior

stessi, si lieuoronoin furia d'onde_»

sedeuano,cconempito lo spinseno

verso la cima di quel mon te,pcr vo-

lerlo quindiprecipitare e dargli la

morte* Surrcxerunt, & duxerunt

illum víque ad íupercilium môtis,

vt précipita rent eu m : Nonsipuò

dire,quantosia biasrneuole il furore

in vn'huomo; ma moltopiu in vn_»

principc>e molto pin in vn popolo ;

imperoche è causa di grandissimi

scandali, e di grandiíTìme rouino »

priua l'huomo dell'atto dclla ragio-

ne,priuail principe de i terminidel

la giustizia,e priua il poposo del de-

bitodell'vbidienzaichi non sà, che

à Diopiace tômmaméte.che l'huo

mo si sema dell'atto delta ragionc;

ecco,nascono ad Ifac due sigtiuoli di

vn medesimo ventre > c dVn mede-

simo parto ; Esau5e Giacop>& inan-

zi che naschino,diceesso Idio, ch'et

maggiore hà da seruire al minore j

Maior seruiet minorircome và que- Gcn- if

sto ? se la legge délia natura vuolej

ch'el minore sema &^ vbediíca al

maggiore ì Rispondo,pcrchesape-

ua la 10, ch'Esaù non haueuada ser-

uirsi dell'atto délia ragione; ma do

ueua per vnaminestradilente,ven-

derc à Giacop iî titolo délia siiapri-

mogenitura; E ditutte le paflioni

humane,nessuna priua piu l'huomo

di quest'atto délia ragione , quanta

il furore: di piu>à Dio piacciono

sommamente i termini délia gjustr-

zia e chesiavero, ricordateuidi

quelle
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quelle parole che disse Dauid; Dili-

git Dominusportas Sion, superoía

tabcrnacula Iacob ; ama Idio piu le

portediSion,cioè di Gerusaléme,

che tutti gji alcri casamcti e palazzi

del popolod'Israellejmapcrchi-»

Idio amòpiu le porrcjdi Gerusalc-

me>ch'cranosituatcfradue torri,ò

due baloardi ; che i bei palazzi de i

Sacerdoti,dcji Leuiti,de' nobili,ede

i Rc ? fabricati di macigni, di mar-

nn.di serpentini,edí porfidi? & or-

nati di colonne , di statucdi fonta-

nc,e di galerie? Rispondo,pcrchtj

ncllc porte di Gerusaléme stauano

i trtbunali délia giustizia ; la quale à

Diopiacc sommamente :edi tutte

le passioni humane,, nessuna priua.»

p u vn principe jdei termini della_>

giustiziajquâtoil furoreidi piu,pia-

ce sommamente à Dio il debitodcl-

l'vbidieuza } Mangia Adamq sola-

mente vn pomo dcglialberi del pa

radiso terrestre, & Idio lo puniscc-»

di frcddo,di caldoidi famé , di sctc,

d'in6rmità,e di morte.-checosa era

▼n pomo^ncomparazione di tanti

frutti ch'crano in quel giardino ?

niéte à punto : ò perche tante pene?

Rispondo,perchcnon fuosscruato

il debito|dcH'vbidienza , che à Dio

puce foin marné te; c di tutte le pas

sioni humane , nessuna priua piu vn

popolo di questo debito dell'vbi-

dienza,quanto il furore; Vedcte_>

queítarnatrina i Nazareni,che vinti

dall'istcssa pastione,si riduconoà vo

ler precipitare vn lor compatriote

si célèbre& illustre dalla mótagna.

Duxerútillum vsqiad supercihum

montis.vt prxcipi tarent eu m > Ma

ecco ch'el mio Giesù cedendo all'i-

ra & aljfurore, perdonandoall'in-

giuria, & all'osscsa ,-e confòndendo

l'inuidia e la malizia > se ne passa il»

Jeso>& inofseíb dal lor cospettoj Ip-

se autem. transiens per médium il.

lorum ibat:Mainche modo fuffe_#

fatto questo,èinteso in due modi da

i Dottori:Alcuni tengono,che que

sto miracolo fusse fatto nella per-

sona dei Nazareni: cioè, ch'el Si-

gnoregli rendesse stupidi & insen-

satije gli togliessel'ardire ,e lefor-

ze;sichenon potessino toccarloe_j

fargli violéza,ancorche rhauessino

quiui prcsenteipcrchc l'Euangelista

diccchiaramente.che egli si parti

passádo per mezzoàloro; in ql mo

do che si Jegge nella Scrittura jdei

soldati mádati dal Rè délia Si ria p

far prigione Eliseo,che Idio gli fe-

ce stupidi e smemorati, togliendoli

la spezie deU'imaginatiua: siche_»

no'lconosccssino,ancorcheiI Pro.

feta fusse iui présenté > c ragionassc

có,loro,e gli códuceffc seco in Smu

ria:haueteinteso mai dire d; questi

Galeoni,quando hanno il vento ga

gliardo^in poppa» e le bocche di fuo

coattorno?chepassano permezzo

ad vn'armatanimica/enzachenes-

suno ardisca di accosta rsegli,ò di of-

fendergl»? ad vn simil modopassò

il Signore per mezzoà quei suoi ni-

mici, spauétandogli tutti , senza che

nessuno hauesse ardire di fargli vio-

lenza? Altn tcngono,ch'el miraco

lo fusse fatto nella persona di Chri-

stojcioè, che cgli potentemente ce

lasse il suo corpo da gli occhi di co-

ftoro;mádando dall'anima sua bea-

ra l'agilità > esparisse in vn baleno

dalla lor presenziai si corne fecc con

quei discepoli che andauano itv

Emaus, il giorno délia risurrezzio*.

nejouerochemádassefuora lasotti

lità,e penetsasse tutte qlle géti,pas

sádo intatto p mezzo à loro,'C'pcròv

Ipse trásiens permediû illorú ibat:

Ma òSignor mio, perche fuggi

Ja morte? non sci tu venuroà posta

in terra per morirc ? altro nô háno

vaticinato e detto i Profefi, se non

D d i questa
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questa tua paslîone : qucsto è quel quarta condizione et* , chc doueua

desiderio,chetantoprcrac&ansia roorire nclla fefta soléne délia Pas-

Lucií l'anima ruajBaptismohabeobapci- qua,enonnellafestaordinariadel

zari > & quomodo còarctor vsq; dû SabatojAntedic festú Paschx, sciés los- iy

perficiatur?come dunquetifaiin- lesusquia venit horaeius, vtxráscat

uisibile à gli occhi di questi tuoi ni- ex hoc mundo ad Patrem;pcrche fi

miciî Rispondo.ch'cKSignorcnon corne l'agncllo légale figura diesso

fuggiuala morte; ma ricusòhoggi Chrifto,siaiumazzaua fiel tempo

di morire, perche ci mácauanoset- délia Pasqua,cnó in altroré"po>cosi

te condizioni délia sua paslìone;laj l'agnello figurato , doueiucffcr sa-

prima era,chedouaua morire dopò gnficato,& iiumolato nell'istesso

sparsa la sua dottrina • c fàtti i suoi tempo,cnoninaltrorépo: laquin-

miracoli per la Giudea ,e non nel racondizionecra, chc doueua mo

de i suoi miracoli,sicome dichiarò non di minictri hebrci ; Tradent eú MttL *°

nell'vltima notte délia sua vita,qui gentibus ad illudendum ,3c flagei-

do fece qucll'orazione al Padr»;ç_j landum, & crudfigendum ; perche

cho disse, che haueiia all'hora fini ta sicome nella sua morte si doucuano

tutta Topera ch'cssoglihaueuaim- saluarc due popolj.il gentilc.erhc-

Ioâ-i7' posta :OpUsconsummaui,quod de- breo:cosiancoradoueuanoconcor-

disti mihiytfaciamjcheerala pre- rere questi due popoli à fario mori-

dicazionc di tre anni e mcíLaceom- red'hebreo corne autore, cl gentile

pagnata dairoperazionedei mira- corne miniftro i qucllo per malizia,

coli : la seconda condizione cra,chc « qucsto per ignoranziaí la sesta có-

doucua morire in Gcrusalcmmcca dizioncera , chc doueua morire in

po dcll'hebraismo , c non in Naza* compagnia di due ladroni, c non so

rerh, sicome acccnnòvna voira ài lo;Cú iniquisreputatusest: perch» Luc.íí

Luc 13 Farisei,quando disle,Nócapit Pro- si comcincarnSdosi mostrò profon

phctápcrirccxcra Ieruíâiem :per- dáhumiltà in assumer la natura hu

che si corne i sagrifizij delJa vecchia manaje non l'Angelica ch'erasupe-

leggc,figurc espresse di questa sua_. riore;e volédo morire;mostrò som-

mortc,non si poteuanoonerircin ma humiltàincleggerlamortedcl

altro luogochein Gerusalcmme_ji lacroccch'eraopprobriosa^noa*

cosi questa sua paslîone, non si do- altra morte , cosi hauando elctta ia

ueuaconsumare in altro luogo,che croce>rnostròl'eccessodeirhHmiltà

Luc. 9. in Gerusalémc;Dicebant cxcessum in morirnel mezzodi due ladroni;

eius,quc cóplcturuserat in Ierusa- ch'crano psone infami c scélérate

lé:latetzacódizioncera,chcdoue- ]a scttima & vltima côdizione era,

ua morire di mortedi croceje nó di chc doueua morire corne reo ; conw

Mat. 16 morte diprecipiziojSciris quia post accusccon tribunali ,congiudici,c

biduû pascha fiet, &filius hominis con senten2e;& non à caso,& in fu-

tradetur,vt crucifigatur: perche si ria» Causa tua quasi impij iudicata ?*•

corne per vn legno era cascata la na est : acciò à qucsto modo susse con-

tura humana , c rimasto vincitorcil sessata lasua innocenzia,da gl'isicssi

diauolojcosìancora per vn legno si nimicijsi corne la confessò Giuda.,,

doueua ripararcesl'a natura huma- quádo disscjPeccaui.tradcs san«ui- Mat. 17

na ,ç restar vinto essodiauolo : l«j nem iusturn: Pilato,quandodisso,

 

Ecce
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LllC.ip Ecceegocoràm vobis interrogans,

nullam caufatn, inucnio in hominc

istc: La mogliedi Pilato,quádo dis-

Mat >17 sejNihil tibi,&iustoilli;muItaenim

paffa sum hodie per visum propcer

eum :illadrone,quando dissej Nos

Lflf.ij. quidem iusiè,nam digna factis reci-

pimusi hic verò nihil mali gessit : el

Luc. 1 } Centúrione,quando disse; Vcrè laie

homoiurtus erac:onde mancádoui

hoggi tucte questc condizioni , non

volseaccettaredi morirc; mapassó

intatto c^illcso per mezzo à questi

suoi nimici: Ipse autem trásiens per

médium iilorú ibac'.In quactro mo-

di Idio fuol paísare per noi al tri: Al

le volte illuminandoci,AIIe volte-»'

giustificandoci, Aile volte con folan

doci>& aile volte gastig.indocijquá-

do passa illumin mdoci, passa corne

Sole perParia, si come pafsòdinázi

à Mosè sù'l monte Sinai : Cùmque

&*0. 5 3. transibitgloria mca , ponam te in_>

foraminc petra?,& protegádextera

mea,donec traníèam: quando passa

giustificandoci, paísacomesiamma

per i mctalliisi corne pafsò dinanzi à

quei peaitentiche piangeuano: Iru

JÍmos 5 omnibus vineis erit planctus,quia_.

pertráíîbo in medio rui; dicit domi-

nus:quando passa confoIandoci,pas-

Ca. come aura per 1 luoghi; si como

, pafsòdinázi ad £lia sù'l móteOrcb:

i'teg 19 E°ce Dominus transijt,& (piritus

grádis>& foMis,íìibuertens montes:

c quando passa gastigandoci,passa_>

corne factta pergliedificij } sicome

pafsò dinázi à gli Egizzi j quclla not

Kxc.ii. tcchcliberògli hebrei:Trásibo per

terram &°yp ti nocte illaspcrcutiáq;

omne primogenitû.ab homine vfq;

ad peeps: E proprio del Sole quádo

passa p l'aria.fcaccurgli le renebre ;

cosi Idio.quando passa illuminádo-

ci.ci fcaccialc tcncbrcdell'ignoran-

zia; é proprio de lia fiani ma quando

passa p i inccaHi>purgaigh,côsi Idio

quádo passa giustisicSdocì, ci purga

da i peccatiiè proprio dell'aura quá

do paffa per i luoghi > rinfrescargli j

cosi Idio quando passa consoládoci,

ci rinsrcsca co i suoi doni ; & è pro

prio délia saetta quádo passa per gli

edifícij,aprirgli;cosi Idio quádo pas

sa »aftigádoci,ri âpre 1 cuori e gl'in-

telïetti;questa mattina passò p mez

zo ái Nazareni, non come Soleillu

minandogIijnoncomefiáma,giusti-

ficandogli;noncome aura,confoiá-

dogli;nè come saetta, gastigádogli í

ma come Aquila,togliendoíi da gli

occhi loro;Ipfc autem transiens per

médium illorum ibat: Mâche vuol

dire, che nell'horro fece cascar per

terra tutti quei soldati armati ,che-*

erano venuti per legarlo? e qui non

»' olfe aJtrimcnte far cafearc questi

Nazarcni,ch'erano risoluri precípi-

tarlo? Rispondo, che qiiell'andata

de i soldati aU'horto,fù casoappen-

íàto,premeditato,e cósigliato? Có-

silium fecerunt, vt Iefum dolo tene- Mat.16

ren »& erano stati vn'altra voltaco-

loro nel tépio p legarlo , rnaeÍTo gli

haueua placati col suo parlarejMifc-

rût Principes 8c phanfji ministros, loa.7?

vt appréhendèrent eújondefu con-

ueniéte correggergli àquel modo,

con fargli cascar p terra,-Questo mo

tiuode 1 Nazareni,fucaíbimpenfa-

to,non premeditato, nccósigliato;

ma venuto aU'improiiifo,per ira c p

furorej Repleti sútocs in Synagoga

ira,hçc audic tes;e però bastò che so-

lamente si dileguassedagli occhi lo-

ro,cgli lasciassecosiaffròtati:Qbuó

Giesùjò potéte Gic»ù;quádo tu vuoi

ti fai legare, quádo non vuoi gli fai

cafcarejquádo tu vuoi ti lascivederej

quádo nó vuoi tu ti dilegui.-quando

vuoi tu fei con loro , quadonó vuoi

tu ti parti da Joro:îpse autc trásiens

per médium illorum ibat:ò che stu-

poroi Andatein paco •
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jRouádofi il padrc Mo-

sè vicinoà morte,c vo

lcndo benedirelcdo-

» did- Tribu d'Israd:e,

9 cominciòil suo ragio-

namcntocon qucsto Eisordio:Do -

JDfM. $3 minus de Sinai vcnit,& cum eoSá-

ctorú millia; in dcxtcra eius ignea

lex: nellecui parolc,profetò&an-

nunziò inspirito lavenutadel suo

Mcssia ; il qualc doueua porrarc al

mondo vna leggc di fuoco , c oè di

amore ; però il Signore ragionâdo

vna volta co i suoi Disccpoli , cóser-

Luc- i i mò qoestoje diísejgncm vcni mit-

tcrcinterram,&quidYolo nisi vt

acccndatur? e lo mostrònclla pro-

mulgazione de i suoi precetti,i qua-

lifurono tutri pieni dicarità i per

che se la leggc di Mosè voleua che íì

amasse ilprossimo>el*amico 5 Dili-

Lf». 19. gesamicum tuum,scutteipmm;la

legge di Christo vuole che si ami

Matt.J- l'amico.cl nimicc; Ego autem dico

vobis^diiigite inimicos veítros : e se

la legge di Mosèdaua il ripudio ai

le mogli, perogni légitima cansa_. ;

De». 14 Scribec libcllam repudij, & dimit-

tet eam de domo sua;, la legge di

Chnsto vuole che non sipossa ripu-

diare la moglìcpcr causa alcuna_,;

Adhœrebtfvxori sua?,&erunr duo

Aídí.ip in carne vnajQupd Deusisoniunxir,

homo non separet : c se la legge di

Musc comra^ndaua^be si punisse-*

Pocchio per l'occhio ,Ja manoper

la mano,ela vita perla vita;Ammá

pro anima, oculum pro oculo, ma-

num piomauu exiges* la legge di

*Chrilto vuole che le rie dato~vno

schiasso alla gttancia deslra,chc vcl-

tilasioistrai Si quiste perçussent

in dextera maxiílam tuam,prarbe_j

î 11 i & alteram, di modo,chc questa

legge fu legge di fuoco,e di aiiiOtej

Dominus de Sinai venit , & cum co

Sanctorum millia >in dexicra eius

ignea lex: essendodunque kgge_<

di amore,ci lasciò per teilamenio >

che non solanientcdouessimo ama

reldiocon tuttoilcuore,ccon tur-

ta Tanima > Ui liges Dominû Deum

tuum,ex toto corde tuo: maancora

il prossimo>conie noi stessi,- Diliges

proximum tuum, fìcut re ipsum ; e

questo preectto Tinculcò , e ricordò

piu volte. eccoquella volta,quando

disse ;Mandatum nouum do vobis,

'Vt diligatisinuicemi ecco qucll'al-

tra voha> Hoc est prçceptú meum ,

vtdiligatisinuicé ceco auell'al-

tra volta , Hax mando vobis j^yt

diligatis inu'ccm; e volse, che non.,

solamente l'hauefsimo à souuenirc

&aiutarenelle iiecessità temporali

dcl corpo»Qui peiit à te,da eii& vo-

lenti mutuareà te , ne auertans; ma

ancora,chc hauessimo à fauorirlo ,

esouueutrlo nel biíbgno spirtcuale

dcll'anmìa»nó odj,nô senti Romaî

Deu.if

Mat. S'

Mtff.il

ha. i j.

ìoa. ij.

la*. *f*

Si
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j^.il Sipeccauerit in tefrater tuus,vade,

&corripeeûinrcr tc&ipsurasolû.

E chiamata qucsta correzzione ,

atto fra te rno.per cre cause; prima >

perche Christonel resto nomina-.

due voire questo nome di fratello ;

quando dice,Si peccaueritin tefra

ter t uus; e quando dicç_»> Lucrat us

erisfratrem ruum:Secondo,per ra-

gione di chi la ta > poiche non la fa

corne à giudice, nè come à superio-

rcnècome à padrejmacomeà fra-

tellorchedimostra cgualità , essedo

i fratelli eguali frà loro; e terzo.per

ragione del modo come si fa ; cioc,

prima ammonêdolo,poi chiaman-

doui i testimonij , & all'vitimo de-

nunziádolo alla Chiefa ; che apun-

to vn procedere da fratello : E non

senza mistero.volse che questo vffi-

Ziodicorreggereil peccatore.fusse

fatto da vn'huomo, e nó da vn'An-

giolo; poiche hauédo egli creati tre

ordinidi créature: il primo tutto

corporaie , che sono gli animali ; il

sccódo tutto spintuale,che sono gli

Angioli ,el terzo parte spúitiale>e

parte corporaie, che sono gli huo-

mintjneJ primo ordine cranO piu

spczie.nel seconde moite spezic,e_»

nel terzo vna spezie jessendodun -

?|uc -vna fpezie di huomini,era piu

acile che vn'huomo compatisce vn

altr'huoino , ch'è dell'istessa spezie

enatura;chc non vn'Angiolo, ch'è

d'vrt'al tra spezie > c d'vn'altra naru-

ra;di piu douendo tener questo pre-

cetto délia correzzione,nome di at

to fraterno;l'Angiolo non commu-

nicaua c<5 l'huomoncl vincolo del-

la fraternisa, per esserc d'vn'altra^

naturaima l'huomo communica có

l'altr'huomo nel vincolo délia fra

ternità, essendo ambi d'vo'istcssa^

natura; si comediíseChristo à gli

Mat. Í3 Apostoli, Omnesvosfratreseftis;

e però communicando nel vincolo

délia fraternità, con gran sapienzia

fu ordinato che la facesse vn'huo

mo^ nó vn'Angiolo i Si peccauerit

in te frater tuus, rade, & corripe eú

inter te &c ipfum solum : Due modi

si truouano da pescare, come sape.

te;vno con le rcti,I'al tro con gli ru-

mi; dcT ambidue furono adoperati

da S. Pie tro, per ordine di Christo;

ecco,quando si trouò con lui nella^

naucgliordinòche get tasse la rate

inmarejDucinaltumj&laxatere- Imç. 4,

tia vestra in capturáre quando volse

pagaie il tributo ái Romani,gli or-

dinò che adoperasse l'hamo; Vade

ad mare,^ mittehamum ; & eum Msuif

piscem quiprimusascenderir,tolle;

equesto,non senza misteroiperche

il pescare con la rete , signisicaua il

pescar gli huominicon la predjca-

zione Euangclica ; Faciam vos fie- Mat. 4*

ri piseatores hominum:el pescare

con l'hamo , signisicaua il pescare i

peccatori có la correzzione fra te r-

na; In oculis eius quasi hamo capi et lob 40»

eum: impcroche,si come l'hamo si

cuoprcdal pesearorecó l'eíca,e sot-

to vi stà il ferro pungéte; cosi la cor

rezzione fraterna hà da esser coper

ta con l'esca délie parole piaceuoli

e caritatiue , e sotto h.ì da starui il

ferro pungente délia riprensione^»,

e detestazione del peccato :

Oauid la chiamò vcrga,c bastone;

Virga tua,& baculus tuus,ipsa mo Tsd.ll

consolata funt; ech'cl proféra par

lasse di vna verga,e di vn bastone-»

spirituale; enondi vnaverga,e di

vn bastone materiale ; si vede chia-

ramente; perche la vergi,el basto-

ne materiale , non cósolanojma ap

port î no do! >rec tormeto à chi gli

pruoua ; si come sanno i fanciulli ,

ci seruitori di casa , che gli scntono

ogni giorno sii le spal Ic ,sù le.brac-

da.esù le mani;enella Scritturaio

leggonominata la vergadi Mosè,el

bastone di Giacop: Gucopcol ba

stone paísòil fiume G;ordano : la»

D d 4 baculo
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Gfii.jz baculo mco tranfiui Iordarréistum: circail sonar délie trombe; concio-

e Mosècon la verga fece mol ri pro- fia che,quádo essi haueuanoà rruio-

digij.-Viigá hanesumein manu tua, ucre ilor padiglioni e caminare;vo

jn qua facèurusess)gna;maiodimá. leuach'cl siiono fusse prolistb,fpez-

do, inchc modoqucl bastoncaiutò 2ato,c rcplicatOjquandohaucu.ino

-Giacopa paflare il Giordano? &in àcongregarsiinsicmcàragionamc-

chc modo quella verga fecc rami se- to,& à consiglio; volcua che fusse-»

gnijch'cr 1 vbedita daJ mare,da' fiu- semplicce continouato; quádo ha-

mí.dai montée da inimici ? Riípó- ueuanoà celebrarle festedel taher-

do, co i Dotrori ; cheldiohaueua-. nacolo,voleuiche fusse allegro, e_>

data vn.i bened zzioneàquel baíto- musicalejeqiiàdo haueuanoà com-

ne di Giacop.cheappoggiádosi egli battercoi nimici.volcuache fussc_.

à que lÍ0)ia corrente deliacqoaoon mesto,eIaméteuoIe: cosiapuntohà

ríj - poteuatirarlom giù,nè dimuouer- daosscruarsi nella correzzione fra-

ïo dal suo p isioi sitrulmête nt lia ver tcrna:quádo si fa 1J primo arro, ouc

gadiMos. era la íòttostnzzionc. si procura di smuoucre il padiglio-

dell.i manodi Dio.alla quaie sotto- ne del peccato; ilsuono hàda eflere

scrizzjone tutte Ic crcamre in veder prolisso,e replicato;cioè,che si deue

Ja, subito vbediuano; si comead vna ammonirc il frateUo con moite ra-

paiéte sottoscritta dal Rè.vbidisco- gioni,&.essempij;e non emmendá-

noiministri Regijjeral'èJa correz- dossritornarealtre volte à fa r fides

zione fraterna j clla è il bastone di so vrrizio da solo à solo ; quando si

Giacop,pcrparredichi la fà;perchc fà il second'atto,doue si ragunanoi

hauédo iecola benedizzione di Dío tcflimonij à ragionamenro,& à có-

chi s'appoggia ad eísa,non pnòesser siglioj il liiono deue essersemplice,

dimoslóda nessuno rispetto huma- e continuato.cioé,che si soccia sem-

noj nó da timoré di supenorità,nó plicementeperzelodi Diojeconti-

daaffcttodi parentcla, nondacon- nuato , col medesimo modo di am-

siderazionedi età , non da íìima di monizioni, di essempij, edi bnonc

nobiltà, ne da al tro intéresse mon- parolejqiiádo si fà il tcrzoarto,do-

dano: d1 pin è la verga di Mosè, per ue si ricorre al tabernacolo o'ellaj

parte di chi la riceueiperche essédo Chiesa ; il suono deu'essere allegro,

sottoscritta dalJamanodi Dio,che cmusicale;cioc,ch'el Prelato detitj

diccSi teaudicritducratuserit fra- ammonirlo con allegrezza,e noru,

trem tuû, colui volcnticri l'abbrac- con ira ; clConfessoiedeue ndurlo

cia,ervbedisce,emmendandofi del à penitenzia,enonàdispcrazione:

5Pyi/.li peccato;eperò,Virga tua,& baculus e qurndosi fà l'-vltimoattOjdouo

tuus,ipfa meconsolatasunt . si combat'econrostinazioncjil siio-

♦ Quattro atti apunto contiene el- no deue esser mrsto,elámcnícuole>

laseco:il primo , è di correggere il cioe>che si deue star mesto;perche_,

fratelloda soloà solo;il secondo, di il fratello stj scommunicato. e la-

chiamar iui vno,o due testimonij in mentarsi délia sua ostinazione,e da

ma compagnia; il terzo.di dirlo à i nazione:e non senza ragione,inan-^

Ministri délia Chieíà; cl quarto, dí zichesivenga àquesto vltim'atto,

hauerlo per ethnico c scómunicato: hanno à precedere tutti quegli atti

Leggesi ne i Numeri,chcIdiodet- amorosiecariratiui; perchée tanto

te vn bellissirao ordine à gli hebrei grande c tetnbUc la pena délia scó

muni-
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munica>chcmcritaméceèchiamata Vi ricordate, quando Idio mand°

-folgore , coltello,cspadatagIiente Esaia àriprcdeieil popolo hebreo

délia Chiesaj ella sépara il Christia- de i suoi peccari.'che gli disse,Quasi

no dalla compagnia de i fedeli, da i tuba exalta vocem tuam, & annun- ja. ,g,

sátissimiSagranienti,dairoraziono tia populo meosceleraeorú?ò per-r

commune,dalla participazionedei checome tromba? perche la trom-

sufFragij , dall'essercitazione de gli baquddosuonanelcampo ,ckiama

ordini sagri,e dalla sepoltura Eccle- generalméte tutti isoldati allabat-

siastica.Ia somma questa consegna., taglia; ôç^èvnsegno'Yninersàle,

l'huomo nelle mani del diauolo ; si e non parricolarcjcofi questo precet

corne si legge di quel Corintio scó- to di correggere il prossimo delsuo

municato da S. Paolo:e però.Si pec peccato,è vn precetto generale ôc"

cauerit in te frater tuus,vade,& cor vniuersaleje si estende à tutti i fcde-

ripecum inter te& ipsum solunu : lí,e gliobligatutti.-Ncbisognadire,

dicc , Si peccauerit in te; percheha- io 'volentieri farçi la correzzione

uendo à fare questo 'vffizio dclla_» altalechehòvisto piu volte pecca.

correzzione , bisogna chç sappi di re > ma conosco ch'è tanto habitua-

certo il peccato del tuo fratelso i e to inuccchiato in quel peccato,

l'habbi visto peccare con gli occhi chenon farei fruttoalcuno con es-

propri j : Ricordateui di quella ver- so;ma piu presto pcrderei il tempo,

gachevedde Gercmia profeta, la_» e gettarei le parole al véto : perche

quale haueua gli occhi attornojVir io ti dico.che deui andarci ; poichc

ler- 1. gam vigilantem ego 'video: taie hà molci peccatori habituati &inucc-

da efsère la correzzione fraterna_, : chiati,si sonoconuertiti & emmén-

deueessere occhiuta,cioècheparli d a ti perquesta correzzione fâttaj;

de visu, enon deauditu; decausa.. Quail'huomo piu scelerato e tristo

scientia;,c non de casususpitionis; poteua trouarsidel Rè Acabîmici-

e sei punti concorreno in questa.. diale,idolatro,& ingiusto: enondi-

maieria: il primo, chi ladeuefare; menchauendoli Idio inuiato vn

il sccondo,di che fi deue farejil ter- profeta à fargli la correzzione ; ôc

zo,à chi fi deuefarejil quarto, quá- hauëdoglicostui parlato liberamé-

do si deue farcjilquinto.comesi de- te.e minacciatolo con aspre parole;

uefarejel sesto,perche si deue fare : quella riprensione su tanto eftìcà-

Torniamo dacapo.-il primée,chi ce,ch'el Rc si spogliò délie vesti re-

Ja deue fare; ôc. à questo dico,che gali , si messe il cilicio adosso , co-

tutti son tenuti dî fada: Maggiori.c niinciò à digmnare ,à dormire in

minori;Maschi,e donne;Sacerdoti, terra , & à far penitenzia : di piu ,

e secolari; Prinripi,esudditi: e la_» quali huomini piu tristi & habitua-

ragione èqucsta:percheogniChri- tinel maie poteuano trouarsi dei

stianoèobligatoad vsare la carità, Niniuiti ? i quah haueuano prouo-

col suo proslimo j Diliges proximû cata lagiustizia cliuina ad estermi-

tuum,sicut te ipsuniila correzzione nargli : e nondimeno , hauendogli

fraterna risguardavn'attoprincipa- sua Maestà mandato vn profeta à

le di questa carità, ch't la salute del farglUa correzzionejqucllc parole

' prostïmo;adunqueogn'vnoè tenu- futono tanto potenti &efficaci,chc

toà farla: Mandauit illis vnicuiq-, eflìsi vestirono di sacco,sedetteno

de proximo íuo.-dice l'£ccIesiastico; sù la ccnere»digiunorono,c feceno

peni-
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penirenzia: horsequesti cosi habi- tcllo, Lucratuser'sfratremtuum:

tuati ncl peccato, si conuertirono non si guadagna vn'anima,sc non*

medianer la correzzioneî perche s'inrende persajnè si perde, senoru

non deui ru sperare di han e r à fare per il peccato mortalejadunque laj

l'rítessocoa vnfratcllo Christiano? sua materia propríamente è il pccJ

Ma mi dirai, Padre.coloro furono cato mortale: n'habbiamorcssem-

mandati da Dioà posta per questo piochiaro ncllaScrittura, la qualc

fatro ; ma io non son manda to dxa trat tando di Tobia quando andaua

Dio; & io ti dico , che tu ancora sei facendo la correzzione à i suoi fra-

mandato à postadaDio; senti, quel tellihcbrei;dice,cheMonicasaiutis Xob> i.

che ti di<e Christo questa matrina } dabareis.echiamalc ammonizio-

Vade.&corripccuminter te& ip- ni di quel fant'Huomo, ammord-

sum solum jdice, che tu vadi à cor- zioni di salute ; adunque per conse-

reggerlo da solo à soloiquesto corn* quenzia, versauano circa il peccato

mandamen to è di Dio,& hà da du- mortale;perche la salute dell'anima

rare si n che dura la Chiesa j perche non si perde , se non per causa del

vna 'Yolta Idio commanda vna co- peccato mortale-» ; Dentés leonis,

sa,e non torna più à replicarla ; Se. dentés eius , intersicientes animas

lob i?. mcl IoquiturDeus,ôc secundo id hominumjdisle I'EccIesiastico:Non

ipsumnon repetit: E vuoi tu vede- viricordatcchequádoquegliami- Jïccl-ii

re vn belliíïïmoessempiodi questa cidi Giob siaffaticauanoà rargli la

correzzione fratcrnafdà l'occhioal correzzione fratcrna;ch'eiTogli ri-

monteCaluario^consideraquádo fposc,che lelor parole erano parole

il buon ladronepehdeuaviuodal- gettatcal vento? Numquid habe- lob itf.

la croce j che ancorche steísc in bunt sinemverba ventosaíe perche

quelle pene,ÓV in quei tormeutii questoîperche sentiua Giob ncila*

inanzi che dimandassc perdono à íuacon*àenzia,di esser innocente,

Christo, e procurasse la saluredel- c di non haucr commesso peccato

1'anima sua ísentendochequell'al- mortale: Hœcpaslussum absquo lob i6t

no ladrone suo compagno bestem. iniquitate manus meç,cùm habe. ra

miaua,e padaiiacofi malamcntcv; mundasad Deú preces;diccuaegh:

non volse lasciarc di non fargli la», II terzo punto è, àchi si deue fa-

correzzione frarerna,cprocurarc_> re questa correzzione; 5c à questo

con ogni migliormodo di saluargji. dico,chc si deuc fare à tutti j cioè,à

Luc>2$ l'anima:Increpabateum dicens.ne- Principi , à Rè,à Vcseoui,,à Prelati,

que tu timesDeumqui in ea.iem_ àpadri,àfigliuoIi,à padroni, à ser-

damnatione cs?& nos quidemiustè, ui,&à qualsiuoglia persona redele;

nam digna fact s recipnnus; hic ve- perche tutti questi sono fratelli frà

rò nihil mali gcslìt : loro per il battesimo : Sia pur be-

II secondo punto é,di che si deue nedetto Giacop,chesece Jacorrez-

far questa correzzione ; & a questo zione fraterna à Simeone, e Leui

dico, che si deue fare del peccato suoi figliuoli , per la fede rotta,o

mortale; ò del veniale,quá do stà in per la iîrage farta nella citrà di Si.

disposizione al mortalei e la ragio- chen : Sia pur benedetto Gionata ,

. ne,è questa i perche Christo dico, che fece la correzzione fraterna à

ch'el fine délia correzzione frater- Saul fuopa:fre, délia persecuzions

na è di guadagnarc l'anima del sea* ingiustachc vfauacontroDauid: sia

pur
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purbenedetro Natan profeta,cht-> uina>poichc nel cantonedi quclla^

recéla con czzione fraternaal Rè sala Rtggia apparie alttmprouifb

Dawid , ddl'adnlterio di Betsabea : 'vna mano, cbe comggendoloda

Sia pur benedetto Eliaprofeta, che dcueroj scrisse la sentenzia dellaj

fece la correzzione fraterna aí Rè perdita dri suo regno,ede!la sua_»

Acab.deirhomicid odi Nabot: Sia morte ; Mane,Thecel> Phares:

pur benedetto Z ìccaria Saccrdote, 11 quarto punto è,quando si deuo

che fece la correzzione fraterna al farequefta correzzione ; & à qnesto

Rèloas, dei suoi mali pnrtamenti : dico,che sideuefare all'horacho

Sia pur benedetto San Gio.Batti- si spera e crcdcch'ci tuo fratello si

fia, cbe fece la correzzione frater- emmenderà del peccatoj & ascol-

naad ErodeTetrarca>dell'inccfto tara volentieri le rueparole:perchc

di Erodiadesuacognatal» : Sia pur seconofcefliincoscienzia, checolui

benedetto San Paolo , che fece la_, hauelse à ributtarti , & à diuentarrt

correzzione fraterna à S.Pietropa- nimicoj non sci tenutoà farla :ela

pa, délia simolazioncebe mostraua ragioneè qtiesta ; perche i precetti

coi Gentili :Siapurbenedetto San affermatiui.nonobligano aflbluta-

GrisostomojChe fece la correzzio- mente, ma con le débite circostan-

ne fraterna ad Eudosia Imperatri- zic e termini ; del tempo, del luo-

ce,delcampotoltoà Callitropa ve- go ,e délia personaj e talecquesto

doua:Su pur benedetto SantoAm- precetto che commanda Christo :

brogio, che fecela correzzione fra- ma se conoscessi altrimentc , tu sei

terna à Teodosîo Imperatore , del tenuto à farla ; c non facendoIa_> >

/àngue sparfò in Tefsalonica.-E fia_. pecchi grauementejanzi corne dice

putlodato S.Bencderto Abate,che S.Agomno, far» maggiore il tuo

fecela correzzione fraterna al Rè peccato,di quellodel tuo fratello ;

Totila, délia sua crudelrà barbares- Si non corrtpis , peior faótus es ta-

ca.-ecerto, ch'èvnagrandtfgrazia.. cendo,quàillepeccandojeper con-

quella de i principi > quando al Jc__» fequenzia, maggiore farà la tua pe.

lor camere non arriua questa cor- na,che la sua : Eli sacerdotc haucua

rezzionefraterna;masappiatc,che due figliuoli, Ofni e Finees,i quali

se non vi arriua lci,vi arriua la cor- eranodi vitascelerataescandaloía;

rezzionc diuina : leggete Daniclç^» c perch'egli nô gli corresse con quci

à capi cinque , che trouaretc ; che_> debiti modi corne doueua, Idio ga-

quando il Re Baldussarre fcce*quel stigòlui,ei figliuoli i e maggiore fn

íontuofo conuito aile sue mogli , t_> il gastigochediedealpadrcchc-*

concubine 1 e che ordinò, che fuslî- non quello che diede ài figliuoli;

noiui portati tutti i vafísagri d'oro perche i figliuoli morirono com-

e di argento del tempio di Gerusa- battendo co i nimici nella guerra ,

lcmme,acciòbeuesle in quellilui , e el padre senti prima il dolore dél

ie sue donne ; mentre cosi sfacciata- la lor morte , e poi si roppe il collo

mente gltprofanauano, non si tro- da'vn luogoaíto doue sedeua:& é

uo neslun corteggiano chcvolesse regola generale.chcquanro lacol-

perche rate questo ? ma doue non.» fer piu grandeje pigliate Tcssempio

arriuò la correzzione humana ,ar- di Adamo,di Eua^e dei fcrpentO;

ciuòmoltobcnc la correzzione di- chinoasà»che maggiore fu la pena
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che dette Idioal serpente, che non

quella che dette ad Euaj essédo chs

Gen\ 5« ilserpétefu maladetto: Maledicius

es inter omnía animantia terrœ: c_»

perche? perche era stato origine-» ,

principio, & occasione di quel pec-

cato;Maggiore fu la pena che dette

ad Eua,che non quellache dette ad

Adarao; essendo chela condannò à

partorirecon dolori i flgliuolijô^_

à star soggetta al dominio dell'huo-

çgfi, j. mo ; Indolore paries filios,& fub

viripotestateeris;e perche? perche

era ftata stimoload Adamoàfarlo

peccarc,e preterire il diuino precet-

to j Adamo poi hebbe la minor pe

na > essendo che lo condannò ad ac-

quistarsi il pane col íudore del suo

€cn.}. voltoi In sudorevulcus tui vesceris

pane tuo : e perche? perche non era

stato scdottocomcEua.ma solamé-

te indotto à far quel peccaro , per

compiacere à leí ; fi come disse San

y1im,'í Paolo,Adam non estscductus,Mu-

lier autem feductain praniaricatio-

ne fuit ; e peró.chi lascia di correg-

gere il fratello errante , incorre nel

peccato délia disubidienza,e partc-

cipa délia pena del peccato di quel-

l'altro in maggiorgrado:

11 quinro punto ë, corne si deuo

fare questa correzzionej & à questo

dico,che si deue fareco i debiti ter-

mini che corn manda Christo;cioè>

prima da soloá solo piaceuolmen-

te; sccondojcon la presenzia dei tc-

stimoni j amici, ò cófapeuoli di quel

peccaroj e terzo,có la denunziazio-

ne segreta à i ministri délia Chiesa :

il primo termine da solo à solo, si

deue fare non vna volta, ma due , e

tre volte ; perche doue non arriua

Ja prima correzzione, arriuarà la_,

seconda,ò la terzaj Guttacauat la-

pidem, non bis , sed sepe cadendo :

Ricordateui nella Scrittura, quádo

il diluuio nouera ancora cessatoso.

pra la terra , che Noê mandò fuora

dell'arca vnacolombajla qualeha-

uendo girato vn pezzo perl'aria.c

non potendo mettere i piedi in ncs-

sun luogo, perche ogni cosa era co-

perta di acque ; ella di nuouo rornô

da lui neU'arca : Quœ cùm non in- (j^j.f.

uenissetvbi requiesceret pes eius,

reuerfaestad eum inarcamjmache

cosa fece all'hora Noè?afpetiò sette

altri giorni, e tornòà rimandarla i

&ecco che verso la sera,portò in_»

bocca il ramo verde dell'vliuo, in_.

segno ch'eraceíTatoàfatto il dilu-

uio;cosi tu, farai la prima volta la_.

correzzioneal tuo fratello ; e que

sto, ò per lo sdegno di esser stato sco

perto j ò per la dilettazione che hà

in quel peccato ; non si emmenda t

ne mette in essecuzione le tue buo-

nc pa rôle; to ma rai di là à sette gior

ni à fa ria di nuouo,&eccochepro-

durrà buonissimo essettodi pace, e

di emmendazione; e guadagnarai

l'animadiquel fratello ; perche lo

trouarai d'vn'altra disposizionc-. :

Etlucratuseris fratrem tunrru:

II scsto,& vltimo punto è,perche

si deue fare questa correzzione ; &

à questo dico, che si deue fare, pche

l'hàordinata ecómandata Chnsto

SignornoítrOi&èdciutc diuino:

Nó diede Idio tre beni all'huomo ?

i beni :emporali,i beni del corpo,e

i beni dell'animaie nella sua santa_>

Legge ordinò.che ciascheduno do-

uesse hauer prorezzione délia rob-

ba , del corpo, e dcll'anima del suo

prossimo; délia robba, quádo disse ;

Non videbisboucmfratris tui,aut Deu-z-

ouem errantem, & prartenbis ; scd

reduces fratri tuo : fimiliter faciès

deasino,&devcstiméro) &dcom-

ni re fratris tui quçpcrierit:dcl cor-

po,quádo disse ; Eruecos qui ducú- Pro-M-

turad mortem,&qui trahunturad

intericû libéra» ne cesles;edeH'ani-

ma,



 

ab impictatc sua, & d via sua impia; dogli la pena dell'altra vita : di piu:

ipse quidemin iniquitatc sua mo- Quando Elisco profcta volsc risu-

rietur,tu autcm animam tuam libe scitare il figliuoi morto dellaSuna-

rasti; I béni corporali, sono piu de* mue, mandò inázi Giezi col basto-

gni de ì beni tcmporali;e i beni del- ne per metterlo sopra il mortoi ma

l'anima> piu degni de i beni del coc non potendo risuscirarlo, venne lui

poj adunque se il Christiano ë obli- in persona; econgiunta boccaà boc

gatoà custodire la robba, cla vita_i ca>occhi ad occhi;manoà mano;e_>

del proíïïmo; molto piu ë obligato> soffiato sopra il morto , venne à ri-

à procurarglt lasalutedell'animaie scaldargli le carni , elo ritornòin_,

però, quelh che non voglion faro waj cofi ru Prelato, quando vedi il

è necessario; ma s'iscusano,e dicono peccato morrale, c morto à Dio; se

€en>4- con Caim > Numquid custos fratris vuoi risuscitarlofpiritualmente, nô

roeisumego?fannodirettamentc_» deui adoprate il bastonc del gasti-

controilprecetto diuino, epecca- go e délia pena,perchedifficilmcte

Bograuementoî ' lo farai risorgerc da quel peccato;

Ma Dio buonOjDio viuente,Did anzi piu presto lo prouoearai à sde-

immortale; quanta prudézia,quáta gno.ad odio, & à d isperazione; ma

modeiria,equátGgiudizio siticer- ft ti auuicinaraiàlui con carità, c ti

caper farbenequert'atto: andiamo farai egualc ncl ragionamento -, la-

à gli essempij simili , che lo dichia- sciando da parte l'autori tà > el rigo-

ra«o; Qtiando quell'huomo che ve re; riscaldarai il suo cuore nell'amo

niua da Gerusalcmme in Gerico , re di Dio,e lo farai facilmete risor-

fu assaltato e feriro raalamente da gère da quel peccato: Quando l'An

gli assassini j dice Christophe pas- gjolo Rafaello diffe al giouinctto

sandogli dinanzi il 5amaritano,o Tobia,che suent rafTce sparassc per

vedendolo cofi piagato; mossodal- mezzo quel pesce che l'baueua as-

lapietà,segliauuicinò,egli medicò salrato aile spondedel fiumeTigri}

Je ferite>e con chele medicò ? con_, gli ordinàappresso , che riserbass*

jjuc. lo oIio,econvino; AIligauitvulnera_> diluitre cose: il cuore, il fiele,el fe-

eius,infundensoleum, &vinunui gato: perch'cranoassai vtiliencces-

cofi dúquc quando il tuo ftatcllo si sari j à i medicamêti:Cor eius,& sel, Tokí»

troua feritodaldiauolo, con la spa- &iecur,reponetibi;sunt enimhsc

da del peccato morrale i tu che in_, necessaria ad medicaméra vtiliter:e

quel casosei il mistico Samaritano, yolëdosaper'il giouane à che infir-

cioé custode diqll'anima; (perche mità potcuano seruire: l'AngioIo

Samarííano tanto significa,quanto disse, ch'el cuoreclfegato,postisu

custode) deui p il precetto di Chri- le brascie del fuoeo , haueuano for-,

sto, ufiedicargîi quelle seritej c con zadi scacriar ogni forte didemonij

chc?Gj>nolio,e con vino; con o!io, d'intornoà glihuomjni;cl fiele vn

cioè con piaceuolezza e modestia.» to sù gli occhi ciechi e|squamosi,ha

di parole; facédacontodel suo ho- ucuano virtù di schiarirgli cd'illu-

nore,ccompatendola fragilità hu- minarglidillcalbugini : e tátosuc-

mana; e con vino,ciqácon riprçsio- cesle in cafadi Sara, c di suo p ad re:
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Cosi tti Christiano, hanedo à far la

correzzioncal mo fratello errante;

sevuoiscacciargli ìldiauolo dall'a-

nima , e scharirgli gli occhi dclla_i

ru en te à conosce re la d i fform i ta del

peccato :deui adimirazioncdi To.

bia,seruirti del cuore,del fiele,e del

fegato del pescc:del cuore dico,do-

ue suol starel'amore: pchcqsta cor

rezzione deui farla per amore di

Christo, e con l'afTetto del cuore; e

nó per ippocrisia, ò per sdegno,ò p

interesle,ò peraltra passione móda

na corne speílooccorre : del fiele ,

cli'è di natn ra amaro;pchedeu'esser

farta có qualcheamaritudinc, mo-

strádogli la bruttezza del peccato,

l'offesadi Dio,e la pena déliai rra vi

ta; che perô si chiamacorrezzione,

c nó deprecazione, ò oísecrazione;

edel fegato,ch'èdiqualitàdolce;p-

che deu'esser fatta con parole soaui>

humilí,e modeste.e nó có asprezza,

có superbia,e có difpreggio;che pe-

rò è chiamata ammonizione frater

na : Ezechia Ré quádo haueua qlla

piagasegreta nel suo corpo, che gli

apportaua pericolo di morte; Esaia

nó gliela medicòje risanò có fale,có

2olro,ò có poluere rosina;ma oô vn

empiastrodi fichi secchi, che p I or

naturasono dolciífimiisecódodisse

ïud.9. vna voira la Scrittura,Nûquid pos-

sum descreredulcedinémeá.'cosi tu

Prelato , volendo medicar la piaga

segreta,del peccato del tuosuddito,

che corre pericolo di morte eterna;

per risanarlo có la correzzione fra-

terna,nó dcui adoprar'il sale,el zol

fodelle parole afpre.e délie minac

ee;rnil'empiastrodei fichiserchj,

cdclle parole amorose ecaritatiuei

fcf 7 6 • ecco S. Paolo corne dice, Si pr$occu

patus sue rit homo in aliquo deli-

élo, vos qui spiritnales estis> huiuf-

modi instruite inspiritu lenitatis;

cósiderásteipsum,nc & tu tenteris:

Pódcrate bcn«qstcparole,Dchesò-

nogrcuidce miflenofl.jdice, Vos

qui spiritnales estis; pchechihàda

fare la correzzione fraterna, nó de

ue csserejvn'huomo carnaie;nè vn_»

huomo mondano,ncvn'huomo in-

teressato ; ma vn'huomo spirituale,

vn'huomo caritatiuo,& vn'huomo

Christianoidicclnspiritu Ienitatisj

e nó in verbo lenitatis,ò in vultu le

nitatis; perche sono alcuni che quá

do fanno questa correzzione, háno

leparoIedolci,elvoltomásuetOima

nóhannolospirito placatacpiace-

uo!e:e qui bisogna hauer prima pla

cato e piaceuole l'animo,e poi jffe-

rir le parole modeste e mâfuete : di

piu, dice lenitatisjperchc bisogna ri

cordarsi , che quello à chi si fa qsta

correzzione> è vn'huomo similc ad

vn fuoco pericoloso ; che có l'acqua

délie buone parole volentieri fi spc-

gne>e col vento dell'ûspre,facilmc-

te si accède: onde in cábio di saluar-

gli l'anima>sipotrebhe/puocaread

odio,& à nimiciziaipîrò S.GiroIa-

mo soleua dire , che si corne vn sof-

fìo piano e réperato,accendevnfuo

co spento; & vn soffio véhémente e

sforzatOjspegne vn fuoco acceso;co

si vna correzzione modesta, muoue

vn peccatorcà penitézia: & vna cor

rezzioneaspra, lo rende peggiore e

pertinace : sinalmentedice, Consi-

dcrans te ipsû ; perdimostrareche

chi fX questa correzzione, si deue ri

cordare, che anco lui è huomo fra

gile epeccatore corne coluichevic

coreetto : che può incorrerc ne gli

steslìpcccati,&in maggioriiNóest 3 Jt^Ç-f

homojfj. nó peccet ; Pur è ^a>>che

quando si vuol polire vn vaso di ve-

rrosi maneç»iacómoItadestrezza,

& accortczza; pchese troppo si cal-

ca la mano,si rópe e si frange;echc

altroèl'huomojsenó vu vasodisco-

lo e fragile di vetroíche ogni mini

ma parolaòsospetto,lo muouceral

tera ? cperò chi Jù da corregerlo i

dcue
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deue vûreogn'arrcogni prudézia, glila correzzione fraterna; ma s'is-

&ogni modestia.ppolirlodal pec- cusanoinqualchemodo,òfingono

cato,esaIuargli l'anima: Ricordatc- di nô hauerlo visto:Alcuni alcn vaa

uidi Loth.quádo volsefar Jacorrez no à farglilacorrczzioncfraterna,

zione fraterna à t citradiiii di Sodo- ma Déhanolanimo sincero c puro

majcon che modeste e piaceuoli pa- corne conuerrebbe; ma alterato da

rolecominciò il suo eflordio.'Noli- qualche interesse particolare, òsol-

Cen.ï9 fequ^sofrarresmei.noiitehocma- leuato daippocrisia,cd'albagia di

lûYacercrmachedicoio.'cósiderate mente:Alcunialtn vannoafarehu

„ k modestia che téne Christo nel far correzzione fïaterna,& háno l'ani-

questa correzzione à piu pcrsone_j> mo sincero;ma nó hanno 1110Jo,nè

Quâdo corressc i fìgliuoli di Zebe- prudenzia nel farla>petche in cábio "

Mtff.to deo,disse,Nescitis ad petatis:quan. di ridurreil frarello à penkêzb , lo

do correfle Simon Fariseo,dissciSi- prouoeanoadira. à sdegno, & á ni-

mon,habeo tibialiquid dicere:quá micizia:EtaIcuni altn vanno à fare

do corresse il Regolo>dissc; Nisi si- la correzzione fraterna , e tengono

Lue. 7. gna & prodigia videritis, nôeredi- buon animo,& hanno modo c pru-

tis:quandocorresse fa Samaritana, denzia nel farla;c questi guadagna-

\0al 4. disseîQuinq; viros habuisti,& nunc no l'anima del proffimo,& acquista

15. it. que habes non est tuus-vir: quando nomeritoperlorstessiisicomedifse

ze. corresse Pietro,disse; Si non Iauero Dauid,Corripietmeiustiisinmise- ^140*

tenon habebis parte mccúrquando ricordia,&increpabitme: dicelu-

. corressc Giuda,disse; Sineillá,vtin ftus,pcrchechí vuol fardebitaméte

diésepulturœ meœseruetillud.-quâ- la correzzione adaltri,hà daessere

do corresse PiIato,disee;Non habe- huomodabene, enó macchiato Ji

res porcstatêaduersum me vllá, nisi peccati corne qtieiraltro; però disse

tibi datû esiet desiiperre quâdo cor- ì'Apostolo, Qui prsdicas nó furan- Itym. î»

refse Tómasò>disse, Infer digitum dû,furaris;qui dicis nó mçchandú,

tuû huc,&astèr manûtuâj&mitte mçcharis;QuádoIa sposa nelIaCan-

in Jarusmeúj&noliesieincredulus, tica voll'elodar Jelabbradclsuospo

sed fidelis;di modo,chechivuolcor sòjdisse; Labia eius,lília dittillantia Can- jS

reggere altri; deue vsar ogni mode- myrrhá primam; le sue labbra sono

stia,ogni prudenzia, &ognicreáza> corne i giglichcdiítillano la prima

acciò le parole délia sua correzzio- mirra : lecui parole secondo Filone

ne possino trouare aperta la porta_> Vescouo, alludono à chi h 1 da faro

de gli orecchi del peccatore ; e per Iacorrezzionefratcrnajprhe sico-»

quelli scendere alla camerasegreta me la mirra è amara.preseruatiua.,

del cuore,eíàluargliranimaje però dalla corruzzionc&ammazzaiver

Sipeccaueritin te frater tuus.vade, rainisesicomeilgiglioèvn fiorecá-

& corripecum inter te &ipsû solú. dido, & è hieroglinco délia puritài

Due persone si cósiderano in que- cosi la correzzione fraterna,èama-

sto sâto preectto: Colui che correg- ra p ragione délia rjprésione che có-

ge, e chi c corretto ; nclla scala de i tienc î sejpre/èruatiua dalla corruz-

correttorijsitruouanoquattroíbrti zione délia dannazionc&vccidc il

di huomini;Alcuni veggono pecca- vermedel peccato; e chiamasi mîr-

re il lor fratello , ma pche nó háno ra prima,perchc tratta dell'anima»

feco carità,nó vogliono andar'à sac ch'è la prima cosa c'hì il christianoj

Quanj
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JVÍíií.ií QÌ:* dabtthomocómutationc pro

anima suaîhoracciò Ici facciafrut-

todi salutc, dette vscir dalle labbra

corne i gigli;cioé,da vna bocca pHra

e candidaipchc corne mai fi potreb-

be soppot car con paciéza vn parlar

amaro e riprê'siuo)sccolui ch'cl dicc

nó è di vita cádidacomc vn giglio?

dipin,dice Danid,In misericordia ;

pche la correzzjone hà da esser fatta

con la cópassione délia fragilité hu-

mana,e cen la considerazione délia

misericordia diuinajsicome irtsegnò

Zctl< 1 1 l'Ecclefiastico, Filì peccasti , nó ad ij-

ciasiterûjsed & de pristinis deprçca-

re,vt tibi dimittantur: Quádo quel

Samaritano vcdde quel pouero viâ-

dáte cosi ferito sú la ftrada di Gcri-

co,eche si moffeàcompaíTìonedel

suocasojdice Christophe la miseri-

cordia all'hora cominciò à dcstarsi

íhc.ïo inluii Vidés eû, misericordia motus

estima non fucóplita misericordia:

quádo poi lo medicò có lc sue mani,

elocondusseall'alloggiamcto , clo

fece gouernare aile íue spese;alí'ho-

ra si chcquella misericordia hebbe

il suo cóplimëto, e la sua pfezzione;

si corne rispose il JLegisperiro , Qui

li'.c-io fecù misericordiâ inillú: Cosi quá

do vn Ch ristiano vede peccare if suo

fratello,c si mi!oueàcópalTìone>&

àzelo dell'anima sua;alI'hora la mi

se ricordiacomincia à deltaríi in lui;

perche corne disse Salomone, Qui

ÍVo.ïì. promis est ad misericordiâ, bcnedi-

cetunmanóècóplita misericordia;

maquando lo corregge co idebia

termini délia caritàjdella modestia»

e délia prudczia^all'horasì chequel

la misericordia ricane il suo côpli-

méro,e lasua pfezzioncjsicomedi-

ce Dauid,Corripiet me iustus in mi

sericordia : dipiu ,dicc Increpabic

me ; pche questa correzzione nó hà

da ester táto piaccuole,cheapparis-

ca vna deprecazioneAvn'oslequio;

rna hà da e sic r riprésiaa del peccaró>

e dimostratiua délia pena ecerna; si

corne disse S. Paolo,Argue >obsccra, z.Tinu

increpa in omni patiécia, & doctri- 4.

na:dcue dû que efter corne vna rosa:

Ob audite me diuini fructns , quasi £ccl.}9

rosa plâtata super riaosaquarû fru-

ctificate:perchesicomela rosanclla

sua sfera é tutra bella & odorisera,c

nel gábo hà le spineche pungono la

mano : cosi questa correzzione da_.

yna parte hà da essermodestaepia-

ceuole, e dall'aitra hà da ripredere,

cdcccstarela brutuzza delpeccato:

Nclla scala poi di quelli che son

corretti, si trouano tre sorti di huo-

miniiconciosiachcalcuni sono,che

quádo sentono questa correzzione

fratcrnaiil lor cuorc se grintenerisce

corne vna cera ; c riflettendosi la lor

méte ncllagiusliziadiuina,vbedi-

scono aile parole del corretcorejrin-

graziâdolodi quella carità vsatacó

essiic si emcdano.c questi sono i má-

sucti,gli humili, e i modesti ; i quali

dicono col proscea , Factum est cor TJ/o/.n

meú tanquá cera liquescés,in medio

ventris mei: Alcuni altri sono>chc_>

auádo sentono questa correzzione ,

lor cuore se glindura corne vna».

pietra;& astrahëdosi Jalonné" te al.

troue, nó háno veruna cópunziono

délie parole che gli sondette:c que-

sti sono i peccatori habituati , & in-

uecchiati: si corne díssc Giobe , Cor Icb + i-

eius indurabitur táquá lar"s:Er alca

ni altri sono , che quando sécona la

correzzione,il lorcuorediuêta fiero

corne vnavipera:«g'iiifiádosi lalor

mécecon la siiperbia.ii riuoltano có

ìnginrice maie parole cócro il cor-

rettore: e questi sono gl'iracódi, gli

insolenti,e i teinerari):(ìco,'ncdisie

A'iios profeia, Odio habuerûteor- ^fmos j

ripientéin portage veramére,quádo

la correzzione rraterna vie difprcz-

zata da coluià chi si sà : cagiona vn

essecto
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cffetto miserrimojchc doueinanzi

fcra vn mezzo à saluargli l'anima >

diuenta vn mezzo à condannarlo

all'inferno ; perche per quel dispre

neuoli ne i lor pcccati : e però colui

ch'cstatocorrretto,deuenon sola-

mcnte accettare con ogni humilcà

quella correzzionei madi piu,deue

giojdiogli sortrahe il lume della_. ringraz are,erestarobligacoalcor-

grazia ; $c esso restando nelle rena- rettore : ditemi di grazia > quando

brc,diuenta piu oítinato nel pecca- vno si truona con qualche piagaj

to > n'habbiamo l'ellcmpio nella_. adosso, ech'elccrusicoadoprahora

Scrittura,di Nabalj che quádo Abi- gli vnguenti lenitiui,hora le polueri

gail sua moglie gli fecc la correzzio rosiue, & boni i fcrri incisiui ,-e che

nerraterna,deiringiuriafattaàDa- piu volte lofa piangercegridare,

uid;e délia sua auariziajepoca cari- péril dolore ; gli duicnta forseegli

tà; hauendolei osseruato il debito nemicoîlo scaccia forsedi casa sua ï

modoànonfarglielaquandoil ma- gh dice forse qualche ingiuria,ò mi

ritoítauapienodi vino, &alicnato naccia ? nò:ma l'accarezza,l'appre-

di mente ; madopò: perche essola_. senta >lo ringrazia; erisanato ch'è,

disprezzò , e ne tcnne pochislìmo gli resta perpetuamenteobligato:di

contoj dice il testo>che subito ìlsuo piu , quando quella donna hà quai-

cuore diucntò morto,erimase mi chedifetto nel suo volto, echela_»

aguisadi vna statua dipietra,Emor- mattina sivà àguardare allo spec-

tuum est cor eius intrinsecus, & fa- chio.e se lo vede ; spezza foi se ella^

ctus est quasi lapis : ma com'è possi- qucllo specchio ì ò forse se lo caua

bile i che vn cuore humano diuenti di caméra ì nò: ma lo serba,l'annet-

mortoal suono délie parole cri- ta, elo tien caro ; perche mediante

manga l'huomo immobile como

vna pietra ? Rispondo , ch'estendo

la correzzione fraterna vn'opera di

caritàj&essendola grazia diuina,

vita spiritualc dcl cuore humano ;

mentre quella vien disprczzata dal

peccatorejdio sottrahe la grazia al

cuore} sottrahendogli la grazia , il

cuore resta morto; restando morto,

riuiomo diuenta immobile &osti-

nato nel peccaro.e colî occorsc à Na

bal in queifatto: l'istesso ancora_.

auuenrieà Faraone.che hauendogli

Mosé piu volte fatta la correzzione

•fraterna; perche esso scmpre ladi

3ueIlo,lei vàcoprendo & abbcllcn-

oisuoi mancamenti: Dio buono,

che al tro è vn correttore can tatiuo,

se non vn sagace e diligente cerusi-

coîche con l'vnguento lcnitiuo dél

ie parole soaui e modestc,con la pol

uere rosiua délia riprésione e dete-

stazione del peccato , e col ferro in-

cisiuo del timoré dclla pena dell'in»

ferno , và medicando lá piaga raor-

talée pericolosa del pejeato ?eche

altro è egh , se non vn specchio ter-

so e cristailino , che sctiopre, amusa,

c mostra i difetti e i mancamenti

délia faccia délia coscienzia? como

sprezzò,ene tenne pococonto;il suo dunque tuChnstiano vorrai diuen-

cuoreduientópiuduro,epiuoltma- tar nimicoà questo medico , scac-

Exo-7' -to nel peccato j Induratumert cor ciarlodate, ìngiunarlo , eminac-

Pharaonis ;el medesimo occorse a i ciarlo ? e non pui presto nngraziar-

cittadini di Sodoma , chehauendo lo,accarezzaiîo, e reltargli obliga-

disprezzaralacorrezz'one fraterna to?e corne voirai tuspezzare questp

■ che gli su fatta da Loth.-diuentoro- fidatospecchio,e trattarlo malamé-

no anai piu otfinati , e piu abhorra- teìc non piu prcito tenerlo caro.o
< ■ Ec ' íatne
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farne conto l Treragtoni a punto di quelli che non vogliono riceuere

debbono persuader ti > à riceuer vo- - quelta corrczzione;ma ancora vi so-

lentieri queila correzzione ; la pri- no di quelli , che quando veggono

ma , il considerare che chi viene à peccare il lor frateflo , fanno duo.

correggerti, nó viene per suo capric cose ; ò se gli accostanoje diconp che

cioeptrsuavolontài ma péril p re- hà fattobene,-ch'è galant'huorno ,

cetrodiChristo,cliecosìcomman- cchetantosarebbono eíïï se gli ve.

da nel Vangelo,x* dice>Si peccauerit niíse l'occasionej Laudatur peeçator TfaLy.

intefrater tuus, vade,&corripeeû indesiderijs anima suar, &iniquus

ïnter te& ipsum solum ieche come bencdicjtur >ouero> lo vannodiffi.

'■ Christiano è obligaco ad obedirlo manda per le piazzc,e mettendolo

íènzaverun rispetto : laseconda_.> in mala riputazione apprellòqucJIi

perche la veriu deue piacereà tutti; chcloconosconoj Acuerundinguas T/. 155

í'Cor* Non enim polsumus aliquid aduer suas fiait serpentes, venenum aspi-

13. susveritatetnjsedproveritatc} dicc dum sub labijs eorum ; ò mondo

San Paolo : e nient re colui ti diceJa immonde ò mondo tnito, ò mon-

verità,non deuc dispiacerti,ma pia- do soelerato , ò mondo che hai duç

certi ; piglia l'essempio dal Rè Da- faccie comè Giano: In corcfoiSc cor; ?f. n.

uid, quando Natan proseta gli fece de locuti sunc :

la correzzione fraternajancorche il Ma o Signor mio, voglio pur ra-

Rèsenrisse tante minacce,e raburfij gionar teco familiarmére, per quai

perche vedeua che diceua il ~vero causa tu vuoi che in questa correz-

del suo pcccato,ascoltòconpacien- zione, la prima vol ta fi procéda da

za& humilcà quelle parole: la terza solo à solo;la seconda,con la prefrn-

ragfone, è, che quando colui ti cor- zia di due testimoni j ; la terza , con

reggenon ti corregge pu blicam en- la denunzia alla Chiesa; e la quarta,

tedissamandotij&accusandoti , ma col gastigodella scommunicaí Sçn-

segretamente da solo à solo , ch'è ti Roma : perche così.richiedcl or-

vn'ar to di cari tà : Gli Hcbrei sole- dine délia ragione ; ciq è,ehc prima

uanoodiare aile volte icorrettori, si adopn Jacamà ; che dalla can tà,

■*Amos fecondo dice Amos proseta ; Odio si paili al zesojche dal zelo,si vada al

f, habuerunt corripientem in portai rigore; eche dal rigore » si termini

perche le accuse de i peccati , moite nellagiiirtizia > Ecco.quando si sala

voltcsidauanoai Giudici che habi- correzzione da solo à solo, ail 'hora

tauano all'hora nell« porte dello si essercita lacarità; perche questo è

cirtà ; e quelli publicamente faceua- atto di ca ri tà : quando si chiamano

noiui lecorrezzioni a i delinquen. i testimoni; in compagnia, all'hora

ti j mala correzzione fraterna che si essercita il zelo ; perche questo è

ordinaChrisio,si saconogni segre- atto di zelo:quandosi dennnzia alla "]

tezza, con ogni modestia, e có ogni CJhiesa,all'hora si essercita il ngorc;

riserbo délia fama; Inspiritu leni- perche questo é atto di rigore: c-*

tatis , In misericordia , Inter te quando si adopra lascommunicap» ,

ipsûm solum j e però iî correttore_> all'hora si essercita la giuftizia,-per-

non deue ester odiato ediseacáato che questo è atto di giustizia: e non

da te , ma ascoltato e ringraziato : vedi tu, per simili tudine; che quádo

Ma che diremo di quefti nostri tem in vna gamba nasce qualche cácrca >

ji i che non solamcntc si truouano che') medico cer usico in quel pria-
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dpio adopra gli vnguenti, egli em. gno c pericolo delfanimardi piu,es.

piastri lenitiui?e quando quelli non sendo naturalcà quclli che cascano,

giouano.ma crescc l'vlcéra.-vi mette cercar per aiato là mano del compa-

lc polucn e gli olij rosiui ? e corne-» gno à potersi piu presto leuarc di*

quefti nôn fanno effetto.ma il maie terra ; secondo disse Salomone , Si Eccl-d.

và inânzi; adopra i ferri &irasoij" vnusceciderit,abaltcrofulcietur:&

dello ftucchio? c quando i ferrinon indrizzandoíî esta correzzioncà tal

fanno profirto,má la piaga serpisce; eífetto , con gran íàpienzia fu ordi-

all'hora merte manoallasega e ta- nata&istituitada essoSignore ncl-

Mé'.t'S' gliâ totalmente la gamba ? Expedit lasuaChiefa: Leggesi nell'Eslbdo,

vt pereat vnum rnémbrûrú , quàm à capí venticinque>che Idio cóman-

totum corpus mittatur in gehenná; dòàMosé, chcfaccsseilcandeliere

disse Christo: Leggeté San Pa'oîoa i del tabernacolocó le lucerne attor-

Corintij , che trouàréte la peha che no d'ofomasiìccioi echequandole

assegnòàqiiell'inctfstubso ,çhenori lucerne faceuanodisopra il mocco,

i. Cor-S voleua emmendarsij Iudfcaui tra- fussino isli preparate le fbrbici d'o-

dere huiusmodi Satanse,in ìhteri- roperragliareqtteimocchi,erener

tum carnis : e però , Sir tibi ficut sempre vme quelle lucerneiapunco*

ethnicus Sc publicanus : Ma ripo- le lucerne ardenti,soROiChristian>;

siamoçi i i quali per elier battezzati e redentt

col sànguedi Christo, sonod'orofì-

Seeondo Kggionârnento . niffimo i ma per ester huomini c di

natnra sragili, produconò ancora il

SI peccaueritin te frater tuOS, va- mocco dcl peccato ; hora la Maestà

de, cVcorripeeum interte &C sua hà preparate Jeforbici d'oro »

ipsumsolum : Con giustaragiono chcsonole personc spiritualiccari-

volseil Signor nostro ordinarc que tatiucj lequaIi,vuo!cche vadinota-

sto precetto délia correzzione rra- gliandoqoesti mocchi.ecorreggen»

rerna,nella sua C.hicsa.-pcrcheeffen doquestierrori , conl'ammonizio-

do U legge Euangelica i legge di ne fraternajaccio le lucerne stiano

amoree di carità.sicome habbiamo sempre viue,e sempre ardino dinan

toatt'ij dettoinanzi; H >cest praeceptunu zi al suo cospetto ; e però. Si pecca-

mcum,vt dil gatis muieem jFfagli uerit in te frater tuus, vade, &cor-

altri preectti , questo dclla correz- ripeeum inter re, & ipsum solum.

zioncconfermaua & autcíiticana_> Piacetanto al mioSignore questo

dertalcgge jeffcndoches'mdnzza- atto délia carità fattacolproslìmo,

ua direttamentéà quest attodi cari- che volendospiegarloncll'vltimaw

tà.cioéalJa sainte delprolsimo: di cena,disscagli Apostoli j Mandatú Ioan-iJ

piUjcssendoIasuaÇhiesa vncorpo nouum do vobis,vtdiligatisinuicëj ,

misticodi membri , secondo drsse_* sicutdilexi vos;vi dò vn nuouopre-

x-CoT' San Paoloj Vos estis corpus Christi, cctto,che vi amiate iníieme , corne

ii. ôcmembra de membro ; ficome vn io hò amato voi; ma ò Signor mio,

rncmbroaiutá l'altro membsO)CÌoê corne questo precetto di-amarci in-

il braccio la mano, la mano Toc- siemc,iochiaminuouo ? Non sap-

chioj'occhio il picdci c và difcorrê- piamonoichestato ancora datoc

do i cosi m quelta correzzwne, vru commandato da te nclla vecchia.»

fcdclc amta l'altro fedele , nel biso- leggcquâdo dicesti , Diliges amicû Leu. 1 9

fie i tuum ,
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tuum ficat teipsum ? Rispondo

Roma, cbe si chiama nuouoi per

quelle vltime parole che dicono ,

Sicut dilexi vos; attesoche ,nella_»

veechialeggc disse solamente chî_»

ii amalse il prolsimo corne se Itelso ,

c non altroj main quelta nuoua del

Vangelo , dice che ci amiamo insic-

mc, com'egli hà aman noi ; chi non

sa > che molci sono che amano lor

stelfi.con dannazionc délie anime

propnej poiche non (i curano per

la compiacenza di queite cofe ter

renej cioèdi danan , di donne , di

ven Jerte.e di dehzicandare a caía_>

del auuolo ; amac animam..

íuam,pcrdct eam;e chiamail pros-

simoá queitomodo, non lama ve-

ramente, e giuttameutc > ma a tiare

ilproslimo, in quel inodoche l'há

amaco Chrnìojo qucsto;>i,ch'è vero

cpcrfettoamorcj eper consequen-

2ia,c vn nuouo precetto ; òc in die-»

modo Ghriito ha amati noi î ecco ,

col rine di saluar le anime noitre j

poiche venne daicielo in terra, patì

tance fauche e stenti ,sopporto can-

te ingmrie& opprobbnj , predicò

tre anni continui , esparíé U langue

ist croce; horàquelto modo vuole

eglt , che noi amiamo 1 nostri fratel-

lijcioèjChe procuriamo di saluargh

ie anime j c per saluargliele,chepa-

tiamo ogm faiica &mcommodo ,

chr adopiiamo tutti inostri talcn-

tijche vlîamo ogni debito rimedio,

che sosferiamo qualsiuoglia ìngui-

ria,e che ténia mo ogni itrada cv

niezzo per arnuare à questo rìnej Et

. Jucratuseris fratrem tuum : cche_»

cbsa guadagnarai tuall'hora ? forse

vn migliaio di scudi ? piu: sor se cen-

to mila dobble ì piu: forse duc mil-

lioni interi ? piu : forse vnaprouin-

cia grande î piu : forse vn regno di

insieme? piu:echecosa piuí vn'aní-

ma : odi , quel che dice lui in San.» v

Matteo ; Qjid prodest homini si Mat.16

mundum vmuersurn lucrctur, ani

ma: verò fax detriinentum patia-

tur ? aut quam dabi t homo com mu»

tationem pro anima sua ? ò santa > ò

benedetta correzzione sraterna.. :

Con tre nomiè chiamata ella dai

Dottorï:.Yledicinasalucare,Acquit

beuedetta,c Limosina spirituale ; si

chiama medicina salutare,perche_*

licorne nel nostro corpo quando

domina la febre; arriuando la me

dicina, e toccan.lo Phumore pec-

cante ; subito lo libéra dal perico-

10 délia morte : cosi la correzzio

ne sraterna quando tocca l'humo-

re peccante del peccatore , 6^ c

accettata da lui fraternamente^» :

subito lo salua dal pencolo dulla_*

morte spirituale : di piu, si chia

ma acqua benedetta : perche sico*

me in "vna casa eísendosi acceso

11 fuoeo , sopragìungcndo 1 acqua »

spegne quelsincendio ; cofi la cor

rezzione sraterna , spargendosiso-

pra il cuore del peccatore 1 spegno

le siammedel peccato edeiloscan-

dalo : di piu, si chiama limosina spi-

rituale,-perche licorne la limosina_i

soccorre le miserie.e le necesluà del j.

corpo icosi la correzz:one sraterna

soccorre le miserie , c le nécessita

dell'anima ; c però, Si peccauerit in

te frater tuus, vade, & corripecutn

inter te&ipsum solum : »

Due condizioni necessariehà da

hauercolui che hà da corrcggere,c

due altre quell'altro che hà da esser

corretto: Chi correggc,deue ha- .

uerzelo,e compassione; zelo dél

ia saline del fratello : cioèchcnon

simuoua peraltro rine à far questa

correzzione , se non per leuarlo dal

corona ? piu : forse vna parte del peccato , eridurlo alla buonastra.

mondo ï piu : forse tutto il raondo da; e compaslioue,à non (candaie^
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2arsi di quelfallochehàvisto > ma mo premeua tanto » cheifratclli

compatirlo , e considerare 1'huma- non raceslino queftione per la stra-

riafragilità: Ma oimc , quanti sono da ? Rispondo, perche conduceua- .

hoggidi , che si seruono di qliesta_ no seco qucgli animaletti carichi di-

correzzione perinterelîi particola- fromentoji quali per esser dinatura

ri: Vedranno entrar'vno in quai- deboliefiacch4,sogl;ono facilmcn-

che casa sospetta » doue essiancora^ tcespessucascarc ai cattiui paslìjon-

vccellanojevannoa ritrouarcolui, de mentre fra loro fusse Itata di-

edirgli > che non stà bene andare a scordia» non si sarebbono fauoriti

quella casa , perche dà scandalo ; l'vn rakroàsollcuargli da terra 1 e

ch'è stato visto da raolti , e checor- cosìil grano non sarebbe stato con-

re pericolo di c:scr ammazzato: e dotto a saluamento à suo padre:e

questo fanuo,non per la salure del- però , voleua che andassìnoin pace;

l'anima di quel fratelloj ne per zelo Cosi noi altri che habbiamo gli ani

dell'houore di colui : ma per Tinte- maletti deboli , che sono qucili no-

* rcílcc passïone che hanno in quel stri corpi di carne ; carichi di mille

fatto.Io disse molro benc Oseapro- imperfezzionii efacili àcascarenel

9sctt7- feta , à capi sette ; Facti sunr quasi pdccatoadognioccasìonejacciòpos

arcus dolosus : sono fatti coltoro íino esser solleuati à tutti 1 cattiui

aguisadi vn'arco falso: òbcllo pa- pasli,daUe personecaritatiucisiamo

rolc : l'arco falso hà quelto difetto , tenuti di non adirarci , di non sde-

cheappanscedriZzatoadvnsegno, gnarcije di non far queflione con

e va poi lo strale,òla palla à dare essi, quandoci fanno l'ammonizio-

ad vn'altro segno:cosicostoro,mo- née correzzione fraternaj ma ac-

stranocon le parole ditirare ai!a_. ccttarlacon pace>e cóamore, c rin-

salutc & honore del proslìmo} e_/ graziarlicou ogni creanzai& hu-

l'intcnzion loro > è di arriuare á miltà; Corripiet me iustusin mise- Tps.i^Q.

qualche fegno,& intéresse partico- ricordia,& increpabit mejoleum

P/àJ.17 lare; Loquuntur pacemeum proxi- autem peccatoris nó impinguet ca.

niosoo,malaautem incordibuseo- putmeum:e qual'cl'olio del pecca-

rum: Chiécorrcttopoi,deuehauer toreíscnonl'adulazionc? dimodo,

humiltàiccompunzione;humtltà> che Dauid voleua esser corrctto,ma

in sentir pacienremente le ammo- non adulatoje però Christiano,quá-

nizioai , &c auuisi chegli son fatti ; e do tuconosci d-i hauer'erratú,e dato

nonnegare,òscusareiI suopeccatoj scandalo al tuofrateliojdcui volen-

ecompunzione,involersiemmen- tieri accettare la correzzione che ti

dare di quel fallo; & edisicare il vien fatta,e non andare iscusando ,

proslìmo che hà scandalezzato col e negando il tuo peccato;poichc so-

nial'cssempio: Leggefi nel Genesi , noalcuni,chesubito niegano jecon

che qtiando Gioseppe licenziò i false ragioni,& iscuse apparent! dá-

suoi fratelli nelI'Egitto ; c che gli no ad intendete che quella correz-

disse, che tornassinoàcasa loro con zionecfuoradipropositojcsi truo-

gli asinelli carichi di grano perpor- uano essi di sopra , cl correttore di

tarloâGiacoplorpadrejgliauucr- sotto ; così fecc Adamo. primo no-

tì, che non faceísino questionc fr»' ftro padrcquandoldiovéncacor- .

Qen- 4J loro per la strada j Ne irascamiai in reggerlo nel paradiso terrestre , ac-

yia:io dimandojpcrchc à quest'huo- ciò cófessasse il suo peccato,e facesse

Ee } pc-
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penitcnzia i «he subito cominciò a mo disubediscc à Dio,iI sccondo có-

ícusarsi,& à dires che la donna che mette adulterio & homicidio j ad

gii haueua data lui per compagna > ambidue "vengono i correttori ,

era itatacagionedi quel fallo,i Mu- cioè à Saul , Samuele ; & à Dauid,

Gen-}- lier,quam dedisti mihi íòciamde- Natan proféra, Samuele corregge

dit mihi de ligna, & comedi ; corne Saul,e la minaccia délia priuazione

dirvolc(se:setunon mihatiessi da- dcl regno; Natan corregge Dauid,

ta questa coiupagna,ionon sarei in- e lo minaccia dell'honore di casa.»

corso in questo errore : però Dauid sua ; Saul niega di hauer'erraro , e fi

faceua orazione particolare à Dio , difende ,edice; Immo audiui vo-

chenon incofresse in questo man- cem domini : Dauid accusa il suo ij.

^140. camento? Non déclines cor meum peccato, si rende in colpa je dice_>$

in verba malitia:, ad excufándas ex- Peccaui domino : il primo hà per i.^.

cusationes in peccatisje sipossono maledi'esser stato correíto,e non n.

assomigjiar costoro al Riccio, corne fa penitenziajanzi straccia la veste

Isa 34. disse Eiaia, Ibi'habuit foueam Eri- .alcorrcttore:il sccondo hàperbe- 1

cius : attefoche questo animaletto , ne di esser stato corretto , fî peni-

quando stà à mangiare qoalchc pb- renzia f & accetta per amicoil cor-

mosotto ralbero,echestima di non rettore ; che occorre ?il primo si

eslervistojali'horatugli vednlca- d.mna.e perde il regno; il secondo

po,ta b jcca , i piedi , e le zampette » si salua» e lascia heredi al regno ; cc-

aiale v.u pcrpigliarlo, císo subito codimqucquanro i'nporta ascolta-

nasconde cap- >, bocca, piedi,ezam- recon humiltà la correzzione fra-

pe;esifatondocomevnapaIla,co- terna , &eíTegmrla con l'emmen-

perça cutta di spme che ti pungono dazione del peccato : però disse Sa

la inanojcosìjsc tu offerni segreta- Iomone, Noharguerederisorem, TroU.9"

mente la vitadi vn tristo;vcdrai il neoderit te: Ma iodiraando,che

capo délia sua mala intenzione,Ia vuoldire, che Natan proféra quasi»-

bocca délie sue ca tti ue parole , i pie- do fecc la correzzione à Dauid , co-

di deisuoipellimiandamentijc le minciòcosicopertamentecdiion-

mani délie lue sederatislime opère i tano ;con l'esiempio délia pccorcl-

ma se vai per nprendcrloccorreg- la,dei ricco,e del pouero ì Respon- *->He£Ì

gerlo, esso subito nasconde capo , de mihi iudicium ,duovirierantin il<

bocca, piedi,e manojecon modestia ciuitate vna i c Samuele quando la

e mortificazione , si cuopre tutto di fece à Saul, cominciò così scoperta-

spine.-cio èjd'iscuse, c di ragioni ap- mente , e diede d'imbroccata al ca-

Earenti j mostrando ch'ello è vn sot Quxest h«cvoxgregum,qus

uomo da bene, e che tu che vuoi resonat in auribus meis ; & armen-

correggerlosei vn'ippocriroíeque- torum, quam egoaudio ì se ambi-

stoessempioèdi S.Gregorio Papa : duc questi erano Rë,& ambidue./

Ma voleté vedere quanto importa quelli profeti ì Rifpondo , cho'l

riceuercon humiltàlacorr»zzione peccato di Dauid ; era peccato di

fraterna 3 sentite questo caso : Sono carne , ch'é vcrgognofo à nominar-

nella Giudca due Rè , sotto diuerso lo,e fa far la faccia rossajeperòcon

tempOjSanl,e Dauid: ambidue pec- gransapienzia Natan cominciòad

cano,vno rk*r malizia,ch'è Sauhl'al- en trate nella correzzione , con pa-

tro per ft»2i]i«à > ch/c Dauid i il pri- rôle modeste, e con quella parabola
•• . • ■ ...... v délia
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della pecorella tolta per forza dal

ricco: il peccato di Saul,era peccato

di disubidienza , eh e vna spezie di

superbiate però prudentemente-»

Samuele entrò in quel fatto, con

parole aperte & immediate : cosi

vediamo che fà il buon Confesso

re, col suo penitente; che quando

l'interroga del peccatodellaearne ,

l'interroga con parole modesti-»

ecirconspetteje quando l'interro

ga di altre spezie di peccati , l'inter

roga con parole chiare e manife

ste».

Ma più oltre: Che vuol dire»,

ch'essendo cosi grand'atto di carità,

la correzzione fraterna ; e produ

cendo tanto buon'effetto, qual'c la

salute dcU'anima;Gioseppe figliuo

lo di Giacop, quando vedde i suoi

fratelli che haueuano commesso

quel gran peccato; chela Scrittura

non lo specifica: gli accusò imme-

diatamenteappreiToil padre, senza

che inanzi gli correggere fraterna-

Gen-i7 mente? Accusauìtque fta:res suos

apud patremcrimineppliimo: ne fi

può due,ch'c;g!i fusse tanto fanciul

lo effe non sapesse , ò non gli contie

nile di fare questo vifizio j perche

la Scrittura dice , ch'era di sedici

Gen.}7 anni; Cùmfexdecimeilètannorú :

ch'eia vn'età aslai conuenicnte à

poterlo fare : Oltre che si ha da

presuporre , che fusse vn fanciullo

sauio , accorto , & ornato di molte

virtù, e di molto senno : A questo

rispondono alcuni dottori , e dico-

noiche trouandosi ali hora Giosep-

pe nello stato della legge della na

tura, doue la correzzione fraterna

non era eiplicitamente coro man

data de praecepto ; (iniperoche non

era accora data da Dio veruna leg

ge scritta) masolamenteeradecon-

siliotnonè mcrauiglia , s'egli non

faceste manzi à quelli la correzzio-

nefraterna,-ma gli accusasse imme

diatamente al padro:

Altri dicono , che gli fece la cor-

rezzione'fraternacomeconueniua,

ma che la Scrittura non ne fà men

zione ; ficome ancora non narra al

tre cose: ma perche quelli non si

emmendorono come doueuano ,

però esso tutto zelante della Iorio.

Iute 1 gli accusò e denunzio à suo

padro ;

Altri dicono , che non volse far

gli la correzzione fraterna ; perche

conoseeuacol suo spirito profetico,

che non harebbe fatto profitto, ne

giouamento alcuno ; essendo che t

fratelli l'odiauano per la sua bontà ,

e non gli parlauano con buon'ani

mo , ne l'ascol taua'no con cuore fin-

cero; sifjome dice la Scrittura, Ode- Ceti- }7

rant eum, nec poteranr, ei quidquá

pacificè loqui;& egli conoscendo di

non poter adoprare la correzzio

ne, ricorse à quest'altro mezzo di

denunziargli al padre: S.Tomma

so di Aquino dice,che però non gli

fece la correzzione fraterna ; per

che quel peccato non era segreto,

ma publico e diutilgato fra loro $

onde non era tenuto à fargliela se

gretamente: ma lo disse al padre,

acciò quello come superiore à tutti,

prouedesse alla salute delle lor ani

me ; e con la sua autorità e pruden-

zia , toglieste d'intorno lo scandalo

passiuo .

~Ma ecco vn'altro dubbio mag

giore : Noi sappiamo,che'l peccato

di Anania e di Sálh"ra,quando frau-

dorono il prezzo del campo che

haucuano venduto ; era segreto, e

nessuno il sapetiajcome dunque-»

S< Pietro non gli fece la correzzio

ne fraterna da solo isoli ?ma lo pu-

blicò subito alla Chiesa, e gli puni

così scueramente? Rispondo! que

sto , e dico j che'I peccat^di Anania

E e 4 edi
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e di Saffira , no'l seppe San Pietro

pervia ordinaria humana:cio c,che

lui gli hauesle visti con gli occhicor

pondi,sicome presuppone il precet

to della correzzione fraterna j Si

peccauerit in te frater tuus: ma lo

seppe per riuelazione dello Spirito

santo , secondo disse ad Anania-» ;

~43o> S Non cs mentitus horninibus, sed

Deo; e però haucndolo saputo l'A

postolo per riuelazione dello Spiri

to santo , ancora per l'iftessa riuela

zione dello Spiriro santo,hebbe or

dine che'l diuulgaise eptiblicasse à

tutta la Chiesa , senza precedente^

correzzione;e questo fu,per metter

timore ne i nuoui crcdentije da r es-

sempio agli altri , secondo accenna

■ASi. S' iui la Scrittura s Factus est timor

magnusin vniuetsa Ecclesia, &iro

omnes qui audicrunt ha:c: l'istesso

caso occotscin persona di Giezi ,

quando commesse quel peccato se

greto di simonia, di pigliare tanti

danari e tante vesti dà Naman Si

ro ; ch'Eliseo profeta lo publicò su

bito con punirlo di kbra, senza os-

seruarela regola della correzzione

fraternajperche quel peccato il pio

seta l'haueua saputoper riuelazione

diuina,c per riflessa riuelazione an-

cora l'haueua publicato à quel mo

do :

Ma più oltre di grazia : e vedia-

mo,per qual cagione il Signor vuo

le , che inanzi che'l peccato del fra

tello si denunzij alla Chiesa ; si con

ducano vuo òdue testimonìj per

la seconda correzzione ? porcho

non ordinò, che si facesse subito la_>

, denunziazione alla Chiesa dopò il

primo atto della corrczziono fatto

più volte ì Rispondo,per tre ragio

ni ; prima,perche l'ordine della na

tura richiede, che non si facci pas

saggio da vn'eftremo ad vn'altro

esttemo>se02aU debito mezzo par

tecipante di quegli estremi ; sicome

vediamo della stagione dell'anno ,»

la qual non passa dall'estade,nc dal—

l'estadeairinuernojsenzail suo /nez

zo della primauera,e dell'autunno ;

maggiormente hà da osseruarsi que

sto negli atti della carità : e però es

sendo la correzzione fraterna vn'at

to segreto , ch'è vn'estrcmo;e la de

nunziazione alla Chiesa vn'atto pu-

blico, ch'è vn'altro estremo ; volse il

Signore che non si facesse passag

gio da questo à quell'altro estremo,

senza l'ammonizione dciiestimo-

nij , ch'è il debito mezzo; il quale ,

parte è segreto, e parte publico :di

più; occorre molte voIte,che quello

che non fa vn'huomo, lo fa vn'al

tro, ò per l'autorità della persona,ò

perla persuasiuadel dire,òperla_»

bontà della vita , ò per qualche do

no particolare} di manicra,chesetu

non hai potuto far' cm menda re il

fratello del peccato , con la tua cor

rezzione segreta ; potrà farlo em-

tnendaie quell'altro , che verrà per

testimònio in tua Compagnia ; e pe

rò considerando questo il Sigi\prc ,

vuole che inanzi che si denunzij al

la Chiesa , fi conduchino quei te-

stimonij per correggerlo la secon

da volta; cosi leggiamo neil'Essodo,

che quando fu mandato da Dio

Mosca far la correzzion fraterna-» m

al Ré Faraone; e che Mosé s'iscu-

sò , ch'era balbo di lingua ; Idio gli

diede per compagni) Aron suo fra

tello^ gli disse:Scio quòd eloquens

sit : ciò è, quello che non potrai dir

tu, lo dirà lui: FinaImente,vuolt-»

che siano condotti quei testimonìj j

per maggior cófusione di quel tale

ch'è stato da te più volte correte»

segretamentee non si è emmenda-

to i e che conosca da questo , quanti

carità , e quanta amoreuolczza_»

gl i stata vsata inanzi per consenti

re
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reil suo honore , c la sua famaio causa' c, perche il Prclato rienein.»

quanta induftriaediligenzia si ado- mano due coltelli î vno délia pcna

praai p resente con quei testimonij, corperale,el'altro délia penaspiri-

per non venire all'atto délia de- tuale; Eccc duogladij hic:tenendo jj^. j|

nunziazione del Prelato, edella^ questi due coltelli , plu facilmenteè

'Chiesa, eperò, Si te non audicrit , vbeditoetemuto ,di nessun'altro j

adhibe tecû adhuc vnum, vel duos . perche si vede per isperienza j che-»

Ma qui resta vn'alcrodubbio da molti vbediscono piuper timoré,

diçhiaraíe : perche vuole il Signo- cheperamorej Oderuntpeccare-»

re,che quando quel fratello , non si mali formidine pœna: : e però > Si

emmendarà . si denunzij al Prelato aonaudierit eos,dicEcclesiae :

délia Chiesa. ì Rispondo, perdue-/ Mainanzi che diamo fincàque-

cause: prima, perche il Prelato ec- sto paíso , resta da fare vn'altra. di-

. desiastico, per la dignità &autorità manda, &è questa -, perche vuole il

sublime chc tiene.-èpiu attoàcor- Signore,chedopochesi vedcche'I

reggetlo , e persuadergli l'ernmcn- Prelato non è stato vbedito ; che su-

dazione.di ncísun altrojessendoche bito riputiamo quel taie permalc-

rappresenta ldiomonhauete letto dectoeperscommunicato?echec#

nella Scrittura , chc quando il fan- allontaniamo dalla sua pratticae-»

ciullo Samnele dormiua nell'atrio dalla sua conuersazione ? Si autem

del tabernacolo, sottola cura di Eli Eccle'siam non audierit,sit tibi sicut -*

Ppnttfice; essendo stato chiamato ethnicus& publicanus : Rispondo>

vnanottecia Diocon qudla voce_-, perche fi há da presupporre, che-» ,

t.Bgg-} Samuel, San ucheslo subito corse-» quando il l'relato l'hà ammonita

dalsommo Sacerdote,edisle,Ecce &auuisato, colui.ògli hà promesse»

ego, vocasti me ; tu mJhai chiama- diemmtndarsi,ònò;segÌihàpro-

to ,eccomi quà: & hauendogli det- meíso di emmendarsi , c non si è

to il Sacerdoce, che andafle à dor- emmendatojéstgnochiarojchedi-

mi te, perche non l'haueua chiama- sprezza la Chiesa & il Piclato; e chí

to altrimente : Idio tornòà chia- d. sprezza il Prelato , disprezza.»

marlodue altrc volte , & estb duc^ Chrilto;c chi disprezza Christo,di-

alire volte tornòda Eiì à dirgli,che sprezza Idio ; sicome disse il Salua-

voleua ? ìodnnando ,seSamucIe_j tore del mondo , Qui vos spernit > Luc- 1<*

era stato auuisato due volte da Eli , me spernit ; qui autem mespernit»

chc non l'haueua esso chiamato ; spernit eum qui misit me;disprez-

perche tornò la terza voira ? Ri- zando dunque Idio , cargomento,

spondo , perche Idio quando lo che vn huomo maledetto escom-

chiamaua, saceuaapunto la voce di municatojecoiscommunicati hon

Eli ,e formaua griitelli accentiche fidetie cpniiersarc ne pratticarc-, »

'soleuaformarequclSacerdotc;on- percha si moítrarebbc diacconsen-

de à Samuele pareua sempre di titealle lot peruersitàe mahiagità»

vdir la voce del Sacerdote :adun- íicome dice San Gionáni.Qiu enirn i>ÏGdH'

que é vero, chc la voce del Prelato , dicitilli Aue, communicatoperibus I.

è vna voce di Dio; e per consequen-. eius malignis; se nó hàpromcflodi

zia, è pin atto à persuadere í'em- emmendarsi, è ancoslgnochevuol

mendazione del peccato al suo sud- perscuerare nel peccato;e star perti-

dito , di nessun'altro : La seconda.» ìiace , & ostinato in quello, ecome

osti-

\
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ostinatOjdiuenra simileal diaúclo »

sicome leggiarao di Osni,e Finees ;

ch'csscdo (tari ammrni ti dal lor pa

ri re , e nó eíîendosi voluti emmen-

darc; la Scrittura gli chiama figliuo

lidi BcliaUcìoc figliuo li peruersi,e

i.J^.z simili al diauoIojPorrò filij Heli,fi-

lij Belíal.nesciéresdominum »onde

quel talc corne ostinato, ipsoiureé

scommunicato;e per consequenzia,

nonsideue pratticare necóuersare

có lui:Di piu,nella vecchialcgge vo

Jcua Idio,che quandu vna causa cri.

initiale era ítata giudicata da igiudi

. ci ordinaríj,e che la sen tézia reitaua

dubbiaíquellasi fuíse portacaal giu

dizio dcl Sacerdoce:c quando il Sa-

cerdotel'haueuagiudicata,nósi po-

teua piu ricalcitrare , ma bisognaua

vbedire:e chi nó voleua vbcdhe,era

condannato alla pena délia morte >

Deu- 17 Qjì autem superbicrit, nolensobe-

dire Saccrdotis imperio ;morietur

homoillej&a'.'fcresmalû de Israël;

l'isteiïo argomento facciamonella

Duoua !eggc:che quádo il"pccca tore

è sta to ammon to c!a solo a solcc có

Ja presenzia de i testimonij , e nó si è

emmendiïo;si der.e dcnimziareal

Prclatote quádo è stato auuisaro dal

Pre)ato,e ne meno se volutoemme

dare; all'hora sideue punirc cola pe

na dclla morte spiritualcjch'èla sco

reunica c separazione dalla, conuer-

sar.ione comm un e degli huonii ni se

deh.-perche sicome all'hora il giudi

210 del Sacerdote 1 era l'vltimo ter

mine nelle causcic non obedçndosi,

íêguiua appretlola mortt;cosi l'am-

monizioncdel Prelato,è l'vltimo ri

medio ncJla correzzionedel pecca-

tore ; c non obedtndosi,ne siegue la

ccsuradçlla lcommunica:Di puiag-

giungete: èdi tanraaucorità ,cpre-

minenzia il PreIato;chc.sicome ncl-

Ja Scrittura è chiamato /Ingiolo ,

Mal.i.- ..AngelusdominiexcrcituúestjLuce,

Vos estis lux mundi; Sale, Vos estis Mdtt-S'

f-. 1 terra; Christo, Nolite tangerc T^io-f.

Christos meosjcministro di Dio,

Ministri Dei nostri dicetur vobisjco lft.6l<

fi quádo non èobedito dal peccato-

re,nó si può sperarcehe altra perso-

na habbia à rarlo cm m end are del

peccatoje però subito si deuc ricorre

re alleitómuniche, &allepeneec-

cleílastiche; sicome dice Ch n sto.Si

autéEccIesiam non audierit.iìt tibi

sicut ethnicus & publicanus .

Dalila.quando legò la prima voi

ra Sâsonc, lo legò cen sette corde di

nerbijma egli le roppe,eschiantò in

piu pezzi; la seconda vol ta lo legò có

certe funi nuouenonancoraadope-

ratcesimiloiéte le fracassòjla terza

vol ta gli torse icapelli dcl capo , c

gl'inchiodòj iketto anco gli sciolsc:

laquarta volta gli fece raderilcapo

dal barbíere3& all'hora loscacciò da

see dalla sua amiciZ!a;Capitabige- ladic.'

te eunu& à sc repcllereidicela scrir-

tura:echcalrro sono lebuone paro

le, se non corde ncruosc ché legano

i cuori degli huom ini îe chc altio íb

no gli auuisi di piu persone , se non

funinuoucche stringono gliahimi

mondani?cchealtro íòno leammo

nizioni seucrede i Prelati,senó ror-

ciméti di captlli? cchealtto sono le

censure e scómuniche cedesiastiche,

sc non raso. j che radono i1 capo ì E

però Roma, quando tu vcdi.chclc

corde ncruosc délie buonc parole

nó hanno potuto correggereil tuo

fratelIoená;c;!ie meno le ftmi nno-

uc degli aLuisi de i temmonij (ó.lot •

ti per questo effettome meno i torci

meti de i capelli délie seucre ammo

nizioni del Prelaro : e senti poi, che

sYè raso il capo col rasoiodc-ile cen

sure eccles!a(tichc;dc;!Í all'hora sen-

z'altro rispetro scacciarlo dalla tua

amieizia , dalla tua prattica , c dalla

tua conuersazionc i Sit tibi sicut

ethni-



Del Precetto délia correzzwne . 443

ethnicus,& publicanus. per dimostrareil mcdesìrno punto,

Hor tutto questo apparato di am chcpiu allegrezza riceue Idio quà-

monizioni,di testimonij > di dcnun- do vn peccatore fi pente e si cóuer-

zie,c di scommunichc ,che ordina teiche non riceue risteslb.peccatore

Chrilto questa mattina ; noné fatto pentito,e conuerrito;però esso Idio

pcraltrofine, se non per arriuareà parlâdopcrGeremia,apportaqueI-

guadagnare vn'animad'vnpeccato- la bella mnilitudinedi vna donna

re; perche essédocoitui stato redéto adultéra ; che habbia lasçiato il íuo

convnprezzosigrande>quareiIsuo manto >e datosi in preda adaltrf;

i.Cor-6 sangueiEmptienimestis precio ma- che in modoalcunoil maritolavuo

gno:nó vorrebbe che russe fparso in lepiu vcdere,nesentirej machevn*

vano percolui:Ricordateui diquel- anima,ancorche habbia abbádona- •

la simiJitudintí che propose vna vol- ta sua Maefti ,e datosi in preda al

. ta in Sá Lucaïdico,drque!la centesi- mondo,alla carnc,& al diauoIo;pur

mapeaHellasmamuieche'lpasto- chevoglia ritornarecó J'emmêda-

relasciò tuttel'altrenouátanouenel zione e cola penitézia dalui, subito

deserto, &andò à ritrouarla ? echc e volêtieri rabbracciaclariccucjTu H/£P«£»

trouaralti.chiamò i pattori cóuicini autem sornicata escui-n amatotibus

Luc- ij à cógratularsi seco ì Cógratulamini multis:tamen reuerteread nie,dicit

mihi » quia inueni onem mearu qux dominus>& ego íùscipiá te : ò bontà

períerat;parechediragíoncjlacon- immensa.ò pietà gráde,ò miseticor

gratulazjone (ì douesle fare dalla», diainfinita diDio : Mamidirctc,

parcc della pecorelia,e nódailapar- checosaguadagnagíeilcorrettorc,

tedel pastorei perche leiera.quella ch'è statotnezzanoà farconuertire,

ches'cra assicurata dalle btácnedel &emmëdareque! peccatore ? dico,

Inpo: e pur dice Christo, che la con- che guadagna vn gran tesoro ; e che

gratuhzionefu fatta dalla parte del tesoro è q.uesto ? la rimissione dellc

pastore;perche?per dimolìrare,che penedei suoi peccati; lo dice S. Iaco-

piu! allegrezza riceue Idio quando po,Qui cóuerti fecerit peccatore ab ÏAC'S*

vn'anima peccatrice fi conuerte, e si errore via: sux,saluabit anima eius à

saliuiche nó riceue ftstess'anima có- morte,& operiet multitudinc pecca

uerii;a,e salua ta,-! 1 medesimosileg- torû ; perche sicome lacaritàhabi-

ge nclla paraboladel figliuol prodi- tare in vn'anima,è causa délia rimis-

go, il quale quádo ri tornò in casa di íione de i suoi peccati ; cosi l'istessa

100 padre, dacui s'era partitocon cá adoperata colsuo prossimo,è cauíà

tadisubidienza.etibertàíilpadresti délia rimissione délie pene di eslî

quello che fece feíla & allegrezza . peccati .

che vecise il vitellograsso,c riêpi il Mainanzi chediamo ffneàtutto

Luc- 1 jf palazzodi musíca;Mand!icemus,& qrto ragionamento, mirestanodue

epulemur>quu filins meus morums uubbij dadichiararejilprimoc.sc'I

erar,& reuix.it} perierat,& inuentus Prclato che fa kcorrezzionealsud-

cstjchedi ragione toccaua al fighuo ditoaccusatoideue manifestarechiè

lo senti re q uest'allegrezza, perche stato colui che l'hàdenunziato;(ser>.

lui cra quello ch'craflato accettato auuétui a quel taie glie lo dimanda, .

e riceuutoin casa del padre ;e rein- ouero che l'indouina) el íccondoè >

tegratoal pristino stato e pur dice selpcetto dclla correzzionc frater-

Christo^che Iafeceil padre,pcrdic? na e precetto di carità , el fini délia
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carità c di vnirc gli hnomini có Dio

ecol proífímo; perche siadopra la

cesura délia fcómunica, ch'è vna pcl

na che sépara ifedeh dall'amicizia

di Dio , da i sussragij délia Chiesa , e

dalla cóuersazione degli hnomini ?

Al primo rispondo,cdico;che'l Pre-

Uto non deue manifcstareil denun-

ziîte>pcreuitar leri(Te,lequestioni,

e le niraieiziciessédo che la legge di

Dio,è legge di pace, e nó di guerra i

l<CW'7 sicome dice S-Paolo j In pace voca-

uit nos Deus:e n'habbiamo I'essépio

nclla Scrittura.chc qnádo Gioseppe

accusò i fratclli à Giacop suo padre;

nó si legge che Giacop manifestais©

à loro y chi gli haneua accusati ; per-

chesel'hauesse manifestaco>laScrit

tura quádo raccóta la causa perche

quelli odiauano táto Gioseppe.aíse-

gnarebbe questa corne principale;

macosi èchenó rassegna,maducal

tre;cio c, perche era amato piu di lo

£tn- 37 ro-dal padre } Vidcres aurem frater

eius,quòd à pa rr» plus cúctis amare-

tur,oderant cû:e perche raccótaua i

sonni délie suc grádczze,cmagni fi-

Cf». 37 céze sutura Accidit quoqucvt visí

sóniú referretfratnbussuis.quçcau

íàmaioris odij seminariú fuit:adun

que è chiaro, che nó su manifestato

dal padre: esi vede piu apercamête,

quádo essi trattorono di volerio am

€en- 37 mazzare, che dilseno,Ecccsomnia-

tor venic,venite occidamus eá;ecco

che viene il professore de i sóni.vcci

diamolo; e nó diflenojecco che vie

ne lo spionc di noi altri, vccidiamo-

lo:Al secódo dicojchein questa cor-

- rezzione fi adopra la censura délia

scommunica con gli ostinati e co i

disubidien:i,per fìnedi caritàicioè,

pe-rsaluargli ranima; perche nóes-

sendosipocuto arriuarecoj buonoe

con l'amote, si cerca di arrwarui có

la pena c col cirnqre ; e che fia vero,

leggere S. Paolo quádo scommuni-

cò quel Corintioincestuoso edisubc

dienreichelo scommunicòperque-

fto fine5per saluargli l'anima'.Iudica i.Cor-S

ui tradere huiusmodi Sarana; in in-

teritum carnis , vt spiri tus saiuus sit

indiedomini nostri lesu Chriftisco

si anco fa il buoncerusico,che volcn

tieri taglia vnmembro putridodal

corpo,per saluar tutto il resto,e la vi

ta aH'insermo; Expedit vt pereat JHtut-f.

vnú membrum , quàm totú corpus

mittatur in gehenná; difle Christo.-

Horsù Romani miei.voihauetein-

teso che hauete à fare > quando vc-

dretc peccare il vostro fratello se-

gretamentercioè prima corregger-

lo da solo à solo.con ogni caritàjpoi

correggerlo có la presenzia de i te-

stimonij amici>òcósapcuoIi diquel

peccato;poi denunziarlo al Prclato

ecclcsiastico.ouero al confcslbrei&

all'vltimo fuggir Iasuapra.ttica ela

suaconuersazione,comeà scómuni-

catoedisubidienre: ricordateui per

essépio dell'arca di Noè, dou'erano

Suattro appartamenti sépara ti; e po

i con ordine;nel primo stauano gli

huomini ragioneuoli, cioc Noè } la

moglie,eisuoi figliuoli j cosiilpri-

moauuisoch'èdicarità,dice; Si pec

cauenr in te frater tuus > vade ,

corripe eú inrer te & ipsum solum :

ncl secódo apparraméto stauano tut

ti gli animali domestici,e mansueti;

cosi il secódo auuiso ch'è di zeIo,di-

ce; Si te non audierit.adhibe tecum

adhucvnum,vcl duosmel terzoap-

partaméco stauano tutti gli animait

saluatichijÇ fcroci;cosi il terzo auui

so ch'è di rigore,dice; Si non audié-

rit cos,dic Ecclesia::e nel quartoap-

partamento stauano tutte le feccie ,

&immondizieicosì il quarto auuiso

ch'è di giustizia) dice ; Si Ecclesiam

non audierit , sit tibi sicut ethnicus

& publicanus ; Questo c l'cpilogo :

Audace inpaco •

PRE-
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PREDIC A

DELL'ACCVSA E DIFESÁ

DEGLI APOSTOLI.

Mercordì Quarto.

Quart dìscipuli tuf transgredtuntur traditionesseniorum f

nonenim lauant manussuas càm panem

manducant : Matt. 1 5 .

PRIMO RAGIONAMENTO.

Ç§5fâ9£? Isseno i PIatonici,e molto

â Ol£ bene,• che quattro passio-

î),- m sono quelle chefanno

S'ít'Mi bene speflb proromper

l'huomo in malecó qualch'ecceslb :

l'odio , l'amore , Tira > c I'inuidia-. :

ela causa è, perche di tutte l'altro

pasîìonij queste quattro offiiscano

piu porenremére la parte intelletti-

ua, e priuano l'huomo in qriei moti

dell'atto dclla ragioucin'habbiamo

gli essêpij maniscsti mlla scrittura :

ï-eggesi nesGcnesi àcapi trétasetre;

che su tan to potente l'odio.che por-

torono i figliuoli di Giacòp à Gio-

seppe Ior frate!lo;che prima penso-

rono di ammazzarlo, e poi leuarse-

lo dinaozi , lo vendetteno agl'Is-

maelliti; di piu,lcggesi nçl secondo

.de'Rè.àcapi tredici j chefut3nto

potente lamorcche portòAmnon

tìgliuolo di D.und àTamarsorella

di Aísalon; che'I fece estenuare

ammalare> e per vltimo lo riduslcà

violar per fòi za quella fanciulla_> :

di più.lcggesi nel iibrodi Ester,àca

pi cinque;chc su tanto potente Tira

checoncepi Aman contro Mardo-

cheo Hebreo > perche non gli face •

ua riuerenziajche per causa sua,pen-

sò edeterminó di far morue in yn

giorno tutrii Giudei ch'eranospar-

fi nei regni del Rè Asluero: final-

mente, leggesi nel Genesi, à capi

quattro;che fu tanto potente l'inui-

dia di Caim , contro Abele suo fra-

tello; checauatolo fuori dicasa con.

buone parole, 1 veciseà tradimento

con le sue mani : Et à dime il veto,

sono cosi cieche e furibonde queste

quattro paílîoni » che quasi tutte le

rouine» e tutt i fcandaíi del mondo,

vengono da loro ; e con giusta ra-

gione,dagl'isteíîï filoíofì furono ap- ]

propriate alJa peruersità e maluagi-

tà dei quattro e!emëti;ciocJamo-

reall'incêdio del fuoeo ; l'odio,a!la

contagionedell'aria; i'ira,alla tem-

fiesta del mare; e rinuidia,alla steri-

ità délia terra: Eccol'aItr'hicri,fu

tanto potente Tira dei Nazareni >

che gli trasportòà voler precipitare

Christo da vna mótagna ; & hoggi,

hanno tanta forza e poíîanza l'odio

c l'inuidia ne i Scribi e Farisci, chc_<

gli trasportano à partirfi à posta da

Gerusalemme , & andar verso la-.

Galilea ; per dare vn'accusa,& vna^

querela contro gli Apostoli, perche

nó si lauauano ípcslb le mani qu.ído

mangiauano :nóodi, non senti Ro-

ma î Accesscruntad Icsura ab Iero- MxU

soli-
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- Scribç& Pharisíei,dicentesi

Ój.ìre discipuji cui transgrcdiuntur

traditioneí seniontm?non enim la-

uant manus suas,cùm pancm man-

ducanr:

Confiderarel'imprudcnziajcstol-

tizia dicostoroj A quel tempo, non

era ncgoziodi maggioreimportan»

ziachc si tractasse ncllc Sjnagoghe,

e ncjlc schuolc,quanto qucllo délia

venuta dcl Meílïa ; enondimeno ,

quando efiì sentirono cheGiouan

bamsta battezzaua nel fiume Gior-

dano,epredicauaIapenitenzia;e->

che da lui cocorreuino tante genci :

deíiderosi dj fapere s'era il Meíîìa ,

mâdaronosolamente alcuni Lcuiti

e Saccrdotijàdimandarlodi qutsto

fb,z«. I, fatto ; Miserút Imixi ab Icrosolimis

5acerdotcs>& Leuitasad íoannê; vt

. interrogarent cum , tu quises ? che

di ragione douenano scafârtutu>p

in tendet bene questo negozio;hora

che gli Apostoli nonsilauauano le

mam quádo mágiauano,ch'era vna

cosa fançiullesca,di poco rilieuo , &

▼navanitàespressa ; nonsolamcnte

non si contentano di mandate quai

che huomo à posta , à querelargli j

ma di piu , si parteno i primi bar-

bassoti del la Sinagoga.e sanno vtí-.

viaggiosi lungo dalla Giudcanella

G.iìiiea , oue ail 'ho ra si trouaua_.

Chr i sto , per dar quest'accu fa e q ue-

fta querela: o miferi , & acciecati

huominiichc dcl le cose grandi,non

teneuano conroje délie minime, fa-

Mat»l} ceuano tanto fracafib ; Excolantes

culicem,camelum autem glutiçtes:

E cosa çljiara , che fra rutte le coío

difficili che polfono occorrere al-

rhuomojdifrìcililfimac la cognizio

nediseftelTo» perche le paslioni 5c

inclinazioni proprie >acci«C3no di

tal modo Tinte! Ictto , che non gli

ftnno discerne re il vero dal falso ,

nc i'honesto dal vituperabile » però

 

disse Aristotile neH'Ethica.Dirrìcfle

iudicamusillud esse non rectum, in

quo naturaliser delectamur ,• e no

habbiamo l'essempio di Adarho , st

quale , ancorchc sapessc tanto» e co-

noscessé taftto,per (a setenzia infusa

ch'eranelTanimasuajchecomcsap-

piamo,messeil nome à tutti gli ani-

mali , & à tutte le piante,sccondo la

lor naturamondimcno.non sepp^

all'hora conoscer se (resso j ma si

ainnluppònella yppria paftìone che

haueuacon Eua: similmente Salo-

mone.il quale fu vn Rèdottiflìmo

esapientislimo; che com« narra la

Scritcura , interpretò tant'ennim-

me,dichiaròtjtt problemi,e ragio»

nòdi tâtisegren délia naturajoltre

la cognizione délie cose diuine : t

nondimenovinco cgli non seppe co

noscec se stesso ; ma si offufcò nella

propria pasfìone che teneuacon le

donne : però i tìlososi délia Grecia

confiderando quanto importaua_»

questacognizionedi sc stdio. disle-

no;çh'era sentenzia venuta dal cieio

quclla che staua scritta nel tempio

di Apolline. Homonoscc teipsum :

e lo vediamo per isperienza, poiche

pochi sono qnclli che sanno cono

scer lor stcsíi; c si truouano moisi

dottori, poeti.oraton , dipintori , c

simili; che sanno le lor opère piene

di mille ìmperfezziom', e manca»

menti j e tengono per fermo> che-»

siandlepiubeile, elepiu persette*^

del mondo i e b ia si roano.e cal annia-

noquelledegli ahri ,■ c perche que

sto ? non per altro certo,se non per

che non sanno conoscer lor stesti •

cosi si vede questa martina , m que-

sti Scribi e Fariíei;che per non siper

conoscer lor stesli>eh'crano pieni di

mille vizij & impersczzionij giudi-

cauano per vna gran trafgreflionee

peccato, che gli Apostolt nô si huafr

sino le mani quando mangiauanoa

tauo-



DeWAccusa e disesa degli Apostolì . 447

tsuoIa:E trc disetri notabili io scor- re cum publicanis , & peceatoribus Mur.î.

go in costoro» dentroil Vangelo> il mandiicat & bibit Magister vester t

primo disuperstitione>iIsecondodi e quando si xrouauano á ragionac

auarizia.el terzo d'impietà; disu- con Christo, mormorauano degli

perstizionc diccattesochecrcdeua- Apostoli,ediceuano;Quaredisctpu-

ao,Sc inscgnaua.no; che i cibi tocchi li cui tráígrcdiuntur traditiones (c-

da mani immonde quando si man- niorurn ? òquáto importa vna mala

giauano , hauesiìn fbrzadi coinqui- Jingua: ella ê peggiore diquaîsiuo-

nare le anime degli huominij cho gliaspada: perchi: vna spadanó può

peròartendeuanocongrandtligen- arriuar piu, che à fei palmi;anzi é

ziaàlajjarei piatti »Ic tazze, i vasi.c pcggiore di qualsiuogliadardo: pet

le mani : e qucsto si scorge da quelle che vn dardo non può arriuar pin ,

parole che dicono, Quarc discipuli che ad vnostadio; anzi é pcggiore

cui transgrediuntur traditiones se- di qualsiuogliaarchibuso: perche-»

niorum ì non enim lauant manus vn'arçhibuíò non può arriuar pin ,

suas,'cùm panein manducant:eda_. che à mezzo miglio;anzièptggiore

quelle al tre,che disse Christo; Non di quai siuoglia cannonata : perche

quod intrat in os, coinq ninac homi- vna cannonata non può arriuar più,

nem :dipiu, si scorge il difettodel- cheàscttcmielia ; ma la mala lin-

l'auacizia; imperoche con vna lor gua arriua in Francis» in Spagna, in

palleata tradizione,induceuano i fi- Ger mania,& in ogni parte del mon

gliuo li adosserire le sostanzie,egli do: Sentite Dauid , quelchc dice;

acquisti délie lorfaticheal tempio , Quiddctur tibi,aut quidapponattir Tfiifr

écaU'alcare; per poterie eíTi assorbi- tibi ad linguam dolosam ? che cosa .

sCj&hauerle nelle lor mani; e que- t'importa ,e che cosa ti savnacatti-

sto si scuopre dalle parole che dice ua lingtia ? rispondecgli , Sagittae

Ghristo , Vos autem dicitis, Munits potenti$acuta:,cum carbonibus dc-

quodcûque eftcx me.tibi proderit : solatonjs ; c vn carcasso pieno di

dipiòjsi scorge ildifettodell'iinpíc- dardiacuti,circôdati attorno di tan

tà ; poichecó si fatta tradizione,to- ti carbont acceíì che bruggiano con

glicuanolenecesfitàruturali del vi- esterminio: Qiicstaèladifferenzia

uere,aipadri %c aile mad ri che non fraibuoni,&icattitii; cheicattiui

haueuanocome sofìentarsiie questo stanno sempre con gli occhi apertt

siscuopre dalle parole sosst-guenti , come spioni , à vedere enorare gli

Et non honontìcabi r patrem suum, andamenti,le azzioni,Ia cóuersazio

aut ma trem suam: hor consideratc» ne,e la vita de i buoni ; per potergli

cheippoentoni erano questi: haue calunniarc, dissamare, &accusare>

te voi notati nella vostra città questi Considérât peccatoriustû,&quçrit T/jï.jtf

huomini che si chiamano volponi ? mortisicare eum; ei buoni tengono

che hora vëgono da voi , c mormo- sépre gli occhi chiusi e ritirati, e nó

rano,c dicono maie del taie; c poi si vogliono vedere ne sapere gh anda

parteno da voi , e vanno à ritrouar métiJeazzionUacónersazione.ela

tjl talc,e mormorano e dicono maJe vira de i tristi ; per nó hauersi à scáda

divoi? tali erano questi Scribi>c Fa- IezzarediIoro:Mésiustimeditatur Pr"<M£ï

liscijiquali quando si trouauano à obedientiam jdiccSaIomone:però

tagionar con gli Apostoli, mormo- si suol dire, che i buoni stanno nella

xauanodi Christo,c diccuano;Qua- Juce;Luxomestiusto:ei tristi,n elle Ts-96-

tenc-
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p/ S i- ténèbre; In tenebris ambulant: per

che quelli che stanno nel la lucc, nó

fiossono veder coloro che stáno nel-

e tcnebrejma quelli chç stáno nelle

ténèbre , poflono veder coloro che

stáno nella luce,-sicome occorse.nel-

l'EgittOjin quei tregiorn chefuro-

no iui le ténèbre; che gli hebrei che

stauano nella Juce , nó vcdeuano gli

Egizzij che cosa faceuano > ma gli

Egizzij ch'eranonelle ténèbre, ve-

deuano^osseruauanogli andamé-

ti degli Hebrei : cosi queíti Scribi e

Fansei perche stauano dcntro Je té

nèbre de' peccati, vedcuano & osser

uauanomolco bene leazzioniegli

andamêti degli Apostolue piu voke

gliaccusauano.c querelauano;hora,

pche sueglieuanole spighe del gra-

MaU i 2 10 nel giorno del sabbato ; Ecce di-

scipuli mi faciunt, quod nó licec fa-

ceresabbathis:hora5perchenon di-

giunauano corne i disoepoli di Gio-

Mar- î. uábattîíta ;Quare discipuli Ioannis,

& Phanseorú ieiunant; tui aucé di

scipuli nóieiunant ? & hors,perche

non si lauauano le ma ni quâdo roi-

giauano a tauola; -Quare discipuli

tui transgrcdiútur traditiones fenio

rum ? nonenim lauant manus suas ,

cùm pané manducantj ma gh Apo-

stoli,perche stauano nella luce délia

siraplicità,nó vedeuano>ne oflerua-

nano puncolclor trasgressioni, e le

Joro ippocrisie : è grá cosa certo,che

vn tníto vada sempre notádo,& os-

seruádo i peccati veniali di vn buo-

no;e gli apparischinoper t'inuidia,

tanti peccati morrali : Vncapitano,

quâdo và di notte a riconoscer qual-

chc fortezza.per volergli dar l'aslal

to il giorno segiiéte, guarda sempre

quella parte che piu fiacca, e piu

deboleicosi il tristo, nota sempre i

difetuicci del buono , per poterlo

acct'sare e dihamare/bë dice.S. Pao-

Ca7-4- lo,Qupmodo tune isquisecundura

carnem natus suerat,persequebatuf

eum qui secundum spiritum j ita &

núc : sicorhe Ismaelc ch'era naro se-

condo la naturalezza délia carne»

perseguitaua all'hora Isac ch'era.»

nato secondo la promesTa di Dio }

ccsihora il tristo cl carnale, perse-

guita il buono elospirituale.

Ma vediamo di grazia , q ual'cra

l'intcnto principale di costoro iru

quelf'accusa j poichenó pare verisi-

mile.che personesi graui e sìsti ma

te quali crano questejhauessino vo-

luto partirsi a posta di Gerusalémc

nella Galilea, per dare vna querela

si friuola agli Ápostoli,che nó fi la

uauano le mani quâdo ìnigianano:

Per inrelligczia di queíto palso , ha-

ueteànotare,che Jaloro accusa có-

teneuaduecapi:il primo era,Quare

discipuli tui trásgrediûtur rradnio-

nes scniorum ? el secódo,Non enirn

lauât manus suas,cùm pané mandu-

canP: e turta la forza e i'in'êroloro

era,di voler moitrare> che gli Apo-

stosi disprezzasíìno lé tradizioni dei

scnion;eche però mentassino gasti-

go, corne à disprezzatori dellclcg-

gi:poiche nó dicono, Quare discipu

h tui nó lauant mar.us.cùm panem

máducâtjcótra traditionesscniorú?

ma distingueno, edicono; Qiiare

tt ásgredinntur traditiones seniorû î

nó enim la uát manus,cû pané man-

ducant: corne voleílìnodire, poco

c'importarcbbe chei moi discepoli

nó si lauassino le mani q'undo man

giano;ma c'importa ustai,che réglii

no cosìpococonto délie tradizioni

de i nostri maggiorijsicome per essé

pio:quâdo Adamo mangiò il porno

nel paradiso terrestre; scrrorgrádc

che lui fece, nó su in mSgiar cjl frut

to,il qualepse era buono j mafUjin

preterir il pvecetto di Dioj che perô

il serpétegli dilse, Curprçccpit vo- Gen-ì'

bis Dcus,vtnó comedcreiis Jeomni

hgno
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Iïgnoparadisi ? poichetuttalafor-

zadel fattostauaàquel Prjecepir>e

pocoimportaua al diauolo,che A-

damo haueise mangiaro.ònon má-

giato quel porno ; ma gl'importaua

astai che haueise preterito ijl pcet-

to:Hor à cjsto argométo apparente

dei Farisei io rispondo sottilissima-

méte.edico; chesebcn'évcrò,che

l'intéto lor principale eradi voler

mostrare , che gli Apostoli d isprez-

zassino le tradizioni dei seniorijno

era peròcóscquczia necessaria, quel

la ch'essi faceuanojímperoche quan

do si favn'azzionc positiua contro

rna legge ò pragmatica ; all'hora_>

sìchesi puòargomentare,cuesi sac

ci per dispreggio di quclla leggt- ,

lîcome dirà voa Pragmatica , cho

non si venda» che nonsicompri,

ehe non fi pigli > che non si tenga- ;

c tu scientemente vendi , compri,

pigli,c tieni,all'hora si può far con-

sèquenzia, che tu disprezzi quella-»

leggc;ma quando vna legge e prête

rita negatiuamente, non si può ar

gom en tare per consequenzia, chç_»

sifacci perdispreggio ; ma ancora

per ahre cause: sicome , dirávna_>

legge ; che si paghi tan to, che si va-

da in quel luogo , che si facci quella

cota ; e tu non paghi, non vai, non-,

fai ; non seguita per questo , che tu

disprezzi quella legge j perche può

elsereche lapretenschi per pouer-

tà, per infirmità, c perincomodi-

tà ; cosi la tradizione de i seniori

diceua; che ogn'vno fi lauasselo

mani quando andaua à tauola ; e

gli Apostoli non se le lauauano:

non seguita per questo, ch'essi di-

sprezzassino le tradizioni de i se

niori, perche poteua esscre,ch'el fa-

ceffino per dimenticanza ; ouero,

per fuggircla superstizione de iFa

riscii i quali diccuano,chcla lauan-

da délie mani} gioiuilcalia mondi-

ziadellospiritoj echeicibi tocchi

da mani immonde edinquinaffina

l'animajsicome aceenna Christo in

qlle parole, Non quod intrat in oj,

coinqainathominé,ilchc manjfe-

staméte era vna falsitá,& vnascioc-

ca siipstizionc : Ma dall'altra parte»

côsideratc voi quáta era la bótà , Si

intcgtità degli Apostoli» e quanto

,,pfitto haueuanofatto nellascuola

di Christo; poich'efscdo la legge di

Mosëpiena di tâti precetti cenmo-

niali»morali,e giudizialí, che da Sá

Pietro furono chiamati giogo, p la

lor strcttezza. QLud tétatisDeû,im

ponereiugú super ceruices discipu*

lorúí& ellendo detti Apostoli idio-

ti,c pescatori.-qsli scnbi e farisei lor

emuli & osteruatori , dopò hauer

guardatoe rimiraro minutamente

có gli occhi di Lincco tutta Ja lor vi

ta J c dopò hauer pesate e librate có

la bilancia dell'intelletto distinta-

méte, tut te le lor azzionij e dopò ha .

uer cósiderati con la rifìessione dél

ia memoria ben bene tutti i loro an

daméti,nonseppeno trouarealtro

difetto, ne altro mancaméto} sènó

questo , che non fi lauauano fpclso

le mani quando mangiauano; ch'e-

ra apunto vna fanciulleria : ancora

notorono'vn'altra.cosa , che ncl

giono del sabato sueglicuano le (pi

ghedelgrano dalcampo eleman-

gtauano, ch'era parimente vna pap

pola-ta ben magra :

Ma fateui inázi ò farisci,e ditemi

di grazia; qsta q relâche voi date,p-

che la date cótro tutti i discepoli di

Christo ?Quarediscipuli tui?èpofsi-

bile,chcNicodcmopnncipefra voi

altrijcheGioseppe abArimathia no

bile decurionc, che Lazaro illustre

dj famiglia, che il Regolo cortegia

no di Erode,chc l'Archisinagogo

capo délia sinagoga di Cafarnao,&

al tri discepoli nobili segreti , non si

F f lauasfi-



45° Mercordi Quarto

lauassíno le mani quádo andauano

àtauola ? ò corne dite cofi ingene-

rale,sëza eccettuarnessuno ? Quare

discipuli tui trâsgrediútur traditio-

x nés seniorú ?redete,che qsti pot reb

bono lame tarfi di voi > e dell'ingiu-

ria che gli fate? Ma nô c merauiglia

Ro ma,pc rchc qsto è stile ordinario

del módo,qu,í Ao fi traita de í serui

di Diojdi vncasoparticolare,fare

vna regolageneralejerravnfrate,

vn prête,vna monaca; e subito dico

110, i frati,i preti,Ie monache; senza

hauer rifpetto à veruno;e fanno co-

storo corne fece il Rè Saul quando

intese chc Achimelech sacerdoto

haueua dato del pane à Dauid suo

nimicojeheper vno vecise tutti i sa-

cerdort di quella città ji e qsta è vna

crocecheportano i religiosi, métré

P vno sono incolpati tutti:Adultéra

vn maritatOjfa inginstizia vn giudi-

ce,srauda vn mercatante , fa l'vsura

vn ricco,cafcavnamaritata,ammaz

za vn caualiere; e nô dicono,i mari

tati di qsta città sono adul terij i giu-

dici sono ingiuítij i mercatanti sono

fraudolcti, i ricchi sono vsurarij,le

maritate sono dishoneste, i caualic-

"•risonohomicidiarij; madiconoil

taie, ò la taIe,hàfattocosi; erra víu

frate,ò vn prête; e dicono,i frati,e i

preti h âno fatto cosij ò poueri reli

giosi; lo profetò bé Christo, quádo

Luc- ii disse; Eritisodio omnibus homini-

bus^pternomé meúj&capillusde

capite vestro nó peribit, in par; £ ria

vestra possídcbitis animas vc si ras :

Ionóposso assermare détermi

natam ê t c,sc questa quercla fu fat ta

auanti la preiénziadcgli Apostoii ,

ouero in loro assézia; pche nessuno

Euágclista l'acccna: dirò bê qaesto»

che se la feceno auanti Ialor prescn

7,ia,fi nc rala modestia ela pruden-

zia di eftìApostoIiii quali nó si mot

ieno pû to,nc si difcseno»ne mostro

ronoscgno di alterazione;e se nô la

feceno auanti la lor presenzia, sico-

mc mi par piu credibile ; si nora la

malizia degli accusatori , che corne

niaiedici cercorono di íacerare il

proísimodietro aile spallc:per non

hauerpresenti i loro auuersarij che

rispondeslìno>e glicótradicessino:

MaOio buono , chi potrebbe mai

dire la bontà , 9c integrità di questi

Apostoli ; poich'essendo efli cosi

m ait rat tati da questi scribi,efarisei;

in vece di rcndergli il contracábio ,

cioè maie per maie; glircndeuano

l'oppositojcioè bene per male;atte

soche,sapendo esil di certo, chc que

sti tali chiamauano il lor Maestro ,

amico diBelzebub,-fautore de' pu. 1

blicani,e seduttoreiessendo vna vol

ta dimádati da essoChristo>che co-

sa diceuano costoro del fatto suo ?

Quem dicunt homines, esse filium M<ft.ií

hominis ? non diíTeno, Signoreem"

ti chiamano amico di Bclzebub ,

fau tore de publicani > e scduttorc >

nò:ma disse no , essi ti chiamano

Elia, Geremia, Giouábar ti sis ,& vn

prefeta singolare; Alij loáné Bapti-

stí,alij Eliá > alij Hieremiá, aut vnú

ex prophetiSjdoue si vcde,cheosser

uauano puntualmenre quella rego

la che gli haueua data il Maestro;

Benefacite his qui oder un t vos: MA* $•

Ma vediamo noi il fondarneH-

to di questa vana tradizione, d'on

de nasceua;dico,che nasceua da que

sto > perche Idionella legge si mo-

straua molto amico egcloso délia

mondizia ; poichc commandaua»

che le veste, chei vasi,cheicibi,e

cheicorpi ,fuflinoJimpidi emon-

di:DocebitisfiliosIsracl,vtcaueant Leu- 'f

immunditias, & non morianrur in

sordibus fuis : di piu nasceua , che i

profeti accennauano l'istcsso » sico-

mc si ieggein Esaia;Lauam»ni,mú- IJ4.1'.

di cstotcj& in Dauid, Lauabo inter r/" :

inno-
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innocentes manus mcas;ondeteae te malum cogitanonú vestrarmn :

uano per vna ferma conclufione Leggesi ncIl'Eslòdo.àcapi trent'ot

che l'osieruanzia délia Iegge, con si- to i che Mosé fece dcntro il taberna

sieste aftai nella mondizia » e poli- colo vn vaso>oue si lauauano le ma-

tezza csteriorej ma i miseri &accic- ni e i piedi i saccrdoti,rutto di bron

cati farisei non pcnetrauano , che 20 ; ma perè de i ípecchi délie don-

quelle mondizie este r iori dcl cor- nej atteioche à quel tempo si vsaua-

po signisicauano & alludeuano aile no i specchi di metalio,perche non

mondizie interiori deil'anima ; e eranoancorainuentati qucllidicri

che fia rero > ecco Esaia isteslb che stallo ( oucro pche furono cosi por-

lo dichiara in quel medesimo luo- tati à posta dalle dóne quando fug-

go,doue dice,Lauamini,múdi esto- gironodall'Egitto, perche non ha-"

tcauferte malum cogitationum ve

strarum ab oculis meis ; quiefeite

agere peruersè , discite benefacere;

la vostra lauanda e mondizia dice

Idio, consiste in fuggireimali pen-

sieri.in viuer senza pcccati,& in far

opère buoned'isteísj dice anco Gc-

remia,parládoà Gerusaléme, Lma

à malitia cor tuum Icrusalem,vt sal

ua fias; vsquequo morabuntur in te

cogitationes noxis ? Laua Gerusa-

lemme iltuo cuore dalla tuamali-

zia j e non lasciar dimorare i cattiui

pensieri in tc;e chi non sà, che l'vn-

guentosi applica à quel mébro che

ftà ferito; la malizia propnamente

alberga nel cuor deU'huomo, e pe-

rò al cuore si hà da applicare il ri-

medio délia lauanda spirituale; po-

co gioua al Christiano il digiunare,

il far limosine, l'vdir la Mesla.il di

re orazioni , el macerarsi; se prima

non laua il suo cuore da i peccati, e

dall'iniquità: Laua > laua à malitia

cortuújvt saluussias:Idio cômáda-

uanel Leuitico, che'i vitcllo che si

ûessino à spezzargli per la strada )

Fecit & labrû ameum cú basi sua de

speculis mulierum , quccxcubabSt

in ostio tabernaculi:iodimádo>per

che fece quel vaso di specchi j-e non

d'altro? e perche gli pigliò d*IIc dó

nc?Si risponde prima.che volendo

Idio che i Sacerdoti che osseriuano

isagrifizi giornalmentc su lai tare*

nó haueílìno mancamentoalcuno

ne i lor corpi ; Mosè per maggior

cautela , volsc far quel vaso di spec-

chijacciò venendocíïïà lauarsiiha-

ucflìnopotatoguardarsi quiui.cda

lor stcsli vedere se haueuano alcu-

na Iordizia ; ò bruttezza nella fac-

cia;eiauarsela:e gli haueuapigliati

dalle donne, perche trouandosi al-

rhoraessineldeserto : quellanotte

chevscirono dall'Egitco , ne(Tun_,

huomo haueua hauuto quel pen sic

ro di porrar seco specchi , se non le

donne; Icquali corne íâppiamojsta-

rebbono piu presto senza il pane *

che senza Io specchio: e però hauen

dogli sole le donne, dalle donne gli

Zxo- }t

osseriua i«^ sagrifizio p placare sua pigliò. Si rispóde ancora,c meg! io»

Maestàquadoeraadirata>se gli ca- che4'huomo può vedere, evedesc

1.

uasse la pelle, c si lauafïïnogl'inte-

riori;cosi il buóChristiano hà da ca

uar fuora tutti i peccati dail'anima

sua,co'I ságraméto délia cófessione,

& hà da lauarc il suo cuore có vna

Tera penitezia, da tutti i cattiui pen

prelasua coscienzia corne srà ; ma

non può veder sempre ia sua faccia

corne si truoua ; vede Ja faccia del

corapagno, corne stà > ma non può

vedere la coscienzia di col m corne

si truoua ; Moscdunque feeequd

sien; Lauammi>m údi titoce^aufer. vaso di spccchi,acciò i sacerdoti che

Ff t Ye-

f-
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veniuanoàlauarsi peroffcrire i sa- pmdcnzia; Vedrannoparlar'vno j»

gníìzijipiglialíino essêpio,di guar- vn'hora, e dicouo ch'è vn ciarlone;

dare in quel modo le lor coscienzie parlaráno eíîì tutto vn giorno, c di-

come stauano, e purgarleda i pecca conochc sono psoneeloquenti:hor

ri ; íìcorac guardauanolelor faccie ecco la cecitàdegli hnomini mórla

in ql mctallo picnodi acqua,quan- ni: però disse Chriílo à questi tali,

dosclelauauano;eglihaucuapiglia Qujd vides festucá in oculo frarris ftsaj. 7.

ti dalle dóne: pchesicomelc donne tui, & trabë in oculo tuo nó vides?

sogliono tencre qi spccchi,che fan- vcdi tu il piccol fuscello negli oc-

no assai del naturale;cosieslì doues chi delcompagno , cnon guardi la

íìnoanncttarelelor cosciézie da qi trauelungach haidinanzi:

peccati, ai quali conosceuanoeffer Nella Scrittura io trouo scruta

più inclinati na curaimen te; e però, la lauanda de i piedi,dellc mani.de

Exo. 38 Fecit &labrum œneûcú baíi sua de gli occhi,dcIIc vesti,edi tutto il cor

speculis mulierû> quavexcubabát in po;ma có qualchesignificato:Chri

ostio tabernaculi ; e da qui íì vede-> sto lauòi piedia gli Apostoli ntlla_.

quáto etano ciechi questi scribiefa cena, macó quella lauáda volsedi-

risci i i quali attendeuanoà lauaree rnostrare,che vndici diestì-.eccettuá

ftropicciare le lur mani céto volte il do Giuda> erano mondi di peccato

giorno,e non attendeuanoà lauare momie, ma non di vtnialcjfrome

vna volcapsépre le lor cosciéze da íidichiarò, quancíodisleiQy lotus Joa. ij.

tanti peccati,& ippocrisid guarda est,non indigetnifivt pedcsíaûct,

uanosottilmente chi trasgrediua le scd est inûdus rotus: Pilaro si Jauò le

tradizioni de i scniori, enó guarda maniquádo sentenziòChtistoalla

uano púto la trasgreíîione ch'esfi fa morte,nia cóquella lauáda voise si-

ceuanodei cómádamenti délia leg gnificarcchenóaccósétiuacóJa vo

ge: Et ò quáto si vede hoggi di que- lótà à quellasétézia jfìcome si dichia

sto modo ne i Chnstiani,iquali non rò,quádo disse; Innocésego sû àsá ÌW4/.17

conoscono i lor mácamcti grandie guineiusli hutus: II cieco nato si la-

grostì,e gtiardano 1 difetti piccoli uògliocchi al fonte d; S loe,macó

•delcôpagno.-difendono i loroerro- quella lauáda gli fu signisicato,che

ri có céto ragioni,ccensuranoleim colsâio batteslmoiflituiio da Chri

perfezzioni del proílìmo có mille sto,venma l:huomo ad ester ìllumi-

argomentiiVedranno vestir vno di nato nella veritàdclla fede; sicome

seta,ouero di panno sinoic dicono» acccnò iui S.Giouáni, Vade,laua in IM. j.

ch'èattodisun*rbiaediarrogázia, natatoria SiIoe,quod interpretatuc

vestiráno loro ut argento c d'oro , c Miffus:Gli Hcbrei si lauorono 1 lor

dicono ch'è cosa condecéte,e di de- vestimcntiinázichc Idio venisseà

coro;Vedranno mangiarvnocó rre dargli laleggge,macó quella lauá-

sorcidi cibi,e dicono chesicdato da glifusignificato,chestestînocó-

alla crapola ; mangiaranno csficon tincnti pcr all'hora dalle mo»li » si-

dieci apparecchi di viuâde,edico- corne glidichiarò Mosè,Ne appro- Exe- tî

no checonuieneal gradoloro;Ve- pinquetis vxoribus vestns:Giuduh

<dráno fpêder vno parcamente nel- si lauò da capo à piedi quádo andò

la piazza ,e dicono cheattédcall'â- daOlofcrne , ma con quella lauan-

uarizia}farànoelfiincasavnavica_. davolse significar la vittoriache_*

.raiscriima » e dicono ch'è »uo di doueiuottenerçdclsuonimicoiíî-
S . . "I corne
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lud'io. corne dichiaraiui la scritturajOm- l'huomo cattiuo ,Io dipinse con.»

' nisistacóposirionócxlibidine>.scd le mani immonde;In quorû mani-

cx vi r tu te pendcbat: ma la lauanda bus iniquicates sunt:& Esaia lo flgu

délie mani che faceuano questi scri rò con le mani imbrattate di ságuc

bi e farisci cosi spesso nellatauola, Manus vestrœsanguineplenffsunrî

nó solaincntc non significaua coía cio èadi pcccati:pche nella scrittura

alcunajmadipiu corne habbiamo pilsangueveniua significatoil pec

detta inázi,era supstiziosa; pche di- catoiLibera me deságuinibus De*»

ceuano,chei cibi tocchi da maniim Deusfalutîs mei;

módecoinquina(îïnoranima:Eno Mascntiamodi grazia larisposta

tate,chesicomeiIlauar dclleirani che fa Christo, à questi accusatori,

dicoltoro> non significaua cosaal- Quare& vos cransgredimini man-

cuna.-cosi la cósccrazione délie ma- dacú Dei propter traditioné vestrá?

ni nella scrittura , tienc grádiflimo Ma chcvuol dir Roma,che quádo

íîgnirìcato ; Leggesi neu'Eisodo.à costoro mormororno di Christo

vetinoue;che Idio cónaandòa Mo- appreíso gli Apostoli , e che dissc-

sèjdie nell'vnzioncde ifacerdoti, no;Quare cú publicanis&rpeccato

P sette giorni cótinoui si attédesse ribus máducat,& bibit magister ve

à cósccrarelelor manijSeptédicb' sterrnó si legge.ch'dfi Apoltoh rí-

cósccrabis manus eorû:io dimádo, spódcílino cosa alcuna in fauore di

perche tâti giorni? Rispódo , pche Christoine difendeflino il lor Mae

corne dice S.Girolamo, e Beda,la_. stro,sicomecóuemua? (per quáro si

vera módizia délie mani accompa vede in S. Mattco à capi noue in S.

gnata dall'vnzione, signinça l'inno Marco à capi due,& in S.Lucaà ci

cëzia délia vira accópagnata dalle pi cinque)& hoggi ch'cflì Aposto-

buone opereje per qi sette giorni , li sono accula ti apprcflogli orecchi

vêgono significati turti gli anni che di Christo,Chrilto nspóde p la par

puoviuer rhuomo,cótenuti inset- teloro,eg!i diréde valorosaméteî

te età;infànzia,puerizia, adoloscen Rispódo.che quádo qste gêti mor-

zia,giouétù,virilità,vecchiaia,ede- mororonodi Christo có gli Aposto

crepità; & Idio voltdo dar'adinten li,mormororono di tal modo, clic

dere,chei sacerdotiche haueuano fuiono vditidagli orecchi di cíîo

ad applicarsi al suo culto & al suo Christo;secondo dicono iui gli Euá

alrareidouessino viuere innocente- gelisti: At Icsusaudiciis,ait;nonest

mentc,e far buone opère tuttoilté opus valcntibus Medicus, sed malc

podella lor viraj messe l'vnzionc-» habétibus,eperò hauendogli vditi

apunto p sette giorni: <jndr Daurd> il Signore con gli orecchi proprij,

descriucdoil hieroglifico dcll'huo nó cóucniuach'elTì Apostoli mettes

modabene;lo dipinse cen lemani sinoqui la bocca,e rispódessinoip-

Pfal.i$ nette;e col cuor módo,-Innocés ma che essédo cgli il maestro, c caiiíay

nibus,& mûdo corde j e Salomone sua.toccaua a lui parlare, e rispóde-

nella Cática , k> figurò con le mani re:di più, gli Apostoli nó poteuano

che gocciolauano inirraicio è,buo- saper pl'appûto l.i difesa di quel la

Can. $. neoperc jMaiiLismex stillauerunt causa; cioèj pche il Signore volesse

Myrrhá:pchesicomc la mirra rcsi mágiarecoi peccaton e coi pubhca

ste alla putredinc,cosi le buone ope ni;sicomela sapeua eflo Christo»

reresistono al diauqlo: E Dauid che ladich iarò.eperóprudéiemê-

quádo delcriffe il hieroglifico del- te tacquero, e nó risposeno cosa al-

Fí' 3 cuna;

Vsd.ii

Ifá. 1 .

Ts.se-

Mar. 1,

Mat.
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cunajma quádo hoggi fatono accu rentaie giusto giudice, a pmiar co -

sari efli Apoltoli furono accusaci lorocherhauesfinoosseruata; hor

che nó vi erano pfen tijsccódo appa q (ta cra quella Jeggechc trasgtedi

risce nel fìnc di qsto Vágelo,chc an uano qsti scribì,c fariscijattcsochc,

doronoàritrouarChristo>&àdir- haacuano fatta vna'tradizione as-

gli la mormorazione deifarisei; sai empiajcó^a qualepsuadeaanoa

Túcacccdétcsdisdpuli ci*,dixcrút i h'gnuoli,chcorTerissinoi lordana

eiiseis ^apharisçiaudito verbo hoc ri,esostázic,al sagro répio»echcdi

scádalizatisût.'onde toccauaàChri q Ile poi nópoteísino disporne pcr

stocorrie maestro parlarc per parte le nécessita dei padriíe délie madri;

Joro,e difendergli bene;sicome gli pchesarebbe statosagrilegio:ccosi

difesegagliardamente:Qaare ôç^ veniuanoàconculcaréil pecttodi-

vos transgredimini mandatû Dei uino3chc voleuajche i figliuoliho-

propter traditionem vestram ? norassinOj& aiucassinoi torpadri ,

Grácura> e grádiligêzia sogliono ele lor madri;e ciofaceuano>pvtil

metter gli huomini neU'osleruázia lorojpche qi denarijC qlle robbeca

dellc leggi dei módoima poca cura pitauanonelle lor mani per mezzo

c poco pesiero tegono neU'osseruá- de i sagrifizij > e délie oblazionidel

zia délia legge di Dio : diede suaw tépioicssendochela maggiorparre

Maestàagh hebreipmano dfMo- di essi erano Sacerdoti:c qsto e qllo

Se la legge scrittaja quai cótencua chc vuoidirChriítoin que parole,

il decalcgo de i precettije questa nó Quare & vos trasgredimini máda-

la diede ad Abramo, ne ad Isac, ne tû Dei jfpter tradizionc testrá î c

à Giacop,ne agli altri patriarchi,-p- q. si nota la gran prudenzia>esapié

chc corne dice Ireneo,non bisogna zia dei Signoreichenonsolamcntç

ua i essendo chequelli la teneuano gli rcdarguiscccóristeff» armidel

scruta dentro ai lor cuori,c Toiser le tradizioni,con lequaliessihaue-

uauano e custodiuano con molta di uano qrelati gli Apostolwma di piu

ligcnzia; la diede si beneai lor fi- gli sbatte»ègfi mette per terra:per-

gliuoli,pcheqTti erano mondani>c che la tradizionc de iseniori nel la-

poco oucruâti de i peetti délia natu uar lc mani,era vana e superstizio-

ra,che però volse darla nellc tauoie sa,secondo la loro intelligenzia ; e

Exo. 31 dipictra>escrittacolsuo dito;Dc- la tradizionc ch'cslihaueuanofatra

dit dominus Moisi duas tabulas te- de i figliuoli, cra empta e crudele:

stimonijlapideas , scriptas digiro dipiu,la trasgrcssionedegli Aposto

Dejtnelle pietre,pche intendeffino li,nel senso rctto versaua circa le»/

che qi peetti haueuano ad esierscr tradizioni deimaggiori» ela tra-

mi,stabili>e ppetuij escritra col suo sgrcssionjloro,versaua immediata-

dito,acciò hauessinoad osseruargli mente contro il precetto diuino: ò

con amorce con diligézia;e di più, forza dellc parole di Christo : ben

non volse metterui il suo nome di disse la sposa nella Cática,Labia ci* Çan-S-

Iciou i,ch' era nome di Dio grande lilia distillantia mirrhá primam-.le

& inefïàbiIe;nemenoil nome di A labradelmiosposo,sono tanti fìori

donai,ch'era nome di Dio Srgnore gigliati che diftillano vna mura ec

mail nome di £Ioim> ch'era nome cellentc:douetesaperc>chelamir-

di Dio giudiccj acciò intendessino> ra hà tre £p tic ti ,e amara al gusio,

ch'egli sarebbe stato scuero giudice pserua dalla corruzzione , & ama-

à gaíti ga r coloro che Thaueslino p- rçz za i ve rm ini jcosi le parole che-»



Dell*accusa edtfesa degli Apostoli, 455

deui punto:&hoggi chet senti toc-

carc questi tuoi discepoli.non Ibla-

mctcgli difendi có riparare il col-

po che gli vien dato; ma di piu,feri

sci qlli che cercano di dargti : c con

giusta ragione ti aslbmigliasci ad

.TÏcironohoggi dalla boccadiChri Ponemeiuxtate,& cuiussuis ma- i0\, t~.

sco furono riprensiue délia mala co nus pugnet cótra mejben disse Da-

scienzia di questi farisci;-, conscruo- uid , Sub vmbra alatú tuarú $tegc <pra^ l $

xono la santa legge.dalla falsa intel me , à facie impiorú q. me afrlixe-

ligenzia délie lor tradizioni;& an- rú t:eri pur aile voire ingiuriato,be

nullorono le querele degli accusa- scémiaco,& infamatOic nó ti difen

tori,datecontroi suoi Apostoli :e

ben fi vedc,ch'el Stgnore vuolse ri

scaldarsi in disefa di questi discepo-

lijperche qaádo lui fu accusato da í

giudei appresso Pi lato, che s'era vo

lato far Rè délia Giudeaichehaue-

ua fouuertite le genti dal cultodel- vnachioccia , che difendëuai suoi

la legge e che haueua persuaso che pulcini;Quêadmodû gallinacógre Míí. tf

non si desse il cributo à Cesare;non gac pullos suos sub alas.perche sico

parlò,ne si disesc puntoi& hoggi p me qsc'vccello,è vn'animal mansue

""' * " ' " toe piaceuole, ma quádo vcdc toc

careisuoi palcini dal nibio>òdal

falcortej subito gli raccoglie sotto

l'ale,si alza,si ergcserisce col becco

gli auuersarij,e gli difeode valoro- '

umcnce,cosi tuessendo tuttobeni

gnoemansueto, Discite à me, quia ftf^. n

mitissû &humtlis corde: vedendo

cheqsci tuoi diícepoli eranooffesi

dalle maie lingue, gli raccogli sot

to l'ale.della tua protezzioneigli di

sendi valoreíàmente.rinruzzi Ic ac

cuse degli auuersarij, e gl 'imprope

ri i lor mancamenti s Quare & vos

trásgredimini mandatúDei jppter

tradicionê,vestrá?c perdue ragioni

il Signosc volsc far qsca difesa in fa

uort degli Apostolnprima, pcr di-

mostrare ch'era ^ptetcore & auuo-

catoparticolare délie personescnv

plici e buone.-quali erano qsthe che

volêcíeri pigliaua à difender le lor

parti: sicome disse Da uid , Adiutor py. 1 1 j.

eorú,& jptcctor corû esc- sccondo,

perdimoitrare ch'era natural dise

fore dell» vcricà, e che métré i suoi

diícepoli non errauano,anzi faceua

no bene à non osseruare quel la va-

na tradizione,e supeistiziosa intel-

ligêzia ; contieniua ancora che gli

difendeflfe dalle querele degli accu

suoriiedaqi Prelati hanno ad im

Ff 4 para-

qsti Aposcoli,parla e risponde valo

rosamente.periscgnarci.chc le eau

sedel nostro ^pífimojdobbiamodi

fenderle 3c aiutarle con tutte le no

sire forze; ma l'ingiurie , e le ossese

rf>prie , dobíamo uipportarle , ela.

seiarle nelle mani di Dio:sicoinebc

dice S- Paolo, Nó vos metipsos de-

fendentes/ed date locú irijfcriptû

esc cmm.míht vindicta , & ego rc-

tribuàjn'habbiamoressépio di Mo

sèidel quale hauendo mormorato

il fr itello,e la forella nel defe rto ;

quell'liuomo non parlò,ne si difese

pú:o;&Idio subito pigliòla sua eau

sa,eldireseconmolco honore,e có

gran scornode i mormoratori:vn'

altroesscmpio habbiamodi Abra-

mo,aIqualchauédo Faraonecolra

Sara sua moglie , & introdutxola-.

nel suo palazzo; eiT>> non fece veru

na resisiezia, ne difesa, ma tacque:

& Idio subito pigliò le sue parti,c-»

flagellòFaraonecon tutta la/uaca

sa f.icé'logli ristituirSaraillcsa&in

tattajNolitctâgere Christos meos

& in jirophetis meis nolite mali-

Zac- x. gnari:Qui tetigerit vos, tangítpu-

pillamoculi mei:

OSignormio , fia pur benedetta

la tua bocca,poiche có táto zelo di

fendi i tuoi scguacijben disse Giob,
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parare due documëti:il primo^che

quádo gli vengono accusati agli o-

xecchi i lor sudditi,dicosc fnuolc e

kggiere; debbono aspramente ri-

prendcr coloro che gli accusano: el

sccondo,che quádo veggono che al

tri vannoinuestigádo & osseruan-

doi fattidel ^pflìmo^ non mirano

t joçú) errori; debbono rinfacciar-

gli 1 lor difctti e mancamenti , per

oppilargli le bocche con vergogna

e con opprobrio:

Et à dirne i! ucro» non fi truoua_>

strada,De mezzo piunpportunoad

otmrarle bocche di qlhche noglio

no riprenderc i peccati di altnjquâ

to improuerargli i peccati lor pro-

prij:andate,e leggeteil secondode

Rc àcapi undici,che trouarete:che

quando il Rc Dauid diede ordine

perlettcrc.al capitâ Gioab, il quai

staua accápato có l'efsercko>ehe h

cesse morire 'vriajaccò cosi non si

scoprisl'e l'adulteriodi Betsabea-. ;

Gioab p ubedirlo,meíîe uno squa-

. dronede suoi soldati,ecóessi Vria,

àcombatterla muragha da quella

parte,oue erano i nimici sorti (firai

di modo checombattendo,restor-

no tutti morti,& Vria con eííìj on

de subito il capitanospedi un posti

glioncal Rc, àdirgli tutto il succès

soiordinádogli che se pcrauucntu-

ra vedcua ch'cl Ré iî al terassc,& an

dasse in colexa, p la pdira di tari sol

datuincolpádo Gioab, òl'esserciroî

che subito egh soggiungcssee dices

se, chcancora Vnaera stato am-

x, I^j. mazzatoj Si eú vidcris indignari >

I i. &dixerit >quarc accessistis ad mu-

rú.vt prarliaremini.'dices , etiáser-

uus tirjs Vrias hxtheus ôccubuit:

Diobuono.chc rilieuo,òcheaggra

uio,poteua fare in qsto caso; il dire

ch'crano morti mille soldati &vno

ò dire ch'crano morti mille soldati

íblaméte?qll'vno ró discolpaua, ne

lncolpaua,il satto di qlta rotta, ma

sape te voi , pchc Gioab disse à qu el

modo ? pchc voleua otturar Ja boc-

Ca al Rè Oauid,che nó parlasse; es-

sendo che Vria erafìaio satto mo

rire psuootdinecóseqtientemcnte

p eflo erano morti tâti:ecol ricor-

dargli il suo pcccato,veniua à torgli

l'occasionedi riprcderlui,e fessera

to : c cosi succefie, poiche nó cosi p-

sto hebbe finitoilnunziodi dirglt

ch'era morto Vriajçh'el Rè senten-

dosi punger la coscienzia, rispose_>

cortesemente;direà Gioab, che nó

fiaffligga diqstarottahauura, per

che i successi délia guerra sonova-

rij,-& hoggi si perde vna bartaglfaj

é dimani si guadagna vn'altra ; Nó i. j^.

tefrágatistares,vari' est enimeué n.

tusbelli; núchúc, nunc illúconsu-

mit gladi'irt'habbiamo vn'altra cs-

sépio nel Gencsi , àcapi 38. doue si •

legge che quádo Tamar rimase ve

doua p la morte di Onan suo mari-

toj hauédogli promeíso Giuda suo

suocero,che quádo sarebbecresciti-

to Sela,I'altro íuo figliolojghe l'ha

rebbe dato p marito,aspettò costei

qltépo,evcdêdo ch'el suoeeronó

adepiua la ^pmessajvn giorno si spo

gliò délie veste vedouíli ,csiornò

in habiro meretricio; ecopertost

molto beneil vóltochenó fusse co

nosciuta, si pose al capo d'vna stra-

da d'onde sapeua chedouetia passa-

rc qsto suo suocero,il qualeeílendo

capitato colà,c vedédola:credendo

che fussa vna merctrice,cercò di co

noscerlacarnalméreîmadimandá-

do essa che cofa voleua dargli per

mercede;(sccondo l'vso délie merc

trici )colui gli finesse vn capretto

délia sua greggia: & ella si contetò,

macópattochegli|lasciasseger pe-

gnoranello,il braccialctto , elba-

stonc suo pastorale; &hauédoglieli

lasciati e conosciutala carnalm été,

restô grauida di lui, e partitosi qn-

di p mádargli il capretto , il melso

nó la ritrouò;pchc subito s'era riti-

rata
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rata incasa sua:edcpòalcuni mefi. to !c parole di essa Jegge; Maledi- Deu.17

cominciò ad apparu gonrìo 1] ven- clus,quinópmanct inscrmonibus

tre;onde qi di casa l'acctisorono al Jcgis huiusrdi piu, era empia; pche

fuo suocero,il qualeaji'hora cra giu côrradiccua alla ratura istefsaiattc-

ttn. jS dice del popolo; Fornicata cít 1 ha soche la natura inclina benignamc

mar nucus tua,& videuir vterusil- tcciaschcdû huomo,àriccnoscere

Inisintumescerejdoue Giudaordi- il padree lamadre;adamargli.8£~

nò,clie fusse bruggiata;che taie era à rauoiugli in ogni nécessita, che-»

la pena'che íî daua a ql têpoalle sor però insino agli animali ce ne dáno

Gen- 38 nicanc,& aile adultère; Producite J'essépiordi piu era ippocrira: pche

eájVtcóburaruiiina Ici subito pop- sotto lacopertadeIcultodiuino,ap

pilar la bocca al suocero,gh mandò plicauano qlle sostázieedenari de i

ad appresétare l'anello , il bracóa- fìgliuoli al tépio;diccdo,che gioua

Gen. 38 letto,elbaílone ,-Devirocuius hxc uanospiritualmente ai padn&al-

íunt, côcepiicognoscccuuis; fit an- le mádri:e finalmëtc,era intereíla-

nullus,& armiUa, & baculus; doue ta.pchc tuttoil finebatrcua3cheql-

visti i segni Giuda,e ricordatoíî del le lobbe e denari venisîìno ncllc lor

suo primo errorc,innóhauerla da- mani p viadeiraltare.edcisagrifi

ta p moglieà Sclasuofigliuolo.fi- zij;dei quali,eísieranoministriç^

corne gli haueua jpmesso ; e del se- partccïpi; epcró-il Signore giusta-

códo errore,dell'incerto,se bé com métc gli chiama trasgresson,ippo-

melso ignoráteméte:nó folamente criti>cciechi;sicome lî séte dal silo

riuocò la sétézia délia morte,madi deU'Euangeloitrasgressori, poiche

piu la chiamò piu buona,e piu gin- violauano ilpcetto del decalogo,

Gen. }$ rta di luiil'ustior meelt, tjanótra- cómádatoaitìgliuolicótátopmio,

didi cá iela rilio meo :cccoduquc, étáta pena:Ipocriti >pche mostra-

comeil rinfacciar i ^prij peccati à uanoosseruázia délie tradizioni de

qlli che vogliono improucrareidi imaggiori, ezelocótro i trasgres-

íctti dcgli alttijè vniconmedioad son di qlle:eciechi pcheintédeua-

otturargli la bocca» sicomcfàChri noeó mal sensoleícritture sacre.*

sto a qiu Fansei:Quare 8c vos trans dicédo,chei cibi maneggiatt da ma

gredimini mádatû Dei ,ppter tradi ni immódecoinqnauano Icanime

Iioné vestrá.'nâ Deusdixit, honora Esaiadifleqíte trecosepútualmcta

pacrë,& matréi Vosantc dicitis.q,. parládodi qsta gête; Dereliquerút jrAt j.

cúqucdixeritpatri,vel matri; Mu- dominú,blaíphcmaueruntsáctum

nui quodeumque est ex me, tibi Israel,abalienatisút rctrorsumiin

prodent & non hononfkabit pa- quáto trasgreslori délia leggc,Dcre

trem suum, aut matrem siiarru : hqiieriit dominújin quáro ìppocri-

Quattro disctti notabili lotruo- ti apparéti,Blasphematicrút sanctú

uoiche haucua adosso qsta farisai- Israël,& in quáto ciechi d'intellct-

ca tradizioneiera sagrjlega,era cm to,Abalienatisuntretrorsunv.Ins5

piaiera ippocnta,&era intereíîataj ma,eranocostoro táti cani,táte vol

torna da capo:era fagnlega, perche pi>e táte talpe ,• cani nclla trasgres-

violaua immediatamente il primo sionede i pcetti.volpi nell'apparen.

peetto dcllasecôda rauoladelIa;sá- zia deirippocrisia.-etalpe.nellace-.-

ta legge } e non si ricordauano ,cho cità délia mête:Main che modo, e

Mosè haueua lasciata la malcdiz- p qualcausa,i figlmoli debbono ho

zione à coloro che alterauano pû> norarc i lor padn e lc lor madri ; e

per-
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perche la leggegli csidannana alla

pena délia morte quâdo faceuano

ilócrariododiremoncl secódo ra-

gionarnentojin tanto pigliamo tìa-

to,eriposiamoci.

Seconda Ragionamento-

TVtti qlli chc hárto la vista ottu-

sa,e debole sogliono tener sem

pre gli occhiali auáti gli occh;p po-

tervedereediíccrnerebene gliog

getti chedinázisegliappresétano :

Cosi i Christiani,chepnarurasono

fragili jdebbono tener sëpre auanti

gli occhicome occhiali i peetti di-

uini , p poter diícernere bene qllo

che'hano à sare>&osseruare>queIlo

DtH.it cslC háno à fuggire, & abbracciare;

lo dìlíe bé Mose, al suo populo ; E-

rút verbahxc, q ego peipio tibi ho

die in corde tuoi&ligabis ea quasi

Tf Il8 signú:crútq;&mouebûturintcro-

culos fuos:e Dauid diccua > Túc nó

cófundar, cu pspexero in omnibus

midatistuis.el peimo peetto che-»

senise Idiocó le suc mani nella se-

Cxo.ie. Coda tauoía deila leggc,fu qsto ; di

honorarc il padrc.e la madre;Ho-

norapatre tuûioc matré tuj:vtsisló

gatuus sup i«:irá,quádominus Deus

tuusdabu ubi:e per tre cause, volfe

sua Maestà cómádarío cosi espres-

saméte;prima,p dimostrare ch'eíso

era stato qllo che haueua ilti tuito il

mat rimonio del principio del mo

do in psona di Adamo & Eua den

tro il paradiso terrestre: dalqual

matrimonio,doueua venire lage-

nerazione & educazione de i figlio

lie pcôsequézia,Ia relaziônatura-

ledeU'amoredel padre vers) il fi-

gliuolojcdeU'honore dïI figliuolo

Gen.l. verso il padrejehe peròairiioradis

se,Crescue,& multiplicamini & rc

plete terrá:sccôdo,p dar ad intede

rc,che sicome i figliuoli erano tenu

ti dihonorarein qsta vitai lorpa-

dricorporali ;coii maggiormente

erano teuuti di honorarc e riucrire

ciso Idiojch'cra lo creatorc e padre

spirituaIe;Núquidnóipse estpater jjg^ ,z

tuus?qui possedit te secit,& creauit

te.'però lamétádosi vna volta p boc

ca di Malachia , del poco honore^

che gli rédeuano gli huomini suoi Jifali.

figliuoli;disse,FiIius honorât patré

& leruus dominû fiiu; si ergo parer

egosújvbiest hohormèus.'E terzo

p dimostrarcch'eísoancora era pa

dre di vn figliuol naruraleccósostá

ziale>ch'è il Verbo ecernoi dal qua

le era honorato'sômamétc;Egoho jfoa.S.

norifìco patré meú,&q placitasúc

eiifacio séper:Ec à dirne il vero,cin

que sproni particolari debbono

muouere , & indurre i figliuoli ; ad

honorarc, vbedire, eriuerireiloc

padri i e le Ior madri;il primo , é il

peetto diuino che glielo cómanda,

cosinel;nuouo, corne nel vecchio

testaméto:e se lcleggi fatte daí prí-

cipi terrcni.végono osleruate, & es

seguite dagli huomini có táto timo

ree riuerézia: quáto maggiorméte

haráad efser'osseruare, &esscguite

le leggi ordínatc dal grade Idio ? e

chi puòdir mai di quáta forza sia

il peetto diuino íricordaceui puro

del padre Abramo : haueua costui

vn figliuol solo,amaro &ímpctra-

to có titi priegh i,& horazioni ; al.

Ieuato,cre(ciuto,e facto g ià grande

di etàje pche Idio gli dice,che lo cô

4uceua sopra d'vn móte.e ^ui l'am

mazzi in sagrifizioj Toile hliû tuú Gen*ix>

vnigenitú quédiligis Isaac, & vade

in terra visionis atq; ibi offtres cû

in holocaustú sup vníî montiú que

uonstrauero tibi ; subito Abramo

correà mettereinestècuzioneqsto

cómâdamcntoi ò che vbidiéza : era

pur q! figliuolo vnico ad Abramo:

che sc n'naiielse haiuiti dieci,ò dodt

ci corne Giacop,n5 sarebbe stara tâ

ta la merauigliaidoueua pur quel fi

gli'jolo ester 'veciso col fcrro:che se

hauesse hatiuto à vederlo per schia-

uo,sicome fu vcdutoGioseppe, nô

sa-
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sirebbe stato tâto gráde il casojha- deldecalogostiaMaestàvolsemet-

uetia pur ql figliuolo ad ester'veci- tereil pinio/enô in qstodi honora

so per le sue manúche se hauessc ha re iJ padre c la madre ; per dimo-

uuto à morire per mano di altri co strarci>quáto gli só cari qi figliuol i

me Assalonjnó sarebbe (lato tanto chehonorano i lorpadri >elé lor

gráde il dolore; e pur Abramo s'e- madrije quanto gli dispiacciono q-

rappararoad esseguirognicosapú glialtri,cne fannoilcôtrario;leg-

tualméte;epcheqsto?perchc vede- gesi ncl Genefi, che Sem figliuolo

ua,ch'el cômâdaualdio :.U secódo di Noè,per hauer honorato suo pa

sprone,chedeuemuouerei figliuo drejecoperrolocólacoppa, quádo

li á riuerire i ìor padri c le lor ma- staua scoperto neJ sóno; visse scicen

dri;è il pmio, e la pena, ch'Idto gli ce anni:& Isacper hauer honoraío

jpponenellalcrirtura.-ilpmiodice, Abramo suo padre, e Sara suama-

Honorapatrê tuú,& matré tuá, vt drejvissecentoottát'annijeGiacop

sis lógœuus sup terrájela pena dice, per ester stato vbidiente e riucren-

£*<>• 10 Qui malçdixerit patri suo, vcl ma- te ad Isac suo padre, & à Rebecca-.

Exo.ti' tnsua;,mortemoriatur:enotatt-i, sua madreivisse cento^quarátasette

che questo premio di vrta , non so- anniSe Gioscppc, per hauer nueri-

lamente s'intende délia vita tem- to esostentato Giacopsuo padroi

poralc;maancoradclla vitaecer- visse cento,edieciannije Tobiuolo

na:c questa pena di morte , noru per esscrsi mostrato vbidiente à To

solamcnies'intédedella morte cor bia suo padre, & ad Anna sua ma-

porale,maahcora délia morte eter dreiviffenouáca noue anni: AI con

na'.dice , Morte moriaturj pcheal- trario Assalóne per esser stato disu

J'hora la morte è piu acerbae cru- bidiente>&irriucrenteàDauid suo

da,quâdoristromento é piuactiuo padre ; morse nelfiorc degli anni

e piu penoíòiassai piu acerbo, è mo suoi,e péri di morte violenta : e pé

rir có vn coltello al fiáccche non e rò,Fih honora patrçm tuû , & ma- £^0,4©^
morireinvnfiumcassogatodaU'ac trem tná,vt sis lógçuus super terra: ~J

qua;Assai più acerbo c morircó vn II terzo sprone.chcdeue muoucre

lacáoalcol(o,cbenóèrnorircó vn i figliuoli ad honorarei lor padri»

coltello al fìáco; AlTaipiù acerboè c le lormadri,éressèmpiochehan

ïnorir lapidato coi sassi , che non è no dinázijleggesi nel terzo de Rè ,

morircon vn laccioalcolloj Assai che quádo Iktsabeaandòpparlare fc

più acerboèmorire invn rogodi al Re Salomonesuo rìgliuolojsubi

fuocojchenóèmorir lapidato coi toql Rè gli vsrìïcôtro, gli face una

sasiï,-Assai piu acerbo eraor trapàs- ^pfondariuerenziajela messcáse-

sato in vn palo, che nóè morire in dere alla sua destra;Surrexit Rexin }»Rt£l

vn rogo di fuocoì hor se Idio dice , occursû eius,adorauitq>eá, & sedic

chevn figliuol disubidiente muoia ad dcxtexáeiusrdi piu, leggesi che

cól'istromcnto délia morte jenó si Christo Signpr nostro honorò Ma

truoua pena piu gráde dc-lla morte riasua madre^nvitajin morte,cj

per ester cosa tcrribihssimajadúqi dopòmortesin vita,quádoseg!i mo

vhoIc che debba morire có ognisor strò sépre vbidiente & oísequioso ;

tcdimorte:cioè,cô acqua,concol- Venit Nazareth, &erat siibdirusiì Luc- z.

tello,có lacçiOjCÔ piètre: có fuoeo, lisiondc aile sue pghiere fece ql mi

e cópalo:ma dall'ahra parte consi racolo in Cana,di cóuertit l'acqua

derateche in nessun'altro preectto in vinojin morte quádo pédédo in

cro-
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crocelaraccómádòcaldaméceà S. dio pessidopò chesóscpòltfj evh?

Giouá.Ecce mater tua:cdopò mor l'essépionaturalcdegli animali» sc-

l0Jtïc, tcjquádorisisscitatodalmonumcto códoscriue S.Ambrosionell'Efsa-

jùbito andòà visitarlac cósolarla; mcrone:eIcóferina Epifanio,eCas

II quarto sprone, che deue muoue- siodoro,-che i siglioli dclle Cicogne

re i figliuoli ad honorare i lor pa- quádo veggoao i lor padri e le lor

dri, c le lor madri,è l'obligo cho madri che sono totalmcte íuecchia

glihánoíesscdoclie daqlli hánori ti e spétiati,chenó possonopiu vo»

ceuute trecosed'essere, l'educazio- lare e jpcacciarsi il vitto; essi gli fan

ne»e l'istruzzione ; l'esscre , poichc no riposaredétroainidij,c ijui gli

da essi sono statigenerati,eséza essi portanoogni giorno damangiarc

nósarcbbono nati al módo:l'educa abódáteinêre; e gh riscaldanocó le

ïionejpoiclie da essi sono stati allat lor piume:e poi p dargli spasso e ri-

iatiiallcuati,vestiti,cnodriticó tá- creazione, quádo il cielo é sereno,

tcfariche,edispédij:e l'istruzzione vn sigliuolo si pone alla destra dcl

poichc daessi sono stati addottrina padre ó délia madre,& vn'altro al- -

n,ammoniri,&istruttineicostumi la sinistraiemettédolealediqiliso

morali,enella vitachnstianajondc pral'ale loro,gliportanoàpiacere

Aristotile,ancorchegétilejsoleua_. praria,cógrâmerauiglla di chilo

dire;Dijs,& parctibus nó possumas ~ vede:hor se cjfti atti di beniuolczia»

■ xqualia retribucrc:&inquátohan glifànogli vcceili irrazionali; che

no riceuutol'essere, só tenuti diho háno à fare gli huomini , che tcgo-

Eccl.j. norargli,eriuerirgli;sicomedico nolaragionejel'intelletto.'e para

]'£ccle(îastico, Honora patrë tuû > colarmëteichristiani , che háno il

&gcmitus matris tu* ne obliuisca- battefimo e la legge di Christo? o

risimeméto quoniá nisi p illos na- però,Fili honora patré tuû, & ma- £xq. ia

tus nó fuisses: ín quáto hanno rice tré tuá,vt sic lôgeuus sup terrá:Qú

uuta tfiducazione, só tenuti di scr- vuol vedere i porcameti di vn buô

uirglij&aiutargli nella lor vecchia padre verso il figlíuoIo,ei pommé

EccL 3. Mfficome dice l'isicsso Ecclçsiasti- ti di vn buô sigliuolo verso il padre

cojFilisuscipesenectá parris cui , & leggala vitadi Giacop, edi Giosep

nó cótrisres euri in vita illius: Et in pc; Giacop amò Gioseppe piu d'o-

quátoháno riceuuta l'istruzzione; gni altro suo sigliuolo > p la bóu &

t sô tenuti diobedirgli ,ecótctargli integrità sua» Israël diligebat Io- Cên» }7

Epb.C. prótamétcjslcomedice S. Paolo , sephsupoés fiIiossuos:e/soloface-

Filij obedite parctibus vestris in do ua andar bé\vestito>& ornatojFecit

minojhocenim iusiuest :II quinto ei tunicápolymitá:esso lo ripréde-

, & vltimo sprone,chedeue muoHe- uajquádonasceuaroccasionejlncre

re i figliuoli ad honorare i lor pa- pauit cû pater suus: esso lo piáse sc-

dri e ie lor madri , e l'inclinazione za fine>quádo intese ch'era mono;

dc/lanatura.essédoche/a simpatia Indut9e(tcilicio,IugêsfiIiû suû muì

dcl ságticjeccita naturalmétei cuo- to tépore:csso io benedisse có mol

ri di essi sigliuoli à portar riuerëzia te benedizzioni , & imprecazionij

ai padricomeà maggiori, &ada- Filius accresccns Ioseph , silius ac- Cou49>

margli,come à beneíàrtori; anzi l'i crescens ôc decorusaspeetu : & esso

scessa natura gl'inuita ad accarez- glilasciò vna parte piuche aglijal-

zargli métré iòuo in qsta vira,àpià tri fratelli , nel testamento; Dp

gergli quádo só morti,& àpgari- tibi partem vnam extra sratres

tuos
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tnos, quátuli de manu Amorrhii pmio dclla vita lunga, e degli anni

in gladio,& arcu meo ; Airincótro, jphíTìic nó degli honori,e dcllc rie-

GioseppefusépraobcdicnteàGia- chczze:di piu quád'vno riccuequal

cop; Kesponditei,pristosum:eiTo che benefìcio da altri , echesegH

lofece códurrc nell'Egitto có táto mostragrato;merita,che áll'istcís©

honor.e,e pompa, Annuntiatepatri beneficio p cógruëzia glisiacóser-

nico vniuersá gloriámeá.&adduci uato,ecorermato; il íìgliuolo rice-

te eum ad me: eíío gli vsci incótro à ue dal padre e dalla madre il bencra

riceuerlo,insinoà Geflen Iúctolo- ciodella vitacorporalcpche p eíïï

seph currunio^aseenditobuiapatri nasceal módo,adunq; moítrandoli

suo:efìo loregalò,c sostétòcó tutta gratoàquelli.l istesso beneficio gli

la casa sua métré visse j Alebatcos, deueesserda Diocóseruato,ecôfer,

omnëqtiedomú patrissui prarbens mato: di piùnoisappiamo, ch'elp-

cibaria fingulis,csso l'andò à visita» miop giusta ragionedeuecorriípó

re quádo staua ammalaro; Assúptis dere al merito ; c però íìcomc i ù-

duobusfilijs Manassc,& Ephraim, gliuoliche honoranoi padri , ele_»

ire perrexit:elio lo piáscamaramé- madri,chc gli vbediscono>gli seruc

te,quá(.ln moiscjRuit superfacicm no, egliaiutano nelle neceslitàjso-

patris rlés,& deoículás eú: & eálo lo no causa di fargli viuer quakhe té-

sepelli cóniolta pópa.nella valledi poin qsto módo.pl'allegrezzacc»

Mábre; Célébrâtes exequiasplactu tétoche ghdánoj Fihus íàpiéslçdfi

magnoarq; vehementi ,scpelieriìt cat Patré:diccSalomone:co(ìanco

eû in spelucá duplicí: di modo che ra eífi figliuoli debbon; «(fer rimu-

quello icnne urne lcregoledi vn_. ncrati daDiocól'istestupmiOjdivi

buó padre, e quesloolseruò tutte le uer 1 ûgo tépo in qsla vita;Eadé mê iMC

regole di vn buon figliuolo;e peró, sura qua menii fueritis, remetietur

Fíli honora patré tuû, & matrem vobis; diceChnsto: di più, quando

ruam, vt sis lógxuus super terram : Idio jpmcííe la lûghezza dclla visa

Ma 10 dimádo,pcheídio finesse a i figliuoli ,p pmio d. qilo peetto;

lûgavrtaa i figliuoli p pmio di que nósolaméte in tescdi vole: gli dare .

sto pcettojenóvnaltro pmioîpche la vita téporale degli anni , ir.aan-

nógli jpmeffe honori Fòveraméte cora la vita spiritualede-lla grazia,

ricchtzzc ? Rispódopquattrocau- e la vita etema délia gloria, sicome

dice S. Paolo,Pie tas ad omnia vtilis

est, promisiìonerr, habens vita: qua:

núc esl,& f uiiir.T:c perche esta pio-

mesla,supera tutti gli altri pmij té-

porali i dicadelle ncchezze.e degli

có lalúghtzza délia vita; cheperò honori: accioessi figliuoli volétieri

laicritrura,quádoc'iraprecadaDiq haucflinoadesscguirlo,volseapúto

le bencdizzioni, mette qstasingo- qtta ,pporgli ppremio, enóaltroie

larméte ira Paître ; Vide s riiios fi- però,Fili honora patrt tuú, & ma- £xo.

liori tuorú:& al troue, Lógitudine tre tuá,vtsislóga:uus super terrain:

dierú repleboeú;acciòdunqucifi. Ecosachiara,chel'amorede i pa

gliuoli si inoueflino piu volétieri ad dri e délie madri verso i figliuoli,

honorareilorpadriielclormadri} ècosi grande.cheiwíTun'altroamo

▼olse sua Maeltà mettcrgli questo r«módanoglipuòlhrcàpari,edi

se; prima, pthenôècosa che siaptù

desiderata , c piu bramata da tutti

gli huomini, quato il viuer Jùgo té

po,&ogn'vno volétieri farebbe câ-

bio degli honorj,c délie ricchezze,

i.T

rim-
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rimpetto; futtigli altri amori pos- cura,fatica,e diligêziaj in tutti ilor

sono mácarcrna questo nó può má- disastri,trauagu,infirmità,c neçeííi

care, anz'io dico,chc hoggidì non tà> sicome si vedc ogn'hora nelle ca

énmaíìjaltroamorc piu sinceroe se,nellccorri,nellecarccri,ene' pae

piuschicrto/e nonquesio; l'amore silontani}cperoesscdocosigrâde,e

de imariti verso Icmogli, cdellc-» cositencro l'amore de ipadricdtl-

mogli verso i mariti , c alcerato in le madri, verso i figliuoli , só tenuti

gran parte:l'amore de i figliuoli ç_» per gratitudineper debito.c per na

délie figliuole verso ipadri elema turajdi amargl: caramente,di vbe-

«îii, è diminuito vnpczzo: l'amore dirgli prontamente,di riuerirgli có

4e i fratelli e délie sorelle verso i tinuamente, c di aiutargli aniore-

fratelli e le sorelle:c calato p metà; uolmcntej sicome ben dice Christo

l'amore de f parenri verso i lor parc questa matrina,Ná Dcusdixit,ho-

ti, e cósanguinei, é adulterato assai: nora patrem tuû,& m at ré tuá:dice>

l'amordegli amici verso|gli altri a- honora;perche quesca voce,presup

niicijè intereísato à fatto:el'amore poneduccose; timoré, &amore» il

dei padroni verso iserilitori>e de i primo procède dall'atto dcU'intel-

scruitori verso i padroni,c quasi spé îctto , cl secondo dall'atto délia vo-

to dal mondo, di maniera, che solo lontajqucl debi to chc si hà da réde-

l'amore dei padrie délie madri re al padre & alla madre, cósiste in

rima (to in piedi 5 esi vededaquat- qacsteduecosejcioèin temergli>&

tro segni:prima,pche essi vorrebbo in amargli j col temergli, si viene à

no morirt inanzi à loro, & esscr se- prestargii vbidienza,& à cedergli il

poltida qllijenonvedergli mord , luogoje con amargli, si viene à soc-

nesepelhrgli; n'habbiamo l'essépio corrcrgli, & aiutargli nelle lor ne-

diDauid, quando disse nclla morte cessità: Ricordateuid'Isacquando

f.jrj. di AísalôiQuis mihitribuar,vtcgo eracieco: cheà duesegniconobbe

ï8. moriar pro te Absalon fili mi, fili il suo figliuolo Esaù ; aU'udoredel-

mi Absalon ? (ancorche gli fusse le vesci , Ecce odorfilijmet, sicut Qgn. X7

ftatoribtllo)Setódo,perchequádo odoragriplcni.cui benedixit Deusj

gli muoionoqíti figliuoli, eíïïpian &alcótatro delJe mani, Accède ad

gono tutto il tempo délia lor vitaj me>vttangam te fili mi, &probem

netrouanoconsobzione, ma segli vtrúrusissiIiusmeusEsau,annon>

ticordano ogni giorno con Ielagri cosiipadri e le madri che son cic-

me agli occhi;n'habbiamo l'esserst- chi ncll'amore de i figliuoli , e non

{)iodiGiacop,chcmaivolseconso- poflbno ben disccmeie le lor im-

arsidelcafo di Gioseppe ; mafem pcrsezzioni:adne segni particolari

9tn> 17 prepiáse,esospirò, Noluk consola- hanno à conoscere,quádo sonbuo-

tiûnem accipere , sed air, descêdam ni: all'odore délie vel'ti,cioè quádo

adfiliûmcûlugésininfcrnumtter- gli rendono pronta Tbidienz:i:&ai

zo,perchc faricano e stentano tutto contatto délie mani,cioè quarto gli

il tempo délia sor vita, perlasciar- somministrano aiuto ncJle lorne-

gli cornmodi e ricchi;sicome vedia ceslìtà:Dio buono, quanto vien lo-<

mo per isperiëza : onde San Paolo dato nclla Scrittura Isac , perche S.

difsc, Nódebentfili; parétibusrhe œostiòcosi vbi'diente-ad Abratno

z. Cor. faurizaresed parentes fili/sjequar- fiiopadrc:che si lasciò lcgarchun.il

ta. to, perche csiì gli aiutano con gran mé'teíulacatasiadcllcJcgnap ester

sa-
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íâgrisicato ;che i sátj padri nó sáno tcno l'oídinc el pcetto dclla natura;

dcterminare se maggior vbidienza cosi anco conuienc , chc l'ifieflsa na-

fuqllachemostrò Abramo àDiò, turagli diuenti nimica , eglisncci

involerlosagrificarciòqllachcmo gucrranclia vitadclcorpo: quindi

stròlsacad Abramo, in cótétarsidi Salomonesoleua dire, chc que.ifi-

esscr sagrifícatoje.Tendo l'vna c l'al- gliuoli ch'crano di simil razza, do-
vtradi grandissimaeonsiderazione: ucuano i corbi cauargli gli occhi

Tutti quci figliuoli che sono dis- dal srontc j cl'aquile mangiarscgli

ubcdienti,irriucrenti,ecrudelicoi voracemente : Oculum,quisubsan- /V$.j#.

Jor padri, ccóieJormadriisonocó nat pâtre, & qui despidt partû ma-

dannatiàquattropene.-laprimaè, tris siMe,cffodianreû corui detorré

che diuentano infUmi emaledetti tibus, & comedát eum filij aquilar:

da Dio; sicome dice r£cclesiastico, non dice, che habbinoà magiarsc

EccLj. Quámarçfamœcst,qmderelinquit gliílupi, eicani; nol: ma icorbi,ç_*

patrem;& est maledictus à Deo,qui J'aquilcjperche i lupi,e i cani, quan

exaspérât matrê j &induepeccati do mangiano qsticorpi morti,má-

particolari io giudico,che l'huomo giano insieme gli cssi, c Je carni ;

non troui iscusa di fragilità , ned'i- non vi resta segno di reliquie ; ma

gnoranzia, ncl.a bcstêmia diuina,e quandogli mangianoi corbi, e l'a-

nell'irreuerêziapaternajanziioleg quile, mágianosolamente le carni ,

go , che insino a i peccatori infami, e lasciano gli ossijc Salomone volc-

háno cercato nelle Ior maleazzio- doinferirc,ch'eraconuenientcche

ní,di nó disturbaregli occhi pater- rcstassino i segni di qsti tali figliuoli

ni } pche credete voi che Caim non così puniti , pcr esscpio de gli altrij

volesse ammazare Abelesuofratel ben disse, che gli mangiaflinoicor-

Jo in casa del padre, ma suori nel cá bi,e l'aquile; e non i lupi,e i cani : la

€en. 4. po? dicendogii,Egrediamui foras; terza pena è,che háno ad ester mal

nó pal trocertOjse nó pcr non dare trattati dai Ior figliuoli; e pagati

ql grl disgusto ad Adamo &Eya,in dell'istessa moneta,có la qualepago

íargli veder quel doglioso spetta. rono i lor padri , però disse l'Ecclc-

colo del lor figliuolo ammazzato siaftico, che i figliuoli che honora-

alla lor prescnzia:di più,!eggesi nel no i lor padri,sonopoihonoratida

Genefi à vcntisette;ch'cslendo nata i lo r figliuoli che generano.Qui ho ZcçL {.

la nimieizia fra Esau e Giacop , per norat patrem suû , iucundabitur in

cótodiqUa benediZzioneottenuta filijsj Leggesi nella scrittura,che-.

patcrna;e macbinádo Eseùdi voler quídoCam figliuolo di Noèsipor

ammazzareesso Giacop:disîedi nó tòcosi irreuerenreemal creato có

voîer!ofare,fìnchenó fusse morto suopadre,ànócoprirloairhorache

7éA. 47 suo padre; Venict diesluctus patris staua scoperto : Noèmaledisteilfi-

mei,& occidam Iacob fratre meú:e gliuolo di esso Cam, che si chiama-

perchequestoînonperaltrojsenon ua Canaan; Maledictus puer Ca- Gen. 9.

per non voler dare tantodolore o naan:iodimando,perchemalecusse

disturbo ad Isac suo padre, &àRe- ilnipote chcnó ci haucuacolpa ? e

becca sua niadrc:JLa seconda pena_» nó il suo figliuolo che l'haueua cosi

é, che se gli abbreuianogli anni del schcrnito,e vilipesoî Riípódono al

la vita: e có giusta ragione; perche cuni Dottori,e rlicono; perche Idio

fioBm'cíficó ql modo difare:puer- haucua inanzi benedetti tutti trcti

figliuoli
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Sen. p. figlinoti di Noè , Benedixit Dcus

Noè & filijs eius;onde nó parse có-

renienteà Noé > di metter boccaà

maledulojdoue Idio s'era degnato

bencdirlojir.ain ql cábio volse ma-

ledireil tìgliuolo ai cslo Cam,acciò

à questo modo il nipotc portasse la

pena corporalc del peccato di suo

padre; e pcósequézia) i guai chegli

doueuano fiiccedere per quclla ma-

ledizzione , haueífino ad affliggerc

il cuorcdi Cá suo padre;Ma aggiú-

gete tnisteri à miíteri , segreti à se-

greiij&intelligêzicad intelligézie;

cditc, che volsc maledireilnipote,

enóil ràgliuolo;pchepcr quella ma

ledizzione,Noc; mtédeua,che quel

niporedonenè render la parigliaal

padre Cá, la quale Câ haueua vsata

con ciso Noè,rióè>chc in quel mo

do che Cá haueua schernito,sberTa-

to,e vilipeso Noèsuo padre;all'istes

so modo Canaan hauesse da scher-

nire,sbessare,e vilipédere Cá suo pa

drc;pcrchecomemalcdetto'sareb-

bc stato atto à far ingiunc à suo pa

dre: e però Maledjclus puer Cha

naan q (to ca so si vede ogni giorno

pispenéza , poiche tutti qi figliuolt

che sono irriuerên,òdisubidienti,ò

crudelicoi lorpadri,e cólelor ma

dri; Idio pcrmertcchc col tépo sia-

no pagati da ilorfighuoli cô l'istes-

sa moneta: La quarta &vltimape-

naè, che sonocódânati al fuoeo del

l'iofcrno, perche se laleggediuina

jpmulgata da Mosè gli códannaua

inquesta rira alla morte corporalc,

ËXQ. zl secondo habbiamo dettoináziiQíù

maledixerit patri suo > velmatn,

morte moriatur,ancorala giustizia

diuina( quádoessisonoimpenitéti)

gli códanna ndl'altra vita alla mor

te cterna:di modo, che tutte le leg-

gi condannano questi figliuoliini.

q u: , i qualche penai la legge natura

Icall'ira délia maledizzioncila leg

 

ge ciuile,alla priuazione délia légi

timas legge Mosaieaalla morte-»

corporale ; e la legge diuina al fuo

eo dell'inferno ; quindi fi legge nel

Deuteronomioicnequandosi puni

uano questi figliuoli ingrati,e disii-

bídiemi, concorreua alla Ior morte

tutto il popolo délia città » Lapidi- QgUt 1 1

bus obruetcum populusciuitatis&

morief; anzi la legge ciuilc che trat

ta del parricidio,vuoIe che quando

vnfigliuolo ammazza il padre,òli

madre ; fia cuscito viuo in vn sacco

dipelle.cdentro siaposto vncane,

vngalIo,vnascimia,& vn serpe; t-»

gettarlo nel ^pfondo del*mare per

dimostrarci,quanto fia graue, enor

me,& horrédo qsto peeccato ; e pe

rò, Fili honora patré tuú,& matré Zxo- i*

ruamjVt sis longçuus super terram :

Voleté voisétirein vn paralello,

quanto fia iniquo ilcuore d'vn fi-

gliuol tristo ; e quanto fia buono il

cuore di qualsiuoglia padre ? vdite

qste duc historie délia fcrittura:Icg

gesi nel secondo de Ré » à dicisette:

che quádo Assalon machinòdi far

guerra à Dauid suo padre, per tor-

gliil regnoj vncertosuocósigliero

chiamato Achitofcl, disse, di voler

ammazzare esso Dauid; Percutiam x, rer*

regcmdesolatum:ediceil testoche 17.

questa jpmessa piacque assai ad As-

salóncj Placuitquesermo cius Absa

Ion: di maniera , che'l fighuolo ha

ueua à carodi vedere ammazzito

suo padre: leggesi poi neli'istcíso li-

bro,à capi diciottoxhe quandolcs-

sercitodi Dauid vsciua per combat

tere con l'essercito di Assalon, il

Rè Dauid non ricordauaaltro ai

capitani, íènon che non ammaz-

2assino Assalonne ; Seruatc mihi 2-I^e£.

puerum Absalon ; horconsiderate iS.

che moti , &affctticontrari; sono

questnil figliuolo volcua veder mor

to ii padre 3 ch'era tant o buorjo;
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el padre voleua veder viuo il figliuo caío, anzi in ratta la Scrittura no

Io,ch'cratanto tristo:co!ui deside- se ne legge verunoje pur si hà d* p-

raua che Dauid fusse ammazzato,e supporre,che à quel tempo non mi

coftui diceua Assalonn» fusse hser- caslîno de i figliuoli conmmaci , di-

baco; ò iniquità grande filiale,ô te- íubidienti, e scelerati; sicome non_»

ncrezzaestremapaterna:maoimç, mancano à questi nostri tempi : ma

e mille volte oiine ; quanti sono chespadrielemadri per l'amore,

hoggidì nel modo di questi figliuo- non gli accusafsino e querelassino

Ii,imitatori di AssaIonne?i quali nó in giudizio secondo la leggei

perla cupiditàdi vnregno,e d'vna Ma qual'èla causa naturale.ch'el

corona ; ma per l'auuidità di vn po- padre e la madre amino cosi renera

co di robba,vorrebono veder mor- mente i lor figliuoli? eche i figliuo

ti csepolti ilor padri, e le lor ma- li non amino cosi cordialmente i

d riidcuori piu fieri délie tigri,'e piu lor padri e le lor madriîl fìlosofi as-

crudeli délie panterc dell'Ircania-; segnano quella ragion commune *

dourcbbela terra inghoiarli.il ma- che l'amore c aguisà di vn fiume ; il

re coprirglijil fuoeo incencrirgli,el qualecamina verso giù,ma nô ritor

ciclo fuhninargli : ncsiuna penaè na verso sùì Amordesccdir,sed non

condegna à tanta iniquità : Ma qui asccdi::ondcil padre influisccl'amo

resta vndubbio da fare : perche la_, rc nel figliuolo, e nó il figliuolo nel

legge di Mosè condannaua questi padre: Ma aggiúgete vn'aitra ragio

figliuoli disubidienri e contumaci nescgrctislïma, esottilissima: Ilfi-

alïa morte.'parchefusle troppo ri- ghuolocome sappiamo, évnacar-

gida , e troppo seucra : Rifpondo, necópostadiducságui;cioèdcIsan

che quandoà quel remposinaucua guede lpadre,edel ságue délia ma

a condannare vn figliuolo scelera- drei(chcqstovoIscdirChristoinql

to alla mortej bisognaua chel'accu- le paroIe,Erút duo in carne vna}) il Mat-

fa la faceífino il padre e la madre, e primo mcbro che si forma del cor-

non altris iquah haueuano a con- pohuraano dalla namra,éiJcuore>

durre quel figliuolo dinanzi ai gin- oue propriameme nasce ,• e risiede

dici délia città,c narrarghí suoi ma l'arnorcï la narura dunque inclina^

li portamenti ,• e questi poidoueua- ciaschedunoad amarprima se stes-

no condinnarlo alla giustiziajsecó- fo, e poiad amare altrui, di mo

do si legge nel Dcutcronomio, à ca do : ch'cl figliuolo prima ama sc_>

pi vent'vno , di modo , che mentre medesimo , e poi ama il padre e la»,

quel figliuolo haueua prouoeato madre ; e con quell'istcssa spezic-»

soo padre esuamadee à tal termine di amore che ama se medesimo,

erisolnzione che desiderauanoo ama il padre é la madre; perche-»

procurauano che morissej cra se- lui è l'ifteffa carne , ePisteslo san-

gno , ch'era degno di mille morti ; gue loro; c per consequenzia, quel- : ■

perche naturalmctenelTun padre, l'amore del suo cuorc, si diuidc iru

c nessuna madre vorrebbe veder due pardi onde quando arriuaal

giustiziato e morto il suo figliuoloj padre, ôc^ alla madre si troua de-

e sarebbono atti à supportargli boleefiacco;sicome vn fiume gros-

qualsiuog lia dise t to e mancamen. so diuidendosi in due rami,di uenta

to.pcr non vederlo cosi morto,-on- piccolo e basso:ma il padre e la ma-

de rarislirac volte occorrcua fimil are, nonèsàngue ne carne delsi-

Gg gliuolo
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gliuoloíonde l'amore col quale effi

amano lor stesïï , non è l'isteiTo di

spezie> col quale amano i fìgliuoli ,

ma diuerso ì e per conscqucnzia-> ,

quel lor amore non si diuide in-»

due parti, mas'impiega tutto nei

fìgliuoli » c pcró , è cosi patente c_>

véhémente; hauetc capito í Di tre

coseio Jodo sómamcnte i padri,

cmadri ; prima, q u.indo císi am-

moniscono}riprendono, e tal vol-

la correggono con la sserzagli er-

rori , ci mancamenti de i lor fì

gliuoli nell'adolcscenzia > perche-.

3P»-e.î9. lodicc all'aperta la Scrittura > Eni-

di filiumtuum , &rçfrigcrabit te,

Tro-il' 6c^ altroue » Qui parcit virga:,

odu fìlium; & in vnaltroluogo ,

ísd-jo Qui diligit filium suum , assiduac

illi flagella: anzi quci padri>e quel,

le madri, che troppo accarezzano,

efannovezziemuineai lorfigliuo

li glicrescono come si suol dire-» ,

alla forca & alla morte:diconoi na

turaiijche lescimic per sar moite ca

rezzeai lorscimiotti.quâdo soa pic

coliiecóabbracciargli e stringergh

troppo, tál volta gli assogano, cosi

quei padri.e quelle madn,chc han-

no i sigliuoh vnichi , e maHimc-»

Ievedoue; con accarczzargli mol-

to.csupportargli troppo ; gli aile-,

lui no nei vizi j , e nella superbia ; o

gliriducono col tempoadeíser'am

n<azzati>ògiustiziati$ c tal volta,al-

l'iterria danuazione : Secondaria-

mente 10 lodo i padri , c le madri,

che non danno il possesse délia rob

ba ai fìgliuoli sino all'vltirno lor te-

j;ts»«3í stamcnto,lodicela Scrittura, Kle-

lius est vtiìlij toi terogent,quàm_.

tercspiccrcin manusnliorum tuo-

lusa t dises» degli Ap»Jt»li.

rum; è meglio ,chei fìgliuoli hab«

binobisognodei padn cdellc ma

dri ; che i padri e le madri , de i si-

gliuolueisendo che quel li non pos-

sono mancare aile nécessita dei si

gliuoh , per l'amor naturale che gli

porranoiina i fighuoli posionoben

mancare, e mancano moite 'vol

te aile nécessita de i padri, e delie_>

madri ; sicome accenna Christo

questa mattina, Vosautem dícitis,

Munus quodeumqueestex me, ri-

bi proderit i &nón honorisicabic

patrem suum , aut matremsuanu:

Terzo io lodo i padri e le madri,

che mai si muouono per qualsiuo-

glia ingiuria , ò dispiaccre riccuuto

da i fìgliuoli , à maícdi rgli; essendo

che la malcdizzione de i padri , c-»

délie madri, suol sbarbare e sradica

redai fondamenti le case diessi fì

gliuoli ; egli riduce à grandissime-»

miserie: Io disse la Scrtrtura, Bene-

diCtio patris firmat domos filio»

rum, maledictioautem matrisera- ZccU

dicat fundamenta; quindi si legge»

che qgli antichi patriarchi procu-

rauanocon táta gran diligenzia , di

hauere questa benedizzionepater-

na ; c la dimandauano con molta_,

ilUnzia,perchc conofeeuanoquan-

toera vtile e santa j A talche pec

cancludereqnesto ragionaraento,

.padri e madri, ammonite, correg-

gctcauuisate , &istruireconogni

carità i vostri fìgliuoli e le vostrc-»

figiiuok-jC voi fìgliuoli e iïgliuole ,

air.atc, honora tcvbcditc, cVaivua-

te con ogni tenrrezza i vostri pa

dri, e le vostre madri} chcàquesto

modo osscruarcre la legge di Dio j

Et andateinpaco»

J>RE-
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PREDIC A

DELLA SVOCERA

DI PIETRO INFERMA.

Giouedì Quarto .

Surgens Iefus de Synagoga introiuit in domum

Simtms ; Luc. 4.

PRIMO R A G I O N A M E N T O.

» H R I S TO Signor no- ti: Duxitillosin montern excelfurn

M strochein qucsto módo seoríum , & transriguratus elt ante

m non hcbbe cafanetetto; eos:di piu,andòal tempio,alle vol-

^»*-^ fecondo disse di pro pria . te per fantificar Ic fette délia leggc ;

Lhc-ç- bocca.VuIpesfoueas habentôc vo- Iàmdie festomedianteafcenditle- joa.j.

lucres cœlinidos, films autem ho- fus in tcmplum;ille volte, per inse-

minisnon habetfbicaputreclinet; gnareladottrina disuo padre;Erat lhc.iç

caminando quegli vltimi anni del- docens quotidièin templo; & allt-»

la sua vita per la Giudea,volfe prat- volte , per scacciar di là quelli ch'el

licare quattro luoghi particolari ,• profanauano; Ingress.is in templú, Lkc. l«

Ildcscrto, II monte>Il tempio, Ela cepiteijecre vendentes in illo,©^

Sinagoga; Andò aile volte nel de- ctnentes:fîiialmentc,andòalle lìna

ferco.per digumare,& esser tentato goghe, tal volta per farui qualcho Mter^ì

M&UA daldiauoloj Ductusestindcsertum miracolo; Introiuitircram inSina-

1 à spiheu > vt tentaretur à diabolo ; gogam,& erat ibi homo habés ma-

> Aile volte, per ritiraríi dalle fati- numaridam;tal volta per dichiara-

che.cdalle molcstiedegli li iommi; relescritturede i profeti; Intrauit

; M*r« 6' Venite seorsiim in desertum locû, fecundum confuetudinem suam die

| Screquiescitcpaxillum j Scallcvol- Sabbathi in Synagogam , 8c tradi-

t te , per suggir Tira de i nimici > non tus est illi liber ísaia^'prophetîe.e tal

j essendo ancora venuta l'hora délia volta, per predicare la dottrina del

■ toa.ii. sua mortejlainnon palamambula- suosanto Vangeloi Erat prxdij.ins £«c. 4.

bat apud Iudxos,sed abijtinregio- in Synagogis Galile*: ceco qucsta_»

• nem iuxta desertum;di piu,andò al mattina , che hauendo prédicat»

monte, tal volta per far orazionc-» vn buon pezzo dentro la Sinagoga

• 6. al padrciExijt in montem orare,& di Cafarnao efee di là, & entra nel-

erat pernoclans in oratione Dei ; la casa di Pietro; non odi Roma- ?

Tal volta, peicuitar la calcadello Surgens Iefus de íiynagoga,introi« Luc. 4-

turbe ; Videns autem turbas,a<ccn- uit in domum Simonis;Con gran*

dit in montcmiE tal volta,per traf- mistero il Signore vfcito dalla Si-

íîgurarsi > e darsi à vedere ai prose- nagoga,volse fiibitoentrarcnclla.1

G g z ca-
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casa di questa febricitante;perchec'

solitodi Dio, approuarceconfer-

mare la verità délia sua dotcrina_> ,

co i segni ecoi miracoli ; quindi G

legge i che quando gli Ápostoli

predicauanol'Euangelo péril mo

do } eíso Idiolo ratincaua con la tc-

stimonianzadi molti miracoli» fat-

Mar.i6 ti per le lor mani i Illiaucem pro-

fcdti prsdicauerunt vbiquc,domi-

no coopérante, sermoncm confir

mante, sequentibus signis: horha-

uendo egli predicato altamentc-»

dentroquclla sinagoga, perdimo-

strarechela sua dottrina eral'istes-

sa verità, volse horaconfcrmarla_.

có questo miracolodi risanarevna

pouera donna febricitantc : di piu :

Quelli sichiamano persetti predi-

catorij chedopòhauerinsegnata.,

vna dottrina moralejl'essegnuisco-

nocon l'cssempiodell'opcrazione;

Max- S Qìîi fcceric & docucrir, magnus vo

cabiturin regno cçlormn ; fra l'al-

trcvirtù che insegnaua e predica-

ua il benedetto Christo dentro lo

sinagoghe, eral'humiltà , elacari-

tà;hor volendo mostrare agli audi-

torijdi esseguire coi fatti quello che

insegnaua con le parole ; finita la_.

prcdicazione, volse subito cntrarc

nclla casa di questa pouera infer*

• maSe visita rlaje però,Surgens Ieftis

de synagoga,introiuit indomum.,

Simonis:Entra piuvolctieri Chri

sto n elle case de ipoueri,e degl'in-

fermi;che nelle case de i grandi >ç_j

degli agiati;pcrduecause:prima_.,

perche nelle casedeipoueri ,e de-

gl'infcrmi , non suol regnare cosi il

peccato, corne régna nelle case de i

grandi , e de i sani > eísendo che la_>

commodità délie ricchezze, ela_»

sani tà del corpo, porgono occasio-

neagli huominidicómetter molti

peccati i sicome sappiamo per ifpe-

rienza;quindi si vede nella Sentcu

ra, che Idio voleua nella vecchia-,

leggc -, che quando si scriueuano al

ruolo délia fedeltà inomi deiric-

chi,ci nomi dei poueri;tutti pagas-

sino al Santoatio egualmcnte vna

istelsa moneta; Diues non addet ad g^. j#

médium sicli , & pauper nihil mi-

nuct: ma quando offcriuano i sagri-

fizi) per i lor peccati , voleua che

offerissepiuil ricco > che il poueroj

cio cil ricco vnapecorellajel poue

ro vnpaiodi tortore, òdicolom-

bi; sicome si leggc nel Lcuiticoàca

pisei: perdimostrare,chenellios-

scruanziadei precetti diuini ,era_i

tenuto cou* il pouero,cornc il riccoi

ma ncll'offerire i sagnsizi j per i pec

cati , pcrchesi presopponeuacho

n'hauessecommesïïpìuil ricco che

il pouero ; voleua ancora che piu

offensle il ricco,chenon il pouero:

La seconda causa,è} perche nelle ca

se de i grandi,c de i sani;è meno ser-

uito& inuoeato Idio,che nelle case

de i poueri: e dcgl'infermij eíTendo

che le moite delizie , e la gr an sani-

tà c prospérité del corpo , sogliono

far deuiarc icuori degli huomini,

c la meinoria loro dal seruizio

amorediDioj Al contrario, la po-

uertà, e l'infirraità, péril bisoguo

che portano seco , fanno speslò ri-

cordarc e nominare sua diuina-.

Maestà:e voleté vedcrel*eíscmpio?

eccoui ChriUojil quale quando en-

trò nelle case balle &ordinario»

hebbe molti oslequij e riucrenzie ;

sicome hebbe in questa casa di Pie-

tro,doue fu seruito e conuitato; o

nclla casa di Lazaro, douefuallog-

giato e regalato;e nella casa di quel

fariseo; douefu accarezzato & vn-

tocon preziosissimo vnguento: ma

quando entrò nelle case de i gran

di , tu disprezzato e maltrattato ;

sicome quando entrò nella casa di

Erode, fuschernuo con vna vesta.»

bianca,
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bianca,e tenuto per pazzo equádo perilláimperauit sebri : e Tolsees-

«ntrònel palazzo d« Pilato , fufla- serscruito àrauoladaffe suemani,

gellato&incoronarodi spincjGrá Continuò surgens ministrabaf ìllis:

fauorccerto,fuqlIochcseccEliaal Due fcbricitanti io Icggoncl Vi

lavedoua Sarcrrana; quandoenrrò gelo-.il figliuolo del Rcgolo.cqsta

in casa sua.evi mangiò tare volte, e suoceradi Pietroi quello descrirto

volse albergarui qualchc tépo; secó da S. Giouánij e questa descritta da

do si legge nel terzo de Rè , à díci- S- Luca > Quando il Rcgolo prcgò

sette ; ma si Jamétò qsta donna poi Christo che andaíTe in casa sua à ri-

col profeta.diccndogl'iQmd mihi, sanargli il figliuolo, Qescéde prius- I^j.^ì

& tibivirDei? ingressusesad me,^fcil moriatur filins meus; il Signo-

"Vt remcmorarentur iniquitates ^e non volse andarai , ma Io riûnò

meZ)& interficeres filium meum ? di lonranoj Vade>filius nuis viuit:e

Vi dimando , perche coftei presup- quando volse risanar costei , andò

poscjChcperesser'entraroEliainca da selielso nella sua casa > senza es

se sua » fusse stata causa dclla morte fer inuitatoj Surgens de Synagoga>

del suo figliuolo? I proseti pin pre- introiuit in domú Simonis ; ò pcr-

stoimpctrauano i fìgliuolída Dio, che queíto?Rispon^o,perche esscn

e non gli ammazzauano; corne dû- do Christo Idio & huomo il Rego

que,Ingressus es ad mc,vr intersice lonon credcua perfettamenteche

res filiû mcúpRispódono i dottori, fuísc Idio, ma folamentc vn profe-

t diconoj ch'era tátagrádcla santi- ta santo;poiche se l'hauesse creduto

tàdi Elu, che qsta donna conoscen per Idio , non harebbe giudicato

doíî gétiJce piena di pcccarij giudi- neceísarioche susse venuto in cnsa_»

còdi esser stata indegna ,à riccuere sua ; ellendochc Idio è in ogniluo-

vn talcetâto jffeta 1 n casa sua ; che go per prtsenzia,peressenzia,epcr

però Idiohaueíse voJuto punirladi potenzia; Cçlum , S>C terramego ler.ij

ciò, con fargli morire ql figliuolo; impleo: eperòil Signorc,pcr dar-

essendoche moite volte sua Maestà gli à conosccre ch'era Idio, volse ri-

punisce ipeccaridci padri edelle_> sanargli quel figliuolo di lontano;e

madri, ne i fîgliuoícdi piu, hauédo che fia vero , si vedc ; che arriuato

Idio mandato efib Elia in casa di co che su il padre in casa, subito dimá

ftei acciò fusse pasciuto c sostentato dò ai serui ion' à che hora s'cra par-

dallesuc maniisi pí"uaselei,che for- titala febredal figliuolo ; econo-

se pernonhaucrgli fatte queJIede- sciuto ch'era stata qucll'hora à pun-

bitc accoglienze , e quelle débite to che haueua detto Christo,subito

carezzeche meritaua vnrátosanto Io credette per Idio; Credidir ipse, ha. 4 '

huomojhauesse Idio voluto punir- &domus eius rota : Quando andò

la in quel modo, di fargli morire il per rifanare questa fcbncitante,gia

suo figliuolo;e però, Quid mihi, Sc gli Apostoh credeuano che fuue_»

tibivirDei ? ingressusesad me, vt Idio; ondenon occorrcua chefa-

rememorarentur iniquitates mea^, cesse altra dimòstrazione coneíïï,

&interficeresfilium meú?eda qui ma aslolutaméte entrasse inqiiella

possiamo noi conoscere , quantû fu casa : E non senza mistero si Jeggo-

fauorita questa donna di Pietro, no nel Vangelo questc due soIc_»

poiche Christo volse entrare in ca- persone inferme di febrercio è vru

(à sua , Introiuit in domú Simonis; maschio , & vna femina; ôç^ ambi

volse jriíûnarla dalla febrcStans su- G g ; due
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ducin Cafarnao» &ambi due ri sa- l'huomo dalla patría celeste»çdalla

nari da Christo; perche iafebreé graziadiDio;R.ecefïît àDcosaluta Deu.$t

vna figura del pcccato > e quel ma- ri suo: e subito lo fi cascare nell'in-

Ute, schiodimostraua Adamo,e quella ferno>in mano del diauolo ; Ibi ce- p/*;/,

femina Euaiiquali misticameme_< cideruntquioperanturiniquitatc,

s'infermorono ih Cafarnao» cio è expuIO funt, nec potuerunt slai o:

nel paradiso terrestre; esscndoche Quattro sono gli effcrti generali

Capharnaumi èinterpretato Villa délia febrc; il primo è,chcnel prin

consolationis ; cheallude alla con- cipiodàvngranfreddo, cpoilocó

dizionedi quel luogo: Scambi duc mutainvncstrcmocaldoj il seoon-

sarono curati da Christo > nella su* do , chc apporta vna scre continua

paifione-, E se ben turtcl'infirmicPal petto,&allefauci» il tcrzo,chefa

sensibfli di questi nostri infelicislì. appariretuttelecose amareenoio

mi corpi, hannoallegoria all'infjr* scal gusto; cl quarto,che conduco

mità spintuali délie anime nostrc-» l'huomo aile porte délia morte : 8c

Ts.6. peccatiici;íìcome disse Dauid, Mise apunto gl'istessï cffètti produce il

rcre mei domine > quoniam infir- peccato airanima", csso Ja fà diuen- •

mus smn j fana me domine, quoniá ,tar fredda nclfamor di D;o , e fer-

conturbata sunt osla mca, Sc anima uente ncll'amordel mondo , edel-

mea turbatacst valdè,-non dimeno la c.irneyAd niinium calorom tran- Job 14.

seeondo diconp i santi padri , duc_» seat ab aquis niuiuin: disse Giobies-

morbi particolan significano piu • so gli da vna fetc continua délie co-

propriamente il pcccaro pcrvna_. íètcrrcnc, e caduche del mondo >

certa corrispondenzia, piu chênes- Animçvertrat sitiúnt vehementcr: Eicl-Si

sun altro morboila lebra,e la fcbre; disse l'Ecclesiasticoicssò glì fa appa

attcso che,fîcoanela Itbra può csscï rire le cose di Dioamare,efastidio-

di varie spezie i bianca, rossa, flaua, se; Anima nostra nauscat fupercibo Aum»

mischia , &inditierfi mcmbrixlel isso leuislìmo: disseno gli hebrei':& »jì.

corpo;per quanto si Icgge nel Leui- esso la conduce aile porte dell'ctcr-

tico,àcapi trediciyela score può es- na morte: Animaquœpeccauerit, JZçt- i$ -

ícr u.rzina,quartana .quotidiam, ipsa morietur.disse Ezcchiek:ò fe-

ruttica, estimera, conunua,c pesti- bre, ò pcccato :

lente; sccondo dicc Galeno : cosi il Ma notatc,chc se ben è vero,che

peccato , puòeíscrdisuperbia , di tutti i peccati mortali son chiama-

gaarizia* dilussuriajd'ira, digola.,, ti febrc; sicomeglichiama S-Am-

d'inuidiajediaccidia.'epuò mutar brosio ncH'csposizione di quelto •

varie spezie , hora per le persone, Vangelo: nondimeno tre particola

hora per il luogo, & hora per l'og- ri hanno ad ester chiamati Febres

getto;c sicomc tutti quclli chc han magnç.cio è,il peccato délia fuper-

no la lebra , sono banditi dal com- bia,il peccato délia lussuria, el pec-

mune habitato dcllc cittá , e stanno cato dell'auarizia ; perche essendo

nei Lâzarettii onde Idioistessolo tre i nostii nimici capitali, Mondo,

connnandaua nella vecchia legge : carne,ediauolo;questi dirertamen-

e tutti quelli che hanno la febrt-» , tefômcntano , é fortificanoquelli

giaceno nel letto.e nó possono reg- tre peccati,piu dcgli altri : il diauo-

gersi in picdi;cosi il pcccato hà que lo fomenta la superbia , perchees-

lto di proprio , che subito bandisce í'endo lui Rè dclla superbia, secódo

disse

1
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Ts.ioì

Vf}<S.

Mar. 4

Icr- /.

Isa. 40.

Col.},

loa. 1.

dicte Idio à Giob ; gli piace di habi-

tare co.i supcrbi :dicc Dauid,chc gli

vccclh dell'aria volencieri fanr.oi

lor nidij sopra i cedri del monto

Libano, pcr essere albcri altissinù c

solitarij: Cedri Libani qnas planta-

ui t.il lie passe res nid i tïcabun t;e nel-

la Scrittura fagra,pcr i cedri del Li-

bano,vengono signisicati i superbi;

Vidi impium super exaltatum,

eleuatum sicuccedros Libani ;e pcr

gli veeelli delParia>sono interpréta

, tii diauolijVcnerunt volucrescœli,

& comcderimr illud;di modo , che

U soperbia fomenta ra dal diauolo ,

diuenta vna febre grande & ccccífi-

ua;di piu,la carne fomenta la luslu-

ria; perche qui troua iisuoguslo,al

suo piacere; diconoi riaturali,ch'el

caualio quando hà mangiato il fie-

no verde, diuenta precipi toso, e fu-

riosoj e nclla Scrittura sagra, pcr il

caualio è íignifìcata la iusluria_> ;

Equi amatorcs fie cmilíarij facty

surit, vnusquisque ad vxorem proxi

mi fui hinniebat ; c péril fieno ver

de^ interpretata Jacàrne ; Omnis

cato fçnum:di modo.che la lassuria

son. enta ta dalla carne, diuenta vna

febre grande 8c ecceífiua : di piu , il

mondo fomenta l'auarizia ; per

che fi vedcdaquellaferuito , ese-

guitato ; non si troua peccato piu

graue e piu énorme dcll'idola tria; e

nclla Scrittura sagra, l'auarizia è pa

ragonata aU'idolatria ; Auariria_o

aux est simulacrorum seruitusjep

il mondo > è interpretatorhuomo :

Mundaseum non cognouit;di mo

do.che l'auarizia fomenta ta dal mó

do e dall'huomo, c vna febre gran

de & ccccsliuaic'pcrò, Socrussimo-

nis tenebatur magnis febribus: Suo

le la giustizia diuina punirspesibil

peccato, có la pena délia febre.pcr-

che nó può venire al peccatore ga-

ftigopiuintrinfico pcr rimuouerlo

dal peccato, quanto questo ; quindi

la Scritcura,la chiama ianguor for-

tisfimus ; secondo si legge nel terzo

de Rè,à capi dicisetrejPost hçc çgro

tauit filius mulieris maths fami

lial e rat Ianguor fortissi ;n us;Ma

che vuol dire,chc la Scrittura gli dà

questo titolo superlatiuo di fortissi

mo.5 & alla morte gli dà titolo posi

tiuo di sotte î Fortis est vt mors di-

lectio ? è forfe la febre piu gagliar-

da di forze délia morte? ò forfe ap

porta lei maggior tormento al cor

po,chc la morte.'ne Tvno.nc l'alrro

é verisimile;essendo che la mortcjè

chiamata vltimoterribile;come dû

S|ue, Erat Ianguor fortissimus? R.i-

ponpo,ch'c chiamata fortissima la

febre in rispetto délia morte, pchc

sem pre la causa è piu potéte del suo

etfcttoîsicome il fuoeo è piu poten-

te del suo calore : onde fc l'erficto si

chiama forte , la causa deue essec

chiamata fortissi na;Ia febre è eau.

sa délia morte,e non la morte c eau

sa délia febre ; anzi neísun huomo

puòmorire , scnzaqualchealtera-

ZÌone,e termine di febre; c però nó

ëmerauiglia , se dalla Scrittura è

chiamata fortissima, e che altro è la

febre, se non vn calore estraneo ac-

ceso nel cuore, che corre perle ve-

ne,per l'arterie, per i spi ri ri» e pcr il

sangue in tutto il corpo; facêdo im-

pedimento aile operazioni anima-

li,e distruggendo la virtù naturaleí

E da qui nasce,ch'è temuta, odiata,

8c abhorrita tanto dall'huomo; tc-

mutaiperche nessun maleè cosi ar-

to àridurlo al pericolo euidente»»

del la morte , come lo riduccla fe

bre; poichein breue tempoconsu-

ma la vi rtù naturale délia vira, e có-

duccil corpo ad vn'eítrema debo-

lezza; odiata,perchenessuna infer-

mità rogliecosi pretto l'appetito, il

gusto,il sonno,el dominio di se mc-

Gg 4 de- i

17.

Can. f.
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dcsimo, sicome toglicla febrc: S>C

abhorhca > perche nessun morbo

tiene piu trauagliaco il nostro cor-

po,hora co isciloppidioracon lc->

medicine» hora conjl'apertura dél

ie vcne,hora co i críítieri, & hora_i

con la dieta , sicome tiene la febre;

di modo, chePhuomo ricordádosi

di tuttequeíte cose, cconsideran-

dole insiemejviene à temerla,odiar

Ia,& abhorri ria grandemence ; pe-

rò Mosè , fra le altre maledizzioui

chelasciò agit hïbrei quando fussi-

no incorlî nell'idolatria , & abban-

donatalalegge diuinaj fil questa_o

che gli vcnilse adosso la febre ; e la

messe in mezzo fra la careitia ; el

ÍSfK-zS íseddo; Percutiattedominus ege-

ltate,febri,<Sc frigore; quindi vedia

mo perispenenza, che la inaggior

• parte di quelli clie soao ítati febri-

citanci , con qualche pericolo di

morte; quando sono rinsanicati ,

hanna fatta vna mutazion grande

délia lor vitaje si sonoritirati dalla

carne , dalle crapule , dai giuochi ,

daH'vsurcdalIc nimicizie.e da altn

peccàtiche soleuano commetterc-*

inauzijperòi santidottori sogliono

appropriar questo gastigo délia fe

bre , al Leone di Sansonc , & al pe

icedi Tobia;i quali per quanta d i-

ccIaScrittura.quandodettcno l'af-

iàlto all'vno, &all'altro giouanc-»;

gli messeno gran paura,c gli dette

no che farc; mavecisi chefurono

da eslì , Sansone trouò nelle fauci

del Leone il fano dolce del mêle ; c
■ mi Tobia , trouò nel fiele del pesce la_»

raedicinacuratiua degli occhicic-

chi i cosi la febrc , nel principio ap

porta vna gran pauraalpeccatore;

e gli dà da pensare,e da temere; ma

passatae curarach'è, essoci troua-,

la dolcezza dello spirito, perla mu-

tazione délia vi ta che fà i e la medi-

cma d*l peccato,per la penicenzia^

che comincia ad abracciare ; ecco

l'esscmpio di questa febricitanto ,

che cu rata che fu daChristodiuert

tò vna buona e sollecita ferua di

Dìoì Socrus autem Simoniï teneba

tur magnis febribus :

Volse Idiomandareàcosteivna

forte di febre pericoloû, e. grande,

per tre causes prima, pcrfarleque-

stosegnalato fauore , ch'el figliuol

fuo venisse di prefenzia à visitarla

al Ietto ; & à porgergli la mano nel

risanarla , sicome narra S. Matteoj

perche se non fuise stata cosi graue

rinsirmità,non harebbe il Signorc

pigliata sì farta occasione di venirc

à visitarla in cafa;equanto fusse grí

de querto fauore ,\ si vede da quello

che disie vna voltailCenturione;

quando hauendogli propoitoil Si-

gnoredi voler andarc à visitare il

fuo paggio infermo, esso risposoi

Domine, non fum dignus vtinfres Sial- 8»

siib tectum meum , fed tantuin die

verbo ôf^sanabitur puer meus; e

môle aile volte Idio mandarci vna

gran tribolaz'one, per farci poi vn

gran fauore ;ar.zi perdimoftrarc»

h sua gran prouidenzia , suolc dal-

l'iltelTa tribolazione far nascere_»

quel fauore; ficorne si legge nel Ge-

nefi che quando volse innalzar Gio

seppead esser Vicerè perpetuo del-

l'Egitto j permesse prima che fui se

posto corne adultero nelle carecri ,

e da quelle carcen volse che nascef-

se ('occasione dcll»sua essai ta?ione;

Ferrum pertransijt animam cius i Ps.12*

donec veniret verbum cius : però

disse Dauid, Sccundum multittidi- Ts.ff.

n^m dolorum mcorum in corde

mco, confolationes mx lactificaue-

runt animam meam;Signorejquan

ro èstatoil numero délie mie tnbô

lazioni patitc.ranto c stato il giubi-

lo délie tue consolazioni riceuute:

dipm, volse idio mandare quclU

infic-
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infirmité cosi grauc c pcrícolosa à

costei per maggior suo meritoicfsc-

do che la maestà .diuina quâdo má-

da le tribolazioni ai fuoi amici fa-

miliari , per fargli m en' tare aísai ,

gliclc manda col saccocolmo;sico-

me fece à Giobe, ch'el tribolò nclla

sobba,ne i figliuoli, e nella propria

personaje l'istesïo fece à Tobia: an-

zidouetesapcre, cheda questose-

gno si conoíce chc vno èamicodi

Dioje che mérita assaijquando c,tri

bolato assai:ricosdateui di grazia di

quclla ragionecheaísegnò I Angio

10 Rafaelloal vccchio Tobia, per

che Idio l'haueua ranto tribolatoj

Tofc.n. che disse j Quia acceptus eras Deo ,

neccsse fuit vt tentatio probaret tc;

perche tu eri amico di Dio,però fu

necessario che suffi ranto tribolato ;

non disse, chefu spedicnte;ò che fu

conuenientc, òchefuopportunoj;

nò;ma chc fu necessario : Neccsso

fuit : e perche ? Quia acceptus eras

Deo;perche eri amico rliDiotl'istes-

so si legge di S- Paolo , che volendo

11 Signore assegnar la ragione ad

Anania , perche l'Apostolo doucua

patiie taate persecuzioni peramor

\.4fto- 9 fuo, Ego ostendam illí,quantaopor

tet eum pro nominc meo pati;afle-

gnò questa,Quoniam vaselcctionis

est mihi istcipercheè mio vaso par-

ticolarcdi elezzione:e non diflo >

ch'era fpediente , ò ch'era conuc-

niente, ò ch'era vtile, che pâtisse

tanto ; nò: ma ch'era necessario:

Oportet : perche ? perche Vas cle-

ctionis est mihi iste: c nella logica_>

di Dio:cconfequenzia neceílaria.,,

chc chi è amico fuo.sia tribolato af-

yf.il> ûij però Dauiddisse, Multauribu-

lationcs iuslorum.-Moltc sono le tri

bolazioni dei giusti : La terza causa,

perche Idio volfe mandare à questa

donna vna infirmità sì grauc e péri

co!ofa;fu,per dimoítrare maggior-

mente la fùa potenzia» essendociic

la Maestà sua volfe ín terra far mj- •

racoli minori,maggiori,esuprctni»

cio è miracoli che tégono il grado

posititio , il grado comparatiuo,el

grado supet latiuo ; scacciar la febre

da vncorpoinfcrmo,èvnmiraco-

lo contentito nel grado positiuoi

perche lopuò farc anco lanatura, •

oucrola medicinajhora,acciò si ve-

dessc in questo fatto la sua potenzia

íòpranaturale , fc bé il miracolo era

del grado posititio; volfe có grarj fa

piézia . che la febre fusse pericolosa

cV eccessiua; eperò, Tcnebatur ma-

gnis febribus:eche sla vero,leggetc

S. Matteo à capi otto, che trouare-

tcí che quando volfe ttanquillare i(

mare , ch'era ancora dei miracoli

contenuti nel grado positiuo; poî-

che lo può fare anco il tempo : per

manifestare la sua potenzia fopra-

naturaie, volfe che la borafea fusse

gráde e pcricolofa;Ecce motus ma- Mtf/I.l»

gnusfactuscltin mari; ira vtnauicu

la operiretur fluctibus, anzi,per di-

mostrar hoggi vna corrifpódcnzia

di questo miracolo, có qucllo; tiene

l'istesso modo à scacciar questa se-

bre,chc tenrre all'hora à tninquilla-

rcil marcjcioèjcómádádocóimpe

rio; Stás super ìlJâ.imperauirfebri; Matt-t>

dice hogoi S.Luca : Túc furgésim-

peraiiit ventis,& manjdiceioi San

Matreo: oche mirteri corrifpódéti:

Adopra Idio molti mezzi , p fal-

uare vn'aniina pcccarrice: perche-»

corne disse queila donna Techua.al

Rc Dauid;Nó vtilt Deus perireanu, 2, reg,

ma«i>fed rétractât cogitans ne pçni 14.

tus percat qui abiectus estinon vuo-

lcldio chc vn'anima si perda , ma_,

và trattádo e penfand^l modo che

non perifeaà fatto chi gl'è vfcitodi

grazia; c però sua Miestà.hora ado

pia le fante ifpirazioniihora gli An

gioli buoni,hora le Scritturesagre,

hora la voce de i predicatori , hora
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l'cssempio dei buoni.hora sacorrez briam facit animam : disiVl'Ecclíw

zionc fratema,faora i bcncfici j tem siastico ; E veramcnrçio non cono-

porali>hora lctribolazioni diuçrsc, lçomezzo pin appropriato àcon-

&hora 1 infírmi'à pcricolose ; &ò uertirc vn pcccatorc habiruato'o

quanta cecità &ignoranzia si vede contumace, quanto vna infirmiti

aile vojtcin alcuni peccattori, quá- graue, Junga, c pericolosaùmpero-

do glt vicnc adosso qualcheinfir- ches'egli perde ia robba,ò i figliuo

. rnitàjchela vannoappropriandoà liiògli amicijògli honori;faciTmç-

questa,& à qucll'altra causa; à que- te ne fa passaggio,e fcuote h polue-

íto,c\'à qucll'altrodisordine} enon rc; maquandoètoccatonellapro-*

immediataméte alla mano di Dio, pria persona da douera , all'hora sì

che vuol visitargli per ragione dei che si ritratta, si rimcrte>si compú-

Jot peccati ; ricordateui pur de i Fi- ge,c peníà di mu ta r vita, perl'inte-

listei,quandohebbenoinlor pote- reflc délia vi ta ; Qucstomedesimo

rel'arca di Dio.echc la messenodç puntoconsiderò il diauolo Contro

troallor tempioitrouádosi la mat- Giob , perfargliperdcre la pacien-

ttna l'idolo Dagon per rcrra, crede zr, quando disse à Dio , Mi t te ma- lob

uanoche fusse cafcato à casoj enon num tuam ,Sc tangeoseius,&car-

fusse (tara la presenzia di quellarca nem ; & tune videbis,quod in faciç

santa i ma quando cominciorono benedicat tibi :non c merauiglia-.,

adesser percossi nelle proprieper- (dice il diauolo) se Giobe stia cosí

sone,con tante piaghe dolorse;subi saldo e costantealle percosse^sàldo

tp attribuirono il fatto alla virtù alla perdita délia robba>alla rouina

I-, rcg-5 deH'arca,e disseno; Non maneatar- délie case , & alla morte de i figliuo

ça Dei Isiael apud nos.quoniam du Ji » perche non e* toccato nella pro-

ra es mannseius super nos ,& super pria persona: tocchisi vn pocolasua

Dagon deû nostrum; onde comin- persona, che all'hora si vcdrà qucl-

ciorono à tratrare di ristituirla al loch'elsofaràyecht non sà,ch'essen

suoluogo, e la mandorono indie- doquattroi dom fauoritiche fa, e

tro con tanti voti d'oro appesi in- dà ldioaH'huomo; cio è la sanità.la

torno,cosioccorrcal peccatorc:gli libertà.i figlmoli.e le Ricchezzo;

viene adosso vna insirmitájC lui erp ch'el primo el principale, èlasani- 1

de in quclprincipio chesiavenuta tà; ! i qualenonsiconoscebene,se_»

per qualche disordinc far:o;e non_. non pcrsa;sicome occorse à questa_.

passa piuolrre : comincia queíla ad poucia donna: Socrusautem Simo

aggrauarsegli,& à ridurlo aile por- nis tenebatur magnis febribus: Nó

te délia morte; ik^eccoche subito dice l'tuangelista , che la donna te-

aprcgli occhi dell'thtelletto.ccon-' nesseadosio la ffbrej ma dice, che

siderach'ê vna visita mandata dalla lafebre teneua in pofsefso Jeij per

mano di Dio per causa de isuoi pec dimostrare , che l'huoirío quan-

cati;onde conpunto.cominçia à có- do hl seco vna gran febre , sico-

feslareJa g^lizia diuina,à far voti mc haiteua costei; non è piu pa-

di caslitàjdrxligiuni, di pcljcgrinag dronedi se stesso , ne dclle sue az-

gi,e di religionei à prometter muta zioni; ma è signora la febre,Ia qua-

zionedi vira,ediçostumy&à voìer lelodominanelcorpo.e dentro,e

«sserc vn^altr'huomo , da quello fuorycllalo fa rassreddarc, eriscal-

íccl. îi ch'eraprimai Insirmitas grauis so. lare ; ella gli altéra il cuore; '1 fati

gue »
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gue>e la vtta: hor cosi fa il peccato, pgò có tanto spiri to per il pericoso

ii quale domina tahnente il pecca- eminente di Eliodoro : & ecco qsti

tore;chelo maneggia, econduco Apostoli che pregano contantahu

doue lui vuolc; se peccato di iussu- iniltà per la saniti di questa febri-'

ria,loconduceaIlefoinicazioni,ai citante.Machc vuol dirc,chein tut

stupri,&agli adulteriji s'è di auari- to il Vangelo non si ltggc crie gli

zia , ioconduce all'ingiustizie , al- Apostoli pregassinoChrilto per aU

l'vsure,& ai furti,s'ë di gola.le con- tre persone>se non per due donne-»

duce aile crapule,alledelizie,& al- solt?cioè,per questa suocera febri.

le fratmre dei digiunises'cd':ra,Io citante , e per la figluiola délia Ca-

, conducealleni(n;ciz!e,all'ingiurie, nanea spiritata.'purdobbiamocre-

j0'^ S> & agli homicidij: Qji facit pecca- dere , che gli veniíïïno dinanzi à

tum, scrous est peccati sdisseChri- pregargliciechi, sordi,mutoli,stor-

TÍ.Ì9. sto.-pcrò Danid diceua, Compre- piatr, lebrcsi, paralitici , & altri in-

hcnderuntmeiniquitaicsmeae, & fermi :c non dimeno, pernessuno

'non potui vt viderem ; dice , Corn- di quelli si legge che sl mettessino

prehenderunr; perche i peccati fan à pregare il Maestro , se non per

no à punto corne soglion fare i mi- qucíte di:e sole j ò d'onde questo i

nistu dclla giustizia, quando piglia vditc attentamente; douctesaperc,

no vn ladro prigione i chelolega- che la vera carità che hà da mo

no e ltrmgonodi tal mamcrajcho strarsi col proílìmo, deue mostrarsi

colui non puó muouersi, ne pipita- in duecasi imminenrijcio è, quan-

Ps.iiS. tevogeloi Funespcccatorum cir- do si troua in pcricolodcll'anima,

cvrmplexi íunt me ; disse il medesi- e quando si troua in pericolo del

moprofeta: di pin dice, Non potui corpo j perche queste due cose hà

vt viderem, peichenessun peccato- l'hoo'mopfu careditutte l'altro;

•r" repuò vederem che modo stàlega- quando gli Apostoli si messeno á

ta lani ma con quci peccati, perche pregare per la figlmola délia Ca

se potesse vederlojsubitocercareb- nanea ,'pensorono di soccorrereal

be di scioglictsi da quei nodi : pericolo dclPanima j attesoche il

Ma semiamo quel che fanno gli d:auolo all'hora dominaua fiera-

AposlolijConChnsto; Rogauerunt mente quella giouane perragic.e

illtiinpio ea : E proprio dcgli huo- de iíuoi peccati, e dei peccati délia

riiini giusli che hanno Ceco la cari- niadrejessendo ambe due idolâtre:

ta, mcrtersi à pregare Idio per al- Filia meamaléàdçmoniovexatur: MflMJ

tri ; ecco Abramo che pregò con., quando hoggi si messeno a prega-

tanra istanziaperla sainte de ipo- re per queíta sebricitante,pensoro*

poli di Sodoma;ecco Mosè che pre no di soccorrere al pericolo del cor

gò con tanto affetto per il perdono po; perche la febreche Haucua co-

del popcîlo hebreo : ecco Elia cho ^> era grane c perirolosa i Tene-

pregò con tanto. feruorc perlavitá baturmagnisfebribus: hor confi-

del rîgliuolo délia Sarettana : ecco derandoelîì, che questi eranoidue

Ehïeo che pregò con tante circòstá- puu'ti piincipali dclla carità, che-»

zie per il fanciullo morto dclla Su- doueuano mostrere col proílímo; c

namite : ecco Giuditche pregò con che gia gli haueuano adempiti:

táte Iagrimc per la liberazione de i non si messeno à pregare per altri

ciuadim di Betulia : ecco Oniacbe inferraúdi piu aggiungcte: I prie-
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ghi che fccéno gli Apostoli in ter- oucs.qua» perierût domus IsraeTi 8c

raperakri , furono argomentio hoggi chc ti pregano perquefta fe-

dimostrazionidei pricghi,edelIo bricitante, ta subito gli esiaudisci ?

intercessioni chedoucuano eííï rare Stans super illam> imperauit febri :

dopò querta vita in cicJo per noi Vditc laragione: Perottenerevna

peccatori:sicome ben dicono i fan- grazia da Dio, non solamentc si ri-

riPadri:hor questi prieghi&inter- cerca l'efficada cl merito di colui

çesiìoni ,chcfannohorain cicle;ò chel'intercedejma ancora la dispo-

gli fanno , perche noi gli preghia- sizione,el merito di quell'altro che

mo& inuoehiamo nelle nostre ora hà da riceuerla ; il principio della_> ,

\ zioni per intercçssori > & auuocatij disposizionc c dcl merito con Dio ,

ouero perche essi da lor stcsïï, e dal- èla santa fedej poichesenzalafcde,

lalorcarità, si muouono à fargli ; 1 huomonon puòauuicinarsi à lui;

'Vedendoinostri bisogni einostri Sincfide, impossibiIce(tplacere_* Heb.lt'

pericóli : quando dunque pregoro- Dco:La Cananca in quel principio

noper la Cananea > dimostrorono chearriuò , non haueua acquistata •

il primo modo d'intercedere > per- questasede meritoriai perche era_»

che all'hora furono pregati da quel gentilc & idolâtra ; sicomeChristo

Màt-lf Adonna: Dimittceam,quiaclamat istcssola chiamò vnacagna: Nonj Mat-if

post nos; quando hoggi pregorono est bonum sumere panem filiorû>

perquestafebricitame , dimostro- &mitterecinibus ; eperôgli Apo-

rono il sceondo modo d intercède- stoli pregando per essa » non otten-

re: perche si mofseno da lor steífi á ncro subito la grazia; questa suoee-

pregarepercostei : Rogiuerunt il- ra di Pictro era fedelej perche ha-

lum pro ea ; e però volendo mo- ueua la cognizionc dcl vcroldio ,

strarci questi stgreti, congranmi & il suoculto; per esser délia Jeggc

stero pregorono folamcnte per que Mosaica : Saluscx Iudansest:e però loa.^

ste due fole persone: Vn'altra ragio gli Apostoli pregando per essa, sii-

ne si può anco dire : chc sicomeii bito ottennero la grazia:

lor Maestro era venutoin terra à Sicompiaceua ilnoltro Christo

iàluarduepopoIi,cioè il popolo hc pur'asiaijquando le persone Io pre-

breo,el popolo gentilejcosi esfico. gauanoperaItri;c gli dimandaua-

me suoi discepoli volíèno mostrare no legrazic péril proffimorsicome

di hauerdaintercedereincieloap- si vedechc si compiacque colCen-

presio lui , per questi duc popoli; turione, quando lopregò péril siio

nclla figliuola délia Cananca per- seruo infermo ; ecoi Cafarnaiti»

cheeragentile, veniua rappresen quando lo pregorono per quel pa-

tatoil popolo gentilej e nellasuo- ralitico;ecoi Dccapbliti,quandolo

ceradiPietro perche era giudca_> , pregorono per quel sordoemuto-

, yenitia rappresentato il popolo he- Jo; c con Marca e Maria,quando Io

breo : pregorono per Lizaro lor fratelloj

Ma òSignor mio, vorrei purin- econ gli Apostoli,quando loprego

tendere dalla Maesta tua, percho rono par questa febricirante ; atre-

! . quando questi discepoli ti pregoro- sochc, gli altri che gli dimandaua-

no per la figliuola délia Cananca > no legrazic per lor stoslï i sicooie;il

non volesti cssaudirgli subico? ma_i lebrosoj l'idropico,il cieco di Geri-

MtfM5 nspondesti.Nonsum missusnisi ad ço> ô^alcrunfermidirnostrafiano/

di
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di haucr solamcnte la fcde,creden-

do che fuíle poterne à far miraco-

lijma non dimostra.uano di haucr

la carità, essendo che la carità si ri-

rletce nei prolfiroos secondo dice_>

S. Gregorio: ma chi lo pregaua per

alcri t dimostraua di haucr l'vna e

Paîtra virtùicio c la fede,e la carità;

di modo, che i prieghi di quclti ta-

ll,eranoassai pi u grati e pi u sono ri

agli orecchi del Signore ; e però ,

Rogauerunt iilum pro ca : Non si

puòdirci diquátaefficacia siano ap

preíso Idio gnntercessori íantic-

gmíti > Pistedo Idio ci mostra nel-

la Scrittura > di haucr fattociochc

gli hanno dimandato, ecco fessern

pio di Mosè, che quando il ílto po-

polocommessc Pidolatriadel vitel

lo d'orojsua Maestà gli diffe,che nó

glitenelsele mani legatecon le sue

intcrcessioni, ma lo lascialle punire

F.xo > 4ucg'''d»latri ; Dimicce me, vtira-

' ícaturfurormeuscontraeos,&de-

leam cosj& all'vltimo ii cópiacque

di perdonargli : eccoquell'altroes-

sempio di S. Paolo , quando per le

sue intcrcessioni furonosaluate tin

te quelle genti ch'erano có esso nel-

la naue , le quali per ragione douc-

uanoperire inquella gran tempé

rs?. 17 ch'hebbcno nelmare ; Neti-

meas Paule, ecce donaiiit tibi Deus

omnesqui nauigant tecum:

Ma quì ocrorre vn dubbio.dain-

tenderc: Noi lappiamo,che licorne

Mosè fu vn gran profeta, 5c vn grá

seruo di Oio j cosi Abramo su vil.

gran patriarca, & vn grande amico

di Dio; che vuol dire, che quando

Mosè si messe àpregare sua Mae

stà per il popolo d'Israelle , che ha-

ucua idolâtra toj ottennela grazia

elarimissione , secondo narra la-,

Scri t turaíe quando Abramo pregò

per il popolo di Sodoma,non ot té-

ne la grazia, mafupunito? ancor-

che il peccato di quegl'idolatri fus.

se maggiore di qllo de i Sodomiti ï

Rispódo,'chc l'vno e l'altro Patriar

ca fu elsaudi to; perche Mosè pregò

assolutamente Idio che volesse per-

donare à quel popolo , senza met-

tercialtracondizionejQuiescatira j:

tua,& esto placabilis super nequitia

populi tuij Abramo lo pregò condi

zionatamente ,cioè,Se in quella cit

tà v'eranodicci persone giuste, vo-

lesser>doimgIi;Qujdsiinuentifue- Getl' it

rint ìbi deeem ? e perche nonvisi

rrouorono,& Abramo cessòdiprc

gare piu oltre , però quelli furono

puniti e gastigati secondo i loro

démenti:

Ma ecco vn'altro dubbio : Per

quai causa hauendo pregato il Rè

Ezechia per la sua insirmità,fu subi

toessaudito? & hauendo pregato il

Rc Pauid per l'infirmità del suo fi-

ghuolo, non fu essaudito ? se ambi

due queih Rè erano grati e cari à

Dio ? anzi noi sappiamo, cha sico-

me fuannunziato à Oauid da Natá

profeta, che quel fanciullo doueua

morire,- Eilius qui natus est tibi > i.f**?

morte monetur; cosi fnannûziato tlm

ad Ezechia da Esaia profeta , che

doueua lui morire; Prxcipe domui 4. m»;

tui, morierisenim tu&nonyiues; 2.0.

enundimcno, la scntenzadataad

£zechia,fu nuocaraje quella dataà

Dauid,non fu riuocata: Rispondo»

che Pinfirmicà che fu mandata ad

Ezcchia,fu mandata piu per gloria

di Dio , e per fargli acquistar meri-

to , che per causa de 1 suoi peccati ">

sicome lui stesso dimostrd in quel

le parole deprecatiuc, Obsecro do- 4. rtg•

mine, mémento quxfo, quomodo io>

ambulaucrim coram te in veritate>

& in corde perfeóro:ma Pinfirraità

che su mandata á quel fígliuolodi

Dauid , fu mandata per punire il

peccato dell'adulterio commesso j

da
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da suo padre ; sicomc accenna iui la

Scríttura:ende efsêdo il caso diuer-

so,nó è mcrauiglusc Ezechiafuef-

«audito, e Dauid non fuessaudito :

Mavn'alcro dubbio mi resta da

dichiarare: Se Idio essaudisee le ora

zioniche fanno gli huomini santi

in terra per i pecccatori; corne disse

a Geremia proféra, che se Mosè,ò

Samuele, l'haueíïïno pregato péril

popolodi Gerissalemme , non gli

harebbe essauditi? Si steterit Moy-

fcsy8s Samuel,coram me, non est

ít?> 1S' wirna mca ad populum istum : Ri-

spondo , che Idio essaudisee Ieora-

zioni de i Santi fatte per i peccato-

ri , quando eslï peccatori vogliono

emmendarfi o far penitenzia dei

lorpeccati j sicomc fi Ieggetaell'i-

ftesso Gereraia,jà capi setre-,che má-

dò à dirgli per questo proféra , che

se essi voleuano mtttar vita , che gli

harebbe perdonaco senï'alrrolf-fcrc

dicitdominusexercituum Deusls-

jgft jt racl , bonas facite vias vestras, ÔQ^

ftudia vestra;& habirabo vobiscuna

in locoisto: ma quando essi non vo

gliono emmendarfi e far peniten

zia, ma ftanno cstinati e pertinaci >

al l'hora non gli essaudisee : sicome

íì legge in queli'altroluogo.Qppo-

suisti nubcm tibi . ne transeat ora-

Thre.$, "°> e perche all'hora il popolodi

Gerufalemmenon toleua emmen

darfi > e sas penitenzia de i suoi pec-

cati : pcrò disse , che se Mosè, e Sa-

milelc, l'haueíïïno prcgàto, non gli

harebbe ciïâudiii: Tre grazieordi-

nariamente si fogliono dimandare

à Dio, per al tri ; grazic temporali ,

grazse ipirituali,e graziecorporalij

quando igiusti dunaudano lcgra-

ziespirituali,Ie dimandano aslolu-

tamenrec senzacondiztonej ma.,

quando dimandano letemporalie

lecorporali, le dimandano condi-

zionaumente ; cio e , se ridondano

 

in benefício diquelle anime percki

pregano : e così dobbiamo credere

che intercedessino questa matrina

gli Apoitoli,pcr la fanità di qsta fe-

bricicátc;Et rogauerunr ill úpro ea:

Per piu ragioni, volfe il Signore

ester pregato da i suoi discepoli,pcr

fanare questa inferma} prima, per

insegnare à noi altri, che quando ci

trouiamo infermi nel lctto;dobbia

mo subito ricorrere all'aiuto diui-

no,e non all'aiuto humano, atl'ora-

zione, enon aile medicine; Asa Rè

di Gerusalcmme , quando hebbe_»

Juellïnfirmità si graue délie po-

agre, perche si diede toralmente

nclle mani de i mcdici,re non ricoc-

se all'aiuto diuino corne doueua*;

Idio lo tenne circa tre anni in quei ^

dolori, ôcall'vltimo Io fece morire

miscramente ; Mortuus est anno i.Par.

uadragesimo primo regmsuitlaj

onna Emoroissa che patiua il fias

se, dcl sangue, perche si diede nelfe

mani de i medici dodici anni con ti-

nui,e non ricorse à'Diojmai potetre

guarire?maconsumò rutcala robba

siia in medici & in medicine; In me Luc- S.

dicos erogaueratomnem fubstan-

tiá fuá,nec ab vllo potuir curari;rna

quando ricorse all'aiuto diuino, su

bito fu guarita e risanara; Cófestim Imc- %.

stetitfluxusságuiniseius:Di pi vol

fe ester pregato daquesti discepoli;

per insegnarci , che ne i nostri biso-

gni dobbiamo ricorrere all'aiuto &

al fauore de i Sâti;essendo che que-

sti poilòno assai-appressolui:poiche

se métré furono in terra potetteno

ottener délie grazic con leloroin-

tcrcessioniiche non potranno otte-

nere hora che sono in gloria,c veg-

gono la sua faccia ? però diceua ql-

ì'amico di Giob à Giobbe,Voca er- lob- S'

gosiestquitibi respondeat , & ad

aliquem sáórorú conuertere: come

dir volcste;se tu con le tue oraz ì o ni

non

q

d
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non puoi ottcncre délie grazic da egia Erode Agrippa haueua dctet

Dio» ricorri àqualch'vno de i suoi minatodi farlo morire il giorno se

Sáti, cheqsti te i'impetraráno (îcu- guéte; e lo tencua qllanottelegato

ramcntc;Di piu.volse eller pregato có duecacenedi ferro , in mezzo à

da qiti disccpolupcr dimostrarci di due soldaci che lo guardauanoi c di

quátaforza fia l'orazione jpoiche es nanzialla porta délie carceristaua

sédo tre i mczi,coiquali l'huomo ma guardia di solda ti arniati;econ

serue à Dio;cio è il digiuno.la limo tutro ciò> l'Apostolo donniua quie

stna,crorazionc,il piupotére&cffi tamente: In ipsa nocte erat Pettus ^ft,ti

caccclbrazionciil digiunohà for- dormicsinter duos milites, vinctus

zad'nuí.bolirc gl'incctiui délia car catenis duabus , 6c custodes anteo-

F/.ioJ. ne,Genua meainfirmatasût à ieiu stiúcuftodiebÌtcarceré;enóTolarné

nio} lalimosinahì fòrzadi far ri- te dormiua, ma dormiua ^pfonda-

metrere le pene ri marte de' peccati, méte,e tanto profonda men te , che

ptn. 4. Pcccatatuaa:iemosjmisredime.ma efsendo venutoqHiuil'AngioIo, 8c

l'orazione h à virtùdi far l'huomo illuftrata Iacarccre ; císo nonfen-

arnicoefamiliarediûio-.sicomel tìilcalpiccio dei piedi, ne il lume

leggediMosc,che médiate l'orazio improuifo che gii dette JÙgli occhi;

ne dìuentò tanto fuo familiarej che Angclus dni astitit,& lu mé refulsit

parlaua con eslb, corne suol parlare in habitaculojonde bifognò,che gli

Zxo- 33 vn'amicocól'altroamico; Loque, dcssedue ò tre spîconi & vrtoni nel

batur drts ad Moiscn facie ad facic, fiáco,p fuegliarlo,PercaíIoq;latere

fient (blet loq. homo ad amicû fuú : Pecri,exci tauit eû,dicé.?;Surge velo

Vn'altrà ragione ancora lodimo- citer.-ódódetáca quiete, e tato ripo

stra:pche licorne délie tre virtu Teo so in Pietroísc lasetezia era gia data

logictiedacaritaèla maggiorejsccó délia sua rira î.fedoueua eslerdecoi

i.Cor- dodice S. Paolo, Fidcs, spes.chan- lato la mattina feguéte:comepotc-

1 tas tria hxc> maioraiít horúestcha uadormiresìfrácaméte?fev'era la

ritasúmperoche U fede e la fperáza guardia de i foldati dinázi alla po r

cessano dopò qsta vita , ma la carità ta ïfe lo guardaua vn brauone dalla

nó cessa , ma resta coi beati in cielo; destra;, & vn mustaedonaccio dalla

I.Cor. Oiaritasnúquâexcidit:cosìildigiu sinistra? sestauatuttocircondatodi

ij. no e la limofina, cessano dopò qsta catenediceppi,edi manette? come

vitajraarorazion» nó cessa , ma re- ripofauacótáta fráchezza.'che ficur

sta coi beati in paradisojsicome dice tà era qsta di Pietro? in che si confi-

S.GiouánineU'Apocaliffcquando daua látoanimosaméce? voletelosa

vcddeqivéti quattro scnioriche_i pcre.'voletclo incédere?cccolo:Ora jtSf.il

haucuanoiecetrein mano,elefiaic tiofiebatsinc intermissione abEc-

d'oro tuttepicne dfodoramétichc clesiaadDeû ^peo: sapeual'Aposto

s4po>$- eranoleorazioni dei Sáti> Viginti lo.che si faceua continua orazione

quatuor senioi es ecciderût coram dalla ChicCi ì Dio, p lui t Vcdi Ro-

agno , habentes singuli ci tharas, & ma,di quáta forza e Tirtù è l'orazio

pnialas aureas, plenasodoraméto- ne: &essaudisce Idioqll'orazionc

r ú ,q su t ora tiones sácto rú : E chi po ch'è fat ta con fpi riro, e có lagrirae;

trebbe mai dire.di quanta forza fia anzi primaessaudifee le lagnme;, e

l'orazione? vdite qtîoj Staua S- Pie- poi le parole;]sicome si iegge di D*

tro dé tro le carecri di Gerusa léme, uid, che la noue piágeua c bagnaua
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tps.4, jl letto di molce lagrime ; Laboraui

in gemitu meo,lauabo p singulas no

ctes lectû meú.lachi ymismeis st ra

tú meú rigabo: el giorno diccua fal

f»/. 141 mi>&or.t2ioni:Per singulosdicsbc

nedic.î tibi,& latidabo nome tuú in

scculû>& in scculú seculi & Idioes-

saudi prima le lagrime & il piáto> e

poi i prieghi e le parole -, sicome lui

Tfií. steflb riferisec > Exaudiui t dns voce

fletus mei , exaudiuit áhs vocé dep-

- cationis mce;prima flc:û,c poivocé:

Finalméce volse il Signorc esscr p-

gatoda qstidiscepoli;pdimostrarc,

che quádo fa i fauori ci benefici; ai

íiioi redeliiallcvolte gli fa da se stes-

soiseza esser pgato da nessunoj aile

volte, pgato e supplicato daqgl'i-

ftessichenc tégonobi/ognojallcvol

te pgato dagli Angioli e daibeati

del cieloj& aile volte pgato da Sati

edai giusti che sono in terra: Etro

gauerutiilú jpea.-Végauià mcte,ql

l'vltima colóba che mádòNoëfuo

ra dell'arcaila quale hauédo volato

d'inrorno,tornò la sera da lui col ra

moverde del l' vliuo in bocca;di pin,

ricordateuidiqlla scala chevedde

Gi acop in sogno ; la quale có vna e-

stremità toccaua la terra,ecó l'altra

est remi tà il ciclo; e p esta saliuano e

sccdeuanogli Angioli: Apûto,Noé

fìgmfica l'huomo giuslo , la colóba

l'orazione » pche sicome la colóba c

pura e sempîice & hà il gemito per

cá co, cofi l'orazione deue esser pura

c séplice, e piena di lagrime » l'arca

d onde esce,é il cuorc; pche dal cuo

re deue vscir l'orazione-.qsta d ú que

và dinanzi al cospetto di Dio, e poi

n corna da chi la fa col ramo verde

in bocca.cioc císaudita^ac aggrazia-

ff 34, ta iOratio mca,in sinu mco conuer

rerur: di pi u, la scala él'orazione;p-

che sicome la scala ha pi u scaIini,co

fi l'orazione deueesser humilc,atté

ta,feructe,epcrstuerátc}l«i tocca la

terracon ynaestremità,pche chi la

fa si troua in terraje tocca il ctelo có

l'altra estremità>pchearriuae pene

tra gliorecchi di Dio ; Domint-» py<0oI#

exaudi orationé meam > & clamor

meus ad te veniatjgli Angioli cht>

sagliono per essa , sono le petizioni

c 1c dimande che íì fannojcgli An

gioli che scédono sono le gnaie &

i fauori che si ottengono percíla :

Et rogaucrût illû pro ea'.Con l'ora

zione ottenne Abramo che la casa

del Rè Abimclcch fusse liberara_,

dalla malidizzione délia sterilità,

che gli haueua mandata Idio : Con

l'orazione ottenne Isac che Rcbcc-

casua moglicsterile, diuen tasse fe-

conda:Con l'orazione otrenne Gia

cop che l'Angiolo lo benedicesse-»

quellanottechc fece alla lottacon

esso: Con l'orazioneottenne Mosê

ch'cl suo popolo non fusse estermi-

nato dalla manodiuina: Con l'ora

zione ottenne Giosuè ch'cl sole si

fermasse in mezzo al ciclo j Cô l'o

razione otténe Samuelechegli he-

breihauessino vittoria deihlistci:

Con l'orazione ottenne Dauid che

la peste cessasse nel suo regno : Con

l'orazione otténe Eha che piouesse

soprala tcrra,nócssédo piouuto tre

anni c mesi: Có l'orazione ottenne

Ezechiachc Gerusalérae fusse libe

rata dallassedio di Sennacherib ;

Con l'orazione otténe Daniclc che

gli fussìno riuelatc le cose futuro:

Con l'orazione otténe Giuda Mac

cabeo la vittoria de i suoi nimici:Ec

insóma tutti qlli chehánootrenute

grazie e fauori da Dio, l'h 3 no otte-

nuti médiate l'orazioncjOmnia q- Ltr- 11

cumqueorátci petitis, crédite quia

accipietis ; & eueniunt vobisjdifsç^»

Christo: ò forza.ò potenzia dell'o-

razione: Etrogaueruntillumpro

ea: Ma sentiamo quefiocheseguita

del VaugelojC ripoûamoci.

Second»
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Secondo^a^ionamento . fle: Tace,obmutcsce;cosiancoraqn Mar.4.

STans super i 11a imperauic febri , scacciò quella legionc de diauo ii; S .i

&dimisitillam:Sorioassaidiffe- Luca dice, che Prarcipiebat spiritui £Wf, g.

renci le regolc dcUa medicina cor- immúdo,vtexirerab homme; enó

porale,da quelle délia medicina spi raccóta le parole che disse ; e pur S.

rituale: imperoebe il medico cho Marco dice, chefurono queste : Exi

medica il corpo,concede al febrici- spiritusimmûdeabhomine:di pin, Jtfar,r

tante che possaà sua posta nel Jetto ècosacerta jchcquádogli Apostoli

ragionare, yedere, pcsare,e dcfíde- pregorono p questa dorma,disseno

rare tu tre l'acque,tutti i pozzi ,e tut- qualche parolaie pur S. Luca nó rac

ti i fonti che hà visti in vita sua ; pur conta,che parole.fuílino queste: ma

che nó ne bea: ma il medico che me solamécc dice, Rogauerun t illû pro

dica i'anima, nó concède à patto al- ea; adûqae, il medesimo habbiamo

cunoal peccatore; che posta ragio- àpresupporre,che .mentreChristo

nare,nè vcdere,nc pésare,nè deside cómádò alla febre,che dicesse qual-

rare q Ile cose che cagionano il pec- che parolaj se ben S. Luca dice sola-

cato;perchc se la morte corporale si mentclmperauit febri:Ma che pa-

. causa solamcte da' disordini attuali, rola fusse stata questa , io nó la só di

la morte spi rituale si cauíâ non solo certoyposso bé crcdere,chc fusse sta-

da i peccati dell'opcrazioncm a an- ra parola imperatiua ; cioè, Recède,

cora da i peccati délia mëtCjQui vi- ò vade,ò sistcò surge,ò vale,e simi-

j, derit mulferé ad concupiscendû c5, lijE p due cause,voIsc egli adoprare

iá mechatusesteá in corde suo; disse la sua santa parola, prima, pche ha-

Chnsto:epò, si corne la nfa natura uendolo pregatoi discepoli che vo-

ymana patjsee due sorti d'infirmità; lessc per ámor loro risanare l'infcr-

corporali,espirituaIij elecorporali ma;j? sargli àconosccrechchaueua

háno ìlmorbo nelhcarrje,e Je spiri- essauditcle lor'inrcrceflToni,gli par

tuali il peccatoneiraía; cosi Chriíìo secóuenicntcdispiegarloà voce vi

su mádato in rerra medico vniuer- uacon parole che lo sétissino:di piu,

sale, à rjsanar l'vne e l'al tre infirmi- si corne questa febrici tan te rappre-

,i, tà: Qujsanatoés infirmitates tuas: sctauailpeccatore:cosilafebre che

disse Dauid : ceco , íànò l'infirmità haueua>rappresêtaua il peccato:hor

spirituali, quádò disse al parai itico, per dimostrare ch'ei peccatodoue-

jCófidefili.remittuntur tibi peccata uaesserhmessonellacósesiìonecon

tuajtkalIaMaddalena,Remittûtur le parole deU'assoluzione, àcorri-

ei peccata multa $ e sanò l'infirmità spondenzia volse ancora scacciar la

corporali,sicome diceS.Marco,Cu- rebre-có l'imperio délia parola: c pe

rauitmu!tos,quivexabantur vari/s rò,Stans super iliáimperauit febri.

languoribus;e si corne dice hoggi S. E cosa chiara , che varij c diuersi

Luca , Stans super Hlá imperauit fe- furono i miracoli che lui fecein ter-

bri:Dice,che cómádò alla febreiesi ra:conciosiache illuminé ciechi,det

deue presupporre, che dicesse quai- te l'vdito à sordi,fece parlar muto-

che parola imperatiua; e Io pruouo li,drizzò storpiati, mondò lebrosi ,

daqucsto:perchequádotrâqm'IIòil risanò paralitici, e rifuscitò morti :

mareci vëti,dice S.Luca, e S. Mat- ma innessuno di questisi leggeche

8. teojchelmperauir vcntis,& marije vsassc questa voce di comandare, se

nóraccontano le parole che dicesse: non in tre sorti di miracoli : Nello

e pur S.Marco dice,chc furono que- scacciare i diauoli da i corpi ossessi ,

H h Sur-
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JWar-9 Surde,&mutespiritiis,egoprçcipio altriísermi,subirog!i risanauajhora

tibiexiab co:neI tranquillare i v£ti checómádò alla febre,scacciò via la

Alat> 8. el marcTûc surgés imperauit vêtis secôdaie però l'Euangelista bé dice,

&mariie nelrisanarla sebrcà^rin- chc imperauit febri j ccó qstovolse

sermi, Stás supcrillá impauitfcbri; mostrare3che tantavirrû era nel suo

ò pchc qsto? Vdite:Si come vn Prin cótatto>quát'era nella sua parola: di

cipe p raflíenar tal volta i moti de i piu aggiungete.-Eracosi grádel'vbi-

sudditicheportano secoípeto.e pos diëzalk gli eleméci.dei pwncti,dc

sonoandardi malein peggio;si fer- gli huomini,deidemonij,e di tutta

uedeirautoritàcóessi,edeirimpio; lanatura alJc parole di Christojche

cosi Christo nel far i miracoli,volfe se bé'egii cómádaua ad vn solo,quel

íeruirsi dell'autoritàe dell'imperio cómandamentos'indnzzauaà rotti •

cô qllecofe, che sogliono portar se- quelli ch'eíso voleua ch'vbedisfinoj

coimpeto,epoísono andardi maie sicoine íìlcgge in S.Marco, à- ca pi

ípeggio, lacecita dicesolaméte vna cinqne, quádos'iscótròcó queU'in-

f>riuazionedellavista,cnóaltro,cosi dcmoniatonel paesedc*Geraseni,iI

a sordità,vna priuazione dll'vdiro; qualc haueua adoflò vna legione de

l'essermutolojrnapriuazione délia diauolhch'eranoseimila/eicétOjses

fauella, l'esser storpiato,vna pri.ua- sá:afei;che volédogli scacciarc» mo<

zionedel motodeimebri} lalebra, stiòdi parlarcó vnsolo,&ad vnso-

vna corruzzione del ságueja parali lo cómàdò che vsosse fuori;Exi spi-

sia, vna relassazione dei nerbi ; ela rítusimmúdeab homine:e mentre

morte, vna priuazione délia vi ta ;c cómádòàquelsolo, vscironoanco-

nópassanopiuoltre:mahauer'ildia ra tutti gli altri iníìemei Exeuntes Mar-$

» uolo adosso,stareil mare in têpesta, fpiritus r.nmundi > introierunt in.»

patir la febre nella vita,sono tre ma porcosxosi parimétecómandando

li.ehe portanosccoípetojc nô háno questa mattinaalIafebre,sipartiro-

flatodi fermezza>ma sogliono cre- no tutte le febri insieme,lmperauic

scere dimaleinpeggioísicomeve- febri , & dimisit illanx.:

diamopifperiéza:cpò,cóqstisola- Sogliono per l'ordinario tutti qlli

jnéteil Signore volscscruirsiáU'au che vánoà vifitar grinfermi,sedere

torità>e deII'imperio;Stás super illá intorno al letto,-e ragionar có essi,e

impauit febri:Mache vuoldire,che consolargli jpcheséprestâno quiui

l'Eu.í gelista qn narrò dinázi l'infir- preparate le fedie:solamcte qlli chc

mità di questa dôna,dissein plurale, gli scruono, sogliono stare in piedi;

ch 'era aggrauara da piu febri îTene comedúq; Christo efsédo venutoà

batur magnis febribus; & hora che vifitar qucst'inferma,nó si messe fu-

narra l'operazione del miracolo,di- bito à federe,ma stette in picdiíSrás

ce in singolare,che sii cômádato al- super illá: Rispódo.chc nô volse fê

la febre.'Imperauit febri: Rispódo, dere;pdimostrargli,chenófolamé-

chc la dónahauea due febri adossoj te era venuto in casa suapvisitarla

cioè,vna terzana doppia j e rimessa e cósolarlajmaancora per aiutarla.e

ch'cra la prima,di la à poco comin- per sanarla;essédo che Idio qnádo si

ciaua la secóda; Christo nell'entrar fà veder í piedi dail'huomo,dimo-

che feccïcafa sua,gli toccòla mano, stra che all'hora vuolc aiurarlo e fa-

secódo narra S.Matteo.-Tctigitma uorirlojsi come si leggccheqiiádo

MêXU% nú eiusjnel cui cótatto , subito cessò disle àMose che andaste à percuoter

la prima febrcisi come toccando gli la pi etra di Horcb có la verga , che

voìeua ,
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voleuadargIideIl'acqua;gli ^pmefle cose distinte mostrò ne! risanarco"

che sarebbe statoqniuiin pic di à fa- stci:la sua potenzia,l'efficaciadc gll

ËQX-17 uorirlo: En ego stabo ibi corá te su- Apostoli>cla bótà délia dóna; la ítia

pra petrá Horeb:di piu,si corne qlli potézia , métré trattò con la fcbrc,

che seruono gl'infermi.sogliono sta ch'c vna cosa insésibile, & vn calorc

re in piedi e non séderejcosi volédo aljcrato;come si sarebbe có vn cane

eglidimostrarech'era veniitoin ter vbidiërc:cómádadogli.e dicédogli,

ra à seruirel'humana natura febrici che si partissejlmpcrauit febri : che

táte, dicuicratipoc figura qsta in- perd diceS.Tómaso , cheqsto mo-

Mat 10 ferma;Ftlius hominisnó venir mi- dodicómandareassolutamêtc, di-

nistrari>sed ministrarejeó grámistc mostrò manifestamcntech'egli era

ro nó volse sedere,ma stette in pic- Idio;Omnia seruiunt tibi.-disse Da- ps.it8,.

didináziàlei.-Chi leggclascrittura uid:dipiu,si scoprìrefsicaciadegli

truouajchela Macstà di Diohà má- Apostosiípoiche hauëdolo supplica

dato tal volca l'infirmità ad alcuni, to per l'infcrma.mctre subito la ri

che gli hàcódotti quasi vicino aile sanò.mostrò chiaramêtccheqstipo

porte délia morte ; mapoialle pre- teuanoassai appressoluijeche volc-

ghieredegl'istesfi infermi gli hà ri- tien faccua le grazieallclor pghic-

unati e liberati da quei pericoii ; fi re'-cosi ancora si legge nella serttra-

comefece al RèEzechia,ch'esscdosi ra, di Giob jche volse che pregasse

4.Reç. infermato malamente/^figrotauit perquei tre suoi amici>pdimostrare

lo. Ezcchiasvsq; ad morte: poi lo risa- che l'orazioni di questo sit'huomo

nòài pricghi, 8c aile lagrimesuoj potcuanoassai appíso lamaestàsua:

Audiui orationé má,& vidi lachry- lobante seruus meusorabit^pvobis, lob ^j,

mas tuasjifc eccc sanaui te: Allevolte facic eius suseipiá : finalméte,si sco-

hà mádate rinfirmità,cnó hà volu prì la bótà délia dóna;poiche hauë-

to iibcrargli>ancorche si 1 staro pre- do riceuta la sanità,nó si messe à star

gatoistátemëte,magIi hà fatti mo- oziosa &in ripoíb, si corne sogl ion

nre;si corne fece al figliuolo del Rè fare tutti qlli che sono cóualcscéti :

Dauidjc'hauédogli mádata l'ífermi nè meno vsci di casa,& andòà spas-

tà mortalcj ancorche Dauid lo pre- so p la città , corne costumano di far

gassc táto,e digiunassc tári giorni, e le dónc risanate; ma si messead ap-

dormiíse in tcrra.nó volse altnméte parecchiare in cucina le viuande,&

*. reg. risanarlojAcciditdieseptimavtmo àseruireà tauola con diligenzia., ;

I reretur infás.-& aile volte hà máda- Continuò surgens ministrabac illis;

te l'inârmiri ad alcuni ,e gli hà fatti Duc regole debbono osseruare in-

morire,e dopò morti ha volutorisu uiolabilmête,quelli che si truouano

scitargli airintercessionedc'suoisá- nsanati daqualchegraue, eperico-

ri; si corne fece al figliuolo délia Sa- lofa infirmità ; la pn ma è,di leuarsi

rcttana,& al figliuolo délia Sunami à fatto da quei peccati doue foleua-

te> chestendosi infermati e morti, noincorrere pil tépopassatoîeperi

poifurono risuscicatij vnodaElia,e quali si polsono imagmare , che gli

l'altroda Elifeo:cosifèceChrirtostá fia stata mádata quclla infirmitài h

doin terra, che mádòrinfirmità à sccôda,didedicarsi totalméteasser

Lazaro,e volse che morissej e dopò uizio di Dio, & esîercitarsi nclla pe

morto , volse risuscitarlo 5e mandò nitézia>cneiropefpirituali;&ambi

l'infcrmità à qsta donna, e nó volse dueqiti pútice gli scuopre in spiri-

ciie monffema Toise risanarlatc tre to questa buona donna rinsanicata: il.

H h z Conti-
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Cótinnò slirgésjccco il primo; Mi-

n Ut rabat ; !l:s,ccco il secódo: Anda-

te> c Icggetcil quarto de Rè àcapi

cinque,chetrouarctc;chcqn Namá

Siro su guarito dalla lebra,j>i meri»

ti di Eliseoprofctaisubito iîcapita-

noandòà ritrouarc essoprofera>&

humilmêreinsuapscnziadcteítò>&

abiuró à tutti gl'idoli del falso cuJto

che haueua tenuti, ftadorati péril

tépo passato; promettendoda quel

gu>moinázi,diadorare,ediTàgrifì-

carc sinceramêreal vero eíòlo Idio

dlsracllcjep ossequio&osseruázia

di questasiu promessa,volsecôdur-

re due animaletri carichi del terre-

no di quclsâto paesedcgli hebrei;

A'Teg'S ^° .n.raciec vltraseruus tuus holo-

caustû,aut victima dijs alicnis , ru si

dno;difs'egli:Horcosi deue fare vn

chri(tiano,qn c guarito da vn*infir-

mità mortale;deue abiurare.e déte

sta re tutti i peccati & crrori passa ti;

allócanarsida tutteleoccasioni del

módo,c délia carneimutar vita,co-

ftnmi,c registrijcdi piu/ar^pfessio-

ne di di giuni ,d'o razion i,c di frequé

razionedc'sagramétiiseruireospe-

\ . dali.&infermi; epésareogni gior

no alla morte : Epchccrcdetc voi,

cheqn Idio liberòil Rc Ezechiada

quella graue infermità, gli assegnò

il tépodctcrminatoche haueua à ví

uert îcioè,quindici anni ?AddS die.

4. reç* bus tuisqndccim annos:nó sarcbbe

10. * ftatopiugratoàquel Rè,chcl'ha-

uesse risanato sêza dirgli il termine

ftabilito délia sua vitaîcerto sijessê-

do ch'ogni volta che gli vcniuaà me

moria quel termine prefìlso >doue-

ua setire vn batticuore n<?l suo pet

to î che però Dauid disse có tata sua

mortifica2ione vna volta à Dio,Ec-

TsaU jS cc mêsurabiles posuisti dies meos,&

substantia mea táquàm nihilû ante

te;ma fapete perche Idio volse riue

largli quel tcpoprefissodcllasuavi-

ta-'p vtiic ddíanima suaiattesoche,

ogni volta ch'el Rèíïricordauache

haueua à viuer qumdici anni, e non

piujeche di mano in manó qili an-

dauanoscorrendc&abbreuiádosi,

vcniuaadaAcnerfi da'pcccati.e dal

le vanità ;à disprezzargli honori.e

ledelizie del módoiad esser humi-

le,ecaritaiiuocoi fudditi;&à serui-

re sua Macstà c<3 spiritò.ecó a more;

perè Dauid qn coníìderò bene l'vti-

lechc veniua da questo fatto,faceua

orazione particolare à Dio,chegU

riuelassei giorni determinati délia

sii3 vita; p poter prouedere à qucllo

che gli mácaua per l*anirna:Notun> pAr.íg

sac mihi Dnc fine meû, & numerû

dierû meorum qtu's est, vt scia quid

desit mihi:Signorc,fammi à saperc

il fine délia mia morte , cl numero

de i miei giorni quâto èjacciò possa

jpuedere à quello che mi máca: Tro

ragioni potêti debbono muouereil

Christianoàmutar vita ccostumi»

dopó risanato da vna lunga eperi-

cotosa infirm irà.Ia pn ma,e I'obiigo

che gli è rimastoeô Dio; poichcíe

vn'huomo qn estatoliberato da Vn

altr*huomo>da qualche picolo eui-

dente délia mortejgli resta talméte

oblig.ato.chc p gratitudine gli dedi

ca la robba, I a persona,e quáio hà iu

suo seriijziojonde fi diec p jpucrbio,

gli è obligato délia vita; quáto roag

giormente it Christrano,qn estât»

liberatoda vna pericolofà insirmi-

tà;e che íè allliora moriua,nó si tro

uaua di hauer fatta verapenitenzia.

dc'suoi pcccati;rcsta obligato à Dio,

e deuc fargli vna ppetua e continua

seruitù di vn talée tanto benesicio?

sëtitc Dauid, quel che dice;Qui cxal P/àC

tas me de portis mortis»vt annuntié

oés laudationes tuas in portis fili*

Sion,Signore>tu mi cauidalle porte

delta morte, acciòvêga à lodartt , c

rïgraziarri nelle porte dlla tuaChie

sa.La secóda ragione,c rítcresseche

glicorrejpoiche tutti quelli che nó

mutano.
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ha. S>

mutanovita ecostiimidopò legraui questo scruire, se non vn faretotal-

infirmità haunte,Idib suoíc mjdar- mente la volótà di Dio,&oísernare

gli à luogo e répo,altre ffirmità. piu i sueisâti prêterci? Vt raccré volun-

grauie doloroseje gli toglieall'im- tatétuá,Deusmeus voIui,«X:/egétuá

prouiso da questo módo : però disse í medio cordis meijdisse Dauid : pò

Christoàqu.l láguido risanato,Ec l'istesso profeta nelsalmo fermage- '

cesanusf3dhjscs,iánoIi peccare,ne simosecócio,volendo mostrareche

deterius ribi aliquid cótingarjcu già s'era dato rutto e per tntto à questo

sci risanato,auue#ri à non tornarca seruiziodi Dio; disse.ch'eradiuéra-

peccare,acciò nó ti succéda peggio; tato vn giumeto vbidicnte,chesila-

Leggen" nella scrittura,che qngli sciaua menare,e guidare p lamano

hebrei si partirono quella notte dal da lui í tutte le sue azzioni & opéra.

l'Egitto.Idi^ risanò tutti 1 lor'irrfeé

mijsichein vnriumerodi scicétonii

Ja,epiu,ch*v(cirono suora,nó viera

frà loronessunoammalato ; Eduxit

Tf.ioA. eoscú argéto,&auro, & nóeratin

tribubus eorû infirmus;ma quando

estísletteno neldeserto, ccomincio

tono à far de i peccari,íi empirono

subito di varie infirmità ; Infirmât!

P/.106. funt,necfuitquiadiuuarct:Laterza ta,& docebunt te;pigliaressepioda

ragioncèl'esscpioch'ètenuto àda glianimali>e qlli t'ístruiráno:Quar

re ìlChrístiano; poichechi èstaroî animale pin íuiiofosi puòtrouarc

p.ricolodi morte,e rirornaài mede d'vn caualloîil quale (piuma con la

simi peccati di prirna,cioèalla con-

cubina,al giuoco,airvsura,alla nimi

zioniiVtiumcnrúfactnssúapud te, -pyj/./z

& cgosêper recúitenuisti manû dex

terá meá,& i n vol û ta te tua deduxisti

mejcom e di r volessc: S'ignore io son

il cauallo,e tu il caualiereiio il carro

e tu ilearrozziere ; iola naueje tu il

nocchiero;e però tu guida mc,&io

vbedisco à te'.c Giob parládo coque

gh amicisuoi,dií$e,Interrogaiumê ft£ u,

cizia,&à simili facédejdágrandiíli-

moscádaloàquelli che loveggono,

e peccadupplii:ataméte;e pcrò,per

leuare tal scandalo,deuc necessaria-

méce m'enarvita sára,&esséplare ;

ecco l'essépio dmázi di q uesta dóna,

che rifanata , si messe subito à dar

buonoessépio di se aile gétidi casa

sua; có apparecchiare e seruireà ta-

nola il Signore, ci suoi discepoli ">

Continue» surgens ministrabat il lis:

Grácontcro in ▼ero,egrá quiète

sente vn anima Christiana.chc seiol

ta dagli assetti del módo e délia ca r-

ne, attédefolamt n te à serin re Idio»

e che altro è questo stato,se non vn

regno?c questo seruire,se nó vn re-

gnareîSeruire Dco,regnare est ; p-

che si corne chi régna nel módoder

ae gli huomini;cosi chi férue Idio ,

ligua, anni t risce có la voccfoffia có

le narici, zappa la terra co i piedi,4

tira calci d'inrornojc purcó vn pic-

col sreno,ecó vna sottìliíïïma redi-

na,l'huomo lo volge doue vuo!e;k>

fa sa 1 tar p l a r a,!o sa correr di i úgo,

lo fà fermar di passo,el fà caminarc

i mefi îteri:di piu,qual'animalepiu

precipitoso si può trouared'vn bue?

che cóle cerna spaucca chi lomiia*

ecol muggitoarterriscechi lo setej

e pur con vn piccol giogo posto sù'i

collod'huomo gli fà ararla tcrra,tri

tare la paglia,rirarc il carro,estrasci "V.

car le colóne:e qual'animale piu pc-

ricolofo si può trouar d'vn canelche

salta sù'l viío délie psone, che strac-

cia le carni co i déti,e che morde di-

spietarameme; epurad vn minimo

cénodeirhuomo,arrestalctoipaslì,

lascia la preda dalla bocca>guarda la

casa da'ladri,edifendelagrepgeda
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St doccbút te',e! peccatore ancorche bat illis , ecco la creatura che rîceae

fia visitato da Dio con tanti flagclli, la grazia , e manifesta l'effetto risi-

con tante infirmità,ccon tante tri- bile del miracolo :

bolazioniinó vuolc moite volte sot- Ma piu su di grazia:Si corne que-

tomettersià lui , nè vbedircà i suoi sta donna febrici tan te nel senso tro-

niádati;deh sentite Dauid, quel che pologico íìgnifica l'anima peccatri-

'lsaï-ói dicedadise stessojNó ne Deo subie- ce,cosi lacurazionedcII*istessa,signi

cta en t anima mea.'ab ipso enim sa- fica la giustificazione d'vn'anima pe

lutaremeú; nàm &ipscDcus meus, nitétejTre cofecócorronoperl'or-

Saluator meus,& susceptor meusjp- dinario nella giustificazione del pè

che nóobediròio à Dio,(dice il pro- nitéte:rinfusioncdcIJa grazia diui-

» fcta)s'eglic la mia salute.il mioSal- naneU'anima.ilmotodellibcroar-

uatotc,el mioconsolatore ? bitrio verso Idio,e la rimiílìone del

Ma vediatno di grazia l'ordine di reato del peccato ; e l'istesse tre cose

qtiesto miracolo, c i misteri che de- si vcggonofiguratc inquesteparo-

tro vi si racchiudono; prima Chri- le: Stans super ilJ5 imperauit febri,

flo cómanda alla febre, Stans super tfeco il tipo delsinfusione délia gra

illa imperauit fcbri;dopò,Ia febre fi zia;Dimisit illá,ccco il tipo délia ri-

parte dalla donna;Dimisit illá:e poi mislìone del peccato,Continuò sur-

la donna si mette à seruireà tauola, gcnsministrabatilIis,cccoil tipo de]

Continuô surgens ministrabat illis: moto del libero arbitrio :

ècosa chiara, che si corne la febre è Ma piu sù digrazia:E propriodi

vn motoalteratiuoche tienorigine Dio manifestare la sua potenzia ncl

dalcuore, cosi questo miracolo fat- Icsuccreature.édebito délia natura.

to dal Signorc ru «n moto di poten dlmostrar la sua "vbidienzia al suo

ziachetenneoriginedalla sua mise- crceatore> & è obligo délia creatu-

ricordia; nel moto si cósiderano tre ra mantener la sua riuerenzia al suo

cose distinte: il mouëte.il mobile, el Fattorc;tuttctrcquestecoseappati-

termine; e l'istesse tre cose si veggo- scono in questo miracolo! Stanssu*

no so tto figura in questo fatto : Im- per illá imperauit febri.ecco mani-

perauit febri.ecco il mouè"te;Dimi- festata la potenzia di Dioj Dimisit

îît illâ,ecco il terminejCótinuò sur- illam , ecco dimostrata l'vbidienza

ges ministrabat illis,ecco il mobile: délia naturajContinuò surgens mi-

Ma piusù : Tutt'i miracoli che si nistrabatillis,ccco mantenutaJa ri-

fannoHopra gl'infermi, racchiudo- uerenzia dalla creatura: Ma di gra-

no tre tcrminijil primo,è l'agento zia piu sù,e finiamohu :

principale che gli fà,ch e Idio, il se- Tre cose sogliono côsiderarsi quî-

condo,èla natura cheobedisce suo- do si fa vna grazia : chi è il principe

ra dell'ordine délia sua potenzia; el che la fà, che grazia è quel la che si

rei zo,ê la creatura che riceue la gra- otticne,e qual'è il ringraziamento

zia.c manifesta l'effetto visibiledel che si rêdeje tinte tre si veggono per

miracoloihorgl'istesli tre termini si ordinein questo fatto:Stás super il-

veggonoin questo fatto: Stâs super lá imperauit febri , ecco il principe

illá imperauit febri , ecco l'agentt-» che fa la grazia; Dimisit illá,ecco la

principale , ch e il nostro Christo j grazia ch'è ottenuta; Continuô fur-

Dimisit iIlá,ecco fa natura che obe- gens ministrabatillis,ccco il ringra

difee fuora dell'ordine délia fuapo ziamcnro che si rcde:horeccoquáti

tenziajContinaò surgens ministra- roisteri,e quanti scgreiúbc disse Da

uid,
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•ps.ioì. uid.Qiiâmagnificatasunt opéra tua

Dnc;omnia in sapientia fecisti,im-

pletaest terra pofíessionc tua :

Da quattro segni potetteno cono-

sccre le géti di casa.chc la sanitàche

haueua riceuuta questa donna>l'ha-

ueua riceuuta p virtùsopranaturale;

cioè, pmododi miracolo;enóper

aiuto naturale e corso di natura : il

primo fu,pche senti ronoche Chri-

sto haueua cómáHato alla febre:Im-

pcrauit fcbri:essédo che neisun'buo

moordinario parla e trattacó cose

iníëfibili &inanimate:poichecome

Eccl.}i diffcil Sauio , Vbiauditusnonest,

honeffundas fermonem ; quindi si

leggein S.Matteo,>che quádo quei

marinari senti rono cheChristo ha

ueua cómandato à i vëti,& al marc,

& era stato vbcdito da quclli.notan

do qsto punto frà loro,disleno,-Qua-

lis est hic,quia véti & mare obediût

ei.'IIsecondo scgno fu,pche vedde-

noche la febre subito si parti à fatto

daIei;Dimisit illá: essendochenacu

ralmente non si fa passaggio da vno

«stremoad vn'altroeítremo,senza_.

qualche mezzojhor se questa infcr-

ma staua inanzi aggrauata d'vna fe

bre grande,c groíTajTenebatur ma-

gnis sebribus.-nó poteua ia natura in

vn subito farlacessare à fatto , senza

restarui qualche residuo di essa fe-

brejquindi si legge in S-Giouanni ,

che quando quel Kegolo intese da i

seruitori di caíà, che in queU'hora-,

apunto s'era partitaà fatto la febre

dal siio figliuolo, che haueua detto

Christoisubitocrcdcttech'egli fus-

Iûj-4. seldioiCognouitergo pater, quia-,

illahoraerat, in quadixitei Icsus,

rilius tutu viuitj& credidit ipsc>c<_

domuscius tota : II terzo íegnofu^

quádo veddenoche la donna si lie-

uo subito dallettoiCótinuò surgês :

eísendo che i febricttanti quádo ven

gono risanati per via délia natura,ò

délie medicinc > non possono subito

Ieuarsi dal letto,ma írano quiuidi-

stesi per molti giornijquindi si leg

ge nel quarto libro de Rè,ch« qu5-

do Ezechia fu risanato da quella sua

pericoiosa infirmità,col cataplasmo

d« i fìchi sccchijstette tre giorni á Ie

uarsi fuora del letto: Die tertio ascé- 4Jto£

de» téplû Domini : II quarto &vlti- zo.

mo seeno fu^perche veddenochc la

dóna subito si meise ad apparecchia

re in cucina,& à seruir'à tauolajMi-

nistrabat illis:essédoche nessun'am-

malato quádo si è ieuatodal letto»

può. subito adoprar le forze,e far fa

tica;anzi,apena può dar due paísi p

la caméra; poichelegábc.e lebrac-

cia stáno ancora deboli ; ma pià pia

no si và rinforzádo > e nnfrácando;

quindi si legge nel primo libro do

Rè,che quel seruo Égizzio ch'era_»

statoammalato,e non haueua man-

giato tre giornijpiá piano cominciò

à rihaucrsi , & à tornar nelle fbrzc ; 1 . reg.

Cùm comcdislèt , reuersus est spiri- 30.

tus eius,& refocillatusest :

Dobbiamo pur credereche in ca

sa di questa dóna fuílino all'hora al-

tre dóne e seruc,c'harcbbono potu-

to diligenteméte apparecchiare in

cucina.escruireà tauolaChristo ,e

gli Apostolue nondimeno»non per-

meíse che verunadi quelle haueílì- v

no faito qst'víftcio; ma volsolci far-

locó le sue mani:sì per dimostrarsi

grata.ecoi rispondcnteal benesicio

riceuuto da quelli; si p dare à cono-

scerc à gli astanti, che nó solamente

era Rata liberata dalla fibre, m a che

di pin haueua riceuiite leforze per-

fettainctejsi ancora.pdie hauédo in

casa vn taie Ospite , non gli pareua

conucniéteche Alise seruiro paître

mani che p le sue icosileggiarao di

Marta (brella di Lazaro.cheogni

voltach'el Signore gli veuiua in ca

sa, effa gli apparecchiaua e lo serui-

uacólesuc manijFeccrunt autéece- I04. 1%,

náibi>& Marina nuniltrabar; anzi

vna
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vna volta si lamétò, pcfoe Maria íha cofi al contrario, quádo si metre'ad

sorella nô gìi faceuaí'istessaseruitùj honorare Idiofimpiega, & esserci-

giudicando chc tutro il mondo non cita gl'isteíïï due membri al suo scr-

fusse bastan te à stpuire vn rale,e táto uizio ; perche quasi turtc Je buonc-»

Zm.io pcrsonaggioj Domine, non est tibi opère chc si fanno, si fanno có que-

curx, quòd soror mca reliquit me_* sti due mcbri; onde la scrittura dice

sojam ministrare ? die ergo illi ,-vt de'piedi,Í4icernapedibus meis ver Ffi\iSi

nie adiuuet:E gran cofàcerto,che-» bum tuum,& lumen semitis meis/e

tli tanti infermi chefuronocurati délie mani,Opéra manuumnostra- "Psd-if

* da Christo,ciechi,sordi,mutoli,pa- rû dirige super nos, de opus manuú

ralitici,lebrosi,idropici,e storpiati ; nostrarum dirige ; hor volendo co-

nessuno si legge che faceffe questo stei mostrare,cheimpiegaua le ma-

attodiapparecchiarjc viuade,edi ni,ei piedialscruiziodel suo Signo

feruirloà tauo!a,se noncostei e bi- rejçon gran prudenzia si raelîead

sogna dire,che qui ci sia qualche mi appareccimrli in cucina.íc à seruir-

sterojvdite attentamente: Quando lo a tauola:di piu aggiungete.-Nes-

vnoapparccchialcviuandcjcserue suna infirmità mette cosi per terra

à tàuola; mostra dueaffetti ad vn'o- tutta la persona dell'huomo, corne

spite;beneuoIenza,&humiltà;hor falafcbrei perche la cecità lopriua

volendo costei m ost rare di ri ngra- solamente délia vi sta,!a sordità de 1-

ziare il Signore délia fini cà riçeuu- l'vdi to, la mutolità délia fauella, la

ta,con questi due affetd ; corne con- par al i sia délia sani tà de i nerbi, la_.

ucniua a Dio:con gran mistero vol- lebra dell'integrità délia carne , l'i-

se far quesl'vfficio di apparccchiarli dropisia dejla quiete dçl ventre , c

incucina,edi scnjirlo à tauolaíEt è Jasrorpiaruradcl moto délie gam.

tanto assettuoso questo atto,che si Jjc; horaessendo costei staracurata

legge neila Scritturajch'Eliseo pro- dalla febre, per voler dimoftrare al

fêta trouandosi feruito à questo mo Signore.che da quel giorno inanzi

doda vna donna nel casteiio di Su- voleua dcdicar tutta Ja sua persona

na,gli secc intenderc, che dimádas- al seruizio di Diojsi corne disse Da-

scquaIsiuogliagrazia,chevolétieri oid, Fortjtudinem meamadteçu- •pf/bft

S'ie l'harcbbe impetrata;Eccesedu ftodiamjcon grâ mistero volsc ado-

lè in omnib. miniltrasti nobis,quid prare tutta Ja sua persona, apparec-

vis vt faciá tibi.'e fapendo che desi- chiando in cucina,,e feriiendo à ta-

deraua d'hauervn figliuol maschio,- uola;e però , Continuòfurgcnsmi-

cel'impetrò da Dio:di piu, si corne niftrabat illis : hor daquiimparate

l'huomo quando si mette ad ossen- Romani , quando fête rifanati dal-

dere Idio , impiega & essercita due l'infirmità mortalijdi seruir à Dio,

mcbri principali del suo corpo;che e non al mondoj di atrendere allo

fonoi piedi,ele mani; poiche coro fpirito, e non alla carne ; di seguir

questi si cómettono quasi tutti i pec Christo , e non I3 Corte ; Seruite^»

cari principali delfoperazione; on- Domino in timorc&cxulrateei ctf

de la scrittura dicedei piedi, Pedes tremore,Apprehendite disciplina , Psal, 1.

•pro-t. eorúad maiúcurruntjedellemani, nequádoirascatur Dominus,& pe-

Psal.ij Inquorû manibusiniquitatessuntj reatisde yiaiusta.'Etandateinpace.

// Fine del primo Tomo.
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PRIMO RAGIONAMENTO.

CoÍ8naturaIc,& spera di haucr per moglicila belIâJ m

incstatancl petto Racchcle> Videbáturillipaucidies, Gcn.ip

di tutti gli nuo- prsc amoris magnitudinc :; & ecco

mini ,'dx corrcr risteflb,chcvoléticri si parte dal suo

volentieri & à lú paesce vànell'EgittOi perche sà di

ghi paíïï 'verso certo,di trouar iui Gioseppe suo fi-

quelle cose chc_» gliuolo chc tanto amaua;ne gli rin

amano, e che de- cresee punto quel faticoso viaggio

siderano grádemcnte ; ne sparmia- in queU'età senile; Vadam, & vide- ç^, +j

nofatica alcuna.nestimano penco- boillum,antequam moriar: AII'uì-

li euidenti>per poterie acquistarc ic contro, Agar serua di Sara , scnre_#

ottenerejAIcontrario,quellecose_; vna ripugnanzia grande, àpartirsi -

chesonoda eífi odiate &abhorri- dalla casa diAbramo suo signa re,e

te; quandofoncostretti di andarui, và à Icnti pasfi err?ndo e piangen-

cirannoalentic tardi pasfi, emal do péril desertodi Bersabea , pcr-

volentieri prendono la fatica per chc non sà doue fi vada; Errabatin Cí». zi

esïeguirJe ; e la causa di qucíta con- solitudine Bersabeç.lenauit vocenv»

trarieta>è; che inouendosi ogni âgé suam,& rleui t:hor da qui posfiamo

te per amore destine (ilqualese_> noi argomentarc,quanroruíIe bra-

ben' vltimo nell'essecuzioncèpe- mata e desiderata in rerra dal Si

tu primo nell'inrenzione) in quel gnore la salute délie anime nostre ;

modo che vieneappreso dal nostro poichcaccelerauai pasfi, epattuau

inteiktto, &apprescntatoaIIa vo- volentieri ogni satica , per guada-

lontà;cioè,òpersauereuole, òper gnarle ; Vcnitcnim fiíius hominis iuc.tf

contrario;cosiancora vicneàcorri- quacrere,& salua facerc quod pcrie

spondercil moto,ò ve!occ,ò tardoj rat;quindifi lcggcche vedédo vna

e lafatica,òsoauc,òaspra;ecco Gia- voltache doueua guadagnarcl'ani-

cop,che volentieri serue Liban set- ma di Zacheo publicano; gli disse,

tcantiiscnza sentir fatica, percho che caminasle alla impreflaà rice»

I i uerk>
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uerlo in casa sua ; Zacheae fcstinans meráuiglia, se si truoua ftanco,assa-

desccnde,quiahediein domotua-. Iicato,e lasso j lefus'ergo fatigatus

oportet me manercjôc^ eglistesso cxitinere,sedcbatsicsuprafontem:

acceleró con lui j|paílì,ad arriuargli Dopò chc Adamo trasgredi ilprc-

in casai Et excepit illum gaudensnl cettodiûino,lanaturahumanàin-

medesimosi vedç questa mattina, corse in due gtácalamiiajncl rearo

poiche douendoguadagnarel'ani- dcllacolpa,enel maie délie penali-

ma di vna donna idolâtra epecca- tàjnoncôueniuaal figliuoldi Dio,

trice ; canína à iunghi passi dalla^ chc i'ncarnadosi assumesse la colpa >

Giudea nclla Samaria: & è cosi ve- perche contradiceua allo statodel-

loceil moto.ccosilungo il viaggioj

chc ncl fine dcl camino,si fa vedere

apprcíso vn fonte tutto sudato, assa

ticato,e stancojnonodi,non senti

Romaîlcsuscr'go fatigatus ex itine

rcscdebat sic supra fontem:

Se quando il vecchio Tobia , àh-

dò fra se stesib considerando quel

gran fauorc che gli haueua satoo

ídio 1 di hauergli mandato vn'An-

giolodal cielointerraad accompa

gnare il suo figliuoio nel viaggio

délia Media; iìctte pér tre horepro

stratocon iafaccia in terraàbenè-

dirlo> «.V à ringrazia rlo i e pur quel-

l'Angiolo non haueua sostenuta fa-

tica > ne trauaglio alcuno in quel

viaggio; con quanta sommislîono

& arTetto douemo noi ringraziar-

JojC bencdirlo, che habbia manda

to in terra,nó vn'Angiolo,ma il suo

jpprio figliuolo>psaluare ecóuerti-

rc 1c anime nostre? e che habbia pa-

tito tante fatiche.tanti sudori,c tati

trauagli ? Ma dall'altra parte noru

dobbiamo merauigliarci, s'el vedia

mo hoggi cosi sudatoe stancoj per

che il corpo humano qnanto è piu

delicato e piu gentile , tanto piu in-

tensmamente patisec i dolori , i su-

dori , c le fatiche ne i suoi membrij

cra il corpo di Chnfto il piu delica

to, el piu génie che mai fusse stato,

òche sarà al mondojSpcciosus for

l'anima sua bcata, &all'vnionehi-

postatica ; ma ben conueniua , ch«_>

aliumessc le penalità , acciò con_,

quelle potessè sorfisfare à Dio per

riftcíla trasgressionc di Adamo i

Quali erano queste penalità? la fa-

me,la setc,i dolorij i rimòri, i sudo-

ri, le fatichec la stanchezzai e però

volendo moftrare di hauer assuma

veramenterhtrmananatura,simile

alla nostra : ton gran miftero si fa-,

vedercosi sudato cftanco àquesto

fonte: di piu aggiungctc : Ncsstiru

huomo al mondo , doueua hauer

questotitolo che sudato al Messia_<

da i profeti.cio è Virum dolorum, ifo. f}.

&sacntcminfirmitatem ; hnomo

di dolori, di fatiche, ed'infirmità

hor volendo lui manifeflare , di es

se r egli quello;eche licorne nella_.

morte haueua à farsi vedere pieno

dipene,ditormcnti,edi dolori; ò Tbr. I.

vosomnesqui transitis perviarru,

attendite & videte, fi est dolor sieur

dolormcusicosi nella vita doueua^

faríì vedere pieno di fatiche, di stê-

ti,c di sudori : In laboribusà iuuen- Ts. Z?.

tine mea : con gran milteroi si mo-

ftra questa niattina arTaticato,c stan

co ; Iesus fatigatus ex itinerc, sede-

bat sic supra fontem : Sicome gli

orecchi nostri quando scntono di

re, che illumina ciecht, che d nzza-.

storpiati,echcrisuscitamorti,dícia

mapras filijshominum:eperòha- mo,ch'è veroldioj cosi quando sen

uédofatto cosilungoviaggioàpie- tono dire, che patisce fame,chetic

di,dalla Giudea alla Samariainon è sete,e che suda ne i viaggi;diciamo,

- - 1 • ■— ■ chc
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ch'cverobuomo: Non vi ricordate tica quando assomigliò í paflt del

dei figliuoli di Giacopj quando tin suo sposo à quelli de i capri j » e_/

senolavesta di Gioseppelor/ratcl- dclleccmic; Eccc istevenit saliens

lo nel sanguecaldo delcapretto,c_* in montibus,transiIicnscolles;simi

la mandorono al Ior padre? che su- lis est dilectus meus caprex.hinnu-

bito chcla vedde il vecchioconob- loque cetuorum:Vedesi moite vol-

bech'era la tonaca del suo figliuo- te, chevn principe harà dentroat

i7 lo? Tunicafilijmeiest,fcrapelïïma suobarcolecentinaia délie fiere,e_» /\

comedit eumj cosi,métreil figliuol délie saluaggine; dico daini,ceruij,

di Dio tinsc il suo corpo di questi caprij,lcpre,e cinghiali;enó dime--

sudori,di queste fatiche, e di queste no fi compiaccrà di andardentro

stanchczze;ci diedeàconosccr chia ai bosebi dietroad vnaceruiafuga-

raméce, ch'era simileagli altri huo ce > per arriuarla e per fcrirla ; ne si

mini,pasiìbilc e mortak;Homo na curarà di sudarc e di fáticare fino

scitur ad laborcm , &auisad vola- alla fera, per farncpreda& acqui-

tum; disse qucU'arnicodi Giobe: starlaicosi il Signore,se ben haueua

Haueua il Signore piu volte fat- il collegio de i dodici Apostoli > la_.

ti viaggi i per la Giudea ; hora in_> schuola de i settanta duc di scepoli,

Cana , hora in Cafarnao, hora in_ le Marie, le Maddalene, c tanti al-

Naim, hora in Nazareth, hora in_, tri credenti ; fi compiacque nondi-

Gcrusalemme, & horasùi monti; meno questa mattina sudare e fati-

ma non si leggc che si stancassc, ò si careper ferire& acquistare questa

arTaticasse,comesistancò questa vol gentil fiera, e questa bella ceruia_r

ta che andó in Samaria ; e sapetc^> délia nostra Samaritana :

perche? perche sicome vnochepé- MaòSignormio,èpurverojChe

la di preuenir l'amico à qualche^. tu dicesti vna volta di propria boc-

luogodcterminato, ouesàdiccrto cajehe tutti quelli ch'crano stanebi

che hà da trouarsi ;assretta quanto e lassi, venislinoda te , sevoleuano

piupuòi passi, ccamina di presia_», efserrificiati,eristoratijCÌoèmttii

per poter esseriui inanzi à lui ; nel Martiri, tutti iSanti,e tutti ipeni-

cuicamino,facilmcnte vieneà stan tenti ; Venitcadmeomnesquila- Mat-u

carsij&affaticarsiisicome sappiamo boratis,&onerati estis, & ego refi-

per ispenenza:cosi Christo.doucn- ciamvos ,• corne dunque potrai tu

do preuenire questa Samaritana-. ristorargli, e rinfrar.cargli.se ti rruo

(sicom'è proprio di Dio'prcucnire Rispodo Roma >chc fumoltodif-

lacreaturahumana con la sua gra- ferentedi tempo, la stan chezza di

:j,o. zia; l'raeuenisti cumin benediótio- Chcisto» dalla stanchezza de i Mar

nibus dulccdinis ) edouendo essa- tiri, edei Santi suoi; conciosiachc-»

trouatsi quiui di mezzo giorno:per Christo si stancè inanzi ai Martin,

arriuareil Signore vn poco inanzi per la saiute lorojei Martiri si stan-

àlci, gliconuenne affrettarei passi> corono dopò Christo , per amor

ecaminare al quanto di pressa; nel suojdi modo, che Christo puprifi-

cuicamino venne à sudare , tVafa- ciare e ristorare tutti quelli che si

tica reje però dunque, Fatigatus ex sono atfaticati ,e siafiaticano per

itinerc, fedebat sic supra fontem:Io amor suojperche egli c stato inanzi

dissebcnquestolasposanclla Can- rificiato,eristoxato da suo padte_,

 

r Ii i n cl
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■nèl giorno délia fiia risurezzione : al suo figIiuoIo",Fili,quid secisti no-'Lnc. a,

odi , corne lo disse agli Apostoli} bis nef diAmqre, sicome difle í I Si—

Lhc-h Egodispono vobis,, sicut dispoluic gnoreàNicodcmo,quandogIitrat

rnihi pater meus regnum; vt cdatis tò dclla sua iricarnazionte, Sic Dcus /M. f.

&bibatis super meníammeamirt- dilexit mundum; di valorc, sicome

regno meo: prima>patcr dtsposurt disseno qucJlc turbe quando ved-

mihi ; c poi , Egodispono vobis-. di denoi miracoli di Christo ; Num- Maît.Q.

pm , Christo si stanco come huomo quamapparuitfìcinlsrael:ditascu

passibile, e viatorej marisicia i laslì, ragine , sicome disse Ch ri Ito agli

corne Idio viuente, & immortale.-e Apostoli quando dormiuano nel-

Stat-li però.puòbé dire, &inuitare; Vcni- rhortOjSic? nonpotuistisvna hora Mat- zC

te ad meoésqui laboratis, Sonera vigilare mecum:edi merauiglia,si-

ri estis,&ego reficiá vos:In quattro come disseno quei soldati quando

modi 10 leggonellaScrittura, chc vdirono prcdicarChristoiNunquá /04.7.

l'htiomo può tronarsi stanco, & assa íìc locutus est homo: à quest'vl rimo

ricato;pnma,dairlusso délia carne, modo , volscforseintenderlo San.,

e délia craptihisicorne occorscai fol Giouariniicioc, ch'eracosa di grau

dati di Oloscrne , che dopò haucr merauiglia, veder chc Idio.il quale

mangiatoe beuuto benc, sitrouo- haueuacreatoilcieloelaterra; fe-

rono curti assaticati nei padiglioni; dessecosi assaticatoe stanco, sopra^

Indu. Erát autem omnes fangati avino: d'vnpozzo ; Quare quasi colonus Ier« 14.

1». Secondo , dall'opere délia miseri- futuruscsin terra, & quasi viator

eordiacorporale; sicom,coccorseà declinansad manendumídisse Ge-

Tobia.che hauendo portati in brac remia; Dauid.quando veddein spi-

cíoi corpi morti in casa sua,e sepel- rito sedere Idio.lo vedde sedere so.

litig-lí; si trouò stanco, &afîaticato; pra 1 Cherubini j Qui se des super Ps*7>

Tob. a. Farigatus à sepultura, veniensin_, Cherubim , manirestare corarru

domum suam , ia&auit seiuxta pa- Ephraim, Beniamin.ô^ Manassc;

rierem. terzojdall'astinenziadeldi- Ôç^_ Esaia , quando lo vedde seder

giuno ; sicome occorse ai soldati di nel tempio , lo vedde sedere so-

: ... ; Giuda Maccabeo; che hauendo di- pravn Trono eccelso, ô^eleua-

giunato quel giomo, si sentirono to; Vidi dominum sedentem su- !/&•*•

assaticati , & inpotenti à combatte- per solium excelsum, & cleuatum >

i- Mac. te coi nimici i Nos fatigati sumus veder hora l'istesso Idio seder so-

3. ieiuuiohodic: equarto,dallastan- pra il suolo ignudo délia terra, era

chezzadelviaggio ; sicomcoccorsc cosa troppo grande emerauigliosaj

à Christo, chc hauendo caminato à eperò Giouanni non sapendoco-

piedi dalla Giudea nella Samariáus meisprimere tanta humiltà, ben-

si trouò stanco,& assaticatoà questo diccj Scdebat sic supra fontem: Ag-

fonte : Fatigatus exitinerc,sedebat g ungi:íl cielo,è la propria sedia di

sic supra fonterri : ; "! Diojete rcrra,è lo sgabello dei suoi

Questo auuerbio Sic, nell'istessa piedi ; Ccelum,sedes mea terril isi'M'

scnttlíra , moite 'volte signifier autemscabcllum pedummeorum:

vn*attogrande;òdiaffhzzione,ódi veder hora l'istesso Idio lasciar lao

amore, ò di valore , ò di trascuragi- propria sedia, c mettecsi à sedere sà

ne, ò di merauiglia; di afflizziono lo sgabello dei suoi piedi,cra cosi-

dico, sicome dille la Bcata Vcrginc nuoua&irisolitaj eporô Giouanni" non
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non sapédo corne isprimercquesta

nouitàjbert dicc;Scdebar sic supra_,

fontem: Quì si scuopre la disseren-

2ia che mostrò sua Maestà fra Ia_.

crcazione,e Ja rcdcnzionedel mon

do;côciofiache,quando locrcò,nó

senrì veruna fatica; poichecon vna

sola parola fece il tutto: crcò la lu-

ceche fulanatura Angelica , c dis-

Ctn> I. fe;F<atlux:creòiIfcrmamcntoche

fil il pn'mo mobile, e disse; Fiat fir-

mamcn tum:creò glí alberi e le piá-

te»e disse, Germinet terra herbam

virememtcreòlc stellee i piancti,e

dtssci Fiant lnminaria:crcò gli ani

ma li e le fie re,c disse; Producat ter

ra animamviuenrem:creòrhuo-

moeladonna,e disse,- Faciamusho

minem: ma quando volse redimer

lo,sudòjstétòJsiassaticò,epatì grá

Luc» i9 démente; Vcnitfiliushominisq'iç-

rerc, &saluum faccre quod perie-

Ioa. }. rat; Exaltarioportetfilium homi-

nis, vtomnisqtii crédit in ipsunu

non pereat, sed habeat vi tain xter-

nanb :

Ma chepiu?Horaerat quasi sex-

ta: ò che mistero, ò che segreto;dc-

uete sapere , che sicome nel mezzo

dì,ch'c apunto l'hora di seíta,si sen

te il maggior feruore del Sole; c»si

nelsensoallegorico, essendo inter-

pretato il giorno,stato di graziail'i-

ftesso mezzo di,ch'é l'hora di sesta;

signiíicail tempo dell'innocenzin,

cl tempo délia redenzioncihorchi

legge la Scri ttura, truoua, che Idio

passeggia dopò rrezzo dì,chc siede

tìcìiio al mezzo dí,c che pende in_,

croce di mezzo d i ; passeggia dopò

mezzo dì , nel paradiso terrestre-.}

Gen.J' Gùm audissent vocem domini Dei

deambulátisin paradiso ád auram

postmeridiem:Siede vicinoal mez

zodì, al fonte diGiacopj Sedebat

fie supra fontem;& hora crat quasi

sexcajcpendein croce di mezzodì,

su'l monte Caluario; A sexta autem Mat.17

hora tenebrœ facta: sunt super vnt-

ucrsam terram , vsque ad horanu

nonam; ò perche questoî vditeiper

dimostrarcchequandoandò àcó-

dannare Adamo , cra gia pallato lo

stato dcll'innoccnzìa i e però , Post

mcridiemîquando venue à conucr-

tir questa Samaritana,si auuicina-

uail tempo délia redenzioneje pe

rò, Horaeratquasi sexta;cquando

mori in croce, era apunto il tempo

prefìssodclla redenzione ; eperò,

A sexta autem hora; òchesegreti:

Ma dallai cra parte,che bellezza_j>

cche vaghezza , doueua effer Ro-

ma,vedere il mio Signore vicino al

mczzogiornojsederecosì stanco&

assaticato àquesto pozzojappariua

all'hora quel volto bianco , e rubi

cond» infieme ; bianco dico, per le

gocciolcdcl sudoreche scorreuano

dalfrontc,comeperle;e rubicondo

per il. langue acceso , come rubino

nelle sue gote; rassembraua apunto

le rose in mezzo a i gigli , ei gigli

fra le roseilo diíle ben la sposa nella

Cantica,Dilectusmeuscandidus,& Can- $>

rubicundus;Ma ò Signor mto,per-

che non "vennero gli Angioli dal

cielo ad asciugarti , c farti ossequio

in questoluogo?sicome vennero ad

apparecchiarti &àscruirti dopò il

digiuno nel deserto ? forse su fatto,

pernonimpedire la conuersione_»

di qsta donna idolâtra e peccatrice,

che tuttauiasiauuicinauaal pozzo

pcrattingerlacquaipcrcherharcb

bono messa in terrore & in spauen

to, sicom'épropriodegli Angioli;e

facilmente sarebbe ritornata in die

tro : ma mentre ti vedde cosi solo,

segui tò lieta e fra nca i I su o viaggio >

Venitmulierde Samariahaunrc-»

aquam-i .

Era costci per nazionc Samari-

tana, ma per habitazione cittadina

Ii 5 di
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di Sichar; e qui fi vede,quanta c mi

rabile la prouidenzia di Dio ; cht->

ficomevn tempoinanzi , pervruu

donna,queíta cictà di Sichar fu tut

ta sparsa di sanguc,edesolataà fat-

to; così pcr vna donna,hoggi l'istes-

sa città si conuerte alla fede di Chri

sto,& acquitta la salutc dcll'anima:

leggesi nel Gencsi,à trentaquartro;

ch'essendoandata Dina verginella,

fìgliuoladi Giacop , pervederlo

doune di qutsta città; il principe-»

Sichen, s'innamorò ardentemente

di IciiSc hauendola violentatae stu-

prata, cercò di hauerla pcr rnoglie»

e fattoil pattocon Giacop fuopa-

dre » di cnconcidersi lui , son tutti

quci cittadint;nel terzo giorno a pú

to délia ci rconci sionc , quandosta-

uanoaddolorati péril taglio,e non

erano atti à combattere; Simconc c

Lcui fratclli di essa Dina , entroro-

nodentroarmati,& veciseno cutt'i

mafchijefpopolorono qneíta città,

in vendetta dcllo stupro ch'cra sta-

Gfít' 34 to fatto alla sorella ; Etdepopulati

sunt vrbem,invltioncm slupri:hog

gi al contrario,essendovsdta fuora

dcllciDura dtli'iílefsa città,que(la_.

donnaaduItcia& idolâtra , perat-

tinger l'acqua al pozzodi Giacop;

& hauendo ritrouatoC hristo, che

l'ammaeftrò nella dottrina dc'Uu

'■ycrità ; dopò hauerlo conosciiito

perMessia , se n'entra dentro dai

suoi cittadini; e condottogli da lui,

tutti riceuono la fede , ela sainte-»

dcU'anime; Scimus.quia hicest ve

xé Saluator mundi; ò grand'ordine

di Dio : Venit millier de Samaria..

haurireaquam:Ecco quáto impor

ta aile volte ester persona bissa tj

bisognosa, & esser nata vile e pouc-

rina; secoslei non fusse ftatavna..

donnicriiiolaordjnaria,no*<ráreb-

be venuta ad attinger l'acqua fuora

délia suacictààqudpozzo; neper

consequenzia , harebbe hauura oc

casions di parlar con Chnsto , c_j

contiertirsiallaíua fede ; peròdice-

uaSalomonc chcIdio|difpone le-»

cose noítre con gran soauirà, c pro

uidenzia; Attïngità fine vsquead Sap-S»

fìnem fortiter ,&disponitomnia_.

suauitcr : Vi ricordatedi-quella vc-

doua Sarettaná, ch'era ranto poue-

ra e bisognosa, che vscitia ogni gior

no fuora délia sua città àracc^glier

quattrolcgna nella campagna, pcr

mettexle al fuoeo , e quoeersi vna_.

íciacciata,ò poléta, pcr sosientarsi'?

Encolligoduo hgna:epurcó quel- ^.reg-

laoccasìone, s'incontrò con EUsu 17.

profetajilqtiale hauendogli d m5-

dato da bere , Da mihi paululutrij

aqua; in vase,vt bibamjottcnne gra-

zia , che sinche durasse la famé in_,

c|tielpaefe> mai mancasse ne fari

na , ne olio , in casa sua ; filksso oc-

ccrse spiritualmcnte à quefta Si-

chemita , la qual'essendo perfo

ra pouera , c non hauendo chi gli

portasse giornalmentc l'acqua {in_.

casa; bisognaua che vsciíïe fuora-»

ogni giorno ad attingerla;à quefto

pozzojecon si fatta occasione,$'iscó

trò conChristo , che glidimandò

da bere ; Damihibibcre; &ecco>

che da idolâtra, profana, e pecca-

trice.diuenta fedele,honettaje pre-

destinata: Venifmulierde Samaria

haurireaquam: Sicomeil Signorc

haueiia peco inanzi dimostratodi

hauer assume le penalità dell'huma

na natura', col saisi veder sudato e^»

stancoà questo fonte; cosi hora vol

scconfermarePisteíïOjCondiman-

dar da bere à costei ; essendo che la

sete r*vrra pena , che mol to affliggcX

i corpi nostri;c l'huomo è più atto à

supportar per qualche tempo la_»

fame,che ía sete ; e n'habbiamo gli

eíïempij nella Scritmra : Qiiando

gli hebrei non haucuano acqua da

bere
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bere ncl deserto , e si moriuano di maritani al contrario , hatteuano à

setc essi voleuano lapidarMosè,che carodiconuersarc edi haucr'amt-

gli haueua condotti in', quegli alpe- cizia co i Giudeisc volentieri si acco

Exo. 17 striluoghi, Curfecistinosexirede statianoad cssi, quando potcuano;

Ae°ypto vtoccideresnos.&liberos hora Christo pcr far cosa gtata à

noîtros.áciumêtasiciîdi piu, Quâ- qucstadonna,erenderIadomestica

doSansone hebbe qlla vittoriadei cbencuola al fuo lungo ragiona-

Filistei ; stctte in pericolo di darsi mcnto che volcua fargli > dclla_.

nelle manideinimici, per hauere salute dcll'anima > con gran fa-

vn poco diacqua da loro; perche si pienzia , al primo affronto vol-

lud-if, moriuadisete:En siti morior.tnci- se dimandargli da bere : Di piu,

damqueinmanusincircúcisorum: glidimandòda bere > perche gli

di piu:Si Sara quando fuggiua dal- parse , che fuílc occaíìone oppor»

l'elsercitocli Barao; perche haueua mna c gitista questa , di entrare_>

vna gran sece> e non poteua fuppor in,ragionamento con essa > men-

tarlajcntrò in casa di laele per bere tre lo vedeua itanco ôc^ affatica-

vn poco di acqua , non curandofî to,sedercà quel pozzojeche ragio-

ch'el nimico gli fusse à lato pcr am neuolmcnte poteua presupporro,

lui- 4. mazzarlo ; Da mihi obsecropaulu- che hauesse sete j licorne sogliono

lumaqua»,quiasinovaldè:Eicitta- hauere tutti i viandanticlieçami-

dinidi Betulia , qiiandogli mancò nano a piedi di mezzo giornoco-

l'acqua dentro la città , voleuano m'eraall'hora ; che però dissed'Ec-

daríi spontancamente à discrezio- clesiastico , Sicut viator sitiensad £ccl-li

ne de i soldati di Oloscrne per non fontem osaperiet,& ab omni aqua

hauere à morirsi di fête in quell'as- proximabibet; se ben veramente il

lud.7. sedio ; Vt sit finis noster breuis in_, Signore non haueua sete , sicoœo

oregladij, qui longior efficitur iriy apparisee ncl fine di questo Vangc-

ariditate sitis. Io;chcimiitatodaidtseepoIj, non_,

Masentiamodigrazia Ieragioni volse mangiare ne bere, Di pui, gli

proprici perche il Signore diman- dimandò da bere; pcr dirgli coper-

dasle dabereàcostei ; Vdite;gli di- tamente l'.inimosuo, che desidera-

mandòdabere,pcrfarladomestica ua saluarla, efïendoche ogni voita

■ cbeneuolaiattcsûche,i Giudeinon che Chriítodimádaua da bereagli

conucrsauanopunto coi Samarita- huomini, voleua significarecheha

ni (poicheldiodiceuanellalegge, ueua setc délia saluce délie anime-»

Ext- 13 Non inibis cum eissvedus ) ma gli loro; sicome mostròsù lacroce_» ,

abhorriuanogrâdemenre,com'he quando disseiSido:che volse inferi joa, i9,

retici nella fede > eghodjauano as- rc.chc haueua setc délia sainte del-

sai,come ysurpatoridel lorpaeseje le anime di quci giudei ; secondo

quando voleuano dire vna grande espógono i santi padri:per» Dauid

ingiuria ad alcuno, soleuanodire, disse in personasua,Cucurri in sitij ■pf&l.Gx

tu seivnSamaricanoisicome disse- cioè, ch'el corso délia sua vita , fu

Ioa> S. noà Christo, Samaritanus es tu,& sempre con sete délia salutcdell'a-

dsetuoniqm habcsiperòlEccIesia- nime nostre; e l'iítcsso volse infe-

stico, fra quci popoli che haueua., rire;àcostei, che haueua sctedel-

Eff/./o piu in odio,era questo i Srultuspo- la salute dell'anima sua: Finahnen-

pulus qui habitat in Sichimis; I Sa- te , gli dimandò da bere ; perche-»

Ii 4 íico-
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íicome noi morraliappctiamol'ac-

quadei fonti, quando habbiamo

vna gran sete; cosi Idioappetiícc_>

l'acqua dclle hostrelagrimc, quan-

do sacciamo penitenziaj secondo

Ps.tj, ctiflc Dauid , Posuistj Jachrymas

meas in conspectu tuo ; e n'habbia

mo l'essempio di Maria Maddale-

na,lccui Jagrimegli furonocare,c

moltoaccettejc però.esscndo que-

fta Samarirana non solamente ido

latrai maancora adultéra epecca-

trice;il Signorcvolcnrieri harebbe

beuuta l'acqua deUcsuelagrime, t-.

volendoarccnnargli quellodelìdc

no sotto figura,gli dimandò da be-

re ; Millier da mihi bibere: La setc,

ordinariamentc si causa in noi, da^

due occasioni.ò da vn moto grande

di vn viaggio Iungo fatro à piedi, ò

'vcro da vn gran calore cstranco

chiuso ncl petto Chnstohaueua

fatto quel viaggio sì Iungo dal cie-

fcât MS. '° 'n tcrra>per riostro amore; Exiui

àpatre,& vcni in mundumj&era..

tuttoarfo diamorepernoialtri,In

ler. } i. charitatc perpétua dilexi te; e però>

misteriosamente dimanda da bcre

à costei ; corne dir volesse in perso-

na del padre Adamo:Donna,tnr'ti-

sti quella; chenel parapiso terrestc

con le tue mani mi desti il frutto , c

mi porgcfti il porno ; il quale per

ester stato troppo agro &c acerbo >

mi si annodò nel' mezzo délia go-

la i hora ti priego àqueíto fonto

diGiacop, porgimi tu ancora l'ac

qua , e dammi da bere > acciò lo

spinga e mandi giù ; e loconquoca

edisfaccia,col fuocodcl mio amo

rce però, Millier da mihi bibero:

Dice il fìlosofo', che l'amicizia pre-

supponc trc fondamcnu ; l'eguali.

tàjcioèche quelle pcrsone sianofra

loro cguali; la familiarità,cio è che

conuersinoinsiemejcla beneficen-

zia, cio c che vno posta fauorir l'al-

 

troj nessuna di qiicstc cose poteua

ester frà Idio.e l'huomoinó l'egua-

htà.pchc IdiocinfinitOjl'huomo fî

nitoinó la familiarità, perche Idio

habita il cielo,l'huoroo la terra; nó

la benefkczia , perche Idio hà ogni

cosa,l'huomo ha nicnte:hor volen-

do idio far'amiciziaconl'huoino,

gli piacque di pareggiar con lui in

queste trecosej pareggiònell'eg'ia-

lità, métré si fecc sinulc aH'huomo;

In simiíitudinem hominú factus , Thil.x.

&"habi tu inuentus vt homo: pareg-

giò ncl la familiarità raentre con-

uerfòoon l'huomoj *Egoin medio Luc-iz

vestrum sum fient qui ministrat : E

pareggiò nella beneficenzia , men-

tre dimandò fauoriaU'huomcjMu

lier da mihi bibere: Semprecht-»

Idio dimanda à noi qualchecosa >

la dimanda per darciassai ; diman

dò à questa donna vn poco d'ac-

qua clcmentale, c gli promesse vn_

fonte viuo di grazia, e di glioria; Si

scires domum Dei , ckquisest qui

dicit tibi, da mihi bibere; tu forsitá

petisses ab eo, &dedisset tibi aquá

vinrmjdimandòà Dauid,&a i íiioi

figliuoli.rosicnianzia délia sua leg-

gc »egli promesse lasucceíîìonc-»

perpétua del Regno: Si custodic- P/lJl*

rint filij tui testamentum meum,&

testimonia mea hic qus docebo

eos; filij eorum vsque in seculum.,

sedebunt super sedem tuam : dimá-

da à te chriítiano vn poco di limo-

sina,in persona de i poueri; e ti pro-

mettcil tesoro délia vita eterna;Da

pauperibus, & habebis rhcsaiirum

in cœlojma chedicoio? vna buona

volonta sola che si mostra à Dio, la

rimuneracon guiderdone innume

rabilc; Abramomostrò solamcnt*

di voler sagnsickre Isac suofighuo-

lo , &cgli rimunerò questabuona

volontà con l'incarnazione del Ver

boctetnonclsuo semç futuro. In Gen.iU

Gratina
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scmine tuo benedicétur omnes gcn

tes rerrx, quia obedilti voci meu ò

grandèzza di Dio .

Rispondc la donna , Quomodo

tu Iudxus cum sis , biberc à me po-

scisquac sum inulier Samaritana-. ?

non enim coutuntur Iudii Samari

tanis ; A due segni ordinariamente

fi sogliono conoscer le persone , di

quai nazione , e prouincia esse sia-

no/all'idioma c pronunzia del par-

lare, sicome si leggene i Giudicià

capi dodici^, cheifïironconoíciuti

gli Essratci,da 1 solda ti Galadiri,ncl

passare del fiume Giordano; quan-

do gli faccuano pronunziare Scib-

bolech , e qucgli pronunziauano

Sibboleth; & alla foggia dcll'habi-

toedel veltire, sicome si legge nel

quarto de Rèal primo capo,chcfu

conofciuto Elia proféra dal Rè

Ochozia ; perche andaua vestito di

pelle:& à tutti due questi segni, co-

ltei conobbe che Christo era giu-

deojal parlare,& al veílire: Ma che

vuol dire,che si mostrò co(ì rozza e

discorresc ailadimanda che gli fu

farta; sei Samari tani haueuano tan

to à caro di pigliare amieizia coi

Giudci , fecondo habbiamodetto

inanzi? Rispondo,cheqtiandoagli

intelletri nostri si appresétanodue

cose insieme da intendere: all'hora

noi sogliamo considerare quella_<

coía che ci dà merauiglia e difficol-

tà , clasciamodi considerare quel-

l'altrasenza merauiglia; cosi men-

treairintelletto di quesla donna se

gli appresentò prima Christo che

gli parlaua,& era giudeo: e poi>chc

alla libéra "li dimandaua da bere;

ia sua considerazione andò subito

sopra qucllo , chevn giudeo si de-

gnasle parlargli ; perche questo gli

dauagran merauiglia enouità : c_>

però non confìderando à quello

che doucua vtbanarriente riípon-

dere dalla sua parte , offerirgli

l'acqua ; rispose solamente à questo

che gli pareua insolito, estraordi-

nario:di piuaggiungete: Se ben tut

ti i peccati hanno vna propriété di

sar l'huomo si mile allebcstic j non-

dimeno il pcccàto délia carne, è il

principalejpercheossuscacconfon.

dedi tal maniera la parte raziona-

le, che non solamente Io fa similc~>

allebestie, ma ancora vna bestia-,

istefla;Sicutequus,& mulus,quibus

nonestintellectu ; disse l'Angiolo

Ra fat 1 lo: quesla donna era allai im

mersa,esommcrsain qncsto peccà

to, sicome gli acccnòChristo,Quin

que enim viros habuisti , & nûcquë

habes, non est tnus vir,ondc gli te-

neuadi tal modo ossufeata la parte

razionale , ch'era fatta simile ad

vna bestia ; c però stando corne vna

bestia, non è merauiglia, sehauen-

dogli il Signore dimandatodabe-

re, ch'era vna cosa minima i ellasi

mostrassecosi rozza,ediscortese_j ;

Q^pmodo tu Iudauis cum sis.bibc-

reame poscis ,qu«sum mulier Sa

maritana ? non enim coutuntur Iu-

ria:i Samaritanis:douei!a percrean-

za , offerirgli subito da bereinquel

íuovaso, mentrelo vedeuacosisu-

datoesianco; ma thi sa.che non si

faceíse scropolo di questo? ma non

fi faceua scropolo , di far venir se-

gretamente l'amantc in casa sua_ij

cosi fanno aile volte alcune donne,

che si fanno scropolo di mangiar ta

cio & hnoua , il giorno del sabato;

ma non si fanno scropolo, dicom-

mettergl'inccsti cgli adulterij; Ex- Mdt.%}

colantesculicem,cameIuni autenú

glutientes: Vndubbiofolo mi resta

qui da dichiarare : Perche costei si

messein tanta merauiglia, ch'el Si

gnore gli hauesse dimandato da be

rctrouandosi per viaggio? fc lei fa-

peua niolto bcne,che 1 Giudci quá-



 

dopaslauano perle lor terrcmol- quai mistero , su mostratoà S.Pic- ^ft.j

te volte entrauano dentro, ecom- rroin quel lenzuolo pienodi scrpi,

prauano robbe da mangiare: si co cdianimali immondi,con que!]*.,

me feceno questa mattina gli Apo- yoce,ocçide, &manducaj :

stolijsccondo diceS.Giouanni? Di- Mascntiamo.cherispondeChri- ,

scipuli eius abieranc in ciuiratem.vt sto ; Si scires donum Dei,& quis est

cibosemeret? Rispondo,che se ben qui dicit tibi,da mihi bibere.-tufor-

gli Iiebrei quando passauano per le sitan petisses ab eo , & dedisset ribi

rerrede i Samarirani,soIeuanotaI' aquá viuamiTrecoscsoglionomct-

volta comprar robbe da mangiare: tere in noi attenzione, amore, e ri-

non solcuano però mai bcre,nè má- uerenzia,verso vna persona; la pri-

giare,nei lor vasi : perche gli ripu- ma,quando conosciamochchàco-

tauano immondi: e secondo la leg- se íingolari da donare; la seconda,

gc di Mosè,era vietato a loro,di be- quâdo sappiaino ch'ê persona gra-*

rc e mangiare ne i vasi immondi:si dee magnificajela terza,quádo ve-

comesi lcggenelLcuirico:eperòla diamoch'è libérale e prôtanel do-

donna sapendo questo , e sentendo nare; e tinte tre le propone per or-

che Christo gli haiieua dimandato dine il Signornostro in suapíònajà

dabereinquclsiiovaso: venne frà questa donna; Si scirçs donum Dci,

sestessaàmerauigliarsi fortemëtc: ecco le cose singolari che puòdona-

cda qui poíïîamoconoscete, corne re; Quisest qui dicit tibi > da mihi

il Signor noítro era venuto à posta bibere ; ecco il personaggio grande

in tçira>per saluarenon soloi Giu- emagnificoiTuforfitanpetissesab

deijtna ancora i Sama ritani.-poiche eo, & dedislet tibi aquam viium., ;

scben'cra vietato à i Giudeidi con- ecco la prontezza e liberalità nel

ucisaree mágiarc co i Samaritani : donare :di piu,tre cose poteuano

tssonondimtno volse fauorirgli,& ester vtili enecessarie alla Samari-

abbracciargli : c lo mostròcon piu tana; la prima , che hauesse cogni-

segni: prima,quando si mesteàra- zionedcIIoSpirito sáto, iJqualdo-

gronar familiarmente con qucsta_< ueuailluminargli la méte nella se-

Sichernita, dimádandogli da bere : de ; la seconda, che sapesle distinta-

c che la conuerti alla sua fede:secó- mente chi era il Meilìa,che doueu*

do,quan«lo silasciòcondurredêtro redimcrladaipeccati;ela terza,chc

la cittàdi Sichar ,c vi albergò per gli fussecommunicatalagrazia.per

dnegiomi,mangiandoconessi:ter- aiutarla al ben pensare,e ben opra-

zo.quádomondo quel Icbroso Sa- re ;e tytte tre gliele mette dinanzi

nuntjno.c lo lodò grandementt-» à gli occhi il nostro Christo : Si sci-

della sua graiifudine:quarto,quan- rcs donum Dei , ecco la cognizionc

do su ingiuriato Samaritano, & ac- dcllo Spirito fantoche doucua illu-

censenu all'ingiuria:séza risponde- minarlajQiJs est qui dicit tibi da_»

re:c quimequando disse la parabo- mihi bibete, ecco la manifeftazio.-

Ja di colui che fu ferito da i ladrijes- ne del Mcssia che voleua saluarla_< ;

saltando il Samaritano che haueua Tuforsitan petisiesabeo, &dedis-

vsaralacarità: però si legge ne gli set tibi aquam viuam; ecco lofferra

atti dcgli Apostoli.chedopn l'Ascç- délia grazia che poteua aiutarla: di

fione,la Samaria acecttò l'Euange- piu,tre cose segJiono jfporíî a quel-

lo, alJa ptedicazionc di Fih'ppo i j] Ji che íì eathechizano nella dottri-

na
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Jiachristianada prima,di crederc_> dello Spirito ûnto,e délia grazia-.,

nel veto Idioj la seconda, di amarc coíî altamcnte c teologicamente_j;

pcrfcttamête Idio.ela terza,di spc- eche gli disse, Spiritus vbi vult fpi- ^0ít> ^

raretotalmenteinDio;etuttetre Ic rat- & vocem eius audis,&nescis

và proponendo Christo à quclta.. vncie «eniat.aut qnò vadat;ancor-

sua Cathecumena: Si scircsdonuin che lui hauesse l'inccllctto eleiuto , •

Dei,ecco corne gli persuade à cre- e ca pace délie scritture sagre,per es

père nel vero IdioiQ^is eíìqui di- JerRabbiuo e Maestro; con tutrr»

cit tibi da mihi b'berc* ceco comtj ciò.non porette capirlo,nè ìntéder-

l'muita ad amare persettamentc-» lo; ma risposc, Qnomodo poísunt

Idio; Tu forsiran petifíes abeo &c h.rc fieri?horpenlite,come hareb-

dedissetlibi aquam viuam,eccoco- bc potutocapirlo & intéderio l'in-

mc l'allettaà íperare totalmentt-» telletto balïò & ottuso di qucsta_»

in Dio: Ma, perche il Signote-» semplicedonnicciuolaí Tcrzo,pcr.

volsein questo principio,ragionar- che haucdogli à ragionar piu à Utn-

li cosi velatamente ì con nominar- go,& à darsrgli à conoíèer per Mes.

gli lo Spirito santo sotto figura di siajbisognaúache vsassequei termi-

dono,ela grazia souofiguradi ac- ni, che fulïïno notial suo intcllet-

qua viua ? F ispondo , per trecau- tojacciò à questo modo lei potesse

se; prima,perche costei non gli ha- risputidere,dimandare,c replicare;

neuaancora prestatalasuafedc; o si corne giàrispose,dimandò, e re-

perconsequenzia,non era atta ad pIicò,-Puteus altuscst,nequeinquo

intender distimamentc la persona haurias habes: che se gli hauesso

dello Spiritosanto,el'opcraziono parlatodigrazia.edi Spirito santo;

Heb.tt délia grazia diuina; perche,Crede- perche questi termini erano inco-

rcoportet accedentemad Deurru, gniti*Isuointelletto,sisarebbefcr-

qiiiaest; eísendoche Iafede,èvn_» mataal ragionare; eperòcon gran

mezzo per intendtre Iecosesopra- sapienzia il Signoregli disse à quel

naruralis ma mentre gli sece sentir modo;Siscires donum Dci,&quis

questevocididonodi Dio,e di ac- est qui dicit tibi,da mihi bibere ; tu

quaviua; venneàdisporla,efarlaj forsitan périsses ab eo>& dedissec

ciedula aj suo ragioriaméto'>e quasi tibi aqnam viuam : Maecco vn bel-

in vn cert o modo a cathechizarla-. lissimo dubbio da intenderc : So

nella si!adottrina:Secondo,perche l'anima di Christo sapeua molto

essendo donna ,haueua l'intelletto benenel Verboturtclecosech'era-

baíso,enon capacediquei termini no in potenzia del!ecreature,e tut-

alricteologichijondepiufacilmen ti i pensieri de gli huomini,-e per

te si poteua códurre col suo discor- consequenzia, tutti i futuri creden-

so naturale,alla veritàe proprietà ti; Ipseenim sciebatquidessetiru [oa.z-

di quella dottrina , col mezzo di hominc,eò qnòd ipse nosset om-

queste voci communi ; cioê di do- nes;perchcdisseàcoíteicosi sospen-

no,edi acqua yiua;checol mezzo siuamentc,tu forsegli haresti di-

di quell'altre voci tcologiche,cioc mandata l'acqua viua .' Tu forsitan

di Spirito santo, edi grazia preuc- petisses ab eo , & dedisset tibi aquá

niente; e che fia vero, eccol'essem- viuam ? e moftrò,diessergli dubbia

pio di Nicodemojilqualequando &incerta la dimandadi costciíRi-

Chnsto gli ragionò quella nottc-f spondo,ch'erSignors disse à questo

modoi ,
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modo; non perchenonsapesse per

l'appunío quello che doucua elTa_>

dimandare,ò non dimandare;ma_.

lo disle,per dimostrar lalibertà de]

nostro liberoarbitrio;il qualcnon

vien sforzato , nècostretto da Dio

Alla saline &alla fede;ma lo lascia.»

in sua potestà ad accettare,e non ac-

cettarc;ad eleggere , e rifiutare» ad

acconsentire, e non volere; si corne

ZccUij disse l'Ecclesiastico , Reliquit illum

in manu consilij sui,apposuic tibi

aquam & igncmjad quod volueris ,

porngo manum tuamjcofi disse-»

loa-S- vn'altra volta à gli hebrei,Si crede-

retis Moysi ,crederetis fbrsitan &

mi hi ; e se ben sua Maeftà sà neecs-

sariamente corne prima causa, tutti

gli euenti fu ru ri j nondimeno, pcf-

che quclli dipendono dalle seconde

«ausele quah sono contingenri,an-

cora contingcntcmcnte succedono

neglihuomini : E' propriodi Dio,

offerir seropre alla nostra volonrà

la sua grazia ; c picchiare il nostro

cuore.per entra r dentro ; ma biso-

gnache noi ancora ci disponiam©

dalla parte nostra, ad accettarla >&

aprirgli volentieri l'vscio -, vi ricor-

datedi quelle parole che dice egli

Can-S' all'anima,nella Cática? Aperi mihi

sorormca,quiacapucmeum plenú

est rorej & cicinni mei guttis no-

ctium, aprimi l'vsctosorella cara_. >

perche il rnio capo è pieno tutto di

rugiada,ei miei capegli son tutti

bagnati dalle goccioledella notre;

machediffèrenziafaremonoi frà

la ruggiada,ele gocciole délia nor-

tc.'ve lo dirò ioj la rugiada, propria

menteè quelJache suol caseare sû

l'herbenel rempo «lella statelamat

tiiuàbuon'horaslaqual Jcmantie-

ne verdi tutto il giorno, e le fa cre-

scer d'intornosoauementcjelegoc

ciolc deJI a notte,propriamente so

no quelle Jagrime délia manna che

 

sogliono cascar di mezza notre su

lefrondi ;la quai manna si adopra

nelle medicinech'è soaue al gusto ,

e purga il corpo piaceuolméte; hor

taliàpunto sono le proprietà délia

grazia : conciosiache,eliaà gui fa di

rugiada mantiene l'anima nostra_f

nel vigore délia fcde,della speran-

z j, e délia carità j e la fa creseer di

benein mcglio,edi virtù invirtu,

nel seruiziodi Dio; &è àguisa di

mána ,chcaddolcisce lo spi n to no

stro in rutrelefatiche,&inturtclô

tribolazioni di questa vita;eci pur

ga lacoscienzia da tutti i pcccati,e

da tutti gli errori che si commetto-

no humanamëtejeperò, Aperi mi- Cot-J.

hi soror mea>quia capui meum plé

num est rore,& cicinni mei guttis

noctium ; l'istesle proprietà vengo-

no ancora rignisicare,peri'acqua_»

viua;imperoche l'acqua viua fa cre

scer le pianre.ele mantiene verdije

laua i panni,Ieuandoli le macchie î

epcrò,Tu forsitan périsses ab co,&

dedisset tibi aquam viuana_:

Se ben l'acqua èappropriata per

similitudinc alla grazia, non dime-

no la grazia eccede le proprietà del

l'acqua;attesoche l'acqua, laua sola-

mente le lordezze de i corpi nostrij

ma non gli apporta nuoua mondi-

ziae politczza,che inanzi non lia

ne slino; ma la grazia, non solam en

te laua l'anima dalle macchie de i

peccati ; ma di piu , gli con ferifee-»

vna nuoua mondizia c net tezza_. ,

che inanzi non haueua; imperoche

Jafà parrecipe délia naturadiuina,

si corne dice S.Pietro; Vrperha:c j.FeM.

esticiamini diuina; confortes natu-

rœ:però Oauid diceua,Lauabis me, Tftl.fo

ôc super niuem dcalbaborjmilaua-

rai con la grazia , e m'imbiancherd

fopra iancuc;già non si troua bian-

chezza naturale, maggiore délia.,

ncuc i adunque se la grazia fà rani

ma
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i.Cor.

ma più bianca della neuc, c segno stupori, òmerauiglic della grazia-.,

che gli apporta vna nuoua mondi- Non solamente la grazia è chiama-,

zia sopranaturalc: di più , l'acqua se ta acqua , ma ancora la misericor-

bé laua il corpo,non lo fa però più dia ; ecco Dauid , Super aquam re- zì,

bello di quello ch'è; perche chi è sectioniseducauitme.-eccoEfaia-»

brutto per namra,lauisi pur quanto Haurietis aquas in gaudio de fonti- ifa.n,

lì voglia.scmpre restarà brutto; ma bus Saluatoris; Ecco Mose, Aperi 7^.10.

la grazia non solamente laua l'ani- cisthesaurum tuum fontem aquav

ma dal peccato,ma ancora la rende viua:: & all'incontro ,nell'istessa_»

bellissima; perche se ben lei per sua scrittura . la giustizia di Dio è chia-

naturaè beila , & eccede qualfìuo- mata fuoco; cosi la chiama Dauid ,

;lja bellezza corporale; assai più Accenderne veku ignis zclus tuus ivfal.js

ella vien fatta per virtù della gra- cosi Sofonia,In igne enim zeli mei soph. 5.

zia si come disse lo Sposo nella-, deuorabitur omnis terra ; e cosi

Cantica , Ecce tu pulchraesamica Mosè,lgnis succensus est in furoreccM.

mea,ccce tu pulchra es ; chiamàdo- meo, & ardebit vsq; ad inferni no-

uissima»e non senza misterorperche

due differenzie notabili io truouo

frà 1 'acqua,el suoco>che apunto cor

rispondono alla misericordia,& al

la giustizia di Dio;la prima è,cho

l'acqua naturalmente scende al bas-

soie quando l'^Ic in alto sale contro

la sua natura: el fuoco naturalmen

te sale in alto , e quando scende al ■

basso, scende controia sua natura^ :

così è proprio delia misericordia^ ' *

di Dio scender in terra sopra gli
I * - - ■ —'

la due volte bella, e có merauiglia :

di più, l'acqua se ben da vna partes

laua & annetta le cose corporali;

dall'altra nondimeno, le logra,ele

consuma; si come si vede dei panni,

e delle vesti; ma la grazia,non sola-

menteJaua & annetta l'anima > ma

di piu,la fortifica, egli accresce lo

forze e la virtù jsi come disse l'Apo

stolo , Omnia possum in co qui me

confortât : di piud'acqua dopò che

hà lauato & annestato il corpo; nó

resta fissaméte in esso, ma se ne pas- huomini,e fauorirgli: e quando nó

sa via » ma la grazia dopò che hà la- scendenon scende, perche è impe

llala l'anima, resta con essa corno dita da qualche peccato di ostina-

habito ; se però il peccato non la fa zione,ò d'impenirenzia ; & è prò

partire: Grana Dei mecum ,dico

S. Paolo: finalmente, l'acqua cho

laua 1 corpi,non può trasmutarsi in

altra spezie;cioè,non in vena d'oro,

né in venad'argento;ma reità sem

pre acqua :ma la grazia che laua l'a

nimaci trasmuta nella gloria,e nel

la vita eterna ; si come dice l'istesso

S. Paolo,Gratia Dei,vita xtema in

Christo leso Domino nostro ; però

Christo questa mattina dice, cho

l'acqua della sua grazia, diuenta vn

fonte che sene sàie nellaVita eter

na» Fiet in eo fons aquae salicntis

prio della sua giustizia , di star in

ciclo: e quando scende in terra.,»

scende, perche vien tirata da qual

che peccato grauc& enorme del-

l'huomo : la seconda differenzia èj

che l'acqua mai manca dal suo (on

te , ma sempre scatorisce : el fuoco

manca e ccslà,comc non se gli som.

ministrano sottodelle legnatosi la

misericordia di Dio nó manca mai

di soccorrerei fauotirc le sue crea

ture: ma l'effetto de la sua giustizia

cessa e manca.comc cessano e man

cano le occasioni dei peccati: hoc

in vitam aetcrnam : ò grandezze, ò ceco quanti misteri stanno nascosti

sotto
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sotto I'alíegoria dcll'acqua : Si sci-

resdonam Dei,& quis est qui dicit

tibí.da mihi biberc: tu forsitan pé

risses ab eo,&dedissct tibi aquain

viuanu :

Replica la donna,e dice; Domi-

ne,nequein quo haurias habes, àC

putcusaltuscst ; vnde ergo habes

v aquam viuam? lochiamaSignore,

per tre cause; prima, perche hauen-

dogli inanzi negata l'acqua con tan

ta discortesia ; e vedendo ch'cl Si-

gnorc nós'erapuntosdegnato, ma

gli patlaua con molt'amorcuolez-

zajridortasi in se stessa, pensò fatse-,

lobeneuolo.con chúmarlo Signo-

rej c così ticuperare il proprio ho-

norejehe pareua à iei di hauer per-

soconessoin quellaprima risposta

rozza,&inurbana : Secondo, per

che hauendolo affissato molto be-

ne con gli occhi,gli parie chequel

voltonon fusse vn volroordinario

di huoinini, corne non era;ma vn-

volto di vn gran Signore,el piu bel

k) di tutti gli aItri;Speciofus forma

prae fìlijs hominum:e terzo,perche

sentendogli dire , se tu fapeíÏÏ chi

son io,e trattare di doni c di prescn

ri; giudicò subito, che fusse qualche

huomo riccoe grande cheandaua

incognito à quclmodo à piedi , ca-

minádo p ql pacfe; c però, Domine

nequein quo haurias habes, &pu-

teus al tus est :l'argomento ch'essa_.

faceua,era questo ; Signore,tu pro-

metti già di da r mi l'acqua viua ; io

dimando, d'onde la cauarai? ò da_.

questo pozzo,ouero da qualche luo

go quiui vicino; perche partirmiio

fuora délia mia patria, non mi con

uiene; non da questo pozzo,perche

egli è jmoltoprofondo ; c runon_,

hai necordanesceehia ,'perattin-

gerla > ne meno da luoghi vicini,

perche Giacop nostro patriarcainó

trouò in questo pacfe altro pozzo

 

di questo; che se vi fusse sta to.gli sa-

rebbe staro riuelato da Dio; tu gia_»

nonfei maggiore di Giacop,adun-

que corne potrai tu darmi quest'ac-

qua viua che mi promem.'buon'ar-

gomenro- «ra questo , ma non sape-

ualet, ch'elSignore gliparlauadi

vn'acquafpirituale &inuisibiie;e nd

d'vn'acquamaterialee visibile;Ani x, Çq.\

malis homo non percipit ea qu*

funt fpiritus Dci: auengache,hareb

be poturo dargli in ql luogo vn'ac-

qua viiu di fonti te rien i , licorne-»

diede agli hebrei nel deserto,quan-

doalla percossa délia verga di Mo-

sè> fèscatorire i fonti viui deli'ao

qua; Perculîìtpetram,& rluxerunt ff. 7j,

aqux, &torrentes inur>dauerunt:

Qui voglio ditui vn bel mistero,

leggesinclGenesi,àvinti sei;chci

pastori d'Isac cauorono quactro

pozzi nel la campagna : al primo

messeuo nome Calumnia > al sc

condo Inimicitix , al terzo Lati-

tudo, flcT al quarto Abundantia;

il primo fignifîca questo mondo,

tutto pieno di calunnie , d'inganni,

di arfanni,e di tradimenti; dcl qua-

1c disse DauidjNonabsorbeatmo -pf 6t.

profundum,neque vrgear super me

puteus os fuum; e da questo non ca-

uanoacquaglihuomimfanti, per

che hanno difprezzato ii mondo, e

sono nimici fuoi : II fecondo allude

all'inferno, oue regnano le nim ici-

cizie,le risse,gli odij,e l'inuidie;e di

questo disse l'istessopr6fcta,Tu ve- Ts'tf*

rò deduces eos in puccum interitus;

e da questo non cauâno acqua i bea

ti , perche sono arriuati al possesso

íìcuro délia gloria : II terzo dimo-

stral'abisso deisegreri di Dio.doue

c tant'altezza e larghezza, che non

vi t fondo ne fponde ; e di questo

disse Mosè nel Gencsi , Appellauit Gen.it

pu te u m illum, putem viucntiSjôÉ"1

videntisme > c da questo non cauâ

no
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no acqua'gl'huomiai viatori.pchec

inscrurabiie & inpenetrabile agl'in

te.lletti loro: El quarto figura ilpa-

radiso , oue è l'abondanzia c la co-

pia délie ricchezze, e délie douizie;

e di questo dilTc Salomone nella-.

Cait* 4« Cantica » Fonshortorum , ptiteus

aquarum viuentium;e tia questo nó

cauano acqua i dannati, perche la_>

Jor dannazione è irriuocabile

irrimisibilej hor questo vlrimo poz

Zo ,è cosialcoe profondo jche nef-

sun huorao può bauernc acqua» ftj

non hàfeco la corda délia fede, c la

sccchia délie buonc opereie sicome

nessuna donna puòcauar'acqua da

▼n pozzo profondo, sesolamentt-i

hà scco la corda, ancorclie lungaj e

non hà il vaso di attíngerla : cosi

nessun Christiano pensi mai di ha-

uer la gloriadel paradiso con lafe

de sola, ancorche gra nde fia, se non

hàfeco il vaso délie buoneopero :

lac. *« Fidessincoperibusmortuacst: esi-

come chí attingc l'acqua , tien fem-

pre stretta con le manilacorda^ ;

che se punto gl'esce dalle mani ,ca-

scanel pozzo , enon puòpiuattin-

gerla; cosi il chnstianodeue tener

scmpre saldae ferma la fede , per

che s'cgli punto la perde , sicomo

l'hanno perfa gli heretici modernii

non puòpiu attinger l'acqua délia

vira cterna;Sine fiJc, impossibilo

est placere Deo; dice S Paolo;e pe-

rò Roma, fede, Í/T opère; corda,e

Heb- 11 fccchia;pcrchc,Ptiteusaltusest,ôc^

neque in quo haurias habes ; E ri-

posiamoci*

Secondo Rg&ionamento .

ADirnc il vero, alto e graziofo

dialogo è questo che ci va ap-

prefentando dinanzi S. Giouanni

questa mattina; mentreci fa vedere

diítintamen te le persone che par

lano, il luogo oue parlano,c la ma-

teriadiche parlano ; il primo che

parla, è il fìgliuoIdiDio i stimato

nel principio vn viandante ordina-

riodclla Giudea «Quornodo tu Iu-

dzus cû sis: poi, vn huomo di quai,

che buona códizione, Numquid tu

maior es pâtre n ostm Iacob ? ap-

preíso vn profetadiuino; Domine»

video quia propheta es tu; & all'vl-

timoil Messiade/ìderato; Nûquid

ipse est Christus.'la perlòna con chi

parla , è vna donna cirtadina di Si-

char, idolâtra diculto , adultéra di

vi ta ; e curiofa di religione ; Venit

millier de Samaria haurireaquam;

II luogodoue parlano: cil fonte di

Giacop,lasciato per heredità à Gio-

feppe patriarca, nel testamento che

fece il padrenell'Egitto J Eratauté

ibi sons Iacob : e la materia di che

parlano, è la grazia diuina,la vani-

tàdel módo,ilculto délia religione»

e la cognizione del Messia:ecco,ho.

ra comincia il discorfo délia vanità

del módojOmnis qui bibitex aqua

hacsitiet iterumjquiautem biberic

exaqua quam egodabo ei,nó sitiec

in aeternum : Moite ragioni foglio-

noapportareidottori, perche le co

fe di questo mondo non possono

faziare la nostra volontài ma la pro

pria ', e formate , à mio giudizio, c

questa ; perche quello che hà da fa

ziare c riem pire l'animanoltra,bi-

fogna che fia , ò piu nobile dell'ani-

ma; ouero,egualealIacoridizione

dell'animajsicomela pietra prezio,

sachehà da nobilirar l'aneliod'o-

ro, bisognachesia ,0 piu bclladcL-

l'orojò almcno,eguaIealla bellezza

deiroroiinacosi è,che nessuna cosa

di questo mondo è piu nobiledel-

l'anima; sicome disse Christo, QuJ Mat- Ig

dabit homo commutationem pro

anima sua ? eneíluna cosjècguale

allanobiltà dell'anima, sicome dis-

se d
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se l'iflesso Christo ; Quid prodest

homini; sivniuersum mtindum lu-

crctur,anima: ycro suxdetrimcntú

patiatur? adunqueperconsequcn-

zia, nessuna cosa rnondana puòsa-

7.iarlae ricmpirla: Aggmngi: Sico-

tne pcr cstingucr la fête, bisogna

che l acqua tocchi, iV hummetn ql

liiogoouc si cagiona; c sicome per

sanar la febre,bisogna che Ja medi-

cina tocchi >c purghil'humore pec-

cante,ond'clIa si causâ;cosi, quello

chehà da saziare I'anima nostra; bi

sogna che tocchi e penetri la nostra

volontà d'onde si causa quella sete ,

equeldefiderioinsaziabile; maco-

fiè, che nessuna cosa mondana e

corporaleèattaàpenctrare, &arri

uare alla nostra volótà;poichc nul-

Itim materiale agit in spintuale;

adunque ne meno nessuna di esse,

ò tutte insieme, potrarnno saziarla,

c nempirla; e però , Omnis qui bi-

bit ex aqua hacsitiet iterum; Ma io

dimando , se l'huomoconosce gia

per discorfo , e pcr isperienza ; che

neííunacosa di questo mondo, può

saziarlo; per quai cag one hauutane

vna,si mette à desiderar l'altra ;e_j

poi l'altra? e mai si qu eta nellecose

giuste,& honeste î Rispondo, per

che è ambizioso,esensualc;c vocreb

bein tutte lecoseesser vnico al mo

do: cioè.nclle ricchezze.ncgli ho-

nori, nellc delizie, e nelle íensuali-

tà ; echc tutti gli alrri huomini ha-

uesfino bisognodi lui,gli andassino

métro, edipendestînodal suo fauo-

rc'.c perche conosce che questo non

può farsi, se non con possederc tut-

reic cosedel mondo insieme ; però

persuasodaquesta passione, non si

sazia maijma haitura vna cosa in vn

gencre.desidera l'altrajc poi l'altra,

e poi l'altra; senza mai fermarfi, ne

quierarsi : e che sia vcro,guardatç_>

quelii che sono yen serui di Dk>, c

çhestanno ripiení délia sua graziaf

chenonhanno tal desiderio &ap-

petiro,ma si quietano e si contenta-

no délie cose giuste e necessarie;sico

me disse S. Paolo,Habcntes alimen I. T/.tf.

ra , 8c quibus tegamur,his contenti

si mus: Leggcsiin Ezeehiele,àcapî

tre>che Idio dette à mâgiare à que

sto profeta vn libro,e l'assicurò.che

mangiato che Thauessc , fi sarebbo-
no saziate tutte le sue viscère ; Vcn- £çf. j.v

ter tuuscomedet, & viscera tuacó-

plebuntur volumine isto,quod ego

do tibi;cosachiara c, che i libri non

si qtioceno , ne si mangiano ; ma si

Icggono , e si scriuono ; nc possono

saziare,perche son carteje pur Idio

diceal profeta,che lo mangi.che si

sa ziarcbbe ; sa pcte pe rch e ? pc r d imo

ftrarci , che quelli chepsscruano la

sua fanta legge, délia quale era figu

raqucllibro; Hic liber mandatorú Bar.4-

Dei,& lex qua»cst in «eternum: stan

nosempresazi; eripieni , in quelta

vitaiQui replet in bonis desiderium Tf.ioi,

tuum : c però , Omnis qui bi bit ex

aqua hac, si tiet iterum; Qui autem

btberitex aqua quam ego daboei,

non sitiet in sternum :

Ne i profeti io truouo , che alcu-

neacqueson chiamate fedeli; flef

alcunealtre, insedeli; Esaiale clm-

ma fedeli, Aquaecius fidèles suntjc I/á-JJ.

Gercmia le chiama insedeli, Quasi Jer. ij.

mendacium aquarum inrìdclium;ò

perche fedeli, & insedeli ? cheepi-

teti son questijdatiairacqueî haue-

reà sapere,che tátovuol signifìcare

appresso i Medici cgli Alchimisti,

vn'acqua fedelc, quanto vn'acqua_»

sincera epura; e tanto vn'acqua.»

infedcle , quanto vn'acqua infet-

ra e mista i sicome San Giouanni

chiamò qucll'vnguento con che_»

Maria vnfe i pieda di Christo , vn-

guento fedele ; Vnguenti nardi pi- I04. 12,

stici; cioè,sincero,epuro: tre condi-
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tioni hanno lUcque fedeli , c since-

rejsono frcschc,sono leggiere , e so

no chiarc; & al contrario, Icacque

insedeliemistc; sonocalde , sono

grieui ,e sono torbide ; Christodà

l'acqnc fedeìi , Aqiue cius fidèles

sunt ; cl mondo dàl'acquc infcdeli,

Quasi mendacium aquarum infi-

delium; le acque di Chfisto son fre

sche, perche refrigerano gli ardori

délia carne, délia conCupiscenzia,e

délia sensualità;Aqua,quam ego da

bo ei, fiet in eo sons aqux salienris

invitam œternam ; sono leggiere,

perche non fanno sentir peso alcu-

no nei digiuni , nei clidj, nell'ora-

M.:î. n zione, enelie fatichespiricuali ; Iu-

gum enim m eum suaue est , & onus

meuni leue : c sono chiare , perche

Ulustrano l'intellctto e la mcte , ne.

gh articoli délia fede , e nella veri-

L uc. 1 t ^ » Sicut lucerna fulgorisillumina-

bir te:Ic acque del mádo,son caldcj

perche accendonogli ardori délia

concupiícenzia,deH'auarizia, e del-

1. Io. i. rirajOmne quodestin mundo,con

cupiscenria carnis est, & concupiscc

tia oculorum,& superbia vii*:sono

grieui, perche danno vn pesoinsop

Tf-17. portabile alla cosciézia i Sicut onus

graue grauata; sunt super rne-.e sono

toi bide, perche oscurano 6c^ of-

suscano l i ntellctto e la mentç_»

Bfim. i- c grandementc j Obscuratum est

insipiens coreorum : horquestc_j

acque del mondo , non solamen-

te son torbide , perche oscurano

l'intellctto e la mente j ma per

che ancora son pienc di disgusti,e

di contrapesi ; lo diíîc Gercmia.. ;

ltr> X* Quidtibi visin via Aegypti, vt bi-

bas aquam turbidam ì perche vai

nell'Egitto a bere l'acqua torbida ?

1'Egitto corne sapete,hà l'acque tut-

te torbide e mescolate diterreno,

£er l'innondazione chc fa iui il IMi-

> ognj anno i cofi questo moado

eh'è il mistico Egitto per ragione

delpeccatodi Adamo , hà tuttele

sue delizie mescolate con mille di-

sgusti e contrapesi: Scriuonoquefti

naturaliich'elCamello animal no-

tiísimo nella Siria , non si metteà

bere/c p rima con la sua zampa non

intorbida l'acqua; cosi questo mon

daccio , non ti dà mai a bere vn gu-

sto & vn contento, se non l'intorbi-

da con qualche dtsgusto ò contra-

peso; Vno sarà principe , ma igno

rante; lJrelato,mainfermo; litera»

to,ma suenturatoj nobi!e,ma poue-

ro; ricco,ma ignobile; sano,ma scr-

uoiQuella donna sarà bella,mafen-

za dote; facul tosa,m a brin ta ; nobi-

le,ma vecchia; giouane, ma stérile;

seconda, ma pouera : ò che acque

mcscolate d i I o to,e d i terreno; I be-

nesicij ricchi &opulenti,nonsidá-

no, se non si mette sopra la sua pen

sioneicosichi hà qualche beneficio

buono in questo mondo,ò dalla na-

tura, òdagli huomini ; vi hà sopra

la sua pensione , el suo contrapeso;

Cibabis nos pane lachrymarurru. , Vf.?*.

dice Dauid;èpanedi grano?sì:ma

è mescolate & impastato di lagri-

me:Quattro sorti di sete puòsenti-

re il Christiano; la prima corpora-

le,ch e deH'arqua,ò del vino; secon-

dodicelaScrittura,Sitiuitibipopu £X0, i7

lus przaqus penuria: equesta può

nascer da piu cause , ò dalla febre ,

corne occorre agrinfermi;ò da i ci-

bi,comc occorre à tutthò dal lungo

viaggio corne occorre ai pedoni; à

dalla granfatica , corne occorre ai

contadinitouero dal caldoambien*

te, come occorre à mol ti nella sta

de; la seconda sete è sensnale, ch'é

del mondo edclla carne:sicomedi-

ceChristo, Omnis quibibitexa-

qua hac,sitiet iterum:e questa ééru

piu modi, perche alcuni han sete di

heredi e di figliuoli, alcuni al tri di

K k denari



1 8 Venerdt Quarto

denari c di ricchezze,aleuni altri di re altro licore . ne altra mìtctisu i

titolie dihonori,alcuni altri di fa- perche trabocarebbe fuori: l'ainma

ma e di nome , alcini altri di donne noltra quando piglia possesso délia

c di lussurie , & alcuni al tri di ságue gloria, si riempe tu tta sino alla boc-

edi vendecta:laterzasetcèspirítua ca; imperochecomedicc SanBer-

lc,ch*c délia graziaísicomcdicel'Ec nardonella Cantica , l'intelletto si

tccl.iA c!csiaíbco, Quibibuntme,adhuc riempe di verità.Ia volontà dicari-

' sitient. cquesta si troua nciseruidi tà,e la memoriadieternità: Mensu ^hc. 6.

Dio inc> pienti, e proficienti; i quali ram bonam,& consertara, & coagi

appetisconolasuagrazia,el'agorné tatam , & supereffluentem dabunr

todiessagrazia;isuoidoni,erago- infinum vestrum ; riempedosi sino

mento di essi doni:la quarta & vlti- alla bocca , non può dcftderar'altra

ma seteè soprauatu'ale , ch e délia cosa,ma rimansazia.e però , Non.,

P/41. gIoria;sicome disse il proféra j.Siti. sitietinaetcrnum) questa istessa fa-

J uic anima mea ad Deum fonterru zietà che riceue 1 anima beatancl

viuuui>quanlo veniam,& appare- posseííodcIlagIoria,la riceueràan-

boantefariem Dei?e questa si truo corapcrridondanziailcorponella

ua ne i perse tti, i quaii bramano pa- risurezzionc vniueríâleisicome dis

tire e monreperandare à vedere la se S.Giouáninell'Apocalissc.Nóesii jtpo.7.

faccia di Dio* íîcomc la sentiua San rient, neque sitientamplius;necca-

Vhil- l. Paolo , Desiderium habensdissol- det super ìllos sol,nequevIIusçstus,

ui,&essecúChristo;e questaiítessa quoniam agnus deduceteos ad vitç •

laíentenoancoraleanime dclpur- fontes aquarum :

gatorio: e però giunti che sono in^ Tomaladonnaà replicare, Dd-

patria .celsaàfattoquesta sete ; se- mine da mthi hancaquam , vt non

condodiceChristo,Qui autembi- sitiam, neque veniam hunchauri-

beritex aqua quam cgodaboei,nó re:quioonsideratel arte,ela sapien

sitictin;eternuin:la ^ppria e formai za diChnfto; poiche nel principio

ragione, perche la giona di Dio sa- di questoragionamenangli haueua

zia toralmentc la noltra volontà, è> esso dimandato sacqua ; Da mi ht

perche cóticnepeisettamenteogni brbere: hora fà,chela donna gli di-

benedesiderabik: Eit status omniû mandil'acqua. Da mihi hancaquá:

, . . bonorum aggrcgati&ne perfectus : Vsa Idio aile volte questo modo di

N ""' ' econtenendo ogni benc desidera- farecon gli huomini , chequelie-»

bile,chilapossiede,nonháchepiu cose chc gli manda à dire amor>

da desiderare , ma nman sazioilo iioimcnte;ch'cífi faccino»enon vo-

spiegòbea Dauid piu voltcquesto glionofarletpjigl'inducepianpia-

fs. 16. punto, quando diísejSatiabor,cum ne à tal nécessita , che da lor steíîî

ap paruenr gloria tua jequádo dis- cercanodi fade, con molta istan-

ffij. sc , Adimplebis mcloîtitiacurnvul- zia} ecco sessern pio , Mandaldioà

tu tuo,delectationesindexteratua dirper Mosè à Faraone,che voglia

Ts.}f. vsque in finemie quando disle, Ine- dar licenzia al popoJo d'Israelli->,

briabuntur ab vbertate domus tus, che vada à sagnficare nel deserro ;

& torrente voluptatii tua: potabis Faraonenó vuolfarlo, & ecco chc

«o^qaoniamapudtecstfonsvitaî: sua Maestà induce Karaoneà ral ne

di più , quando vn vaso è riempito ce!lìtàj> che prega e fâ istanzia all'i-

sino aKa bocca, non può piu riceiic» steflso popolo>ch'csca fuori c vada à
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fegrifícare à Dio douegli piaco; esta dimanda : Damihi hancaquá,

HjfO. iì Egredimini à populo meo,ite,im- vtnó sitiam; cccoia prima ; Neque

roolate domino, sicut dicitisj cosi veniara huchaurire, ecco la secon-

ancora manda Idio à dire ad vn có da : Ma qui forge vn dubbio : Noi

cubinarioper mezzo'deiconfesso- sappiaroo, che sicorne Christo par-

ri,e dei predicatori,che lasci lama laua dell'acqua spirituale délia gra-

lapratticajecolui non vuol Jaseiar- zia,e délia screinsa2ÚbiI« délia no-

Ia:& ecco che sua Maestà gli manda stra volontà : così questa donna in-

pian piano vna insirmità mortale , tendeua deU'acqua materiale di ql

c fâche quel taie da se stesso«pro- pozzo,edellaseteordinariadeino-

metta voto di castità,& oíseruanzia stri corpi; hor corne lei si contenta-

di religione; Domine,da mihi hác uacosi volentieri >di non sentir piu

aquaro > vt non sitiam, neque veniá sete in vita sua ? se l'haucç sete c»

huchaurire: Trccose mostracostei poterbere à sua posta acqua fredda

che s'erano impresse nella sua men- ê vna delizia dell'humana natura ?c

te perle parole vdite da Christojla lepersonc vannoà posta ral volta*»

prima ,ch'el Signorehauesse vera- procurandosi la scte,per hauerîquel

mente vn'acqtia viua da potergli da gusto grande di bere à voglialoro ?

re ; Domine, da mihi hancaquam: poichein táto la seteè pena all'hno

la seconda, che quest'acqua fusse di mo,in quanto non hâdabere,ònó

tanta virtù.íhe potessecstinguergli gl'èlecito di bcreisicomeoccorreai

lá ser«; Vt non sitiam:cla tcrza,che viandanti , quando non truouano

Christo fusse maggiore di Giacop; acqua perla stradaj &ai febricitan--

poiche poreua dargli altr'acqua di ti,chenon possonobereper l'infir-

quellachcsorgcua daquel pozzo; mitàj machi hìda bere,cchepuò

Neque veniam huchaurire : vede- bcre;gl'è gusto grande la sete; corne

tc.conie parla sensatamente; duo dunque costei voleua priuarsi cosi

cose dcfìdera l'huomonaturalmen volentieri in vitasua, diquestogu-

tc: haucr ogni commodità,e fuggi- stojmentre dicc , Domine, da mihi

reogni fatica;&à púto, questedue hancaquam, vt non sitiam; neque

cose ella dimanda ; Damihi hanc veniam huchaurire ? Rispondo>

aquam,vtnósitiam;ccco la prima: che la donna haueua ben fondato

Neque vcmam huchaurire, ecco la il siio pensiero sopra le parole di

seconda; Aggiungirogn'vnoappe- Christoj perche Christo gli haucua

tisce la qiuetedell'anima, cl riposo detto, chechihaueua dell'acqtia-.

delcorpo;Iaquietedeil'animacon- suajnen harebbe patito plu sete,ma

sistein non haucr da desiderar piu fi sarebbefatto in essovn fonteche

altro,el riposo dcl corpo consiste-» sarebbeduratoà vitaerernaj-Fietin

mnóhauerdatrauagliar piuolrre; eo fonsaqux salien tis in vitamçtcr

e questedue cose ella dimanda : Da nam:hor sopra queste paroIe,haue-

mihi hanc aquam , vt non fuiam_; uaj Ici fatta la sua consequenzia.. :

teco la prima : Neque veniam hue che se tal fonte gli fusse stato con-

haurircecco la seconda: Dipiuag- cesso nel suo petto , harebbe conti-

giúgcte: ciaschedun christiano vor- nuamen te hauuto il gusto di quel-

rebbe haucr duecose : la gratia di l'acquajsarcbbe statasempresazia,

Dio continua, e le cose necessario e mai harebbe patita sete in vita_»

<Ii questa vi ta présence; e queste due suaieperò, Domine, damihi hanc

K k a aquam
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aquam,vtnó sitiam,nequc veniam

hue haurire :

Rispondc Christo , Vade, voca_.

Virum tuum,& veni hue: và cchia-

ma il tuo marito , c torna da me ; e

k donna soggiunge > Non habeo

Virumiio non hò marito:e Christo

replica , Quinque viros habuisti,&

niwcquem habes , non est túus vir:

Ma vanno cercando i dottori , per

che costei essendosi matitata , e vc-

doitata cinque volte ; non iì marito

ancola sesta, magli piaceua viuere

inqueJlo stato dtshonesto con l'a-

dulceroî Rspondono alcuni , t-*

dicono ; perche non potcua piu ri-

maritarsi;esscndoleggcfrai Sama-

ritani ,che le donne loro ches'era-

no maritateeinque volte; non po-

tcsiïnopigliarephi marito, mare-

stare in quel stato vedouile ; e Ici

ch'cra incontinente c sensuale , non

volendo viuere in tal stato di pudi-

cizia » teneua segretamente quell'a-

dultcro:

Altri dicono , che poteua mari-

tarfi la sesta volta ; perche iSama-

riuni accettauano i cinquilibri di

Mosè; sicome ancora aspettauano

il Mestu,e profeííiuano di ester tal

volta hebrei , secondo disfeno ad

Alessandro Magno, quando passò

per il lot paese j onde sicome Mosè

nonprohibiuancllalegge che le_»

donne hebree non potessino rima-

ritarfi>ogni volta che restauano ve-

doue ; cosi ancora non era prohibi-

to aile donne Samaritane: mâche

costei per la vergogna che haueua

di non ester tenuta incontinente c

sensuale, da isuoi vicini ecittadini;

s'era ridottapiu presto à tener sc-

gretamentequell'amantccheà pi-

gliarc il sesto marito legitamente:

Altri dicono,che questa donna si

sarebbe maritata volentieri la sesta

volta con qucst'huomo che tencua

 

segretameute;perche n'era innam-

morata : ma eísendo checostui ha-

uçua moglie, licorne pare cheaccé-

naChristoj Nuncqucm habesnon *

est tuus vir : perè esta non potendo

hauerlo per marito, si contentaua

per l'amor grande che gli portaua,

tencrlo à quel modo per suo drudo

& amante :

Altri finahnente dicono , che

quest'adultcro harebbe poturopi-

gliarla per moglie; eísendo che la

legge de i Samaritani , e Ialegge

degli hebrei, nonprohibiuanoes-

pressamente,. che vn huomonon

potesse hauer due mogli ; sicome

leggiamo di Elcana , ch'hçbbe An

na^ Fenenna , per mogli; e Datiid,

Abigail , & Achinoami ma perche

costui non era suo pari,ma persona

nobilc ricca, &cllaignpbiIeepo-

uera ; onde non potendo nascer fra

loro matrimonio: elei amandolo

intemperatamente ; si contentaua

piu ptesto tener quella prattica se-

greta dishonesta , che lascia ria da_.

parte;c però.Quinque viros habui-

sti,& nuncqucm habes non est tuus

vir:Quf si vedela modestia grande

che via Christosin fargli h correz-

zione fraterna ; poiche glielasa da

solo à sola , non eísendo quiui per

sona presente;e glielasa con l'occa-

sione opportuna,mcntr'essa haue

ua confeísato di non hauer marito;

eglicla fa con parole circonspette,

dicédosolamétcchechi pratticaua

incasasua,nó era suo marito:Dob-

biamopur credere, chelei hanesse

altri peccatiadosso ; ma volseil Si-

gnore corregscrla solamente di

questo délia carne , perche questo

era l'origine di tutti gli altri suoi er

rori;c sicome dal fonte sogliono na

secre piu nuoli , cosi da questo pec-

cato nasceuano in Ici molti altri

falli ; c che fia vero , considerate la

Scrit-
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Scrìttura ;chequando vuol nomi-

narevna donna meretrice, lachia-

mapcr anthonomasia Pecçatrice ;

Luc-. c'oí» vn ^acco ^' peccati ; Ecce mu-

licr qiUEerat in ciuitate pcccatrix :

però disse Salomone ,chela mere

trice cra vn pozzo profondo} Fo-

TiO' 1} uea profunda est meretrix : datemi

vna donna fornicaria, che subi to la

trouatc superba,auara, buggiarda >

golosa , adulatrice, insidiamce,la-

dra,iraconda,&acçidiosaiò carne,

ò cirnaccia,ò carnaccione,di quan

ti mali sei tu origine, e fondaméto ;

Quinq; viros habuiiti , & hune que

habesnonefl tuusvir:Daquìsi può

conoscere,come il peccato délia.»

carne tiene sempre imbarazzato

l'huomo.mctr'egli nonfugge l'oc-

casione;costei continuamente sta-

ua immerfa nella fornicazione , c_j

ncll'adulterio;perchecontinuamé-

te quell'huomo veniua in osa sua :

Voiere voi haucr vittoria délia car

ne ?5uggítel\xca sionc;ecco Pesscm-

pio.quandoalcunoc perseguirato

da vn nimico gagliardo , terribile,

& essercitato ncll'armiinon hà al-

tro ìimcdio per non eíserammaz-

zato.chenon venireallc mani , &

allestrette presecon lui:ma fuggir-

lo.e tener sempre i piedi su'l largo ;

cosi essédo la carne vn nimico for.

tiíïïmo,e gagliardiílimo: che corne

disse Salomone.n'hà posti ranti per

Fr0U'7 terra: Multos vulneratos deiccit,

& fortiífími quique interfecti sunt

ab ea» per non esservinto dalle sue

mani ,bisogna fuggirla»&allonta-

narfi da lutte le occasiom,\tenerei

piedi su'l largo, enon venireallc-»

strette prese có elsa ,• sentite Dauid,

tf. 30. corne lo dice diumamétc; Nec con.

clusistime in manibus inimici , sta-

tuisti in loco spatiosopedesmeos :

Dinafigliuola di Giacop, se nó fus-

seandatagirandoper lacittàdi Si-

char, non sarebbe stata stupratada'

principe Sichen:nè per consequen-

zia,qucllacittà sarebbe andaraá fer

to& à langue, fi comeandò: Gît

Hebrei se non hauefîìno fatro ert-

trarnell'essercitole donne Madia-

nite, non harebbono fornicatocon,

quelle :nè per consequézi.i, hareb

bono idolatrato, si corne idolatro-

rono : Sansonc íè non fusse andato

ogni giorno da Dalila.nó gh sareb

be ssuorasoilcapo: nè perconse-

quenzia , gli sarebbono stati canatí

gli occhi da i Filiítei,e posto à tirar

lamacina del moIino,come fa po

sto : Ammon se non hauesse intro-

dotta Tamar in sua caméra à farsi

dar da mangiarc, non harebbt-»

commesso lo stupro con essa;nè per

consequézia,sarebbe staroammaz-

zato da Assalonnc , sf corne su am-

mazzato : e però ben d i (Te í'Eccle-

siastico , Qui amat periculum , in_i EcchÇ

il lo peribit : e San Paolo dice_j ,

Nolite Jocum dare diabolo : Epfc. 4.

Ma sentiamo ,che rispondc/la-i

donna; Domine , video quia pro-

pheta es tu ; Patres nostri in monte

hccadoraiTerunt,& vos diciris quia

lerosolymisest locusvbj adorart-»

oportet s Trecosebuoneio vòcon-

siderandoinquesta Samaritana: la

prima ,èla suafincerità; poichesu-

bito confessò tacitaméte il suo pec-

cato^& acconsenti àquellochegli

haucua detto il Signorc délia sua_»

incontmenzia,'nè íi messe à negare,

& à dire; che non era vero ,come_*

soglionfare per l'ordinario tutto

Ic donne; che n'habbiamo l'essem-

pio nella Scrìttura di Sara moglie

di Abramo,quandos'erapostaà ri-

dere dietro la porta del tabernaco-

lo, perche l'Angiolo haueua detto

che concepirebbe vn figliuol nia-

schio nella sua vecchiaia > e diman- '

dandoPistess'Angioload Abramo,

K k j pcicho
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-g perche Sara haueua riso ? Quaro
Ge».t3. risit Sara } clJa subito si mcffe à nc_

fare , & à dire, che non era 'vero j

Jegauit Sa ra jdi ces non ri si: di più>

íì vede la sua modcstia 5 poiche ro-

lendo confessare,ch'era vero quan-

to baueua detto il Signore délia.»

sua mala vita;non s'iscusò,nè disse_»

veruna parola sciocca,ò sconcia,co-

me harebbe potuto dire da scm p li

ce donnai ma solamentc disse > Vi-

deo>quiaprophetacs tu; veggochc

íiate vn profeia-. : Finalmente , si

scorge la prudenzia j poiche subito

murò ragionamento, e non volse-»

trattenersi con più parole in mate-

ria cosi fastidiosa, corne quella ; nè

far la faccia più rossa , di quella che

haueua fatta inanzi ; ma scguitòdi-

cendo, Patres noslri in monte hoc

adoraucrunt , & vos dicitis quia Ie-

rosolymis est locus 'vbi adorare^

oportet: Maiodimando,perchc_»

passòcosi subito da vn'estremoad

vn'altroestremo ? dalla carne alla_»

Chiesa ? il Signore gh trattaua dél

ia sua incontinenzia,e leidimanda

dcl modo deil adorazione? Christo

gh parlaua dell'adultero che tene-

ua segreto,c lei tratta del luogo do

ue si doueua sagrisicare à Dio l

Christo glidiceua che haueua ha-

uuti cinque mariti , e lei raccon ta-,

che i suoi patriarchi haueuano sa-

grificatosù'l monte Garifino? Ri-

ìpondo, ch'el motiuo nacque da tre

cause; la prima fu,per voler dimo-

ftrare > che se ben menaua quella..

viiacosi lasciua & inhonesta ; che_»

pcrò haueua purseco qualche diuo-

zione,e che nó lasciaua pcr tal cau

sa di far'orazione sù quel monto,

ouesoleuano i suorSamarirani of-

ferirc i lorsagrifizij, $C adoraro

Idio la seconda su, perche persua-

dendosig'à che Christo stessescan-

«Jalezzaw del fatto suo i mencrcsa.

peua la sua mala vita : pensò di vo-

lerlo edificare con questa strada , à

farsi conoscere per vna dóna ditio-

ca,religiosa , & osseruantedel culto

diuino : e la terza fu,per dimostra-

re che se bene il pcccato délia carne

haueua proprietà di far alienare la

mente humana da Dio ; secondo

disse l'Angiolo RafaelloàTobiìj,

Vt Dcum à se,& à sua mente exclu- yofc. tf.

dant, &sua» libidinivacentjchein

lei non haueua hauura tan ta forza

e dominio, di alienarla à fatto dal

suo Creatorej ma che in qtiello sta-

to carnaleouc viueua , si ricordaua

semprediDio,edel suocultose pe-

rò,Patresnostri in monte hocado-

raucrunt,& vosdicitis quia Ieroso-

lymis est locus vbi adorare oportet;

Roma,io têgoàbuonscgno,quan-

doquestedóne meretrici digiuna-

no alcunigiorni délia fettimana;e

fanno volenticri la limofina.e van-

no ogni mattinaad vdir la Messa ,

cvisirano questa e queH'altraChie-

íà;forse vn giorno si conucrtiranno

à Dio , e lasciaranno dadouero il

peccato:

RispondeChristo alla dimanda,

c gli dichiara il dubbioche gli ha

ueua propostoj ma con tali parole »

che Tintellctto suo non poteua ar-

riuarciíonde laconducc à tal ter

mine , che da se stcssa entra à ragio-

nar dcl Messia ,che all'hora si staua

aspettando da gli Hebrci, e da i Sa-

maritani ; Scio, quia Médias venit

quidiciturChristuSjCÙm ergove-

neritille,nobis annûciabiròmnia ;

hor hauendolail Signore condot-

ta à questo passo , subito se gli scuo-

pre > edice ; Ego sum , qui loquor

tccum ; io sono i I Meísia, che parlo

teco: Quando qoel cacciatore hà

scoperta nel bosco vna ccruia fuga

ce, e che gli é andato vn buon pez-

zo dictro alla traccia perfcrirla^j

egli



Del dialogo di Chrifio con la Samarìtana. ì 3

cgli non tira l'arco , ò l'archibuso , fcti,manifcstauano chiaramentcj

íînche non vcde il luogo cl tempo ch'cra il Me/Ha ; si corne gli disso

opportunoà potcrla serirc sicura- vna vol ta in faccia , Hypocrite, fa-

mentejcosiChristo.haucdoscopcr- cicmcœli & terra: nostis probare»

ta al fonte di Giacopquesta bella.» hocautem tempus quoraodo noti

ceruia délia Samari tana;& hauédo probans? questa pouera donna non

seguitavnbuon pezzola sua trac- haueua si fatta occasione,trouádofi

cia, con diuersi ragionamenti; non frà i Samaritani j ej>erò il Signo-

voise ferirla có l'arco délia sua gra-

zia, sin chc non la códuceíîe à que

sto passodcl Messiaihor qui códot-

ta,fcocca rarco,e la ferisec ; Ego sh,

qui loquor tecum, : Leggelî,chc_/

quando Saulgiuacercando le asi- , . ,

nedisuopadrech'erano sm.irnce; enon doueuano crederg!i;Vt quid

entrò nellacittà doue staua Sarouc- cogiratis mala in cordibus vestrís?e

le, per saper dal profeta qualcht-» però,essédo diuersi icuori,c lui co-

nuoua di questo farto ; & iscontra- noscendogli ; -yolse rnanifestarsi à

tosicon esso lui ncllapiazza, enon questa apertamcnte.c non à quelli :

yreg-9' conoscendolo; gli dimandò.Vbi est di più,quando il Patriarca Giacop

domus videntis? doue stà la casa del nell'Egitto vaticinò la venuta del

profetaîe subito Samuele se gli ma- Meflia,dissei ípse erit expectatio

nifcstò,ediíïe;Egosumvidens: io ~ " N

sono il profeta; cosi succède questa

mattina:chc desiderando questa_>
■ r ■ 11; J

gentium: esso sarà aspettato dalle

genti :ilSignore dunque per con-

fermare questa prosezia, congran

Chricto risposto,che siadorarebbe

in ogni luogo,con spirito e có fede;

e lei dicëdojch'el Meíïïa gli harebi-

be dichiarato questo dubbio,ç

altri ; subito il "Signore se jgji siruo- uektionem °entium , & glorianu

pre, e dice ; Io sono il Melua ; Ego plebis tuz Israël ; & Esaia,piti inan-

siim , qui loquor tecum : Ma chc_> zi di luijEcce dedi te in Iucem gen-

vuóldircchecosi voIétieri,cVapev tium ,vtsis salusmeavfcuie ad ex-

taméte,confessò e manifeste) à qué- trcmumxerrœ ; la luce hà questo di

sta vile c bassa dóna,dieslereilMes proprio.che manifesta se, e l'altro

sia? se tante volte pregato da i Giu- cosechiaramentej Omnia qua;ar-

loa- 10. dei di questo.Quousq; animam no- guuntur,à lumine manifestantur j

ÍMClí

revolse rnanifestarsi à questa chia-

ramente, e non à quelli :di più,il

cuore di costei era schietto,sempli-

ce,esincero,c doueua subito cre-

dergli : il cuore di quei Giudei era

d)ppio,ma!izioso, &appaslïonato;

Mut. fì

Gett.49

—----- - -- — -, .v...,..wN»lM puictM,Longran

cunosa donna d intendere , in quai ragione volse di propria bocca ma

luogo si doueua adorare Idio ; so nifestarsi à costei apertamete ch'erâ

nel tempio di Gerusalcmme, òncl gcntile, e non à quelli ch'erano he-

monte Garisino ; ÓX_ hauendogli brci: di piu aggiungete : Se ben 'il

Mcísia doueua esser la glo ria degli

hebrei, doueua nondimeno csserla

luce dei gentili ; si corne disse Si-

meonenel tempio, Lumen ad rc-

stram toUisîíî tues Ctíristus,dic no-

bis palamjnon volse dirglieloaper-

t'amenré?Rispondo, perche i Giu

dei haueuano ogni giorno dinanzi

i segni euidenti de i suoi miracoli >

iqualisecódolcscrittuce dei pro

fit

Luc 1 ;

lya. 4»."

—■ » 1

ômne enim quod manifestatur, lu

men est ; hor essendo Ch risto luce

dei gentili, doueua rnanifestarsi à

lorochiaramente ;di modo,ch'cs-

sendo costei gétiJe, con gran ragiò*.

ne 'Yolse questa mattina manife-

Kk 4 starsc-
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ftarseli apcrtamente; diccndo,Ego s'ella ê andatà in vacuo ;chc subito

sum,qui loquor tecû : Lcggefi nella la donna lasciò l'idria , la secchia , e

Cantica,che haueua vn grandesi- lacorda,al pozzoie quasi volandó

deriola sposa di.sapcre oue il suo verso lacittà , con lesuc parole tird

sposo fi riposaua dt mezzo giorno ; alla fede di Christp non dico la sua

Cfiìtt !• Indicamihi vbipascas,vbi cubas in casa sola, non due ò tre famiglit-.,

mendie; dimando,perchcnon de- non due ò tre contrade, ma tucta la

sideraua sapere oucsi riposaua la_. patria intera; Exieruntergo de ci-

mattina,ouero la sera ? Rispondo , uitate,& veniebantadeum_ : Dio

perche quandoè la mattina,ò la se- buono,Dio viuente,Dioimmorta-

ra,il Sole produce l'ombra attorno le; che miracolo fi queflo,ch'io scn.

i corpichecaminano;ma quando è to diiecoi miei orecChi j che vna_«

mezzo giorno, pche stà perZenith donna vile,igriosante>e peccatrice;

in mezzo al aelo , non producc tas habbia tanta ek>quenzi.i,tanta per-

ombra ; la mattina , íìgnitìcaua lo suaíiua.e tanta forzajche ti ri e con-

staco délia natura ; la scia, lo Itato <luca senz'altra pruouadi testimo-

della legge i el mezzo giorno , lo nij, vna città intera alla tua fede î ò

stato délia grazia, e perche nello grandezza délie tue oprej o opra-.

stato délia nauira,e nello stato del- délie tue mani ,ò mano délia tua_i

la legge , il Messia si faccua vedere pnrdestïnnzione : Qiiando quel pa- ••

con l'ombra délie tìgure,edei sim- dre di samiglia vuol'cmpirela sua_>

boli 1 e nello stato délia giazia , do.- colombaiajabricata edrizzata no-

ucua saisi vedere senzi figurée sen- 'iiellamente,piglia vna colomba do-

za simboh; peró la sposa deiideran- mellicajC gli tmpie il gozzo di co-

<Jo vederlochiar.imêtceioè incar- mino,òghvngeI'aledi muschio;e

natesenza qut st'ovnbre ; voleua íà- dandogli il vuolo , la manda per la

pere,oue si trouaua e riposaua di campagne la quai girando attorno

Can. i. mezzo giorno ; Indica mihi 'vbi con qucgli odori, tira e conduce se-

sc3Sivbicubas;iimcndie;e cht-sia-. Co lásera moiti e molli colombi al-

'Vero.eccoapuntç^chedi mezzo la colombaia;cosi tu Signor mio,

giorno , ( Hoia erat quasi sexta ) si volédo empir la tua Chiesa nouel-

'manisesta chiaTamétcà queítaSa- lad-icrcdcntrjvngesti questa mat-

jnaritana i Ego sunijqui loquor te- itriâcon ardoredi spiritoedi fede,

cum : Maqual paroladi quufte fw -queftâ misticacolombina délia Sa-

quella,chela feri? Ego stim: perche TOasitana; c inandandola denrro la

si corne questa parola nell'horto città di Sichar, col suono efficace^»

-f- hebbe tanta forzaevirtù, che fece délie sue parole e del suo dire ,gli

cascar per terra tanti soldati arma*- facesti tira'rseco tutti i colbmbi Si-

tijcosi l'jstcsta hoggi., nel cuoredi chemin' a-Ha tua santa Fedé;Venise,

fc costeí fece cascar per terra il falso & videtehominem,qui dixitmihi

cultò délia religieuse, lá concupi* orr.niïqiiaErcunqucfecii&exierunr

scenzia délia carne. ,» l'amore del de cwitaté, & veniebantad cunb :

mondo , e í'amicizia del diauolo ; O buona,& auuenturata giouanc^î

I/À-JJ* Per° ^'ccua Pcr E^4-1 » Verbunu ò fcdeliífima Samantana , che pur

, meum quod egredietur de ore-> teco '■yoglio finir questo ragiona-

meo,non reuertetur vacuum, sed mento ;Tu fusti predestinata da-»

facict qu*cnmquc volui » vedetc*» Diò inanztà tutti i secoli, éhiamati

da-.
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daChristoncIlaplenitudinc dcl te- il McíÏÏa desiderato da gli Hebrei »

po,giulìificatainscgretoapprciroil II mio Christo ti dimandò da bere

fonte di Giacop,econfermata in_. l'acqua matcriale di quel pozzo,e

grazianellacittàdi Sicharjll mio tuglidimandasti da bere l'acqua.»

Chnstopredicò la sua fede ài tuoi soirituale délia sua grazia; II mio

orccchi,e tu predicasti la sua fede à Christo ti fece la via, acciò andaíO

gli orecchi de i tuoi cittadinijU mio corne colomba al cielo;e tu mostra-

Christo con la sua grazia titirò alla íli il sentiero 5 i tuoi compatrioti»

sua cognizionec tucon la tua pre- acciò venissino comecolombi alla.

dicazionetirastiituoiSichemitial- AiaChicsa: Venitc,& videteho-

Ja sua schuolaill mio Chriíto ti sco- minem,qut dixit mihi omnia qua>

pri ch'era il Meífia aspettato dai cumquefeci. Etexicruntde ciui-

Giudci,e daiSamaritanij écu sco- tate, & veniebant ad eunu:

priíli à iSamaritani, ch'era venuto Andate in paco .

PREDIC A

DELL' ADVLTERA

AC CVS ATA, E LiBERATA.

Sabato Quarto.

Adducunt autemScriba & Pharifp mulierem in adulterio

deçrehetisam. loan.%.

PRIMO RAGIONÀMENTO.

DI quanta stima ,e di quanta pio dedicaronlla Pudicizia.e l'ado-

lode,sia stata sempre la Ca- rptono co! numéro dcil'altre lor

stimonia;si vedechiaramé- Dec turelari : e seandaremodiscor-

te da glianticHi ftlosofanti: i quali rendochristianamétcscopriremo

non hauendo hauùto tero lume di da più capi le sue lodi magniriche;c

fede, Alcuni di essi feceno proses- prima,dalla sua raritàiperchcíìco-

fione di seguirla,e di osseruarla in- me vna vinù quanto è più rara e-»

uiolabilmente} onde nei lor libri, íìngolare,tantopiù vien stimata e.

la connumerorono nclla filzadel- pregiatada tutti ; cbsi trouandosi

le virtù morali ; cosi ancora si scor- pochi huomini , c poche donne-»

ge da gli antichi Romani , i quali nel mondo,che osseruinoe conser-

non hauédo conosciuto vero culto uino nel corpo e nella mente la ca-

dircligione; la stimorono tanto, stità,si corne sappiamoper isperien-

chein Romafabricarono vn tem- za :ncscguita per corjscquenzia-.>

i . ;: - - ^ cho
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che la castità sia vna virtù di gran cosa certo,chc Idiohà volutoche

stima,edigran pregio.Io disse ben l'osseruanzia di queste virtù , noiu

Mis. Chrilto.Sunc eunuchi,qui seipsos solamenrerimpariamo daldiseor-

castrauerunt propter regimm cçlo- so sensato délia ragione, e da i con-

nìjqui potest capere,capiat : di più, íìgli e precetti délia sua fan ta legge;

si scuopre dalla sua vittoria; perche ma ancoradagli essempij partico-

si come nelle battagtie militari , lari degli animali : conciofiacho,

quanto inimici sono più gagliardi la purità verginale l'impariamo

econtinoui , tanto piùvien lodata dalla Fenicej checome vnica,sicó-

Sc a m mira ta la vittoria de i vinci- sema intatta & inuiolata ntlla natu-

tori : così essendola carne vn ni mi- ra : la continenzia vedouiie, dalla.»

co potente econtinuoche ci com- tortorella; laquai perso vna voira.»

batte,chiottiene vittoria di lei, de- il íuocópagno,maipiù sicongiun-

ue t (Ter più ílimaco e più am mira- ge con al tri ; e la pudieizia matri-

to di tutti glialtri:dipiù,si scuopre moniale, dalla Colomba ; Iaquale-»

dal suo merito: perche si come chi non ammettealtro Colombo al suo

fabrica torri,tcpij, teatri , ò palaz- connubio : Maeihmcche contro

zi : tien gran cura,e gran conio del queste tre virtù,si oppongono tre-»

fondamento: così essendo la castità vizij capitalijCÌoè,controïa virgini-

fondamento,e basedi tutte le virtù tà,lo stupro,contro la continenzia,

christianeichccome disse S.Grego- la fornicazionejc contro la pudi-

rio Papa,senza lei ncíïima di quelle cizia,l'adul terioje] piu graue>el piu

può meritare con Dioj ne fegue per énorme di tutti questi,è l'adulterio;

conscquenzia,ch'el!acdcgnadi es- peròldio nella sua legge haueua_»

sermolto stimata,&ammirata;pe- stabilisa la penadclla morte,àqucI-

rò disse Chriftoailtidédoàquesto, lichc incorreuano in tal peccatoi

Luc- l, ^'nt lumbivestri pra:cincti,& lu- . eccostamanc l'essempio di vna mi-"

cernx ardentes in manibus vestris : scra donna,ch'essendo stata col ta_,

finalmentcsi scuopredal suo valo- in fragranti crimine di adulterio ;

re; perche si come quelle cose, che vien condottadai Scribi e Farisci

sono perfcZzionate nel lor génère , al cospetto di Christo , per volerla

sono chiamate monde nella Scrit- lapidarejnon odi,non senti Roma?

tura; onde si legge, Ex animanti- Adducunt aurcm Scriba:, & Phari- Ioa- 8.

•j0b.i$ bus mundisjEx lapide múdo:Aquá sçi mulieréinadulterio deprehen-

E?c-}6 mundam: Quasi lanamûda:Insyn- sam,& statuerunt eam in medio:

Dan- 7. ^one niunda: Aurum mundum ; si- E cosachiara>,ch"eI Matrimonio

TAat-íy mile vitro mundorcosì gli huomi- è stato istituito da Dio per tre fini

>Apo.íi ni casti, perche sono perfezzionati principal!, il primo, per r~vffizio

jtpo-n nel lorgenerej sono chiamati an- délia natura.ch'è il generare i figli-

ì-reg.ti cora mondi dall'istessa Scrittura; Si uoli,c conseruare la spezie humana

mundi suntpueri ? diceua quel Sa- ncl mondo>sicome disse di propria

cerdote quando dispeníâua il pane bocca nel paradiso terrestre, Cre- Gen-i-

santifícato : hor nella scala di que- scite,& multiplicamini,& replète-»

sta castimonia, il primo grado lo terram ; il secondo, per rimedio

tienc la purità verginale; il íecon- délia concupi/cenzia délia carne_- ;

do>Ja continenzia vedouiie ; cl ter- acció à questo modo si fugga la fbr-

zojla pudieizia matrimonialejC grâ nicazione,& ogni alcropeccato car

oaicj
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ï Cor-i naIe;sicomediffeS.PaoIo,Proptér

fomicationem,vnusquisque suarru

vxorem habeat; & vnaqiueque,suú

Eph. $. virum habeat,Melius est enim nti-

bere.quàm vri: el terzo, acciò si di-

mostri pcr mczzo di qnesto Sagra-

mento , lo sponsalizio di Christo

con la Chiesa j e l'vnione dell'ani-

ma,conDio, si corne disse l'istes-

so San Paolo , Sacramentum hoc

magnum est, ego autemdico iiu

. Christo & in Ecclesia ; hor l'adul-

terio>direttamente vienead offen-

dere questi tre fini: offende Tvíflzio

délia natura, perche im pedisce la_.

generazione légitima de i figliuoli>

& inrroduce la generazione illegi-

rima de ispurij*. Offende la pudici-

zia castimoniaie, perche introduce

nell'animail peccaro abhomineuo-

le délia fornicazionc : & offende il

Sagramcto,perche disunisce il cor-

po ela volontà dell'huomo e délia

donna,dalia fedc promessa ncl ma-

trimonio : Non si può dire, quanto

íia graue & énorme questo pecca

ro; e si scorge da più parti: prima..,

perche tutte le genti ancorche bar

bare & idolâtre, l'hanno detestato,

epunito seaerarocte; Greci,Roma-

ni,Egizzij,Parthi,Arabi,c Giudei ;

íî corne fi legge nelle loro istorio :

Ad Auiclianolmperatore fù accu-

satovna voltavn soldatochehaue-

ua viola ta la moglic di vn cittadi-

no,il qualerhaueuaalloggiatoirL,

casa qlla notte;& esso lo sece legare

frà due alberi groflîsfimi, piegati à

forzadi braccia;ecosi squartar per

mczzo, à quclla soggiaj Quindi si

Jegge di Alessandro Magno , chc-»

■quandoper levittorieottenute en-

tròin quclla frenesia,òperdir me-

glio albagìa , di ester figliuolo di

Gioue ;scriuendo vna lettcraàsua

madre, emetrendo nel soprascrit-

to quest e paroi e i Aletfandroil Ma-

gnojfigliuolo di Gioue , mille íaluti

ad Olimpia sua madre:cfla leggen-

dolo, si sdegnò grandemente che la

facesse adulrerajancorche ghnomi-

nasse Gioue, ch'era il maggior Dio

di quelli ch'eífi all'hora adorauano;

onde gli rispose có vna seuerissima

risposta:similmente si legge di Vlis-

scmarito di Pénélope, ch'essendo

sollecitato da Circe ngliuola di At-

láte, ad acconsenrire all'impudiche

sue voglicjcon promcttergli,di far-

lo immortale co i suoi incantesmi;

esso gli rispose, che inanzi voleua^

essermortale,e fedele alla sua mo-

gliejcheimmortale, & adultcro cô

Ici j hor considerate voi, in quanto

opprobbrio e vergogna,craappres

so gl'idolatri il caso deiradulterio :

di più, apparisce dalla Scrittura sa-

gra ; la quale racconta, che quando

Isacsi trouònelíaPalestinacó Re-

becca sua moglie, laqual'era bellis-

siiHa,eche quelle genti credeuano

che fuíse sua sorella: auuistosi il Kè

che gli era moglie, e che i suoi vas-

salli n'erano inuaghiti ; mandò à

chiamare esso Isac, e gli diíTe cosi ;

Quare imposuisti nobis? potuitcoi- çen, i$

re quispiam de populo cura vxore

tua,& induxeras super nos grande

peccatumicome ci hai portato que

sto scandale ? harebbe potuto alcu-

no di questi miei vassalli sornicar

con tua moglie,e far commctterc_>

in questo paesevn peccatosi gran»

dej onde subito fecegettar vn ban-

do,chechi hauesse 'voluro "violar

quella donna,fustc subitogiustizia-

to ; Quj tetigerit hominis huius Çgjft4

vxorem,morte moriatur;di modo»

cheinquelluogoidolatro ,era fti-

mato l'adultcrio vn peccato grauif-

simo : di più,si vede dalla pena,che

haueua stabilisa Idio ncll'antica-.

Legge; poiche voleua,chegliaduJ»

ten fustìno vecisi eJapidati,al pari
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de gl'idolatri,e de i bestenïmiatori;

DfK. ai Si doriiucricvir cum 'vxorealte-

rius,vterque morietur ; idest adul

tes, &adulteta;ê gran cosacerto,

che in tanta moltitudine di sagri-

fizijchccommandò Idio nella sua

icggc.perplacarsinei peccatidiue-

sidegh huommi ; non ordinalïe_j

verun sagrifizio per il- peccato del-

l'adulteno:e perche questo? no per

akro certojscnon perdimoitrare,

che non si piacana con altro mez-

zo, se non con la morte de gl'isteíîì

aduheri:anzi,gli adulterj segreti,

voleuâche si poccíïïno scopnrecon

quella legge mirabile délia Zelori-

pia 1 doue il Saccrdote daua da be-

re le acque délia maledizzione , al

la donna sosperra; laquai se haueua

adulreraro,se gli marciua il ventre;

e sera innocente,diuenraua secon

da : di più,si vcde dal giudizio dtui-

no;poiche moite voire quelli che

sono adultei i,sanopagati eó l'istes-

sa moneta , che detteno à spendere

adaltri; cioè,che sicomeeílìadul-

terorono le donne dcl proíïïmo ,

cosi vengonoadcssereadulteraro

le donne loro; e n'habbiamo la_i

sentenzia chiarà nel secondo de->

Rc , à capi dod ici ; quando Datiid

commcfle quell'adulterio con la_.

moglie diVtia,che Idio gli mandò

à dire per Natan prosera questo

l.re.li' parole; Egosuscitabosupcrtema

lum dedomotua,& tollam, 'vxo-

res tuas in oculis cuis, & dabo pro-

ximo tuo,& dormietcum vxoribus

r lus in oculis solis huius ; io sueglia-

rò vn castigo in casa tua , che le tue

csonneanderanno in preda d'altri;

e lo vedrai con gli occhi ruoi , c íà-

ranno adulrcrare publicamento;

e cosi succelsc: imperoche Assalon,

quando volse farsi Rc; per consi-

glio datogli da Achitoscl,entrò nel

palazzo rcgio,& in vna loggia fco-

 

perra fatto spiegare vn padiglíone

à guisa di lerto , stuprò iui le mogli

di esso Dauid alla vista di turto il

popolo; Coràm 'Yniuerso Israël : i.yeç-

di modo,che se lui stuprò la moglie 1 6. *

di Vria nascostamente di notre lo

sue furono stuprare publicamenrc

di giorno: quindi Giobconoscen-

do che questa era vna degna e giu.

sta paga de gli adulreri , disse , giu-

stificapdosiconquegliamici; Siad lob Ji

ostiuinamici mci insidiarus surn^,

scortum alrerius sir vxor mea ,

super illam incuruenrur alij; se io

mai hòadulterate le donne d'altri,

siaanco adulteratala mia:fìnalmé-

te>si vede dalla condizionedel pec-

caro;poiche secódoi Dortori,mag-

giorpeccaroc l'adulrerio che si co

rnette con vna donna marirata,chc

non è lo stupro che si com mètre có

»na fanciulla verginejc questo, per

più cause; primaj perche nell'adul

terio si íà violazionealsagramento

istituitoda Diojilchenon si fànel-

lo stupro délia vergine, la quai non

èdedicataà Dio; secondo,perche->

l'ingiuria fatra nciradulterio,ridó-

da immediatamente nella persona

del marito,ò délia moglie ; eisendo

eflì,duein vnacarn«í Eruntduo Epb-S'

in carne vna: il che non auuiene-*

nello stupro délia vergine , essendo

quella persona solas terzo, perche

nell'adulterio si toglie l'heredità

alla proie légitimai si dàalla pro

ie illegitima ; il che non può occor-

rerenel caso dello stupro : e quar

to, perche nell'adulterio non può

nascer rimedio di matrimonio , si

corne nasce nel caso dello stupro;

poiche quella fanciulla può csser

data per moglie allô stupratore-» '•

quindi Giob considerando tutre-»

questecircostázie.disseî Hocnefas 100 J1

est , & iniquitas maxima ; questo c

vn gran torto che si fà,& vna gran-

dissinu
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diflìma iniquité senti Mondo quá-

ti intrichi,e fa rifleíïìûnccó tcstes-

íb ; Adducunc autem Scribœ , ÔÇ_

Phari&i mulicrem in adulterio

, depreheufam , & llatuerunt earnu

iri medio:

L'oiigine primaria d'onde suol

nascer moite voire l'adultcrio , èla

bellezza délia dóna; dalla'quale fa-

scinari gli occhi de i peccarori , cn-

trano nella concupiscenziajeconse-

queniemeute > nel faito del pecca-

toj però quelle donne che si veggo-

nodotatedi qnestodono dalla na-

tura .debbono vscir poche volte di

casaie maíîìmedoue fi balla; e quá-

doescono, deueno mortificari lor

volti, con Itudio &arte; ò coprirgli

con velie manti quanto èpoífibile,

perleuarvial'occasione : enonfo-

nientargli con tanti ciuffi.liscijôc^

ornamtnti, licorne fanno vaname-

te; LeggesinelGcnesi,che Abime-

lech Rè di Gerara dtede ad Abra-

mo mille pezzi di argento, acciò có

prassevn velo à Sara suamoglie-.,

Cen-io che si coprisse ií vol to; Ecce mille

argenteos dedi fratri tuo , hocerit

tibi in velamen oculorum ad om-

nes qui tecum funt , ik quoeumque

pcrrexeriS}

E vanno cercando i dortori , che

pensiero fu quefto di quel Ré, che

Sara portafle quel velo attorno il

volto? Rispondonoalcuni, edico-

no ; perche in quel paese , Je donne

ch'crano vergini.andauano col frè

te scoperto senza ve!o,acciò potesli-

noesservisteda tutti ; corne quelle

che haueuanoda trouar mari to: ma

le maritate , perche haueuano già i

lor huomini,andauano velatceco-

pertc sinoagli occhi :hortrouan-

dosiiui Saraforasticra>e non sapen

dol'vsanza del paese , andaua senza

quel velo;eI Rè che per la sua gran

bellezza l'haueua fatta introduire

nel palazzo regio , per pigliarsrla

permogliccredédochenó hauesle

man to; fu minacciato da Dio la not

te, e gli fudetto che quanto prima

la restituissc al suo maritojondc per

qucûa causa dette ad Abramo quci

denari che glicomprassevnvelo»

acciò andafse came i'altre donne

maritate,e fuíseconosciuta da tutti,

enon presa piuin iscambio : Altri

dicono , che però gli fecc comprar

quel velo; acciò fusse vn segno à tut

ti quclli che stauano in casa sua,

agli altri conoscenti di mano in ma

noiche quellanottech'erastata nel

suo palazzo, nó l'haueua punro vio

lata ; maconseruatogli il velo del. ,

l'honore, c délia pudieizia; sicome

parc che accennino quelle parole

che disse a lei; Hoc erit tibi in vêla-

men oculorum ad omnes qui recú

sunt,& quoeumque perrexeris: AL»

tri finalmente dicono,chc però pro

curò che portasse quel velo; perche

essendo Sara belliílima , sicome di-

ce in vn altro luogo la Scrittura j

Viderunt .áìgypti) mulierem quòd Qen. ji

eísetpulchranimis : e conosoendo

questo Rc , che per la sua gran bel

lezza harebbe potuto incorrtre in

quaiche periccïo di violenta ; sico

me tuueua ispcrimentato in se me-

desimo: giudicò,checolcoprirsi el-

la il .volto à quel modo col 'velo

ch'era vn manto,harebbe facilmen

te potuto torre ogni occasionedi

scandajojtanto con legentiche sla-

uano in casa sua, quanto con ogni al

tro doue fusse andata > sicome par

che voglinoinferire quelle parole,

che disle;Hoc erit tibi in velameru Ge««ze

oculorum adomnesqui tecum sût,

& quoeumque perrtxerisjmemcn-

toquetedeprehcnsanr.à talche, da

questosi puògiudicare, quanto im

porta ad vna donna bella andar ve

lata e coperta modestamente i c

quan-
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quanto importa, andar sfacciata-

mcnre :

£|cosa chiara", chc Paduiterio nô

íì puòcommcttere,se non sono d'ac

cordo l'huomoe la donna } perche

se vno di questi ha timoré di Dio, e

fa resizcnza,non seguira queftopec

ca ro,-non è cosi del furro,del l'homi

cidio , cdellospergiuroj chebasta

vnsolo àcommetterlo : leggetcla

Scrittura, chetrouareti trecasidi-

uersi circa ladulterio : il primo è,

doue la donna si vede impudicae

dishonesta > e l'huomo casto & ho-

nesto,-e questo fu il caso delta padro

na di Gioseppe, quando s'innamo

ròdilui; Iniecitociilossuos inlo-

feph: cl prouoeò piu volteàcom-

metter l'adulrerio: Dormi mecum:

ma il giouane stette seinpre saldo ,

forte, ecostanre; onde gli diceua,

Getu }9 Quomodo possum hoc malumsa-

cere , & peccare in Dcum meunu ?

II secondo è , doue l'huomo si vede

impudieo edishonesto , e la donna

casta&honeíla; e questo fu il caso

di Susanna,qnando queiduesenio-

ri s'inuaghironodi lei; Nos in con-

cupiscétia tui sumus; ecercorono di

violarln: Assentirenobi5,&commi

fcerenobiscum;maíei stettesempre
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metrerlo per amor suoîgli rímuntf-

ra in questa vita , e nell'altra ; ecco

l'essempio di Gioseppe, quando fu

essaltato Vicere dell'Egitto > Deus Ge».4j.

fecitme dominum vniucrfe terra;

j£gypri : e perche credetc voi che

fusse cosi ínnalzato?forseperchec-

rastato figliuolo sempre vbidiente

à Giacop suo padre? ò sorse perche

haueua sostenuto padentemente la ,

persecuzionedei suoi fratelli.'ò for

se perche era stato tanto tempo pri

gione in quelle carceri innocente-

mente? nò:ma perche i perche ha

ueua ricusatoeripugnato dicómct

ter ladulterio con la sua padrona:

l'accenna Oauid in quelle parole,

Fernim~pcrtransijtanimáeius,do- "Ps-ïo^.

nec veniret verbum eius: diceDa-

uid , che Gioseppe fu essaltato dá

Diopcrmezzo dell'interpretazio-

ne del sonno chc disse à Faraone;

perche ? perche sostenne il perico-

Io.j di essergh tolta la vita col ferro

dalmarito dicoleichcl'haueuaac-

çusato ingiustamente di adul terio ,

per non haucrvolutoacconsentite

alla sua libíìlinc Mamtdirete ,sc

Gioseppe ricusò dicommetterl'a-.

dultcrio , corne la Scrittura dice',

i.reg.

ii.

che ricusò di commettere lo stu-

salda, forte, ecostanre; diccndogli, proîMuliermolestaerat adolescen Getu^l

Melius est mihi absque opère inci- ti,&illerecusabatstuprum;essen-

dolostuprodiuerfodi speze dall'a-

dultcrioí Rispondo,ch'èchiaraato

adultcrio per la parte délia donna ,

Jaqualestaua maritata; mastupro,

per la parte di Gioseppe, ch'craal-

î'hora vergine , Ma che diremo

dcJi'arte, e délia malizia,chc vsano

ai tempi nostri questi scclerati ,per

ottencr le donne d'altrií Oseapro-

feta à capi sette,gli assomiglia al for

naio^quando quoee il panenel for-

no; Omnes adultérantes,quasi clt- Osct.7.

banus succensus à coquente: e sape-

te perche .'perche sicome il fornaio

quando

de rem manusveftras, quam pecca

reinconspectudomini :EI terzoè,

doue l'huomo ela donna (ì vegeo-

noimpudichi edishontsti, e siac-

cordano insieme à commetterl'a-

dulterio;e questo fu il cafodi|Dauid

conBersabcamogliedi Vriaiquan

c!o mádò à chìamarla , e lei vi andò

subito; Missis Dauid nuntijs culte

cam,qui cum ingtessa eísctad illû,

dormmitcumea: Non si può dire,

3uantopiaceJagliocchi di Dio,quá-

o Phuomo,ò la donna, fa refìsten-

zia ail adultcrio, e non vuol com-
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quando mette fuocoal forno,osscr-

ua questo; che pian piano và gettá-

do rai denteo le fascine , & hora ne

mette vna,& hora vn'altra, sinche

viene il pane à Jieuitarsi bene \ e co

rne lui vede che l'vn e l'altro son ri

dottiàbuon termine, all'hora pre-

stamente piglia la pala e l'inforna i

cofi l'adultero quando vuol violare

la donna d'altri.comincia pian pia»

noàmettcrle faseinenel fornoilio

ra la ùì ara coi cenrii e col cappcllo»

hora gU manda vn'ambasciata per

la scrua, hora gliscnue|vna Jettera

amorosa , & horagli manda qtial-

che dono di oro , e com'esso vcdt_»

che troua corrispondenzia , vase-

guitando la craccia, sinche di accor •

do;trouano la commodità del luo-

go,edeí tempo, à commettereil

peccatoj e però, Omncs adultéran

tes, quasi clib.mus succensusà co-

quetc;ó malizia, e nequizia del mo

do : lo non saprei dirui , à quanta

sfacciacagine suole arriuare questa

sfrenata concupifcenzia , délia car

ne; eccede aile volte ogni termine

divergogna: leggesi délia figliuola

maggiore di Loch, che hauendo vb

briacaco fuo padre.e cómesso cóes-

so rincesto, e gêneraton e vn fìgliuo

lo; gli messe nome Moab, che nella

nostra lingua latina, vuol dire filius

de pâtre; gloriandosi, che questo fi-

gliuolo portasse fcolpuo nel nome

la sua dishoncstà:similuienre si leg.

gc di Tamar , che fil cosisfacciata;

chem vna strada publica per doue

passauano le gen ti, andò à comme t-

ter l'inccsto con Giucía fuo suoee-

ro : così ancora quest'adultera fu

ranto ssrórata,che nó si vergognò ,

di violare il matrimonio in luogo

douepotecte ester colta in fragran-

ticrimine : Adducuntautem Scri-

bç,& Prarisaci mulietem inadulte-

iiodcprehensam:

Tre cause io giudico , che hauesi.

sino indotta questa disgraziata , à

commettersì ratto peccatoijlapri-

ma,il lusso che doueua tener nel ve

stire pomposamente ; onde non ha

uendo in casa sua, tantapoflrbilità

di sarlo , s'era ridotta à darsi in pre-

da di altri ; sicome disse il Sauio ;

Proptecinopiammultideliquerûti Eccl'*7

cofsi fanno boggi moite dône, che

per la superbiai & albagia che han-

no nelvestirediseta, enel portare

adosto coliane d'oro,inciampano à

darsi aitrui in preda miseramente :

la seconda , fu 1 amure , che doueua

portare à quel giouane aduheroj

onde corne intcmperata& impru

dente, nonsapendo raffrenare Ie_>

passioni amorose, nè aggiustaregli

assetti del suo cuorcisi lasciò traspor

tare nel peccato incautamente; sico

me disse Osea in personadi quella

donna adultéra, Vadam post ama Qseeii

tores meos ; e la terza, fu le huons

promesse c proie che doueua darle

quel drudo;con dirgli,che l'amaua

più che nessuna creatura del mon-

do;echevoleua seruirla in o,jni Iuo

go,e remposchecosìsoglionofare

queíh g;ouani ganimedi , che per

octenerei lorcattiuiintcti>promec-

tono mari e monti alledonneje poi

nei pericoli presenti , fuggono co

rne daini, clelascianosoíein raez-

zo alferro,&alIamorte:Ma vedia

mo di grazia , per quai causa questi

accusatori menorono l'adultera al

giudizio, e non conduiseno l'adul

tero : se la legge determinaua cht-»

tante; l'vna, quanto l'altro fuslìno

gastigati? Rispondonoalcum.e di-

cono i perche erano stati subornati

condenari contanti da queli'adul

téra; e i denari corne sappiamo.há-

no forzaparticolar di placar gha-

nimi seueri délie personc , ediac-

comodartuttelebrighe dcglihuo-

minij
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mini > MuneratttAt mihi, plaçant simile , considerando la malizia &

hominesque cfcosque : Maio dico, jppocrisia diqucsti Farisci: quindi

chcquesto non potett'effere s pcr- Esaia disse vna voltadi fimil gente, jfai.

che ci voleua vnagran toccatigliae Telas aranere texuerunt:hannotcfl

sommadi danari,adaccordar tanti sutc Ic tele del ragno : imperochc i

accusatorijernassimeScribieFari- ragni sanno quelle lor tele nei mu-

sei,ch'eranoiprimibarbassori del- ri , ò ncgli alberi , per incappar

laSinagoga: Altri dicono,che l'a- le moschc piccole, ma nonimo-

dulterocragiouane cgagliardo, c schoni grandi ; essendoche questi

che con furiae violenzaerafcampa conl'aleecoi picdi, lerompono,e

toefuggito dalle lor manijsicome paisano per dentro íìctiramcnte ;

auuienein simili casi: ma né meno così moite volte l'osseruanziju

questo potett'essercperche se colui délie leggii, dci bandi , c dclle_»

•ra solo,e questi erano molti.molti pragmatiche; si vede adempitacoi

potetteno ferraare vn solo : Oltre- poueri,e coi plebeíjma non coi ric-

che,quandoquesto peccato si scuo- chi, ecoi nobili : Quandoerranoi

prein fragranticrimine dalla Cor plebei , sono frustati , impiccati>

tejhà vnaproprietàjdi Ieuarlefor squartati,e mandati ingalea,e quá-

ze el consiglioall'huomo delinqué do errano i nobili : escono assoluti

te; Alcridicono, chenon volseno col mezzodei fauori , dei doni, e

eondurlo , con malizia ; perche fi dei rispetti.

persuadeuano, chcconducendolo» Maio dimando,se tuttoquest'or

Christonondoueílc muouersiàcó dimento,equeftateIa,erastatates-

Íiassione alcuna; ma giudicarcilea- suta pervolereappuntareil Signor

ò , conforme alla legge di Mosëj c nostro,ò d'inclemenzia appreìso il

che menando solamente l'adultc- popolo,ò per violatore délia legge

ra,comesessopiu fragile e piùcom- appresso iprincipi;secondo accen-

paslìoneuole i si fulse facilmente na S.Giouanni:Hocautem diccbát

moflo àpietà,e giudicatoii caso có tentantes eum , vt pofsent accusare

tro il decreto délia legge; il cheessi eum;perchenongli menoronodi-

più desiderauano in questo fatto: nanzi vn'altraspeziedi malfattori?

ma ne meno questo puòstarcper- dico, Tn ladro, ò vn'homicidiario,

che segli hauessino condotti ambt- ò vn falsario ? essendo questi delitti

duc ,• doueuano peisuadersi, che sa- ancora tassati con pena dalla legge?

rebbe crcsciuta più )a pietà ela mu Rispódo,perduecause:prima,per-

seticordia, à condannardue perso- che in quel tempo gli hebrci flaua-

ne à morte, che vn solo; anzi,aísol- no soggeti all'imperio di Cesare

uendosi vncbjsognauache si aiîol- Impcratore : onde i giudizij délie

uesse per consequenzia l'altro:Altri cause criminali,dei Iadri,degli ho-

íìnalmentedicono,chepcrònon_» micidiarij, e de i falsarij: dipendc-

condusseno l'adultcro; perche gli uanodal tribunale del présidente

portorono rispetto , e glidetteno Romano, e non dal tnbunale délia

campoeía poterfugggirei essendo legge di Mosèj di maniera, che se

persona nobilce ricca;trta la donna gli hauessino condotto auanti vn_>

perche era ignobile e vije la meno- malfattore di quelle spezie,non sa-

rono al giudizio senza verun hspet rebbe stata à proposito la dimanda

toje questoàrncappariscepiu veri- délia Jsentczia che voleuanosentirç
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da Christo;cóforme,ò non confor

me alla legge; perche essi non haue

uano tal pocestàs ma i giudizi j délie

cause degli adulteri, & anco quelle

dei bestemmiatori; corne tali chc_>

concerneuano immediatamente il

culto délia religione, stauanosog-

gettial tribunalc délia Jcgge;ei Ro

mani volcntieri glieli concedeua-

no ad essi hebreii licorne sentiamo,

che dicono questa mattina; In !ege

autem Moises mandauit nobis, hu-

iusmodi lapidarc-; onde leggiamo

chc lapidorono San Siefano,e cer-

coronopiù volte di lapidare ilSi-

gnore;e però, per questa causa essi

nó gli condussenoauanti vn ladro,

ne vn'homicidiario, nè vn falsario;

ma ben queíl'adultera : La seconda

causa fu,perche i maliziofi vedeua-

no,ch'çl Signore faceua professio-

nc di castimoniase per raie era tenu

to da loro , e da tutto il popolo; on

de si perfuadeuano,che corne à per

sona casta & honelta (secondo l'Es-

scmpio degli Eísei,i quali erano ri-

goroíillìini inquesticasi) haueísc-»

alm eno àscntenziareegiudicareil

fatto, à puntocomecommandaua

la legge, senza veruna cópassionc;e

per conscqaézia,tencuano per fer-

modi poterlo dtssamare apprclfo

la pltbejc darlo à conoscere, p huo-

moseucro,&inhumano;ecne se-*

Îer sorte fusse statocletto Rè, t>

lessia ( íì corne diccua di essere) sa-

rebbe stato ngrdo.ecnidelejechçj

harebbe fatto andarle coscinvir-

ga ferrea: perche se hora che non»,

cra per anco staro posto in sedia, fa

ceua giudizij sì scucri; che harebbe

fatto , quando hauesse pigliato il

possesso di quel folio ? e coïì penfa-

uanoimpedircche mai fusse accet

tato dal popolo per Media; c però,

Adducunt mulieré in adultcrio dc-

p r ehcnsá, & stat uerû t eá in m edio ;

Non fenza miftero> la messeno

à punto ncl mezo di quel teatro > e

di quell'audirorio > perche il luogo

deue tal volta corrifpondere alla_.

condizions dellocatoj l'adulterio

corne fappiamo , stà in mezo fra lo

stupro.e l'incesto;in q! modoch'el

corn parariuo stà in mezzoalpoíì-

riuo, &al supcrlatiuo i eilcndoche

lo stupro cvn peccato minore del-

l'adultcrio, e l'incesto vn peccato

maggiore dell'adulterioj di modo,

ch'euendo questa donna incorsa in

tal peccato, essiconuenientemenre

la messeno nel mezzo: Di piu,Quá-

do si commette segretamétevn'ho-

micidio.ò vn fiirro, ò vn'adul rerio;

enó si sà da persona alcuna : dicono

i Criminalisti,chcaH'horaqueI de.

littolatetin Angulisj cio è, che stà

sepolco ne i cátoni j ma quando per

auuentura si commette, e vienfeo-

perto daindizij , ó da restimonij ; ò

che son colti in fa ttoiall'hora dico-

no.chedelictum produeiturin me.

dio; cio è,che díuenta publico e ma

nifefto; Questa donna era stata col-

ta in fragranti crimine, e per consc

quenzia,il suodclitto era fatto pu

blico e notorio; e però,volendo gli

accusarori acccnnarc con segni, che,

qucstodelitto erat productum in_i

medio; cio è, fatto palesejconarte,

la messeno nel mezo : Di più , leg-

gesiin Ziccariaàcapi cinque,- chc

quádoapparse quella donna sopra

quel vaso , che per an r h on om a fia si

chiamaua l'empictà (figura di turte

le donne adultère ) ella fedeua nel

mezodi quel vaso:Ecce mulier vna zac.

sedensin medio amphoríe: c quan

do per gastigo fu fprofondata , fu

ancora fprofondata nel mezo di

dettovasoj Etproieciteam in me-

dioamphorar; hor volcndo essi mo

st rare, chc haueuano condotta vna

donna adultéra al giudizto > e ch^

Ll vo.
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voleuano gistigarla, c lapidarla ; la

mcíseno à punronel mezo diquel

tcatro'.Ec statueront cam in medio:

Ma sentiamoin che modopro-

pôgono i'accusa: Maçister,hçc mu-

lier modo deprehensa est inadulte

xiojlnlegeautem Moises mâdauit

nobis huiufmodi lapidarc, tuergo

quid dicisî Questocapunco vn íìl-

logisino criminale,il quai contiene

la sua maggiore,lasua minore,ela

sua cócJufionc; la œaggiore risgnar

da ii reo,Ia minore l'attore, e la có-

clusionc il giudiccj la maggiorc di-

mostra la colpa, la minore la pena,

« la cócluíìonc Ja senrenziajla mag-

giore propone il fatto,la minore la

legge, eJa conclusione il giudizio;

la maggiore stà su'l présenté, la mi

nore íu'J palsato , e la conclusione-»

su'Ifuturo ; Magister hxc mulier

modo deprehensa est inadulterio ,

eccolajinaggiorcj In lege aurera_

Moises raandauit nobis huiufmodi

j»s,n. iap(dare,ecco la minore -, Tu ergo

quid dicis?ecco la conclusione: Di ce

Dauid che gli huomini iniqui han-

no due cuonjcon vno penfano,e có

l'altro Darlano j In corde, & corde

iocuti runt; tali erano questi schbi,e

% frrisei ; i quali» con vn cuoreparla-

uanocontro quelVadulteraj e con-

l'altro, machinauanoconrroChri-

íccl-*' ^° 1 ^* duplici cordc,& Jabijs see-

Icftisidicel'Ecclesiastico: Mostra-

nano col parlare il zelo délia legge,

e lo sdegno contro il peccatoj e trat

tauanocolcuore di orTendcrChri-

sto,c di potcrlo accusarexosi anco-

ra feceno vn'altra voira quando lo

dimádorono del tributo, che si da-

uaàCesare; mostroronocon le pa

role di hauer zelo délia lor libertà ,

ecercorono colctiorc d'insidiarc il

Signore : Ma io dimando, se Mosè

nella legge haueua già stabilito.chc

gli adulten fuslino fatto monro i

perche voglionointenderda Chrí-

ltoche si hà da (are di quest'adulíe-

ra?mi parc che sia vna dimanda su*

perHua,mentreit casocorreuade-»

pianote Christo non era eletto da_»

lorogiudiccdi quelle cause, che po

tefle condánarla; nè tenuto per lor

principe, che poteíse perdonargliî

Rispondo , che questa dimanda su

fatra principilmcnte con questa-»

maliziajchcsapendo e<fi,cheChri-

sto diceua di essere il Melsia ( se ben

lorono'lcredeuano)Il Melsia sceó-

dol'auuiso datoda Mosè ncl Deu-

teronomio doucua essere vbidi 10 &

iniesoda gli hebrei , corne la perso-

nasoa propriai Prophetam degen- rj^M. ,g

te tua, & de fra tribus tuis.sicut me

suscitabit ribi dominus Dcus tuus i

ipsum audics:onde harebbe hauuta

poteili &autonrd,di dichiararc-»,

d'imerprctare,di moderne,di am-

pliarc > e di restringere detta legge >

hor cflì faceuano vna consequen-

zia ,chc Christocome Mcssia , ha.

uessc questa mattinada interpreta-

re detta legge con quai che nucua_»

Glosa di mil'ericordia;emitigare iá

to rigore,conosccdolo molto bene

per persona piaceuolee mansueta;

e cosi pensauano di hauer campo

largo, da poterlo accusa re appreslo

i principi,per trasgressore délia leg

ge di Dio; e tanto più fi persuadeua

no questoj, perche l'haueuano inázi

sentito interpretare vn'altro passo >

circa la festa del sabato ; quádo dis

se , che siconie nel giorno del saba

to si poteua dare.e fi da u a la circon

cisione a i lor bambini ,che cosi an-

cora si poteua dar la sanitàagl'in-

fermi, senza violare detta festa > t->

però , Magister, hic mulier modo*

deprehensa est in adulterio; In lege

auteni Moises mandauit nobishu

iusmodi lapidarc , tu ergo quid di-

cis ? Le accuse , e le quereíe che st

pro-

L.
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propongono dalle pcrsonc;alle vol

te fi propongono con questo fine-»,

ch'ef rcoel'accusato sia punito e ga

ftigato: sicome si leggein Daniele,à

capi feijche quegli accusatori di Ba-

bilonia accusorono appreso il Rè

Dario,essoDanielecheoraua tre-»

volte il giorno contro I'editco re-

gio; acciò à questo modo il profeta

Fusse dato in preda dei leoni,ad es-

Dan- serdiuorato; Daniel defilijscapti-

uitatis lud£,n5curauitde lege tua,

&deedicto quod constituistij scd

tribus temporibus per diem orac

obscerationefua: Aile volte si pro

pongono con questo sine, acciò I a_.

legge resti conlcruata e dichiarata ;

sicome fi vedenel libro di Ester, al

primo capojch'el Ré Assuero accu-

sòappreiío il íuo consigiio reale la

Reina Vasti sua moglie, che non.,

haueua voluto obedireall'imperio

suo; acciò à questo modo la Ieggo

dei Medi e dei Persicircal'vbidic-

za délie mogli a i lor mariti , restas-

Hest- 1. se dichiarata &osseruataj Interro-

gauit Rex íîipientcs, cui scntcnti;c

Vasthi regmasubiaceret;quç AìTue

ri régis imperiuns,quod per Eunu-

chos tnandauerat, racere noluisset:

Et aile volte si propongono le accu

se con questo fine , di tentare la co-

stanzia dei giudice,e di appurïtarlo

nelfatto délia giustitia; sicome fe-

ceno questi Scribi,e Farisei;ehe ac

cusorono quest'adultera à Christo ,

Îer poterlo tradireecalunniarc_> ;

loc autem dicebant tentantes eu,

vt postent accusare eum: Ben dicc->

S. Tomaso,neiresposizionedel te-

cto;che costoro per far rimuouerc

ilSignore dalla solita llu pietà c_.

misericordia , essagerorono il fatto

con tre graui circostanzie; la prima

fu.chc dissenoj ch'el peccato cra fre

sco, ecomirjessoaH'hora ail hora; e

non peccato vecchio di qualcho

meTe.ò annoisiche si potesse presup

porre , che si fusse emmendata , t-»

n'haucísc fatta lapenitenzia : la se

conda, ch'eracaíonotorio e mani-

festo à tutti; poicheera statacolta

in fragranti cri m ine:siche non po-

teua Ici negarlo,ne scusarsi;come_#

fanno le donne adultère , quand»

commettono segretamétegli adul-

terij > Tergensossuum,dicit, noru, 'PfQ.tml

sum opéra ta malúj ela terza.ch'era

peccato énorme e graue; cio é,vio-

lazione fatta al matrimonio : caíb

tanto abhorri to dalla legge diuina,

e dalla legge humana;comc causa.»

di molti mali:Migilter,hçcmuliec

modòdeprehcnsa est inadultcrio:

Modò,ecco la prima circostanzia_iî

Deprehensa , ecco la seconda; In a-

dulteriojccco la terza:

Ecosacliiara,che sicome l'adul-

teriocontieneda vna parte la pe*.

ditadell'honoredel mondo, ela».

pena délia morte çorporale ; cosi

dall'altra,con tiene l'orTcsa di Dio,e

la pena dell'infcrno ; molti sono,

che non vogliono commettersì fat

to peccato , pet l'honoredel mon

do, c per timoré délia morte corp»

raie ; ma i buoni e veri Christiani ,

nôn vogliono cómetterlo,per l'of-

fesa di Dio.e per la pena dcll'infer-

noj eche sia vero.dimmdate Gio-

seppcediteghi Giouane,p;rche nó

volesti tu commetter l'adulteriocó

la tua padrona che tanto ti prega-

ua e stimolaua.'e che poteua per sde

gno metterein pcricolola tuavitaî

c sentite q! che vi dirà i Qup nodo Gen-^f

polsum hoc mal um saccre , & pec

care in Deum meum? corne io pos-

so far questo peccato,& ofFendere il

mio Dio? di piu,((iman-iatc Susm-

na,editegli; Signora, perche non.,

volesti tucommetter l'adultenocó

quei giudici,che stauano innammo

raudel fatto tuo? cchepotcuano

U a le-
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leuartiin vn tempo la vitael'hono mo,e detto,Vbi esîegli rispofe.Vo Gent

Ban. 13 re?c^nt'tcquelchevidirà,Melius cem wpm audiui in paradiso, & ri- ' 3

est miht abfque opère incidcrcin_ mui,eo quod nudus eslem;&abscó

manus vestrus,quàn peccareincó- di me : Signorc.iohòvdita la tua.,

fpectudominij meglio è.ch'io sen- vocedencro il paradiso, & hò hauit

z'adulterio incorra neila voítra ma ta paura,perche stauo ignudoic per

ligsl-tà, che peccare dinanzi al cos- la vergogna mi son nascosto : ò co-

pettodtDioj nondissenocosi quei me và questo Adamo ?inanziche->

vecchi rimbambiti , ma il córrario, fuíïïchiamato da Dio,ti paretia che

Da». 13 Ecceostia pomarij clause sunt> ÔÇ^ quelle frondi hauessino bencoper-

nemo nos videt; le porte dej giardi te le tue vergogne ; & hora che sei

no son chiuse, e nessuno ci vede; ah chiamato da lui in giudizio, n pare

scelerati, corne nessuno vi vcde ? nó tutto il contrario ; di star ignudo,e

vivedealdio ? Ma che diremo.de- noncoperto .' che nouità è quetta ?

glihuominidiquestitcmpi ? che-» la dirò io per te : perche conoscesti,

non solo non guardano l'ossesa di ch'era difícrêre la viita di D10, dal-

Dio,ne la pena dcll'infernojnon so la vista tua : Cosi occorre a i pecca-

lo non considerano la pena tempo- tori , Roma ; i quali mentre stan-

rale, ne l'honorc del mondo ; ma_i no in questa vita.vanno coprendo i

di piu s'iscusano e dicono , che que- lor pecçati & errori , con foglie di

itaè vnafragilirà humana délia car ficojcioè > con certe isruscdeboli &

ne; ccredonoà questo modo di ha- apparenti;ecco,qnel lussurioso s'is-

uerrimediatoà ttutoil maie ,eco- cusaedice,che peròincorrc nel pec

pcrti i lor grauiílimi errori; ah Ro catodella forritcazione,òdeH'adul

ma, fragilità humana violare il sa- teno,per la fragilità délia carnt ;ql

gramento delmatrimonio ? di cui supeibos'iscusae dice, che peioin-

lleb'ij. disse S. Paolo, Honòrabileconnu- corre nel peccato dell'homicidio»

bium in omnibus,& thorusimma- per l'honore délia suagsona: quel

culatusînon si fa bene ilconto con ricco s'iscusaedicc,cheperòincor-

\ Dio :Ieggiappresso, quel che dicc re nel peccato deH'auarizia> per l'a-

l'Apostolo;Fornicatores,& adulte- more de i figliuoli, quel goloso s'is-

ros,iudicabit Deus: Adamo & Eua cusa e dice , che pcrò nonosserua il

quádo peccorono nel paradiso ter- digiuno.elt quaresisna,per la ma-

rcstre,e mangiorono il pomo.subi lacomplessione; quella donna s'is-

tocomincioronoà vergognarsi sra cusa e dice, che però trcnel'adulte-

loro ; e perche si vedeuano ignudi, ro segreto, per la necessnà délia sua

sì messenoàcoprireilorcorpicon casa: Ad excusandas excusationes Pfiiqo.

Gen- }' fronde di fico ; Cumque cognoms- in peccatis:ma quádo vcrrà ilgior-

sent secsse nudos , consuerunt folia no délia morte, e che sarannochia

ficus,& fecerunt sibi perizomata;e mati al giudizio dalla vocedi Dio ;

parsc à loro , di hauer coperte mol- eíïì conoscciáno a pertamente » che

to bene à quel modo Je lor pr.rti tinte quelle iscuse non sono statc-*

vergognosc: ma quando veddeno sodée sbssistenti , ma tante fogliedi

venir'Idiodopô mezo giorno den fìco trasparenti ; che non copriran-»

tro quclluogo,subitofviH>e l'altra noall'hora conucnientemente le-»

íì nascoseno dalla sua faccia ; fiche-» lor vergogne e colpe commcíso :

hauendosuaMaelttchiaraatoAda Arguet tcmalitia tua, &auueifio ter. z,
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-tua increpabi t te ; dice Geremi a_, : ri , vi concurrcflìno tutti i ci rradini

Mag'ster,hxc millier modo depre- délia cittàje consequetemente, che

hcnsaeil in adulterio; Inlegeau- fussinolapidati:Terzo,pcrche sico-

tem Moises mandauitnobishuinf- me nella leggc eracommandato »

modiiapidare,tuergoquid dicis? che quando vna vcrgïne fpofata_>»

Ecosachiara,chenellaleggc Mo ma non conosciuta ancora dal m»-

íàica,era stabilisais pena délia mor rito;fussestata colta in stupro den

te agli adulteri, secondo si vede nel tro la ci ttà ,íatïe lapidata con lo st u-

Leui tico , e nel Deuteronomio:ma pratore; secondo si legge nel Deute

non si legge però precisamête, che ronomio, à vêti due; cosi ancora có

doueílìno efler lapidati ; maciòsi la medesima regola osseruauano»

haucua per tradizione antica,eccr che quando vna donna congiunta

ta;e non senza ragione: prima»per- col marito, era trouara in adulte-

che císendo il peccato dell'adulte- ri o; fusse similmente lapidata,insie

rio, peccato grauislîmoi che nella_> me con l'adultero; e però, In legç_»

Scrittura fagra è chiamato con tre Moises mandauit nobis huiusmodi

nomi horrendi;cioè,peccatogran- lapidarc : Ma qui occorre vn dub-

de,sicome si legge nel Gencsijà veti bioad hominem : Se Mosènella-»

Gen.Mt. sei; Induxeras super nos grande pec leggc permetteua a i marin, di dar

catum:operaneranda,sicomesi leg lacartadel ripudio aile lormogli »

genelPistesso Genesi, à trenta no- e mandarlefuori di caíajsccondo si

Gen.ìç- ue;Qui nequaquam acquiesces ope- vede nel Deutcronomio , à venti-

ri ncíario: & iniquità somma, sico- quattro; perche gli haucua poi sta-

me si leggcin Giob, à trcnt'vno; bilita qucsta pena cftl la morte? Ri-

h>b )t* Hoc nefascstj&iniquitas maxima: spondo,chclacarradel ripudio, si

fa giudica ro,che andasse di pari col daua per al t re caufejcio ê,pcr i mali

peècatodclla beslemmiadiuina, e costumi délia cfonna,ò per qualche

délia disubidicnza filiale; eperò.si- difetto naturalc del suo corpo; ma

corne i bestemmiatori hercticali.ei Ja morte, era stabilisa soiamétepec

figliuoli disubidienti ,erano puniti l'atto dcU'adulterio,', prodotto in_»

secondo la legge , con la pena délie giudizio, e prouato con testimonij;

pietrejcosi ancora vsoronodi punir sicomcauucnenelcasodi Susànna,

gli adulteri, con l'istessa morte del- dicui ragionahoggi la Pistôlajouc

le piètre: secondo,pcrche quando si rc costo in fragranti criminc; sico-

daua la pena délia lapida2ione » vi me occorse à qucsta misera dami-

doueua concorrere tutto il popolo gcllà, di cui ragiona l'Euágelo: e da

CfH.it. di quellacittà; Lapidibuseum ob- quisi vede , quanto epiuscueroil

ruet populus ciuitatis : il che non si tribunale délia giustizia , dal tribu-

faceua nclle altre sorti dirnorti, le naledelIacoscicnziaiattcfochcneU

qualtsi dauano solamentéperma-' lavecchia legge, il peccato dell'a-

nodei ministri délia giustizia; o dulterio si pnniua nel foro della^

perche l'adulterio oflcndeua il ben giustizia,con la moctedclle pietret

publico » imperocheintroduceuav e nel foro délia cosciêzia,siscanceî-

i figliuoli illegitimi nella Republi laua con gli atti délia penitenzia.» t

ca;e toglieiia l'heredità propria,a i "licorne loscancellò Dauid,T« remi Fs.$ iï

figliuoli legitimij però su determi- sisti impieratem peccati mei :l'i stes-

nato, che ndla morte degli adulte» se ancora e* fra noi chrisliani, cho

Ll J tal
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tal peccato moite volte c punito

nel foro fori,có la pena délia mor

te; e ntl foro dcllacoscicnzia,siscá-

cellacon la débita penitenziaiScri-

uonoqiti Naturali ,chelalionessa

«juando hà comme íso l'adulterio

col Liopardo animaleda lei molto

amato i subito corre à qualche siu-

me»ò pantano di acqucj &iui si ba-

gna e laua molto benc , per non es

ter conoseiiitaaU'odoredal Leone

íuocompagno:cosi hadafarl'huo

mo , e la donna chníîiana,quando

per stiggeftionc del diauolo han_.

commclíò in "vita lor<> il pcccato

dciradultetio; deuono ricorrer su-

bitoal fliimedella penitenzia, ôtai

pantanodcllaconfeslione ; e quiui

lauar molto bene le anime loro có

lagrimccódiginni, con discipline,

ecóorazioni, lîchemaipiù perla-

uuenire habbiaà senti rsi l'odoredi

tal peccato.ncl cospetto di Dio: cc-

coChristocoiftc dicestamajieà q-

ít 'adultéra, Vade, &iamamplius

noli peccare:e però Roma,ricorda-

ti di far hora pcnitènzia,i?í emme-

dazionede i tuoi peccari segrerie

nascoíì'.: perche verrà tempo,che íî

aprirà il tribunale delta giustizia , e

sarai gaftigara con vergognaàmi-

sura di carboniiReuelabo pudenda

tua in facie tua , & ostendam genti-

bus nuditatem tuam,& regnisigno

miniam tuara ;dic e Idio per vn pro

fera alla cirtà di Niniuc:

Ma qui mi souuiene vn dubbio

da dichiarare:S'cl peccato cbe com

messe Dauid dell'aduherio, glifu

perdonatoda Dionella penitézia;

perche eíT'o ncl falmo quinquage-

fimo, ch'è il quarto penitenzialo ,

di cc,chc quelto peccato gli farebbe

sempre guerra? Peccatum meum.,

contra me cTt semper ï Rifpondo,

che nel peccato di Dauid si hanno

à considérai duc cosei il reato délia

colpa , e la mala fa nu del fauo ; af

Ré fu pL-rdonato da Dio il rcaro

délia colpa, sicome diffe Nataru

proféra Doininus quoque transtu- i, ,-»,

Jit peccatum tuum , non morieris; lx,

ma però rimase la mala fama del

fa tto , perche restò registrato nelle

sagre carte; ondedi lui se ne parla-

to , c se ne parlarà sempre sino alla

fine del mondo;e però, Peccatum.,

moum contra meesrsemper; eche

sia'l veroj'istesso Natan gliclo dis

se all'hora da parte di Dio; Ego fa- ì.reç-

ciam vcrbú istud in conspechiom- tz. '

nis Israel,& in cóspectu Solis-.quin-

di si leggein quell'altro falmo peni

tëzialcchequesto Rèchiamò bea-

ti coloro ai quali Idio,non solamé-

te perdonaua il reato délia colpa_>,

madi piúcopriua la mala fama del

sattoi Beati quorú rcmilsa: suntini— fs.yx.

quitates, & quorum tecta funt pec-

cata: Maecco vn'altrodubbio:Sc_j

qnesto peccato lo commesscluisc-

gretamente, sicome disse Natan., :

Tu enim fecisti absconditë; 3c egli t. reg.

steiso, Tibi foli pcccaui,û^_ ma- n.

ìurn coram te feci ; perche Idio Vff9>

volse che si faceffe palese per Itj

Scritture sagre àtutto ìlmondoîe

no'lcopri, corne hà coperto c cuo-

pre tanti peccati enormi degli huo

mini? Rispondonoalcunidottori,

edicono; che qiiandoil peccatore

cótpette vn peccato graue& énor

me segretamente , e non si ferma-,

quiui; maçon l'occasione dell'istes-

so peccato ne fa.vn'altro piu grauc,

e piu énorme; suole lagiustizia di-

uina pergastigo permettcre>chesi

scuopra l'vno c l'altro; acciò à que-

stomodo cófonda quel peccatore :

cosi hauendo Dauid commeílo il

peccato dell'adulterío segretamen

te con Betsabea , ch'eravn pcccato

graueje di più, con l'iftessa occasio-

ne fateone vn'altropiu[graue e piu

chorrao
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enormejche fu 1'homicidio di Vria giudizio di quest'adultera ; E ripo*

íuomarito-.volselagiustiziadiDio, lìamoci.

chc si facesse paiese al mondo J'vno

e l'altro, per confusione di csso Da- Secondo Hggionamcnta .

uid: Altri dicono, chc Idio volft_»

die si facesse palesc questo peccato T Esusautem inclinans sedeorsû,

per lescritturc sagrcal módo, per- J. digito scribebat in terra: E táto

chc fusse eílempio al modo , di due misencordioso questo nostro Idio ,

£ose; la prima, acriònessun huomo che non folamente supporta c suf-

ancorche giusto e buono sicom'era feriscc con pacienza i peccatori so-

Dauid, posta confidarsidiscstesso, pra la faccia délia terrai c non fôla-

dinon poter cascare in peccato; e la mente non gli gastiga corne meri-

seconda, acciônessun peccatoresi tarebbono; madi più,è tantozelan

possa disperare délia misericordia tedell'honor Ioro;chequádoèpro

di Dio, métré sentc,che subito per- uoeato dalla lor perfidia & ostina-

donòàquelRc, chehaueuacom- zione , cgli hàdagastigarc > noru

messo in vn istesso tempo due pecca vuol'csser visto da altti ; ecco quádo

tifi grandi: Altri dicono,che volse Nochebbe finito di fabricar qucl-

Idio chc si facesse palcse quel,' pec- l'arca fatta con tanta maestà & ar»

catoperleScritturcsagreal môdo; tcoucentrò lui,la moglic, i suoi si-

per maggior gloriadiesso Dauid ; gliuoli,eIcsuenuoreidicelaScric-

(fssendo che perl'istessascrittura si tura,che Idiochiusela porta difuo

doueua manifestare la sua gran pe- ri : Inclusit eû dominus de foris: io ^»-,7;

nitnzia > fatta con tante lagrime^ij dimando, perche Idio volse serra r ' "

P/.iiS. Exitus aquarum deduxeruntoculi all'hora la porta di fuori ? non po-

mei , quia noncuftodieruntlcgem teuaserrarla di détrol'istesso Noè,

tuam 5 econ tanti digiuni,cilicij>& sicome haueua fabricata l'arca? mi

<pf. 34. orazioni ; Induebar cilicio,Humi- direte , perche ste/sepiù (ìcuroche

liabam in ieiunio animam meam, l'acqua nó entrasse dentrojpoiche

& oratio meain finu meo conuer- doue inctte le mani Idio, accomo-

tctur;perchc sicome il peccarcèco- daassai meglioche nó fàl'huomo;

sa dafragili ,cosi ilfardegnapcni- evero questo, mapiu profondo mi

tenzia, ècosada santi; quindi ncl sterodeue star quinascosto; vdite:

giorno del giudizio i peçcati che si Volse Idio chiuder la porta di fuo-

vedranno dei bcati ridondaranno ri » perche hauendo à gastigar col

à maggior lor gloria,per la penité- diluuio tutto il mondo; non voleua

Zia grande ch'eílì receno in questo che Noè, ne i suoi sigliuoli, potessi-

mondo : Altri finalmente dicono, no à lor posta aprirquella porta , e

che Idio volse che si facesse palese vedercil gastigo ch'esso faceua ncl

questo peccato per le scritture sa- mondo,e però,Inclusit eumdpmi-

gre;acciò il mondo intendesse per nus de foris : Aggiungere à questo

questastrada, che douendo lui in- vn'altroessempio : Quando la mo-

carnarsi del semedi Dauid, persal- gliedi Loth andaua coi suo marito

uare i peccatori,c distruggere il pec à saluarsi su'I monte, dice la Scrittu

catoinon sisdegnauanascered'huo ra.checostci voltatast indietro,fu.

mini simili peccatori: Ma vediamo conuertirain vnastatuadi salcjVcr tg

di grazia , che cosa fa ChriAo ncl sa est in sta tuam salis .- 10 dimando> ' *

Li 4 pcr-.
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perche Idio la conuertì in statua di

saleîmi direte, perche su disubediê

te aile sue parole; hauédogli detto,

che non fi voltassc in dictro,ma at

tendisse à caminar di lungo verso

il r».onte:c vero questo,ma più pro-

fondo mistero deue ancora star qui

nascosto; eccolo , perche Iei volsc_>

vedere in che modo Idio gastigaua

quelle citrà nefande , co'l fuoco,tj

co'l zolfo; & à Dio non piaccua, di

esservistoda Iei, ne daaltri;&ac-

ciò non potefse raccontarlo à perso

na viuentelocontiertì in vna statua

di sale; Vn sìmilzelomi parvedere

quefta rnattin3,che volédosua Mac

stà consonder la nequizia 8c ippo-

crisia de i Scribi e Farisei, cheaccu-

sauano quest'adultera ; s'inclina in

terra>c serine col dito talicaratterij

che ciaschedun di Ioroleggee vede

i moi proprij peccati,iui scolpiti di-

stintaméte;ma non vuol però,che

nessuno vegga e'iegga i peccati del-

l'altro: Iesus autem inclrais sedeor

sum,digito scribebat in terra : Duc

volte s'inclinòà questo modo,dice

S.Giouannij ma perche due volte?

Rispondono alcuni dottori,e dico-

no; perche con l'inclinaríi la prima

vol ta,volsc da r speranza alla pecca-

ttice,dihauerad ottenerperdono

e misericordia del suo sallo; e non.,

côfonderla totalmétc con losguar-

do scuero de gli occhi suoi, sicome

fece quando scacciò i venditori e i

compratori dal tempio; checome

dice S.Girolamoj con gli occhi soli

gli messe in fugaiperò Dauid dice-

na, Auertefaciem tuam àpeccatis

meis:econrindinarsila seconda.»

volta,volsedarcampoe tempo agli

accusatorichc vedeuano scritti iru

dizijdiDio accompignatì dall'at-

to délia giustizia , e dall'atto della_»

misericordia; secondodisse Dauid,

Vniuerfe viat domini, misericordia

& veritasjc ricercandocostoro giu-

dizio,dalla sua bocca;có l'inclinaríi

la prima voIta,mostrò chevoIeua_»

eseerci tar l'atto c 1 11a giustizia ; e có

l'inciinarsi la seconda volta.mostrò-

che volcua essercitar l'atto dclla_«

misericordia: Altri dicono,chc tro-

uádosi presenti al suo tribunalegli

attcri,el reojàoc,gliaccuíàtori,e_>

radultera;era conueniente,chc scri

uesse duc sentézie distinte, vna,chc

tractasse del peccato publico dcl

reo;e l'altra che traitasse del pecca

tosegretodegliattQri;eperò coru»

l'inciinarsi la prima volta scrissela

sentenzia cheapparteneua al pecca

topnblicodel reOiQui sînt- peccato

est vestrum, primus in illain ìi pidé

mittatrecó ipelinarsi laseconda vol

ta, scrissc la sentenzia cheapparte

neua al peccato scgreto degliatto-

ri:AItriìfìnalmente dicono,chc s'in

clinò due volte ; per dimostrare vn

scnscallegorico délia suaincarna-

zionc^e délia passioneiimpcroche

quest'adultera rapprcseniaua tutta

la generazionehumana,adulterata

per il peccato di Adamoiequesli ac

cusaton rappresentauano 1 diauoli

dcll'infeino, suoi nemici.-hordue-»

volte il íìgliuol di Dio s'inclinò e si

abassò, per liberare la generazione

hnmana dalle mani de i diauoli , &

assoluerla dal peccato oue erain-

corsajla prima fu,quádo s'incarnò ,

e si fece huomo nel vétre di Maria;

Semetipsum exinaniuit ,formanu

serui accipics,in similitudinem ho-

minumfactus, &habitu inuentus

Tbil. t.

terra i lor peccati,di potersi partire vt homoje la seconda fu,quando fu

di là,& vscir fuora; sicome gia vsci- crocifisso su'l monte Caluario , con

rono J'vn dietro l'altro, senza inter tanti opprobrij e dolori ; Humilia- p.jk/j z.

uaJlo:Aitii diconojçh'esscndo i giu uit semetipsum factus obediés vsq;

*' ad
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ad mortcm, morcem autemcrucis;

e pcròàcorrispondcnzia due volte

s'indinò : Inclinans se deorfum, di-

gito scnbcb.it in terri.

Nella Scrtuura noi leggiamo,

chc Idio habbiafcrittodue voke_>

col suo ditoila prima fu, inanzi che

s'incarnassej Dédit dominus Moifi

duas tabulas testimonij lapideas,

Exo- ì 1 'cr'Ptas ^'o110 D°ì> c 'a seconda,do

pò chc s'iruatnò/Iesus aút inclinas

-se deorfum, digitoscribcbatin ter-

ruîio d;".inndo peichc la prima vol

tu scriísesiì la pi rra,e questa sccó-

da sùl.i po!uere.:Rispondo,perche

la prima vclta /crisse la pena dcl

peccato; la quale perche doueua du

rarsempre sinoaJIa fine del modo,

fuconueniente , chc fusse scritta in

▼na carta ferma, e ilabile , qunl'cla

pictra; la seconda volta,serisse i pec

catidcghhuomini i i qnali perche

possono facilmentccsscr scancclla-

li in questa vita.con la penitenziae

con la vinù deila fede.fucqnuenié

te che fussino sermi íopravnacar-

ra fragile e leggieia,qual'è la poluc

rc dclla terra: Ma noratech'è gran

disserenzia fia i peccati che J|fcriuo

nodei psciti,ci peccati chesiscriuo

no de i piedcstinati;attesoche i pec

cati dei prcscitijíì scriuonoes'inta-

gliano ntl dia mante } ficome disse

Gercmia, Peccatum Iudascriptum

tyt est stylo ferreo, in vngueadamanti

no; perche per la loro finale inpeni

tenzia,non possono ester più scácel-

lati;Pcccatum cojum àfacie tua nó

ler. 18. deleatur: mai peccati dei predesti-

nati,si scriuono sù la poluere;Digi-

to scribebat in terra:pche per l'em-

médazione e penitenziach'esiì fan

no,si scancellanomediante la sua-,

grazia: Deleui vtnubem iniquita-

Isa- 44- lcS tuas» & *lla^ ncbulam peccata_,

tua; Qui sivedelasapienza diChri

sto.chc sospcse questogiudizio,sico

me.ben nota S.Agostino;poiche nó

dissejchc nó si lapidasse quest'adul-

tera>pernon mostraríì cót ra rio al

la leggc scritta di Mosè ; nè meno

disse , che si ladi passe , per non mo

straríì contrario aile sue parole det

te più volte ; Filius hominis nó vc- Luc• f

nit animas perdere , scd saluaro :

RaccontaAulo Geliovn belfatto:

chetronandosi Dolabella procon-

sule deirAsia,vna donna di Smirna

haucua col '"veleno ammazzatoil

fuo marito , & vn figliuolo di esso»

hauuto d'vn'altra mog!ie;cV hauen

do il Proconiulc rimessa questajeau

fa a i giudicididi Ariopagcched»

uessino senrenziada ; i giudici essa-

minata la donna , clla subito côfef-

sòildelittoj edisse , cheeravero

che gli haueuaauuelcnati;perche_»

císi inanzi haueuano ammazzato

vn fuo figliuolo hauuto dal primo

marito, ch'era tuttoil suobcnc,eJa

siiaspcranza; hora i gindìcrconside

rato il caso così compsíïïoneuole >

detteno questa scntenzia sospésiua ;

chc ladóna egliaccufàtori , doucs-

sinocomparirc à quel tribunale, di

là à centoanni:Areòpagitaîcognita

causa,accusatores,& nHiliercm,cé-

tesimo anno adesse iuíserunt; onde

à questo modo, non l'assoluetteno,

ncla condannorono;non approuo

rono5ne biasmorono il dehtto :

Mao Signor mic, vorrei purin-

tendere dalla maestà tua, se tu dice-

sti di propria bocca , che non sola-

mcnie non eri contrario alla leggc

di Mosê,mach'erivenuto in terra

ad adempirla 5 Non veni soluero, Mat.J-

sedadimplerc: mentre eri venuto

ad adempirla, perche non condan-

nasti costcialla morte,confornical

precetto giudiziale di essa lcgge?se

giàerastatatrouatainfragranticri

raine diadultcrio? RispondoRo-

ma,c dicoiche Christooiseruò mol

to
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tobeneilprccettodiessa lcgge:& doueflìnoesservccisi elapidati;hor

acciò intendi questa risposta , deui qstopûtotoccauadichiararlo&in-

saperej che quâdovna legge mette terptarlo , Chi haueua l'autorità, e

la pena al reo, se dentro quella lee- lasapiéza di dichiararlo e d'intcrp»

ge vi cqualche punto fauoreuoïe tarlo ;Christo haueua questapote-

per esso rco> quel punto detie esser stà , e questa sapienzia > essendo il

ofíeruatoad vnguemdalgiudice, e Messia degli hebrei.-Dedispiritum Tft. ^j,

nó alterato, ne pospostoj perche le meum super eum , iudicium genti-

causedei rei,sono fcmprefauora- busproferti disse Esaia:e però,lui

bill > si perche il giudizio si fa dal- l'interpreta, c lo dichiara.dicendo;

J*huomo,chepernaturaèpietoso; Quiítnc peccatoeítvestrú ,primus

si perche gli crrflri si fanno dagli in illam lapidem mirtat;cioè,sefra

huomin,che pernatnra sono fragi voi al triche accusatc questa donna»

liila legge di Moscquandocondan vi è alcunosenzapeccato di carne,

naua gliadulteri, diceua efpreíTa- siapurilpriinoàlapidarlaj macosì

mente ,chesi facessemorir l'vno c c, ehenessuno di elfiaccusatoriera

raltroinsiemejCÌoèl'huoino,eIaj senzaquestopeccato} sicomesive-

donna ; ecco il testo del Lcuitico à de dal satto: che hauendo il Signo-

LíH. 20 capi venti ; Si mçchatusquisfucrit rc corne consapeuole délie Iorco.

cum vxorealterius, morte morian scienzic, scritto in terra ilorpecca-

tur & mçchus,&aduItera;ecco l'al- Ujtuttj p la vergogna vscirono fuo-

tro testo del Dcuteronomio , à capi ra del tempio, corne gattepelato,

Deu> ii ventidne; Si dormierit vir cum vxo adúque rimase il giudizio sospeso j

rc alterius , vterque morictut; idest rimanendo 1 giudizio sospeso , Ja_»

adulrer,&adu!tera;dimodo,chela leggedi Mosènon vennealtrimé-

Eenasidoueuadareinsiemeadam- te ad esserviolata; marcstòcustodi

idue;hor questi accusa to ri haueua ta>edichiarata: Di piùaggiungete

no menata al giudizio l'adulre ra_>, quest'altra ragione : 11 principe che

ma non l'adultero ; onde non sipo- fa vna leggc,può per grazia condo-

teuadeterminar la sentenzia,edar nareà chi piacc,la pena che hà sta-

la pena secondo le parole sormalt bilita e tassa ta m quella leggejrima

deïla legge,mancandovnodiessi;c nendoancora fa legge nel siiorigo

però mentre Christo sospesc il giu- rc,& osscruázia : Idio fu quel lo che

dizio e la sentenzia di ffin i tìua ,con- diede la legge à Mosè , ôç^ ordinó

trocostciivcnneadosscruaread vn che gliaduiien fussinovecisi clapi«

guem,il precetto giudiziale diessa dati, adunque l'istefso poteuaque.

. legge :Di piùaggiungete: Quando stamattina condonarc a questa dô-

vna legge non dichiara tutti i pun na, la pena capitale délia morte; ri-

ti , che possono incorrere intorno manendo ancora la legge ncl suo

a i casi diucrsi délia sua osseruázia ; rigorc,ô<^ osscruanzia; ma cosi è»

bjsogna che all'hora quei púti cosi ch'esso era quell'Idio che haueua..

indecisi, siano dichiara ti & in ter- data quella legge J adunque facédo

prêta ti da chi ha autontà esapien- la grazia à questa delinquente; la_»

zia à potergli dichiararc íc inter- legge rimaneuanel suorigorecì^"

prêta re;la legge di Mosc diceua fo- osscruanzia: ech'esso fusse qll'ldio

lamente, che gli adultcri fussino vc che haueua data questa legge.Iodi-

cisi e lapida ti; ma nó diceua» da chi mostrachiarametc agh accusateur ,
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Sciá ogn'alrroj mentre scriuc col

dito in terra, sicome col dito scrisse

quella legge sù le tauoie di pietra_>:

c da qui fi scorge sottofigura,come

la legge di Mosé doucua finire in_,

Rgm-iQ Christo, e per Christo ; Finis legis,

Christus; diccS.Paolo: Non vi ri-

cordate , quando Mos-.- portòdal

monte Sinaile tauole-di questa leg

ge,e che trouò ch'el suo popolo ido

Jatraua col vitello d'oro; che pigliò

dette tauolc elespczzò aile radici

del monte?iodimando,conchczc-

lo> ccon qual'autorità Mosèfece_>

qucsio ? ecomeardìspczzar quelle

tauolejch'eranostatc scrittocol di

to di Dio ? e quai relazione era fra

10 fpezzar di quelle tauoie, el pecca

to di quegl'idolatri ? certo, che per

nessun verso io trouo l'iscufà , e Ja_«

d ifcsa di Mosè -, c pur si legge , che

Idioall'hora nó riprese pûtoque-

st'huomoi anzijlochiamò amore-

uoleífìmamente; e gii disse,che ac-

comodaísedue altre tauoie dipie-

trasimile aile prime , perche vole-

ua di nuouo scriuerui detta legge; ò

perche «aura pace ì ecco il nustero»

perche tutto quel fatto , era figura;

chc dimostraua, corne quella Ifggc

doueua spezzarsi c finire inChri-

Dan. *• sto.ch'erail mistico monte} Faétus

est mons magnus : e ch'el rigoredi

que Ha legge > doueua temperarsi &

addolcirsi n cl la pasfìone di esso

Christo: quindi S. Pietro parlando

nel Concilio,di questobcl tempe-

,/fcLî/, ramétojdisscQuid tcntatisDeum,

imponere iugum super ceruicesdi-

scipulorúm,quod ncque patres no-

stri , ncque nos portarepotuimus ?

ecco l'eíscmpio diquestogiudizio

hodierno, doue si vcdc tcmpcrato

11 rigorc di esea Icgge ; non senti te ì

Mulicr, vbi sunt qui te accusábant?

Nemo tecondemnauit?Necego te

condcmnabo:gia nello su to della^

natura, le adultère si broggiauanoj

nello stato délia legge , fi Lip'daua-

no;e nello stato délia grazia,si aseol

uono : Quando Gioabdissc al Rè

Datndjcheperdonasscad Assalon-

neil delutocommesso,della morte

di Ainnon suo fratello;dice la Sait

tura,che volétieri ilRcglielo pep- /

dondíma non volse" però,eti'el gio-

uanc com parisse dinanzi al suo cos-

petto:cosi Idio nello stato délia na

tura e délia leggeperdonaria al pec I

catore pénitente la sua coipa , ma_»

gli lasciaua la pena ; c non voleua_>

chegli comparisse dinanzi , fino ì

tantoche non hauefsc sodisfattae

pagata quella persajSeparetursepté Nmj^

diebusextra castra, &postea reuo- llt

cabitur; ma nello stato délia gra-

zia , perdona insieme la colpa e la_»

penaj Ncmotecondemnamt? Nec

ego tecondemnabo:

Quattro ragioni à miogiudizio,

furonoqlle chemosseno ilSigno-

rc, ad assoluercostei dal reate d cil 3

colpa,c délia penajla prima fu, per

che conobbe corne scrutatore dei

cuori ,il dolore c l'asstizzion gráde, r

ch'ella haueua ncll'animo suo di

hauercommesso qUfirerrore;e ce

rne trouandosi in quei termini do

ue si rit rouans , non harebbe nui

voluto hauerlo commefso; e come

il rimorso délia Sindercsi gli daua

àconoscerc , che per haueroffeíò

Idio,e trasgreditoil preectto délia

santa legge , gl'era successo quel di-

saslro tanto inselice;cofi ancora di-

conoi Dottori,che quando Narast

Proféra ridusse à memoria al Rè

Damdil peccàtodi Betsàbea;futan

to il dolore che hebbe all'hora il

Rèdi quel fallo, c di qucil'osseííu

fattaà Dio;dicendo,Peccaui domi- z. reg»

no ; che subito sua sua Maestà gli n,

pdonò:sicomc gli disse Natan, Do-

roinusquoque craastulit peccatunj

OUUOj
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tuum , non moricrîs ; e iïcomelni cmmendarsi di quel peccato, e non

stcsso confessa>ncl salmo trigcsimo commetterlo plù;ficomc gli disse,

,r>,|4 primo; Dixi,confireboraduerfunL» Vade,&iamampIiusnoli peccare»

' me iniustitiam meam domino; eche dipiu, harebbctalmentere.

turemisisti impietatë peccatimei: giftraralasiiavita.elesueazzioni;

La seconda ragionc, fu la gran ver- che nonsolamentcn'harebbef.itta

gogna che haueua pacita costei , in penitenzia volontaria , ma che an—

esser stata condotta publicamente corasiíàrcbbcricordata fempre di

per le strade da quegli accusa tori, e vn taie e ranto beneficio riceuuco

satclli ti , di esser stata menata al té- hoggi dalle suc manijdi cssergli sia-

pio, doue eratanto popolo peror- tadonata la vitacorporale,c li vita

dinarioj edi esser stata accusatadi spirittiakrc però, Ncmatecódem-

peccato di carne,che fa far la faccia nauit.'Nec ergo te condemnabo;

rossa al!edonne> piu d'ogn'altro ; Da quìsi vede,comeinaltromo

Minoris culpaj, sed maiorisinfa- do l'huomo copre i suoi peccati ,&

raiç:dimodo,chehauendopatita_» in altro modo gli cuopre Idio;

in se stessa tara confusione , meritò l'huomo gli cuopre , con fargli se-

qslofauore dalla misericordiadiiai gretamentechenon siavistojnesa-

na;cosioccorreànoiaItri;nel sagra putoda verunoj manô per questo >

mento délia con feíïïone; che quan quei peccati restano scancellati e_»

tamaggiorvergognasentiamonel perdonati jattesoche corne si sanno

confessare i nostri peccati ai sacer- dalla giustizia,ò da i suoi maggiori,

doti , tanto piu ci vien diminuita.» subito vien punito e gastigato; sico-

la pena temporale degPistcssi pec- me vediamoogni giorno per ispe-

cati; La terza ragione , fu lo stato rienza : ma Idio quando cuopre i

délia grazia doue si ritrouauajatte- nostri peccati nella Cohfeífione i e

íòche,essédosiincarnaco Idio,e fat nella penitenzia; gli cuopre perdo-

tohuomo;non era venuto p punire nandogli,e scánceiiandogii; (îco'T.C

e condannareipeccatori, corne ra- disse diuinamentcilnostroDauid,

ceua nella vecchialegge» ma per sal Remisisti iniquitatem plcbistuae, Z*/. 84.

uare,e perdonareai peccatorij sico operuisii omnia peccata eorurru;

104. 3. me disse à Nicodcmo , Non Cninu perdonasri l'iniquirà al tuo popolo,

misit Deus filium suum in mundú, ecopristi i suoi peccati ; però l'huo*

vtiudicetmundum;sed vt saluctur mo quando hà copertii suoi pecca-

mundus per ipsiim : quindi Efaia, ci al mondo,non rimane sodisfarto

quando veddein spinto profetico nella coscienzia j ma si sente tutto

il Media , lo veddein figura di aftìittoemisero.peril rimorsodel-

I/d.itf. agnello ; Emirte agnum domine, lafinderesi, chegliapprcsentalav.-

dominatorem terrç; perche sicome pena sutura dell'altra vira; Qui ab- Fro.îS.

/ ragnelloépernaturamansucto, e sconditscelera sua,nó dirigetur.-di-

piaceuole;cofíessoMeslìadoueua_. ceua Salomone : maq'iandogli hà

mostrarsi al mondo aftabile , e pie- coperti Idio nella confeíïïone , esso

Matt-9- toso; Mifericordiam volo,cVr non resta tutto contenro esodisfatto;

sacrificiumiLa quarta &vltima ra- perche crede.cheglisíano srari ve-

gione,fu perche il Si gnore sapeua ramcnrerimeslïeperdonati; Beati Ts'iu

conla sua prescienziamolto benc, quorum remifce suntiniquitates,

che costei per l'auuenire doucua» ic quorum tecta funt pecca:a: -e che

fiai
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fiai vero,pigliamol'essempio di A-

damo& Eua.quandocommesseno

quel pcccato ncl paradtso terrestre,

x eh'efli cercorono via e modo di co

prirlo , con nascondersi dalla faccia

di Dio;Abscondit se Adam,& vxor

eiusà facie domini Dci.ma con que

sto nascondersi e coprirsi, non resto

Gí«. 3. ronosodisfarti c quieti dicoscicn-

ziaj perche eíîendo stati chiamati

auantiiltnbunaledella giustizia.,,

subito cominciorono à temere, S»C

á ritorcer la colpa l'vnondfaltro;

ciò è Adamo in Eua, ÔV: Eua nel fer

pente; bisognaua Jie Idio hauesse

all'horacopertoquel peccato, so

volcLip.no restar quieti e sodisfatti

di coscienzia ; & acciò Idio hauesse

coperto quel peccato, bisognaua-.

ch'essi Phauesfino confessato humil

mente alla sua presenzia; e diman-

datogliperdono con dolore: enon

Thauessinonegato & ìscusato , sico-

roe sceeno imprudentemente; per

che chi cófessi il suo peccato à Dio

con dolorc,ott!cne facilméte il per-

Tf 7. donoiperò diceua Dauid, Conccpit

doloiem, & pcperitiniquitateriL,:

hlconccputo il dolore, &hà parto

rita TiniquitàjE corne si conccpisce

ildolore.c si partorisccl'iniquità ?

lodiròio; Quando vnadonnahà

conceputo il bambino ncl suo ven

tre , se no'l partorisce al suo tempo,

muoresenz'altroicosì quádoil pec-

catorc ha cnnccpiuo e commesso

vn peccato, o perfragiluà, ò per

jgnoranzia , ò permalizia; sono'l

partorisce cl manda fuon dalla boc

ca nellaconfesfior.e,muorc senz'al-

tro di morte eterna', c però,sicomo

il parto délia donna c con grandis-

simo dolorc,& afflizzione;.coG cjl-

Ja confessionedel peccatore, deue

esserfatta con grandillìmo dolore

Iy*i7« econtnzione; Dolor mcusíncon-

ipettu meo semper, quoniaraiui-

quitatem mcam annuntiabo,

cogitabo pro peccato meo; disse il

medesimo Oauid: hor questo dolo

re che fente intrinsecamentc il pec

catore del peccato , c causa potissi-

ma, che non tornadinuouoà com-

metter quel peccato; perche chi nó

scntesi fatiodolore nelsuocuorcè

recidiuo,e facile nel peccato:Eda_»

qui pofsiamo argomentare , chç_»

questapouera dorna non tornasse

piu à commetterin vita sua si fatto

peccato ; perche n'hauena fentito

grandifsimo dolore nel suo cuore :

il quai dolore s'era cagionato da_»

tre punti.molto ben considéra ti da

lei ; il primo , perche hauetia perso

l'honore e la fama appresso il mon

do ; essendo già conofciuta publica-

mente per adulteraul secondo,pcr-

che erastata in pericolo pendente

di ester lapidata; &vccifa da quel

popolo:el terzo,perche quel pecca

to i'haueua pnuata délia graziadi-

uma; essendo diretto controilpre-

cetto délia legge.

Maiodimando, se tutti i giudi»

zij chefà Idio, sono accompagnât!

dalla giustizia e dalla mifericordia,

secondo disse Dauid , Vniixcrsa; via: Ts.iÂf.

domini,mifericordia & veritas (es

sendo che la miscricordia "Và ad

iscontrar la giustizia, e la giustizia

ad abbracciarla miscricordia; Mi- P/.S4,

set icordia, & veritas obuiauerunt

íibi ,iusti t ia & pax oseulatç sût)doue

il Signore oíícruò questa mattina il

termine délia giuslizia.'edoue il ter

mine délia mifericordia? Rifpôdo,

ch'cl termine délia giustizia l'osscr-

uò,quádo disse agli accusatcri;Qtii

sine peccato est vestrum, primus in

illam lapide m mirtat ; perche g»u-

siamentegiudicò, che la donna per

Padultcrio commesso douelìe ester

lapidata ; ma però da qiitlli attori

& rt^cufatorijch'cranoscnza pecca

to
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ro di carne;; che secondole buonc-» gli huominil'accusauanojma essen-

regole, Quivult dicere inaliunu, dodifesadaChristo,vienperdona-

oportec esse immunem ab omni toilpcceato,dispensatalaleggc,im

crimine: di modo,chc mantenne la pedico il diauolo,placato Idio,e ri-

giustizia çol reo , e con gli artori : bmtati gli huominij Mulier vbi sût

II termine poi délia mi sericordia^ qui ce accusabant?Nemo tecondé-

rosseruò>quandodiiTe alla donna i nauitî Nemo domine, Necego te

Neccgotecondcmnabo:perchees- códcmnabo:Ma chevuoldire,che

scndotlla rimasta quìsolacon Gie gli dimandase nessuno l'haueua có

sù ,e potendo il Signore punirla c6 dannata?non si vedeua questo chia-

la morce corporalec fpiritualcjmé ramente ; mentre gli accusatori s'e-

ireglicondonòrvnacraltrapena, rano partiti dal (empio, c l'haueua

glivsòosjm termine dimifericor- no lasciata quìsolascnzafiraltro ?

dia : così leggiamo di Salomone^ , Reman'ît solus Iesus,& mulier in_,

«hein quel giudizioche fcceàq'lle medio ltans?Rifpondo,che sicome

duemerctrici.vsòli giustizia,cla_. alla pjoseíîïone délia santafedenó

misericordia : la giustizia , quan- battalacófossione lacita del cuore,

do fece ristituirc il figliuolo vi- ma c necessaria ancorala cófcssio-

uoà quellach'cra vera madre: e Ja^ neesplicira délia bocca'i sccódodis-

misencordia , quandonongastigò sel'ApoítolojCordecredituradiu D0m.

quell'altra che haueua detta la bug stitiam , ore autcmconfessiofìtad ^-

gia & vsata câta imsolenzia : Enota- salutemjcosi alla rimissioncdcl pec

te che due passioni haucuano assal- cato , non basta la confession tacita

tatofortcmentcil petto diquest'a- del cuorcimaè necessaria ancorala

dulterada paura,e losdcgno;la pan confessioneesplicita de II 1 bocca.. ;

ra, perche haueua temuto assai che coltci haueua già confessatocol cuo

non fusse stata vecisa elapidata j sa- reil suo peccato»quádo essendosta-

pendo il deercto stabilito,e rigoro- ta accusata da i S'cnbi e Farisei.non

íodclla legge; elosdegno, perche l'haueua negato , ncs'eraiscusata^j

íì haucaa ristodinanzi quelle per- ma tacendo J'haueuaconfermatoi

soneche l'haueuano presa.lcgata-,, perche chi tace,acconscnte : horail

diffamata, econdottaingiudizio; Signorcp farglicloconfcssare mo-

ho ta il Signoro gli rimeffe la p au- destamente con la bocca , acciò poi

ra, e gli quietò losdegno:métrcgli gli facesie 1'assoluzioneivolse con_>

lob 17» disse, Vbi funtqui te accusabát? gli gransapienzia dimandargli.se nef-

quioròlo sdegnoje mentre soggiú- suno l'haueua condánata; Nemo te

íe, Necego te condemnaboj gli ri- condemnauit? e lei confessando c

messe la paura: però bê disse Giob, diccudo,Nemo domine;ccco cho

Pbnc rac iuxta te,& cuiusuis manus subito gli fa l'aseoluzionc , c dico >

pugnctcótra me:Signore,mertimi Necego te condemnabo : Di piu!,

îbtto la tua difeíà, c lascia pur com- quando l'huomo riccue qualchc be

batterchi vuolecontromo; Ecco, neficioscgnalatoda D10 ; è tenuto

Molti contrarij combatteuano co- ringraziarlo,òcol voto,óccl sagri-

fteiill pcccato.laleggcildiauolo, fizio,ò có l'orazione; però quel Sa-

Idio.egli huominiiil pcccatolacó- maritano Jebroso fu tanto lodato

fódcua, Ja Ifggcla eódânaua,ii Dia dal Signore,perche venneà nngra

ttolola roleua,ldiolascacciaua,o ziarlodcllaíànnà riceuutaj&alcô-

rrario,

>
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trario.qinoue hebrei furono assai disranziadi qstarilpadrecol figíiuo

biasmati, perche mácorono da que lo,noi nó fappiamo maggior amo-

sto debito > costei haneua nceuuto re di qsto:el'iftessc regolc ofserua

da Christo vn beneficio cosigran Idiocon noi peccatori;Quádo mc-

de , qual'era quello dclla vita son- ritiamodi esser gastigari,ciallonta

deera tenu ta di nngraziarlo : ma_> ' nalagiustizii quanto ilciclodalla

percheJUua tutta piena di vetgo- tcrrajquandoci perdona i peccati,

gna,di paura,e diconfusione,non_ gh discostaquantol'on'entedairQC

ardiua di farlo;Chri(ìo dunque per cidentei e quádoci fa de i fauo ri,ce

ridurla à quest'attodel ringrazia- gli facome vn padread vn figliuo-

mento,con gran sapiezia volscfar- lo:peròS.Paolo parládo diquesto

gli quelladimandasacciòclla nspó Idio núscricordioso,disse} Dcus,<J £pj}.i.'

dendo , venisse in qualche modo à diuesestin misericordia i Idio,chc

ringraziarlo; sicoroe già lo ringra- ricco nclla misericordia: Noi qnan

ziò,mentredissc; Ncmodominej doscntiamodire, chevn huomoè

che voleua dire,Signore,per grazia ricco ; sogliono dimandare, in che

tua io non son stata condannata da è ricco? in possession!, in danari>in

nessur.o : E da qui si vtdc, quantoè bcstiami,ir, ccnsi.in fondachi>c vâ

grande la misericordia di Diocon discorrendo;coíi l'ApostoIo,voIcn-

noi altri peccatori ; peiche se bcnei do dire ch'Idio era riccojlochiamò

suoigiudizij sono sempre accópa- nccorella miferi<ordia:ma perche

gnau dalla giustizia, e dalla niiscri- pui nella miscricordia>che nó nella

cordiaisicome habbianio detto iná- poiczu,ò nella lapiczia,ò nella giu-

zi;nondim«no gli effet ri che vedia- slizia? tssédo queítecosc ancora ef.

mo m terra, sono totalmente pieni scnzialià sua Maestà corne la mise-

di mistticordia lodisscben Dauid, ricordia? Rispondo.perchc sicome

Ps'31' Diligitmisericordiam &iudicium, noi altri allnora chiamiamo vrij

misericordia domini plcnaestter- huomo veramente ricco, quádolo

ra Idio (dice il profera)ama Ja giu- \cdiamo spenderc ogni giorno da-

stizia,& ama la misericordiajmape nari in abonckuiziaiondesogliamo

rò la terra, c piena tutta di miseri- di re, il talc spede assai,bisogna che

cordia ; sicome vn principe ama le stia ricco ;cosii'ApostoIo ,sapcndO

rose,&ama le viole; ma il suo giar che ldiospédeua,&adoprauaogni

dinoètutto pitno di rose? qutsto giorno abondantemente in nulle

istessocócetto Jo spiegó piu chiara- modi coi peccatori,la sua miscricor

metc nel salmo centesimo secódo , dia;piùche la potenzia.la sapiézia»

Vs' 101 quando disseíSecundum altitudiné e la giuftiziajhora perdorádo,hora

cçh à terra, cerroborauit miscricor chiamando,horagiu(ìirlcâdo,hora

diásuam super limentesse; Quantú sufftrcdo)& horadonandc;lochia

distat ortusabaccidc;e,lógèfccità mò ricco nella misericordia: Deus, tpb.ll

nobis iniquitates nostras i Quoino- qui diues tst in miseifcordia : Efaia

do miserctur parer filiorú,miserais narra, che volcndovnavoltaqsto

est dominus timéribus se; sente che ldio adoprarc la sua giustizia cócer

côparazioni sono quesle : il ciclo có ti si.oi nirr.ici Aísirij,e tagliarli il ca

la terra, roi n6 vediamo maggiore po: pighò in psto vn rasoio, pér far

altezza di questa; l'oríêtecó l'oco- quesla vcderrailniliadieradctdo- sfi»7»

dcnte,noi nó conoscumo maggior minus in nouaculacóducta,his qui

traas
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transflumê surit in rege Assyriorû

capuc, ôc barbá vniuersam iè possi

bile, che Idio voglia tagliaril capo

a i suoi nim ici) con vn rosaio ? e nó

con vna spnda, ò con vna mannaia»

ò con vn colrellaccio?& c possibile,

chcin tutta la sua Armena , nonsi

troui vn rasoio ì ma !o vada pigliâ-

do in prestoîccco il misterordouete

sapete ,ch'el piu spcdito taglio,e_>

chc manco faccia sentir dolorc, è il

taglio del rasoioje volendoil prose

ta dimostrare, che Idio quádo ado

pralasua giuftizia in queíta vitacoi

pcccatori suoi nimici , l"a<iopra leg-

gicrmcrcc breuemenrc; dicc,chcfi

. seruedel rasoio; e perche quando

adopraqucslagiustiz;a. l'adopracó

tro la sua proptïerà , la qual'é sêpre

dipdonare» edi vsa r misericordia;

diceancora , ch'ejpiglia in presto;

Radetdominus innouacuiacondu

cta:ecco 1'essem pio dinázidi cjst'a-

dultera»che douédo esser punira có

jjena téporaIe,& eterna; gli perdo-

nal'vnae l'alrra pietosamcnte:Ncc

egotecondemnabo, V*adc>&iam

amplius noli peccarc:

Questa è la principales maggior

pemtéziache deue sarvn peccato-

rcjl'esnédarsi de ipeccati:perche li

corne Idio gli vsa táta amorcuolez-

ia,e tâta benignità, in perdonargli

quei falli cosi scóci,e quelle iniquuà

cosi brune, cosi lui deueall'incóiro

mostrargliqstagratitudinc, e qsta

seruitù, di non ofTenderlo piu coiu

gl'isteísi peccátiiséti te di grazia che

gran parole dice per Esaiaprofeta;

lsa> 4j. Ego íum, ego sû ipse, qui deleoini-

quitatestuasproprer me,&pecca-

torû tuorumnon recordabor: Re-

duemein memoria , &iudicemur

fimuhio sono: losono qIIo,che scan

cellole tue iniqm'tà pseruizio mio;

enó miricordarò p udeituoipec-

cati:matutieniminella tuamemo-

ria,egiudichtamoci insieme;maco

me scácella Idio i nostri peccati pet

seruizio suo?e corne vuol'esser tenu

tonellanostra memoria? ccomo

può esser giudicato da noi ?sono tre

cose queste di gran ponderazione ;

vdite: Scácella Idio Jenostreiniqui

tà perseruizio suo, perche compia-

cédosi grádementediadoperarela

sua misericordia ; non può roeglio

adoperarla,quanto col perdonare i

nostri peccati ; sicomedissc Dauid,

Miséréré mci Deus, secundum ma- pyija.

gnam misericordiam taam;&secú

dura multuudinem miíêrationum

tuarum,deleiniquitatem mcam:di

piu, teniamo noi à memoria , sua-.

Maestà ; quádo ci ricordiamodi q-

sto fauore che ci hà fatto in hauerci

perdonati quei peccati ; e di hauer-

gli copertinella cófessionejche nó fi

lîano íápuci da veruno sicome disse

l'istesso Daud, Remisistiiniquitaté Fs.t^<

plebis tue, operuistiomniapeccata

corunv.E vie giudicato Idioda noi,

quando consideria mo che po teua_,

per quei peccati mandarci mille ga

llighi, e punirci con morte eterna ,

c non l'hà fatto; sicome disse il me-

desimo profera, Misericordia tua_> pf. 8j.

magna est super me, &emisti ani-

mam meam ex inferno inferiori; e

però Romani,emcndateui dei pec

cati che tante volte Idio vi hà per-

donatijtenete à memoria, il fauore

che vi hà fatto di hauergli coperti

sotto il sugello délia confeftione ; c

giudicatclo per padre miscricordio

so,métrenon vi hà gastigati; corne

meritauate. Et andatein pace*

PRE-
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Cùmsubleuajjet ocules Iefus,& vìdiffet quia multìtudò maxi

ma venit ad eum ; dicit ad Phtlippum , Vnde eme-

muspanes vt manducent ht i loan.6.

PRIMO RAGIONAMENTO. ,

DVeocchi sono appropria uidcnzia , c l'altro daii'alrro capo ,

ti nclla Scritcura sagra ch'cra l'occhio délia misericordia.

allaMacstàdi Dio,coi Ma g ra n difFcrenziaè,fra il vcdcre

quali vcdcc goucrnaj cbc fa Idio con questi ducocchi;

qucltonostro m6iío;il primo,é l'oc c'I vcderc,chc facciamonoi alrri ,

cnio délia jpuidcziaidclquale disse congli occhi nostri ; impcroche, il

Eccl-i$ rEcclesiaftico,Omnia vidcroculus vedcrnostro si fà intramittendof

jlliusje'l secódo,é l'occhio délia mi- efsendo chc la nostra vida riccue

sericordia ; del quale disse per Eze- perfczzione,e complimento dal-

E^f.io. chielc,Pepcrciroculus meus super l<oggetto visibiic ; ma il veder di

eos.vtnoninterficercmeos, colpri Dio si fa extramirrendo , perche

mo délia prouidenzia,sguarda tur- esso col., sua vista dà perfezzione,

te le créature inferiori,c superiorj; e complimento à tuitc le créature;

dicogli vcelli.i pcsci.le ficrcle piá- onde con l'occhio délia prouiden-

te, e gli huomini ; e gli prouede.se- zia, le prouede giornalmente délie

•ps- 146 condo le loro nécessitai Qui dat iu- lor nécessitai e con l'occhio délia.»

métis escam ipsorum,& pulliscor- misericordia. le mantiene cótinua-

Ts-i3f- «orum inuoeantibuseum ; Qui dat mete ncll'esserloro. Quindilaspo-

escáomni carni:ecol secondo délia sa nella Cantica,chiamó questi due

misericordia, sguarda solamétegli occhi di Dio > occhi di colomba_< ,

i. - huomini fatti ad imagine, e simili- Oculi tui sicutcolumbar : perche si

tudinc sua ; i quali viuono sotto la corne gli occhi délia colôba hanno

Ts.fi' speranza délie sue ale : Fiat mi- prouidenziaàfar' ilnido, in luoghi

sericordia tua Domine super nos, sicuri,&alti;esono pictosi,&amo-

quemadmo ium sperauimus in te > rosi,quandosguardanod'intorno;

c quclto volse sigmsicare quella^ cosi °ïi occhi di Dio, sono pieni

verga occhiuta, chc appai scà Gère d'infinita prouidenzia, e d'innnita?

mia.nel principio délia sua prose- misericordia. Ecco questa mattina

\lier. 1. zia", Virgam vigilantem ego video: rcssemp:o,ch'essédo venuta dalui

cioc» chc hatieua ducocchi ; vnoda vnagran moltitudinedi gente à ri

va capo , ch'cra l'occhio dclla pro- trouado ncl deserto;esso gli sguar-

Mm da
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da con l'occhio délia misericordia, liciti efle.dícensesjQuid mandnca*

econ l'occhio délia prouidcnzia > birnus?autqLiidbibemus?scitenim

con l'occhio délia misericordia-., patcr vestcr.quia hisomnibusindi-

mentre compatisce alla llanchezza getis ; quaerire primú regnum Dei»

dd lor viaggio,factoà piedi per se- & iustitiam cius,& harcomnia adij

guirlo, Viditturbam imilcatn,& oentur vobis: Non vogliatceíser

misertusest eis; dicc San Matreo : ansiosi ,edire ; che mangiaremo ?

c con l'occhio cieila prouidenzia , echc beremó.'sà Idio voltro padrc

mentrc tracta con gli Apostoli di di che tenete bisogno: dimandatc

dargli à mangiarein queldefcrto ; prima il regno di Dio, e la sua grav-

non odi , non senti Roma ì Cùm zia, che questccose vi saranno date

subleuaísot oculosIcsus,& vidiílct, in abondanzia: hora per cósermar

quia multitudo maxima venit ad questa ventà,eíTendo venute tante

eum ; dicit ad Philippum , Vnde turbe per ceicare il regno di Dio;

ememus panes vt manducenthi ? Loquebatur ìllis de regno Dei : Luc- 9>

Non è merair'glia , se il S'gnore voile egli prouedergli damágiare",

in veder tanta gente,si mettessesu- senza cheessi lo cercassino » e'1 di-

bito pësicro di dargli à mangiarc; mandassino : quindi íî leggcnel-

ancorchenon gli facclTïno tal di- 1 Eslbdo,chequádo piouuéla marí-

máda, ne fuíïìno venuti per questo na nel desertoài loro anrichi pa-

nne.mapcr vederei suoi miracoli, dri> ordinò,checiaschedunone rac

& esser risanati dalle Ioro infirmi- coglicsse tanro, quanto bastaua à

tàj si corne accenna San Giouanni, mangiarc quel giornoje non ne ri-

Sequebatur cû multitudo magna , scrbaseino, péril giorno seguentej

quia videbât signa, quajfiebant su- Nullus relinquac ex eo in rnane-» : Exo-it-

per his.qui infirmabantur : Perche ò perche non volcua che ne riser-

cssendolui pernatura benegno, e bassino per il giorno scguentc ? se

pietoso ; e vedendo,che tutti questi tutti quei campi.qtìci celli,e quelle

erano venuti à piedi da luoghi Ion- valli erano pienc di quel soauissi-

tanià posta péresso;& essêdo hora mociboínon peraltrocertOisenon

divespro.fi come narra S.Matteo, per volergli dimostrare; chenoru

non gli parseconueniente mádar- hauessino hauuto questo pensiero

gli indietro digiuni , ma cibarh in di prouedersi da mangiare,perche

quel desertoicosìleggiamoichefe- toccaua à lui prouedergli giorno !

ce Eliseo, quádo venne da lui quel- per giorno;sicome già gli prouede-

Ja moltitudinc di gete in Galgala ; u a , abondanteinente : però diflc-»

che non volsc mandargli indietro San Pictro,Omnem solicitudinenj i.Tet-f

digiuni» ma gli conuitò amoreuol- vestrá proijcientes in eum , quoniá

mente, egli diede à mangiarc, fa» jpsi cura est de vobis. Dipìù lofe- V

cende vn miracolo simile di mol- ce: perche sicomel'huomo hàdue

tiplicare i pani di orzo ,chc hauea vite.lacorporale, e laspirituale-» ;

portati quell'huomo di Balsalilsa . cosi aU'vna,& all'ajíra, alcune cose

Di più Jo fecc , per dimostrare à i son necessanc aslolutamcnte;

suoi difccpoli ; che la dottrina che alcuncaltre.nonassolutamente ne-

predicaua, la coufermaua coi fa tri, ceísane ;lecoscnccessariealToIura-

econ gli essempijj atresochehauen mente alla vita corporalc, sono il

doeglidetto vna volca, Nolúcso- mangiare, e'1 bere i perche senza-

que.
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guette > non fi puòviuerç; c íecose gliuoli deicorbi; iqiialinati che

aslblutamcnre ncceísaneaila vita_j sono ntl nido.iJ paJrc. c Ja madre

spirituale, sono l'aiuto,e la grazia-, gli abbandonanoi perche non ve-

di Dio ; perche ícnzaqucsic.l'uni- dédogil peranco p'.nnuti , c vestiti

ma non può viucre } hor nclle cose d: pmrac nere,nó sanno dilringue-

neceslaneadoluramentejldio pre- rese sono lor hgliuoli;& in quel té-

k uiene l'huomo à darglkle > manzi posua diuina MaesU n'há cura par

[ ch'esso ledimandi ; onde(ìcome_f ticolarcpercheaprcndoessi laboc

nella vita sp:ntualc> ci preuienecó ca verso li cielo j gli midadall'aria

darci l'aiuto .clasua fuma grazia ; la rugiad.i.cgli nodrisce; Quis prç- lob

Vf 10, Prauenitti eum in bciiedicrionibus parât c'orno escá fuam, qujdo pulli

dulcedinís:cofi nella vita corpora- ejui clamant ad Dcomîc'l secopdo

le >ci preuienecon darçi , e proue- cslseinpio,ëdcilo !truzzo,*il qualc

Tf.ijc derci ilnbonecessario;Qni dutescá hauêdo partonte l'huoua nella rc-

omoicarncpcrò Dauid dusecht-. na, non îccoiia ; ma l'abbandona >

gli huomtm.con aJzar solamente_> temendo di nô frangerle con le suo

gli occhi à Dio.senzu pariarcon la gambe lúghe, &aH'hora Idion'hà

lingua; riceuonodalui ilcibo,e'l cura parricolare, perche gli fa ge-

F/ì 144 vittoquotidiano; Oculi omnium-, ncrare.eschiudere daquei gusci,

in te speranr domine,*: tu das escá racdianrc il calore del SoIejQiiádo Job Js

illorumin tempore opportuno : e derelinquitouasiiain terra, tu for-

n'habbiarnó l'esscmpio di Agur > siran in p.ulucrecalefacies ea?quin-

qtiâdo si trouaua ncldefertooi Ber di l'istelso Giob, ragionandocoru

ùbee con Ismacle suofigliuolj, c quegh amici suoi di quelìa proui-

chenon haueuano acqua daberc; denzn generale di Dio; diceua.. ,

chcconalzarsolamente.la voce al Ipse fines mûdi intuetur, & omnia lob iS>

ciclo, subito ídiomando vn'Angio quïíùbcïlosiint respicjr.

lo.chcgli mostraise vn pozzo viuo Ecosachiara, che tante grazie_/.

acqua: di modo,chc doué 'oque che sec* ll Signor nortro àdiuersi

stamaitina porger lecosc ailMma- infermi > quasi tutte le fece prega-

tnétc neceílane alla vita corporale to, e dimandato da loro; tnadue

diqueltcturbe", nonè merauiglia , volte chediede à mangiare àque-

fc tratti didargli à mangiaie.senza ste turbe ncl deferto, si mostseda se

cheessiloceicliino,i;lodiu)ádino. stclsoàfarlojfenzaesserdaessi pre-

' Finalmentelo fece, per pigliar oc- gato,e dimandato; Misereorsuper Mur. 8.

casionedi far quelto grá miracoîo» tuibam,quiaeccciam triduòsuíii-

edatloroàconosccrelasuapoten- nentme,nechabent quod mandu

ïia, c ch'era il Messia , che fi aspet- cen t } disscjquella volta : & noggi >

taua , promessa per Ic scritture-, ; parlando con Filippo dice; Vnde

ficome gta lo conobbtro,econíes- ememus panes, vt manducent hi }

sotononelfinedclbanchetio.quâ» e quelio non per alrro, se non per

do difleno i Hic elt vere prppheta, insegnare à voi altri;che quádo fa-

Quiventuruscst in mundû:Andatç te la limosinaài poueri, vogliate

ai grazia, e leggecc il hbro di G.o- farla inanzich'eslì ve la dimádino.- -

be , che trouarcte due bellissimi Beatusvir.quiintelligit super ege- Tjal^e

esscmpijdi questagranprouidézia num,& pauperem,in die mala li.be

di Dio, ilptimo.è queUodcisi- rabiteum Dominus; dice Dauid,

- Mm 1 bcato
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"beatocolui,che tieneil suo pensie-

ro sopra il pouero.e'l bisognoso ,

chc Idio l'aiutarà sempre ncllc sue

calamità:maoimc,chc sonoalcu-

ni, chc non vogliono far la limosi-

na,senon gl'è dimandatacinque,

e sei volte j & alcuni altri, fanno

gliorecchi sordidi mercatanti, à

quelle voci pietosce lamenrcuoli ;

& alcuni alcri , gli scacciano, & in-

giuriano con ira , e con furort-» ;

òmeschini,chenon fi ajueggono,

chc quei poucri rappresentano la

persona di Christo i e scacciando

qucgli, scacciano Christo : Dauid ,

quando mandò à dimandar da_>

mangiarcà Nabal: coluigli rispo-

i.Rgg. se, Tollam panes meos, & aquas

mcas,& carnes pccorum.quneocci-

di tonforibus meis > & dabo viris

3uos nescio vndc sint ? pigliarò io

m 10 pane > il mio vino,elccarni

dei mieianimali , chc serueno per

i miei creati ; e gli darò à persone

che n 5 coRosco ? cosi apúto soglion

.' dire costoro,quádo gli vien diman

dataqualchecantà ; Voglio iopi-

gliare il mio grano> il mio vino, c i

mici denariiche serueno per le mie

a miche , per la mia rauola > per il

mio guuco.e per le mie recreazio-

ni j e darle à Preti,à Fraci, à mendi-

canti,& à persone.chc nóconosco?

\ Etàdirneilvero,duesortidihuo-

«' mini io hovistc ncl mondo chc-»

abhorrisconoaslai i poucri;gli aua-

ri,c i superbii gli auari,per nó dar

gli lalimosina j ci superbi, per non

vederscgli dinanzi;ma à questi tali>

?li occorreno mille disgrazic ; ScT

dio gli confonde molto bent-» ,

nell'hora délia morte; ricordateui

di quelle parole, che dissevna vol-

Ts-9í- ta Dauid ; Confundantur omnes,

qui adorât fculptilia, 8c qui glorian

tur in simulachris fuis j rimághino

confusi tutti quclli cheadorano le

statue, e che si gloriano ne i for d-

molacri: ma chc voleadirpcrque-

stoil Proféra ? vdite: Si truouano

due sorti di ctatuarij nel mondo :

alcuni che fanno le statue à getto ,

con le forme; & alcuni altri chc lc

lauoranocó loscarpelloiquclli che

le fanno à getro, nó durano fatica,

perche fondono solamente il bron

zo, ó l'argcnto, dentro quelle for-

raci csubito drizzano in piedi quel

lc statue: ma quelli che le lauorano

conlo scarpello.durano fatica;per-

chc bisogna adoperar il braccio , c

l'ingcgno; così si truouano due sor

ti di ricchi nel mondo : alcuni che

acquistano le ricchezze con le mer-

canzie,co i cambij, e cô J'industrie

délie lor m ani ; 3c alcuni altri , che

nascono nellc ricchezze, c gli sono

lasciate per heredità; quelli che le

acquistano con le proprie fatiche,

le adorano per idoIi>c non solamé-

tenon vogliono farne parte ai po-

ucri,ma ne meno à lor stesiìse viuo-

noin vnaestrema miscria,&auari-

zia i e quelli che nascono nelle ric

chezze, se ben lc godono, c ne fan- .

no parte aile volte ad altri,'sono pc-

rò tan to ("u perbi & altier i, per quel

le ricchezze; che si g Ion a no in lor

steífi, corne lor stesti fulfîno idoli e

simolacri ; hor ranto i primi,quáto

i sccondi,dice Dauid,chc nell'hora

délia morte restano confusi dal giu

diziodi Dio: Confundáturomnes, Ts-fí

qui adorant sculptilia,ecco i primi:

Et qui gloriantur in simulachris

fuis, ecco i sceondi ■

Non sipuò dire, quanto si com-

piace Idio de gli huomini,che sono

liberali 6c elemosinarij co i poucri;

e corne gli rimunera benc in que-

sta vita,e nell'altra : Cómandò vna

vol ta ad Elia Profeta,al tempo che

era la famé in Samaria;cheandasse

nclla città di Saretta, perche iui ha-

UCIU
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ueuâ ordinato ad vna donna vedo-

ua,chegli defle g]; ahmcti perqucl

3. Reg. tcpo; Prxcepienim mulieri viduas,

ï/. vtpascatteiandòElia,&riuscì tur-

to il contrario; poichc il Proseta fa

queilo che diedc gli alimenti alla

vcdoua, essendoche quella non si

trouaua altroin casa se non vnpu-

gno di farina,& vn poco d'ol 10; c'I

Proseta nó gli sece mancarmai nè

la farina, nc l'olio, mentrc durò la

j. Rtg. famé ; Harc dicit Dominus Deus

17. Israël, hydriafarins nondeficiet,

nec Iccythus olei minueturiò corne

và questoîs'Elia và per elTcr pasciu-

to dalla vedoua, corne la vedoua si

truoua pasciuca da Elia ? s'Elia và

per eiser soitêcato da quella donna

al tempo délia famé, come la dóna

vicnsostentatada Elia métredura

la famé ? ecco il mistero : Qiiando

Idio máda i poucri à voi altri,acciò

gli sostenriateconla limosina,facé-

dogli voi volentieri quella carità ,

all'hora vengono cssi à sostentare e

mátenercle vostrecase,e famigJiej

perche medianre quella limosina ,

si aumentano i vostri beni , cresco-

no le vostrc facoltà, vanno prospè

re le vostre mercanzie , e d'vno, ri-

Vrou.}' ceucte mille > vditc Saíomone ,De

primitijs omnium frugum tuarura

da pauperibus, &implebûturhor-

rcatuasaturitatc,& vino torcula-

ria tua redundabtint : cosi hauendo

Id o manda m Elia à quella vedoua

Sarettana,che'lsoltétasseaI tempo

délia famc, perche lei gli dette vo-

létieri quel poco di farina ,e d'olio,

che si trouaua in casa, sua Mac (là la

sostentò permezzodi Elia, in non

fargli mai mancare ne farina, ne

oho.métre durò la famé; di modo,

ch'Eliafu mandato pereíTcr sosten

tatodalcije lei médian te la limosi

na, si trouò sostentata da Elta_. .

Machcdircmo diquestinostri tc-

pi ? non si pnòdire , quanta poca_,

carità si truoua aile Volte in questi

ricchi;che se ben'i poueri gh dimá-

dano più volte per amor di Dio la

limosina.nô voglionopcrò metter

mano alla borsa,& aiutargli. Sono

cofloro apunto come la spugna ,• la

quai subito s'imbibisce dell'acqua

oue si tufla, maàcauarla fuori>ci

bisogna vna spremitura gagliarda

di mano ; cosi csïï,volctieri e subito

riceuono i doni eipresenti che gli

son fatti dalle persone inferiori ;

ma à cauar fuora dalle lormani vn

giulio per i poucri , ci vogliono gli

arganúe le tcnagliejspédono e spá-

dono i lor denan ,à mantener cani

per la caccia, e caualli per il passcg-

gio,maà mátener vn pouero,ò vna

famiglia,pcr amor di Oio,nó spen

derebbono tregiuli). Leggesinella

Scrittura,chc quando fu quella grá

famc nellaSamarÌ3,per non hauer

piouuto ilciclo treanni emesijil

Rè Achabdiise al maggiorduomo

di casa fua,che andaíse girando pet

tutta quella campagna,fe per auué-

tura poressetrouardell'hcrba,ac-

ciò si saluasiìno i suoi muli , e i suoi

caualli i Si sor tè posiìmus inuenire », ]

herbam,&faluareequos,& mulosj ig,

pensaua queslo Rc senza carità.sal-

uarci muli, ci raualli délia sua stal-

lai enon pensaua di saltiare il suo

popolo,chc si moriua di famc; cosi

molti ricconi (huomini fenza piejà

esenza carità) pensanodi gouerna-

re i lor cani, ei lor caualli che ten-

gono ncllc ftallej e non pensano di

aiutarc i poueri Christiani, che fi

muoionadi famé : Ecco. Christo

questa raattina, come và trattando

pieiosamcnre di dare à mangiarc à

queste pouere turbe; Vnde eme-

mus panes, vt manducent hi ?

Non si traita già di dargli carne,

òpolli, ò al tri cibi efquisiti ; ma so-

Mm i lamen-
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lamente del pane: perche questo è

il proprio ,e'l più necessario cibo

dell'huomo ; ccco*Giacop,quando

si troutí quella notte à dormire ncl

la campagna,e che vedde in sogno

la scala che toccaua il ciclo; sue-

gliatosi, fece vn voto à Dto, di dar-

g!i le décime edrizzargli quella.»

pietra doue haueua posato il capo ,

intitolo di al [arc, se sua Maestà i'ha

uelsecustodito perquel viaggio,c

Cen- 28 datogli del pane à mangiare:Si fue-

rit Deus mecum, &custodierit me

in via per quam ego ambulo,& de-

dent pan«m ad vescendum ; erit

mihi dominusin Deuin:nondimá-

dò egli carne, ne pesce , ne huoua ,

ma pane ; perche conoseeua, che*

questo cra il cibo necessario alla^

vita humât»; cosi an. ora íi leggo

ncll'Essodo , che quádo gli Hebrei

erano neldeserto,esiIamentorono

con Mosè che non haueuano car

ne e pan« : si come erano solin mâ-

txo- ií giare nell'Egitto: Quando sedeba-

tu us super ollas carnium , &come-

debamus panem in saturitate > vo-

lendo Idio dargli soaisfazzione,nó

volse dargli all'hora le carni , ma

soloil pane} perche conobbecho

£xo. 15 quefto era necessario : Ecce ego

pluá vobis panes de cca! 0 : che' però

tutti quelli > che poi tornorono à

dimandarkcarn',furono gastiga-

ti col Hagcllo diuino , métré che le

mangiauano; quindi Dauid,voIen-

do raccontarei fa 11o ri ch'hcbbeno

i fuoi antichi padri nel deserto cir-

ca il mangiare , fa menzione sola-

Ts'77- mente del pane ; Panem cceli dédit

eis, panem Angelorum máducauit

homo; e volendo raccótarelagraf-

sezza che haueuano nella terra di

promissione, mette solamÉte qucl-

P/.147. ía del pane; Adipe frumenti íatiat

te; perche conoseeua il Profeta,chc

questo è quello che fa l'abondázia ,

e la carestia , ne i regni ; però Idio

voleuacheneisuo tcmpio,stefle-»

continuamente il pane sù lafagra_>

menu; Pones super mcnlam panes £xo. %S

proposition(s,incóspectu mco sem

per; perdimostrare , che questo ,e

non altro cibo, fi doueua dimanda-

re a lui nell'orazione ; c che questo

mai non sàrebbcmancarodi darlo

alla terra : però il Signor nottro

c'inscgnò nellorazionc dominica-

lcadire,Panem nostrum quoiidia- Lxf. 1 x

numdanobishodieidacci il pane

quotidiano :ecco stamane , corne

trattacon FiIippo,soIamente dtl

pane; Vnde cmemus pancs,vt má-

ducenthi? Ma quloccotre vn dub-

bioda intendere. fe il pane è pro-

pnojc necessario cibo rfeJJ'huomo;

per quai causa l'ilteíso Idio quando

volse soslentare Elia profera, al té-

po délia famé , nel torrente di Ca*

rith;gli mandò per i corbi mattina

esera,non solamcntedel pane, ma

ancora délie carni? Corui qtioquc 3. Reç.

deferebant eipanem,& carnes; di- 17.

ce la Scrittura : Rispondo,chc Idio

quando prouede il cibo a i ferui

suoijnon solamentc vuol dimostra.

rc la sua prouidenzia,ma ancora ai

le volte la sua potenzia; sicome ve-

diamo in questo miracolo <fhog-

gi, che non solo dette a mangiare_j

abondantcmenteacostoro;chc fù

vn'atto di prouidenzia : ma ancora

moltiplicò i cinque pani in tal ma

niera, che auanzaronodndici cofi

ni ripieni;che fu vn'atto di poten-

zia: Uistesso vediamoncllenozze

di Cana,chenonsoIamenreprouc-

dettcil vino abondantemente ai

conuitati; che fu atto di piouiden .

zia ; ma ancora conuerti l'acqua in

vino,che fù atto di potè"zia;e l'iitcC-

fo si vede che fece có gli Hebrc i ne l

desertOjchenonsolaméte gli dette

lamanna per cibo; ch'cra vn'atto
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li prouîdè'zíitma ancora volse chc

si trouasse la misura cgualc,tanto à

chine ptgliaua poco , quante à chi

nepigliaua affai.-ch'eravn'atto di

focenzia : hor 1 ìíteilo vol se rare có

lia,che da vna parte volse mo-

strarlasuaprouidëzia , m mandar-

gli il panenecestario mat tina e sera

per quei corbi ; e dall'altra , la sua_>

potenzia;in mandargli per gl'iik's-

st ,1e carni ; attesoche i corbi sono

auidillimi animali di mangtar car

ne i e manomettono sino aile caro-

gne;onde non toccando eífi all'ho-

ra quella porzionc stabilisa del

Profcta,ma portahdola intera; ap-

parsechiaramenteiui vn miracolo

délia potenzia di Dio: Ma io dimâ>

do,chevuoldire,che ad Elia volse

mandareilciboper quegli anima

li, deniro il tarrenre ?& aDaaiele

quando staua nel lago dei Leoni ,

volse mandarlo per vn'huomo,che

fù Abacuch,portato dall'Angiolo

percimadiçapegli? segran Profe-

ta era Daniele , aslai maggiorc era

staro Elia ? Rispondo,chc quando

mandoil ciboad Elia péri corbi ,

tll'hora Elia non era perseguitato

da veruno; onde bastaua,che glí

mandatlcil mangiare persostérar-

loj ficome lomádò.per quegli ani-

xnalijma Daniele si trouaua all'ho-

ra perscguitato dai Babiloni; ,per

amoredclla Fedejenon solamente

haueua bisogno di esser cibato in

quel lago , ma ancora di esser con-

solato,econfortatocon buone pa

role; e per questo gli mandòilcibo

* per vn'huomo,accioloconfortaiTcj

íìcome lo consortò , quando disse ;

Dan. 14 Daniel seruc Dci , toile prandium ,

quod misit tib; Dcus; che però Da

niele sentendofì coiifortato,nspo-

sc ; Recordatus es mei Dcus,& non

dereliquisti diligétts te; e chc que-

flo. sia ye 10, vede te,chc quádo Elia

fi trouò queH'altr» TOÎrt persegui

tato da Iczabcle peramore cdla_,

Fede ; eche haueua bisogno , noru

solamente di esser cibato; ma an

cora di esser conlolato ; che Idio

gli mandò il cibo non più per gli

animali, ne meno per vn'huoroo ,

ma per vn'Angiolo j il quale lo có-

fortasse grandemente , sicome lo

consortò con quelle parele;Surge, j. RfJ>

comedcgrádisenim tibi restat via. 15?.

Ma dolciílìino Signor mio,vo-

glio pur ragionar tece familiarmé-

te;per quai causa non dicesti più

preíto a questo Apostolo , Quid fa-

cicmus,vt manducenthi ? che dir-

gli , Vnde ememus panes, vt man

ducenthi? Se tu sapeui moltobe-

ne> che gli Apostoli non haueuano

denari da comprar questo pano ?

Rispondo Roma,che disse così ,

perdue causc;prima,pcr modestia;

perche hauendo egli determinato

di far questo miracolo , Ipsc enim

sciebat,quid esset faóturusinô volse

in quel principio dar'à conoscere>

chcvolcuafarloj ma che prima si

vedesse humanamente, sein quel

luogoera tanto pane che fusse ba

ttante à quelle genti ; sicome si leg-

ge in S.Marco, che disse a gli Apo-

ílolijQuo: panes habetis? ite,& vi- Max, 6.

dete ; c poi ,se v'erano tanti denari

nelle mani dcllo spenduorech'era

Giuda , che tì potesse comprareda

qualtheluogo; sicomediceS.Gio-

uannijVndccmemus panes,vt má-

ducent hi ? e che all'vltimo , visto

che non v'erano denari , ne altro

pane,se non cinque di orzoipiglias-

sc l'occafioncopportun£,di fardet

to miracolojiosi leggftmo in vn'al

tro luogo , chc quádo volse risusci-

tar Lazaro quattriduano; disse per

modestia, Lazarusamicus nosler Zoan.il

dormit,sed vado vcàsomno excité

cum;enódisse, Vado,vtà mortuis

Mm 4 su-
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suscitemeum: La seconda causa fû,

per farpruoua di Filippo; fícome

diceS.Giouanni.f-locautem dice-

bat tentanseum jacciò dalla suari-

sposta i si sentisse la diffidenzia che

haueua questo Apostolo , a poter

dar da mangiareà tanta gente, in

quel desertojsc ben haueua visti al-

tri miracoli del Signore: Vu sirnil

caso habbiamo nella Scrittura.che

quando Idio volse lencar Mosí.e

che gli dissc;che voleua dare a má-

Í;iar carne per vn mese intero a!

ùo popoloinquel deserto: e non

disse in che modo voleua farlo ;

Mosè risposc.che gli p.ireua questo

T^um- quasi impollìbile ; Se.tcenta millia

H. peditum huius populi sunr, & tu

dicis, dabo eis efum carnium men-

seinregro.'nûquid ouium,& boum

mulritudo cçdetur,vt poilit suffice-

readeibum? OS!gnore,quisono

seicento mila perfone; e cudiciche

▼uoi darli à mangiar carne vn me-

scintero.'e doue si crouaranno tan-

ti agnelli,e tátibuoi ,che sianosuf-

fkienti a questo popolo?tale apun-

to èlarispostadi Filippo, nonsen-

titc? Ducentorumdcnariorum pa-

nesnon sufficiuntcis, vt vnusquis-

que modicum , quid accipiar.

Ma vanno cercando i Dortori,

che voleua inferir questo Aposto

lo nella sua intenzione ; con dire,

che dugento pezzi di argento non

bastauano,à comprar'vn tozzo per

vnoà tanta gente ? Rispondono

alcuni.c dicono.che voleua inferir

questo; che haucndogli proposto il

Signorcdue cose insiem» ; il voler

comprar de] panc,Ememus: c'1 luo

go doue si poteuacomprare.Vnde:

a lui non pareiu cosa difficile di

andareaqualcheluogo , e cóprar-

lo;perche essendo prattico del pae-

se i e trouandosi vicino a Betsaida

sua pat na > ouc era conosciuio ; Sc a

 

Tibériade, citta abondanrí/Tìma ;

facilmente harebbe rrouatoin vno

di questi due luoghi > tanto pane ,

quanco era necessario per quelle

turbe > maladifficoltâ sua staua,in

hauer tanti denari , à poterie com-

prarejperche lui v c tutti gli Apo-

stolisuoi compagni ,erano poueri

pescatori ;e però , considerandoda

vna parte la lor pouertà , e dall'al-

tra la moltitudine grande di quel

le turbe ; rispose à questo modo ,

Duccntorum denariorum panes

non sufficiunt eis , vt vnusquiíque^

modicum ,quidaccipiat.

Altri dicono, che voleua inferir

questo i che sapendo che'l Signore

soleua ordinariamente far parrea i

poueri, di quelle limofine, che gli

cran date dalle persone diuote» si

corne si legge in S.Giouanni, alca-

pitolodecimoterzo : echeGiuda_«

teneua il conto,e la cassetta di que

sti denari ; Loculos habebat Iudas: IoíW-'í

scntcndo hora dirgli , Vnde cme-

mus panes, vt manducenr hi ? si

persuase,chc questo pane volcsse

comprarlo con quei danari , che fi

conseruanano délie limofine ; c lui

volendo fafgli intendere , che non

v'erano tanti danari nella cassetta,

che fuíîìno stati bastanti à comprar

Îuesto pane; rispose à questo modo}

lucentorum denariorum panes

non sufficiunt eis, vt vnusquisque

modicum quid accipiat .

Altri finalméte dicono, che vol

se inferir questo ;che sicome Idio

fà le sue imprese in due raodi ; ò

immediatamentecon lesue mani »

ò mediante le seconde cause; cosi.il

dare à mangiare àqueste turbe; ò

voleua farlo con la sua so la poten-

zia , sicome faceua gli altri miraco

li ; ò voleua farlo , con coniprare il

pane da qualche luogo vicino : se

voleua fatlo à questo secondo mo-
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do,perquamoaccennauanolcsue fusse il numero determinato di

parole i Vnde ememus panes ,vt quelle geci; perche all'horalo sep-j

manducenthi ? lui teneua per fer- peno gli Apostoli , quando gli fc-

mo,chedugento pezzi di argenio cenosedereàtauola,à ccnto,&à

non bastauano > à comprar'vn toz- ci n quanta per posta, steondo narra

roper vno à tanta gente;e però , San Marco.e S.Lucajcosì ne men»

Ducentorqm denanorum panes potette dir determmatamento » N.^

non suíficiunt eis, vr vnnsquifque quanridanarici voleuano.

modienm quid accipiat» corne dir " Maecco Andrea che si fa inan-

volesse : Signore,se qui non giuoca zi,e dicej Eít puer vnus hicqui ha

la potenzia tua assohua ; io sò ben bet quinque panes hordeaceos , 3c

dirti , chedugentoreali non basca- duos piscesjsed harc quid siint inter

no à comprar vn boccone per vno tantos ? Che vuol dire , che quclîo

à tantamoItitudtne:Edaquìsipuò Apostolofasì fatra proposta; seco-

conoscerejquantoèlargae libéra- nosceua molto benc , che quclla.»

Ie la manodi Diojequantoc stret- robba non cra sufficiente à tanta_«

ra c tenace la mano dell'htionio ; gente î echesarebbe slata à punto ,

Christotrattaua,divolerdarpane conie vna faua in bocca alî'orso î

in abondanziaà queste turbe, e Fi- Risponde San Crisostomo ,e dice j

lippopcnsaua,di volerglidarsola- che se bene Andrea sapeua, chc->

mente vn boccone per vno; cosìsi quei paniiequei pefri non crano

vedenelmondo.cheldioogn'an- bastanti àquella moltitudine; an-

no dàconuenientemente péril vi- daua però ruminando fra se fless9

uerehumano,grano,vino, &olioj il miracolo,che fece Eliseo Profe-

'.. ■'' el'huomosubito mette la carestia, ta "> quando coi venti pani d'orzo,

ediccjche quest'anno sarà mala_» cconalcune spighe nouelle portato

raccoítadi grano,chesi farapoco da quell'huomodi Balsalissa , s.iziò

vinOjcheharemopochiífimo olio: tante persone nel monte di Galga-

*• etuttoquesioè, per farci mercan- la;eche l'istesïò,e molto più hareb-

zia sopra,e nascondergl; sotto chia be potuto far Christo con quei cin-

Trou. ueibendisscSalomone.Quiabscó- que pani,e con quei due pesci,

il. dit frumenta,maledicetur in po- Al iri dicono,che propose questoi

pulis ;benedictio atitem super ca- perche lui sapeua molto bene da al-

put vendentium : chi nasconde il tri miracoli che hauena -visti di

granojsaràmahdettonei popoli, Christo, quanta fusse grande la sua

e fi dirà malc di lui publicamente; potenz'a; onde pensaua con si fatta

ma chi lo caua fuori,e'l vende al proposta,dar'occaiìoneaIS'gnorc,

suo tcmpo;sarà benedeno ,& ogni che facesle quiui vn miracolo.di sa-

vno ne dirà bene: Machevuoldi- ziare con quei cinque pani, ecoru

re, che Filippo nondissevn nume- quei due pesci, tinta quella molti-

ro determinato di dcnari,checi tudine; efîendo l'hora affai tarda, e

voleua pereomprar questo pane? tutti digiuni.

cioè,trecento, ò quattrocento, ò AItridicono,che propose questo;

cinquecentodanari ? ma disse in- perche hauendo inanzi inteíâl'af-

determinatamente , che dugento fettuosadimanda fatta da Christo>

danari non bastauano î Rispondo, à Filippo elarisposta di Filippo,

chesicoroc lui non sapeua quanto data à Christoj per vederqual'esito

doue-
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doueua hauer tutto qucilo ragiona-

mcnto, dette uiazione di quedo

fanciullo , che haueua tanti pani , e

tanti pesci.

Alcri finaimétcdicono,emeglio;

che propose questo,perchc il Signo

re ncglihaucua datá l'occasione»

attesoche haucna detto àgli Apo-

Jkfar. 6. stoli ; Quot panes habetis ? i te,& vi-

dste; sicome raccon ta San Marco

à t api sel ; Sc Andrca forse era an-

datu subito à vedere, che pane vi

era : c trouato che solo quefto fan-

ciullo haueua seco quei cinque pa

in, c quei due pesci; ritornò dal Mae

stro,c disse: Est puer vnus hic, qui

habet quinque panes hordeaceos,

6 duos piscesised hxcquid su n tin

ter tantos? Quantoègrádclapro-

uidenziadi Dio, chemandòquesto

fanciullo có questi pani,e pesci, per

dar l'occasione di far si gran mira-

colo : Così si Jeggc ncl Genesi, che

niahdò Gioseppe nelì'Egitto , per-

chcproucdctTealle neceíïïtà future

di Giacopsuopadre,e de i fuoi fra-

Çe«. 45 telli,al tempo délia famé: Pro salu

re enim veftra misit me Deus ante

vos in y£gyptum,vt reseruemini su

£er terrain , cVescas ad viuendurru

aberepoílìtis: L'istessa prouiden-

ziaraoltròancora al tempo di Mar

docheo, quádomandò la fanciulla

Estera in casa del Rc Assueroj acciò

per mezzo suo.fuíîìno liberati dalla

morte tutti gli Hebrci, ch'crano

all'horain quclregno;Quisnouit,

vtrum ideircò ad regnum veneris,

vt in tali temporc pararcris ?

Ma Dio btiono,Dio viuentc,Dio

immomie > con quant'ordincecô

quanta sapienzia disponesti , di vo

ler far questo mil acolo apunto con

cir.quc pani : c cosa chiara Roma,

che lanatura quandovuol fare tut

to il suo sforzo nellc scmente , che

siseminano no i campi,c questo; di

 

rendere, cento per rno, e fhilîe pef •

dieci ; perche la maggior moltipli-

cazione,che può far la terra , è que-

sla; lo dill'e Chrifto, in q ut I la para-

bola dclla sementa: Aliud cecidit in Luc.8.

terrambonamj&ortum, fccitfru-

ótum centuplum: hor volcndoegli

dimostrare a queste ruròe , di esser

superiorealla natura,& alla terra

istessa: vuolchela mokiplicazione

di questi pani,corrisponda non cé-

to per vno, ma mille per vno; c pe-

ròcssendoilnuruerode i cóuitati,

cinque mila; Erantautem,qui má- Mar- S.

ducauerunt, qujnque millu viro-

rum: acorrispondenzia, bisognaua

chefustìnosolamente cinque i pani

di numéro, e non più:eperò, Est

puer vnus hic , qui habet quinque

panes hordeaceos, & duos pisces»

ícd haec quid sunt inter tantos ?

Ma che vuol dire, che quando

Dauid dimandò del pane ad Achi-

mclcch Sacerdote > gli dimandò

ciriquc pani, c non piu ? Quinque i. R<J-

panes da mihi:e queii'hospitedcl zi.

Vangelo, quando dimandò dcJ pa

ne a quel suo amico, gli dimandò

tre pani apunto? Amicecommoda Luc- n

mihi tres panes: Rispondoprima

col senso délia Jettera , e dico ; che

Dauid quando dimandò i cinque

pani,andaua fuggendo dalla faccia

del Rc Saul ,che lo perseguitauaa

morte; & era necessario.chc si pro-

uedessc di pane , per qualche gior

no; cdstanto pa nc,che pote lie por

ta r lo seco, senza dargli impedimé-

to per la strada jandando all'hora

lui armato, & a piedi ; onde giudi-

cò, che cinque pani gli sarebbon

bastati cinque giornijcnongli ha-

rebbon dato impedimento ncl ca-

mino: QucH'hospitcdel Vangelo,

quando dimandò i tre pani > gli

dimandò per mettcrgli à tauola à

qiieIi'amico,ch'era venutodi notte
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ad alloggiare in casa sua all'impro- quarát'anni pcr quei luoghi; Sc cra

uiso; onde giudicò,cherrc pani ba- necessarie, che gli prouedefle del

ftauanoadvn huomo, p vna volta. pane continua mente ; cpcròjfè

Di più, rispondo col senso mistico, piouer dal ciclo quclla manna_< ;

che (ìcomenella scrittura,pcr i! pa- Quando questi vennero daluihog-

nevien significatala graziadi Dio; gi,e quell'altra volta; non vennero

cosìappresso gli Aritmctici.il nu- con questainrenzione , che dessej

merci di cinque, é numéro imper- loroà mangiare; ma per vdwrle sue

fetto; e'I numéro di rre, numéro prediche,c vedere i suoi miracoli

perfetro; Dauid perche staua nello che faceuasopra gl'infermi; sico-

stato délia icggc , i cui sagramenti me dice San Giouanni ; i quali mi-

conferiuano lagrazia imperfetta- racoli lo man.fcstauano veramen-

mcntej&ox opère operanti$:però, te Idio : eperò baflò, che secondo

dimandò cinque pani dinumero: l'occasionc , che se gli porgeua di-

l'hospite perclicstì nello stato del nanzi> desleloroà mangiare; sico-

VangeIo,i cui Sagramenti conferi- me fece quefla volta, e quell'altra .

scono la grazia perfetramente , Sc che moltiplicò i panuCosi leggia-

cx opère operato: peròdimanda_. mo nella Scnttura , che hauendo

tre panià punto. Die volte silegge ordinato nella legge, che nel setti-

nel Vangelo>chcChristo facesso moanno la terra riposaísc,c non la

queíto miracolo , di moltiplicare seminassino jinmcmoriadelsetti-

1 pani; la prima, fu di cinque pani mogiorno,chc lui s'era riposato

di orzo ; e la seconda , di sette pani dalla creazione del mondo; quan -

di grano; nella prima,auanzorono do veniua il sesto anno,faccua pro-

dodicicosini;cnclIaseconda,sette dur la terra abondantemente del

sporre;enonsenza mislero: acteíò- pane, e dell'altrc vittouaglie ; mtj

che,i cinque pani di orzo, allegori- con questa occasionc , ch'eííi la se-t

camente significauano le sue cin- minassino.

que piaghe future, 1» quali doue- Horsù diccChristo, Faciteho»

uano difendere i dodici articoli mines difeumbere : VbIfe,clTe tutti

délia santa Fede; ei sette pani di si metteslìno à rauola perordine ;

grano , significauano i sette Sagra- cioé, doue cento.c doue cinquanta

menti futuri délia Chicsa , i quali pcr posta ; secódo racconta S.Mar-

doueuino impetrarci i fetto dom co, Discubuerunr in partes,per cen Mar.S.

dello Spiritoíanto : Ma perche-. teiios,& quinquagenos ; e'questo

questa volta volse seruirsi di questi perpiùcause:Prirua,acciògIi Apo-

cinque pani ? c quell'altra volradi stoli poteílìno più cómodamentc,

quei sette pani.'sc poteuaegli corne eíenza verunoimpedimento.por-

onnipotente , far piouer dal cielo tare il pane.e i pesei attorno ; e ve-

queslopane; sicome sece piouer la dereàchi mancaua,&àchiporge-

manna nel deserto ? e darsi acono- uano quella robba; perche altri me

scerca costoro,per ristesso Idio che te, sarebbe nato vn 'gran bisbiglio,

haueua pafciuti i loro aniichi pa- & vna gran confuíìone: Secondo,

dri ne i desérti ? Rispondo , che perche il Signore volcuaftrgli m»

quando furono pafciuti con la má- giar bene,& à sizictà ; e non dargli

nai Ior padri nel deserto; furono vna colazione , si corne intendeua

pafciuti , peiche haueuano a star Filippo; ondcconueiiiua, che sc.

dellìno
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deíîìno tutti con.comodità,econ

riposojchecosi vsiamo noi altri ,

quando diamo ì mangiare ài po-

ueri: Terzo,acciò fi poteísc saperc

da gli Apostoli il numero di quel

le genti 3 econtargli comodamen-

te; si corne gli numecorono , men

ue S-Mattco scriue, ch'erano cin-

quemila; oltrei fanciulletti , e le

donne: E quarto, acciòapparisse

piùchiaramenteil miracolo del so

prauanzo ; mentre quei tozzi > e

quei frammenti che auanzauano

nelle mani di coloro; gli posauano

».. in terra doue sedeuano > e gli Apo

stoli poteuano raccorgli scnzi ver

runoimpedimento : e pcrò, F.icitc

homincsdiscumbere : Non volsc il

Signoredi propria bocca direàco-

storo,che si mettessinoà tauola,ma

ordinò , che gli Apostoli hauessino

auestacura; perche gl'istessi Apo-

olierano stati quelli,che gli hane-

uandctto,chegIi licentiasle, egli

mandasseà prouedersi del cibo per

quei castelli vicíni,eflendo 1 hora_.

tAat' '4 tarda; sicome scriue S- Matreo,Ho-

ra ìàm pra;tenjr,dimitte turbaSj vt

cuntes in castella emant sibi escas :

eperò, hauendo lui determinato

di dargli à mangiare ; parse cosa_i

conuenienre , che gl'istcíîî Aposto

li hauessino questo pensicrodi di

re à loro che li fermassino, e si met

teíîino á tauola : Di più c solito

nei conuiti solenni ; che quelle^»

persone, che hanno cura di por-

tar la robba in tauola ,e di leuar-

ladopò mangiare; habbino anco-

ra curadi dire ài conuitati ,chç_;

lî mettino à tauola, quando è l'ho

ra del desinarc ; già gli Apostoli

doueuano ester quel!i,che hauc-

uano da portarc il pane , e i pesci

in tauola ; e gl'istessi doueuano lc-

uar via quello cheauanzaua dalla

tauola ; adunque essiancora doue.

uano hauercura di dire îquelfe-»

genti|, che si mettessiuo à tauola j

e però , Facite homines discum-

bei e: Qniconsiderareil modobe-

neuolo , col quale il S gnore allet-

ta e tira glianimi di queste turbe

à se; sicomcdifleperOsea, Insu- Oses.

niculis Adam traham eos, in vin-

culis chariraris; 10 gli tirarò con_»

le corde di Adamo , e cot lrgami

délia carità ; ma corne con Iccor-

dedi Adamo? vdite- tutti gli huo

mini , che hanno origine da Ada

mo , desiderano due cose naiural-

mente ; la sanità » e la vita > la sa-

nità , in non hauer adoslb veruna

infirmiti , ne membro manco,ò

storpiato, e la vita, in conseruar

quantoè possibile rindiuiduo,chc

non si diisolua ; queste duc co/c-#

daua Christo,questa matrina; con

feríua la sanità , poichc risanaua

tutti quelli , ch'erano infermi , c

storpiati j Sequcbatur eum mulri-

tudo magna , quia videbant signa,

qua* fiebant super his, qui infirma-

baniurj e S.Matteo dice , Curauit

languidos eorum : econseruaua la

víta, poirhe prouedeua il vitro ne-

ceisario àicorpi humani ; Facite

hominesdiscumberc-i .

Duc conuiri fa Chnsto ai serui

suoi: vno in questo mondo.có dar

gli il suo corpo.e'l suo sangue» e l'al

troinparadiso , có dargli ia gloria.

elabeatitudine; nel cóuito di que

sto módo, i conuitati seggono me-

scolati fenza ordine,c senza gradi i

cioé buoni con tristi , c maggiori

con minori i Compelleintrare, vt Luc-

impleatur domus mca ; c di questo

c figura il conuito d'hoggi, doue le

turbe seggono mescolate insieme»

Facite homines discúbere: nel con

uito del paradiso,! conuitati seggo

no distinti pcrordine,secódoi lor

gradin &i Iormcriti; cioèin viu

luogo
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luogo gli Apostoli , in vn'altro i nano visto quclla mattina indoui-,

Martirí,in vn'alrroi Confessori,& nare, a quclla maniera:

Luc il in vn'altro 1c Vcrgini i Ego dispo- Ma vedíamo di gracia Pordine

no vobis.sicutdisposuit mihi Pater di questo miracolo.-inanzi chc'l Si-

meus regnum ; vtedatis & bibacis gnoremoltiplichiilpancifascde-

supcrmcnfam mcá» in regno mco, rcquestcgentià tauola, perdimo-

& sedeatis super thronos duode- strarc,chesicuramcntcecerraméte

cim;edi questo nc ru figura quel poteua.cvoleuadargliàraangiare

conuito chefece Gioseppe ai suoi in quel dcscrro; cofi anco ofleruò

fratclli neU'Egicto.quandogli fece quell'altra volta,quando moltipli-

sedereperordinea rauola,secondo cò i settcpani j chc inanzi chegli ,

Cen. 43 ch'erano nati j Sederunt coram eo moltiplicasle j fcce fédère à tauola

primogenita,iuxta primogenita^ quelle turbe; Praccpitturbaîdiscû- Mar>8.~

sua,&minimus,iuxtaçtateni suamj bere super terram : &inmoltimt-

e dice la Scrittura, chc quelli si ma- racoli si leggc , che osscruasie quc-

rauiglioronoassaidiquest'ordine; ft'ordine » di dare inanzi vn segno . »

Et mirabantur nimisi ma d'onde-» dicertezza)pcrmanifestare,ch'cra

nacqucquesta merauiglia ? Ladí- Idio»efuperiorealIanatura;sico-

cono molto bene i dottori : chc-» mequando volscconuertir l'acqua

Gioseppe conoscendo loro » e non in vinoisece prima empire i vasi di

essendoconosciuto da etîì ; quando acqua;Implcte hydriasaqua:c quá- loari. il

gli fece fédère à tauola >teneuadi- do volse nsusci tare il figliuol délia

nanzi ia coppa sua d'argento ; ecol vedoua,feceprimafcrmar Jabaraj.

coltellodauavn colpo a quclla cop Acccssit,& tetigitloculum ; hi auté ,

i pa,epoidiccuaalprimogenito,se- qui portabantjíleierunt, e quando

dete voi à tauola,daua vn'altro col- volse risuscitar Lazaro quattridua»

po,ediceua al (écondogeniro , se- no,fece prima apnre il monumen-

deteappresso voi à tauola; daua vn' toiTollite lapidem;c quando volse j0an. 1 1

altro colpo, ediceua al terzogeni- guarire il languido délia piscina.. ,

to,sedete voi apprefîò a tauola je primaglidimandòiVisfanus fieriî loan-S'

cosìdi mano.in mano;onde vedé- Dipiù»gli fa prima sedêreà tauola,

do esfi ,chc indouinaua per ordine e poi piglia il pane in mano,che sia

la lorocrà,c roaggioranza , venne visto da tuttijperdimostrare vnsen

roforteméteamctauigliarsi,-eche so allegorico , vn senso tropologi-

fufleco$i,si vedde dall'cssetto ; che co, & vnfenfoanngogico; il senso

quando messe quesla coppa dentro allegorico è,che'l Christiatio quan

il sacco di Beniamin.c finsc chc glie do hà qualchc bifogno , deue met-

l'haucssìno rubbata ; il maggior ter tutta la sua speranza, e la sua

duomo esscndogli andato dietro , confidenza in Dicenonnel mon-

Gcn. 4+ e sattigli fermarc, disse così,Scy- do, Iacta super Dominum curant* Ts.fA,

phus,quem furati eftis ,ipse estin tuái&ipfe teenutrieijdifseil Pro-

quobibitdominus mcus,&in quo fcta:perchemolti siconfidario nei

augurarisoletj La coppa che haue- danari che tengono nellccafso,

te voi rubbata,cquella doue il mio moltineifauonchcglipromctto-

Signore suol bere , e farci suoi au- no i Principi , molti nelle dignità

gurij.-presupponcndo^h'esiWha. che portano adosso , e molti nella ' ^

«essinocognitione» perche l'haue- nobiltàdellelorofamiglie,Christo

■» vuolc,
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Tuole>chc queste turbe non metta-

no la lor spcranza,e la Ic confiden

Zanel pane ; ma in lui solo ; e però

prima gli fa sedere à tauola , epoi

gli fa vcder'il pane nelle sue mani.

Ilsenso cropolog'co è.chc'l Chri-

stiano deue prima sedere in terra, e

far penitenzia dei suoi peccatij c

poi d sporsi à riceuere il pane céle

ste, del Sagramento dcll'altare_, j

i-Ccr. Probetaiitcm seipsiuu homo,& sic

ïj. depaneiiloedat. E'I senso anago-

gicoè , che bisogna prima monre,

edistëderqucsto corposùla terra;

e poi andare à mangiare il pane_/

Luc. 14 délia gloria; Beatus.qui manduca-

bit pancm in regno Dei . Di più ,

il Signore, prima benedice i pani,

e poi gli distribuiscc à i conuitati i

per dimostrare, che i cibi prima

debbono esser benedetti nclla tauo

la , epoi debbono esser mangiati ;

i.Tim. .ficomcdiiìc SanPaolo, Nihilrcij-

4, ciéd u m , quod cum gratiarû actio.

ne percipitur; Sanctificacur enitn

perverbum Dei,& orationenu .

Maio non posso qui tacere vn grá

mancaméicche fanno alcuni Chri

ftiani m quclti giorni di Quarcsi-

ma ; che hauendo licenzia dalla

Chiesa ,pcr le Joro infìrmità , di

mangiar carne.ò latticinij; voglio-

no mangiarli in quelle rauole, do

ue gli altri m.ígiano 1 cibi quadra-

geiimaii ; con cauto disguíto dei

commensali, e scandalo dei circo-

stanti i porrebbonocssiritirarsi in

vn luogo secrero , Sc in vna tauola

separata , e non 'vogliono farlo.

Leggesi nel Gcnesiácapi quaran-

ta ire , chequádo i fratelli di Gio

seppe mangiordno có esso in qucN

la tauola , doue anco mangiorono

gli Egizzij ; dicelaScrittura,cbe

furono posli séparât) , clontani da

Cew.43. gli Egizz'/i Scorsum íoseph, cX^.

icoisum íratnbus ; j£gyptijs quo-

que,qui veíccbâtur, simili seorsum;

e rende la ragione, perche si fece_>

quet'ia separazione; perchc-Illicitú

e(t /Egvptijscomederecú Hebrçrs,

& profanû putant huiusmodi con-

uiuíum; perche non era leciro à gli

Egizzij mangiare con gli Hebrei,e

rtputauano profanoquel conuito;

Dimandanoi Dottori,perchc ripu

tauano profanoquel conuito? c di-

conoj perche gli Hebrei mangia-

uano quei cibi , e quelle carni , che

non era lecito di mangiare à gli

Egizzij.secondo il rito délia lor re-

ligionc; horse qucgl'idolacri tene-

uano ranto conto , di non mangiar

con quelle períòne.che mangiaua-

no cibi vietati dalla lor Jegge; e gli

faccuano star sépara n , c Jouta m da

loro nelle tauolc;che harannoâfa-

re in questi giorni santi i Christia-

ni, 1 quali sono istrutti nella vera

fcde,e nel cultodella vera religio-

ne ? vdite San Páolo, quel che disse

vnavoka, Si cscascandaiizat fra- i.Cor-i

t rem meum , non manducabo car-

nem in iternum ; c però , stia lon-

tanochi mágia carne in questi gior

ni , da chi non la mangia . Facite

hommes discumbere: Etdiscubuc*

runt viri , numéro quasi quinque

militai dobbiamocrederc.chc tut-

ca questa gente simettessc subito»

e voientieri à tauolainon tanto per

mangiare , e per ntìcia r si ; quanto

pervedere il miracoloche voleua

rare il Signore con quei pant , e

con quei pesa -, giàchegli andaua-

no dietro per questo fine : Seque-

batur eum multitudo magna, quia

videbanr signa , qua: fiebant super

his, qui insirmabantur : Ma infil

tre eflì simettono vbidientemcnte

à tauola, noi aJtn pigliamo riato ,

e riposiamoci •

Sccon-
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Seconda Rggionamento .

ADirne il vcro Roma, lauto e

suntuoso côuito è qucsto,che

faChristoinquesta quarta Dome-

nicadiQuareiìma; poichcii palaz-

20 regale, è la falda di vn monte ;

Subijt Iesiisin montcm:i conuitati

degni , sono cinque mila personc ,

oltrcifanciul'i elc donne j Disci:-

buerunt ergo viri numero quasi

quinque millia : la tatiola apparec-

chiata , c l'hcrba verde del campo ;

Erat aurem fœnum multum in lo-

co : i cibi Iauti , sono cinque pani di

orzo.edue pcscii Est puer vnushic,

qui habet quinque panes hordea-

ceos , & duos piícts : le cerimonie.^

santé , sono le grazie, che si rendo-

nu a D10 ; Cùm gratiascgiíset, di-

stnbuitdiscumbcntib'JS:i piatti di

argento, sono le mani e i grembi

Ma.r-6' de gu Apostoli ; Dédit discipuhs

fuis, vtponercnt ante cos : i mini-

stri che seruono a tauola ,sono gli

" istesiî Apostoli;Dixitdiscipulis fuis,

colligitc , qua: superauerunt frag

menta, nepereant . II soprauanzo

délia tauola é vn numero di dodici

cofini i Collegertnt, & implcuc-

rút duodecim cophinos fragméto-

rum:e'l ringraziamentoche si ren-

de,é l'applaufo de i conuitati; Quia

hic est verc prophera, qui venturus

est in mundum : Ecosachiara,che

questi cinque pani,e due pesei; pri

ma si moltiplicorono nelle mani di

Christo , quando gli spezzò e gli

distribui nei grembi de gfi -Apo

stoli j poi nclle mani de gli Aposto-

li, quando gli portorono attorno ,

c gli distribuirono aile turbe i e poi

nelle mani d e lie turbe, quando gli

mangiorono,e gli spezzorono m

bocconii&apparisce questa verità,

dapiù ragioni: Prima,perche se la

iQoltiplicazioné fusse staca tatca_>

solamente nelle mani di Christo;

bisognauache sua Maestà si fuísç^

occupatagran tépoadiuider quci

pani e quci pesei in tante parti, quá

te personecrano quelle genti cho

mangiauano; edi più,sarebbc stata

vnafatica grande délie sue mani;

perrheseben la moltiplicazione 1a

faceuaconi'Idio , nô dimeno quel-

l'atto dello spezzare , lo faccua co

rne huomo: Di più,a questo modo

il miracolo venncaconosccrsi me

glio da tutti ; perche gli Apostoli

veddeno che'l pane , c'1 pesce , fi

mohiplicaua nelle mani di Chri

sto , riceuendolo da lui j e si molti-

plicaua nelle lor mani, dandolo ai

le turbe ; le turbeancora veddeno,

che si moltiplicaua ncllc mani de

gli Apostoli , riceuendolo da loro ;

e che si moltiplicaua nelle lorma-

ni,roangiandone a bastanza,& auá-

zandonclereliquie:Di più,fu con-

ueniente questo modo ; perche vc«

ne a manifestai lì più amplamente

la grandezza,c!ella potéziadi C'h ri

sto; la quale non solamentcapparse

grande, nelle sue mani ; ma ancora

nelle mani de gli Apostoli , c nelle

mani di quelle turbe: Final mente ,

fuconueniente j perche sc'l panée

i pesei nó fussino moltiplicati ncl

le mani de gli Apostoli.e nelle ma

ni délie turbe ; bisognaua ch'esfi

Apostolijcome miniftri , fussino ri-

tornati più epiù volrcda Christo,

per pigliar délia robba e darla a

quelli,che mangiauanp;esl'endo vn

numero sìgrandc:efra l'andarc.e'l

ritornarc, molti harebbonopatito

disagio ad aspcttareilcibojc cosi il

conuitonon farebbe stato d'intera

sodisfazzione , ne di buon'ordine >

ma crescendo il pane , c i pesei, nel

le mani de gli Apostoli, e délie tur

be > tutti vennero a mangiare in_,

vn'istcúso tempo, e tutti a la r o I la 1 si

abon-
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abondantcmentc, scnza -veruno lamanna.fu.mostrato l'elemenro

disagio ; Accepiccrgo lesus panes , dell'aria; che di là vcniua aguisa di

ôi distnbuicdiscumbentibus . rugiadala nottc : Nell'olio, l'ele-

Poteua sua Macstà pcr altra stra- mëto del fuocc;perche questo l'ac-

da dar a mangiare à costoro, scnza cende,e lomantiene in fiamm.i:

seruirsi di questi pani , e di questi Ncl pane , l'elcmento dclla terra ;

pescii mavolscfarlo,perdimostra. la quai logcrmina, elo produce in

re , che moite volte si seruc dello spighc: E ne i peíci»!'clemento del-

cause seconde ; e questo , ò pcr aiu- l'acqua ; la quai gli gênera, c gli có-

tare, ò pcr gastigarc l'hutnane crea serua vmi : Due cose bisogna pre-

turc ; ecco, quando fècrcsccr l'ono supporre che fussino interuenute

in casa di quclla vedoua , volse fer- in questo conuito d'hoggi , se ben'i

uirsi dei vasi pci ìstiomemi je sin- Vangelisti nólodicono; La prima,

che non mancorono i vafi in quelle che doue mangiorono costoro,sca-

mani,semprc crebbe l'olio; mancâ- torisse qualche acqua viua,açciò

doivasi>mancò di cresce r l'olio ; potellino bere ; perche senza bere»

4. Keg- Sietitquc oleum : cosi parimente , non fi può mangiare á pasto, essen-

4. quando voise gastigar gli Egi2zij ; do che vanno di compjgnia : ecco

si sei ui délie ranc,de i bruchi,c del- Abramo , quando mandòfuoridi

le moscheie mentre furonoinpie- casa Agar sua serua, che gli diede

di quegli animali , fencirono il ga- pane per mangiare ,& acqua pex

stigo quelle genti ; irancati gli ani- bere; Tollens panem,& ytrcaqur, Gen-i I.

malijmancò pai imente il gastigo ; imposuit fcapulie cius i ecco l'An-

Ixo-S. Vulens Phar o,quòd data ester re- giolo,quádo portò da mangiare ad

quits.Quattro speziedi cibuoleg- Elianeldeserto.che gli portò del

go molnphcate dalla manodi Dio, pane,cdell'acqua; Ecceadcaput Rfjj.

nellaScrutura;Iamanna,l'ol;o,il suum subcinencius panis ,8c vas ip.

pane.e i pesc Jperdimostrar forse, aqui ;eccoEliseo,qiiandoordinò,

che rinionio;alquale si facenano che si desse à mangiare à quei sol-

questi beneficij , era composto di dati,ch'erano vtfnuti perfarlopn-

quattro ehm*nti;eche pcr elfian- gione ,che gli fece mettcrdinanzí

co vuieua: la mannaja moluplicò pane,& acqua; Ponepanem,& 4. Rfç.

nel destrto; quando eoloro,che ne aquam coram eis,vt comedant , de 6-

race jgliciiano meno délia mifiira bibant j & ecco Esaia , che quando

del Gumor,la trouauanopoi cre- prometteilciboall'huomogmsto,

-sciutaal pari di quclla misura; l'o- gli promettedel pancedell'acqiia,"

lio,lo mohiplicò oelle case délie Panis eidatus est, aquœeius fidèles Isa-$S-

vedoue; quando ne iginrni deila_. sunr: La seconda cosaè, che i pesci

famé, enelle nécessita de icredito- crano corn ; pt rchein quel modo

ri, crebbe abondantcmentc nclle che furono portati neJÍe mani di

lormani;ilpane,lomoltiplicònci- Chnsto»cosi ftirono da lui molti-

la tauoladi Eliseo,hoggi nel deser- plicati i e neslun huomo mangia

to.&vn'altravolta quando auan- pesec crudo, ma cottoin qualche

zorono sette (porte; Eipcsci.gli modo;Obrulerunteiparrempiscis Luc- *4

mohiplicò due volte; quando mâ- astì,dice S.Luca ad vn'altro pru-

giorono tante migliaia di persane, posito.

& auanzorono tante rcliquie;Nel- Inanzi che'l Signor nostro di-

stribuisse
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slribuisse questi pani,e questi pcsci,

volse bencdirgh , sicomc hò dctro

inanzi ,- la quai benedizzione, da_.

S.Giouanniè spiegata con quesle

parole} Cùra gratias egislet; c da

glialtri Euangeliftij conquesteal-

yfjt.i^ tre parole ; Bencdixit ilitsi c non

senza gran rnistero vsano questa.»

diucrsità di parole; perdimostrar-

ciicheicibieleviuandechefí met

ronoa rauola;:nanzi che si mangi-

no , debbono ester benedette con..

J'orazione, csantificate col segno

délia croce; e pcròjBenedixtt illis;

echc fìnito di mangiare, si debba-

no render Icgrazie á Diodi quei

beneficij riceuuti;eperò,Cùm gra

uas egislet: cos} costumano tutti i

Religiosi.i quali inanzi che vadino

à fédère à tauola > benedicono i ci-

bi,con versi econantifonejednpò

rificiatijringraziano Jdio, con Sal-

mi e con orazionii e queslo l'iian-

no imparato da Christo,che cosi

/cccncH'vkimacena; poicJie pri-

%int.i6 roabenedisleil cibo , Cœoannbus

cisacccpit panemj&beuedixn, c_*

dopò vscito da tauola , refe le gra-

ziealpadrciHymnodi6to,exicrút

in inontem Oliueti: ma oime.quá-

ti christiani si truouano boggi ncl

mondojche aguifa di animal i, van-

no à mangiarea rauola;e corne ani

mali , si psrtono dopo mangiaro

dalla tauolaiandate di grazia,e leg

getc il primo de' Rè a capi noue-,,

che trouaretciche quandô Saul ar-

riuòalla cittàdoue si trouaua Sa*

muclc, dimádò certe fanciulle che

- ■ andauanoadatcingcrl'acqua^seiui

i.Rejf. crailprofeta;Nùm hic est videns?

ç. " c quelle riipofeno>ch'era nellacit-

ta;c chc'l popolo staua aípc ttando,

che hauesle benedette le lor viuan-

de > perche non si sarebbono mcsfi

à m angiai c,se il profeta non ic ha-

uesse prima benedette íNeqjcnim l' c&'

comesturusest populus, donccillc

veniat, quia ipsebened ìcc t hostiae ,

&deincep$ comedunt qui "yocati

sunt: hordaquì considerate, in_,

quanta riuerenzia, & in quanta di-

uozione , era tenuta à quel tempo

la benedizzione délia mcnsajmen-

tre quelle genti nonvoleuano mec

tersiàmangiare,fe primait Sacer

doce non hauesse benedette Iclor

viuande: Accepit ergo Iesuspancs>

& cùm gratias egisset.disti ibuit di-

feumbentibusj: Dobbiamopurcre-

dereche questi pani di orzo mol-

tiplicati dalla mano di Christojfuf-

sino pjù sapori ti;e di miglior nodri

mento , che non spno gU altri pí*l

ordinari) di orzo i e la ragiorte'é

questa; perche tutte le cose che si

trouauano nel mondo}ò son fatte-»

dalla natura,ò son sacre dalTarte>ò

son fat te per miracolo ; quelle che - •• J

sonfattedalla natura>sono sempre

migliori di qucllechefà l'artc:(par

landonell'isteslo gcnere,òncll'istes

saspezie) poiche l'arte và ìmitan-

do la natura : c quelle che son fatte

per miraeolo/ono sempre miglio

ri di quclleche fà la natura;perche

Idiochc fà il miracolojë superiorc

alla natura;eísendo dunquequesti

pani moltiplicati miracolosamcn-

te,bisogna confellare , che fussino

di miglior sapore, e di miglior no-

drimento,che non sono gli altri pa

ni di orzojanzi ip dico,che qui con-

corse la natura.l'arte, el miracolo i

la natura,in quanto i pani hebbeno

principio dalle spighe prodotte_*

dalla terra : Tarte, in quanto furo*

no lieuitati,e cotti al sot no : c'1 mi.

racolo,in quanto furono molripli-

plicati in tamoBumero,che n'auá-

zoronododici corbelli : Vtautem

impletisunt , dixit discipulis fuis ;

Çojligite qua: superaucrunc frag-

Nn men-
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menta, ne pcreant: Ragionando nosegli traTostantiònelfhocorpo,

Esaia proseta á capi cinquant'otto, c nel íuo sangiie; dandogli in cibo ,

deibcneficijchedoucuafareilMcs &inbeuendaai suoi ApostoliiAc- M41.it

su al popolo hcbrcoi raccontaquc cipite>& comcditcí hoc est corpus

Isa. J8. sto,f"raglialtriiCibabo te hcredita rneDiri: Et accipiens calicem,dédit

te Iacob patris tui ; ticibarò çon_, illisdicens.-bibiteex hoc omnes: e

l'hereduàdiGiacoptuopadre: di- però,Cibabo tcharreditate Iacob jfa. jg,

mando,quaIfïïquelta hcrcdità di pains riu,ò che alti.cprofbndi mi

Giacop,con laqualc il Meífia donc ftcri : Colligite qux fuperauerunt

uacibareglihcbrei ? IcggeteilGc- fragmcnra,neperearit.

ncsiàcapiventisctte,chctrouarcte} Volse il Signore per diucrfecau

chc l'hcredità ch'hebbe Giacop da se.che oltre alla sazietà che haueua

lsac suo padre ia quclia benediz- noapporrataqtieianque pani ,0

(?c».i7 zione,fù quc(ta,-Det tibi Dcusdc queidue pescwrestasscancora vna_.

rorecœli,&dc pmguedinc terra* , gran copia di rcliquie,e diframmé

abundantiam frumcmi , ôC vini : ti : Frima .acciòil miracolo délia

Abondanzudipanc,edi vino;e_> mohiplicazione appariuc più illu-

Uiequclia tuJc propriamente l'hc ftre,e piû magnifia) j perche síco-

teditàdiGiacop,ti vedc nelmede- me 1 nostri conuiti , all'hora sono

suno capuolo; quando hauendo chia.r.ati sontuosi,c grandis quan-

Efaù fratcllo maggiore dimandara doauanziiutauolagran robba,ai

l 'ntesia heredità , ai padre ; Num- conuicau; coli questo miracolo,do

Cm. 17 quid non rcscruasti ôc mihibenedi ucuaeíscrc célèbre c scgnalato,mé

ttionem?Isacglinsposecosi , Fru- tre auanxorono dodici cofini di

mento,& vinostabiliui eura , & ti- framraenti: Secondi) Io fcce,acciò

bi polthxcfilimi,vltraquid faciá? qudhchchaueuano bisognodipa

io gii ho dato pauc,e vino; che que ne,haueiT<no potuto portarne quai

stoèquantohaueuo,&aItro noru che pczzo à caía ; císendo che la_i y

posso darti figliuol mio: hor edcn- maggior pa rtc di quello turbe.era-

do venuto Chriíto in terra , per a- no pcrsone pouerc,e bisognose ; &

dempire questa promelsa tatta per in questo véne ad adempire queU

Esa»a,al popolo hebreoj cominciò loche disse Dauid, Dispcrsit, dédit t>/7i^#

ìlsuoprimo miracolo dalvino »e pauperibus : Terzo lofece, acciò

Io dispensò abondaniementenclle ta! farto restasse meglio impresso

nozze di Can a; quando conuertì nclla mente dcgli Aposto/i , e de i

l'acqua posta in sèivasi dipieira,in conuitati ; imperocheciascheduno

perrciiiliìmo vino;:di più,duc vol diquelli ne porrò seco vn poco per

ic inoltiplicòil pane, hoggi ,doue dmozione,e per reliqmaiSicomo

furonosaziatecinqne nnla perso- profetò Dauid, In rchqiiijs tuisprç .«r1#>

nelcl'alira volta, doue t'urono fa- parabis vultuseorum;nclle tuerc- '*

ziatequattromila$dimodo,chese liquiedisporraila faccia délia lor

L. condola lettera adempì punrual- voiontà à diuozionc : n'habbiamo

mente queita promena : Quando vn'eíTempio simile,nellaScrittura;

poivcneil tempo délia sua morte, chequando Idiopiouuè la manna

adempì l'istcssa promesla più alra- a gh ;iebrei,ordinó à Mosi.chc ne

mente, c pi ù sublimamtnre } poi- riíèrbasse per rcliquia vn vaso pie-

chc pighò questo panc,c questo vi- no dent ro l'arca,m memoria di tal
■ fatto:
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fattô t E quarto lo fece.acciò noa, mentorú: Vn gran docnmento la-

apparissc egli inseriore ad Elisco scie» Christo con questicofini.pient . tgf*í\

profetajilquale nel conuito cho difrámcnci:impcrochc,volseaccé- " iv* \

ordinòde iventi pani di orzo m„ nareagli Aposloli, che hauessino ■ 'Vs*n

Galgala, feceauanzare moite rcli- soccorlò con essi chi ij'haaeua biso-

4. Re£.|quieaiconuitati;Comederunt,& gnojE perche credercvoi,ch'Idio

** 'superfuit iuxta verbum domini : diaadalcuncpfssone ricchezzeso

maggiormentedoucua farloCliri prabondanti?non per altro certo *

sto.ch'era il Meslïa.e'I capodei^p- scnô perche habbino a soccorrere

fctijeperòjColligitcquxsuperaue con esse chi n'hà bisogno: c soccor-

runt fragmenta,nepcrcanr;Consi- rendochi n'hà bisogno,oltrc all'o-

deratevi priego, in quanti modi é pera délia can tâche fanno,ancora

piùmagniâco questo miracolo di son causa di saluar le anime djquei

hoggi.dí quello che fece all'hora., pouerini; 1101 sappiamo che la stra-

Eli<eo;prÌKia,per ragione délia per da più ftequentata dal diauo!o,per

sona» secondo , per ragione delia_> indurre le pcrsoneal peccato,c la_,

quantità;tcrzo, per ragione de icó necesfità -, Propter inopiam multj £cci ÍT

uitati;e quarto, per ragione delso- deliquerunt: perche se dimandatc '

prauanzf'jtorna dacapo: cpiú ma- quelladonna, per quai causa èdiué

gnihco,per ragione délia persona; tara meretriccj risponderà, per Ia_»

perche quello lofecjevnsemplictj necesfità del viuere : Padre>io non

p rofeta,c questo lo fà il Meifia '• al hò pane da mangiare,ne vestito da

quale s'indrizzauano tutti i prose- coprirmi ; e perp mi riduco a pec-

u,etuttalalegge; Huicómncs pro carescosiancoradice quell'altro di-

•/ífr. 10 phetztestimonium perhibent: se- sgraziato,padre, io non posso sosté

condo j c più magmfico per ragio- tarmi,e però mi riduco a rubbar la

ne délia quantità; perche iui furo- nottejVdite Çeremia, corne tocca

no portati yenti pani d'orzo, Defe questo punto ne i Treni diuinamê-

4. Reg' rês viginti panes hordeaceos; e qui te; Dederunt pretiosa quaïque pro xfcr. í.

4. son portati solamente cinque pani cibo.ad refoeillandam animant ;

d'orzo,Est puer vnus hic qui habet hanno date Je cose presiose, per ri-

quinque panes hordeaceos;terzo^ focillare il lor spiritocol cibo : e_>

più magnifico per ragione deicô- quali sono òprofeta le cose prczio-

uitatiiperchc iui furono solamente scdeH'huomo? sono tre, l'honore,

cctppcrsonc à tauola , Qu^nAn» est la vi ta;e l'anima;e queste tre cofo

hoc, vt apponam coram ceqturru dà j'hnomo moite volte.per la ne-

viris î eqnj sono conuitati çioque ceílìtà del viuere : ecco quclla gio- '

miladinumero, Discubuerunrer- uane.dà l'honorec l'anima,perso-

go vi ri numéro quasi quinque mil- stenrarsi: e que] giouane, dà l'hono

lia : quarto Si vltimo,e più magni- te, la 'vitarf l'anima , per viuere;

fico per ragione del soprauanzo ; di modo , che quando 1 ricchi soc-

perche iui auanzorono solamente corrono i bisognosi in queste tali

alcuni tozzi sù ia tauola, Comede- nécessité ; sono causa di saluar l'bo-

4. Keg- runt,&superfuit iuxta verbum Do nore , Ja 'vita , e l'anima del ptos-

^. miniic quiauázorono dodicicor- simo : però disse Dauid , Beatus j>ra ,9

belli tutti ripienijCoIkgcrût.&im qui intelligit super egenum, * .

pleuciûc duodecim copbinos frag pauperem ; in die mala iibcrabu

, N n í cura

4. m
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enm dominus : corne dir voles- vno raccolta vna egual misuraj ,

se : Se ben la limosina deue farsi ch'era la misura del Gomor; cosi

ad ogn'vno , per amor di Dio : questi Apostoli hauendo raccolti

nondimcno deue hauersi consìde- questa mactina i tozzi dalla tauo-

razione Q<T intclligenzia partico- ladicostoro, trouorono per mi-

lare, di sorlaa chi èveramenrc-» racolodi haucr raccolro ogn'vno • -

mendico ; e cheperla sua neces- vna misura eguale ; cioç, lamisu-

íìtà > può incorrere in pencolo di rad'vn cofino; e questo fatto vol-

perder l'honore , la vita, e l'ani- sesignificar vn grá mistero: perche

ma ; c questo voise anco inferir per il pane, moite volte vien in-

Salomone , in quelle parole-» ; teso nella Scrittura la paroi a di

Ecc- ii Mitte panem tuum , super tran» Dio; sicomedisse Geremia , Par- fbr. 4.

seuniesaqiiàS ; perche per queste uuli petierunt pancni , ôc^_ non,,

acque chc paslano, si possono pri- eratqcú frangereteis; &apunto>

maintcnderei pellegrini , iquali i dodici Apostoli doueuano ester

paífano perlecmàc vannomendi quellijche doueuano predicarque-

cando; sicome espone iui la Glosa: sta parola di Dio in dodici parti

e fi possono intenderc i poticri or- delmondo; Euntesin ìmindunu. ^ar.ií

dinarij che non hanno caù , nç_j vniucríiim,pr«edicate Euangelium

habitazione ferma ; sicome espon- omni créature ; cioé, Pietroin-,

gono altri Dottori : e si possono Antiochia, Iacopo minore nella_>

tntendere i mcndìchi ; i quali Giudea, Iacopo maggiorc nella.»

moite volte scorrono comeacque Spagna , Andrea nella S'rin.o ,

al mare délia dannajione ; sico- Filippo nella Fngia , Giouanni

me espongono molti Dottori * in Efeso , Bartolomeo nell'Armc-

Colligite qua: superaucrunt frag- nia, Matteo nell'ìîtiopia , Simo-

menta , &impleueruntduodecim nenell'Egitto . Tadeo nella Me-

cophinos fragmentorum : la ra- sopotamia, Tomaso nell'Inditj >

gion propria ,cformale, perche-/ e Matthia nella Macedoma: quin-

auanzorono dodici cofini di nu- di nel tempiodi Salomone , staua

mero; enon più, e non meno , quel vaso di bronzo pieno di ac-

è; perche questo conuito l'haue- qua» fondatosopra dodici buoi ,

ua fattoChristo , ond'era conue- fimilmante di bronzo ; per dimo-

nienteche isuoidiscepoli ,e noru. strartinfigurajcomc il sánto Van-

altri fnflìno stati i ministri, e gli gelo,ilqual apporta l'acqua délia

aiutantidella tauola; eperò, ts- grazia a i fedeli ; doueua esserçj

sendo questi dodici di numero , e annunziato da quefti dodici A po-

non più, enon meno ; hauen- stoli , in quelle dodici parti del

doessiraccoltoilsoprauanzo,cioè, mondo ; e però > Implcuerunt

ogn'vno il suo cofino , per con- duodecim cophinos fragmemo-

sequenzia , íi trouorono dodici rum: Mâche vuol dire , che ín^

fcofini di numero pieni di fram- quell'altro conuito de i se trepani ,

menti; eíîcomeal teropodi Mo- auanzoronosolamente sette spor-

sc, quando gh Hebrei andauano te? Sustulerunc quod supeiaue- M.tf-S

,, àraccoglierlamanha nel dcse«o, ratdefragmentisseptem sportas :

ritornandoai padiglioni í troua- parchediragionedoucífinoauan-

uano per miracolo di haucr ogni zar più, perche i pani erano stati

sette »
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sette,e i conniáti qtiattro mila- î

e qui i pani crano stati cinque , e i

conuitati cinque mila ? Rispondo,

letïé'I Signorcin quel conuitovol-

íe honorareil numcrodc i pani ,

che hauetiano seruiti péri conuita-

ti ; i quali essendo stati serte di nu

méro , -volscancora che le sporte

délie reliquic fuslìno setre di nu

méro; in qucsto conuito d'hoggi

Tôlse honorarc il numcro dei mi-

nistri , che haueuano seruiro à ta-

uola ; i quali essendo stati dodici

di numéro , volseancora che i co-

fìni délie reliquic fuíîìno dodici di

numcro: anzi,sicome gjj huomi-

ni sono più dcgni délie coseinani-

mare; cosi ilsoprauanzofatroin.,

honore dcl numero dei ministri .

fù di cofini.chcsono panieri mag-

giori délie sporte : quindi Christo

vna'volta mostrartdo questa mag-

gioranza degli huomini, sopra lc_»

3Matt-6. coseinanimare » disse i Sisœnum

agriquod hodieest, crasin.,

Clibanum mittitur, Deus sicve-

ffit ,■ quanto magis 'vos modica:

fidei î

Hor vistn che fù dalle turbe si

gran miracolo , subito comincio-

rono à prorompere con le lingue-»

in Iode dei Signore i & à dire, Hic

est vcrèpropheta,qui venturusest

in mundnm, qui lì velela dilTe-

renzia ch'è frai conuiri che si fan-

no dal mondoje i ronuiti fatti da_i

Christo ; ne i conuiti dcl mondo,

i conuitatidopòche son ripienic^

sazinti | si veggono proroiiipert-»

in mille indcccnzic > digiuochi,

dicarne , di bestemmie > di nvor.

motazioni , ;di homicidij , di

spcrgitiri,edi superstizioni;n'hab-

biamo l'císcuìpio dei popolo He-

breo.del quai diccl.i Scrircuraj Se-

Exe- 31 dit populus mand(icafc,& biberc ;

& surrexcrunt ludere; cosi ancora

in quel cormito che fece Assalon*

ne.íuccesse l'homicidio di Amnon*

e nel conuito di AfTucro, succcfl'o

il ripudio délia regina Vasthi; ma_.

ne 1 conuiti che fâ Christo, icon-

uirati dopòche son reficiati e sazia-

ti; si sentono lodarc Idio , benedir-

lo>ammirarlo,ricercarlo,e ringra-

ziarlo diuotamente, sicome disse

Dauid,Edent pauperes,cVT satura- Vs- li

buntur» Laudabunt dominum qui

requiruntetim , <viucnt corda eo-

rum in sçculum£eculi:ecco l'essera

piodinanzi.UIi ergo hominescùm,

-"vidissent , quod lesus fecerat si-

gnumj dicebant , quia hic est -verè

prophcta,qui venturLS est in mun-

dum: Da treragioni si moslenoco.

storo, à farquesloapplauso alSi-

gnor nostroiprima, dalla gratitudi

ne dei beneficio ; perche nessuna-»

cofa allctta &obliga piùgli animi

dei popoli , verso altrui ; quanto

il -vedere, c godere l'abondanzia..

dcl pane; sicome haueuano eílì vc-

duto e goduto questa martina,però

si leggedi Gioseppcchefùchiama

to da gli Egizzij, ìaluatorc dei mô

do ; perche haueua prouisto il lor

paese di pane,per setre anni:di più»

siflTOÍscno dalla speranza furura_> »

perche presupponeuano i che sico

me questa volta gli haueua saziati

cosiabondantemence inqueldescr

to; cosi harebbepotuto fare , ognì

volta che fuffestato necessino, Sc

opportuno péri popoli : e terzo, si

molseno dalla grandezza dcl mira

colo; perche haueuano vistacosiL»

troppo meraingliosa , che con cin

que pani c duc pesci» si suísino sazia

te tante migliaia di persone : e íb.

prauanzari dodici cofini di fram-

menti : Tresonoi beneficij, che ri-

ccuono i fedcli <>gni giorno da_»

Dioj spirituali,corporali,e rempo-

rali,i spirituali, gli rjceooQO quan-

Na i do
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do gli pcrdona i peccati neUa con-

seslione; i corporali , quando gli

ristituiscela sanità neírinfirmità ;

C i temporal),quando gli da il vit

ro quotidiano dalla terra; Sono

tenuti cïïì , di ricordarsi sempre di

queíti benctìcij : c di ringraziarlo

col ciiorc,econ la bocca ; ceco Da-

uid>ComegIi teneua beneà mémo

ria : e 16 ringraziaua sempre , hu-

ioì miliífimamenre ; stenedic anima

mea domino,& noli obliuisci om-

nes rctributioncs eiusjò Rc ,che-»

fauori son questi clie tieni cosi à

memoria î eche ringrazij Idio ?

dice egli, che sono i benefici j spi n-

162 íuaJi>corporaíij e temporali* Qui

propitiatur omnibus iniqiiitatibus

tuis,ccco i spiri tuaJii Qui sanat om-

ncsinrïrmitates ttm, eccoicorpo-

ralijQui redimit de interituvitain

tuam,eccoi temporali : Tutti tre_>

questi benesicij conferiChristoSi-

gnornostrojstandoin terrai con te -

riispirituali , quando perdonò i

peccati à diuerse persone ; conferì

I corporali , quando risanó tante-»

forti d'infermi ; e conferi i tempo-

rali>quandocibò duc volte le mr-

beneldescrto: hor essendo costo»

ro stati cibati dalle sue marci questa

ma ttina,era conueniente, che lo lo

dasTìno, e lo ringraziasfino humi-

lislìmamente,eperò, Ilh hommes

cùm vidifsé t , quod Iesus feccrat si-

gnurmdicebant» quia hicest'verè

prophetaqui venturus est inmun-

dum : e con quanta ragione , pro-

roppeno in queste lodi; poiche so-

aoalcune opère di Diocheappor-

tano grande vtilità,ma nondanno

merauiglia; sicomcvederche'lcie-

lo pioua sopra la terra, che le plan

te produchino grano,vino,& olio;

che i fonti scatorischino continua-

mente acqua,c che i pianeti facci-

ïto stade, auiunno,inucmo,cpi>

mauera ; Alcune altreapporrano

merauig1ia,manon arrecano vcili—

tà i licorne "veder le comète di

uerse nell'aria , l'eelisle del sole e_»

délia lima > gliclfetti strauaganti

délie sactte,ei terrernuoti impio-

uilì délia terra > Et alcune altrc-»

danrto vtilitàe mereuigliayma non

apportano neceffità ; sico-mc ~ve-

der l'artinciode gli apidentroa i

cupili , i lauoii de i bachi ne i boz-

zoli délia seta > lepcrls generato

dentro le conche marine,c i cristal,

li congela ti sù le cime dei monti i-

questo miracolo d*hoggi contene-

uainsicme, vtiiità,merauiglia> t>

neceíïità ; vtilità dico,poiche man-

giarono,c fi sazioronocistque rail*,

persone; merauiglia, poicheauan-

zorono dodici cosini di frammen-

ti ;e neceslîtà , poiche mold fi con.

uertironoalla ianta fede* cosa ne-

cessaria allasalutehumana: e perd,

giustamente costoro proroppeno

in queste lodi,ôç^_ in queste mera-

uiglic-i>

Ma qui mi occorrevn dubbio

da intendere : che vuol dire, che_»,

quella vedoua quando vedde quel

miracolosi grande fatto da Elisea

profeta; ché 'vna gocciolad'olio

melsainvn 'vaso , crefeeua subito

alla misura di quel ~vaso : eche-»

quanti vafìhebbe nelle sue roani ,

tutti si riempirono à quel modo di

olio sinoalla boccaíc non fece "ve-

runoapplauso al profeta , ne mo-

sltò nelïlin'attodi merauiglia ? di

ragione doueua proromperc in_/

mille merauiglie, & in millclodi

di Eliseo, ad vn miracolo sì gran

de .' RispondOjche quando la don-

na 'vedde quel miracolo , era*

già stata auuisata dal profeta di

questo fatto i il qtiale gli haueua

detto, che pigliaslein presto dai

•■vieilli tutti quei vasi vacui , cht>

poteua
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poteua hauere ; e che infondrsse ferma conclusione appresso gl'in-

ID quclh legocciol» dcll'olio, per- telIettiloro,di questo fattojpcrche

che Polio sarcbbe creseiuro; ecoiu» Mosè parlando del Mcsíìa nel Deu

questafedeandòJeiadesseguiro, teronomio , haueuadetto, Pro- Deit.1%

qiianto gl'era (lato detto : ondo phetam sicut mesuseitabit tibi Do-

quando crebbel'olio nelle sue ma- min*Dcus tuus:il iMeíliache ti má-

ni, nongli apparie cosa di mera- darà Idio , sarà corne me: cioè,che

iiiglia i perche già i'haucua pre- sicome Mosc sece segni vniuersali

suppofto perfermo, eper sicuro ; à tuttoil popolojcosiil Meslïa , ha-

esenon feceapplausoal proféra-. , rebbe fatti segni vniuersali à tutto

quclto fù , perche il proseta noti-/ il popolo; e però vedendoessi che

cra présente, quando folio crcscc- Christo non solamente faccua mi-

ua m casa sua, che se ~vi fusse stato racoli parricolari , con sauar que-

presente/enz'altro dubbio , glie_> ftcc-qiiell'altroinsermojmaanca.

í'har bbe fatto.sicome feceno que- ra vniuersali , con dare à mangiare

stc turbe al Sií>nor nostro. à tutto il popolo , che gli andaua^

Ma ecco vn'altro dubbio : Se_> dietro;giudicorono da questo, che

queste genti haueuano ^isti altri fusse vcramëtc il Meíïïaje peròillU

miracoli fatti dalSignore, i quaii hominescú vidiísentquod Iesus fe

erano di maggior porenzia , c me- cerat fìgnú,dicebát ; q.a hicest verd

rauiglia ; cio<*,di ciechi illuminati, ^ppheta^ui véturus est in mundú.

distorpiati drizzuti,cdi languidi Vn'altro dubbio resta da dichia

curati ; che corne dice San Gio- rare: Sein far questa forte di mira-

uanní, Sequcbatureum multitudo coli, i popoli già si commoucuano

magna,quia videbant signa , qux volentieri,àcófcssarech'erail Mes

siebant super his , qui infirmaban- siaiperche non gli fece più spesso ,

tur: come giudicorono più da que- ma solamente due volte.'e tâto più,

sto miracolo delJa moltiplicazio- che hauédoluiessortatigliHebrei

nedeipani, chedaquegli altri , in Cafarnao à crederc ch'era il Mes jo.f,'

ch'egh fusse il Messïa,e'l proféra.,, siajHoccstopusDei,vtcredatisin ' "

chetistauaafpettandodalmondo? eû.quc misitilJe;queIIi risposeno:

Rispondo, che non giudicorono chcvoleuano veder questo segno,

assolutamente da questo miraco- percredcrgli, chegli desseilpane

lo,che susle il Mestìa ; ma ancoraw dal cielo,sicome haueua dato Mo.

da quegh altri : perche sicomej sèai loropadrineldcserto? Qá/u

nell'argomentare, la conclusions fadssignum.vt vidcamus,& creda

non solamen tenasire dalla minore, mus tibi.quidoperaris ? Patres no-

nn ancora dalla maggiore ; cosi stri manducauerunt mannainde-

qutsla conclusione c ht slî feceno serto,sicut scriptum est, Pancm de

.1 diChristo, non solo nacque dal. cœlo dedit cis manducare : Rifpon

rhaucr"visto questo miracolo del. dcche'l Signorcnon volse farcosì

lamoltiplicazionedeipani ; ma_. spesso di questi miracolij perche si-

ancora.dall'hauer visti quegli altri mili áqsti , poreuano farsi anco da

miracoli dei ciechi, dcistorpiati, glihuomini csscndochegli huomi

e de i languidi; cbenvero, ch*_» ni,possono dareà mâgiare aile mi

i questo mir?coio dclla moltiplica- gliaia délie personc, médiate la g-

2ione,iu-vua cenfermazionc , o iusioncfattadlcibo;si.-om.> si vede

N n 4 ne gli
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ne gli efferci ti , e però bastò , che'l nc; pcr dimostrare.che ta/i mírae»

faccsse due volte per modo di mi- li esso gli faceua con grandislíma-,

racolo:cosi ancora silegge, che_# occasionce neccssità ; ficome disse

duc volte risanô la fcbrejcioènel fi- quella volta.Misereor super turbá, Mar. t.

gliuolo del regolojenella suocera.. quiaeccc iàm triduò sustinent me,

di Pietro ; perche questo ancora., nec habcnt quod manducent; &si

{uiòfarsida gli huoroini,mediante dimisero eos ieiunos in domunu

adiera,c ia medicina;e due volte sua m .déficient in via: Horsù Ro-

íîiegge,chc tráquillò il tnarci per- mani.il bancnetto cfini!o,i cofini

che quelto ancora io puó far la na- son riserbati , gíi Apoltoli entrano

tura,mediante J'interuallodel tem nella naue , Jcturbe tornano allcv

po ; c però,quando saziò le rurbo, lor case.Chrifto fi ri ri ra su'l mote ,

volscfarlosemprein luoglji deser- iofiniscolapredica,c voi andatein

ti>ouenonpoteua trouarsi delpa- pace.

PREDICA

DEL FLAGELLO

ADOPERATO DAL S1GNORE

NEL TEMPIO.

Lunedi Quarto .

CàmseciJJet quasi'fìagellum defunisulis}omnes eiecìt

detempb . loan.i.

F

PRIMO RAGIONAMENTO*

RAglialtri epiteti rigidi, stionome, nell'osscruanzia délie-*

co i quali il grande Idio si sue selle , e nella riuerenzia del suo

fcce chiamarè nella vec- tempio:lamostròdico nell'adora-

chialeggcdai proferi, fu- zione délia sua Maestì; quandodis

rono questi; Signore degli Esserci- se à Mosè, Non habcbis Deos alie- txo- lê

tJicr.7. ri.Hícdicitdominusexercituum , noscoràm me: onde per boccade 1

Dcus Israël; Idiodellc vcndetrt_> , profcti si lamentò sempre del suo

5*/* 9h Deus vlnonum dominus.Deus "vl- popolo,quando idolatraua ; P°PU" Ml**'

tionum libéré egit; & Idio di emu lus meus muraiiit gloriam suam ín

Txo- 54 lazione>edi ge/osia; Dominus Ze- idolum : e n habbiamo l'essempio

lotés nomeneius, Deusestxmula- ncll'Essodo,di quegli Hcbrei che-»

lator: Mostrò f gli di tener questa adororonoilvitellod'oroichctut-

gclosia có l'huomo.in quattro ma- ti furonopercoífi.cpuniti dalla sua .|

lerie principal! í ncll'adorazioncj manojPercuslìt dominus popll}'jm

dclla sua Macstà , ncl rispetto del pro reatu vituli: di più>mostl° oc"

losu
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losia nel rispetto del suo nomo »

Lí«. 24 qaandodisleà Mosè,Quj blasphe-

mauerit nomen domini , morte_>

monatur : onde per Esaia si lamcn

taua fortemente di questi tali bc-

Jfix. /i. stemmiatori, sugiter tota die no

mco meum blasphematur: e n'hab

biamo l'essempio rtcJ Leuitico , di

coluiche'l bcstemmiò nel deserro ;

chedaH'i/tesso Idio fù condannato

Lrn-Z4> alla morte délie piètre : Educhlas-

phemum extracastrai& lapidet eû

populus vniuetstis: dipiù, mostrò

gelosia neirosseruanzia délie suo

Ejco- ìo feste, quandodisscà Mosè.Memê-

tovt diem sabbathi sanctifiées : on

de pervn profetasi lamcntòdiccr-

ti scclerati ,che'l violauano con.,

Eçe. ie moltaindecenziajSabbathamea_»

violaucrunt vehementer : cn'hab-

biamo l'essempio nei Numcti.di

quell'huomo che violòlafcstadel

íabbato raccoglicndo le legna.che

dalla bocca dell'istesso Idiofù sen-

1/. tenziato alla mortej Morte moria-

rjíiir bomoiste,obruareum lapidi-

busomnisturbaextra castra: final-

mente,mostrò gelosia nella riuerc-

ziadelsuo tempioj quandodissc à

Lcu i9' MosèjSanctuarium meum metut-

te.egodominus: quindi si lamen-

tô per bocca di Ezcchiele.dialcu-

ni principi che l'haueuano profa-

E^e- ií naroi Sanctuaria measpreuistis: e

n'habbiamo l'essempio nel primo

de'Maccabei , del Rc Antiocojil

qualehauendo portato sì poco ri

spetto al sagro tempio di Gerusa-

lcmme , sua Maeslà gli fece portar

Ja débita pena» con vna infclicislì-

M.Ma-6 mamortciEccepereo tristitia ma

gna in terra aliéna: quindi il Signo

re questa mattina volendo moítra-

rc,quanra gelosia teneua di questo

suo tempio | "vcdendolopicnodi

buoi, dipecore, e di colombe^;

econtaminato con trassichi di de-

nari, edimercanzie ; éntra den-

rro, e satto vn flagello di cordel-

iine , comincia à scacciardi là ven-

ditori, compratori , banchieri ,

ôv^ animali; non odi > non sen

ti Roma ? Cùmfecisset quasi ria- 2>

gellum de sumculis , omnescie-

cit de lemplo.

Fral'altre cause che assegnano

i Rabbini hebrei,perchc Mosi vo-

lcìi'e far dentto al santuario quel

vaso tcrsiilïmo di specchi ; Fecit 8c £X0- }t

labrum arneuni cum basi sua de_*

speculis mulicrum : dicono , che

su questa ; per dimostrar tacita.

menteà coluro ch'cnrranano den-

tro per far otaztoiie , la riueren-

ziae inonifiazioncchedoueuano

tenerc in quel luogo frgro ; attefo-

chei specchi , non solamcnre ven-

gono à macchiarsi perle lordizie

ordinaric corne tuttel'altre cose ; •

ma ancora per lo sguardo degli oc-

chi mestruati , e per la ripercolla-»

del siaco indigesto dello stomma-

co; cosivoleuainferir Mosè, che

la cjsa di Dio , non solamenre po.

reua ester profana ta per atti enor-

miebrurtiiui comnieslï > sicome

laprofanoronoifìgliuoli diHeli:

ma ancora per sguardi illecitie la-

sciui di occhi.e per parole profane

óç^ indecenti dilingua ; essendo

chc'i tempiodi Dio, càpunroco-

me vnospeethiosenza macchia^;

però disse Dauid, Oomum tuarru Vf.fl*

decet sanctitudo domine , in Ion-

gitudinem dicrum : Ecco Gia-

copquando dormi quella nottç^»

in quel luogo onevidde la scala_, ,

per la qualc scendeuano e salmano

gli Angioli i c ch'ldio staua ap-

poggiato alla sua cima : che sitc-

gliatosidiíse queste parole, Veré Gen.iS

dominusest inlocoisto , ego

nesciebam i ò sanro Patriarcat ,

che volcui tuinferirc nel tuo sen-

so
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Wonqnella parola, Et es o ne- manonclfagrogazofilaxío ? cht>

scicbam ? & iono'1 sapeuo ? Ri- subito fù tìagcllato da gli Angiolit

spond .noi dotton ,che "Volcua^ e non *Yi ricordate di Antioco >

infenr questo } che se lui hauelse quandospogliò»e profanò il rem-

sapuroinanzicheiuihabiraua Jdio piodi Gerusalemmc î chechiuse

per particoiar íântificazione; non i giorni suoi con vn fine miserabi-

si sarcbbc mai posto à dormire iru le? P.iueto, pauere ad sanétuarìum.. , ^

quel luogo: pcrò soggiunse.Quàm meum: ego dominus : diceua cgli

cerxibiJis est locus iste , non est hic nel Leuitico .

aliud nisidomusDei >& porta cœ- Quando fù fabricato da Salo-

li j òcomeè iremcndo qtiestoltio- moncquesto rcmpio, dice la Scric-

go.non può císeraltro q iì, che la_. tura,chc non si senti verun romo-

casadiDio, e la portj del ciclo ; re di martelli , nedimagli, ne ..li

Quesli Hebreisapeuanomoliobe- scure>nedi altri femmentijMal- j t>_-

ne, ch'ídiohabitaua m quel sagro leus,ÔÇ,_sccuris, ôc""omne ferra- *

rempio per particoiar íanuficazio- mentum , non funt audtta indo-

ne di culto.e di religione; siconic_* mo,cùm a:dificaretur : gran cosiu.

Jeggeuanonella lor Scri'tura,£le eerto . fabricare vn tempio scnza_.

■gi,& fanctificauilocum istura,'vt romore : qualche cosa volena si-

sii nomen meum ibi in serop'tcr- gnific.tr Jo Spintosanto : ecco ,

íium ; e non si vergognauano di cra vn'auuiso daro a gli Hebrei $

í-ontjminarlo có traíïkhi di buoi , corne in quelluogo non douessino

■di pécore,e di colombe;*; perògiu- mai farci st repito , né romoro |

st.imcnted Signoie qudta matti- maorare, oftcrirei lorsigri-

tia volse aHoperar con essi lorola fizij con timoré , silenzio , eri-

sf . rza,& il rlagcllo » Cùm fedsset iierenzia ; niaoime, checosloro

quasi rlagellum de funiciiis, Oro- l'haueuano ridorto à similicudine

neseiecu de tempknSempieiI no- divnapiazza > òdivnmercato 5

stro ldio si ë moliratogelofue ven con tanti muggiti dibuoi , balati

dicatiuo , circa l'irciuerenz a del di pécore, voci di agnelli , egri-

sunsantoarioinonvi ricordate de i di di compratori e venditori ;'4Vos M4t.ll

Fi!istci,quando metseno larcasan autem feciftis illim speluncam Ja-

ta nel tcmpio di Dagon î che su- tronum : Leggesi neJ primo de*

bito furono percosli di piaghe nel- Rè, àcapi cinque ; chequqndoi

le parti posteriori ? e non vi ricor- Filistei hebbeno collocata l'arca_»

daiediOza quando toccò irriue- santa dentroil lor tempio,eche-»

rentemente l'istcss'arca ? che subi- la mattina trouorono , che le ma-

to fù fulminato iui dal cielo ? e_j ni c'I capo del lor Dio Dagon_ ,

nonvi ricordate di Ozia Rc.quan fiarano spiccati dalbusto perter-

dovolsedar l'incenso sù l'alfare--, ra sù la íoglia délia porta ; dice

chenongIicomieniL'í?thc subito il resto , che per la riuerenzia-.

fù ripieno di Icbra ì e non "Vi ri- e rispettoche portai'ano à quel-

cordatedel Rc Baldaisarre, quan- ì'hIoIo > 1 lor S;cjrdoti , e tut-

do profanò i 'Vasi sagri ? che» ti quegli ch'enirauano dentro a_>

subito htbbe la sentenzia della_, quclicmpio ; non haucuano ar-

morte î e nonvi ricordate di E- dire di mettere i lor piedi ,otie_-»

Jiodoro capitano, quando messo era slato il capo , e le mani di

Dagon,
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Rij. Dagon 5 Proprer hanc cau&nu per bocca dt Geremia, Quidest, HierAl

non calcant Sacerdoces Dagoru , quod dilectus meus in domo mea

ôç^omnesquiingrediuntur rem- fecit scelera multa ì 8f à dirne

plum cius , super limen Digon_ i! vero, mala cofaenzia è quclla

in Azoio vsque in hodierniimj det Christiano ; quando non fà

diem : misapreste voidire , per- differenzia fraheasa di Dio, e la_.

cheloSpirito sanco fece regiitrar casa sua ; fra la Chiesa, elapiaz-

questo fatto nelle fagre carte t lo za ; fra il santoario, el pal ìzzoî.

dirò io : per dir vn'auuiso a gli e die cosi ttà,cosi parh »cofi trac-

Hcbrei,che si: quegl'idolatri por- ra, ecnsî pensa , quando fi truo-

tauanotanta rwerenzia » c tant» ua in Chicsit i corne stà > como

cjspetto, àquelTidolo infâme del parla» come tratra, ecome pen-

diauolo > quanta maggior riue- sa, quando si truoua in casa suaj »

renzia c rispetto » doueuano csïì ò nella ptasz.a , ònel palazzoj mi-

portare al sagro tempio del vero sera , e mesehinolui , chenon lî

c grande Idio l eperò mentro ricorda , cbe nella Chiesa è Idi»

íUmane k> stanno prosanando c per particolare (ànrificazione di

contaminando contanta indecen culto; clic neHa Chiesa stà 11 San-

zia , giustanaente il Signorc gli tislmio Sigramenro dcH'Eucharù

scaccia , gli s-ferza » e gh fhgel- stia , chc nella Chiesa si otfcri-

la ; Cùm fecisset quasi rlagellunv fee ogni mattina il sagi ifizio del-

dc fuoiculis ,omnesciecit de tem- la Messa , che nella Chiesa stan-

plo : Eraiio molti luoghi publi- no gli Angioli che adoranoil cor-

chi nella cttti di Gerusalemme:. podiChristo» chenella Chiesa ír

cioé, tribunali , piazze, schuole, amministrano i santiflî.m Sagra-

Teatri yc Sinagoghe f doue eífi. menti , eclie nella Chiesa si can-

Hebrei faceuano allevoke délie tanoleíodi diuine , secte volte il

cose illecitc,dei peccati,, e del giorno; C*iàm terribilis est Iocus Gen.iS*

1'olTcsc à Dio ; e nondimeno in_. iile , non est hfc aliud nisi domus-

nessuno di quelli volse Christ» Dei , ôí" porta corìi : Quando

mostrar quelìo zelo » e quest'at- Idio commando nella legge,che

to di scueritì > con scacciargU col tutti i maschi companfsino tro

flagello, se non nell'írriuerenzia volte l'ánno nel sagro tempio j dts.

del sagro tempio : Sape te perche ì seàquestomodo, Ter in annoap- Exo. ZJ

perdimostrar la pcotezzione par- parebitotrtnemaiculinumtaunxj *

ticolare ch'cgli tiene de i luoghi coràmdomino Deo tuoiio diman-

consagratial suosanto nome; ouc do, se ldi»éir>ogni luogjperef-

sc gliofTensconoi sagrisizij : Ze- scnzia , eper prc-sen»ia j p?rch<L>

lus domus tua; comédie me : disse , Apparcbit coràm domino

è tanto grande » e graue qnest» Deo tuoì fbrscne gli altri luoghi

errore , di contaminarc il tem- quelli non appariuano dinanzi al-

piodi Dio } che se benl'huomo la sua presenzia î disse pure Abra-

commetteíse qtiitii vnpcccatoso- mo,Dominusincuius cóspectuam Ocn.i^

lo, Idio nondimeno ripura quel buIojdisscpur'EIia.Viuíc dominus 3- Afg.

peccato solo , vn fascio di peccati Deusincuiusconspectu sto : disse 17.

ç di scelera tczze i sicome dicc pur'Eliseo > Viuic dominus exer-

cicuum.
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cicuum , incuius conspectusto ; e sserza il flagello contrô co -

nessuno di questi all'hora stauanel storo chef contaminauano , c->

tcmpio; corne dunqne» Appare- che porcauano sì poco rispetto i

bitcoràm domino Dcotjo ? Ri-

spondo , che disse cosi ; pcr dimo-

strare che se ben cgli è in ogni luo

go perelsenzia »e perprescnzia- ;

nondimenonel sagro tcmpioêper

vn modo particolare di santiftca-

zîone,che non è neglialtri luoghi;

echcquìgiiardacvede chi stàcon

timorée con riuerenzia; e chi stà

senza timorée senza riuerenzia..:

e non senza miltero dicde questo

precctio a i maschi,e non aile don

ne; Apparebiromne masculinum

tuum: perche conosceua la Mac-

stà sua . che la presenzia dcllc don

ne nel tcmpio,era causa moire vol

te di far commetter peccaci agli

quel luogo» douestaua l'arcasan-

taj Ciim fecisset quasi flagellótiL.

de funiculis,omneseiecit de tcm

pio .

Ma qui occorre vn dubbio daj

intenderc: ChevuoI dire» che_»

quando i flgliuoli di Aron incen-

soronoil santoario col fuoeo stra-

niero , Idio gli percossc con vn»

fiamma e gli vecisc, second o (î leg-

ge nel Lemtico à capi dieci ? ceo-

Itoro che'l contaminauano con^

tanti ridottidi animait, etralhchi

didanari, son gastigati sìleggiec

mente î Rispondo , chc l'errore-*

diquci sacerdoti fii commessodé-

troal santoario,ouc staua l'akare,

hnomini ; e di fargli altraher la_. esiofferiuano i sagrisizf} quotidia-

menre dall'orazionc , ediprofa- ni i questo di cost >ro fù commeíso

nailo con sgiurdi e con peníìeri neU'atrioesteriore , dettovolgar-

lascuii : Quando Mosè fù chiama- mente il portico di Salomone^» »

to da lu; la prima vofta , fu i mon- lt o*o commune , e generale à

tutti ; e pero q

maggior gastigo

te Oreb ; ínanzi chc cominciassc-/

à trarrarcon eslb.gli diste,chesi ca-

uaste le scarpe ; perche il luogo do

ucsiaua,era tutto terra santa, Ne_»

appropieshuc , folue odeeamen-

tum de pedibustuis, locusenini»

in quostas,rerra faillira est: ècosa_.

chiara , chc non si può dimoítrar

maggior riuerenzia ad vn luogo ,

quanro caminarui sopra co i piedi

scalzi ; hor se Idio volcua , che_>

Muse cammasse in quel luogo coi

picdi scalzi, perche solamcntcvi

era appatso in fiamma di fuoeo ;

Apparuit ei dominus in fiamma

igmsde medio rubi ; che si hà da

fa' c r.'tl sagro rempio, oue habita

cllol lio pcr panicolar santifica-

ztonedi culro ì edoueftà il'vero

corpO diChnsto 'Vnitoalla diui-

nità f adunque giuslamcnreil Si- ^

gnurc qu«.sta mattina adopra la considerate attentamente lo «f

uelli meritornp

e questi roi-»-

nore: Di più , quei sacerdo:i con-

trauenneroal precettoespresso di

D o , che commandaua, chc non

siosserisle incens),ò sagrifizio.con

fuoeo stranicrojma con qucllo del

tabernacolo : e però furonO gaso-

gaticoíi seueramente: questi con-

trauennerosolamentc ad vnacerta

riuerenzia , e rispetto délia ca

sa di Dio ; deila quai diccua pcr

Esaia , Domus mea , domus o-

rationis -vocabitur cunctis popu-

lis ; e però hebbero minor %**

sligo : quindi Agostino díce nel

telio , Qmd si ibí ebriosos in-

ueniret , quid faccret domi

nus ? si vendentes ca qua: tìcit»

sunt , contra iustitiam non-,

sont , eiecit î "e che sia "vero»
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tnentocheadopera; chenonèvn na di quei soldaci , chcvennero à

flagello intero , ma mezza flagel- pigliarlo nell'horto, chc solamen-

lo; enonèfattodi funi grosse^, tegh fectcascar perccrra ,enon_.

madi funicelle sottili ; Quasi fla* glifeccmorire : e sicomc mostró"

gellum de funiculis : perche la_. questa matcina con questi vendi-

pena , suolcorrispondere al grado tori e compratori, che solafnen- .* .\

Deu-i$ delpcccato ; Promensura pecca- tegli scacciòfuora del tempio» e

(ieritplagarum modus : costoro nonaltro : Esevogliamoconfes-

crrauano da~vna parte à far chc sar la verità , trouaremo > chc_>

la casa di Dio diuentasse vna piaz- sempre Idio in questa vita ado-

za â^'vn mercato , "venden- pra con gli huomini mezzo flagel-

do e comprando animali : ma_. lo, enon vn flagello intero > poi-

dallaltra > perche questi anima- che se faceiamo comparazione-,

li che vendeuano ecomprauano, frai nostri demcrici , eisuoigasti-

seruiuano per li sagrifizij dcH'al- ghi ordmari] ; sonoassai maggio-

tare ; veniua à diminuirsi il Ior rri nostri dcmcriri,chenon sono

peccato : di modo, che per Ter- i suoi flagelli; licorne disse Giu-

roreche faceuanoin portarsìpo- dith , Reputanttis pcccatis nostris iucl.%,

ca, riuerenzia al tempio, Chnsto hxc ipfa supplicia > minora este-.

"Volse adoprar il flagello, ecoiu flagella dommi credamas : e se-»

queflo liacciargli : fc<^ in quan- faceiamo comparazione fra que-

to questa irriucrenzia haueua per sti istesli flagelli » equellico iqua-

finc il culto di Dio , l'osleruan- li punisce le animedel purgatorio,

ziadclla legge ; volse remperaro edeidannaci; ancora senza coin-

il gastigo , &£T adoperar mezzo parazionc ,sono affai minori; fi-

flagcllo facto di sottilislime funi- corne disse Esaia , Quis pocericha- J/4. jjï

celle: Pi più , inanzi che Idio bitare devobiscum igné dcuoran- '

«'incarnasse, êç. apparentasse con te? & quis habitable cxvobi s cura

l'humana natura ; quando puniua ardonbus scmpiternis ? e se sac.

gli erron de gli huomini > adopra- ciamo comparazione fra i flagelli

ua tutto il flagello ; imperocho coiqualialle volte flagella i giusti '

puniua sino alla morte : sicomo per lor premio,ei flagelli co i qua

si legge in più luoghi délia Sent- li fù flagellato lui nelia suapalfio- - ,■

rura , che fececon Dacan , eoru ne> ancora senza comparazione, so

Abiron , con Ofni, confinées, no ass*i minori; perche tutti i mat

con Oza , con Assalon , e con al- tiri j de i marciri,e tribolazioni de i

tri ; onde quelli di Betulia vole- giusti,postcinsieme; non possono

uanoesser più presto gastigati con cquipararsi ai tormemi,e dalori ,

questo flagello , che con qucllo chcpatìChristoneJ tépo dclla sua

lud y ^c huominj ; In tuo flagello pasnonejsicorae disse perGeremia»

vindícainiquiratesnostras,c¥~no- Ovosoranesqui transicisper via , Thre.ii

li tradere confiten tes te populoqui attéditc & videte , si est dolor,sieut

ignorât te : ma dopòchc s'incar- dolor meus :di modo, che sempre

nò, àC apparenté con l'humana Idio adopracon gli huomini in*

natura: tem però questo modo di questa vita ivn mezzo flagello , ç_#

gastigo» e volse adoperar mezzo non vn flagello intero; Cúfccisset

flagello * sicome raostiò in perso» quasi flagellúdefuniculis,oçse>ecie
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JSpô.J,

de templo : E quante volte lui mi-

naccia con la bocca di fiagellare i

peccatori > c poi non l'elscguisce-»

coifatti ? minacció vna volta i

Niniuiti, e disse divolergli sobis-

sare ; Adhuc quadraginta dies ,

Níniue sobuer te tu r ; e poi non

l'cssegui coi fatti : Vi ricprdare-.

di qucll'huomo risplendcnte çhe

vcddc Giouanni nell'Apocaiissc ,

il quai teneua m bocca vna spada

ignuda, e neila manodcstra vru

circolodistelle ? Habebatin dex-

tcra sua stellas septem,&" de orc->

eiusgladius, vtraqueparteacutus,

exibat; chi non sa , che le spade

ordînariamentc si dipingono ncl-

Ie mani de gli huomini, e noru

nella bocca; perche dalle mani si

adoprano.-ele stcllenei hierogli-

sichi si dipingono su'l çapodelle_>

pcrsone , e non nelle mani; per

che sopra il capo gira il ciel stella-

to : ò perche San Giouanni dice~» >

chela spada vsciua dalla bocca, c_>

che le stcllc stauano alla mano dé

sira ? vditeil mistero: pçrdimo-

strare,che Idio moite volte in quc-

fta vita minaccia con la bocca di

vccidere > c flagella» i peccatori ,

ma poi non l'esseguifce con le ma •

ni > echei giusti i quali vengono

9M>\1 significati pcr le stcllc , Quasi stel-

ìx in perpétuas xterni tares ) gli

ri mune ra sempre nell'altra vita_>

con le mani , e non con le paro

le '• co i fatti , e non con le pro

messe.

Con due mczzi ordinariamen-

te Hiorcgge, e gouerna questo

mon do ; co i bencsicij > e co i fia-

gellijcoi sauori, e coi gastighi ;

cosi disse per bocca di Zaccaria..

Zac.u profeta» Áisumpsi mihi duasvir-

gas , vnam vocaui Dccorcm, 6X_

alteram vocaui Funiculum.cìc^ pa-

ui gregem , io mi son setuitodi

due verghe per gouernar la miaj

greggia; vna hò chiamata verga_»

di bellezza,e l'altra verga di flagel-

li; piglialdio la similitudinedi vn

pafto rc.che tiene in mano due ver

ghe i vna vcrde e fronzuta>con Ja_>

qualealletta étira lcsue pecollc;e

l'altra dura e secca^on la quai per-

cuotee batte quelle7chesi fmanda-

no dalla com pagnia; nella Scri t tu-

ra, per la verga , vien interpretato

il più délie volte il gastigodi Oio ;

si corne disse Giob , Au fc ra t à mo

virgam suam,6X_ pauor eiusnoiu

me terreat ; e Dauid , Visitabo in

virga iniquitateseorum , fjç^ itu

verberibus peccataeorum : e nel-

l'istessa Scri ttura, per la verga » aile

volte vengonointerpretatii benc

sicij di Dio: licorne disse il mede-

simo Dauid, Virga tua, ôc^bacu-

lustuus, ipfa me consolata sunt •

cche'l profeta parli de i bene'fiçij í

subito si dichiara ; Parasti in con-

spectu meo mensam, aduersus eos

qui tribulant me; impinguasti in_>

oleo caput meum : hora Idio fi

serue di queste duc vcrgke, per go

uernar noi altri fedeli j conciosia-

che, qualche volta adopra la -ver

ga de i bencsicij, cqualcha voka_.

la verga del gastigoj vna volta ado

pra la verga del gastigo, & vn'akra

volta la verga de i bencsicij > rai

volta adopra sempre la verga del

gastigo.e tal volta sempre la verga

de i bencsicij ; secondo l'altezza de

i suoi segreti : perche hora rimune-

ra le opère nostre buonc , ÓX^_

hora gastiga i nostri peccati; ho

ra vuole chc'l peccatore si em-

mendi, St^hora vuole che me-

riti I'huomo giusto : Ma verisfi-

moè.che tutti i gastighi, tutte-»

letribolazioni, etuttelccalamità

ch'egli manda a gli huomini in_.

questa vita ,• poste in compara?

zionc

lob 9>
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zione de 1 gaftighi > c délie pene

chedà a i peccatori nell'altra virai

non debbono chiamarfi siagelli ,

nia quasi fiagclli > e l'iftessa fraso

vsa anco San PaoIo,quando dictai

i.Cor-6 Quasi morientes,&eccc viuimus ;

"Vt castigati > & non mortificati >

quasi miles, scmpcr au te m gau-

dentes; sicut egenresy raultns au-

tem Jocupletantes ; dice l'Apo-

sto!o,noi siarno corne morti , mtu

nonmorti; corne gastigati, ma_.

non gastigatij corne afrlitti , ma_,

nonasflitti; corne bisognofì, ma

non bisognosi ; essendo che i gasti-

ghi di questa vita> in rifpetco di

quelli de i dannati ; sono como

vn'ombra.comc vna dipintura, e-»

come vn'abozzacura: fùpurGio-

bc vno specchio di tutti quanti i

tribolati>di questo mondo; poiche

sù flagcllato nella robba , ne i si.

gliuoii,nella moglie, nei seruito.

Job i-

lob 19-

gastigato c flagella to con tutte due

le mani î Horrendum est, incide- Hey. i#

rein m a n ;i s Dei "Yiuentis; dicc-»

San Paolo : eper consequenzia-. ,

checosa deue elTerc , quando gasti-

ga e flagellai dannati nell'inferno?

e però dobbiamo credere , chc si-

come 1 rìagtlli che dà a i dannati

nell'altra ~vita,fònosegni manife-

sti dell'odio , che porta à quelli s

Odifti omnes qui operantur ini- ps^/. e'

quitatem : cosi i rlngclli che man

da a noi in questa vita, sono segni

manifesti deH'amore che porta à Heb> i*

noi al tri ; Quem enim diligit do-

minus, castigat j flagellât auteiru

omnem fìlium,quem recipit: quel

li che Idio ama , dice l'Apostolo ,'

gli gastiga; ci figliuoli che riceue

in casa sua,gli batte e gli flagella^ ;

e perche ? perche questi non sono

veramente fiagclli, ma quasi fia

gclli; di modo,che tutti quei pec-

n,e nellaproprupersona; luiper. catoriche non sono cou

seicamelli,lepecorc,igiumenti , da lui in questa v,ta, ne anco sono

lcvacchc,ibuoi;glimoHronoifì- daluiamati: Lrggesi nella í>cm-

gliuoli.si allontanarono gli amici ; tura , che quando Gionata U me -

fo lascioronoi seruitori , e se gli ri- sein pensiero , d. voler saper 1 ani

bellò la moglie « e nondimeno »

quando il diauolodimandò à Dio,

che gli mandasse tutti questi fla-

gclli: perche lui sapeua peiTespe-

rienzachecosaeranoi siagelli, e_>

le pene dcll'inserno; disle , che'l

toccaííe solamentcvnpoco con»

la mano; Extcnde paululùm mi

nuit) tuam, S<T t^nge cuncta quz

possidet ; c Giobéistessoconfcssò à

quegli amici suoi, che tutte quel

le tnbulazioni erano solamente~»

vn tocco délia mano di Dio ; Mi-

seremini mei , miseremini mei ,

saltcm vos amici mei , quia manus

domini tetigit me ; hor se ranti

guai , e tanti fiagelh che patiua* >

crano vn tocco délia mano di Dio :

chccosaútcbbcstato sci'haueslo

mocheteneuaSaul suopadrever

so Oauid ; fece vn concerto cotu

DauidjCgíi disse; Và,cnascondi-

ti nel tal luogo , ch'10 verrò di là

col mio paggio, e tirarò con TarcO

tre dardi ; Se dirò al paggio , i

dardi sonc di quà da tè ; é scgno,

che tu sei in grazia di mio padre_» :

mas'iodirò, che i dardi souo di

là da tè , è srgno , che ta sei iru

sua disgrazia; Si dixeropuero, ec-

ce fjgitrre intra te sunt ; veni ad

me, quia pax tibi est ; si autem..

sic locutus fuero puero,ccc3 sigit-

te vitra te sunt j vade in pac;,quia

dimisirte deminus; hor cosi oc-

corre a noi altn : se 1 siagelli di

Dio sonodi quà da noi , e ci gasti

ga; è segnochestiamo in grazia-,

sua;

t. Jte£.

■lo.
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sua : ma se i flagelli sono di là da -ui , ma corne figliuoli ;con graru

noi ,e non cigasliga ; é segnochc sapienziavoise adoperareil nagel-

siamo in suadtsgrazia : peròDa- lo dellc funi >enon il legnodclla

uid chc desideraua di star sempre verga : di più , ne i hieroglifichi de

ingrazia ,ôc amieiziacon Dio; gliEgizzij, la verga dimostxaua-.

Jo piegaua, chc gli mandasse speí- vna forte di ngore.chc non potcua

sodiqucstiflagelli; perche sta.ua-> placarsi; sicome la verga non può

Vs- 37. prcpjrato à nceuergli : Quoniam torecrsi, senza spezzarsi; quindi

ego in flagella paratussum:Etcùm Idio vna "Volta volcndo gastigar

fecisset quasi nagellurnde sunicu- risolutamenec la cictà di Gierusa-

ïis,omnesciccitdetemplo. lemme, sifece vederein figura..

Mâche vuol dire, che'lSigno- di verga j Virgam 'vigil»ntcraJ uiçr.i

requcsta'volta volseadoprar più ego video t al contrario , la funtf

prelrolasune,chcla verga ? pa- ncgl'iftessi hieroglifichi > dimo -

reua piùconueniente , che adope. ítraua vn rigore chc potcua pla-

rassc la "verga ; poiche quando caríi; sicome la fune può torcer-

Mosè fù mandato a darterroro si ,csfilaisi;ondcglihebrei quan-

e fpauentoa gli Egizzijjfù manda- do volscno 'vsar misericordiaj

Exo> 4« io con vna 'Verga in mano ; Vir- con Raab meretricc , gli seceno

gam hanc sumein manu tua , in^ mettere vn funicello tinto in scar-

qua faciurus es signa : eDauid dis- latto alla fineftra , per segno di

sc>chc'l Melîìa doucua corregger amieizia; Signum fuerit runicu- j0r 2>

gli hebreicon vnavexgadi fcrro i lus iste cocciuetis: nclla vecchia_. ■'*'

Tsal.x. Keges eoïin'virga ferrea : ôç^_ kggeldiogastigaua i popoli infe-

Esaia parlando délia progenic-» deh , senza placarsi ; e però sù

del figliuojo di Scm , d'onde ven- mandata Mosè agli Egizzij , con_,

gono gli hebrei ; diffe, chesareb- la verga in mano j Virgam hanc .

bc stata percoíía con vna verga_i i fume in manu tua : nella nuoua_> '

Isa» 30. A "voce domini pauebir Assur , Iegge gaftigaisuoi fedeli conpio-

virgapercussus : comedunquo» tà, e misencordia; e però Chri-

Flagellumdefuniçulis ? Rifpon- sloc mandato a gli hebrei, col fla-

do , che'l Sigoorc volse adoprar gellodclle funicello in manojCùm

Ja func , e non la verga ; percho fecisset quasi flagellum de funicu-

appresso glihebrei, i scruiele^ lis, omnçsciecit detemplo; Qui

férue si pfircoteuano c si correg- notatevn bel mistero, che non*

geitano con la verga ; fecondo si c il Signore quello chestamane^»

Jçgge neU'Effodo , a capi 'ven— torceefàqucstefunicelle,maberL.

ffro. 21 c'vno » Qui perçussent se ru u nu lui c quello chc dalle funi rartc_/ »

,. suum, vclancillam, virga ; mai fi- ne forma e fa questo flagellojpcr-

' gliuoli, elefigliuole,si pcrcoccua- che nella Scrittura , perle funi

noecoireggeuanocon le funi, vengono fignificati i peccati ,• si-

co i staffiiii sicome disse l'Ecclc- corne disse Dauid , Furies pecca- - „

gff.jo. fiastico , Qiiidiligit filium fuum, torum circumplexí sunt me , o i5

assiduat illi flagella ; hor volen- Salomone , Funibus peccatorum

docssoSignoiedimostrare, che_j suorum constringirur ;qiielli dun-

correggeua costoio non cpme fer- que che formano le funi de i pec-

geati

I
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eati/ono gli huòmini;macolui chc

per causa di quei pcccati forma il

flagelIo,& il gastigo.è idio; Visita-

boin virga intquicates eorum>& in

verbenbus peccata cornm : Et in

quattro modi fi vcde adoprato da

lui questo flagellocon gli huomini:

Aile volte>pcr vn'auuiío solo ; sico

me l'adoperò Délia case di Faraone

RèdcH'Egitto , chc haueua. rapita serenodeIl'aria,òa i patimenti del

Sara mogiie di Abramo.acciò non viaggio:R.iceucranno vn dishono-

Ccn.u.

Tob.iy

Ssp.i6.

da D o,e co si fanno aile volte i Chri

stiani.i quali quando son battuti da

dietro , non fi voltano a vedere chi

è quello che gli batte ; haranno

vn'infirmità ino:rab]le,e non con

sidérant , che qtiella è (tara mâda-

ta da Dio per i lor peccatij ma l'ap-

propriano a i disordini del man-

giar troppo, ò de! ber freddo, ò al

re nellclorcafccnon l'appropria-

noal dishonore ch'elfi feceno il tal

anno aile case di altri ; ma l'appro-

prianoal!animiazia,&al mal'ani-

mo délie persone: Perderanno la

robba con quakhe disgrazia, òscn

tenzia contra,e non Pappropriano

allarapina chc scccnodella robba

d'ahri ; ma alla fortuna del ma re >

Ôc al giudice suborna ro : Gli mor-

ranno i figlnioli in casa.e non I ap-

peccaíscjtna la ristituiffe quáro pri

ma al marito>FlagelIauic dominus

Pharaonem plagis maximis,& do-

mum cius,proptcr Saraì vxorem

Abram : Aile volte>per dar pena al

pccc.no : sicome fu fiagcllato Da-

uid per l'adulterio di Betsabea,e

per la vanaglona di numerare il

popolo,-(icomelui stcsso disscCsn-

gregata sunt super me flagella, &

ignoraut : Aile volte,per maggior

premio de i buoni; sicome fu fia- prianoall'homicidioch'eífi feceno

gcllato Giobe, e Tobia; Qnoniam ncl tal tempo; ma alla cattiuaope-

tuflagellas,& saluas; deducis ad in- razione délia medicina , & al mal

feros, 8c reducis i Etalle volte,per gouerno del medico ; Et populus Isa-f,

dar principio al gastigo de i dan- non est rcuersus ad percuricntc se :

ò Roma,bisogna voltaríï, e redere

d'onde végono qucsticolpi , eque*

lti stagelli: I Filtitet quando furon

percolfi nelle parti posteriori, Per- "Pf-7f*

cussit inimicos suosin postenora;

i lor Sa t ra pi gli consighorono, che

fì »oltalfino in dietro , e vedessino

rauiglieche hauciia Esaia,era,che'l molto benechi gli dam quei colpi;

suo popolo aile volte cra pcrcolso Dabiti&Deo Israël glotiá > si sorte Rfg.

da dietro, enó si volgeuaa vedere releuet roaoum suam a vobis;così 6.

chi lo percoteua ; Populus non est voi altri, voliateui m dicrro , e ve-

reuersusad percutiêtem se:perchc dete chi vida qutsti colpi ,e questi

ocdinariamenteogni huomo.quâ- flagelli .

Non poslïamo negare.cheque-

sto fatto che fece hoggi Christo,

non fulse vngran iTìiraco]o,fra gli

altri miracoli chelui feccin terra;

c se ben'alcuni dottori tencono ,

Dati icominciando a punirgli da_>

questa vitajsicomefarono nagella-

tti Sodomiti , gli Egizzij , 6c altri

peccatori ostinati ;ondc Salomone

diceua, Negantescnim tenesse./

impij , per fortitudinem brachij

(uislagellati sunt : Vna délie mc-

do si sente dar quakhe colpo da

dietro, suole voJtarsi a vedere chi

gli dá;masapetcche voleua infeii-

rc il Proféra con questo parlarc î

voleua inferirc , che qutl popolo

nonsaceua rifksiioncneisuoi pec- chemaggi©i;miiaco!o ftifle quel

cati,pcriqualisptstòeraflagellaio . lodtl larcascaiei íoldati ncll'horr

-' 4* Oo to;
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tolnondimeno à mio giudizio, pc-

de ancora la lire senza sentenzia j

perche fcben'all'hora Christo ita-

ua in agonia, pienodi timoré, e di

mestizia; che par cosa più meraui-

gliasa : e se ben aJl'hora nó adoprò

itromcntoalcuno,inasoI.imeiitela

sua parola ; e fc ben qudli crano

soldutiarmati>e venuti à posta per

legirlojesebengli fece cafear tutti

pcrterraàcaporouersoio: nondi-

meno, bisogna anco considerarej

chequando fecchoggi questo fat-

to, non haueua ancora cominciato

à predicare,ne à far miracoh in_

Gerusa.'emme, néera conosciuto,

chi fusse, da quelle gentij íîcome

disseno i Giudei.Q 'od signú osten

dis nobis,quia ha:c facisî oltre che,

questo miracolo, fu fatto con gli

occhi soli j attesoche, da quegli oc-

chi,e da quel volto » vfciuano certi

raggi e splendori , che atterriuano

e Ipauentauario tutti quclli chelo

guardauanoisicome diceS-GiroIa-

mo: perche quel mezza flagello di

funicellc,poca paura poteua fargli:

di più io aggiungo , che questi era-

no venditori.côpratori, e banchic-

i\;persone intéressa ri íïïmc del dc-

naro; che non. così facilmente la-

sciano la robba in abbandono , ma

ladifendono sino aWo spargrmen-

to del sangue;sicomesappiamo per

isperienza: In som ma.questi furon

costretti ad vscir fuora del tempio

coi lor piedi , senza che fustìno ti-

rati,ò strascinati di lài di modo.che

cósiderando tutte queste condizio-

ni iníîemc , e contraponendole à

quelle; posiìamo dire>clie segrâde

ta il miracolo fatto ncll'horto ,

grande fù ancora questo facto net

«cmpio :e qui si può dire con Da-

uid , D^minus regnauit » decorem

indutus est i indutus est dominus

fortitudinem, & praíCinxit se: che

non poslumo dirlo > qnando cra

ncll'horto ; perche all'hora stau*

tutto pallido , eposto in agonia.-:

E cosa chiara i che'l disordine di

questa irreuerenzia , si causaua dal

la cupidità , & auarizia de i Sacer-

doti i i quaji per non perder l'ho-

stie de i fagrifizij, che si offeriuaoo

n;l tempio, haueuanointrodotto

quell'abusoi sicome dice tíeda : e

peròdobbiamocredere,che quan«

doilSignorefcacciò quelle genci»

scacciassc ancora i Sacerdoti ; che

cosi tiene S.Anacleto Papaia viu

sua epitíola:c qui si scuopre vn bel-

liisimo mistero ,degnodi grancó-

lidcrazioneileggesinel secôdodel

Paralippomcnon.à vêtiseijche vna

voltailsommo Saccrdotedcll'or-

dine di Leui,con al tri Sacerdoti

suoicompagm , scacciorono fuora

di questo tem pio vn Rè délia tribu

di Guida, chiamato Ozia,- perche

voleua dar l'incenso sù l'alcarc, che

non gli conueniua j Festinatò cx- ^.Vtr-

pulerunt eum j & hoggi il Meísia x<5,

lòmmo Sacerdote dcll'ordine di

Melchisédech , naro délia tribu di

Giuda, chiamato Giesù i scaccia.»

tutti i sacerdoti dcll'ordine di Le-

ui daisistesso tempio , perche ac-

consentiuano , ehe fusse violato , o

contarainato contrarfichi illeciii

&mdecenti ; Cùm fecitfct quasi

flagellum de funiculis , omncs'eie-

cit de (cmplo : Ma é cosa degnau

dacousidcrare,chc Christo,il quai

cra così manfueto e piaceuolew ;

e che haueua detto à gli Apostoli,

Dilate a me , quia muis fum ,

huruilis corde ; c che da Giouan

bartista erastato chiamato agnel-

lo, per la sua mansuerudine; Ecce loin, (•

agnus Dei : ech'Esaia haueua det-

to dilui, Non crit tnstis, neque Isa. 41,

turbulentus ; si mostrassc questaw

vola com ngido, coìì seuero, e così

"s" zelarw
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îelante > chc adoperassc fani » sser- £ù chiamato Saroaritano, indemo-

le.eflagclR: Rifpondoàquesto, niato.violatore delsabato, &ami-

che non è mcrauiglia , sc andare- co de public.mi ; ma quelle ch'era-

moconsiderando la causa di ral fat nofatte immediatamenre alla sut •

to ; ma prima ricordiamoci del- diuinità,& all'honoredi suo Pa-

l'Arca sanra , este staua dentro al dre,nó volse sosserirlcj macorreg-

Tempio.figuradi luiidicclaScric- gerleepuniilc.conqualche rigo-

tura > che iui si conscruauano tre re; sicome sece all'hora che'l dia-

cose ; le tauole délia legge , il vaso uolo disse,che l'adorasse;Hxc ora- Mm.4.

pienodi mána,c la verga di Aron ; nia tibi dabo,sicadens adoraueris

fior Chnsto volse corrifponderc-» me: chesubitoloscacciòdasccoa

à queste tre cose nell'istesso Tein- quclrabbusso» Vade retro Satana:

pio, peradempir la figura; epri- quelta contaminazione del Tcm-

ma corrispose aile tauole della_. pio,appartencuaaU'honor di suo

legge , quando nel Tempio predi- padre ; Nolite facere domum pa-

cò, edichiarò più vol ce laleggedi tris mci , domum negotiationis ; e

Mosè, Si i Proseti : secondo corri- però giuftamente voile corregger-

fpose allamanna » quando nel me- la scueramenre.conadoprarìa fu-

desimo Tempio fece quel giudizio ne, & il flagello : n'habbiamo lés

ai miscricordioso deh"adultera_, , sempiosimilediElia.ilqualquádo

libcrandola dalla morte : e terzo fu ingiuriatoda lezabcie.e minac-

corrispose alla verga> quando dal- ciato nella propria persona; non

l'istesso Tempio scacciò duc volte fece venin nsenrimentojma si ap-

col flagello i venditori.ei compra- parrò,e diedeluogoàquel furore ;

tori de i buoi,dellc pécore , c délie quando poi vidde císer disprezza-

colombe: H ftesso mistero volse ae- to IdiOjCÓ l ingturia dell'idolatria}

cennar Salomone, quando in que- sifeceinanzi intrepidamëreal Rè

fìo Tempio scolpi tre sorti di sac» Acab, lo minacc ò,econle proprie

cie ; faccie di Cherubini , faccie di mani vecisc tutti quci Sacerdoti

$• RejJ- Leoni, e faccie di buoi } Leones,& idolatri di Baal ; Zelo zelatus sum j. ?g»%

y. boues , & Cherubim : chcà punto pro domino Deoexcrcituû:A que. i9,

corrispondonoall'ifteffe treazzio- íio propositoio leggo vn bel mi

ni: la facciadiCherubino significa stero nella Scritcnra: Commádaua

scienzia.e corrispose alla predica- Idio neMEflsodo,à vemiduejihe

lione fatta iui piu volte ; la faccia quando vna sancíulla vergine non

di Leone significa magnanimità , pcrancofposara, fusse star» sedotra

tcorrispose al giudizio magnani- da qualchegiouane, e violata ; chc

mo fatto dtll'adultera, c la faccia quel giouane fusse tenuto dorarla ,

di bue significa fortezza , e corri- c pigliaila per n.cglie; Dorabit eá, £xo. tt

spose alla scacciata di questi ssac- & habtbit cam vxoren ;Ntl Lcui-

eiati viola tori : ma la causa perche tico poi à capi vent'vno, a n m an-

si mostrafsecosi rigido, fu ; pecebe daua ; chc quádo vna fanciulla ver-

essendo Idio & huomo , quell'in- gmc figliuola di Saccrdorc fusit-»

giurie ch'crano fatte immcdiaia- tìata similmëte violata, fusse brug-

mentealla sua humanità ,1e fossé- giata viua:Flammistxureturjòpcr leu.11.

riua volenticri.c pazientemente ; chc quella prima haueua ad esscr,

ficome si legge^hc sofierì, quando dotata,c marita!a;e quefia seconda

(Jo 1 ad
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ad ester punira ebruggiata.3 se am-

beduc haueuan cómelïò vn mede-

simocccessodi peccato ?"Rjspódo,

che bisogna sentir lacausa , che as-

segna iui ldio , perche volcua,c!ie

quella ch'era fìgliuoîa del sacerdo-

tc, fusse bruggiara vma ; Saferdo;

tis li!ia si deprthcníà fuerit in (tu-

pro, & violauern nomtn panis fui,

flammis exuretur ; la causa era_- >

perche haueua dishonoraro il no--

mcdi suo padie, ch'era Sacerdore>

atalchc , per la condizione del pa-

dre, veniua la fìgliuoîa ad esser pu

ni ta coíì seuera inente : L'istessodi-

ciamoalnoltro proposiro>che qne-

fle genti per hauer violata e con-

táminata la casa di Dio > e portato

sïpoco rispetto alJ'honor suo ; vol-

se il Signore questa mattina ado-

prarlasferza,&ilflagello: Leggcsi

nei Genesi,à capi vent'uno; che_>

quando Sara moglie di Abramo si

auuedde che Ismaele figliuolo di

Aga r giocaua con Isac suo figliuoloi

( che corne dicono i Dottori ,era_.

vn giuoco , che rappresentaua- atto

d'idolatria) subito disse al marito,

che scacciaííc il figliuolo e la ma

dre di casa; Eijce ancillam liane,

& íìiium eius ; parse ad Abramo

questo malageuole, ma Idioglior-

dinò , che obedisse scnz'altro à Sa

ra i Omnia quzdixcrit tibi Sara,

audi vocem eiusje lui subito obedì,

c gli mandò ruori di casa > hor da

questoargomenrate , Se in casa di

Abramo ídio nó permcttcua,che si

facefievn minimoatto di superih-

ïione, percíler diuérata spedale di

pellegnni ; ma volse, che fusse scac-

ciata dilà ogni occasionedi cótami

nazionc'>che si hà da dire délia pro

pria casa di Dio.e del suo sagro tem

pio,ouc si offerinano i sagrifizi j,gli

incensi, e l'orazioni ? Do mus tuea,

domusorationis vocabuur: c pecò

giustamente il Signore^volsc acfo«

prarlasferza • &ilflagclloj escac-

ciar tutti coloro.che'l profanaua-

no; Cùm fecisset quasi flagellum

de funiculis , omnes ciecit de tem-

plo.

Non solamente scacciò i vendi-

diton',1 compratori, i banchieri,e i

Sacerdoti ; n;a ancora gli animait

isteslï che si vendeuano;cìeè,i buoi,

le pecore,gli agnelli,ele colombej

Auferteistahinc: Ma mi diretc, se

questi animali siossëriuano quoti-

dianamente nc i í'agrifizij , & en-

trauano ogni giorno per le porte

del tépiojperche volse scacriargli î

Rispondo,che quando hà da pu-

nirlî vn peccato publico , non fbla-

mente deue hauersi l'occhioàgar-

ítigar gli agenti , & i conscnzieoti ;

ma ancora, ad estirpar l'occasionc

diquel peccato;gli agenti che face-

uano questa irriuerenzia al tempio

di Dio,erano i venditori,i compra

tori, ei banchieriji consenzienti,

eranoi Sacerdoti ,&i Leuitj;ei'oc-

cafione , erano queglt animali iui

condotti ; hor mentre il Signore

haueua à punir gli agenti, & i con-

senzienti;cra anco cóueniente,che

leuasse via l'occasionedi quel ma-

le ; c però , hauendo già scacciati i

vcnditori',1 compratori, i banchie-

ri,i sacerdoti, &i Leuiti j volse an

cora scacciarci buoi , gliagnclli, 1c

pecore, c lccolombe : n'habbiamo

I essempio nella Scrittura: quando

Giosuéordinò ,che tutte lecoscdi

oro e di argenroje tutti i vasi di ra

me^ di ferro,che si trouauano nel

la presa di Gerico , fussino consa-

grati à Dio , e riposti nc i tcíòri del

tabernatolojhauendoqucl soldato

inubidienre rubbata vna vesta di

scatlatto, vnavergadioro,ccerti

pesidi argento,e nascostigli folio

terra; ancorche fussino consagrati
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Îier voto , al Santoario ; quando si in rerram , cuinqn<? mulra caligirc

èceil giudiziodeldditto, non íb- circumfusum rapuerunr : L'isteíso

lamente ta puni to il dèlinquente , fumo ahcora questa mattina , chc

ma ancoca furono bruggiatc quel- vsciur. dal volto di Christo > diede

le robbe ch'erano state occalione sù gli occhi di queste genti, e gli

di quel pcccato:eda qui si vede, meiïctmtiinfuga,&in timoroj

quanto fu giusto il giudizio dcl Zc-lus domus tuas comedit mo •

Signornostroi nientreseacciò tutti Hor da qui debbono impararo

egualmente,fuora del tcpioi ageu- j Prelati , à scacciar cinque sorti di

ti,consensienti , 8c occasione ; però persone dal.'a Chicsa di Dio ; cioè

• lasposancIlaCanticachiamaiesuc gli heretici, iscommunicati>i con-

Cant- J> roanijlauerate al torno ; Manus il- cubinarij , i simoniaci.e gli vsura-

Uus tomatiles : perche le cose chc ri) j Foris canes, & venefici, & im- ^po.n

sono lauorateal torno , son giusle > pudici , & homicida? , & idolis ser-

8c cguali ; così le mani di Christo uientes l dice S.Giouanni . Nclla

questa mattina, si mosttorono giu- vecchialegge, non poteuanoauui-

Çe,&eguali;scacciandoco'l flagcL cinarsi al tabernacolo tre sorti di

lp non solamcntc i venditori, i có- persone ; gli sfilati chc patiuano il

pratori ,i banchieri ,e i. sacerdoti i flusso del semeji lebrosi d'ogni sor»

maancora gl'istesiï animali che si tet e le donne mestruate; perche^»

oflcnuanonei sagrisizij : Cùm fe- crano riputati immondi '• hor se

cislet quasi flagellum de funiculis , questi pereslersoiamenre immon-

ómneseiecitdetemplo; Vengaui dinelcorpo,tranoeseliisidali'in-

4 mentcque'ia visione di Esaia_> , greslb dcl Santoario ; clie si hâ da

quando vedde Idio dentro al tem. dire di quelli chc Ibno mostruoíi ,

pio/èdçresii'J trono eccelíb&eje- e difformi nell'anima ? I banditi

uatoi echei Scrafini cpprjuanola famosi ,soglicnoeícludersi daller

fijafaccia,&isuoi piedi» dice egli» Ipr patrie à suonodirrombeie quai

chetuttoiltempioerapìenodi fu- banditi più famosi poslòno tro-

lsa.6. ; Domus rcpleta est fumcîô co- ijarsi de gli heretici , de gli feom-

rpe di fumo ì sì , per dimostrare il municati , de i concubinarij , de i

2clo che teneua all'hora Idio con- simoniaci,cdegli vsurarij? eperò,

rrocoloro che ardiuanodi profa- foriscanes,& venefici, &impudi- ^fpò.tx

narquclsagro luogo.-imperoche , ci,& homicida; , 8c idohs seruien-

siçome il fumo hà vna proprictà tes i Canes,i canijecco gli heretici :

dj scacciar le persone fuora délia Venefici íglincantatoii j eccoi si-

ftanza ; poichc ferisec «>li occhi : moniaci : Impudicijgl'inìpudichi»

così Idio col suo zelosoleua scac- ceco i concubinari) : homicida;» i

ciarc e flageilare tutti coloro che micidiali i ecco i scomir.unicari f

ardi uano profanare, c contamina- Idolis scruienres , i ferui de gl'ido-

re quella sua sanra casa ; n'habbia- lijccco gli ?surari) : Et cùm feciffet

mo l'eslcmp'io di Eliodoro i ch'es- quasi flagellum de funiculis , om-

,; • ■ ' sendo entrato in quel tempio per nés eiecit de tempio . Riposia-

far preda del sagrotesoro, subito rnoci.

questo fumo gli diede sù gli occhi»

gli orru'scòlavista,cfucoítrettoad . _ t

i. Mac víat fuora ; Hcliodotus cojnádil - , '

3« u; . • '* O o i Secon*

■
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Seconda E^igionamento .

Z Elus damas tu« comedir me :

Gli amici di Dio hanno que-

sto di proprio.che sono facili à pcr-

donar leoffcse c l'tngiurie, clic son

fattcà lorsteslî j ma ngi di c seucri >

à vendicar Icolfcsec l'mgiuric chc

son fatreà Dio;lîcomcleggiamodi

Mosc.ch'cssendo ítuo o(seso,& in-

giunato piu volte dal suopopolo>

sempre gli perdonòi e sempre pre-

gò Idio, che voleise perdonargli *

ma quando veddeofleso & ingiu-

riato Id o, si mostrò cosi rigidoe

scucrojchc come fi legge nelI'Esso-

do , in vn gí;>rno vecise véci rrc mi-

laidolatri ,chc haucuano adorato

il vitcllo d'oro : Al contrario > gli

amici del niondo son facili e pron-

ti à perdonar l'offese , e l'mgiuric ,

che si finno à Dio ; ma scueri c ri-

gidi, à vendicar 1c offesc , c l'ingiu-

ne che son fatte à lor steffi ; fìcome

leggiamo di Acab.che tutti quci

sacerdoei di Baal,che haucuano ìn-

trodotta l'idolatria ncl fuo Rcgno,

& offl-so si grandemente Idio , non

volsemai puni r gli >c Nabothchc

non haucua voluto vendergli vna

vignaàcantoal fuo palazzo , !o fe-

ce monrecrudeliflìmamente>però

Tbíi.x. di(Tc$.Paolo, Qiis sua sunt , quae-

runt, non qiuçsunt Icsu Christi .

Ma qui occorre vn dubbio: Che

vuol dir che Mosè, quando staua

su'l monte Sinai.dimandò con láti

prieghi , & istanzia à Dio , chc vo-

lesse pcrdonareal fuo popolo quel

peccato commcíío dell'idolatna ;

c poi o t te nu ra la grazia > andò ad

vecidere tutti quegl'idolatri , con

tantorigore e seueritàí Rispondo-

noalcuni dottori,e dicono ; che-#

Mosè quando pregò Idio , lo pre

gò in generalc per tutto il popo

lo -, perche sua Maestà haucua mi-

nacciatodi ?olerglí sobissar rutrîi'

Dimitte me , "Yt iraseatm furor Exo-}i-

meus contra cos , 6c deleam cos ;

ficiamq'.iè te in gentem magnam :

c lui non volcua , che gli innocentt

fosttno puniti co i delinquenri ;

quando poi tornò al campo, c s'in •

formò chi cran o stati quelli che-»

haueuano idolatrato; con qnesti

solamentc si mostrò rigido,e gif

fece vecidere feueramente j Si qais Exo-}U

est Domini , iungatur mihi ;occi-

dat vnusqiiisque frarrem > & ami-

cum > & proximum suum-. .

Altri dicono,che si come al pec

cato sono assegnatc due penc dal

la giustizia > la pena eterna , e la_»

pena temporale > cosi Mosè quan

do pregò Idio per iJ fuo popolo»

pregò che voleile perdonargli la-,

pena eterna; e questa l'ottenno î

quando poi tornò al campo >fl^_

ordinò, che fuífino vecisi i delin-

quenti ; voife punirgiicon la pena

temporalo •

Altri dicono, e meglio ; che-»

Mosè cra vn mezzano fra Idio , e*I

popolo; si come si vede dalla Scrit-

tura , chc taluolu portaua l'imba-

sciate di Dio al popolo » e taluolta

l'imbasoiatc del popolo à Dio i

l'vffizio del mezzano è questo > di*

trattar cgualmcnte con l'vna c l'at

tra parte-; cioc, quando tratta con

questa» difender le ragioni di quel-

la ; e quando tratta con quel la.. ,

difender le ragioni di questa.» ;

e cosi fece Mosè > chc trouandosi

à trattar con Dio per il fuo popo

lo» pfgliò la dtfcíade! popolo i e

pregò sua Maest.i, chc volcssc p«-

donarglij allcgando moite ragio-

nti Nequafsodicant>Eg7ptij,cal- Kxp.Ji»

lidèeduxiteos, vtinterficerct in-,

montibus: Recordarc Abraham ,

Ifaac,<3c Israël seruorum tuo'runu:

Quiescat ira tua, &estoplaca!v.iii

super.
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soper nequitiapopuli tui : Quan» quainuocímim est nomen meunu

do poi si trouò àtrattar coJsuo po- in oculis -vestris ? Cosi ancora al

polo per Dio > pigliò la difeia di tempo di Christo , fhaueuano ri-

Dio } e volse che fussino gnfiigati doctoad "Yn'altra fpdonca di la-

tutti quelli ,che haueuano ingiu- dri » si come si lamcntò l'istcsso

Exo- 51 riato esso Idio: Si qtiiscst Domini, Christo, dicendo; Domus mca» Luc- if

iungatur mihi ; occidat vnusquis- domus orationisest ; 'Vosautem..

que fratrem, &amicum , & proxi- fecistisillam speluncam latromim;

roumsuum : etuttoquestolo dice E due volte si legge, che su irrita-

San Gregorioin breuí, e pondéra- to il Signore à scacciargli fuora_»

te parole ; Fidelis Moyses íegatus co'l flagtlioj la prima volta fùi nel

domini,causam populi coràm Dco principio ehccominciò à predica-

agebat lachrymiiícausam verò Dei rc, & à far miracoli j dclla quai ra-

coram populo , agebat gladrjs : i'u giena questa mattina San Giouan-

ftcísovolse olseruarc il Signor no. ni : e la seconda su , nel fine délia

stro,ilqua!e quando trattò la causa sua visa j délia quai ragionano gli

di Dio con gli huomini, pigliò in_. altri Euangcl.it 1 : E per quattro

manoii flagcllo , csferzò, escacciò indecézie fi mosse Christo ad ado- .

renditori ,compratori , banchieri, prar questo flagcllo : prima, per-

c skeerdoti ,• Cùm fecHÍef quasi fia- che quel sagro tempìo era ndot-

■ ' gellum de funiciilis, omnes eiccit toàsiroilitudinc di vna fiera , edi

de remplo: e quando tratrò la eau. vn mercato ; attesoche , qui si ven

ta de gli huomini con Dio.pregò deuano,e si comprauano tutti que-

LtiC'i} Idio che vofesle perdonargli ; Pa- gli animali appartenenti ài sagri-

ter dimitte ilJís,con eoim íciunt fìzij ; qui si prestauanodenandai

quidfaciunr. bancherotti aile persone, che per

Ma grancosa certo , chetenen- cJl'hora non haueuano corne com-

do gli Hebrci tutta la lorsperanza prargli, con qualche ricognizio-

e confidenza nel sagro tempio; ne,equi i Sacerdoti torriauano à

!>oiche per questo folo si teneuano riuenderei medesimi animali vi-

îcuri da tutti gli asialti,.& infulti ui,ch'eranostatioffertialIclorma-

de i nimici ; siceme si legge , cbfcj m : e questa indecenzia è quella ,

diceuano al tempo deU'asfediosli che allega Christo, dicendo ; No-

Hier-7> NabucdonotTor ; Tcmplum do- Jite faceredomum Patrismei, do

mini, templum domini , teint lum mum negotiatioms 5 imperoche-»

" domini esti poidaU'ahra pane si vn luogo quando viene ad ester

mostraslînocosìincanti &insenfâ- mutarodal suoprimo istituto, vie-

ti ,chc non guardassino di profa- ne ancora à perder'il nome che-»

narlocon tanti trasfichi , ôV atti ir- prima haueua ; e n'acquista vn'al-

riuercnti ? manon c merauiglia, íro:sicomeleggiamodi quclcam-

perche sicome à quel tempo che po chesùcomprato con quci tren-

ïî confidatiano in questo Te-mpio, ta den a ri, coi quali Giuda 'Ven-

l'haueuano ridotto ad\a>a spelon- dette Christo; che inanzi sichia-

ca di ladri ; sècondo si lamcntò maua Agcr figuli , e poi csltndo

l'isteíso Idio per bocca di Gère- fatto cimitero di pelltgrini , per

Hier-7- mia: Numquid cigofpelunca la- mezzodiquei denarij fuchiama-

tronum facta est domus ista , in_ to Ager sanguin is : cosi qi esto fa-

O o* 4 gro
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gro tempio , essendo st uo iilitui- il romore.che si faceua in quel luo- ■

toda Dio per l'orazione,e per il go i poiche concorrendoui nella-»-

MdMi sagrisizio; Domus mea , domus relta délia pasqua» vna gran molti-

oratíonis vocabirur, mentrecosto- tudinc di gente , da diucrsc parti

roci faccuano dentro mercanzie» dcl mondo; (chccomc seriuc Gio-

ecambij ; haucua muratonomo » sestò nel scetimo délia guerra Giu- ^

& era diuencaio vna piazza , Sc vn daica , erano taluolta più di due-/

mercato : La seconda indecenzia millioni di persone : ) con l'occa-

fù i cbx'I tempio era diuentato vna sione di comprar gli animait per

speloncadeladriiiniperochei ven i íàgrifizij , ne nasceua vn grido,

ditori di quegli animali , veden- vn bisbiglio , vn fracaflb, & vn-»

do la neccíntà di coloro , che veni- tumulco straordinarío ; ( che po-

uanodi Iontano,edoucuanooffe- tête voi imagina ruelo) il quai dis

rire i lor sagrifizijjalterauano gri> ordine non conueniua àquei iuo-

demenrei prezzt; onde più pre- go sigro,e santo", sì per rispetto

sto rubbauano , che vendeuano ; dcIJadiuinaMaestà,allaquaIe era

edi p;ù,sihà da credercjchc in~» dedicaco il luogo; corne anco per

quella gran calca c moltitudine di rispetto di coloro , che faccuano

gente , andastino attorno de i la- quiui orazione , i quali veninano

droneelli , rubbando deftramen- assai perturbati da rai romoro »

te Icborse,e gli animali àquesto» pero Dauid diceua , Domum tuam "Pft1,

& à queli'alrro i onde il Tempio decet sanctitudo Domine, in lon-

era diuentato vn ladronesmo , si gitudinem dierum : Hor tuttc_»

Mat- u corne disse Christo ; Vos autem_» qilestc indecenzie considerare da ■ '

fecirtisillam,speluncam latronum: Christo, accefeno vn zdo nel suo

c non senza mistero "volse chia- petto, Zelusdomustiuecomcdir

marlo fpcíonca de ladri , c noru mej fiche fù irritato ad adopera- '

strada de Jadri ; perche ïîcomc-» reilflagellodellecordecontroco-

ncllc spèlonche si rubba all'oscu- storo: c sicome ài fîgliuoliaspetta

ro,e non si 'veggono 1c faccit-» difender l'honore délie case dei

de i ladroni ; così quci furti , che-* lor padri , quando sonooffcse òC

si faccuano iui, si faccuano pallia- ingiuriate icosi á lui conucnne di-

tamente , c nascostamente ; e non render l'honore délia casa di suo

si conosceuano chi erano quclli, Padre .mentte la vedde si ossefa-» ;

che rubbauano , & ingannauano : & ingiuriata i Nolitc facere do-

La terza indecenzia fà,che'l Tem- mum Patris mei, domum nego-

pio era fatto corne vn'ouile ; poi tiationis.

che si empiua tutto d'immondi- Leggesinell'Estbdo,àcapiqua-

zieesporcizie3 di quegli animali; ranta,ch'csiendostato drizzato il

ch'eracosa molto brurta à veder- tabernacolo del Santoario, nel de-

Ia,&assai puzzolente àsentirla_< : sertoilanubecominciòad habitar-

però Dauid volendo spiegar la_» ui sopra, tutto il giorno ;e'lfuoco, •

nette7za epolirezza che conueni- la noue; Nubesdominiincubabat Exo-4

VftS- ua alla casa di Dio.diccius Do- perdiem tabcrnaculum,&ignisin

mine diluit dccoremdoinustu* , noóte : videntibus cunctis popolis

&locumhabitationis glorix tui ; lsratl : Vannoccrcandoidortori,' / ■*

La quarta & yltnna indecenzia fù» perche quci segni appariuano più

Pre-
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presto su'l tabernacolo del Santoa- Numeri,àcapi dodici » Iratusdo- Afar».

rio, che nó sù i padiglioni di Mosè minus contra eos,abij cinubes quo- 1

t e di Aron , ò in qualche alcro luo- que rcccssit , qua: erat super rabec-

go?erispondono,per trecause;pri- naculum: la tcrza causa era,peiche

mai perche hauendo Idiò promes- gìi Hebrci susiìno auuisati&inui-

soà Mosè.di habitar nel mezzo tati,clinonadorare,di non sagrisi-

dei sigliuoli d'Israeilc,in quei de- care, edinon farorazionein altro

gxo xç serti ; Habitaboin medio filiorum luogo,se non in quel tabernacolo {

Isracl.eroquceis Djus ; il taberna- perche da quei segni apparéii del-

colo dei Sanroano , Itaua apunto la nube > e del fuoeo i poreuano co-

nel mezzo de i lor padiglioni ; e noscere. e coníiderarc, chc Idio vi

non conueniua alla Maestà sua tp- habicaua per particol.ire santifica-

parire visibilmen te in altro luogo, zione di culto : quindi leggíamo

che nel luogo del Santoario i per- nej Giudici,à capi otto;chc hauen-

che quel luogo propriamenre era do Gcdcone dopó que li t grau vit.

dedicato,e coníagrato alsuo saa- toriade iMadianiti,scttoÌi vn'Ora

tilTìmo nome : quindi si iegge nei torionelJa cittàsua di Esi a;e lascia-

Numcri,àcapido(iiciiche vuiendo to di andare i sagrisicare in Silo ,

vna volta riprendere Aron, e Ma- oucaU'hora era questo tabernaco-

ria sua sorelìa, per la mormorazio- lo > su per tal satto estirpata tuttala

ne che haueuano sattacontro il lor sua progenie : Factum est Gedeoni, lud.8>

srarclloMosèjordinòchcandassi- & omni domui eiusin ruinamjdice

no al Santoario, perche q uiui vo- laScrittura:hordaquisipuó con-

leuaapparirglie parlargli : íìcorne siderare, quanro zelo, quanrocon-

iui gli apparìe.e gìi parlò: e non in to,e quanta geloíîa, teneua Idiodi

altro luogo : la seconda causa era, questo sijo Santoario ; Pauetf ad Leu.it

acció ghHebreidouendo andare sdn&uariumm^Jm,egodorninus :

. à visitar quel tabernacolo del San zelusdomus tuicomedit me:

toario.pcr fore ifagrifizij , eper Ragionando cgli vna volta di

' 1'oraztoneifuslìno andatipuri.net- quelto zelo nclla Cancica - disse_> ;

li,e mondiicon timoré, e con riue- Surge Aquilo, 6c veni Auster i per- Cant- 4.

renzia:perche da quei segni visibili sta horrum meum,& fluent aro-

della nube, e del fuocojpoteuano mataillius: Partisi l'aquilone , e

considcrare»chieracoluichehabi- vengal'austrojesoffij , trapaiTjndo

taua inquelluogOiÇÌoè,Idioonni- il mio horto : e distiJlino le piante

potence; c che non andandoui con aromaticjie >licore, ne i Treni di

mondizia,criucrenzia;queI fuoeo Geremia , il sagro tempio su rîgu-

poteua bruggiarli viui , fìcomo raco in sirnilitudine di vn horto;

bruggiòi due sigliuoli di Aron; & Dissipauit quasi hortum tentorium Tfcrf.i»

andandoui con riuerenzia e timo- suum, deniolitus est tabernaculurn

re , quclla nube poteua píouergli suum,- due venti sonoappropríati à

délie grazie; sicome piouue ad An- Dip, quando si muoue à gastigare ;

na madre di Samuele : quindi si l'aquisonc,che vento freddo, c fi-

legge,che quando esso Idio voleua guifica Tira sua ; Frigidus venrus Eccl>4}

mostrarsi adirato contro il popo aquilo slauit : e l'anstro , ch'ê vento 1

lo,faceua partir subito quella nube caldo,e signífica il suo zelqs Ventusf^f. Z7.

dai Santoario jsccondoÚYcdc nci aulìcr coutume te in corde mar>s ;

" " quia-
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qtianclo qursto tempio fu profana-

to da i Gcntiii con tante ignominie

elagrikgij , al tempo de i Macca-

beijsua Maestàfecesoffiareinslcme

l'austro dei zelo , e l'aquilone del

l'ira,contro quei barbari; sicome

profetizzò Dauid , Deus venerunt

gentes in hœreditatcm cuam.pol-

luerunt templum sanctum tuum ,

posucrunt Ieruiàlemin pomorum

custodiam ; Accendetur velutignis

zelus tuus, & effunde iram tuam in

gentes, qus te non nouerunt : hora

che soJamentcè profanatodai Giu

dei con vna irriuerenzta, e poco ri-

spetto ; vnol che fi par ta l'aquilone

dell'ira, e soffii j solo l'austro del ze

lo; Zelus domus tux comedit me:e

peró, Surgcaquilo,& veniauster ;

perfla horcum meum , & fluent

aromataillius : equali sono questi

aromari chchannoàspirarc odore

da quest'horco? ecco.Ia diuozione,

la nuerenzia, il timoré, il culto,ela

santificazione ; Domum tuam dé

cret sancti tudo domine, in long! tu-

dinem dierum : Introibo in do-

mutn tuam ,adorabo ad templum

sanctum ttîum in timoré tuo : Do-

mus mea, domus orationis voca-

bitur cunctis populis : Sicome il

fuocojfacilmentesi accende nelle

legna sreche ; & acceso ch'è, diuo-

ra cmangia queiristclse legna_< î

così il zelo dcll'honor di Dio> fi

accendc facilmente nel cuore di

chi lama; Sc acceso ch'è, sempre

lo mangia e lo consuma, sinchco

non fa la vendetta; n'habbiamo gli

essempii chiari nella Scrittura.. :

Qiiando Fmees figliuolo di Elea.

zaro veddequeU'HebrcojChe an-

dauaà fornicarecon quella gentil-

donna Madianita , per indurlo al ■

l'idolatria ; si accese talmente di

Zelo per Dio , che pigliato in ma-

oornpugnaie, corse colà doue fi

*5-
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commetteua il sagrilegio , Sc vecí-

se l'vno e l'altra zelantcmenre_» ;

ZelatusestproDeosuo, & expia-

uitscelusfiliorum Israël ; dice la_.

Scrittura: Elia similmente quan-

do veddequei sacerdotidi Baal ,

che manteneuano l'idolatria in_»

tutta la Samaria ; si accesé talmen

te di zelo perDio.chefattogli pi-

gliar viui,econdottigli al torren-

tedi Cison , gli scannò iui con Ie_»

proprie mani ; Zelo zelatus sum

pro domino Deo exercituum, quia

dereliquerunt pactum tuum filij

Israël : Similmente Iehù quan-

dovedde il culto che sisaceuaal-'

l'idolo Baal, si accese talmente di

zelo per Dioj che condotti tutti

quegl'idolatri dentro al lor tem

pio, gli vecise seueramente ; brug-

giò quell'idolo , e fece latrine di

quel tempio j Veni mecum ,

vide zelum meum pro domino ;

diceuaegli à colui che J'accompa-

gnaua: E veramente ilzclo nen

nasec da alrro , se non dal grande

amorei però nella Scrittura è afso-

migliatoalfuoco; Accendetur ve-

lut ignis zelus tuus : In igne enim

zeli mei deuorabitur omnis terra :

perche l'amore ancora è assomi-

gliato al fooeo ; Ignem vctii mit- Lhívi1

tere in terrant, .

Ma gran merauiglia nasce nel

nel mio pettojRomajch'eslendosi

Idio mostratoal tempo degli Hc-

breicosi gclosodcll'honoredi q,ue»

slo suo tempio ; e gastigato così se

ueramente 1 violatori,eiprofana-

tori di qucllo : a i tempi nostri , íi

mostri così mansucto e placato

contro quelli, che'l profana no có

tante indecenzie , & atti irriucren-

ti jdi terni di grazia , quante volte

sono spogliati i sagri altari? quante

volte sono rubbate le cose sogre ?

quante volte vi si sparge dentro il

san-

4. Rtf-

10.
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fatigue humano ? quanre volte si libère cgitje però gastigaua subito,

fannoiuiatti inhoacsti ? e quante e scueramente, i sagrileghí, gl'ido-

Tolte si mette mano insino a i Sa- latri.i nefandi,i blasfcmi, gl'incrc-

gramenti? il penser íblamente aile duli,esimili pcrfone;hora (ì fachia

coseenormi & horrendc,chc han- mare Idio délie misericordie, Pa- x. CeM

, , . no facteà i tempi passati gh here- ter miscricordiarum , & Deus to-

ticiin Germanu.in Francia>in Sco tiusconíblationisje però non c me-

zia , in Fiandra , & in Inghiltèrra : rauiglia> se non gastiga subito, e ri-

mi si arncciano ìcapclli su'lcapo, gorosamente, questi taliscelerati ,

e mi tremanoi piedi sotto le gam- magli và aspettando pazientemé-

beyepur'Idio tace,e pur'Idio susse- te àpenircnziaj Dissimulas pecca ta Sdf.lU

lisce pazientemente queste ingiu- hominum, propterpoenitentiam :

rie.e questi sagrilegij» d'onde que- La terza causa è,perche à quel tem-

stoî Kispondo,pcjc tre cause :pri- po Idio vsaua di dar moite volte it

ma,pcrche al tempo de gli Hcbrei, gastigo e la pcmtenzia a i peccato-

in tuttoil mondo non v'era altro ri,in questo mondo;e però si vede-

tempio dedicato al suo sanro no- uano subito puniti , e gastigati 1

mc,íe non quel solo di Gerusalcra- malfattori $ hora riserba il gaitigo

mcjilqualeperquarant'annistctte per l'altra vita , doue i peccatorf

in forma di tabernacolo dentroa- vengono puniti assai più seuera.

ideserti,e poi fù ridorto in forma mente ;e però gli sostiene esjsscri-

di casa in Silo, (5c all'vltimofu fa- sce pazientemente in questa vita_.

bricato con tanta magnificenziaj presente:&à dirneil vero,é vn mal

daSalomonej onde non essendoui scgno.quandovn peccatore com-

ail'liora altro chevn tempio, Idio mette peccati graui & enormi ,e

Jo guardaua,e custodiua con molta non si vede gastigato di quà j biso-

gelosia; eper conscquenzia,gasti- gna dire , che Idio gli habbia pre-

gauaepuniu* scueramente chrar- parato vngran gaslìgo di lá selo

diua violarloe profanar!o;sccon- vada liserbando al giorrro del siro

do habbiamo vdito dalla Scrittu- suofurore: sicomo disse Gercmia :

ra : ma hora che nel mondo sono In temporc furoris tui abutere eis ; lîierl

tanti.c tantitcmpij ; tante, c tante però S.Agostino che consiclcraua 18.

chicse,dedicatealsuosantonome; questo passo,soleuadire nelle sue

se ben aile volte alcuni di questi oraziont à Dio ; Domine hievre >

vengono violati c profana ti , ò da hic seca,vt in Sternum parcas : qui

glihcreticijòdaimali Christiani bruggia,quisega,purchedilàpcr-

cattholici : rimangono però tanti dont.

altri,inuiolati,honorati,ecustoditi .gCon due modi i Christiani so

da icatholicijc da ibuoniChristia- glionoalle volte profanarei sagri

ni j che Idio si placa volentieri per tempij : con gli occhi, e con la boc-

l'QÍseruanziac nuerenzia di questi ca ; con gli occhi , guardando iut

buoni, c lascia di punireegastigare dishonestamente;e con la bocca ,

Ziieglialtrisagrileghi, escelcrati: parlandoiuivanamentej&ò quá-

a (cconda cauíà è , perche Idio al to maie suol nascerc da gli occhi :

tempo degliHebrei»fifaccuachia- la routnadel mondo, cominciòda

Vs-9$. mare Idio dcllc vendette; Deusvl- gli occhi ; lo dice la Scrictura , Vi- Gen. j.

tionuni domieus, Dcus vltionum dit mulier,quod bonum efíet li-

gnura

i
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gnum ad vescendum;& pulchrum chi vostri sospcndano l'armi de ì

oculis , aspectuquë dcleciabile ; & sguardi illccui & inhonesti , men-

tillit de fruciu illius , & comcdit ; tre state ncl tempio di Dio>e procu-

però Giobecheconlìderò il danno rare3che mandino fuorafontiye ri.

che po:eua venir da gli occhi, difle uoli di lagriroe; sicomegli manda-

lob ii. discsteffoi Pepigifòíduscurnocu- ua Dauid,Exítu$ aquarum deduxe. Ts.nï

lis meis: ío hò fatta pace co i miei rum oculi mei ,quia non euftodie*

occhi, non disse,i'ohochiusii miei runt legem tuan»: Ben dice vn fan»

occhi ; ouero , io hò mortificati i to Padrcche-quando il Christiano

lob )t, miei occhi; nò; ma, Pepigi foedus si cruoua in Cniefa,deuestarecosi

•r 1 , cum oailis meis ; perche sicome i diuotoemortificato,comeste(Tevi-

nimici quádo fanno pace fra loro , cino à morte ; perche non per altro

stabiliscono per patto che vno non son poste iùi le sepolture e i monu-

ossenda l'alcro; cosi fra Giobegli menti dei morti >fe non per man-

occhi suoi ,era facto questo pattoj- tencrla mortificazione.Ia diuozio-

ch'eiTo non orTcndcfl'e i suoi occhi , ne,e'l timoré ne gli huomihiìperò

ma gh difcndeflc dalla poluerc , disse il Profeta , Sanctum est rem- Ts.64.

dalnimo,dalvento,e da tutti gli pluratuum, mirabile in arquicate,

oggetti contrarij ; e gli occhi non ctoè, (ànro in se stessó > perchée de-

oifendcíîino l'anima sua,ad e/scrgli dicato à Dioch'è il santo dei SannV

porte c strade percommetter quai- e perche contiene tutre le cose sa-;

che peccato mortalerdi più,sicome gre c sante; E mirabilencirequiîà,

i nimici«quando fanno pace fra lo- per ifedelij perche menrre vi stan»

ro ; ne i patti che ftabiliscooo ,cia- noad orarc.à sagrificare, Sck ricc-

sçheduno riceue qualche incômo- ucre i Sagramenti ; gli fa giusti, di-

do per la sua parte j così Giob iru, uoti,e mortificati : Ilsecondomo-

quesla pace fatta con gli occhi suoi, do col quale si profanano i sacri

Kaueua riceuuto questo incommo. tempij.èlaboccajpoiche moite vol

do; che portaua sempre gli occhia- te i Christian! vengono quiui i trat

li,per fargli veder bene gli ogget- tare dei lornegozij , à mormorarc

ti > c gli orchi haueuano riceuuto dei prosiìmo,adordir qualche tra-

queítoincommodo, che non pote- dimcnto,&àconchiudcrcose dis- -

uano guardare cose vaglie e diler- honeste ; cquclch e peggio,lo fan»

teuoli: di più,sicome i nimici.quan nointempochesirecitano lehore

do fanno tregua,sospendono l'ar- canon iche, ò che da i Sacerdoti si

mi per qualche tempo; cosi Giobe» dicono le Messe ; è purquesta vna-

nella tregua che haueua fatta con_ vergogna grande , & indicibilc_i :

gU occhi suoi ; haucui sospesc l'ar- oime,i Turchi,i Pagani,e i Giudei,

mi , di non fargli vedere ne serpi , quando sianno dentro le lor Me-

ne Ieonijiie draghi, necose spauen- schitedentro le lor Guache,cden-

toíè di notte ; e gli occhi haueuano tro Ic íor Sinagoghe , stanno con»,

fò/pefe l'armi dei sguardi illeciti, tantariucrenzia,contanto timoré,

per tuito qnel tempo ch'esso fi tro- econ tanto silenzio, che non si può

ua'iiàfar'orazioneesagrifizionel- dirpiùi sicauano lescarpe , siper-

lob j I. VAI are : e però, Pepigi fœduscum- cuotenoi pctti.bacano i pauiméti» >

oculis meisîL'isteslohauece ad osier csicuopronolefaccie} evoi che_/

uarvoiChristiani,difarcheglioc- fête Christiani, yi mostrate così.

irre-
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irrcligiosi.cosi sfacciati, c cosi irri- neua > quando staua ne! temp; o di

ucrcnci ? Lcggefi neU'istorie , che

quando Alessandro magno pigliò

la citcà di Tiro > douccoloro non

haucuano voluto riccucrlo pron-

tamentccpacifìcamentc;fú tanta

Pira c'1 furore di qucslo Capitano,

che n'vccise le migliaia col fcrro j

nccrocifisse Ic migliaia su i legni ;

ene bruggiò le migliaia con 1î_^

fiamme;ma tutti quelli ches'erano

tétluati e ridotti nel Tempio, non

- volse altrimente offendergli; ma

gli donò la vita : hor se vn'huomo

profanp & idolatro, fcce tanto có-

to , c portò tanto tispetto al Tem

pio de i demonij:che hauetc à suc

roi Christiani, al Tempio del vero

Idio ? sentite certe parole, die dice

Ys)2- Dauid > Obmutui , & humiliants

sum > & film à bonis; dicc questo

Profeta>chcluiera fatto mutolo,

s'erahumiliato, 8c haueua tenuto

fílenziodal|^,cose buone: ma co

rne, doue,e quando , il Prose ta ha

ueua fatre tutte questecose? l{.:spó-

dono moisi dottori, e dicono ; che

estoparlaua délia perfezzione che

■ ■ vsaua coisuoi nmv'ci : imperoche

taceua, quando quelli gli diccuano

ingiurie ,e villanic ; si humiliaua ,

quando staua dinanzi allalorpre-

senzia , chinandogli il capo e le gi-

nocchia',e tencuasilenzio daileco-

se buone, cioè dalle buone ammo-

nizioni ik auuifi , per non prouo-

carglt à maggiot ira e sdegno :

Altri dicono ,che'l Profeta parlaua

del modo, che tcneua»quando sta

ua dinanzi à i Saçerdotuconciosia-

che taceua , mentre quelli l'inse-

gnauanoisi humiliaua,métrequeL

li lo correggeuano ;e teneua silen-

' 2io dalle cose buone, cioènó rac-

contaua le opère buone, ch'essofa-

ccua •• Altri dicono, c mcglioichc'l

Profeta parlaua del modo , che te-

Dio ; imperochc taceua,e non par

laua con nessuno; si humiliaua,stá-

do inginocchione ,epercotcndoíi

il petto, e teneua silenzio dalle cosa

buone,cioè chenonalzaua la voce,

quando saceua orazione : l'istcsso

leggiamo che osseruò Anna ma

dre d i Samuele,quando si trouò in

questo medesimo Juogo i Porró

Anna loquebatur in corde suo , t.

tantùmque labia ìllius moueban-

tur 1 & vox penitus non audieba-

tur; Ai tempi nostn,checicalamé-

ti , chevoei , ccheromori sisento-

no , quando si cantano lc meíse_/ ;

quando si predica dai pergami ;e

quando fi dicono gli vísizij diuini:

le donne chedi ragionc dourcbbo-

no ester lc più modeste, e le più

mortifijatc, sono le piùirriueren-

ti,elcpiù tralalsedi tutti: oime,e

mille volte oimcjnonconsiderate

che'l Tempio è casa dl Dio, casa di

santità,ccasa di orazione ? Domus Mal.

mca , domus orationis vocabiturj

disteChristo :

Ma quioccorre vn dufobio: Se

nel tempiosi celebrano i sagrisizij»

si amministranoi Sagramcnti ,esi

predica la parola d< Dio ; perche é

chia nato solamente casa di ora

zione? Rispondo,che questo nome

di orazione , è nome genericoie

racchiude in se tutte cjiiell'altrt-»

cose'.eísendo che'l edebrare i sagri-

fizij.l'amminiítrarc i Sagramentí,

e'1 predicarc la parola di D o,sono

tutte azzioni di orazione ; cioè, di

eleuazione di mente in Dio , e di

culto lattio ; e però , Domus mea »

domus orationis vocabitur cunctis

populis :

Maeccovn'altro dubbio : So Isa. }6>

Idio deuc ester adorato in tutti i

luoghi,perche al tempo de gli He-

brei volse solaméte vn tempio de-

dicato
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dicatoal suonome>ch*eraqucllo

di Gcrusalemme ì 8c al tempodei

Christiani 'vuolc dedicati tanti e

tanti tcm pi j, tante e tante chiese >

pcr il mondo ? Rispondo, perche

al tempo de gli Hebrei , si faceua».

adorare e feruire di culto da vn sol

popolo,ch'era il popolo Hebrco ;

c peió voleuasolamétc vn tempio

dedicato al su o sa n to nomera! tem

po de i Christian! > si fà adorare o

feruire di culto da diuersi popoli ;

Greci , í/itini, Hebrei, Indiani, 8c

altrije però vuole chc gli siano de

dicati e consagrati più , e diuersi

rempij per il mondo:Ma più oltre:

Perche al tempo de gli Hebrei ,

non su dedicato qualche tempio,

òaltare.àqualch'vnodi que,i santi

Patriarchi ì dico ad Abramo , ò à

Giacop,òà Mosè ,òàSamuele,ò

qualch'altro loc Santo ? <5cal tem

podei Christian!, sidedicanoi të-

pij,cglialtari , à gli Apostoli,à i

Martin,à i Conseilori,& aile Ver-

gini ì Rispo!ido,pcrche al tempo

dcgli Hebrei,quci Sanu Padri nó

eranobcariincjeloîc non godeua-

nola visio-K- beaufica di Dio, ma

ftauanoncl L'mboi e però non cô-

ueniua ,che gli fulfino dedicati te

pij.nè altan i Al tempo de i Chri

stian), i San;: sono beau in cielo, e

godono la visionc beaufica di Dio;

e però conuiene ,chegli siano de

dicati i tempij , e gli altari per il

mondo ; sicome ben proseiizó Si-

lomone con quelie parole, nelh-

bro dclla sapienzia ; Accipienc re-

gnum decoris>& diadema speciei

de manu domini :

Mainanzichediamo fine à que-

sto ragionamentOjbisogna vedere,

pcr quai causa eslendo stati scac-

ciati costoro dal Tempio col fla-

gelioji Giudei nó si molíeno à per-

ícguitarc, &àcalunniarcil Signa.

ìperato dal bignore net temptt.

rc di questo fatto: ma soíamctcan-J

doronoà rit roua rlo ,8c àdirgli ,

Quod signum ostendis nobis , quia (

hxc facis ?chesegno tu cimostrìt

chc fai queste cose î Rispondo,che

la coscienzia è vn gran testimonio

délia verità ; i Giudei conoseeuano

in coscienzia , che i Saccrdoti face,

uano assai malcad abusa reil Tem

pio di Dio in quel modo;e che_>

Christo haucua fatto assai bene,à

scacciargli col flagello; e però non

essendo ancora generato nei petti •

loro l'odio, e l'inuidia controil Si-

gnorejnon gli parse giusto ,di per-

seguitarlo e di calunniario ; ma so-

lamente di voler sapere,con quale

autorità haiieua fatta questa im-

presa V perche eslì già leggeuano .

ncllc lorSctiiture , In, conspectu T>/.ij7»

Angelorum psallam tibi , adorabo

ad templum sanctum tuum , 8c có-

fìtebor nomini tuo : Introibo in Tsd-Í'

domum tuam, adoras) ad tcmplú

sanctum tuum in timoré tuo: San- p/.<>4'

dtum est templum tuum , mirabilc

in a:quifate : Domum tuamdecet Ts-9U

sanctitudo domine, in longitudt-

nem dicrum : Domus mea,domus ifê-fr

orationis vocabitur cunctis popu-

lis : Ma perche il Signore volcsse

rispondergli à quel modo, Soluite

templum hoc, & in tribus du-bus

excitaboilhid ; ricerca vna predica

intera,per dichiararlo: però eísen-

do l'hora tarda , e Caria sredda_> ,

chiudasila fontana; Ecandateiru

paco .

PRE-
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DELLA DOTTRINA

INSEGNATA DA CHRJSTO. '

Martcdì Quarto.

làm diesesto médiante xscendit Iesus in tcmplum ,

Ó» docebat . loan. 7.

PRIMO RAGIONAMENTO.

VArij e diuersi sono i doni è cosa chiara,chc'l dono délia scié-

gratuiti,chc suol concc- zia è il più grande, il più fauorito ;

dere la Macítà di Dio e portala palma:e si pruouacó duo

alla crearura humana in ragioni principah ; prima , percha

qucstavira-.edaiFilosofiChristia- tucti gli altri doni si terminano

ni si riducono à sel principal :cioè, nell'huomo con la morte; concio-

allcricchezae,allebclle?ze,allcdi- siache, morcndoegli -, finisce lalà-

gnitá,al!a nobilrà,alla sanitàA' al. nità , la dignità , la nobiltà > le ric-

la sciêziaipoichc comedisle l'Apo- chezzc,e le bellczze j mail dono

I.Cor.4 stolo S.PaoIo,Quidhabeshomo, délia scienzia non fînisec con\la-f

quod non accepiíti ? Siautem ac- morte: ma và vnito con l'anima

cepisti,quid gloriaris quasi non ac- ncU'altra vira; sicome dice S.Giro-

ceperis? hora si cerca fraidotti , lamo, Discamus in terris, quorum

qualcdi questi,è il più grande , e'I scientia nobis perscueret in cœlo ï

più fauorito î e si risponde , che in Di più,tutti gli altri doni, sono do

due modi poíTïamo trattare dique ni del corpo; ò chiamati Hllafor-

storattoiò secondo l'appetito del tuna: sicome la sanità,Ia nobiltà, a

nostrosenso.òsecondoil rcttodi- lebcllezze , son doni del corpo ; la

scorso délia ragioncj se parliamo dignità,ele ricchczzcsondonidec

secondo l'appetito del senso,é (ti- ti délia fortuna : ma la scienzia e"

mato più grande il dono délia û dono dell'anima > perche è habito

nità,òildono delladignità,òil do- dcll'intclletto, acquiftaro da gli at-

no detla nobiltà , ò il dono délits ti fréquenta ti délia speculaztone i

ricchezze.ò il dono délie bellczze; ma cosi è,chc l'anima è senza com-

perche l'huomo sensuale,vorrebbe patazione più nobile del corpo, a

inanzi effer sanoe fortej principe, delh fortuna jadunque ancora la

eprelatoi nobile,ecaualierc; ricco, scienzia è maggior dono , di tutti

c copioso; bello.e formoso;che dot gli altri doni : e che questo appari-

to.c litterato; maseparliamo secó- sca più chiaro, guardiamol'anima

do il discorso retto délia ragiooe , di Chruto; la quai douendo vnirfi
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al Vctbo diuino> nell'incarnazio-

rc; d j í primo ist.irue-,chefù crcara

da Dro.fiT ripiena d'ogni scianz a ,

Còl.i> tt'd'ognì sapic'zia ; In quo sunc ora-

nés thcfiiiri fapicntii , & scientia?

Jbícondiài eccostaroanc chêne da

publicamétci! siggio, mentre nel-

. Ia fesla délia Sccnofcgia fíi inse-

gnando ncl sagro tempip , con^

tanto stupore e merauiglia degli

Hebrei : non odi > non senti ,

lçan-7- Roma ? 'Iam die festo niediante ,

ascendit Icsus m templum,& do

cebat.

Ioanzi che Uios'incarnasse,ha-

ueua inscgnatoil mondo per due

stradejpcr mezzo de gh Angioli , e

penntzzodei Profeii ;per mez)

de gli Angioli , sicome disse S.Sre-

\ABq-7* fano , Aí.cepiliisl<rgem in disposi

tions Angelortmi; e per mtzo de i

Ptofeti, sicome disse Ziccaria , St-

iMC-it curlocuius est per os Sanclorum,

qui à fmilo funt prophetatû eius;

desiderata il mondo , di esser inse-

gnaco dalla propria boccadi Dio :

ma questo non poteua eiícre, s'egli

Hon 4'mcarnaua : e però essendosi

incatnato, vorseinfegnarlo coula

propria boecajc doue.'nclstgro tê-

pio di GenisalcmnreísicomeJiaue-

uagíá tfbfcuzato Esaia,con quel-

Jsa.í- U' parole; Ibum populi multi , &

dicent; Venue, & alcendamtisad

monter» domini , & ad domuna

Dei lacob; & docebit nos vus suas,

& ambulabimus 111 serritis cins ;

quia de Sion cxibit lex, 3c vetbum

domini de lerusalem : c questo lo

spiegò tnolto bette la fposa nclìiu

Cantica , parlando in figura délia

gente Hcbtealquandodilsc, Ap-

Can:- 8- prehendam te, & ducam indomû

matrismei, & incubiculum geni-

tricis mrçiibi medoccbis:ioti pré-

dciò, e u condunò io casa di mu

 

madre, enella caméra délia mia_>

~gcnirrice;cquitii m'insegnarai: ar-

resoche all'hora Idio fu prcso,q"á-

dos'incarnò, e si vnicon l'humana

naturaîcx: àll'hora fù côdotto nellâ

casa délia madre, cioè délia gente

Hcbrea , qtnindo nacqtic & habitò

nel pacsedegli Hebreí;& all'hora

entròjielha ramera dellìstessa gé

nitrice, quardo più volte andò ncl

sagro tempio di Gerusalcmrrjejdo»

ue insegtiò publicarrére questo po-

polo : sicome dice stamane S.Gio-

uanni : Ecosa dilata,che la dottri-

na che predicaua ChnstoVera dor-

trina di suo padte ;c che lefclte,

che all'hora si celcbratiancvj erano

feslededicareaU'honorediYtio pa

dre ; cra dunqttc conuenicnte , che

qiicsta dottrinala predicaííe in vn

luogo ,il quale fusseancora consa-

gratoalculto di suo padre;etal'era

il sagro tempio:c però, Iam die fe

sto medianre,ascédit Icsustn tem-

plum,& docebar .

Cinque huomini segnalati io leg

go nclla Scritrura ,chc hanno in-

scgnato, e tutti cinque, figure di

Christo; GiofcppcjGiobe , Mosè ,

Dauid, cSalomonc : Gioscppe in

segnò i Principi,c i Seniori del Rè

Faraotit; ; Vt crudiret principes pytre-4.

eius.lìcut semetipsum,& scnes eius

prudentiam docerct j e Chrilìo in

segnò i Pnncípi e i Seniori délia-.

Chtesa,che furonoiSanti Aposto-

li i Accesserunt ad cum diícipuli Matt.f.

eius, & aperiensossuum , docebat

eos : Giobe insegnò molte,e moire

perfune,che vcniuano da lui per

coníìglio, c per istruzzione > Eccc lob 4-

docuiíti multos , & manus lassas

roborasti; c Chriíto insegnò moite

tut bêche reniuano da lui per di-

uozione,e perofsequioi Cùm tur.- JLhc.J.

bx irriucjrenc incum>vc audirent

verbum
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rerbum Dci:&ipseftabatsecussta- à crcdcre quelli rrc capi:qtiindi

gnum Genesareth , & sedens doce- Jcggiamo in San Mattco, che quan

bat de nauicula turbas : Mosè inse- do il Precursore Giouanbattista_.

gnòi figliuolid'Israelle, chcstaua- mandò dalle carccri quei duedú

Deu.51. noneldesenojScripsitergoMoiscs scepoliper ambasciadori , a dirglij

eanticum, & docuit filios Israël Tu cs qui venturr.ses , analium ex- Mat.u

Christoinscgnògli Hebrei,che ve- pectamus? il qualc intcrrogato

niuanonelTempio,encllaSinago- rio, direttamente risguardaua il

I0.18. ga;Ego semperdocuiin Synagoga, primo punto dclladottrinajpoiche

& in Têplo, quò omnes Iúdïi con- voleua intendere dalla sua bocca^,

ueniunr, Danid inscgnòipeccatori s'erail MeíTîa; il Signorc rispose,

àconucrtirsi àDio,&osseruarla_, col seconde punto dei roiracoli;

Tsal-io sualeggeiDoceboiniquosviastuas, Euntes renunciateloanni, qua:au- Mat.11

& iiiipìj ad teconuertentur; e Chri distisA' vidiítis;Cœci videnr.dau-

stoinlegnòi peccatorià far penité. di ambulant , kprosi mundanrur,

Matt-i' zia,&àcredereairEuangclio; Ci r- surdi audiunt , morrui resurgunt;

cuibat Iesus totam Galileam, docés egran cosa certo, che Giouanni gli

in S>nagogiseorum ,& pndicans dimandi>s'è il Meslìa ,• clui rifpon-

Euangelium regni jSalomone in- da , chei ciechi "veggono, che i

segnóla Reina Saba,eglidichiarò zoppi caminano , che i lebrofi si

3-reg.\o tutti i dubbij, che gli propose j Do- mondano, chei sordi odonoj eche

• cuiteam Salomon omnia verba_., i morti risiiscitano ? chehàdafarc

qax proposuerat:cChristo inscgnò queflo,con qucllo ? si : perche que-

" la Chieía,egli dichiarò tutti ghar- Ito punto, ratisicaua3e conferinaua

Ucoli délia Fede; lam die festo me- qucllo dclla dottrina ; licorne an-

dianteascendit Iesus in Tcmplum, coradiíscài Giudei,Loquor vobis, loan.ic

& docebat: òche Dottore,ò che_» ikaon creditis; opera qux egofa-

gran Dottore . cio in nomine Patris meijhax tesli-

Ecosachiara,che I2 dottrina.che monium perhibenrde me;di mo-

pdicauaChriíto, haueua relazione do , che da querta considerazione,

à imiracoli.ch'esiofaccua} eslendo si 'Vede chiaramente, corne lui fù

cheimiracoheranofattiper cófer manda;o dal Padre principalmen-

mazionedi efla dottrina , laquai te, acciò ìnscgnasse & rstruifle il

dottrina conteneuatrecapiprinci- mondo; e seconda riam en te, acciò

paliiilprimojch'cgli era il vero,e_j operaísejC facesse miracolijcjuindi

lo. ie. naturale figliuol di Dio: Ego,& Pa- i Proseti , Jo prometteuano Mae-

ter.vuii sumus:il sccódo.c-h'egli era stro,e Uottore; sicome disse Eíbia,

. il veroMefTìa ^imessonclla Jegge: Non faciet auolare à te vitra do- Isa. 50.

Joan.f. Si crederetisMoysi,crederetis for- ctorem tuum ; òí^ crunt oculi tui

sitan& roihi'j demeenim ille scri- vidétcsprçceptorem tuum:e Gioe-

psine'lteizojCh'eglierailveroRe le, Filij Sionexultate, &la:tamini loel.i.

loan. ). dentotedel mondo:Exa!tari opor in Domino Deo vestro, quia dédit

tetfilium hominis,vt omnis qui vobis doclorcm iuílitii:pcrò Ni-

creditin ipsum,non percat,sed ha- codemo , quando andò à visitarlo

beat vitam auernam: hor questi quella notte , confessò, ch'era_»

miracoh che faceua , batteuanoà stato mandato da Dio per maestro

questo tine, chei Giudci venillepo del mondo :Rabbi,Scimusquia_i loan.j.

P p à Deo
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àDeovem'sti magister :c lui steflb gli ApoftoIi>cheattendesIînoa vé

lo confermò, quando J.'sse à quel- dere i suoi miracoli ; madi(íc>che

le turbe .ch'cra venuto a! mondo attendcslïno ad vdirela sua dottri-

per predicar l'Euangelio di Dio; na> Hicclt Fjììus meus dilectus in Mat.iy

Luc. 4. Quia &alijsciuitatibusoportet me quotnihi benècomplacui ,ipsurn_

euangelizare Rcgnum Dei .quia^ audire; c sapete la causa perche?

ideò missus su m : Mamidirete, perche quelio che desidera Idio

se i miracoli rurono fatti per con- principalmente da noi,è!a salure

fermanone délia suadottnna, che délie anime: i miracoli ,ancorche

predicaua j perche cominciò pri- aile 'Volte persuadino l'intelletro

ma à sar miracoli ,e poi à predica- nostro àcrederein Dio, c lo con-

re ? essendochc'l primo miracolo duchino alla'verirà délia Fede»

chelut fece,fù quello nelle nozze non persuadeno però sempre la_i

di Cana , quando conuertì l'acqua volontà à lasciarc il peccaro, ôc^ à

invino; e dopò questoandò in_, sar opère buonc : ma la predica-

Casarnao , e cominciò à predicarc zionehà forzadi persuadere infie-

publicamente j sicome racconta_< me I'mtelletto,c la volonràj perche

San Giouanni al secondo capinto? insegna la Fede , c riprendc il pec-

loan.i. Post hoc descendit Capharnaum? cato, manifesta la verità, &cccita_.

Rispondo, che se ben ilSignort-» l'huomo al ben oprare ; sicomo

fece quel primo miracolo auanti diise San Paolo in quelle parole , à

che cominciafle à predicare publi- Timoteo > Pra;dica verbum , insta t.

camenre, per stabilise 1 suoi disce- opportunc,importunè ; argue » ob

poli nella Fede j nondimeno, secra.increpa j c n'habbiamo l'es-

inanzi che facell'edetto miracolo, sempio manifesto, ne gli Atti do

haueuagiàchiamaticonlasua pre- gli Apostoli : quando San Pierro

dicazionequesti Apostolialla suaj secc quel miracolo di risanar lo

scuolaj ficome accenna San Gio- storpiato alla porta del Tempio,

Ioan.i. uannijin quel Iuogo; Hoc fecitini- chclegentiche'I veddeno.si cm-

tium signorum Iesus in Cana Ga- pirono solamcnte distupore, e di

IìIcíc, 6ç^ manifcstauitgloriarru merauigliailmpleti sunt stupore,& ^ffo.}.

suam,& credideruntincumdisci- extasi , in eo quodcontigeratilli:

puli eius ; gli altri miracoli chefe- ma quando TApostolofccc appres-

ce, furono fatti per confermazio. so quellagran predica ,c ragionò

nedelsisteíTadcttrina, chepredi- dei mistertdella Fcde,e délia peni-

caua publicamente ; sicome dice teziadel peccatojairhoraperquel-

MaU 4 San Matteo.àcapi quattro: Circui- la predica si conuertirono piu di

bat Iesus totam Galila»am , docens cinque mila personc à Christo 5 e si

in Synagogiseorum ; vVprœdicans dettenoà far penitenzia dei lor

Euangeliumregni,& sanans om- peccati : Multi eorum qui audie- ^{fto.^

nemIanguorcm,&omnem infir- rant verbum ,crediderunt, ôí^fa-

mitatem in populo: Eseben'il Fi- ctusestnumerusvirorum quinque

gliuol di Dio era venuto in terra_>, millia ; quindi la Sposa nel!a_>

prima per predicare , e poi per far Cantica ,il primo fauore,che desi-

, miracoli! nondimeno I'Eterno Pa deraua , e dimandaua da Christo

drequando fece testimonianza di suo Sposo,era il bacio ddla sua_i

lui 'sù'l monte Tabor,non disse à bocca i Osculetur me oscalo ori$ ctaf. u

fui:



Délia dottrìnainsegnatada Chri/lê. 99

fui : non dimandaua lei > di baciar

prima le mani , che ìîluminauano i

cicchiiòdi baciar prima le "-vesti,

che risanauano il flusso del ságue; ò

di baciar prima i piedí,cheperdo-

nauanoi pcccatjjò di baciar p ri

ma gli occhi3chescacciauano i dia.

uolijmadi baciar prima ia bocca_»;

«perche? perche dalla bocca vsci-

ua quella santa > e fnmuofa dottri-

na;la qual'era principio di persua-

derLM'inrclIttîo alla ~verità délia..

Fede,e di ecci ta r la volontà al ben'

T/44. oprare , & alla penitenzia ; Diffusa

est gratia in labijs tuis : però dilìc_>

loan.6. San Pietro quella volta ; Domine-»

ad quem ibimus ? verba vicx zter-

v.x ríabes.

Nel Vangelo noi leggiamo , che

Christo insegnaua e predicaua_>;

L.mc.ií>. Erat docens quotidie in Terrplo:

Mar- 1- Erat pratdicansin Synagogis Gali-

lez :e se ben l'infcgnare è ristessa^

cofà che'l predicare , nondimcno

volendointendere ilreitamcntc > e

propriamente queste due vocij fi

hà da dire,che 1 ìnscgnare hà mag-

giorforzaneirintelletto dell'audi-

iore,che non hà il predicarejsicome

notò molto^ene San Marco al pri-

mocapo,qiiando disse diessoChri

Mat. i. íto; Eracenim docens eosquasipo-

testa temhabens,& non sicutScri-

b.c : e vcra mente non conuiene ad

alrri per eccellenziajC proprietàas

soJuta,i'insègnare,se non à Dio ; si-

Ts.9l' corne clisse Dauid , Qui docet ho-

minem scient ia m : perche nessurL.

Dottore ,enessun Maestro, puòii-

iuminare,& aprir Imtelletto inte-

Tf}t. riorcíe non ldio j IntcUcctum tibi

dabo,Ac instruam te in via hac qua

gradieris; diffcegii à quel Rè: pe

rò íìlcgge de gli Apostoli, che-»

Lac-i4- Aperuit illis fui su m , vt intéllige-

tent scriptura* : quindi Gioelo,

promettendo à gli Hebrei il Mes-

sia>che haiieua ad inscgnargli; lo

chiamò Dottore per anthor.oma-

sia : sicome hauete vdi Fi* locï.i.

lij Sion cxultatc,& lauamini in Do

mino Dco vestro , quia dédit vobis

Doctorem iustitiar: ma io diman-

do,pcrchelo chiamò Dottoredella

giustizia ? che hà da sarcla fden-

ziaconlagiustizia ? vditc il bel se-

greto : sicome nella Scrittura,mol-

tc volte la giustizia vien chiamata

sotto zifra, verità, secondo fi legge

in più luoghij Misericordia,^ T/.84.

Veritas obuiauerunt sibi : Veritas T/.88.

mea,& misericordia mea cum ip

so : Magnificata est vsque ad cœ- "Ps-ìf-

los misericordia tua, & vsque ad

nubesveritastua : Misericordia^, Pro.J.

& veritas te non déférant : così per

consequenzia , ia verità è chiama

ta sotto 2isra .giustizia ; perche--,

conuertuniur; e vi c gran similitu-

dinefràloro: hor volendoil Pro-

feta moftrarc, chc'J Mcsfia sarebbe

stato Dottore délia veritàjperòcon

gran mistero lo chiamò Dottore-/

délia giustizia : Dédit vobis Do

ctorem iustitia» : e che fia vero,f«n-

tite lui steíTocome lo disse à 1 Giu-

dci,&à Pilato; àiGiudcijSi 'vc- lcan.$.

ri tatemdico vobis, quare noncre-

ditismihi ? àPiJato, Hgo in hoc Io-iS.

natusfum , ^ ad hoeveni in mun-

dum,vt tcsttmonium perhibeam

verirati ; .quia omnis.qui est ex ve-

ritate, audit 'Vocem mcam : Di

più lo chiamò Dottore dcJla giusti

zia , àdifferenzia di Mosë; clfendo

chenegliantichi hieroglifichijô^

anco ne i moderni Simolachri,laj

giustizia si dipinge con le bilancie

che hannoduc nappi ; vr,o dallai

destra,c l'altro dalla sinistrajMosè

fù Dottore folamé te di vnpopolo,

cioè del popolo hebreo; Nos Movsi loan. 9»

Pp i di-
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discipuli sumus: onde non hebbc

in mano le bilancc, con due nappij

e per consequenzia , non potctte

chiamarsi Dottore délia ginstizia;

ma Chrislo fù Dottore del popolo

Hebrco, e del popolo Gcntile_- ;

Lhc-í. Lumen ad reuclationem gentium,

& gloriam plcbis tux Israël ;6<^_

hebbe in mano le bilancic, co i due

nappi ; perche insegnòl viio, t->

J'ahro popolo i eperò, Dcdicvo-

bis doclorem iustitía: Beato il

mondo, Te tutti i Dottori fuflîno

Dottori délia giustizia ; cioè , délia

verità ; perche non 'vi (arebbono

l'heresie » e i saisi dogmati , che vi

sono je non starebbecosi appesta-

ta la Germania, la Fiandra, la_>

Scozia, la Suczia , la Danimarca_>,

l'Inghilterra , e la Francia , conic-/

íranno i ma insegnarebbono , c

crederebbono vnasola verità,con_.

Ja Chiesà Cattolica > ma oime> che

, in tutte questc Prouincie, i dotto-

ri, ò per dir meglio i seduttoti,

sono dottori d'ingiustizia ; cioc>

di bugie > perche chi insegna ad

vnmodo,cchi advn'altro; Chi

credead vn modo , e chi ad vn'al-

tro : epur bisogna dire à lor dispec-

to,che la veritàè vna ; e non duc_<,

ne tre,nequattroisicome insegna-

no diuersamemeeperuersamente;

però Idio miraccia questi tali se-

duttori , per boccadi Esaia , c di-

lfa-J. ce, Vx qui trahitis iniquitatcroj

in funiculis vanitaiis ; Guai à voi,

che tirate l'iniquità con le funi del-

lavanitàje qualisono le funi del-

la vauità , se non le falsc intclli-

genzicche danno aile scrittur

sagre ? 1c interpretaiioni erro

née, che mettono aile parole del

Vangelo ? e'I negir le tradizioni

Apostoliche, ifxgri Concilij > e_»

ledottrinedei Santi Padri ,ch'e Ifi

fanno empiamente ? onde con_»

questc, e simili inuenzioni del dia-

uolojtirano l'iniquità, cioè l'here

sie nei popoli ; ma infelici loro,

che se n'auuedranno nell'altra-.

vitaj Desidcrabunt mori,&: fugiet jlpO-9.

morsab eisi EruntgementeSjôç^ Sap 4.

memoriaillorum peribit.

Ne<run'huomo veramente deue

esser chiamato sapiente, se non il

nostro Christo ; il mondo igno

rance atmbui questonome, à sette

huominiparticolari;à TateteMi-

lesio,à Solonedi Salaminia.à Chi.

lonc di Lacedemonia, à Pittaco

Mitileno,à Biante Pricneo, à Cleo

boloLidio , & à Periandro Corin-

tioj venuto Pitagora, & eslendo

stato nellescuole dcgli Egizzij ,t-»

nejle Sinagoghc dei Proferi;co-

nobbe, che quesio nome di sa

piente non conueniua àgli Juio-

mini, ma solament: à Dio; e_*

però non 'volse esser chiamato

sapiente , ma amatore délia sa-

pienzia; e veramente chi ben con

sidéra, solo il nostro Christo co

rne huomo , deue ester chiamato

sapiente", secondodiise Geremia,

Regnabit Rcx, 8c sapicns eritjfi- ler. ij.

corne inquanto Idio ,è chiamaro

l'isteílasapienzia; Ego sapienria_. Ecc/,24

exórealtissimiprodiui , primoge-

nita ante omnemercaturam : so-

lamentei misteri suoi humili , di-

mostrano vn'abislb di sapicnzìa^;

rrcordateui di quelle parole di Da- . ,

uid,Ponensin thesaurisabyssos;ma T>/i$i.

corne 1 n thesaurisabyssos ? doueua

dire, Ponens thesauros in abyflisj

perche gli abissi , sono voci senza_»

terminijmai tesorisono voci)Cht_»

dicono qualchc termine; ma non è

merauigha, perche parlaua lo Spu

ritosátoj eslendo che questi lesori,

significano i misteri humili di esso

Chri-
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Chtïsto ;cioè,la suaincarnazionc, naledelíesucvesti pontíficíe, mer-

la(uacirconcisione,la sua tentazio-

ne,lasua cóuersaZione, ela sua pas-

fione; c si chiamano resori , perche

hannoarricchito il génère huma-

t.Cor- 1 no.Diuites facti estís in illo:hor dé-

tro questi resori, Idio vi h à posti gli

abissi de i segreti.de i misteri,e del-

l'alrezze délia sapienzia ; sicome_»

i.Cor.z ben diíTe S.Paolo, Loq»imur Dei

sapientiam in mystcrio,quxabscó-

dita est ; qtiam pra?destinauit Dcus

ame faeculn,in gloriam nostram : E

non vi palonoabissí di segreti que

sti, çheldio per redimer l'huonio,

c per pacificarsicóThuomo,habbia

vo'uro incarnarsi ? che iucarnato,

habbia voluto ester circóciso ? che

circoncisojhabbia voluro ester ren-

tato dal diauolo? che tenrato,hab-

bia voluto conuersar con gli huo-

mini? echteonuersando, habbia^

voluto morire sopra vna croco,

mentre poteuafarlocon vna sola_.

parola? ò cheabisso,òchf abislî:Iu-

Tsal'ff didi De; abyíTus mulra;Con(ìlium

Eft/.z+ illws ab abysso magna: disse la Sa

pienzia .

Quattro códiz'oni hebbe fa dot

trina di ChristojRomajella fù dot

trina vera,dottrina chiara, dottri»

na v:ile,c dottrina publica } iorna_,

da capo : fù dottrina vera,perche_>

luistesso, chel'jnscgnò , fù verità;

Zodw.14 £gofum via,veritas, 8c vita ; gli ef-

fettijfccondodicejl FiIofofo,pren •

dono similitudine,equalirà dallo

lor cause j imperoche procedono

dalla natura, e virtù intrinfeca di

quelle;cisendo dunqucChristo l'i-

stessa verità, per consequenzia la_,

dottrina che procedeua dal suo in-

tellctto.era tutra vera e sinecraj o

queslofù quel mistcro,ch'Idio vol-

se molirare sotto figura nclla per-

sona del Som mo Sacerdote ; quan-

do ordinò à Mosè > che nel Razio-

teslefcolpitc queste due parole in-

fieme;Dottnna, e Vcritáj Pones in

ranonali Iudictj,dodtrinam,cV: ve-

ritatem : conciosiache, Chriíto è

qtiesto Sommo Sacerdote , il qualc

hauendoasluntelc vesti dell'huma

na natura jlo Spirito santo scolpi

nel razioualedeiranima sua intei-

lcttiua,queste duecoseinsicmejdot

trma,e verità; fiche quanto inse-

gnò, e predicò , fù tutto verità : Si

veritatem dicovobis, quare non-,

cieditis mihi ? Di più.fù dottrina..

chiara,in rifpetto délia dottrina^

di Mosèjla quai fù ofcura,coper-

ta,c veljta j Potche altro diceua»j

nella lettera , cValtro conteneua».

ncllo spirito ; altro dimostraua_.

nella feorza , & altro stgnificaua->

nell'inrelíctto ; quindi silegge,che

quando Idiovolsedar quelta dot-

trina à Mosè sù'l monte Sinai : gli

disse, che voieua venir da lui den-

tro vna nuuola caliginofa; Veniam

ad rein caligine nubisj'vr audiat

me populos íoquentem ad te j o

Mosè tstesso, quando U portòa gli

Hcbrci.e volfeinfegnarîa, si messe

vn veloattornolafua faccia ; Ope-

ritbatille vclaminc faciem sua nu,

si quando Ioqucbarur ad eos: msu

Christo Signor nostro, quando fù

dichiarato dottore , e maestro del

mondodall'etcrno Padrc su'l mon

te sabor ; Comparse iui vna nuuo

la chiara élucida, pertestimonio;

Ecce nubeslucidaobumbrauit eos»

& voxdenube dicens : hic est films

meus dilecìus, in quo mihi benè

complacui, ipfum audite; & egli

steiìojche l'insegnò , volse staro

ignudosù lacatedra délia croce_j:

e chi ci dichiarò la rrinità dcllc_»

perfone, con l'vnità deílestenzij. ?

î'vnione dell'humana e diuina na

tura, nella persona del Vcrbo? La

P p 3 reden-
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redenzione del gencre humano, no addormcntate nel sonno de i

nella santissima sua paífione î La_, peccati.ò mangiaflino nclla tauola

transfusione del peccato originale, delPinfedeltà; qucJIa voccerasi po

intmtalaprogenicdi Adamo? La tente & efficace , che penetraua i

predestinazionc dei buoni,cpre- cuori e i petti loro; e gli f-iceua Ie-

ícienzia de i dannati ? La bcatitu- uar dal peccato.partir dall'infedel-

dinedclIcanime,eglonficazione_/ tà,& apnrli gli vsci dcirintelletto

deicorpi? Lcpenedei tnsti.c'l àcrcdergli,e dclla volontààseruir-

giudizio vniucrsale- Lansurezzio- loisicomcnefàtestimonianza Ma-

nedci morti,ela finedel mondo ? ria Middalena.Matteo, Z.iccheo,

scnonquestoChristo?Omniaquç- il Centuiione.la Samanrana.Ia Sa-

cumqueaudiuiàpatrcmeo, nota-, maria,*: altri : Finalmente.fù dot-

feci vobis. Di più,fù dottrina vtile, trina pubhca.-poiche non fu predi-

in rispetto délie scienzie dei Filo- catanei cantoni.ò nellc bottegíie»

sofi ,1e quali furono tutte vane , c ònellecascmainsegnata nel tem-

curiose : poichc insc-gnaronoà co- pio, c nellc sinagoghe, c poi diuul-

nosccrleopcrazioni deila natura, gataperogni parte délia Giudca,

cimotidei cicli; maquesta dot- e délia Samaria : Ego palàm locu- I0.1S.

trina insegnò à conosocreil 'vero tus su m mundo,ego semper docui

ldio; &ad intendere il verofine-» insynagoga, &in tempIo,quoom-

toan<6- dcll'huomo: Vcrba,quae ego locu- nés Indxi conueniunt;& in occulto

tussum vobis;spiritus,& vita sunt; locutus sum nihil : però inanzi che

perònel pnncipio délie sue predi- salisse in ciclo.ordinò à gli Aposto-

cazioni,cominciauaspessocó quel- li,che andassino à predicarla per

Japarolai Regnum ccelorum: sico- tutto il mondo; Euntes in mûdum MtíMá

Mat-iy mefileggein più luoghi: Simile vniueríum,prxdicate Euangeliutn

est Regnum cçlorum.thesauro ab- omní creaturav. Ecco questa matti-

"Mat.iS ícondito.Similc est regnum cœlo- na , corne la stàinsegnando publt-

iMtíí.ij rum ,dccem virginibus; Simile est camente nel tempioin giorno di

regnum cœlorum , grano synapis: festa;Iam die festo mediante ascea

perdimostrare, che questa íuadot- dit lesiu in templum,& docebat .

trina insegnaua la strada del cielo , Non senza mistero questa dot-

e raccontaua i beni di quel regno trina e chiamata nella Scrittura_<

Watt-S- ccleste;Gaudete,& cxultatcquo- latte,e mielc ; Mel,& laesublingua Can. 4*

niam merces vestracopiosa est in_, tua:perdimòstrarcreffctto,che fà

cœlis : quindi la Sposa nella Canti- nell'intellcttonostrocirca la parte

- ca,aflsomigliòIavoccdiquesto suo dclcredere,e nella nostra volon-

Ctn.j. Sposo al picchio délia portai Vox tàcirca la parte dell'operare j è lat-

dilccli mei pulsantis: perche fico- te dico,circa la parte delcredercj

me ne i pálazzi , quando son chiusi perche fícome il bambino quando

gli vsci ;c che i seruitori dormono, succiail latte dalle poppe délia ma

o mangiano ; sentendo picchiar di dre,non vede altrimcntc di che co

t, fnori il padrone, subito si sueglia- loreessosia; s'ébianco,òrosso; ma

no,ò si licuano dalla tauola, ecor- solamentc attendcà bere,&à gu-

ro«o colà ad aprirgli ; cosi quando ftarlo ; così i misteri , e gli articoli

il nostro Christoinsegnaua,cprc- dclla dottrina, ch'insegnòChristo,

dicaua ; ancorchc le p crsonc stessi- non si veggono da gU occhi nostri,
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tìeb.ii Argumcntum non apparentium_i sigli»lasalutcdeH'anima;con gli ar

ma soiamcntesicredono,cfiammi ticoli,istruiua l'intcliettpai misteri

Io.io. ranodainostriintellctti j Beatiqui ddlaFedcô^allacognizione di

nonviderunt,&credidcri>nt:eque- Diojcoi precetti.pcrsuadeua la me

storvolse inferirS.Paolo.quando teall'oslcruanzia délia giuítizfa.c

ï.Cor-} diíIcaiCorintijjTamquamparuu. rettitudinecoi prossimoje co i con-

lis , lac vobis potnm dcdijeS.Pic- sigli,eccitaua la volontà all'opera-

i.Tct-l tro,Sicutraodògeniti infantes, lac zioncdclla virtù,e dclla penitcn-

concupiscite: E miele poi .circala^ z'a> Bonitatem,& disciplinam,c<_

parte deU'opcrarejperchc sicomeil scientiam doce me^onitatem^ecco

miclc,vscitoch edallaboccadell'A i consigliiDisciplinam.eccoi preect

pe.èvncibo dolcecsoaueà chi lo tiiEcsciemiam.cccogli arricoli: Bo

mangia } Così i preectti di questa_, nitaccm.ecco la falate propria 5 Di-

domina j-vsciti già dalla bocca di fciplinam,eeco Ucarità del proflì-

Christo, sono soaui c dolci à chí gli nio; Et sciennam,ccco la cognizio-

Mat- n osscrua,cglicsscguisce;Iugûemin ne di Dio: Salomone spiegò più

meum suaucest, &onus meú leue; chiaramentequeste trecosc, quan-

equesto volseinfcrir Dauid,quâdo do disse nellibro délia Sapienzia-;

T/ItlS. disse,; Quàmjdulcia faucibus meis Sobrictatcm,&prudentiam doect;

eloquia tua,supcr mel ori meo . iustitiam,& veritatem ; quibus vti-

NondiccJS.Giouanni,checosâ_» lius mhil estin vita hominibus : in-

inscgnalTe Chriltoquesta mattinaj scgnalasobrierà,cla prudcnziajla-»

però volendo noiintendcr querto giultizia,e la veritàiSobrieratcmjfle

passo,è necefl*ario,chc ricornamo à prudcntiam ; ecco i conílgli , cho

Dauid,c vediamo , chc cosa deside- nfguardano la propria salure; lusti-

riua egli ch'ídio l'insegnasse/Tre-. tiam,ccco i prece tti, che risguarda-

T/.118. cose:Bonitatcm,&discipJinam,cVr ooilprossimoi Veritatem, ecco gli

scientiam docc me ; quia mandatis atticoli , che risguardano la cogni-

tuiscredidi : Signore, insegnami la zionediDio;

tuabontà,la tua disciplina,c la tua_» NclleScuoledeiTeo]ogi,quan-

scienzia ; corne sapctc,tutta la legge do si traita délia dotttina di Cliri-

di Mosccontencua tre sorti di pre- ítO)si ragiona con ordtne,e con ter-

cctti,Morali,Giudiziali,eCerimo- mini;perchecísendoegli Idio,ôc

niali i I morali risguardauano l'os- huomojaltra e la scicnzia,che hà co

■seruáziacó se medesimo;I giudizia m'Idio,& altra c la scienzia , che hà

lijl'osleruanziacol proísimo;ei ce- corne huomojla scienzia.che hàco-

rimoniali , l'oslscruanza con Dio ; e me Idio,si distingue da S. Tomaso,

di questi trcvoleua Dauid esser nella scienzia délia scinplice intel.

istrutto daesso Idio:Boniratcm,cc- ligcnzia,e nella scieniia délia visio-

coi precetti morali; Disciplinanu, nc;la scienzia délia sempliccintelli-

eccoi precetti giudizialijfct Scìen- genzia,ëqucllacon laquale egli sa

tiam,cccoi precetti cerimonialij tuttelecoscpreteritc,prcsenti,cfu-

Cosìancorail Signornostro,tre_> turtie tutte quelle coie,chenon so-

coseinsegnauaqucstamatúna;arti- nostatenèsaranno mai ;ma sono

coli,prcccm,econsigli;gliarticoli, stateesarebbono possibiii adesse-

Jisguardauanoil culto di Dioii pre- re :cioè, millc,e mille contingenti

cetti,la carità dei prossimo ; e i con- possibUi preteri ti, e futuri,'che mai

P p 4 " non
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non siridurrannoinattojequesta.»

sciïnzia per ester mterminata,éas-

solutamenre jníìnita in atto : La se

conda délia visione,è queIJa,con Ja

qualesà cuttelecose attu*li prete-

rite,psescnri,e future;e qticílaèfi-

nita in auo,pcr nspetto degh og-

getti.che sono finici: Oiire querte

due scienzie, hàancora Jascienzia

delPappi-obazioiK,che risguarda.,

i predestinati ; e Ja scienzia délia ri-

probazione,che risguarda i danna-

ti;e se benqueste scienzie fi distin-

gueno da i Tcologi à questo modo,

per rispetto del nostro intenderc_>;

nondimeno in Dio,sono vna scien

zia solajperche vna solae l'essenzia

sua» che l'oggettodel íuo incellct-

to;essendoche l'intelíctio diuino,

l'oggetto ch'estb intende , la spezie

• intelhgibile.e'l suo intendere, sono

vna medesima cosa. La scienzia poi

che hà corne huomo , si distingue-»

nella scienzia bea ta» nclla scienzia.»

Íc«t43 indua.e nclla sperimentatiua; Tri.

plicitcrSol exurens montes: La^

scienzia beata , è quclla con la qua-

Iequell'animasantavedeil Verbo,

esà in quel Verbo al qualestà vnita

personalmétc , tuttclecosc,cheap-

partengono alla scienzia beaufica:

-La scienzia inditaè quclla con la_»

qualc sa tuttele scienzie humane,e

tutti gli oggetti scibili creati ; sico

me sanno gli Angioli nclla lor (lié

zia vespertina:e la scienzia sperimé

tatíua c quella,chcacquistò média

te l'operazione deU'intelletto agen

te nell'intclletto possibile.quando

LUC' z- stetteviatore in terra; Prohciebat

setatc&sapientia : horquesta scic-

ziaindita, & acquisita,chc hà co

rne huomo ; non sonoaltrimcnto

oífuscatcnêabbagliatc dalla scien

zia diuina ; che se ben vn lumc mi-

nore,suol rcstareossaícato alla pre-

senzia d'vn lumc maggiorcjficome

Tcdiamo del Jume dcìb candelíu>

che resta oectipato, 6c abbagliato

ail'appanrcdel lumc del Sole,per

che arnbidue sono atti ad illumina-

re j nondimeno,quando i duc lumi

hanno rclazione fra loro , e ch'vno

èacto ad illuminare.e l'alcroad es.

scrillummato,all'hora il imne mi

nore non resta ostuscato > né abba

gliato dal lume maggiorc , ma più

presto viene ad agomentarsi , ôc à

rendcríi perseito , alla prescnZadi

qucllo.-sicomc si vede dcllume dcl-

l'aria,il quai cresce, e si réde perfet-

to,alla presenzia del lume del Sole;

cosi la íoenzia índua,& acquisi ta_. ,

che hà ClTristojCome huomojauuê

ga che siano minori dt quella,chc_f

hàcome Idioinô per queíto esse re-

stanootïuscate » né abbagliate ncl

suo intelletto,dalla scienzia diuina;

ma ìì rendono più chiarec più per-

feite : qumdi S. Paolo nomma que

stescicnzie»con nomedi tcsori,ln_ Co/.i.

quo sunt omnes thesauri sapientiz,

& scictúe abseódifl; perche sicome

i tesot i costano di tre cose, ò di gê-

me,ò di oro,ò di argeto, cosi per le

gioie , è íìgnirìcata la sciézia beata;

per l'oro,la sciézia inditaje p l'argé-

to,lasciézia sperimétatiuaje sicome

i tesori stannonascosti sotto terra>e

si manifestano p nuelazion c scgrc-

ta,così questc tre scienzie stáno rao

chiuse in quell'anima santa , c sono

state manifestate per riuelazionc-»

diuina : Non vi ricordate di quclla

pietra,chc narra Zaccaria Profe-

ta? nclla qualc stauano scolpiti ôç^

intagliatt sette occhi ? Super la- Zac- 3

pidem 'vntim , septem oculi sunt :

Christo è questa mistica pictra, La- Tf 1 17

pidem quem rcprobaueruntaidifi-

cantcsjsopra il qualc stanno scolpi

ti, ôc^ mtagliatii sette donidcllo

Spirito santo : Spiritus sapientiae,& Isa. U

intcllcctusiSpirituscóíìlij , & fprti-

tudiniî,Spiritussciétia:,&pietatisi

&
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8c replebit cum spiriui timorisdííi. gtiorecchi loro>come vnmadriga-

Quâdoquesto Christo predicaua, le»chesi canrain musica,con dolce,

6: insegnaua nel têpio,c ncllc Sina- e fuaue suono , & odono volentieri

goghe, Alcuni mormoraiiano,dclla le tueparo!c,ma non 1c metteno in

loan-<S. sua dottrina» Murmurabant Iudçi essecuzione; ò che bclla compara-

ad inuicem,dicentes, quomodo po zionc c questas voi sapete,che quan-

test hicnobiscarnem fium dare ad doficanianoi madngali spirituali»

manducandum ? Alcuni altri fi canari dalle parole de i Salmi , ò

scandalizzauino deisuotanto sa délia Cantica>ò dei Pioferi,in coin

MdMj pec» Vndehuicomnia ista ? ò(T pagniadei stromenti musicali; tut-

scandalizabanturineo . Alcuni al- cicoloroche stanno ad vdire,ítan-

trigiudicauano, che fusse dottrina noattenti, & intenti à quella dol-

lo.io. dcldemonio, Daemonium habet, cezza e melodia délie noce, dei

&insanit; quid eum auditis? Alcu- fuoni, e dei contrapunti ; e si pa-

ni.iltn la lodauano grandemente, scono, csi merauiglianodi quelle

Ioa». 7' Nunquàm sic locutus est homo, si- voci ; manonnotano punto i con-

cut hic horco ; Alcuni altri l'accct- cetti,c i sensi spirituali , che stanno

loan. 8. tauano, e la credeuano; Hicillo racchiusi in quelle sante parole ; né

Joquente.multicrcdidcrunt in eú, pensanodi mettcrleinessecuziorie;

Et alcuni altri se ne marauigliaua- cosi i Giudci>stauanosolamente at-

no solamente,(icomcdicc stamane rentiah"altezza,all'eloquenzia, fiC

SanGiouannij'Mirabantur ludasi, alla dolcczza délia prcdicazione di

dicentes.-quomodo hic hueras feit, Christo ie dí quella si marauiglia-

cù:n non didicerit? Tre azzioni si uano assai:ma non attendeuano i

vidderodí Christo in terra: Lepri- penetrare il senso di quelle diurne

mc,lodimostraronoIdio assoluta- parole.nèàdisporsià far peniten*-

mentej sicome furono i miracoli zia de i lor peccati,&à rifoluersi di

impcriosi,fatti con la sola parola_»; venire alla (chuola délia sua fanta-,

cipcnsien riuelatidei cuonde gli fedes Quando i predicarori ìnse-

huominuLe seconde lodimostror- gnano da questi pergami.qlli che si

no huomoafIoIutamcnte;sicornc_> riputano sauij,òche si stimano già*

furono 1 viaggi,le fatiche » 1 sudori, di > soglíono far poco profitto di

la fame,la sctejgh (tenti j&idolo- quelle sante parole ; ma isemplici»

ri:eletcrzelodimostrorono huo- ipoucri, & i picbei.il piùdellcvol-

mosopra tutti gliiiuominij sicome tcle inettono in essecuzione ,e ne

furono le sue predicazioni fattt-> prcdonográfrnttojcosi occorreua,

nel tempio, e nelle Sinagogho; quádopredicauâil Signornostroii

Joan. 7. Numquàm sic locutus est homo,si Scribi,i Fansei,e i Sacerdot i, che si

cut hic homo: Maquestaèlame- riputauanosauijçgrandi.nonfacc-

tauiglia , che i Guidei si maraui- uano profitto aJcuno in quella sáta

gliaslino délia sua dottrina» e poi dottrinajmai plebei, eleseplici me

non volcílìno crederla , nè metter- bene riceucuano il frutto»elasalu-

la in essecuzione» lo disse bene tedcll'animcjc che fia vero,notate

E^e.jJ- Idio.pcrboccadi EzechiclcjEs eis questobel passo ; leggesiin S-Luca»

quasi carmenmusicum.quodsuaui àcapÌ4.ch'essendoenrratoil 5ign.

dulciquesonocanitur, ót audiunt vnSàbatodctrolaSinagoga di Na

verba tua,& non faciunt ca > tu fei à zareth,per predicare,& inscgnare,'
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gli fù dato in manoil libro di Esiia

Proféra ; ôc egli hai>endo riuoltatc

quelle carte,trouòa posta quel luo-

Luc- 4« go.che dice; Spi ri tus Domini super

me, proprer quód vnxit me, cuan-

gelizare pauperibus mistc me : Lo

òpiritodel Signore è sopra me_>,

m'hà vnto, e m'hì mandato à pre-

dicare à i poueri: chi non sà,ch'esso

era venutoà predicareài poueri,&

à i ricchijà i piccoIi,& à i grandi} à i

lo. is. dotti,&à gl ignoranri f Egopalâm

Iocutussum niûdo,cgosempcr do-

cui in Synagoga, & in rcmplo, quo

omnes íudxi conueniuntj e nondi-

meno all'hora diiTe con Esaia,ch'c-

ra venutoà predicarc à i poueri}

Euangelizarc pauperibus roisit me:

e perche? pennferirechei poueri

doucuano riceuereil fnuro della_»

sua prcdicazione; (ìcome nefeccro

tcítimomáza gli Apoitoli, e le sem-

plici turbe,cheglicredcrteno.

Et à dirneii vero,gran forza , e

gran porenzia hàla parola di Dio

ncgli aniini scmpJici e schicttiiper-

chc eflscndo soggetti atri à riceuer-

i la.subito s'imprime in quel h ; però

eslb Idio ragionâdo per Esaia,l'ap-

propriòallapioggiadcl ciclo,chc

Jfa. ff> fà germinarTherbene icampijSic

ent verbum meum, quod egredie-

tur deorc meo , non reuerrerur ad

me vaciuimjscd faciet quxeumque

volui , & prosperabitur inhis.ad

quz misir illud : perche la terra è

atta à riceuer la pioggia:San Paolo

chiama la parola di Dio , coltello

Epb-6' acuto s Sunientesg'adium fpiritus,

quod est verbum Dti ; perche sico-

me il coltello ferisce , ôc ' vccidc_>i

cosi la parola di Dio ferisce i cuori,

&ammazzai peccati ;anzi se *vo-

gliamo attendere aile parole dell'i-

itcíso S.Paolo,trouarcmo,ch'è acu-

ta più di qualfiuoglia coltello j Vi-

Jhb. 4. uus est sermo Dci, & clrîcax , ôc pe-

nctnbilior omni gUdio ancipit/,

(k pernngens vsquead diuisionem

animae,ac fpiritus; perche nessun

coltello mai arriuòa ferir anime,

licorne fa la parola di Dio: Leggete

il terzo de Rè,à capi dicenoue, che

trouarcre , ch'Idio ordmò ad Elia,

ch'andassead vngere Hazaclc , per

Rc délia Siria,Iehù,per Rè dellaj

Samaria;& Elifeo,per Profeta $ c_>

poi gli disse: Quicumquc fugerit

gladiû Hazael , occideteum lehuj

& quicumque fúgerit gladiû lehii,

interficiet cum Eliseusjchi scam-

parà dal coltello di Hazaele, farà

veciso da Iehù;echi scamparàdal

coltello dilehù,sarà ammazzato

da Eliseo ; io non leggo in nessun.,

luogo délia ScritturajCh'Ehseo am

mazzassemai huomo alcuno, per

che fù vn Profeta mansueto.pieto-

so,& amorcuole jcornc'dunquedi-

ce Idio, Quicumque fugerir gladiû

ic-hu,intcrncieteum Eliseus? ceco

il rnistero ; II coltello di Eliseo vn-

to profeta,erala parola di Dio, che

esso predicaua, & annunziaua ; hor

con questo coltello,egliammazza.

ua gli huomini ;cioèj i peccatorij

perche gli faceuamorire al pecca-

to;sicome disse S. Paolo , Qui raor- Rotn- *»

un sumuspeccato,quomodoadhuc

vinemusin 1II0 ? Vn'altro mistero,

vogliodirui;diceJaSapienzia,Ful- Sap- J.

gebunt iusti , & tanquàm sunnite

in arundinetodiscurrentj Chi sono

questigiustúche risplendono eche

icorrono corne scintille per i can-

neti? equalisono questi canneu

secchi ? i giusti.sonoi dotrori,ei

predicatori,che con la buona vita,c

con la fana dottrina,insegnano &T"

istruiscono i popoli , e risplendono

à guisa di stellc,edì pianeti , nella_,

Chiesajsicomc disse Daniele, Qui Dan- IX

doeìi fuerint,fulgebunt quasi splê-

dor finr.amen ti A' qui ad ìustitiarn

cru-
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erudiút rtiultos , quasi stellae in per

pétuas xternitates jeicanneti sec-

chi,sonoi cuori aridi dcipeccato-

ri; perli quali questi doccori scor-

rono con lc scintille dellc parole-»

Euangcltchc,e gli accendono all'a-

more di Dio,al disprcggio del mó-

do,&alleopere délia penitenzia_>:

Vs. 1 18. pcrò dilse Dauid, Ignitum eloquiú

tuum vchcmcnter, & seruus tuus

dilexitillud.

La dottrina, che insegnauaChri

sto.non solamcte era mirabileper

l'altczza,che conteneua in se stessa:

maancoraper l'estempio délia vi-

ta»conlaqualeera accompagnata;

^■íiio.í. perche cotne disse S. Luca.Cœpit

lesiis facere,5í docere ; però Esaia_.

parlandodel Meíïïa, e volcndoac-

cennare,che doucua esscr maestro,

Isa. jo. c predicatorejdiílc, Eruntoculi tui

videntes pratceptorem tuum , &T

aurcs tuxaudicnt vcrbum post ter-

gum monen ti Si chi non sà , che la_»

vita d'vn buonpredicatorc si vedc

Mat. S con gli occhiiSicluceat lux vestra.»

coram hominibus, vt videant opé

ra vestra bona ,&glorificent parrc

vestrú ; c che la dottrina d'vn buon

Luc. 10. maestro, si ode con gli orecchi » Se-

dens secus pedes diii,audicbat ver-

bum illius:di modojchese'l Profe-

ta prometteua à gli Hebrci.che'l

Meslîa doueua esser visto da gli oc-

chi loro , Erunt oculi tui --videntes

pneeptorem tuum je che la sua-*

dottrina doueua ester vdita da i lo

ro orecchi , Et aures tuaiaudient

vcrbum post tergum mooentis; era

scgno chiaro, che doueua fare.ôc^

insegnare; e prima fare, e poi inse

gnare; jioè, fa re con l'csìépio délia

vita;& insegnare con la forza délia

dottrina: Ricordateui di Eliseo,che

cofa disse , quando il íuo caro Mae

stro Elia era rapito su I carro cele-

4-rtg-i. stcjPater mi,Patcrrai,Currus Israël

& auriga eius ; Padre mio , Padrc*

mio , carro e guida del popnlo

d'Israeile: io dimando,che lodi

erano queste,chegli daua? e chc_»

"voleua inferirc con qucstoparla-

re î Rispondo , che voleua inferi*

rc , ch'Elia era stato vn buon mae

stros vn buon Dottore del popo-

lo d'Israeile ; perche haueua fatto,

& insegnato > e prima fatto , e poi

insegna to,cioc,prima era stato car

ro à portare il peso,e la fatica ; e poi

carrozziercà guidare, &istruirc il

suo popolo,c però, Pater mi, Pater

uji,currus Israël : & auriga eius : E

veramenteaU'hora fa profit to vna

dottrina, quando chi l'insegna.l'in-

segna con lebuone opère: diceSa-

lomonenei Prouerbij , Abscondic VtQ.Xf»,

piger manum su am sub ascella, nec

ad os su um applicateam,il pigro

nascondele sue mani sotto l'asceTle,

e non le applica alla sua bocca; Oio

buono, corne può troua r si vn'huo-

mo tan to goffo c da poco, ch c 'vo-

glia metterle sue mani sotto l'asccl

le,e non voglia applicarle alla boc

ca, almeno quando mangia ? dirà

io quel che voleua inferir Salomo-

neivoleua inscrire, che quando vn

dottore predica criprende altri,e

non esseguisce co i fatti quel che

dicccpredicaiall'hoi a mette le sue

mani sotto l'asec Ile, e non l 'applica

alla sua bocca,cioè,che non fà con

forme à quel che parla, edice: L'i-

ftesso volsc inferir Osca con quella

similitudinedcllavite: Vitis fron- Qse.ïo.

dosa Israc I, fruChis adçquatus est ci;

cioè,che quando il predicatore di-

ce,c non fà,c à guisa d'vna vite pie-

na di fróde c pampani senza grap-

poli d'vue : S: io dico , ch'è vna a r-

tella.ria,che tira senza pal la.

Duehuomíni illustrie segnalati

io leggo nella Scrittura,ch'hebbe-

no la scienzia .infusa da Dio , epoi

non
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non seppenofcruirsene perlor stes-

sijAdamo, e Salomone i Adamo

hebbe la cogninone di tutte le cose

visibili , cfi'crano statecreatenel

mondoisicomedice Damasccno,S.

Tomafo,& Vgoncj e si vede dal fat

to, priche lui impose il nome à tur-

Gen-t. tclecosecreatei Appellaun Adam

nominibus fuis cuncta animantia :

ilche non harebbe poruto fare, fe_<

non hauesse hauuta la feienzia > c->

cognitione délia natura e proprié

té di quellecreature; cífendo chei

nomi , corrifpondono alla diffini-

zionee qniddirà délie cose) sirome

diceil tìlofofo, Ratio,quam signi-

fìcat nomen;eft dcffìnitio^qux desi

gnatpropnam rei nartiram ; enon

dimeno, lui non seppe feruirsi di

queíta feienzia per sc sleíîò ; ma si

abb.ìgliònclla proposta >che gli fe-

cc il diauolo; quando l'indusse à dis

ubedireà Dio,&à preterireil dini-

no precetto : Suvnlmcte Salomone

hcbbemolta cognitionc délie cose

diuinc, e molracognizione délit-»

cofehumane» imperocht lui dispu

té délie piante, de gli animait,de^>

gli vccelli.de i ferpi,deipefci,ede i

cielij Lui disse tre mila parabole>e

cinquemila scntenzie ; fecondo si

leggenel tc zo de' Rè acapi quat-

tro ; e pur costui non seppe feruirsi

di quelìa seienzia per se steslb, ma_.

si abbagliò con le lusinghe delIc-<

donne , ad adorare gl'idoli de i

gentili i Molti huomini ancora-,

sono ítari nel mondo, pieni di dot-

inna, c di feienzia ; che non han-

no sapiito feruirsi di quella per lo-

ro stcssi.ma fonocafeati nell herc

sie , nelle ambizioni > c nei íuffi

délia carne; c perche queíto ? per

che q uclla lor feienzia , non hà ha-

uuto il vero fondamento delfhu-

miltài inagli hàgonfiatidisuper-

bia:Scientia fnflat:díce I'ApoftoIo> t. Cor.S

però rifteslb S. Paolo in vn'altro

luogodisse} Vrnon sitis vobisipsis Rom-u

fapientesj e chcakro signirica esscr

fauioa fe stelío ; fe non infuper—

birsi di fe steíso.'e chi encra in que-

ste al bagie,faeilmen te précipita e_> Hom- i-

rouinu Obfcuratum est insipiens

coreornm,dicentes enim scelle fa-

pientes,stulci facti funt; la fciei/zia,

all'hora conduce J'huomo a Dio,

quandoè" fondata nsll'hnmilràj

pigliamo l'eíTempio da Chnsto,

che mentre questa mattina i Gui.

dei si marauigliano délia sua dot

trinaíelso nfponde humilifsimamé

te , Mea doctrina non est mea , fed •

euisqui misir me Sono pur grandi

1c ítelle dei cielo", e pnì grandi délia

terra:e nondimeno per la lor lonta

nanza , apparifeonoa g-iiocchi no-

stri piccole corne Iucerne;cosi deb-

bono apparire a gli huomini per

rhumilta , turte le cose lor grandi ;

minime e piccole ,sc voghonopia-

cerea Dio&a gli huomini ; Mihi Hpb.J.

omnium fanctorum minimo data

est gra tia haec, disse l'Apostolo} ò

che parole degnedi San Paolo ;

Riposiamoci.

Sccondo Ragiommento.

MEa doctrina non est mea_, ,

fedeius quimisitme: La_i

dottrina di Christo propriamen-

rc è la fagra Teologia , la qiial'è

lapiù alta , ela piùdegna feien

zia > di tutte l'altre feienzie; poi-

che , corne dicc il filofofo , vna_»

feienzia si chiama più degna del-

l'altra, per due cause; ò per lafua_.

certezza , ouero per il fuo fubietto;

eperambedue questc condizioni ,

è più degna la Teologia di tutte_*

l'altre feienzie; è più degna dico,

per



Délia dottrtna insei inata da Chrijlo. 109

percausadcllaMacertezzajatteso-

chel'altre scienze , pigliano certez-

zadallumc naturale délia ragione

humanajil qualec fallace.c può in-

gánarsi , ma la Tcologia piglia ccr-

tczza dal In me délia sciézia diuina,

il quale è infallibile,e non può erra

re. Di più,l'altre scienzie pigliano

certezzadai sensi, e dall'ispcriéza;

lc cui cose facilmente pollonoin-

gannarfi > e facilmente poflono va-

narsi; sicome vcdiamo.chei senfi

moite volte s'ingannano, el'ispe-

rienza moite volte si varia : ma la.»

Teologia piglia certezza da i mira-

coli diuini,i quali per eísersoprana

turali>non possono ingánarc ; e per

haucr' Idio per principio,non pos

sono variare;che però disse Dauid,

"ps. tfi. Testimoma tuacrcdibilia sactasût

nimis: Di più,Ia Tcologia è più de-

gna3 per causa dcl suo subictto,im-

perochel'altre scienzie 'tratranodi

quelle cose,che sono approuate dal

le ragioni de i nostri intelletti ; ma

la Teologia trattadi quelle cosc_»,

che trascendono le nostre ragioni >

&i nostri intelletti; Oltrechcl'al-

tre scienze trattano di Djo, como

motore , e conseruatorcdclla natu-

raj ma la Teologia tratta di Dio,

corne datore délia grazia, & eílibi-

tore délia gloria : horaperintéder

questa dottrina, si ncerca la fede-»,

pe rche senza la fede , non può esser

intesa né capita;e sicome per inten-

der le sciéze naturali, cioè la Fisica,

la Metafislca.e la Matcmatica,si ri-

cerca il lume naturalc délia ragio-

ncj cosi per intender la Teologia.;,

st lasciada parte la ragion naturale,

c si prende ìllumedclla fede, dico-

no questi scrittori che son venuti

dalla Magellanica, daU'America-. ,

edal mó io nuouo, che i Pilori che

nauigano perqueU'Oceino non si

seruono più délia ctella tramonta-

na di qsto nostro polo Articoi ma_,

dcl crocicro,dcl polo AntarticoiC-»

daqucllo si lascianoguidare , per

quci vastissimi mari ; cosi chi entra

à nauigarc con l'intelletto , péril

mare délia sagra Tcologia; lascia^

da parte la tramótana délia ragion

naturale, e si applica al crociero del

la santa fede ; Ricordatcui per cor-

tesia>di quella visione, chehebbe^»

Elia profera íh'i monte Orcb, den-

tro laspelonca , dicc la Scrittura_>,

che primaegli senti vn gran vento,

aguisa di turbineche spezzaua lev

piètre, appreslo , vn ternbil terre-

moto ; poi vedde vn gran fuoeo, &

all'vltimo, senti vn'au ra sottilçj ;

Postignem sibilus aurç tenuis; ma 3. Reg

à nessima di quelle tic cose il pro- ij>.

fetasi coprì gli occhi,c'l volto.nc^»

volse vfeir fuoradclla spelonca , se

non quando sen'ì il som'odeli'aura

sottile ; Quod cùm additift Elias fjejr/

operuit vultum suum pallio , c^__ i?.

egreslus sletit in ostio speluncœ ; è

ben cosadegnadi merauiglia, che

questo sant huoino non si copnísc

gli occhi » e'I volto , aH'cmpito del

turbine- j ô alla scossa dcl terremo-

to,ò all'.ippunzione dcl fuocojche

etano cosu più da temere , e da.dar

spauento, che non çra il fostïodi

qnell'aura sottile; maceco il miste-

ro, perche per quel turbine, wniua

signirìcatala potenzia di Dio ; per

quel terremoto, la sua sapienziaje

e per quel fuoeo, la sua bontài Ô<^

à tutte quesle tre cosecarriuatol m

telletto humano col lume délia ra

gion narviralç, e l'hà inuvistigatejsi^

corne già l'inuestigorono gli anti- '

chi filososanti , i quali conobbeno

moltobcuc perl'ordine dcllecrea

ture, la potenzia,la sapienzu, ela.»

bontà di Dio; ma per l'aura sottile, . ,

vengono lîgnisicati i miitjri alti > e

su tuli délia Teologiaicioè,il miste-

rp
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ro de! la trinîrâ délie persone , con veniamo à conoscere la dottrínaJ

l'vnità deJl'cstcnzia; la generazio- di Dio; Mea doótrina non est mea,

neinessabile del Verboercmo.con sed eiusqui misitmc:Madall'altra

Ja proccssione coetcrna deilo Spiri parte, quanto fi vedegrande l'hu-

tosanto; la crcazionedel mondo, miltàdcl Figliuoldi Dio > il quai

degli Angioli, e deH'huomod'vnio non appropria la sua dortrina à se_>

ne hipostatica deH'humana, cdiui- steíîo, ma a suo padrc;a confusione

nanaturajla transostanziazionedel di noi alrri , che corne sappiamo

r ' panenel corpodi Christo ; la risu- quattro cuius,ò di filosofia.ò di leg

rczzione vniuers»lc,di tutti imor- ge, ò diTeoIogia; subito diciamo,

ti;; la giustificazione mirabile del- che è noslra dottrina>cnostra sciê-

l'anime ; l'insusione délia grazia_> ziajnò Roma,bisogna attnbuire a

diuina; la predeftinazionccripro- Dio queste cose , percheda lui vie-

bazione degli huomini,csimili ar- neogni sapere ; Omnis sapicnria à £cc/. t.

ticoli ; e quìèstaio neceslarioco- domino Deocst: chcaltnmeiue si

prirsi gli occhi> e'1 volto , con Elia; casca nel peccato délia superbia ; si-

pcrchcnon si sono potuto intéder comecascò Lucifero, quandoattri-

queste cose col lume délia ragioiu buì a se fìeslb la scienzia, c la bêliez

naturale, ma ci è bisognato il lume za,che haueua : chi giuoca alla pal-

della fede ;eslendo tutte queste co- la, pernon perdcr la parti ta, tien.»

se state riuelatedaDio, permezo qucstoauuiso.di rimandaila subito

del suo figliuolo ; sicome disse San indictro( d'onde vicne; perche se la

fM.i. Giouanbartista, Vnigenitus Dei fi- trattienc vn poco nclla mano , fa_.

lius, qui est sinupatris,ipseenarra- fallo, c perde; cosìchi riceue qual-

uitjc questa è quclla dottrina,ch'c- che dono da Dio,dcue subito riflet

glidicestamancchc non è sua, ma terlo & appropriarlo à Dio > per-

diíuopadre; Meadoctrinanon est chesevn Docoviencàgonfiarsi in_»

mea,sed eins.qui misit meidallecui se stesso, fa fallo mortale, e perde;

parole ne seguita vna consequézia sentitcDauid, corne rimandaua bc

neccssaria,che p voler sapere, quai ne questa pallaindictro, quîdodi-

fia ladottrinaeiscienzia di Dio.ba- ceuahumilmenteàDio", Tuasunt i. TUr-

fia sapere quai fialadottrina e scié- omnia,& qua:de manu tua accepi- 19>

ziadi Christo j eslendo che la dor- mus,dcdimus tibi: corne il Chri-

trina di Christo , è l'isteffa dottrina stiano riconosce da Dio la sua scien

JHjt. i ï di Dio; íïcome disse vna vol ta, Ne. zia, la sua nobiltà, la sua prclatura,

monouit patrem nifi fìlius, &cui le sue ricchezzee le sue bellezze,e i

voluerit films reuelare : echi nósà, suoi donijelo ringrazia hnmilmen.

che l'huomo nó si conosce a i piedi, te, Idio gl'influisce,e gli agomenta

nè aile mani,nèallc spallc,nèallç_» più quei fauori, eqllegraziej I fiu-

oambejma ùlJa faccia, secondodis- mi se nó entrassino nefmare d'on-

Ecc/.JJ se il Sauio; Ab occursu facici cogno d'escono, non potrebbono correre

scieur homo;Ia facciadi Dio è Chri péri lorletti, comecorrono; ma_.

Tsal-79 sto; Ostende faciem tuam,cV^ salui mancarebbono: Adlocumvnde-» £ff.r.

erimus ; onde sicome da Christo exeuut flumina,reuerumtur>vtite-

Joa. 14. noi veniamo à conoscere Idio, Qui rum fluantícosi gli huomini,se non

videt me, videt&patrcm mcum-j riconosceísino Idio perdatorede*'

così dalia dottrina di Christo noi doni,chehanno;Idio glipriuareL
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bcdiquei doni ,e gligastigarebbe chefeccepertantiencomij ,che->

scuerissimamentepcrlaloroingra "lifuron fattijepur silegge in San

titudine_» . Luca à capi dieci , cbequando i set-

Per trc ragiont , volsc ilSignor tátaduedisccpoli ritornorono dal-

nostroattribuir qnesta sua dottrina lapredicazione, alla quale crano

à suo padrc;prima,pcrche i miraco stati da lui mandatée chc refcriro-

li.ch'csso faceua, gll faceua per con no licti , corne ia quei luoghi doue

fermazione di questa doctrina ; se- haueuano predicato,crano stati vdi

Iqa. io. condo habbiarao dettoinanzi : Si ti volcnticri ; c chc i demonij era-

raihi non vultis credere , operibus no vscici suora de i corpi,aI suo san-

credite; eperò licorne i miracoli, to nome; subito essogiubilò in spiri

chc procedeuano dalla sua poten- to,e fece segni di allegrczza; In ìlla Imc.iO,

/otf. 14. zia , g!i attribuiuaal padre , Pater hora exultauitin Spiritu sancto, Sc

in me manens.ipsesacit opera.cosi dixinConfiteor tibi pater,donino

per far'vna débita conispondézia , cçli & terrx j quòd abfcondisti haec

la dourinache procedeua dalla sua à sapicntibus, & prudeiuibuj, ôc^

fàpienzia,volseancoraatfribuirla_. rcuclasti ca paruulis: e perche que-

asuopadre: Secondo,perchesico- (to ? non per alrro, perche vedeua>

me il padre haueua honoraro lui cheladottrina di suo padreeracre

fu'l monte Tabor,c detto alla pre duta, &accertata da gli huomini j

senziadei Profeti.edegli Aposto- però gli meise nome Euangelio»

li ,che ascol'aílino la sua dottrina»., Appropinquauit regnum Dei, pœ- Mar> i.'

MdM7 Hic est silius meus dilcctussjinquo nitemini crédite Euangelio j

mihi benecóplacui > ipsum audite; perche Euangelio , vuol dir buona

cosi esso figliuolo.quando insegna- nuoua ; e questa dottrina, era vna_»

ua questa dottrina > volse honorar buona nuoua perchi l'annunziauaí

suo padrc>con dire che nó era dot- a chi l'annunziaua , &innomedi

trina sua> madi suo padrc;e qtiesto chi si annunziauaj per chi l'annun-

ë quello che disse vna volta a gli hc ziaua , poiche riceireua la rncrccdc

loa-%- brci, Ego honorifico patrem meú: di Euâgelista> Dignuscstoperarius Luc. 10.

; ,;. E terzo , per inanimar gPisteíìï he- mercede sua : a chi siannunziaua •

brei, ad accettarla volcntieri; men- poiche acquistaua la salute dell'ani

iresentiuano , ch*cra dottrina di ma; Qujcredidcrit,&baptizatus Mar-it

Dio, che l'haueua mádato in terra; fuerit,saluuserit:&in nomedichi

licorne tutti quei scolan,che sanno siannunziaua, poiche si adempiua

proseflionc di filosofia , accettano la sua volonta: Hoc estopus Dei,vt Io<t. (?•

volcnticri vna dottrina.quandosê. credatisin cum, quem misitille:e_*

ionodire,ch*èdi Aristotile:Machi questoëquellibro, del quai dice»»

potrebbe dire , l'allegrezza e'1 con- Esaia , ch era dato in mano di chi

tento , che riceueua il benedetto sapeualeggere;egli eradctto,cht>

Christo, quando gli auditori crede leggeíTc; c lui rispondeua> chc non

uano,& acecttauano questa sua dot poteua leggcrlo , perche cra serra-

trina?vn'csscmpiosoloncfarà testi to;e poi cra datoin mano di chi nó

monianza; In tuttoil Vangclo nó sapeua leggere , e gli era detto an-

sil'gge» che'l Signor noflro mo- cora.cheleggesseic lui rispond:ua,

strasle mai atto cstcriorc di giubilo che non sapeua leggerlcperche nó

edi allegrczza, per tanti miracoli conosecua le letrerc i Sicut verba* Isa. if.

libri
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libri signa ti, quem ciim dederínr gliasfanni, dellcpencdcidannatíi

-scienti littéral &dicent,legeistúj quando dunque il Chriftianoleg-

tfcrespódebit, nó possum, signatr.s gca se questo libroje io predicaad

estemm ;& dabitur liber ncscienti altriiaH'hora Io sente dolce esòaue

littcras > diceturquè ei , !ege ; tk rc- m bojca.comcil mcle; Quam dul- Ts. i iS

spondebit,nescio litterasil'Ettange- cia saucibus mcis eloqaia tuai super

lioapunto,èdatoin manodel Giu- melori meo ; disse Dauid : Ma mi

deo, che hà cognizione deJIe.lette- direte,Se questo hbro contiene i ra

resagrejacciòío legga &intenda; gionamenude i premij, e délie pe-

& csso perche hà clmifi gii occlii ne>esipredicacontinuamente,nel-

dcll'intellecro col velo délia cecità, la Chieíàdi Dio ; corne fa sì poco

e deU'oItinazioneidicechenon può p rosit to ne i Christiani? métré ogni

leggsrlo, perche èscrratOj&oseu- giorno nó si sentono altro, che sur

ratoallasua capacità; Obtusl sont tt.adulterij.stupri, homicidi),tradi-

secsus corum , tk vsqucin hodicr- menti,vsure, &inginni ? siche per

nam àiern cum legitui jvelamê po- ogni luogo cresceil numero de i tri

íitum est super cor eornm ; diceS. sti> emancailnumerodci buoni ?

Paolo : &ëdato ancora in niano Per saper voi da me questacausa_i ,

dcl pagano,acciò lo legga,&inten- voglioio saper da voi queíi'aítra..;

da;e perche nó hà cognizione délie d'onde n.iscc,chedcntro il marecn

letteiesagre, dice chenonsaleg- tranonotte c giorno tanti fourni di

gerloi Ténebris obseu r., mm haben acqna dolce , e'1 mare non si addoL

tes ìntellectum , alicnati aviaDei cisce.mastá senipresalso.'mi diretc, .t' .

per ignoratuiam,qu.rest in illisjdi- perche il mare è trin ro grande e fui

ce l'istetso S-Paolo: solo il Chrittia so jche quei fiumi non possonoad-

nolo sà le^gere, e lolegge,losàin- dolcirlo : così ancora dico io à voi ,

tendere>e l'intendci perche hàla-i che Toit. nazione , e malizia de i

fede; Noncnim erubeseo Euange- Christiani: ctantogrande;che non

lium , virtiisenim Dci estin sainte dàluogo alla dottrina Euangelica

omnicredentiidicel'Apoltolo. Nó diCUnlto: Io diísebc l'istessoChri . : i'. •

vi ricordate di quel libro,chc su da sto in San Giouanni , Lux venit in^ íoa. J.

to a mangiareaJ Ezechiele,il quai mundû,&dilexerunt homines ma

era scritto-dentro e tuorij econ- gistenebras,quàmlucë;erantenim

tenetia tre sorti di ragionamenti , corum mala opéra j e pcrò se ben il

Vno di lamenti , vno di canti» ôí^ mondo è tucto sparso di questa fan.

vnodiastanni î Eratscriptusintus, ta dottrina,sicome il mareè sparso

& foris; tk scripta: erant in eo lame di acque dolci : secondo disse Esaia> ■

tationesj&cannenj&varjemcntre Repletaest terra scicntiadomini, lfn.it'

lo mangiaua il profeta jgliapparse sicutaquxmatisopericn tes; pur ad

in bocca dolce corne mêle; Factum ogni modo questo mondo è tanto

est in ore meo (ìcut mel> dulec: l'E- ampliato di malizia>che la predtca

uangdio è questo libro , sentto di zionc di questa dottrina , non può

fuori,con tanti mi racoli historie j conuertir/o: Ma si ncordino questi

e scritto dentrocon tanti scnsi,ej tali ,chc l'istefla dottrina predicata

dottrine ; qui stanno annotatti la- tante volte a gli orecchi loro, e da

menti délia vita, e pasïïonedi Chri loro disprezzata ; gli accusa sempre

ílo> icanti , de i premij de i beacijo dirunzi a Dio,egIi condannarà nel

giorno
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giorno délia morte» sicomedisse_j stoIi.Sinonvenisscmjô^Iocutus Ioan-n

- -, l'istefloChristo, Sermo,quem lo- fuissemcis,peccatûnon habcrcnt; loan.l$

1 cutas sum>illeiudicabiteumin no- nuncautem excusationem non ha-

uiflìmodie:Hauetevoi notatcquel benrdepeccato suo: pcrchcquádo

Ieparole , chedissevnavoItailSt- si prcdica !a verità ,e non è creduta

gnore a gli Hebrci.quádonó vole dagli auditori,quclli cssendochia^-

uano credergli ì Noli te pu tarera mati al gmdizio, non hanno iscusa

loan- S- e<T0accusaturussimvosapud pâtre", di sortcalcuna» pchela verità êog-

ei\ q. accusât vos,Moy ses,in quo vos getto dell'in tellet co> <Sí è l'istessa pa

speratis: vidimando,inchemodo roladi Dio : Principium vetborum "ps. txS

Mosèaccusauaall'hora gli Hebrci tuorum,vcritas;e tal'era Jadottrina

dinázi à Dio.fe fi truouaua nel Ii m- che predicaua Christo:Mea dodtri-

bodeisáti Padri ì Per intcderqsto na, non est mea , fed eius , quimi-

passo,bisognaricorrereaIla Scrittu fit nie.

ra;e vedere,chc fece,eche disse Mo Da tre capi si scorge, come la dot

sc,innanzi che morisse ; leggesi nel trina , che infegnò Christo , fu dot-

Deuteronomio,àtrét'vno:chc haué trina diuina; prima|>dali'altezza_>

doessofinito d'inscgnarc,c.discri- dei misteri, che si contengono in-,

uere tutti i precetti délia íeggeîcó- esta : poichenessunascienzia parlò

niandòai Leuiti,chepigliamnoql maicosì al lamente, e così fublimc-

libro e'1 riponcísino dentro l'arca-, me te, e di tante cofe sopranaturalr»

santajacciòfuíîc vn testimoniale p- comefa la sagra Tcologia ; Questa

petuo contrôla peruersità ,emah- tratta de gli assoluti di Dio, délia-.

DeH. 31 zia sutura di quel popolojTolIitç-/ trinità délie persone, dcU'incarna-

Jibrum iltum,&poniteeum in late zionedel Verbo,dc!lanaturadegli

rearcœíiderisdomini Dei vestri; Angioli,dellavisionebeatisica,'dcl.

vt sitibi contra te, in testimoniurai la predestinazionede i buoni,delIa

hor qstolibtocosi scrittoda Mosè, prefeienziadei tncti, délia grazia_>

e ripostodetro quell'arca,che trat- gratisdata , délia grazia gratum fa-

souacontinuamente'essi Hebrci di- catori, dei sagramenti délia Chie-

( .1 nazi al tribur.alcdiDio,dcllaloro sa, délia glorificazione dei corpi ,

increduiità,& ostinazi one; così an. de i doni dello Spirito fan to , délie

cora,Ia dot trina di Christo scruta-, virtù teo'ogiche , délie virtù chri-

nel VangeIo,c che hanno riceuuta i stiane , deU'immortalità dell'ani-

Çhristiani neilorcuori per mezo ma.delle pencdeH'inferno,e dello

délia fede;secódo disse Idio per Ge statodei risorgenti : equestovolse

ltr.)i. remia.Dabolegem mcam in visec- significar S. Giouanni nell'Apoca-

ribus eorum, &in cordecorû scri- lisle,quando vidde quel libroscrit-

' ,v- ■ bameam ; mentrenon losteruano, to dentro e fuori,e suggellato con

enóla mettenoin císecuzione ; gli settesuggclli;ilquale nessun'altro

. ■ accusa continuametc dinanzi al tri poteua aprirlo, e disuggcllarlo, se

bunale di Dio,e gli con dan na r à al- non l'agncllo di Dio; Dignus es do- ji

l'infernonel giornodella morte; mineaccipercIibrum,&solueresi-

5crmo,quem locutussum.illeiudi- gnaculaeius; conciosiacheil Iibro,

cabit eû in nouiíïïmodie;equestoè èla sagra Teologia;e i suoi suggelli,

^ucllochediflemavoltaagliApo sono gli articoh»ei misteri, che si

Qu> coq.
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contengono in essaie Christo é staco

qnello, che gli ha aperci,e disuggel

latijpche egli ha dichiarati.e riuelt

ci tutti qsti misteri ; Omnia quaecú-

que audiui à pâtre meo , nota feci

vobis:Di più,q(ta doctrina si ícorge

esser diuina , dalla sublimità de i p -

cctci,e de i consigli.che stanno rac-

chkisi in essa ; poiche infegna la di-

Jezztone de i nimici, l'indissoltibil-

tà del ma tri mon 10 , la confeíTìone

dei pcccati,Ia correzzione fratema,

il digiuno ir.eritorio, la limosina se

greta > l'orazione continua , il voto

délia verginità , la pouertà volóta-

ria.il dispreggiodi se stessoj'humil

tà profonda.& altri consigli,e pre-

ce tt i ,1 quali mai furono lem,& vdi

d in alcra dortrina di huomini: che

peròS- Mattconotádoqsto passo,

disse j Factû est cu cósûmasset Ieíus

verbahre, admirabácur turbxsu

per doctrina eius: esc ben qfta dot.

trina appartsce ardua , e difficile à

gli huomini sensuali >è però facile>e

soauea gli huomini Christianiisico

me sappiamo,che molti e mol ti lof

seruano,ecustodiseono) perche chi

ci fal'habito,nógli apparisce púto

difficile: Non vi ricorda te, q uádo il

pastorello Dauid volse cóbatcer col

gigáce Golia, che'l Rè Saul lo vesti

dacapoapiedi dellcsucarmi ? gli

messe Pelmo in capo , lacorazzaal

petto,Ia maglia aile spalle , c la fpa-

da al fiácojcsforzídosi Dauid di ca

minar có quelle armí, non poteua;

pche si fentiua vn peso grádeados-

so:ondc subito si disarmò:ò mirabil

cosa > che qlle armi có le quali Saul

caminaua.ecóbattcuacosi farilmé

tej a Dauid appariuanocosi grieui

cpesáci, fiche nó poteua muouersi,

edar' vn passo: ma sape te la causa-.

Eerche?ecco,che la dice lui ftesso al

Lé'» Nonpossum sic incede re, quia

nó vsû habco;nó persso caminarui ,

 

perche nó ri sono assuefa ttoj questa

era la causa, pche Dauid nó poteua

portarqirarmi,j>chenóv'cra vía-

to, e Saul si; cosi ancora gli huomi

ni,che nó fannol'vsoairosseruázia

de i precetti di Chrifto,i quali sono

tante arme fpiritualicótroil mon-

do i la car ne,e'l diauolo; gli appari-

sconogrieui.c pesantiimaqt Chri-

stiani>che vi hâno fatto l'vlo e l'ha-

bito,gli appariscono leggieri, c fo*

ui;sentiteS.PaoIo,comeIodice di-

uinaméte; Omnis difciplina.in prç jfcj. u

senti quide videtur nó esse gaudi; ,

sed mzroris.-posteaautê fructú pa

ca tiíïìmû exercitatisper eá , reddet

justifiât: Finalméce,questa dottrina

si seorge esscr diuina, dal pmio,che

promettCjch'èla vita ccernajartefe-

che>nessuna silososia,e nessuna scié-

zia,-anzi nè meno la Iegge di Mosè»

promesse sl fatto pmio;dimmi Ro

ma , Abramo, che fu tanto ami-

co di Dio , che promessa hebbe í

promessa temporale ; Semini tuo Gtft. n

dabo terra m hanc : Giacop, che fu

táto amico di Dio , che promessa.»

hebbe?proroessa têporalejTerra,in Qen- iS

qua dormis, tibs dabo , Ôr^ semini

tuo: Mosè,che fu tâtoamico di Dio,

che promessa hebbe ? promessa té-

Eorale ; Faciá te in genté magnam; Ex$. Jt

Uuid.chefu tanto amico di Dió,

che promessa hebbc?promefsa tern

poralc, v€diricabo in generationc, Ts. il-

ôc generationc sede tuá : Ezcchia,

che fu tanto amico di Dio,che pro

messa hebbe?pro:nessa temporale*

Addádieb' tuisquindecim annos ;

Geremiaiche futàto amico di Dio, 20.

che promessa hebbe I promesea të-

porale; Consticui te hodie super gé ter. t.

tes, & super régna : ma la dottrina

di Christo.promccte la vita eterna.*

Omnis ,quí reliqueritdomum, vel Mat- if

fratres,aut sorores, aut patrem,auc

macrcra>auc yxorcm ) auc filios.aac

icraa
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* agrosproptcrnomcnmetimicentu

plum accipiet,& vitam seterná pos-

sidcbi t:ò subli m c,ò cclcstc.ò diuina

dottrina:Meadoctrinanóeft mea,

sedeiusqui misit me.

Santo Ambrosio ncH'esposizio-

nedelsalmn centefìmodecim'otta

uo,dice;che la dot t rina di Christo,

la qual'è J'isteíTa parola di Dio,ha^

tre vtrtù mirabili ; la prima è> d'in-

fiammare; la secóda, d'illuminare;

c:la tcrzadi purgare;ha virtù d'in-

fiammare,pche crouádo perauuen

tura vn cuor freddo,& agghiaccia-

to ncll'amor diuino j l'accend e,e lo

riscalda, a guisa di fuoco; n'habbia-

mo l'eucmpio di quei due discepo-

li>che andauano in Emaus, i quai sc

t«ndo questa parola, furono accesia

& iníìámati da quella i sicomedis-

seno ria Ioro per strada • tornando

Ijhc.h- dalcaílelioj Nonne cor nostru ar-

dens erat in nobis, dam loqucre tu r

in via,& apcrirecnobis scnpturas?

Ts.i 3- pcró Oauid diceua, Ignitûeloquiú

tuum vcheméter,&íeruustuusdv-

Tro. 30 ""illudicSalomone, Omnissor-

mo Dci ignitus: di piùiha virtù d'il

lumí narc, perche crouádo l'huomo

ignora te nella cognizione délia Te

ruà , ò dubbioso nel le cose dcfla se

de;gl'illumina l'in tellctto,aguisa di

lume; licorne ìJluminò la mente dcl

Vs. 118 cieco naxo,e délia Samari tana; Lu-

cerna pedi bus meis verbum tuum ,

de lumen semitis meis; però disse la

FroM-f> Sapienzia.Mandatum Dci lucerna

clì,ôc lex lu*: finalmcte.ha virtù di

purgaro; perche crouádo per auuë-

tura l'huomo inserto di quakho

macuía,ò mala dispo fi iione; Io pur'

ga,a guifa di acqua et lelle>sicome_,

occorseagli Apostoli , & a Maria.,

lo- 1/. Maddalcna ; lam vos mundi estis

proptcrsermonem,quem egojocu

tusíum vobis.

Ma ò Signor mio,vog!io pur di-

mandarti;Sequestt tua situa paro-

la ha vir tù d'infiam mare,d '1 1 1 u mi.

nare.cdi purgarcjperche nor. tutti

SuelliiChe i'odono, sono subito ìn-

amrïiati,illuminan,e purgati? ma

altri ú,8c ahri nò? Rispódo,anima

mie; perche alcuni mettono impe-

dimento fra la sua parola , & i lor

cuori,& altri nò; e qual'è questo im

Eedimento ? ia dilettazzione,che-»

annonel peccatoi lo disse Esaisu,

Iniquitates vestra; diuisorunt inter jfc ^m

vos,&Deumvostrum: Cascavniw

muraglia.c s'interpone fra teel fuo

cojfra te e'1 Soie, fra te e 1 acquajâe

ecco che'l fuoco non può risealdar-

ti,il Sole non può illuminante l'ac

qua nó può iauartiï cofí casea la mu

raglia délia delettazzione delpcc-

cato , e s'interpone fra ia parola di

Dio,e'lcuoredel peccaroref &eceo ' •

chequclla santa parola non può in-

riammarlo, non può ìllummarlo.c

non pnò purgarloiquesto non è pé-

sier mio, ma di E/aia>à capi trenta;

vdite le sue parole ; Erit vobisini- j#,

qui cas hxc, sicutinrerruptiocadés,

òc requisita in muro ezeelso; adun-

que,la vera regola che si deue tene.

re per participar de i frutti délia pa

rola di Dio > è l'cfler huomo da be.

ne.Ragionádo vna volta Mosè nel

Deuteronomio , à capi trentatrcjdi

qucllijche harebbono participa to

délia dotrrinadel MeiTìa,dìiTe;che

sarebbonostaticoloro »che fi fufïî-

no auuichuti a i suoi piedú Qui ap- rjeg. j£

propuvquár pedibuseius, accipient

dedoctrinaiiijnjj Vi dimando,che

voleua inferir Mosë có questo par-

lateílodico io,voleua inferire;che

quel li , che harebbono imirati i ve.

ftigij.cle pedaee dcl MeíTìajcioèla

sua santa vita, íîcome dice S'.Giouí *i.

m nella sua Cancmica ; Débet sicut I, lo. 1»

iUeambulauit,& ipscambiilareiha-

rebbono panicipaio di quella suiw •

dot-
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dottrina: cioé,chetntti quelli,che_j

fuflîno (tati humili.paziéri.poueri,

vbidicti,e caritatiui,come Christo;

ochchaucssinooratOidigiiinato.vc

gliato,stentato,c patito,comc Chri

ítoi harebbono hauutaintelligczia

dcllasuadottnna:c sarebbono (tati

infiammati , illuminait, c purgaii

dall istessa dottrina ; però Mana_»

Maddalcna, chescguiua queste pe-

datc , c qucstivestigijdellavitadi

Christojogni vol ta chc vdiuaqucl-

lasanta dottrina, si mettcua scmpre

Luc-; o. vicinaa i suoi santi piediyScdens se-

cuspcdesdomini , audiebat vcrbú

illius : è grân coíà certo, chc qucsta

dottrina,ad alcuni fia dplce c soaucj

ad alcuni altri amaraA' aspra ; soa-

ue a i buoni , & aspra a i tristi ; anco

làJucc dcl sole a gli occhi sani ègra

ta>e giocóda, a gli occhi infermi pc

nosa,e noiosa; il pane, a i corpi sani

c saporito e gustosoja i corpi tarer-

mi,è infìpido e disgustosoiil vino,al

lebocche de i sani èamabile egio-

condojallebocchedei fcbricitáti.è

amaro.c fastidioso;così la dottrina

di Christo, a t buoni è soauc, e dol-

9s. 1 1 1. cc » Qilam dulcia faucibus meiselo-

quia tua , super mel ori meo; & ai

ÏCfí . 8* tr'^'>^ aspra c noiosa;Quam aspera

est ni m is sapientia indoCtis homi-

nibus: diceí'Ecclesiastico.

Ma vediamodi grazia,qual*è £-

priamente questa dottrina così fa-

raosa di Chnsto;dico, ch'è la Scrit-

tura sagra.diuisa in due tcítamenti;

ncl vecchio,e ncl nuouo; inJ^ero-

cha ambidueqsti trattano diChri

fto venturo, e venutoi & hanno per

oggetto Christo creatorevrèdento-

re,e glon ficatore; però la sposa nel

laCantica.cógran rnistero ^lichia

Can. S» niaguancexicl suosposo; GcneiL

lius,ficut areola: aromatutrt iconsi rç

apigmentarijs; lesueguance sono

tome duc quadridt aronu'ti, pian-

 

tati da i speziali;!e guance.com c sa

pe te : sono vegetate>ecoloritedaI

caloredel sanguejc i duc testa men-

menti, sono det tati, e sirmati dallo

Spiritosanto , c sicomelcguance_»

Itanno espostca i baci degliamici,

& a i schiaffide i nimici ; cosiidue

testamenti stanno espostialíeinter

prêta zioni vere,efedelidei dotto-

ri délia Chiesa , &alle esposizioni

false e buggiarde de gli heretici i a

le chiama quadri di aromati,pian

tati da i speziali,e non daaltre ma-

ni; con rnistero: perche licorne nci

giardini de i speziali,non vi stanno

pian te disutili>ò poste per ornamé-

to;ó che non scruino corne neglial

tri giardini; ma semplici elcrti,piá-

»c v tili; rose,e viole,chc tutte sc mo

no a purgare i corpi humani; a m e-

dicar rinfirm i tà di netse,& a preser

uare i nostri indiuidui ; cosi nella_i

Scrittura sagra,non vi c parola alcu

na vana,ò superfluaîò posta per or-

namcnto,comcnegli altri libri;ma

tutte parole santé, vtili, proprie ,e

neceíï'ariejche seruono,chi per riue

larci i misteri délia fede,chi per in«

segnarci la vita spirituale,chi per"fi

tirarci dalla strada del peccato , t>

chi perconfonder gli heretici, c#

gl'insedeli i ecco S. Paolo,come lo

dicediuinamentc a TimotcojOm- t. TlIRt

nisscnpturaduiini tus infpi rata, vti j.

lis est ad docendum,ad arguédum,

ad corrigendum , & ad erudiédum

in iustitia: ò santa dottrina, òsubli- ( . ,

me dottrina, ò céleste dottrina , à

diuina dottrina , ò dottrina dclle_/

dottrine > Mea dottrina non eíl

mea,scd eius qui rnisit me. Andatt

in paco •

PRE-
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DEL C I E C O

ILLVMINATO.

Mercordì Quinto.

Prêtertens îesus vidit bominem c<ecum i fia-

tiuiíate: le*, f.

PRIMO RAGIONAMENTO.

Plaocuole, e curioíâ questio- mentare ad ogn'hora , Sc ad ogni

neèstara scraprefra idot momentojsicomeleggiamodiTo

tiid'imcdere.qual sia mag bia.chediceua.Qualcgaudiuin mi rofi.J.

giox miseria j l'esser nato hi ci ìt.qui in tenebris scdeo , & lu-

cieco dai ventre materno , ò l'esser men cçli non video ì c dcl cieco di

fatioctcco per accidente ; e davna Geiico> Icsii filiDauid miserercj Litc.it

parte appariscc.che fia maggior mi mei , il che non si fente, nc si leggc

íeria l'etter firno cieco per acciden- deicicchi nati , dunque maggior

te .perche la priuazionedellccose miseria c l'esser fatto cieco peracci

polledutc, cconosciutc, gênera- dente» che non è l'cller nato cieco

maggior dolorc nc gli animi no- dal ventre materno: Dall'ahra par

flri, che non sala priuazionedelJc te poichi ben considéra . truoua-j,

çpse non possedute ne conosciute ; che maggior miseria èl'csser nato

licorne maggior pena sente quel- cieco dal ventre materno, che non

rhuomojch'cpreso, e fatto sçhia- c l'esser fatto cieco per accidente-. »

uo, chenon qucll'altro cb'c nato in attesoche, doue si molliplicanole-»

case schiauoie maggior dolore scn- priuazioni dclla natura , iui si niol-

tecoIui,ch'è nato ncco,e fatto po- tiplicanole paílìoni ,eIemiscrie->>

uero, che non queiralno,ch'ènato Chi è natr cieco, nó solaméte c pti

eviuepoueroie maggior tormento uo dclla luceattuale dcl Solc.edcl-

fcntequcrl Rr, che nà perso il re- lavjstaartualedeicolorijmadipiir

gno.che non qutH'aliro,che si tro- c priuo dcll'imaginazionc di que-

uascmprcsiidditoi il cieco nato nó sta Itice.edeirimaginazione di qsli

hà posseduto , ncconosciutomaiil colon, che è vna grande afflizzio-

donoddla visla; e"l cieco fatto per ne,&vn gran tormento,ilchenon

accidente, û; adunque ma.ggior pe- succède à chi è fatto cieco per Beri

ng sente questo taie ■ che non quel- denrr- ' "
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brutto, tanto più rhuorno sente do sicomcCaim ,cheiîridusseadam-

lore c paífi jne in sc steíîòjchi è na

to cicco,non solamcnrc è priuo del-

l organodclla vilta,tna ancoradel-

lo sttomento isteslo douestàlavi-

sta,perche ha gli occhi tutti diffòr-

mi,schiacciati> e noa distinti;adun-

mazzare Abcle siio fratello: Alcuni

al tri, dalla gola; sicome Esaù.chc si

lafciò persuadcrc à vender la sua_«

primogeuicura pcr vna minestra-.

di lente; Alcuni altrijdall'ostinazio

ne; sicome Faraonejche andòà pre

que maggior miscriaèTeíTcrfatto cipitar dentroil mar roflo : Alcuni

cieco dalla natura , che non è l'cíl'er

fatto cieco peraccidente : hor se q-

sto c vero , com'è verissimo > si puà

molto ben considerare, quai fusle_/

la calamitàe misena di questo po-

uerogiouanedel Vangelod'hoggi;

ilqual'essendonato cieco dal ven

altri, dalla luíluriajsicomc Amnó>

chc volsc stuprare Tamar sua sorel

la: Alcuni altri,dall'arabizione;sico

me Aslalonne , che si fece traspor-

tare àmuouerguerra à Dauidsuo

padre: Et alcuni altri,dall'auarizia;

sicome Giuda.che si condussc à vô

tre materno, non solamentemosse derChristoper trentadanari : Su-

gli Apostoli à dimandar la causa di percecidit ignis,& non viderútso-

questasuacecità ) maancorainuitò

l'istessoChristo, à guardarlo emi-

rarlo fissamentej non o di, non se* ti

loan.ç. Roma ? Prœteriens Iesus, vidi t ho-

minem cœcum ànatiuitate.

Nella Scritturasagra fi leggono

molti e diucrsi cicchi > ma fatti cie

ehi diuersainente; Alcuni per repé-

tino miracolossicome furono accic

cati i Sodomiti auanti la casa di

Loth> il mago del Proconsolc in Sa

lamina ,e San Paòlo nella stradadi

Damasco : Alcuni altri per la vec-

chiaia; sicome diuentò cieco Isac,

Giacop.Eli sacerdote,& Ahia pro-

fetajAlcuni altri, per violéza ni mi

ïem:hor sentite quanti cicchi; Am

bulabunt vtceci.quia domino pec-

cauerunt: miseria dell'humana na

tura : Prxteriens Iesus,vidi t homi-

nem cçciimà natiuKate.

E proprio di tutri gli arrefici »

quando veggono qualche materia,

ò stromento appartenente al lor

vffizÌ3>&eíTcrazio ; guardarlo fis-

samente, &attentamente ; Vedelo

scoltorevn pezzodi marmo,di por

fìdo , ò di serpentino , e si ferma à

mi rarlo ,e considerarlo at ten tamc-

te;c dice,questo è buono per vn ca-

pitello, per vna statua,ò per vna co

lonna; Vede il soidato vna spad*_i,

Ts. S7-

Sopb. i.

ca; sicome fu acciecato Sansoneda i vn'elmo,ò vno schioppojc si ferma

Filistei, e Sedcchia Rè da Nabuco- à considerarlo.e maneggiarlo atté-

donosor; Alcuni al cri per acciden- tamente;cdicc,questo è buono pcr

lamilizia , e per la guerra > Cofi

Christo Signor nostro, essendo ve-

nutoin terra per illuminar cicchi »

drizzar storpiat/> risuscitar morti,e

curare infermi ; ch'era vffizio suo:

Deusipse venict, &T saluabit nos;

terno ; sicome nacque questo po- tune aperienturoculi cçcorum,&

uero Celidonio d'hoggi .- hornel- auressurdorum patebuntiiseontrá-

ristessa Scrittura si leggono ancora dosi có questo cicco,volse fermarsi

molti acciccatinell'anima, dadi- a guardarlo, emirarlofissamcntc;

ucrsipeccati: Alcuni dall'inuidiaj Quando ilpopolo Hebrco staua_

af-

teimportunoj sicome acciecò To-

bia , perlosterco caldo délie ron-

dini: Alcuni altri pcr mfirmità auue

nuta ne gli occhi > sicome occor-

sc à Gionata sigliuolo di Saul ;

Et alcuni altri dal 'ventre ma— Isa- H*
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kfflitto, ètribolatonella eattiuità da Dio con l'otehio délia predesti-

di Babilonia 5 Baruch profeta pre- nazione , inázi che lui vedesse Idio

gaua istantcmentc Idio>che aprissc con l'occhio dclla sede; à cortifpon

i suoi occhi ,c vedesse quelle mise, denzia , volsc vederlui con glioc- "

Bar. 1. rie > cqucllc tribolazioni ; Aperi chicorpora!i,inanzi ch'esso vedcs-

eculostuos,& vide, non dimanda- se Christo con gli occhi illumina- •

41a il profeta , chc gli huominia- tijeperò, Prartcrienslcsus , vidit

prisseno i lor'occhi,e vedessino ql- hominem oecum à natiuirare : So.

leafflizzioni;nò:maldio:percho lcua il benedetto Christo guar-

in altromodo vedeldio vntribo- dar gl'infermi con due occhij coru

lato,& vn'asflittoj& in ahro modo l'occhio délia misericordia, e con_/

iovedcvnhuomo:rhuomo,quan- l'occhio délia grazia ; eonl'occhio

do lo vede, se ben fi muoueà com- délia misericordia, perche intende

passionc di lui , c vorrebbe aiurar. ua di curargli dalle loro infirmità

lo ; non può tal vol a aiutarlo, per. corporali; e con l'occhio dclla gra-

che non arriua à tan to la sua poté- zia,pcrchc intendeuadi risanargli

K. zia>ma Idioquádo Jo vede,e vuolc dalle loroinfirmità spiritualiyeccî

niutarloipuò aiutarlo,perche arri- ambidue questi occhi , riíguardò

ua quiui la sua potenzia , e quella-. questo pouero cieco : con l'occhio

mano, chehàmandatolatribola- délia misericordia , inentre cercò

zione, ò l'infirmitàil'istessa può le- d'illuminarlo corporalmente ;'e có

' uarla,ecurarla;sicomedisseJ)auid, l'occhio délia grazia, mentreinte-

TsalS>- Vides,quoniam tu laborem,&do- seilluminarlo spirirualméte: ò buo

lorem considéras; vt tradas eosiiu» nanuoua>quando il Signoresimet

manus tuas;hot volendoil Signo- t° à guardnr Icnostre miscrie,ele

re mostrar'agli Apostoli, chesico- nostre calamità ; è scgnochevuol

me la sua santa mano haueua man, darci aiiitoefauoreiOciiJiciusin^ Tf- 10.

data quella cecità a costui ; cosi i'i* pauperem respiciunt,palpcbrç eius

stessa potcua illuminarlo , perse- intcrrogantfil/oshominum ; ecco,

gno di qsto , volse fermarsi à guar- quando guardò quel Isnguido del-

darloe mirarlo attentamente. Di lapiscina.subiro gli dimandò sevo

più,è cosachiara j che prima Idio leuaesser ri/ânatoj Hune cum vi- /td.fï

vede gli eletti con l'occhio délia., disset Icsus iacentem , òVcognouis-

predestinazione, c poi gli eletti vé- set, quia iam mulTum rempus habe

gonoa veder lui con l'occhio del- ret;dicitei,vis sanus ficri?ecco,quá

Eom- 8. la fedcjsicomedisseS.PaoloiQups do guardò quella pouera vedousu

prxdestinauit, hos& vocauitjEc- di Naim, subito gli disse, chc nonj.

co Abramo.quando sagrificò quel- piâgcssc;Quam cum vidisset domi- Luc.7'

J'ariete , in cambio d'Iíac; chiamò nus , misericordia motus supereá ,

Gtn.ii. quclluogo, Dominus viderjcheal- dixitilJi , noli flere: ecco,quando

lude all'occhio dl Dio predestinan guardò quelle turbe , ch'erano ve-

te:e Giacop,quandolottòcon l'An nutedi lontano ad vdirlo , subito

giolo quella notre , chiamdquel disseàFilippo , chc voleuadargli

Gen.}i îuogo.Phanuel, idest,vidés Dcumj da mangiarc;Cum subleuassetocú. log. g.

chc allude all'occhio dell'huomo losIesus,& vidisset,quia multitudo

fedcle:hor per dimostrare il Signo maxima venit ad eumjdiciràd Phi

„ te, chc questo cieco erastatovtflo iippum , vndeememus panes, vt

, Q_ 4 man-
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manducent hi? però Gcremia pre- cauit ; hic, aut parentes eius, ft ca»«

gaua istantemenre esto Idio m per- eus nafecretur ? Oicóno i senti Pa-

sonadi Gerufalemme , chefide- dri.chequcsta incerrogazione,par-

gnasse diguardarla inquell» sua_, tefufattaconscienzia,epartecon

Tkr.i, tribolazione;p;rchs ne speraua ain ignoranzia $ con sdenzia dico, per

ron fauore 5 Vide dominc.quoniâ chcccosavera , chelaMaeftàdi

tribuIor,quoniam a man encline pie Dio suol mandar fpesse volte l'mt

nasjmimulti eni.11 ge.nitus meijòc sirmità corporali a gli huomini,

cor menm macrens. perragionedei lor peccati, sicom*

Lo sguardarfiiramcnte.chefece diíse Chnltoallanguido, Ecccsa. fjgfr,' ■

Chnsto questocieco, detteoccasio- nus factuses , "iam noli pcccarc_#,

ncagli Àpostoli di dimandarcu- ne détenus tibi aliquid contingat ;

riosamente la causa di quellaceci- e non solamente per ragione dei

rà; Rabbi,quis peccauitjhicaut pa- lor peccati , ma ancora taluofts*

rentes cius , vt cecus nafecretur ? perragionedei percati de i padri,

Quanta differcnzía è fra il veder, e délie madri,' sicome disse a Mo-

chc-fa Idio le nostre misericel vc- sè , Egosutn dominus Deusmus, £x0.io,

derc.che fanno gli huomini t Idio, sortis zelotes , vilitans imquitaterd

quando levede, levede -per da rci patrum in silios , in tertiam

âiuto e fauore : c gli huomini per quartam generationcm; però dicc-

giudicaici.c per tassarci i non vi ri- ua Gercmia, Patres nostri peceautf- Tbr.l*

cordatedi quelle parole.chc disso runt,& non funr, & nos iniquitates

, suaMaestà aMosè su'l môtcOreb? eorum porrauimus : fu ancora far-

Exo.f. Vidi afflictionem popoli mei in_ ta con ignoranzia, perche non serti

■£gypto,&clamorcmeius audiui, pre Idio íùol mandare rinfirmità

&dcfcendi vtlibercm eum ; iohò agh huomini , percausa di questi

vista l'afflizzionc dcl mio popolo peccati; ma aile volte per lor prê

che stà nel!'Egitto,& hòsétiti i suoi mio,ecorona:sicomefu mandata-,

clamori , e son venuto per liberar- la cecità a Tobia i & aile volte'per

l0:òpietoso,& amoroso Idio: il có- gloria dell 'ìstessoldio, si corne fu

trario Ieggiamo de gli huomini, mandata l'insirmità a Lazaro , ela.

T^toS. Vidtrunt me , ^mouerunt capita. cccitàaqtiestoCclidonio ;secondo

sua s m'hanno visto, & hannoscrol- si dichiara Christo, Nequc hic pec-

lato il capo : perche l'huomo, visto cauit, neque parentes eius, sedve

c'hilemisericdivn altr'huomo.su manifestentur opéra Dciinillo.

birofîmerteasbeffarlo, òatassar- Treconclusioni veristîme habbia-

lo, ò a giudicarlo ,' però Giob dice- mo nella Scrittura : U prima» che_#

ua a DíO, Signore, vedi tu forseco- Idio aile volte ptimsce i figlinoliin

me veggono gli huomini , pergiu- questa vita per i peccati de 1 padri ,

dicare i miei peccati, e Jemieint» dclle madri,mi non punisce eslr p»

Jobio. quità? Numquid oculi carnei tibi dri ,Sc esse madri ; sicome leggia-»

sunt,autsicutvidcthomo,&tuvi- mo, che hauendo Cham figliuolo

debis? vt qtisrasiniquitatem mcá, di Noèsbcsseggiatosuopadrcnon

& peccatuni meum scruteris t ceco fiipunito egli perquesto peccato;

gli Apostoli corne visto che hebbe- mafupunitoChanaam siiofigliuo

roq usto cieco.subitofcceroilgiu- locon la maladizzione, c con laser

dizu dcl peccato, Rabbi,quispcc- uitú)MaledictuspuerChanaan,ser Cfn> .

ua*
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uuí scruotû erit fratribus fuis : cofí ramen'tè , che'I peccató di Adamo

ancora Dauid non su punito per il cra stato causa , no solo del pcccato

peccatocommessocon Betsabea_< , originale di tutti gli hiiominí,ch.'c

ne mcno esta Betsibea, ma fu puni vn participaie dcllacolpa »ma an-

to il figliuolo , chenacquedi quel- cora causa delgaftigo hauutopeC-

l'adulterio: la seconda conclusions íb, ch évnpaniciparc délia pena»

ë, cheldio aile volte punisce j pa- poiche per questo pcccato, tutti noi

dri,e le mádri per i lor peccati , ma altri suoi figliuoli liamo stari puniti

non per questo gastigai lor figliuo con la penadclla morte i c peròa-

liiíicomc kggiamo,che puni Core uuertischino i padri,e le madri,ché

per la mormorazione facta contro fanno prosessione di amar cosi tc-

Mosé nel deserro>ma non toccò al- neramente i lor figliuoli j di nort.

TSTmm. trimentei suoi figliuoliiFactum est cômetter peccati enormi egraui»

ggt ' grande mi raculum,vt Core pereû per non veder puniti a quel modo

te i filij eius non périrent ; dice la_> i lor figliuoli ; c se non si muouond

Scrittura.E la terza conclusiorte è» pcrl'inrercsseproprio,simuouánc>

che Idioalle volte punisce i padric almenoperrintereslsc, eâannodi

le madri per i lor peccati corporal- qoéi figliuoli > c si ricordino de gli

métc e spiritualmentc, & inlìcme essempijscrittinellesa»recarte:Icg;

punisce corporalméte i lor figtiuo- gesi nel sécondo de' Re, chc quádoì

îiísicome Ieggiamo,che punìil pec fuquellagran famcnellaGiudeaf

cato de i Sodomici col suoeo tem- il Rè Dautd dimandò l'oracolo di-

porale,&eterno;e bruggiò ancora uífto » d'onde procedeua ql flagcl-

i lor figliuoli corporalmcnre: ma Io:églifurisposto,chcprocedcttt

mai Idio non punisce i peccati de i dalpeccatadel Ré Saul , quando

padnedellemadrúneU'animedei ammazzoiiinocentemécc iGabad-

figliuoltiperche corne disse per boc niti; onde p^rsodisfarca 5sto fal-

E%e- 18 ca * Ezechiele,Anima quai perça- lo,fu necessario, che si deslîno Ccittì

urritjipsa morictur; &rìliusnon_. psuné délia casa di Saul fra figliuo-

portabic iniquitatêra patrìs: equì fi,e nipoti,ncIle marri de i Gabao-'

fi vede, quanto propriamê'tc'dimá- niti;chégIicrocifigestìno sopravn,'

danogli Apostoli lz causa delta ce- monte , ecosì punislìnoil peccaco

cita di costui , ch'era vna pena cor- dcl padrein quei figliuoli; e dicc il

porale;mentrecercanodi sapere-», recto, checfocifiíïï ch'esïïfurono,

s*era stata causa il pcccato origina- subi to Idio si placò có quella pena ,

le di esso cIeco,oiiero il pcccato at- i toise il flagcllo délia famc dalla;

tualcdelpadree délia madre; Rab Gtudcà ; Et reprapitiatusest Deusr

bi.quis peccauit; hic, aut parentes ferra: post haie: di più , fîléggc nel'

eiusrvtc<ciisnâsccrctur?eper fn- quarto de' Récrie p i peccati enoc z. ^

tendcrmeglio questo pafloj ricor mi di Acab, furono pitmti da Dio xi.

dateuidi quelle parole di S- Paolo sctiâcasuoi figliuoliji quali tutti fu-

Xom-S' scritteai Romani; Per vnurnhomi ronodecapuatiin vngiorno; Occi

nem peccatum iri hune mundurn^ deruntseptuagintaviroS, & posue-

intrauir, & per peccatum mors; & runtcapitaeorúin cophinis. Rab- 4. r

ira inomneshominesmorspertrá oi,quis peccauir,hic, aut parentes io.

lìj f, in quoomnes peccauerunt:quì eius, vt caîcus nasceretur ì

íécue corne l'Apoltoio cófessa chia fcacaaïknaiiuale , p :he vn huo.
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jmo nasca cieco »oucro storpiato ,è

assegnata in più inodi da i Fi losofi;

perche allevolrc procède dal difet

todclla macena seminalcAlle voJ

te dalla dcbolezza délia virtùdel-

l'agentc, Aile volte dallasoprabon

danziade gli humori peccanti,Alle

volte daU'eccessoddlaqualitàfred

daò calda , &alle volte dall'influs-

so de i pianeti eclesti , i quali corne

çon,tigui a questi capi , imprimqno

JÌfattieffctti ; rua il TeologoaíTe-

gna vn'altra cagione più propria ,

ç dice,ch e la volontà di Dio operá-

te perle seconde cause, perdiucríì

suoi segreti; ficorne disse neU'Essp-

ïxo.4. do,Quis fabricatus est mutum,ô£"

surdumjvidcntem,& ctcum , non_

ne ego ? pcrònellaleggccomman-

daua espressaméte,che non si met-

resse incoppo a i piedi del cieco, nc

si dicesseingiuria à quelloch'era..

Leu'iç- sordojNó maIedicessurdo,necco-

ram caeco pones offcndiculumjpec

' dimostrare,chehauédogIi luicrea

li à quel modo,non conueniua,che

altri voleílìnoschernir l'opra dél

ie sue mani : Ma che vuol dire,chc

essédosiabbattuti gli Apostoli à vc

1 der' altri ciechi,i quali già furono

curari da Cristo;non feceno mai q-

sto moùuo,nè questa dimâda, fico

rne fecero hora nella persona di co

ftuiî Rispondo,pcrduecause;pri-

m^pérehein queglialtriciechi.es-

si presupponcuano per certo,che la

causa suite siato il lor peccato attua

le nientre crano diuentari ciechi

. per accidente : ma in costui , per

essernato cieco dal ventre mater-

no , stauano dubbiofi se la causa.,

fusse stata il peccato suo origina-

Je, oueroil peccato attuale del pa-

dre i e délia madre ; c però deside-

xosi d'intendere quai fusse stata la

propria cau(à>feccro si fatto moti-

uo; Dipiù,icasi milcrabili,quanto

più sono rari , tanto piii sono conv

passioneuoliiC quanto più sono cór

pastìuneuoli , tanto più eccitano le

Í>ersone ad intenderc i principi j » e

e circostanzie di quelli ; Veder' vn

cieco nato , e caso ra ro , 1 n rispetto

de i ciechi per accidente ; poiche la

natura rade volte produce questi

mostri: cperconscquenzia,èspetta

colo più cópaíTioncuolci di modo »

çh'eliendosi esti abbattuti à veder

queft'huomo nato cieco, corne cac-

so più raro,e più compaíîìoneuolcî

si mosscro a far questa dimanda , e

quclto quesito; Rabbi , quis pecca-

uit;hic , au tpa rentes eius, vt caccus

nasccretur?e qui si vede la bontà di

questo ciecoj poiche non solamen-

tchaueua hauuta pazienzia, a sop-

portar quella calamità délia sua ce

cit^maancora haucua hauuta pa

zienzia a sostrir quest'altro impro-

perio,che gli era dato spesso in fac-

cia,c l'ydiua co i suoiorecchi j cioè,

quai fusse stata la causa délia sua cc-

ci cà, il suo peccato originaIe,oucro

il peccato attuale de i suoi genitori:

l'istessa paziezia mostrò dentro la :

Sinagoga, quádo i Farifei gli disse-

ro fu'l mostaccioi In peccatis natus

estotus,& tudoces nos.'e foríe que

sta paziéziaconoseiuta molto bene

da ChnstOjlo dispose ad esserfauo-

rito tanto dalla sua mano;però dis

se Dauid, Paticntia pauperum non Vf.ç.

peribit in sinem:ccco a puntocome

comincia a fauorirlo, metitre rispó

dein sua difesa; Nequchic pecca-

uit,nequcparétes eius.sed vt mani.

festenturopera Dciin illo.

Non niega gia il Signore,che ai

le volte vno non possaesser punito » •

di cecità dentro il ventre materno,

per causa del peccato originale ; no

meno niega,che nó possa esser pu

nito con l'istessacecita , per causio

del peccato attuale del padre e dél

ia
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M madre >• madichiarasì bcne,che Christiano ; e però doùendo cf-

questoCelidonio non era nato cie- sercitar questc duc opère , beru

co per veruna di questc cause; ma_ dice i Vt manifestentur opéra Dei

solamente, per gloriadiDio;acciò in illo: Di piùaggiungete : Moi

si manifestasscro in eflb l'opero te opère di Dio fiirono mostratc

suc mirabili : Mâche opereson., da Christo in terra , che furono

queste, chedoueuano manifestar- diuersi miracoli fatti sopra gl'in-

n in costtii ? vdite : Due opère-» fermi,sícome dissea i Giudei,Mul- Je^.io^

particolaridi Diofral'altrcsi leg. tabona operaostendi vobiscx pa-

gono nella Scrittura ; 'vna fatra trcmco:etutre questeoperefuro-

con le sue mani , che fu la crea- no mostratc > per far vn'opera.,

P/lij7. zionedell'huomoi Opéra manum solaj cioé ch'cslï Giudei credesse-

tuarum ne despidas: c l'altra fat- ro, che lui cra il vero figliuoldi

tacoa Je fuedita , che fu la crea- Dio ; Hoc est opus Dei vt creda- içt. tf.'

zionede i pianeti , con la lucc--; tis in eum» quem misit ille : e-.

P/.8. Opéra digitorum ruorum,lunam, perche stamane doucua prirra_.

ôç^stellas, quaîtufundasti: que- manifestas queste opere, cioáit-

sta inattina non doucua manifestas luminar gli occhi a questocieco;;

l'opcra délie mani , perche giàil epoi doucua mostrarc qrieH'ope-

, ciecoerastatocreato; madoueua-, ra , cio é di fargli cr.dere , ch es-

íibene manifestas l'opra délie di- so era il vero figlmo! di Dio; Crc-

ta , perche doucua dargli la luce_« disin f. 1 um Dei ? credo domines

corporale ; c perche questa lucé però ben dice, Vtinanifeítenturo--'

corporale doueua dargliela con_, pera Dei in illo.

le dita , secondo la dette a i pia- M« dolciíîîmo Si^nor mio . vo-í^

neti j imperochc con le dira me- gliopur diitiandarti ; perche vofe-

scolò lo spuio con la terra » e_< lti.chesimanifeltaíTeioleoperrdi'

con le dita gli stropicciò quel lo- Diopiù in questo Ctlidonio , che

to sù gli occhi ; però ben dicc->, non nel languido drlla piscina , ò

Vt manifestentur opéra Deiinil- nelciecodi Gericcò nel paralitic» (

lo; Dípiù aggiungete: Due sorti dcICenturione, ò nel mutolo-dei',

dl opère efferci ta Idio neglihuo- Decapoliti, òin nualch'vnaUiodi'

mini : opere visibili, opercin- quegh infermi ? Rispondo Roma,: ;„»..>■»

uisibili; leopere visibili sonoi do- pche cjsto miracolo d'ill'iminaf vn

ni délia grazia gratis datax le ope- ríeco nato, côteneua fcco raritàîef-

re inuifibili , sonoi doni délia gra- sëdochedanessun profeta dell'an- ;

ziagratum faciente.-ambedueque ticalegge, era staio maioperaco;

fle opere fi doueuano eslercitar da1 A seculonóeltaudirú, quia quis a-

Christoin questocieco: sidouctia- peruitoculo<,cçci natije però.por

no effercita r leopere visibili délia tádoscco cjstararità;sicome fi ved-

grazia grátisdata, poichc volc-ua_. deche tGiudei istesfi andoronop

illuminarli gli occhi corporali ; e_j effo sottosopra , e fecero tante di-

da cieco nato , farlo vedente ; e si spute , e messero fuora tanti quesi-

doueuano efferci ta r leopere inuist tiiilSignore con granconueniéza»

bili délia gra2ia gratum faciente , volse, che queste sue opere si mani- •

poiche^voleua illuminarli gli oc- festaslînopiù in questocieco , c»e

chi délia mente: e da Giudeo, farlo non in quegli-alui inferrai: d"^u» "
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ldio fi setue délie créature huma- cano,c si ammasfanó.comevna pi-

ue,fecondçcbe vedc in este la duo- sta ; cosi occorre à i buonù& a i cf|.

ra diíposizione ; licorne ileggiamo, sli;quando ldio manda l'infirmi tà.

chesiseruidiGiosuédopo Jamor- ele mbolazioní à i buoni in qucsto

te di Mosè à manifestas, le sucopre mondceílì à guisa di granclli sec-

mi ra bili , più che di altrocapitano chi.subitosispogliano dei peccati,

beb rcojc si scruì si m ilmente al go- ne i quali viucuano; e si lasciano ri-

uernodel regno,di Oauid , più che durrc dal pistello délia mano de 11»

di neflun'altro de i suoi fratelli, grazia.in polueredi contrizione,

perche conosceua, che questi hauc- di diuozionc,di humilta, e di peni-

uano più buona dispofìzione do tenziaialcontrarioi tristi.àguisa.,

gli al tri : cosi ancora -volse scrui rsi di granclli hum idi , ancorche hab-

di questocieco à manifestas le ope- binomolti,espessicolpijhorad'in-

rcsiiemirabili , più che deglialtri firmità , horadi tnbolazioqi ,c<__

inferm i;perche conosceua» che que hora di pericolij non vogliono pe-

sto haueua più buona disposizione rò spogiiarsi délia bucciadclpecca-

di qucgli ahrijattesoche, costui di- to, ma solamentc si ammaccano

fescintrepidamente il suo Signore; convn pocodiattrizioncesiam-

hora difpurando co i Farifei,hora_> masiano nella peruetsità délia ma-

manifestandolavcritàdcl miraco- lizia,edeirimpazienzia; e peròà

lo, hora confessando ch'era vn Pro- questi tali bendice il Proféra , Vlu. Sopb- U

fera,hora dicendo ,'ch'cra vn'huo- lacehabitatores Pilxigridatehabi.

mo santo,& hora affe rmando, che taton di qucsto mondo •

cra stato mandato da Dio ; e però, Ma vediamo , che cosa fa Chri-

Vtmanifestentur opéra Dei in illo: sto.Expuitin terrami&fecitlutum

Quante ""volte ldio manda l'infir- cxsputo,& liniuitlutum superocu

mita ài buoni,& ài triítije nondi- loscius : Hauendo ldio creatoque-

meno ne i buoni si manifestano le sto mondo con tanta sapienzia,c

opère suc,e non ne i tristi i perche i gouernandolo con tanta prouiden-

buoni lasciano il peccato,abbando- zia ; tutti i Filosofi , eghhuomini

nano il secolo, e diuentanosanti ,• c sauij , considerando l'ordinc > ccr-

i tristi tornano al peccaro , seguita- corono d'intendere chi cra stato

noilsecolo,epeggiorano nella lor rautorcchel'haueua fatto;perdar-

vita jben difle Soronia.Vlulatc ha- gli il debito honore, ela débita lo-

bitatores Pilar,sentite che belia me- de che conueniua ; poiche all'hora

tafbra è questa , chiama il Proseta_> ldio non se ra da to à conosccrc cosi

qsto niôdo, vn mortaio doue si pe- in particolare -, & ecco che tiloso-

fta; c pur vero, che qn nel mortaio fando,t rouorono.ch'era ldio ; En-

íîpcstanoi granclli secchi ,iípistel- tia noîunt malèdifponi, Pluralicas

lo,chc gli schiacciae fragne , subito principatuum mala , *vnu» ergo

gli spoglia délia lor buccia,cgli ri- PrinccpsjdislcAriflotilc: Deuscst

duce in minutiífima poluere ; miu autor bonorum omniunvV tnaxi*

quando i granclli son humidi c_> mi boni causa ; difle Platone : "vsci

fresehi>ancorchc riceuanomolti,e fuora il diauolo, eper mezzode

spessi colpi , non per qucsto si spo- gl'tdoli cominciòà dar ad inieKdc-

giiano di qucllalorbuccia,nêsi ri- re à gli huotmni, ch'esso era stato

duconoin poluere;ma si ammac- l'autoredel mondoiecercòdilcua-
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re il debito honore à Dio:quindi

Idio vedcndo l'ingiuria che gli cra

fatca > cominciò à far nasccrc huo-

mtni impcrfctti > cíoc ci cchi ,su r d i,

mucoiijC storpiati; corne voleíle in-

ferire,poichegli huomini dicono,

chc gl'idoli son quelli» che hanno

fabricaco il mondo jhor pruoui-

no questi , se poisono n'nirquestc-»

opère imperfettcj e se possonoiJlu-

minar qucsti ciechi jdarr-vdito à

qiiesti sordi,farjparíar questi mu-

toli,edrizzar questi storpiati : ma_,.

non si trcuò nessuno , chc poteflo

farlo;perchc il diauolo non arriua-

Bar. 6. ua à tanto: Homínem cicumaJ vi-

stim non restitunnr, de necesiirato

hominem non liberabunrjquomo-

do ergo xstimandum cst,aur dicen-

dum,illos esseDeos? Venne il Fi-

gliuoldi Dio in,terra, c 'volcndo

mostrarech'csso«ra stato J'aurorcs

dcl mondo , diede complimcnto à

tutrequesteopere imperfctte; &C

illuminò questi ciechi , diede i'vdi-

toàquesti fordi>fcceparlare questi

mutoli > edrjzzò questi storpiati ;

Ift* Deusipse vcnict,& saluabit ^ros;

tuncaperientur oculi caecorum , &

aures lin do rum patebunt ; tune sa-

liet sicut ceruiiSjClaudusj ôc apcrta_»

erit lingua mutorumi eperòiscon-

trandosi quefia mattina con questo

cieco nato > "volse ilIuminarJo; Ex-

ptntin terrain > ôc^fecit lutum ex

sputo > fie limait lutum super oculos

eius : Ma "vanno cercando i Dot-

to ri, perche vol (c serin ríî de! sa n go

per illuminai lo } Rispondc S. Gri.

îostomo,ôç^ Ircneo,e dicono ; per

• • '<-'' dimostrare, ch'eísoera quello ,chc

l'haueacrearoi perche licorne vn_»

dipintorequandohà fattavna bel.

ladmagine,eseruitoûdi diuersi co

lon; tronádola poi col tempo gua-

sta ,c scolorua ,pcr r acconcia r la, íiC

aÊscttarla,adopraimcdesimi colo-

ri di prima, così, hauendo Idio con

le suc mani creato l'huomo di fan-

go.c di terra ; Creauic dominus Gen,li

Deus hominem deliino terraï;cro-

uando hoggi questo pouerino, che

hatteua gli occhi guafti e ciechi, vol

se risarcírlo,e racconciarlo àpunto

co l incdcfímo fango , econ îa me-

desima terra. S. Agoslino dicc , che

volse seriúr/ì del fangoiper conion

dete í Gtudci ,i quali caîunniauano

i suoi miracoluedimostrargli ,che

questo aiiracolo cra fatto in virtu

diuina,e sopranaturale ; attesocht-»

il fango hà proprictàdi acciecar gli

occhi,enon d'iiluminargii ; onde-,

applicando lui quella materia con

traria à gli occlu ciechi di costui,

erasegno manifesto, chc opcraua_»

diuinamcnte ,econtro tutte le re.

gole dclla nan; ra ; cosi ancora leg-

giamo ,ch'Eliseoapplicò il sale ad

addolcir l'acque salie di Gcrico;cìcT'

Esaiaapplicò l'empiastro deiíìcíii

secchi,à curar la piaga inçancherira

di Ezechia ; cose tutte contraricà

quelle imprese miracolose.

Altri dicono,che "volse seruirsi

del fango ; perche la maggior sa-

pienzia dcll'huomo , c il.sàperco-

noscer se steslbi cioc, chi è , e che hà.

da esscre ; Homo noícc te ipsum:

&all'horacgli vienc in questa co-

gnizione.quando pensa , che slato

creato di fango, e che in poluerc di

fango hà da risoluersiihor volendo

il Signotcaccennare àcostui questi

due r 'iti.con gran mistero gli vol-

semeti.rquel fango sopra gli oc-

chijecosi iliuminarlo.

: Áltti dicono, che volse seruirsi

dclfangoipcrdimostrarla nouità,

eraritàdcl miracolo:attesoche nel-

lavecchialeggeerano stati il lami

na ti due ciechi da Dio , ma con di -

uerse macene;vno col fauo dcl mie.

lc,che fù Gionau figliuolo di Sauh

el'al-
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el'altracolfíelo delpesce, che fu stccerimonie; perche detii sapere,

ilvecchio Tobia; Christo dunque che tutti gli accident! straordina-

pcrdimostrarvn'altro modo nuo-r rij , che si vcggono in questo mon-

uo,c più mirabilc; volse se ruirsidi doiò vcngono pcr volontà imrac-

qucstofango,periIluminarglioc- diata di Dio,òpcrvolontà sua pcr-

Maioaggiungo,edico,che volse sordo , ôc vn mutolo ; nascono per

seruirsidel f'ango , pcr dimostrarc volontà immediata di Dio , che

à questo cieco , che la prima luce_> cosi vuole, senti, corne lo disse à

materiale,chedoueuadareà gli oc- Mosc,Quis fabricatus cstmutum, fiíO-v

chi suoi corporei.-nonsarebbc stata &vidcntem,fc surdum,&cœaimí

buonaperalcro.se non per fargli nonne ego? chièquello, che hà

veder la terra, e questi corpi terre- creato il mutolo , il sordo , il cieco,

ftri; ma che la seconda luce spiri- e'I vedente, se non io? «questo , ò

tualc délia sede, che doueua dare à per pena dcl peccato ,ò permerito

gli occhi suoi intclJettuali dell'ani- del patiente > ò per gloria di Dio;

majsarcbbe stata buona à fargli ve- ficomeoccorse à questo Cclidonio:

dere il cielo , e i misteri délie cose quando dunque Idio hà da riuoca-

celesti;e però,Expuit in terrain, te questa sentëzia,Ia quai hà hauu-

fecitlutum exsputo,& liniuit lu- ta dipendenzia dalla sua 'volontà

tum super oculos eius : Quando aíloluta; ccosa conueniente, che

Idio creò la prima luce nel princi- moftri rnanzi qualche segno stra-

Çen-l' piodel mon do. e che disse; Fiat lux; ordinario;sicomc vn principe, che

non fùluccpcrfctta,e luce compli- hà dariuocarqualcheordine,ò dc-

ra ; ma quando creò la seconda» creto facto; vsa molti cermini di

luce nel quarto giorno, e che disse, parlare.edi argomcnti:hor hauen-

Cen.i. Fiantluminariamfirmamento cç- do Idio fatto nascer qucst'huomo

íijquclla fuluccperfctta,cIucecom cieco.pcr gloria sua ; ôç^hauendo

pltta; cosi la prima luce, che dette hoggi à riuocare questa sentenzia,

Christo à questo cieco, non fù luce & illuminarlo:gli parse conuenien

complita,eluceperfetta;pcrche fù tedivsar tutti questi termini, e-»

folamente lucecorporea ; ma la se- tutte quefte cenrronie : il medesi-

condaluce.chcgli dette délia Fede, mo leggiamo,che sececô quel mu-

Suando g!i di(Te,Credi$in Filiurru. tolo e sordo,dc i Decapohtijil qua-

«i? questa fù lucccomplita,e luce le fu vn caso similcipoiche volcndo

perfetta,perche fuluce spirituale. dargli l'vdito.e la loquela, vsò mol

Ma ò Signor mio.chc vuol dire, recerimonic : io tirò da parte , gli

che tu fii tantecerimonie pcrillu- messe leditanegliorecchi,g!i spu-

rninar questo cieco ? tu sputi in ter- tò nella lingua , íospirò profonda-

ra, tu mescoli la saliua con la poluc- men te,& alzò la voce al Cielo , di

re, ru la stropicci sù gli occhi suoi, e cendo Epheca , quod est adapenre. War. 7.

tulomandiàlauareal fonte di Si- Ma Diobuono,Dio viucnte.Dio

loe ; non bastaua vna parola sola_. immortalc,quanti documenti mo-
I : 1 !.. .._ : !_. rt C a; _i tî _ v _ i»j .11 1 a. •

 

 

 

tco
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teoàeapi nouciquali il S ignore

gl'illuminò,con toccargli gli oc-

M&tt 9- chi;Tunc tetigit oculos eorum,8£"

aperti suntoculicorum. Vn'altro

nescriue San Marco à ca pi otto, al

quale prima gli sputò sù gli occhi >

epoi hauendoglieli toccati con le

yUas.Z. mani,rillumino j Expuensin ocu

los eius, iterum imposuit manus

super oculos eius >& cœpit videre :

Vn'altro ne f. nue San Luca à capi

diciottOjil quale l'illuminò con la_»

Lnc.iS folaparola, Respicc&confestim

▼idit. Etvn'altro nescriue S. Gio-

uanni à capi noue, ch'è questo Ce-

lidonio, il quale fù illaminato con

questo fango sù gli occhi,e manda -

toàlauare all'acque di Siloe j Lu-

rum mihi posuic super oculos, 0t

laui,& video. I due primi.sono fi

gura dcl peccacore acciecato ncl-

f'amore di questo mondo ; il quai

roccatoda Oio con qualche gratis

cribolazione , se gli apronogli oc

chi délia mente à conoscer le vani

tàdell'istefTo mondo. II secondo,

è figura del peccacore acciecato

nclla sensualita délia ca rne;il quale

sputatoin faccia con qualchc gra-

ueinfìrmità,vienc iìluminato nclla

luce délia continenzìa. U terzo,è

figura dell'herctico acaecato nci

saisi dogmati delKheresie, il quai

persuaso dalla voce délia predica-

zionc, vienc iìluminato nclía verirà

dell'Euangelo.E'l quarto, è figura_,

cieU'infedde acciecato nell'idola-

tria,il quai vnto col coliirio délia

grazia,e lauato con l'acqua del bat-

tesmo, vienc iìluminato nel giorno

dcilaFedeihoreccoquanti misteri:

Expuit in terram, & fecit lucum ex

sputo,& liniuit lurum super oculos

eius,-& dix itei,vade, laua in natato-

ria Siloe. Ma vediarao di grazia , à

quale di questeduecose conferì il

Signorc 1« Tirtù iUamiaatiuaj al

coliirio satto di sputo e terra ,ouc ro

all'acquedel fonte di Siloe? ècosa_,

chiara, chc soperazione det suot

miracolinasceua dall'efficacia dél

ia sua diuinità; perche per fare vn_,

miracolo,siricercavna virtù infi-

nitaje solo Idioè di virtù insinita_:

eperquantoapparilec nel Vange-

lo, questa virtù aile volte cssola.»

commtiuicaua alla sua saliua ; sico.

me sileggc,chevolendodar la sa.

uellaà quel mutolo, gli messe lo

sputo nellalingua; Expuens, tetigit Mar> fì

linguam eius: Aile volte la corn m u

nicaua aile sue mani , sicorne si leg-

ge,che volendo mondar quel Ic-

broso,lotoccò;Extender.s manum, MtfM.Ï.*

tetigit eum. Aile volte la comrau-

nicaua aile sue veste , sicorne si leg-

ge , chc volendo mondar quels E-

moroifTa dal profiuuio del langue,

larisanòcolcontacto délia sua ve-

sta : Quis tetigit vestimenta mea^? Mar> s?

Et aile volte la communicaua al la_> ,

sua parola , ficome si legge, che vo

lendo risanar quel lâguido , gli dis-

se;Surge,tollegrabatum tuum,cj^ Ioatt.f.

ambula; hor mentre questamacti-

na meícolò lo sputo con la polue-

re,e'I pose su gli occhi di costui,e lo

mandòà lauareall'acque di Siloe;

fi dimanda,àqualediqueste due-»

cosecommunicò la virtù illumina-

tiuaial loto, ouero all'acqua ? Ri-

spondo, chelacommunicò al loto;

perche la sua humanità era stromé-

to congiuntiíïïmo délia diuinità,

onde quella saliua hebbe eííîcacia-.

à fare il miracolojma il termine di

questa operazione la communicò

all'acque di Siloe > perche il cieco

all'hora veddequando si Iauòiôç^

in questo fatto volse dimostrare vn

íîmbolo dell'illuminazione inte-

riore deH'anima,la quai si fà nel sa-

gramento del bittesmoj perche glj

adulci, che vengono alla Fede , pa

ru*
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ma i!:iicntanocatheciimcni,e poi si

battez zano con sacqua; cosiilSi-

gnorc con mcttergli quel collirio

sùgli occhi, lo dimostrò cathecu-

rneno; econmandarloà lauare al

fonte di Siloe,gIi accennò ii lauacro

del battesmo ; sicome dotcamente

và esponendo S. Agostino sopra_>

questo testo.

E chi non sà, che'I Signor nostro

harebbe potuto illuminarlocoro

vna sola parola , fenza mcrcergli

quel loto.e fenza mandarlo à quel

le acque ; ma volse far questo, per

corrispondere all'operazione del

miracolojCheopcraua in esso;essen

doche duccoseoperòinlui: Ja pri-

ma,chegli formògli occhi dicar-

neíimpetoche i ciechi nati nó han-

no forma di occhi in fronce, ma_*

solamentc vna concauità brutta , e

difforme : c la seconda, che gli det

te l'organo délia vista,che fu la po

tefl'zia visioa di veder la luceje mé

tré gli meíle quel loto sù gli occhíj

venneà formargli gli occhi di car

ne; c mentre lo t'ece Jauare all'ac-

quedi Siloe,venneadargli l'orga

no délia vista : di più , il Signore_»

vo'cuadarli duclucida lucecorpo-

rale,c la lucc spirituale ; la corpora-

le,àgli occhi materiali ; c la spiri

tuale, à gli occhi intellettuahjmen-

tregli messe quel loto sù'I fronte,

yenneà dimostrare vn tipo della_.

lucecorporale; c mentre Io mandò

à lauare all'acque di Siloe , venne à

dimostrare vn ripo délia luce spi

rituale: Maio dimando,d'ondç_»

ru que , che costui si lasciò metter

cosìvolentieri quel loto sùglioc-

chi , fenza far ioi neffun contrasto,

ne tcsistenzia Rispondo,chenac-

que da duc cause ; prima, dalla fa-

rna grande, che haueua vdita di

Chnsto j la cui voce egli subito co»

nobbe » semendo parlare» poicho

 

corne quel 'o,che staua tutto il gior

no à m endica te aile porte del tem-

pio, l'haucua vdito più volte predi-

care,& insegnareisicome occorre-»

à questi nostri ciechi ,che stanno aile

porte délie Chiese,checonoscono

i predicaton alla voce, perche gli

sentonoiui ptedicare:echesia ve-

ro,si vcdcjchc seppe dire il nome-»

di Chnsto à i vicini, quando Io di-

mandorono di questo satto; III s_»

homo,qtii dicitur Icsus,lutum fe.

cit»fi: vnxitoculos meos jil chenon

feppe dire quel languido, che fû

curato alla piscina, quando fù di-

mandato da i Giudei , chi era stato

qucllo, che l'haucua guarito; per

che non l'haucua mai senti to pre-

dicate i Is autem , qui sanus sucrât loan-$>

cfTcdus , nesciebat, quis esset. Di

più , nacque dalle parole, che in-

tefe dire dalla sua boccajcioè, Vt

mcnifcstentur opeta Dei in illoî

quia quamdiù sum in mundo , lux

sum mundi ; lecui parole cosi gra

cie straordinatie/lomcslcno in_,

vna gran tiuercnzia,& in vna buo-

na fperanza del miracolojftntcndo

direche nella sua persona doucua-

no manifestarsi le opère di Dio , e

che co!ui,che così parlaua, era Ia_,

luce dei mondo > di modo , che per

queste due cause > (i lasciò volentieri

metter quel loto sopra gli occhi,&

vbidicntementcsi auuiò perlauarsi

alla piscina di Siloejanzi io aggiun-

go,chevnadelIc cause perche egli

méritasse tanci fauori da Chnsto,

fu la sua grande humiltà,attcsoche,

era assai humilej c si vede da piiì

capi : prima, quando gli Apostoli

gli disseno in faccia , se haueua pec-

cato lui , oucro i suoi genitori à na-

seer così cieco; &egli tacque h um i-

iissiuiamcnie :Jsecondo , quando fi

fece metter quel fango sù gli occhi

da Ciinlto, fenza verun contrasto:

cerzo.
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terzo , quando silasciò condurro pcrò SimeonCichc vidde con ío

daiFanseidi quà.edi Ià,scnza_> spirito profetico, comc i Gctili do-

mai sdegnarsi : quarco, quando gli ueuanoesserilluminati , c non gli

fu dctto per improperio,ch'era ru- Hebrei;lochiamò lume dei Gen-

to auuoico ne i pcccati>e non vi se- tili,e gloriadegli Hebrei ; Lumen Lac. z

ce replica:e quinto>quando fuma- ad rcuclationem gentium , <k glo-

Iedetro,eseacciato dalla Sinagoga, riam plebis tua? Israël .

e non fecenesllm mottuojp;ròdif- Ma qui occorre vn dubbio da_>

Ose. 10. seOsea vnabella fentenzia , Scmi- intendere; Se questo ciecocra vna,

nate vobis in iustitia , 8c mecite in_> persona pouera.e mendica , e non_.

ore misericordiavEcco costui scmi- haueua chilo guidasse diquàc di

nó* nella gitistizia deirhumiltà,e là,comefoglionoalle volce hauere

meti nella misericordia dcllagra- i ciechiiperche il Signore volse im

zia . E pur veto , ch'erano più sta- porgli questa vbidien /a.chc andaf-

gni>epiù acquein Gerusalemme.c se sino al fonte di Siloe à lauarsi:

fuoradi Gerufalemme; conciosia- ch'cra lontano dalla cura , quasi va

che v'crtlo stagno di Salomonc, la buon migiio ? e farlo caminare à

piscina vecchia , la'pisetna supeno- tentoneper tante strade? Rispon-

re,iltorrentcdiCedron,iIfontc_j do,chevoIsc farlo per verificare le •

del dragonc, & altri ; enondimeno parole di Esaia Profeta.il quale ha-

à nelsunodiquesti yolseil Signore ueua dctto, che'lMcssia standoiiu.

mandarcofluià lauar gliocchi, se tcrra>harebbe fatto caminarei cic-

non alla piscina di Siloe; òpercho chi per quelle strade ch'cslj non sa-

questo ? vdite il segreto : perche peuanO)Cperqueisenticri,chcnon

questo ciccofigurana ru tto il popo conosccuano; Educam ctecos in_. Isa. 41

Jo Hebreo,il qnaleaU'hora si tro- viam,quamnesciunt, &infemitis,

uaua cieco:pcrche haueua dinanzi quas ignorauerunt, ambulare cos

à gliocchi il suo Mérita, e non lo facianijponam renebrascoram eis

conosceua! sicome ben disse Cari- in lueem ; e se ben queste parole*,

ltan.9- sto,fatto questo miracolo; In iudi- s'intendono secondoil senfospiri-

cium ego in hune mundum ~veni, tuale,della coj>nizionc del!a Fcdf,

vt qui non vident , videant -, & qui nella quale i Gcntili doueuano ca-

vident, ca*ci fians;& vn'altra volta, minareivolseancorail Signore vc-

Mat.if Ciccisunt,&ducescacconimjeper- rificaric sceondo il scnsodclla let-

che.Siloe c interpretato Missus , fi- tcra,facendo caminar questo cieco

corne dichiara S. Gioúanni questa-. nato,senza guida.per tante strade*

niattinaje questo Missus, éChristo; esentieridi GerufalemmejcV vfeir

Lhc-h. Ideo missus fum: pcrò vojcndoegli fuora délie porte diquella città,&

mostrarcjcheilpopolo Hcbrco nô andare sino al fonte di Siloe à la-

harebbe maipotuto vcdcrclavc- uarsi,senzachecascassejò incoppaf-

rità,sc non veniua da luij con gran . fcDi più volse farlo»per dimoftra-

miflero volse mandar questo cicco rc di quanta forza,e virtù sia laFc-

à (auarsi all'acqucdi Siloe,cnonad de,el vbidienziaj chefannocami-

aVtrcdi qucll'acquei íodisseben., nare iciechi perle strade »che non

Dauidncí Salmo trentesimo terzo; sánno,echenon veggono;impero*

I7.33. Accedítead eum, &illuminamini, checostui hebbcvna gran fede,e

& faciès vestra; non confundentur: mostró" vna pronta vbidicnza-,fcde

R r dico,
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cjico , in cre iere sermamcnte aile p ctcità di natura ti dolesti ; ne per

parole di Christoj& vbidienza, in_, pouercà di fortuna ti lamcntasti.ne

clìeguir subito il suo commanda- perlcsinghed'huomirii ti mouestij

mento; yVbi;tergo,&Iauir, ì<£vc- neper tninaece di Farisei ti atterri-

nit vídens: Quando Naman Siro si stijne per ingiurie di auucrsarij ti

hebbe lâtiato ncl fiume Giordano, mutasti;Tusempre fcrmo> sempre

secondo l'ordmc rutiuto da Eiiseo forte, esemprecostante , superasti

ProfLta.e chesi vcddeniódatodal- ghscontri délia natura, délia for-

la lebbrajdicc fa Scrittura, che tor- tuna,del tempo, edegli huominíj

nò subito dal Profera á/ingraziar- beiiposíìamodirdi tequellc paro-

Jo>e riconoscerlo del benericio ri- le, Descendit pluuia, vencrunr flu- Afat-7

ccoiud ; fior corne qucstocieco es- mina,flauerunt venti , ckirruerunt

sem'osi lanaro nelia piscina di Siloe in domum illam, ôç^ non eccidir,

secondo l'ordine hanuto da Chri- fundata enim erat super petrartu:

6o,6í ha tiendo i/ccuuto la vista» nô ecco Roma,quanto è vero quel che

tornò subito à riconoscerlo , c nn diceChristo questa mattinajchc-»

graziar/o di vn tanto beneiicio ? Neque hiepeccauit, ncque paren-

Rispoudo, che Naman Suo liauc- teseius,sed vt manifestentur opéra

Bacogn-zione del volto di Eiiseo, Dei in iJIo : Riposiamoci.

peichcglihaueua parlato :edi più

fàpcua doue habiraua;e però,tornò Secondo Ragionamento •

à ringraziarJo;nia questocicconon

conosceua Christo di faccia,pcrthc T Lluminato che su il cieco,a ritor-

essendostatocicco,nonhaueua po- x. nato à casa sua; subito nacque la

tuto vedcrIo;enc menosapeua do- prima disputa fra i vidni,s'cgli era

nchabitauajpoichcdimandatoda iui,oucro vn'ahro;e molti diccua-

i vicini, Vbi est ille ? disse, Neício: no.ch'cra lui , molti aitri nò, ma si-

solamente lo conosceua alia voce: mileàlui/Álij diceb5r,quia hicest;

ondenouconoscendolodi faccia-, Alijaûtjiequaquá,scd similisesteii

tic sapendo doue stessernonè me- Hor vannocercandoiDottori,co-

rauiglia .senonandò subitoà rin- mcpotettenoingannarfìcostoro, à

graziarIo,come doucuaje che que- dire,chenonera lui; Rispondono

ho fia vcrOjsi vede,chc'J Signorc_» *!cuni;c dicono, che l'inganno fu«

andòàpostaàritrouarluijcìíaina- ptrclienon hatieuanoperfctta coi

niscstarscli 5 Cùm inueniffet eum_j gnizionc dell.i Caa farda i e che ra-

îixitci'iTu credis in Filuim Dciî revohcgli haUeoartodaÂ la liir.o-

esc bcncostuinonandòàritiouar- sina,c^uardato!ocon glíûcchi fislì;

Io,e ringraziarlo ; nondimeno ri- ma solarnrnte per vn u\~r.sîfo,sico-

conobbe molto bene il bénéficie me si fa à questc personc basse ; di

ricaiuto > quando tante volte riferi modo.ch'esscndo statn illuminatoî

stroiracolo publicamenrc; quando -parscàloro^he nor, susse qucllo,

pigliò le pai titc del Signore.quan- ma pnì roslo vn'r.Irro .

do lo difesc intrepidámentc, quanf, Altri di :ont>-ch'efîî hon s'ingan-

do rispose aile calunnie de i FárP norûno altrimenrc j, ma disseno à

ici; e quando fi lasciò scacçiarsuori quel modo , per dare occasíone c~/

délia Sin.i°oga;ò buoncieco ,òfc. matem a' ciei.o,chc pariasse ,e di-

dcl dcco,o ^raiitíìmo ciecoiche ne ceífc chi lliauíua i!Iummato,c tac-

con-
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contasse perordinc, e per silo tutto

il farto com'era andato, essendo

cosa moltocuriosa.

Altri dicono,chcfinfeno di non

conosccrlo ; per voler occultare il

« miracolo , c deprimcrc la gloria di

Chrísto ; sicome ancora pcnsorono

di fare i Fanfei, quando disseno al-

sistesso cicco , chc non riconoscesse

tal grazia dalle mani di Christo,

perche cíTi lo ripurauano vn pecca-

torcmasolamenre dalle mani di

Dio > Dagloriam Deo,nosscimus>

quia hichomo peccatorcst.

Altri finalmente dicono» ch'essi

vcramentc non lo conobbero; per

che la faccia del cieco haueua rat ta

graa mutazione, per la belkzza

nouità de gli occhi; e sicome vn cor

po quando non hà il fuo capo,dilsi-

cilmente si può conofeere chi sia^;

se non da chi vi hà vna |Iunga prat-

tica,e familiarità ; cosi vn cieco na-

ro, quando riccue gli occhi , c la vi-

sta,disiicilmente si pnò conofeere

chi sia,fc non da quclli>che l'uanno

lungamente pratticato» ccoj.-uerfa-

to. Vn simil caso oscorre all'aniine

dannarc neU'inserno , 1c quali per

l'ostinazione habitua Ici chc hanno

nel peccato.e per la volontàpcrucr

tita,chetengonoinodiare Idiogiu

stogiudiccsi fanno talmcntc simili

à i diauoIi,che gl'isteíTi diauoli non

le riconoscono più per anime hu-

mane,ma per ranti diauoli lor com

Ift. i^'pagni; sicomedisseEfaia.Tuviil-

neratusessicut &nos,noítri similis

essécèus es. Enon dobbiamo mera-

uigliarci,se questi vicini prorom-

pcfleroàdire,che questo non er.u

il Celidonio > ma vn'altro similc al

Celidonioiperchc il miracolo par

ie tanto raro estupendo'à gl'intel-

Jctti loro , ch'eleíîeno più presto à

credercchequcilofuííc vn'ahrò,

cheâ considcrarc,chc fusse stato il-

luminaro ; ma ecco il buon cieco»

chc toglie via la questionc, ch'crav

vfeita in campo,c dicc apenamen-

te,ch'essocra qucllojlllc verò dicc-

bar,quiaegosum.

Datrcragioni fu inuitatocostui

à confessare,ch'era il cieco; pu nia,

dalla Vcrità; perche sicome nessun

huomo naturalmctedcsidera l'an.

nihilazione di sc stesso , ma la con-

feruazione, e perfezzion fuajcosì

ancora ogn'vnonatuialmentec in»

uitato , c spronato à confeiTare , e-»

manifcstarcchicglislaill Serafino

c il primo spirito di tutti gli ordini

délie Gcrarchie,e nondimeno l'An

giolo, ch è dell'vltimbrdine,non_»

dcíidera essere il Serafino ; perche

non desidera l'annihilazione di se

raedesimo: di modo» chc sicome il

Celidonio non dcsiderauanaturaU

mcatc l'annihilazione di se stesso ;

cosiancoranaturalmente non de

siderata nafcondcre,chi lusse > ma

era inuitato à confessare,e manife-

starethi era : Sccondo, fu innitato

dall'humiltà; perche i vicini dice-

uano di più,Non è questo colui,chc

mcndicaua,edimandaua la limosi.

na aile porte ? Nonne hic est j qni

scdcbat,& mendicabat? clui volen

do abbassársi,e dimostrare, ch'cta-.

essbicioè quel mendico, quel poucr

ro,c quel disgraziato3che chiedeua

lahmolìna per amoredi Dio; con

fessé humilmente di essere U cieco:

eda qui hanno à pigliar'essempioi

fupcrbi,i quali non fanno ricordar-

si,chi sono itati per il passato, ma fi

gloriano vanamente dcl présenté;

però diceua rOracolo,Nofce te ip-

fum : O quanti sono hoggitii net

mondo,nati vilie bassi j eche per

mizo de i danari , ò de i fauori » ò

délie letterc , ò dell'armi , ò délia.»

buona fortuna, fonoarriuati à quai

chegrado,ò dignitàjcnon voglio-
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no ricordarsi, chi sono stari dal sitperbia ; eccol'eírcmpio di Saul,

pnncipio eptggio,che niegano di

eíî'er quclli,chc sono nominari;

p.zzía cspressa di questi tali huo-

mini;nò>nò,anírncmie; imp.uate,

imparafe ad císer humili da questo

cieco ; Me verò dicebar,quia ego

sum: La terza ragione d'onde fù

inuitatoà confessare chi cra , fu la

gratitudinc;imperocheessendo íta

to illunainato daChriíto,& hauen-

do riceuuto dalle sue mani vn bene-

fìciosi raro.escgnalato ; parse alla

sua coscíenzia , di elïer obligatoà

publicare quel miracolo per tuttoj

il che non potcua farsi, se non oon-

felsaua di esser egli il cieco nato,

che mcndicaua aile porte del tem-

pio,e perle strade di Gerusaléme.

Due confesfioni humilissime io

leggo nocaie nel Vangelo:vna af-

fermatiua,cl*altra negatiuail'afl'er-

matioa è di questo Celidonio; il

quai dimandatodai vicinis'cra il

cieco nato , che mcndicaua per la_>

cìrtà , disse di sì; l'altra negatiua su

di Giouanbattista,il quai dimanJa-

to dai Leuiti,eSacerdoti,s'era Pro-

feta , disse di nò ; l'vna e l'altra fu

piena di humiltà;perchc il Cclido-

nio con assermare, ch'era vn men-

diço , venne à confeíTare la sua bas-

sezzajsicomc disse Dauid , Ego au-

tem mendicussum, Sspauper: o

Giouanbatrista con negare,chenó

era Profcta , venne ad abbafíarela

sua grandezza ; ficome disse il me-

desimo DanidjDominenóest exal-

tatum cor meum ,neque clati sunc

oculi mei; nequeambulaui in nu-

gnis, neque in rairabilibus super

mejEveramentc se andiamocon-

siderando , trouiamo , che non vi è

segno più manifclto daconoscere

vn'húomo, qtiandoèin grazia di

Dio,c qnando nò;quanro da gli at-

tì inteinsechi dell'humilià , e dtlla-.

al quale haucndogli detto Samue-

le, corne Idio l*haueua elerto per

Rèdelsoopopolo; risposcà questo

modo.Nuniquid non filius lemini

ego sum,dc minima tribu Israel;&

cognatio mea,nouissima interom-

ncs familias de tribu Beniamin..?

non sono io forse figliuolo di lemi

ni,dclla minima tribu d'Ilïaellc ; e

dell'vltima samiglia , di tutte le fa-

miglic délia tribu di Beniamin-, ?

senti tequant'humiltà stà chiusa in

3uesle parole: Si chiamò figliuolo

i lemini, ch'era statopadredel

suo Abauo j e non volse chiamaríî

figliuolo di Cis , ch'era siio padre;

perche Cisall'hora cravn'huomo

di qualche considerazione.c for-

tezza,secondodice la Scritttira ;c

lemini era stato vn'huomo basso,e

storpiato : di più > volse chiamar la

tribu di Beniamin , la più infima-,

di tutte le dodici tribu; sicome Be

niamin era stato l'vltimo figliuolo

di Giacop j e non volse far memo-

ria del gran con to,chc n'haueua re-

nuto Gioscppe nell'Egittoieper vl-

timodisse,che la sua samiglia cra_

lapiùbassa,e la più vile di tutte l'af

tre famigliedi quella tribu; se ben

moite aitre famiglie erano più bas

se délia sua : ma d'onde tanta hu-

miltà ? Rispondo, perche Saul al-

l'hora si trauaua amicodi Dio,c

staua in grazia sua i secundo dice la

Scrittura, Non crat -vir de filijs

Israël melior illo;onde sapeua co-

noscer se stesso:Voka carta, c vedi,

Îuando esso cascò dalla grazia di

>io,per il peccato délia disubidié-

za ; Pro co quòd abiecisti sermoné

domini,abiecit te do;ninuj;e senti,

corne mostrò tutto il contrario j

cioè,di esser vn superbo,& vn'huo

mo pieno di albagia, e di ambizio-

w, poiche hauendogli detto Sa-

muele,

Reg<
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írìilele, cite Idio non voleua.che cico.dar Iacireoncisioneà i bambi-

regnaíse più , e che fasse Rè dcl suo ni;Se ncl Sabbato era iccito, discn-

popoloiessocominciòà fiipplicare dersicon la fpadadai nimici ; cse_»

il Profeta , che I'honorassc, como nel Sabbato era lecito,cauar gli anr-

Rc alla prcsenzia del popolo ; Pec mah dalle stalle", & ì darli à bero;

caui,sednunc honora me corarru (cose,chc tutte fi faceuanocon lt>

senioribus populi mei , & coranu, mani:) corne non era anco lecito

Israel;òmerauiglia grande, quan- risanargl'infermi,ei láguidi , ch'e-

doSauIera buono,fuggiua l'ambi- ravn'opera dicarità,edi pietà ì e

zione» Ecccabsconditus est domi; però,eon gran mistero il Signore, r,*, zione > tece aDiconditus eit aomi; peiu.uyu gtan mmero 11 oignorc

io. quandoèdiuentato tristo.'ambisce vol se far moite volte questi mira-

1 Rel. gl' honori; Scdnunchonora mo colidi Sabbato; si per áa r àterra^

,f5* coram senioribus populi mei: ceco qaesta lor vana.e fupcrltiziosa opi-

' auanto importa lo stare in grazia, nionc ; sìancora,per dimoltrarc-,,

ò in disgrazia di Dio. sicomc trc crano !'0Prc principal!

Matorniamo al cieco ,c sentia- di Dio.lacreazione, laredenzionc,

mo la seconda disputa.che fi fa per e la glonficazionc; così i sei giorni

sua causa fra i Farisei; Alcuni dice- délia settimana dimostraùano l'o-

uano.che non era Chnsto amico di pra fatia délia creazioneil settimo

D;o,chcl'haueua illuminaro; per- giorno del Sabbato, l'opra che íî

, che non custodiua la festa del Sab- Faceua délia redenzione; e l'ottauo

bato;Non est hic homo à Deo, qui dopò il Sabbato,l"opra sutura délia

Sabbathum non custodit i Et altri glonficazione : e se ben gli Hcbrci

diceuano.chenon poteua vn'huo-

mopeccatore,cnimico di Dio far

quefli miracoli cesigrandi; Quo-

modo potest homo peccator hic

signa tacere ? La ragion formale,

perche cestoro si moueuano à dire,

cheChnsto haueua violato il Sab-

bato,in far questo miracolo ; era_>,

perche', Idio nella leggc diceuaj,

crano cosi fuperstiziosi , circa l'os-

seruanzia del Sabbato; non pesfia-

mo perònegare, che i Christiani

non liano aslai tralassi circa l'osser-

uanzia délie fcste;artesoche in que-

sti giorni non si vergognanodifar

legiostre,i tornei.le comédie, le

cacce.e 1 giuochi prohibiti;peggio,

- i >Ure «.vCu—, dicommetrcrgli adulterij.islnpri,

che ncl Sabbato non si facctTc ope- » furti.gli homicidij, & alcre scefc-

ExO'io. ra alcuna j Non faciès omnO ratezze;tnfino aile donne, nc igior

opus in co : e perche inrendenano, ni dc,,c seste.si Jisciano.c si striscia-

che Christo haueua mcscolato lo no ' Toi» Piu del solko.e fanno gli

sputocon la terra , e stropicciatolo amon dalle sinestre; oime , e mille

sùgliocchidicostui}credeuano,che volte oime; che possiaino ben cscla

con quell'operazinne délie mani» marc .cdirccol Profeta ; Tcmpus T/.iir.

hauesseviolata la festa;hor vedete, raciendi domine, diíîìpaueriintle-

quanto crano sciocchi , superstizio- gcni tuamj ncl tempo di far benc ,

íj,& ignoranti costoro;ma iogli ar- hanno fatto molto ma!c:La ragion

gomcto.edico; Se ncl Sabbato era formale di qucgli altri , che dice-

lccito accendereil fuoco.pcr riscal- uano,che vn'huomo peccatorc non

darsiTinuernoi Se nel Sabbato era poteuafar miracoli «grandi; era,

lecito.preparar le medicine per perche Idio mai concorre ad ap-

gl'infermi; Se nel Sabbato cra le- prouargl'inganni,clebugicjfarte-
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ner vn'haomo peccatore per san-

to.mediante l'operazione dei mi-

racoIi;èvn'inganno>& vnabugia_i»

adunque non concorrendo quiui

Idio,neseguita,chenonpuò 'viu

peccatore far questi miracoli ; sen-

tite Nicodemo, corne pondeiò be-

ne questo passo,quádodifle à Chri-

lean. }. sto,-Rabbi,fcimus,quiaà Deo veni-

sti magister ; nemo potest hic signa

facerequae tu facis,nisi fuctit Deus

eum eo; l'istessolponderò la vedoua

Sarettana, quandoEliarisufcitò il

suo sigluiol mor:o,chegli dissoj

Nunc in istocognoui,quoniam vir

17. Dei es tu>& verbum Domini in ore

tuo verum est.

Non eíîendo dunque questi Fa-

riíei concordi fra loro di opinione>

ma diucríîjsi volcorono al cieco, c_j

gli proposeno tre capi; il primo, in

che modo haucua riceuuto egh la

vista;QiJÌdfecictibi?quomodo ape

ruit tibi oculis ? il secondo,che o pi

nione teneua lui délia perfona di

ChristoiQujd dicisde illo,quiapc-

ruit oculoî tuos? e'I terzo,chc rico-

noscesse tal beneficio dalle manidi

Dio,e non da lu:; Da gloriamDeo»

nos Ici m us, quia hic homopeccator

est: Al primo,ilciecorispose,Lurú

mihi pofuit super oculos , &Iaui,&

vi<fco:Al fecódo,quia Prophetaest:

Ecalterzo, Sipeccator est nescio,

vnum scio , quiacùmcarcusessem..,

modò videoió buon Celidonio.co-

rac rispondi à proposito , e per or-

dine aile propo(tc:Roma,chi ben_,

considerajtruotia>che due miracoli

princi pali volse far il Signor nostro

di Sabbato in Gerusalemmc,coi

quali messe in gran cófusione ebif-

biglio i Giudei : il primo,fu qucllo

dcl languido curato à i portici délia

piscina:e'i sccondo.questo dei cieco

iliuminato col loto al fonce di Si-

loe:maperòsi Vede gran. disserézia

fra questo rieco.e quel láguido;im-

perochcilláguido dimandaco dai

Giudei , perche haucua pigliato il

lctto,e portatolo in sealle nel gior

no dei Sabbatomon íeppe difende-

re il suo Signore,e dire i che quel

lettoporratoinspalle non faceuaj

violazioneal S.ibbic ), ma siririca-

uail Sabbato; perche manifestaua

il miracolo operato dalla porenzia

di Oio:ma questo cieco dimandato

& interrogatoda eíïï >feppe di fen

de re ilfuo Signore:horaargomen-

tandoihora rifpondendo,hora cô-

futando,& horaconcludendo: sico

mefivededal testo dcll'Euangelo:

e fapetc la causa perche ? pche l'in-

firmicá dei languido,fu mâdata lo-

lamentc perragionedei suoi pec-

cati : làm noli peccare, ne deterius iw /•

tibi aliquid contingat : ma la cecirà

di costui , fù mandata assolutaméte

per gloriadi Dio; Vt manifestétur

opéra Dei in illo: Mi vediamo vil,

poco, perche lochiamdProphcta:

Qjja Prophctaeít:Rispódo,pcrtre

caufc:prima, perche il cieco nó ha

ucua formatomaggiorcócetto nel

suo intclletto délia perfona di Chri

sto,di questo poicheno'lconosceua

ancora per Figl>uol di Dio , ne per

Messiaîondcgl! parsc,chetal titolo

fusse assai corrifpondcnte cconue-

niente: Sccondo,perchc tencua per

ccrto,che Christo fusse (lato mada-

to à posta da Dio nella Giudeaisico

me si dichiaròpiùapptesso, quâdo

disse.Nisicssethicà Deo, non pote

ratfacere quicquamiequclli ch'c-

rano mandati particolarmente da

Dio ail a lor gente, teneuano questo

nomedi Profeti: sicome leggiamo

di Mosè.di Eiia, di Samuele,di Ge

remia,c di Gio.BattistajFuithomo loin- $

mifluia Deo, cui nomen erat Ioan-

nes:e terzo,pcrchc haucua fperime

tato in se stcûo il miracolo délia vi-- sta*
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fta ; essendo che appreffo i Giudei,

«|ueIJi che faceuano segni , e mira-

coIi,si chiamauanopcr antonoma-

fia Profcti; licorne disse Dauid, Si-

^/•7J'3 gnanostranon vidimus.iàm non.»

est Prophcta : Ma io dimando, se-»

maggior rairacolo fu illuminare

Yti cieconato.chcnon fa moltipli-

care i pani>c i peícijpoiche il primo

nessun Prose ta l'haueua fatto; A

£eculo non est auditum , quia quis

apemi r oculos cx ci na ci : ma i 1 secon

do > l'haueua fatto Eliseo, quando

moltiplicò i pani d'orzo:comedtl-

que quelle genti , quando viddeno

moltiplicato il pane da Christo,

giudicorono , che fusse ilMessia..:

ItìáH. S. Hic est veré Prophcra,qui vencurus

est in mundum:ec«stuich'cra stato

illuminato,giudicò («lamente, che

fusse yn Proféra ? Rispondo.che-»

doue concorrono molci intclletti

ad iniendere vn farco > & vna con-

dusìonc ; facilmente da alcuni di

quelli puòesser penetrarala reritàj

perche quel punto , che non inten

de vn'i.:telletto,rintcndc vn'alrro;

che però si congregano i Concilij,

acciò la verità fia conofciuta per la

moltitudinc di tanti intclletti , che

iui concorrono : roa doue discorre

vn'intellctto saloi nô così facilmen

te si puo arnuarcalla cognizionc_>

délia venta: perche vno non può

intendcre.c vedere tutti i púti,che

conduconoà quella conclusions;

Ic genti , che veddeno il miracolo

délia moltiplicazione dei pani, fu-

rono centinaia e migliaia : eperò

noncmerauiglia,sevenncro à con

cluderefra loro, che Christo era tl

Messiaiioíttu fu folo,e natociecoie

però non i mcrauiglia,seno'lco-

oobbe perMtslìa,masolaméte per

▼n Profera : Ma che vuol dire.che

questi Fansei non appropriorono

questo fattoàficlzcbub,sicomc fo-

leuanoapproprîargli altri miraco-

li di Christo?Rifpondo,percheco-

nobbero di non poterlo fare;eíren-

do che la medesima potenzia che si

ricerca à creare vn'huomo, si ricer-

ca ancoraà restituire vn braccio,vn

piè,vna mano,& vn'occhio : e sico-

me Idio solo può creare 'vn'huo

mo fenza la natura,così Idio solo

può restituir quei mebri, che man-

canoalcorpo'.di modechehauen-

do il Celidonioriceuuti gli occhi,

e la vista da Christo, non poteuano

i Farifei appropriarlo al diauolo,

masolamenteà Dio:eche sia vero,

si vede, che nel principio tentoro-

no viae modo di ncgare,checostui

fusse stato cicco -, e gli feceno tanti

quesiti,& intcrrogatorijjc chiamo-

rono il padre e la raadre,che dices-

seno,s'era lor figliuolo,e s'era nato

cieco:e vistoin finc,che queste stra-

tagemmee vetfuzic non riusciua-

noisi detteno à negare , chc'l mira

colo fusse stato fatto in'virtûdi

Christo,ma di Diojnon sentiteîDa

gloríam Deo , nos feimus , quia hic

homo peccator est : Questo parlare

cosiamfibologico,batteua à dueca

pi : Prima , di persuadere al cieco,

che'l miracolo nonl'hauesse fatto

quel Gicsùjch esso diccua : Me ho-

ino qui dicitur Iesos.-perche trouan

dosi all'hora lui cicco ,nor poteua

far testimonianza certa di questo

negozic$edire,che fusse stato il ta-

kjc cosi l'inuirauano à riconoícer

tal grazia e beneficto immediara-

mente da Dio;Da gloriam Dco:Se-

condo , che quando t'hauesse fatro

quel Giesùjch'csso dicetiajnon l'ha

ueua fatto in virtù sua,eslendoda_.

loro conosciuto per vn peccatorc;

Nos scimus, quia hic homo pecca-

tor est j ma in virtù di D;o : perche

Idio fuolc aile volte far operar mi-

racoii daipeccatori ; mediante il

R r 4 íuo
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Gio santo nome, che inuocanojò lediecdolo, c rispódédogli, ch'era-

mediante la sua lan ra fede, che ten-

gonojsicome ancora gli fà dir délie

profezie.egh fa parìarcon vario

lingue ] sccódoi'occasionede iluo-

ghi,de i tempi,dcllc persone : Vna

bcllislìma. áottrina "voghoche no

ria te,in questc parole, dice laScrit-

tura,chc indue modisi dà gloria à

Diojprimo, quando si confessa in_.

giudizio la verirà;sicomesiIeggedi

no difetpoli di Mosèjpche Idib ha-*

ucaparlatoà Mosè, maqst'huomo

non íàpeuano chi fusle ; il cieco re-

plicò subito acutamenre,e disse $ In

hoc mi rabile est .q.a vos nesci tis, vn-

dc sic , &]aperuic oculos meos; Sci-

m us ; q. a Deus pecca tores n ô audit;

sed siquis Dei cultorest,&volûtaré

eius facit.hûc exaudit • Per intéder

qstopasso,douete faper,checinque

quel íbldato Hebreo.che disubedi cosepossono dimádareà Dio ipec-

al precettodiuino ; chessendo slato catori:La prima èla remissionedei

códotto in giudizio,Giosuè l'essor

tatia che dessc gloriaà Diojcioè,

chc conseílallc publicamtntela ve

nta i Fili mi > da glo riam domino

Deo Israel;Sc con rite rc, & indica^

mihi quid feccris:Secondo,quando

si riconosce Idio per autore de t fla-

gclli i sicome si leggechedilfeno

quci Satrapi de i Fihstei à i lor huo-

mmi;quando erano Magellan' coru

le piaghc nelie parti posterioriiehe

deiseno gloria a Dio,cioè,cherico-

noscelscno Idio per autore di quei

fhgclli ; Dabitis Deo Israël gloriá,

si forte rclruet manum suam à vo-

bis,Et inquesto passo, errano moi

te volte i Christiann i quali quando

hanno qualchc rlagello nellc lor

per sonco nclle lor casemon í : n no,

ònon voglionodar questa gloria à

Dio; cioè> riconoscerlo per autore;

ma vanno attribuendogli al tem

po, à gli huomini, & à gli accidenti

délia forcuna;nò, nò,anime mic-»;

Dabitis Deo Israël gloriamjpcrche

corne disse l'EcclcsiastiCO,Bona ôcf'

mala , vita Sc mors, paupertas

honettas ,à Deo surit.

Ma sentiamo la terza disputa.»,

ch'esce m campo fra il cieco , e i Fa-

sisii;haucndocostoro più volte di-

mandatoil Cclidonio;in lie modo

gli erano stati aperti gli occhií'nfa-

ítiditecostui, gli diíTe;so «oleuano

ester disccpoli di ChtiítoiSc c ífi ma

lor peccati|; & in questa Idio sein-

pre gli essaudiscejperchecome dice

I'Ecclcsiastico,Altisfimus odio ha- Eccl-ii

bet peccatores,& misertus est pœ-

nitentibus ;così leggiamo inSaru,

Luca,che fuessaudito il publicano,

il quale hauendo dimandaro hu-

milmente la rcmiíïìonc de i suoi

peccati , Deuspropitius esto mihi LttC. iS

peccacori;dice il testo, che fueflau-

ditoiDcscendi t hic iustificatus in do

mura fuam,ab illo:Secondo,posso-

no dimandar cose maie e cattiuo»

cioèjla morte de i lorncmici.la ro

uinadel lor,psfimo,lacóculcazione

délie persone buonce simili imper

tiiutiiie ; Sc in questa Idio mai gli

elîaudisce , perche nó concorre con

la mala volótà de gli huommijsico-

me disse Salomone, Qui déclinât P»*#.i8i

aures suas ne audiat legê,oratio eius

erit execrabilis: Tcrzo.possono di-

mádarcose terrene.e tcporalucioè,

figlutoli , honori , finit ì, libcrtà > e

ricchezze ; &. in questa moite volte

Idio gli cssaudiscc,c moirevolte nò;

gliessaudiscc, per rimunerargli di

alcune opère buonech'hâno fatte,

efannoíle quali nó sono mericorie

di vita eterna : e non gli eísaudisce,

perche si rédono indegrii có la lor

mala vita ; ouero , perche tengono

cattiuo fine in quelle cose ; sicome

diiTcpEsaisi,Cû muhiplicaueritis 1/*.^

ou-



Del Cieco illuminato .

orationem non exaudiam ; manus

enimvestrae sanguine plcnx sunt:

Quarto, poflòno dimandardifar

miracoli per tcstimonianza della_.

sua fede ; & in qucsta alic volte gli

essaudiscepergloriadel suo nome,

e perla saline de i popoli; sicome fi

legge in S.Mattco,6he diranno nel

giorno del giudizio » Domine>do-

mine, nónc in nomine tuo prophe

tauimusî&r in nomine tuo eiecimus

dçmoniaî&in nomine tuo virtuies

multas fecimus? E quinto,possono

dimandare di far miracoli per es.

fer teniui buoni e santi dal inondo;

& in qnesta non gli elTaudisce mai ,

perche essendo Idio somma verità ,

nonpuòfar tcstimonianza del fal-

so ,e délia bugia ; sicomehòdetto

inanzi-- ecosi s'intende il parlare ar

gomentatiuo di qstociccoiScimus,

quia Deus peccatoresnó audit; sed

siquis Deicultorest,& voluntatem

eiusfacit, hune txaudiue qui si ve-

de.quanto parla ponderataméte, e

christianamente î poiche volcndo

desciiuere vn'amco di Die, & vn_»

seruo di Dio , lo descriue in due pa-

roleíSi quis Dci cultor est,Et volú-

ta tem eius facit ; dice, che ha da es-

fer religioso di culto , & oflseruante

délia leggejcioè sincerodi fcde,o

pieno di buonc opère } amatoredi

Dio,ecaritatiuodel prossimoj fede

le negli articoli , & vbidiente nci

preectti; illuminato nell'inteJJetto,

& accesonella volontà : Maiodi-

mandojd'onde nacque tantasapié

zia, e tanta costanzia in questo cie

co ì essendo vn huomo pouero , o

mendico ? Rispondcche nacquo

da due capi ; prima dall'acutezza_i

namralc del suo imelletto; essendo

che i ciechi na:i sono aísai spccula-

tiui,perche non potendosuagarcó

gli occhi di quà e di là>come noi al-

ui.fannoi lordiscoisiferrnij lun-

ghi,eprofondi} edoue!anarura_t

m anca alla luce de gli occhi del cor

po , suppliscc alla luce de gli occhi

dclí'intelletto ; però si è visto, e ve-

de ogni giorno, che i ciechi nati ap

prendono subito quello , che gli à

Jettosù i librije tegon fermo quel

lo che hannoappreso: dipiù nac

que dal fauore , che gli fece Chri-

sto, quando gli messe il collirio so-

pra gli occhii nel cui cqntatto gli a-

pri & illuminò gli occhi délia sua.,

mëte àconosecre, c distinguer quei

prosi ch'c sso disse ; & à star forte o

coslantcairingiuncj&insulti che-»

gli furon fatti ; sicome accennò il

Signorc> MeoporcvroperanopLra

eius, qui misit me,\íonec dics est: E

gran cosa certo, che di tanti ciechi,

zoppi, sordi, mutoli, paralitici, Ic -

brosijstorpiati, indemoniati,e Jan-

guidi , che cuiò il Signorei nessuno

fi mostrassepiùerudito,piùardito,

più forte,piu costante, più cloquea

te,c piùarguto,di questo ciccoftan-

to arguto , che non potendo questi

Fadsei conuinccrlo & arriuarlo có»

le lor tcrgiucrsazioni , e straragem»

me; si risoluono al fine di prorom»

pere all'onte, & all'ingiuríe ; non.»

sentite ? ïn peccatisnatus cs totus,

& tu doecs nos ? è costume ordina-

riodei superbi, e degl'insolenrij

quando discorrono sopta vn pun-

to,ò?naconcIusione;cchesi veg-

gono conuinti e con fusi,di venire a

gliopprobnj ,&a gli improperij :

Ma vediamo di grazia > che coía_»

volcuanoinferircostoro,con que-

ste parole; piùcose io potrei dirui:

Prima ,ch'essendo nel peccato laj

colpa,eIa pena;e ncli'huomo il cor

po,ci'anima; volcuano inferirc_/,

che questo cieco hauesse portato se-

co dal ven t re m aternoja col pa ori

ginale nell'anima > e la pena dell*.,

ceci t à nel corpo;dipiù,esiendo che

aile
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aile volte Idio pnniscc le créature

bumane di pena corporale, péril

peccato loro originale ; & aile vol

te, per il peccato annale de i padii

• délie mad ri; voleuano infcriro»

chc coftui fusse stato punito di qlla

cccità, non solamente péril suo pec

cato originale,ma ancora per il pec

catoattuale delpadre e délia ma-

drc;di più,e(îendo la cecità,vna pe

na grande délia natura humana;e

dandofi la pena, per ragion del pec

cato ; voleuano inscrire, che coítui

per esscr nato cieco , era statc puni

to a quel modo, per qualche gran_>

peccato:di più,credcndo i Fan soi a

quel tempo , che 1c anime tras-

migrassero d'vnoin vn'altro cor-

poj voleuano inscrire, chc al corpo

ai coítui fusse vnira ;qualchc anima

piena di peccati ; cche perquesta..

causa, fusle stato punito con quella

cccitàjc però , In peccatis natus cs

totus,& tudocesnos ?

Ma chc ragioncinsipida , &in-

COnsideratacqucsta;chc peresser

nato il Cclid^nioauuolionc i pec-

can,nonpoteffeinsegnarli ? Dauid

con festa ncl Salmo quinquagesi-

mo,di esscr cócettoenato ne i pec

cati; Ecce in iniquitatibus cóceptus

sum,& in peccatis concepit mema

tcrmca;cpurnelmedesimo Salmo

quinquagesimo dicc, di volet inse-

gnaiea) peccatori la stradadi Dioï

Doceboiniquos vias tuas , & impij

ad te conuertentur j che ha da fare

il peccatoche st à nella vo!ontà,con

la dottrina che stà ncU'inrelletto ?

non fappiamonoi , mohi huomini

peccatori , cheinsegnano? como

ounque,In peccatis natuses totus,

& tu doecs nos? Rispondo,che que

fia sentenzia fu fondata da costoro

aù leparolcdi Salomone ; il quai

dice , In malcuolam animam noru

introibi t sapientu, nec habitabic in

cqrpore fubdíto peccatisjonde pre-

supponendo essí , che per insegnar

altri, si riccrcassc sapienzia» ecao . I

questo cieco per esscr nato auuolto

ne i peccati, ne fusse priuo a fatto »

confequentemente giudicauano »

che ne menopotesse inscgnarejdi

più, Sicome moite cofe fi posson fa

rc ,chc non conuengono farsi;cosi

essi giudicauano , jch'cssendo costui

nato auuolto ne i peccatijfr ben ha-

uesse poruto insegnareche non có-

ueniua , che infegnasse; e però, In_,

peccatis natus es totus , & tu doecs

nos? Duccose sopportano mal vo-

lentieri gli huomini del mondo: la

prima , di esserdominatida íùpc-

riori cattiui | e la seconda , di eflere

ammoniti da precettori peccatori \

e la causa è,perche il peccato checo

noscono in quclli ; gli fa perder la

riuerenzia verso i supcriori,ctcre-

dito verso i precettori ; però Chri-

sto chiamò i fuperiori , e i dottori ,

sale délia terra j Voscstissal terra?; Matt-S'

perche licorne il sale métré stà nci

luoghiasciutti,siconscrua assai be-

nc nella sua forma: e corne l'acqua

gli và sopra,íï d i légua e si disfajcosi

il supcnorc,c'l douore.-mentre vi-

uono con puri tà & essem pio, vno e"

temuto, e l'altro è creduto; e corne

s'immergono nci peccati , enci

lussi;questo e quello,son diserezza

ti; Adnihilum valetvltra, nisivt Méttt»îa

mittatur foras, &: concuketur ab

hominibus : E couda considéra re,

chequando Chriíto risufcitò Laza

ro , c chc per causa di questo mira-

colo moln andauanoc credeuano

inChristo; iponteficieisacerdoti

si risolucttero di voler'ammazzar

Lazaro,pcr leuar via questa occaíio

nci Cogitaueruntprincepssaccrdo /#*.ix»

tum , vi & Lazarum interfkcrcnt »

quia muiti propter illum abibanc

ex ludxis, & credebant in Iefunx. i

Coma
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Corne non fi risoluetteno questi fa-

risci di ammazzar questo cicco ,

mentrcvedcuanola grandezzadel

miracolo, la costanzia di quest'huo

mo,c'l bisbiglionato nclla citcà pcr

tal causaíMaggior difficoltà corrç-

uaad ammazzar Lazaro, ch'cra p-

sona nobiIc,ricca,c pot;ntejche nó

corrcua ad ammazzar questo cic

co .ch'cra persona ignobi!e,poucra,

&imporcntc; e purillorpensiero

andòa machinarcconcro la vita di

Lazaro, e non contro la vitadico-

stui: d'onde questo ? Risoondo,che

quelli chefanno profeífione dica-

minir per le regole délia ragiont-»

di ftato i non tengon conro délie p.

sone basle,& infime, raaiengon có

to délie personegrandi>&eguaIiie

gli andamenti di questi vannoos-

seruando &impcdendo,acciò non

crescano,quandocomindanoiper

cbe gli andaméti de i ba(Tì,ad ogui

lor posta possono impedire; e la vi

ta di eíli.stà sempre nelle lor manii

di modo,che i pontesici, ci Farisci,

che faceuano professione délia ra-

gionedistato (secondosivedein..

quel concilio,cheragionoronocó-

troChristo,quando diíïerojQuid

Jm. li. facimus, quia hic homomulta si.

gnafacit? Si dimictimuseum sic,

omnescredentineum ; &vcnient

Romani,& tollcnt nostrum Iocum

fl£"gcntem) tcncuano pococonto

de gli andamenti délie pfone baffe;

ma conto grande de gli andamenti

délie persone poten ti 8c eguali i e_>

però il bisbigito natoperil miraco

10 di Lazaroi ch'cra persona poten

t j & egual«>moffc i pontesici e i fa-

cerdoti a tenerneconto, & a pensa.

rcdifarlomorirc;pleuar vial'oc-

casione, chelegëti non crcdcffcno

in Christojma il bisbiglio nato pcr

11 miraçolodi questo cieco, corne-»

persona vile,e bassa,non mosse i Fa

rifei à tenerne contoj e conscquen-

temente , non penfarono di farlo

morire; mabastòà lorofcommuni

carlo,c s.acciarlo fuora délia Sina-

goga;sicome senti te, Eieccrútcum -

foras : Mi rallegrati pur Celido-

nio, che se sci scacciato dalla sin.1^0

gahebrea.sei riccuuto dalla Chie-

íáchristianaiselasciil rito délia cir

concisione , ti è preparato il sagra-

mento dcl battesimo ; se ti parti

dalla legge di Mosé , sci abbraccia.

todall'Euágelo di Christo ; cs'esci

fuora dal tuo Giudaismo, sei accec.

tato dal nostro Christianesmo: Ro

mani , voi vedateche questo cieco

non ha hiogeoue albergare quesu

mattinaípctche eíiendo ftato ícom

municato da i Farifei , nefsun Giu.

dco vuol nceuerloín casa suaj Ric«

netelo dunque voi nei vostrialbcr-

ghi , inuitatelo aile voscre tauolc, e

fategli carezze; perche si ëportato

valorosamentc,& intrepidaméte :

Abbracciatelo, ftimatelo, honora-.

telojfatcnc conto, &andatc in pa

ce con esso.

PRE-
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DEL FIGLIVOLO DELLA

VEDOVA RISVSCITATO.

Gioucdì Quinto.

Cum appropinquaret Iefusportç Ctuitatis, Ecce defunftus

efferebatur films vnicus matrissux :L uc. 7 .

PRIMO RAGIONAMENTO.

ECosa chiara.comela lurc rnorti,muoiono,c morranno.Qm's py.88.

dcl Sole , chc'! pecc-ao di est homo qui viuet , & non videbic

Adamo apportò niolt<o mortem í diífc Datiid:c la causa è,

pcne.e miserieal'anatura perchequesta fu la prima pena,che

humana ; egli induise il secddoe'l minacciò Idioad Adamo dentroil

caldo , la famé e la sete, la seruitù e paradiso terrestre ) In quoeunque Gcn- *•

la pouertà, i guai,e 1 dolorijl mfir- die comederis ex co, morte moric-

mità c la mortci c feben l'huomoà risje questa fu la prima scnrenzia-, >

tutte qste miserieha trouatoqual che vsrì cspliciiamentcdalla bocca

chescheniiOjC uparo; nondimeno diuina , data ?1 nostro primo pa-

alla morteinon ha potuto,nesapu- dre,Donecrcuertarisinrerram,de Gefl- 3-

to mai trouar ripaio,òriniedio al- qua íumptuscs>quia puluises.ô^

cuno; perche il casa c irrcparabile: in puluerem reuerterisj e bisogna-

ecco,alfrcddo.&al caldo,ha iroua ua,che restasse immutabile, iníalli.

to pernparolcpclli >i pannii Jerc- bilc,& irreuocabilc:quindi leggia-

le, e I habirarioni ríiuerse , alla fa- mo nel Genesi , che quando sua.*

me& allefcte, le prouisionidelle-, Macstàvolfc scacciarlodaqucl pa-

viuouaglie , de i fromcnti , dei vi- radiso;ordinò,chcnon roccasleil Ic

ni ,e dell'acqucj alla seruitù, il farsi gnodella vita, col quale si conser-

Principe,Rè,cMonarca;allapouer uaualasua vita •, acciònon perpe-

tà,fesfercitar trasíkhicmercanzic, tuasse nel mondo: Nefortèmitrat Ccn> >•

per marée per terraja i guai.I'alló- manum fuam,& fumatetiam de li-

canarsi dal commeizio degli liuo- gnovitxj &comedat ,&viuatin_»

mmi, &habitarc nei luogln soli- œternumj anziper maggiorcaute-

tarij; ai dolori.i suoni.i cann,i bal- la,e sicurtà j dopòchel'hebbescac-

Ji» i giuochi, i sp?jfi,&i piaccri;& ciato,mclse al vado&alla porta.,

ail infirmita,gli vnguenti , gli olij, di quel luogo, vn Chcrubino con_»

l'heibc Je dicte, e le medicine di. vna spadaattrauersatadi fuoco;ac-

ucrse; ma però alla morte non ha_, ciò guardassc, e cuslodiste quel lc-

saputo,ncsà trouarriparo alcuno ; gno prezioso; sichcnelui,ncil dia-

auesoche tutti gli huommi Coil, uolo,chcsapeuanola ftrada ; po

tes.
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Ggffr J. ttífinoandarcíuia rubbar!o:CoIlo

canit ante paradisum rolaptatis

Chcrubim,& flammeum gladium,

atque verfatilem, ad custodiendam

viam ligni vitx : c da qui pofTiamo

conofcerc,quanto premeua à Dio,

chc l'huomo restasse nc i termini

délia fui natura mortale.nella q n-

lcl'haucuacreato ; mentregli tolfe

dalle mani il primlegio dell'im-

morralità.egh tagliò lartradi da_,

potersi perpetuarc;peròesscndo en

trata la m or te net mondo>& haué-

do pigliaco poíscsso nella persona

di Abelcche fa û primo à ra0 rire;

comínciò a dtlatare il fuodominio

in tutti gli huomini viucntivsicome

Hgm- S- ^'cc S-Faolo, Pcr vnum hominem

peccatum in hune m un d um intra-

uitj Sc per peccatum mors, & ita in

omnes homines mors pcrtransijt;

equesto dominio.gli fudatofopra

lcsette«tàdeirhuomo;cioè sopra

i'infanzia>la puerizia, ladolcseen-

zia, la giouentù, la vtrilità,la vec-

chiaia, e ladecrepità; acciochcdo-

uesse trattare così i fanciulli,corne i

giouani» cosi i giouani, corne i vec-

chi;senza verun nfpctto : e che fia_,

vero, eccoqucstamattinal'esscm-

pio di vn giouinetto figliuoi' vnico

d'vna vedoua, mono nel piùbel

flore de gli annisuoi,chc vàasepel.

lirsicon pompa funerale fuori le_*

porte délia ci t tà di Naimojnó odi,

Luc. 7% non senti Roma ? Cum appropin-

quarctlefus portx ciuitatfs , ecco

defunctusesserebatur filius vnicus

mat ris sux :

Dio buono , per quanti rifperti é

compaílìoneuole questo spettaco-

lo,e questo caso,cneracconta San

Luca : prima, perche questo morto

nó cra sigliuola femma,ma figliuoi

maschio; eísendo che i m aschi sono

più cariaipadri&allemadri, che

non sono le fcmmcic per consequé

zia, la lorperdita baisai più graiic»

epiù dolorofajpcrche i maschi hi-

noa far la progenicà manrener il

cafatoicsonoibastom dellaior vec

chiaia:sicomc disse la moglíedi To

bia, pariando dcl ÍÙQfìgliuoIo; Vt fob- 10.

quid te rnisimus peregnaari,lumc

ocutorum noltrorum , baculum se-

nectutisnostra*, solanum vitxno-

stra?,fpé poltcritatis nostne? di piiì

ècompaifioncuolc, perche qoesto

figliuolo era. vnico alla madrejeon-

ciosiachc non haueua altro chc lui:

anzi questo solo haueua generato

invita sua: eíkome l'amor parer-

no,òmaterno dcl figliuolo vnico.é

i mpartibi le; cio è,che non si diuide

in al tri amori fìliali ; cosi secondoi

Filosori, è il più poterne , il più ar

dente, c"l più veheméte di tutti gli ;

altriaTioriidi modo,chelapcrdita

di vn sigliuol vnico , è vn dolore-»

ellremo , & indicibilc; però Dauid

volendospiegare quai fusse l'amo-

re.che portaua a Gionata fuo ami-

cr>, e quai fusse il dolorc, chc haue

ua sentito délia sua mortc;non sep

pespiegarlo cóaltra simihrudinc»

se non con quclìa délia madre, chc

ama vn figliuoi vnico » Sicut mater

vmeum ama t rìlium ,ira ego ce dili-

gebarn : di piùècompafiìoneuole»

perche questo caíbcraoccorfo alla

madre,c non al padrej essendo che

le madri amano assai più teneramé

re i k>r sigliuoli, che non gli amano

i padn ; non solo per laccrtezza_> ,

che hanno dcl parto , c per ha—

uergliallattati , c darogli ileorpo;

ma ancora per la tencrezza pro.

prra^naturah dcllcdonneidi ma.

niera,che quando gli perdono,fen-

tono maggior dolorc , & afrlizzio-

nc, Che non fentono t padri : sinal-

menteè compaílìoneuole, perche

costui era mono ncl più bel flore

de gli anni suoi>cioèinquel tempo
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chc.'amadresperaua goderlo,tj cati de gl'istefll sigliuoli , che così

vederne le nozze; e aó la sepoltura: meritano; ficome furon fatti mo

che però i Poeti chiamano simil rirequei quarantadutfanciulli d*

morte, fatoacerbo.&intempefti- gliorsi, perche haueuano sbaffato

uo:hor sentiteche grácasofuqsto: Éliseo Proféra: E quarto, perriscr-

Cumautcm appropinquaret porta: bargli da i peccati futurij ficome su

ciuitatis.eccc defunttus esscrebatur tolto quel rigluiolo ai Rè ieroboái

filius vnicus matrissua: ; Maiodi- acciò nonimitassr, l'idolatria pater

mando, perche permesse Idiosì fat na; però disse Salomonc, Raptus Stp.^-

ta calamicà àquestapoueradonna? est, ne rnalitia muraretintcllectum

Rispondo.pcheforsedoueuaamar cius, antnefictio deciperetanimá

piùquestosuo figliuolo , cheesso illius:',ò grande ordine délia giusti-

Idío; edoucua tenerpiù contodi zia,c sapienzia diuina.

costui i chedell'anima propriai il Pcrquantosi vededai Vangeli-

che non era giusto,ne conueniente) sti, questo su il primo morto che ri

edaquì imparinoi padri,elc ma- suscitòChristo j percho ilsecondo,

d ri anonaraar tanto ilorfigliuo- fu la figlìuoladell'ArchisinagogOi

li,chcíldimentichinodiOio;per. el tcrzo.LazaroquattriduanojenS

che Idio poi glieli toglie di questa senzamistcro,andòà ritrouarque-

MM. 10 vita:Quiamatfilium.autfìliam,su- Ko primo, sino alla porta dellacit-

perme j non«st medigi>us$ disse-» tàjequelsecondo dentrola cafa.e

Christo.-dipiuio permesse perdar- quel terzo,almonumento,pcrdi-

glioccasionedi merito,e dipazien mostrarci l'ordinc , com'entrò la_.

zr;ecosi trouasse più spedirala stra- morte ncl mondo:attesoche,prima

da di aucndereailospirito, & al- comparse alla porta dell'occalîone,

l'orazioncj essendo che moite vol- quandoEua veddeil porno, ch'era

te sua Maestà toglie di quà leperso beHosùl'albcrojViditmulier,quod Gep. 3'

necarç,&amare,acciòqueJlichç_, bonum eíletlignumad vescédum ;

rimangono>icstino piùliberi e più poi paísò dentrola casa, quandolo

sciolti a potcrla seruircísicomeleo. colse dall'albero.e lo mangiò; Tu-

giamo di alcune vedoue , e di alcu- lit de t'taiïa illius,& comedir, ÔC^_

nemadri; che hanendoperfi i lor all'vltimosifcrmòncl monuraen-

mai i ti,ò i lor sigliuoli, con quell'oc to , quando lo dette ad Adamo, e_»

casii ne sono diuenrate sante; Ese_> gliclo fece mangiare; Deditque vi-

volcresapr rlecausc diucrscperche rosuo,quicomedit. Di più.quádo

Jdiosuolcalie volte leuarquestifi- vn potentr nemico perseguita «-.

gliuolidal mondo,uncorchetenen morte vnsuo auuersario j gli suol

e fanciulli siano,ve le dirò: Prima, fare intendere per terza pcrsona>

perçagione dei peccatienormi de chcòcompariscain pubhco,ó sina

i padri e délie mad n,skome fu toi- sconda in casa, ò si chiuda sotto ter-

toquclbamb;noàDauid,&àBet- ra.adogni modoèrisoluto diam-

sibea, per il peccato dcl loradulte- mazzarlo:cosi Chnsto,eflendo ve-

rjo; seconde, pc r proitar lapa7ien- nnto ncl mondoper abbatter lav

ziaccostanziaioro,adcssempíode morresua nimica capitale; Prxcipi- */•

gliaítri,e per lor corona ; lìcomo tabit morcem m sempiternum : .gli

íurono tolti i sigliuoli, e le sigliuo- fece intender per bocca de i Profe-

lea Giobt: Tcrkj,perpunireipcc- ti,chc voleua distruggerla, ò ch'ella

an-
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andaffe in pub!ico,òchcsinascon- mortiattorno, i viui vîgonoi moc

dessein casa >ò che sichiudcssesoc- tificarsi,&a pcnsarc û caso loroi

1 j to terrajEro mors tua,ò mors,epe- csscndoche più muoiic i! vedere vu

ròacorrispoodenzia> horaandòa corpo morto dell'iltessi spezicche

ritrouarla aile porte délia città,ho- non muoue il pcsare al giorno del-

ra aile case scgrete, &hora allcse- la morte; lo disse ben Salomone,

polture sotterranec : dipiùivolse Melius est ire ad domumluc-tus , Eccl, 7.

ifcócrar q sto morco alla porta dclU quàmad domum conuiuij » inilla

città; perche appresso gli Hebrei,i cntm fiais cunctorum admonetur

tribunali , doue si amminiltraua la honimum,de viuésogitatquid fa*

giultizia, esi proferiuanolescnten turum sit: DiceS.lJaolo,chesono

zie,e (idauaadogn'vno il lus su ú , alcuni mort» , che tengono con cslî

stauano aile porte délie citià 5 c_j nascostala vita; Mortuicíhs,& vita Col. J."

Christo volendomostrare.che la_» veltra abscondita est cmn Christo

sentenziadiffinitiua, che si dà ai- inDeo;Machison qiicm'ívegli fa-

l'huomo, del bene e del ir.ale , chc rò conoscer'io:QiKtndo Tn Mcdico

hasattoin qucstavita>fi d^tiell'ho- vuol vedcrcse vu'agonizanteè vê

la délia morteivolsecó grâ mistero ramente morto , gli tocca il polso

iícontrarquestomortoapuntoalle dcllc mani.e deljc tcmpie ; tl f'ron-

porte délia cittàie pcrò>Cû appro- tespiciodel pccto; e stìa guatdare

pinquaret porta; caiitatis , ecce de- il fiataie délia bocca ; c sc vede, chc

funcius cflcrebatur films 'vnicus in nessuno di questri mcrabri è mo-

matris suoerquindi Dauid ragtonan to alcuno,dicc:.qiiefto è morto;cosi

doin spiritodiqucfta mistica por- volcndo voialuieonosccrcsc vn_,

ta délia morre,diise; che chi haue- Chriltiano e verarnsnte morto al

ua osseruatt bene i procctti diumi , mondo,bisogna vedere il polso del

nó reitaua confuso, quando gli toc lemam; cioe,fedispre2zala robbaï

caua disputât quiuicoi diauohsuoí il polso délie tempie,cioè se rifiuta

Hg, nimicij Beatus vir,qui impkuit de- gli honorijil moto del petto.cioè sc

siderium iuum ex ipsis.non confun si cóticne dalla carne, e'1 íìato délia

dctur, cura loquetur mimicis fuis bocca, cioèse sopporu ringi'.irieîO

in porta . t se trouate, chein qucste cose non vi

E (Utosempre costume rcligio- ha raoro alcuno; dite sicuramentc,

so.tanto nella vecchialcgge,quin- questoè morto almondo, sicome

to nella nuona , di portarea scpeU dic«S.Paolo, Mortuicstis,& vka C0L5,

lire publicamente 1 morti perle-» vestra abscondita estcú Christoin

strade : c qucfto perdue cause :pn- Deo: maseci trouate in esso qual-

ma:pcrche*hauendo l'huor.10 con- chc moto,di te,che nó c morto an-

naturale la natiuità,e la mortej sico cora, ma che ftà là vicino,& agoni-

mc nclla vecchia kggc quádo vno za; Adhuc viuit : Ma d'onde nasce>

nasceua,eraporrato publicamente che'l Christiano non muore vera-

ad offerire al tempioje nella nuoua mentealmondo? nasce, perche nó

legg*", èportato publicamente a ti- peníà ogni giorno al giorno dclla

ecuereilbattesimoicofi morendo, morte; perche se vi pensasse, sen- /

sono portati publicamente aile se- z'altfo morrebbc al mondo > e_j

J>olture: la seconda causa é, perche questo volseinferirc Esaiasottofi-

con questo spettacolo di portarc i guraallacittà di Babilonia , qur.n-
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Ifs. 47. do disse; Non posuisti harc super viuere,e morireil Meflîajechesico

cor tunm , neq; recordata es nouif. me in quel paese era staro sepolto

simitui; l'istelso volsedirGeremia Abraroo, Isac, c Giacop, suoi ante-

coperramentcalla città di Gcmsa- cessori; cosi ancora fusse sepolto il

TfcM. lemme ; Sordes cias in pedibus suoeorpo: Di più lo desidcraua.ac-

eius, nec recordata est finis fui;* l'i- ciò fusse Tn'essempio di moi nfica-

stcssovoNeinfcrirMcsè al popolo zione , edi ricordoalic sue genti;

Dck.ji Hcbreo.quandodiss.-Gensabfcjue métré doueuano carninar perquei

confilio est, & sine prudcntiajvtiná deserti:e che vedendo il fuó cadaue

sapèrent & intelIigcrcnt,acnoiiissi ro dentro quella cassa , haucílìno

ma prouiderent; però l'EccIcsiasti- potuto dire,ecco l'oíTa di queil'huo

Eccl-7. codissc, Memorarenouissima tua, mofanto,fauio,cpotente,chedo-

&in xternum non peccabis,- per- minòl'EgittOieccocomcUmorcc

che il penfare alla morte , è caufa^ n°n gl> h* perdonato , ne portato

diognibenc} e'1 non penfare alla-, rifpeuoalcuno : hor crie sari dinoi

morte.c causa di ogni maies anz'io a'"' nriferijic infeltci peccatori î

dico , che non vi c mezo più atto à ^c eccc defunctus esserebatur filius

ridurre vn huomo à penitenzia^ , vnicus marris sua? : Maggiorpena.»

quanto jl pensiero délia morre; ri- fend il padre di questo figliuolo-»

cordateui délia figliuolaverginedi quádomorìjche non senti ilfigliuo

leste, alla qtmk hauendo annunzia '° : Perche più volcnticri muore vn

to il padre , chedoueua morire per giouinetto, che non mnorevn vec-

lefue mani -, che subito essadiman- chio;elacausaè,percheilgiouinct-

dò duemesidi tempo, perritirarsi tor>on slà cosi attaccato &abbrac-

ne i mon ri , cquiuipiangere i fuot cia'ocol mondo, corne stà vn vec-

peccati , che corne a fragile hauena chioje pigliate l'esscmpio dalle piá-

poturo commetterc nell'età sua gio tc> quella che più lungo tempo c sta

lud.i 1. uenile; Dimitte me,vt duebusmen ta sotto terra, e che hafiíTc pin le ra

sibus ci 1cumeam montes, & plan- dici, piùsidura fatica afpianrarla , . <;TVT

gam virginitatem meam cumsoda & asbarbarladalrcrreno;dipiù,ií

Jibus meis : Leggesi nel Genesi,chc giouinetto non h à da render quel

ftando Giofcppein termine dimo ContoaDio» che ha da render vn*.

rire; pregòcfcongiuròistantemen- vecchioje percenscquenzia.non te

te i fuoi fraic]Ii,chcquâcoilordi- roe cosila morte, come la temeil

ícendenti doueuano vfeir dall'Egir- vecchîo : Ricordareui di quelle pa«

to,&andarcnella terra di prqmif- rôle, chedisse Christo vnavoltaa

sionc, si ftUlìnoricordati diportar gliApostoli, quandotrattò délia.*

few.jo. íècolcfueossa<|iiiui (èpolte; Afpor preparazione,chefidoueua tenere

tate oisa mea vcbiscû de locoisto: per il giorno délia morte; i'i venc. L.uc- i*«

lodimando, àche sine questo Pa- rit insecundavigilia., &siintertia

triarca voieua , che quelle íùegenri vigilia veneritA ita inucnerit,bca-

portassino secoqud cadaueroper tifunrferuiiil,i: Iodimando,Seltj

quei deserri , oue haucuanoàstar 'vigilie dclla notte sono. Quattro ;

quaranc'anni alla fia? Rifpondo perche il S'gnpre lasciò da parte la

prima,pcrthedeíîderauadiffsserse prima, e la quanajc nomiuò sola-

polto in quella terra fanra,oue cre- mente la fecondaicla rerza? Vdite

et u a per fede, che doueuu nafeere, il gun nustero : ùouete sapçie, die

1/
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sicome le sentinelle che sannoi sol- cuna di pcrsone ; ma traitasse tutti

datila notte,fi diuidonoin quattro egualiygiouanie vecchi, principie

vjgilie't; e la prima comíncia dal- sudditi,grádi,epiccoIi, bclliebrul-

# _' v rvn'hóra.cduraíìnoallc tre; lase- ti,dotti&ignoranri.Leggcsichela
*' "l * conda dalle tre, c dura sinoallesei; Maestà sua santiíîìma ha "fauoriti •■ »t

la terza dalle sei, e dura sino aile no molti suoi Santi : poichc alcuni, gli

uc;e la quarta dalle noue, e dura fi- ha fatti passar 1 Ile si per mezzoal

no aile dodici ; cosi questa vira hu- fuoco; Álcuni alcri, gli hà libcraci

nianasidiuideinquattrovigilic-», dalle fauci de i Leoni; Alcuni alcri»

chc sono quattroslatija prima co- gli ha fatti caminar sicuri per mez

mincia dalla fanciuliezza,edura_> zo al mare;& alcuni al rri.gli haso-

finoalJa giouentù;!a seconda dalla stentatii meíïinterisenzacibo; ma

gioucntù , e dura sino alla virilità ; peròanessuno di questi,nead altri,

la terza dalla viriinà,e dura sino al ha coaccsso questo priuilegio di nó

lavecchiaia; e la quarta dalla vec- morircj Scatutum est hominibus,

chiaia,cdura sino alla morte; Quá- femel mori ; dice S.Paolo;c íè bcne

do Christo disle qucste parole , lc_» Enoc , & Elia , viuono nel paradiso

diíîe per due fini , secondo si leggc terrestre, ò doue si truouano; anco-

in quel Vacgelo;prima,acciòslelh- raessihanno a morire circa la sine

Ifff. 11 mo preparati; Esloteparaiircsecon del mondojsicomediceS. Giouan-

do,che pcnsaísimoallamortcjQua ni ncIl'Apocalisscie questo l'iìa fat-

hora non putatis, filius hominis vc to Idio per rre cause, secondo dico-

nict:hor quclli , che stanno nella^ no i santi Dottori: Prima,acciò la_*'

sancîiiUczza ,ch'èla prima vigilia, parola sua , che disse nel paradiso1

sono scmprc prépara ti j perche per terrcslread Adamo,In quocunque Qgn.il

la loroetà pura> & innoccntceper diecomcderisexeo,morte morie-

non esscrsi anep.ra intrigrati nel risj si verificassein ogni tempo,ecó;

mondo ,non gli fapaiirala morte; ogn'huomo ,elabugia,che disse il

equellichcstahhoncllavecchiaia» diauolo nel medesimo luogo ad

çh'è la quarta vigilia, ancorafìáno E,"a,Ncquaquam morte moriemi- Getu 3.'

preparati s perche tenendoipiedi nij-apparifïcbugia in ogni tempo,e

nclla fossa.pêsanoscmpreaJIamor conogni huomojecosì sìconosccs-

te;m3qiielli,cheslánor.eiretà gio- se,quanto Idio èverace; Est autem rçpr». s.

ucnile,eneH'e(à vinlcch'é Jaíècon Deusverax; equantoil diauolo è

da,e la terza vigilia.-rarissime volte buggiardo ,Cum loquiturmenda- Ioaw. 8.

stanno preparati , e rarissime volte cium,ex proprijs loquitur,quia mê

pensano allaniorteieperòilSigno daxest, ôr^ patereius : perchese

.*!:.■ rccono^édoch'eranecessarioauui vn'huomo solo non monsse , Idio

far qucsti tali,e non quelii.-lasciò da apparirebbe in qualche modo bug

partela pn'ma,ela quarta vigiliase giardo ;e'l diauolo inqmlchcmo-

nQminòsolamentela seconda , ela do verdatiero; la seconda caufàè,

Z_uc-iít terza ; Etsi veneritinsecundavigi- perche hauendo Idio st.ibiliro ab

Jia 1 ôç^siin tertia vigilia venerit, eterno, che'Jpeccarodi Adamo si

íVita inuenerir,beati suntscrui illi. douesscredimere cóla morrcdcl-

Mache giusla leggc f» questaj l'vnigenito suo figliuolo; non et a_,

Roma , chc dette Idio alla morte, conucnicntenchoneslo,chcmcn.

ebe non portasse rispetto à sorte al- uelagiusiizia diuina non haueu^

s. S s vo-
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voliiro sa t'c sente cklla moite que-

lìosuo tìgliuolo fattohuoino , che

haueste satto esenre huomoalcuno:

u quçsta ragione I'accenna S. Paolo

a i Romani , Qui etiam propno fi-

tiosuo non pepercit, sed pro no-

bis omnibus tradidit illura-.e la ter-

za causa è:perchc se gli huomini ve

detlìno.che questo priuilegio di nó

morirc (i concedcíse da Dio ad al.

ain'huomoj ogn'vno viucrcbbecó

questa speranza,che douesse tocca-

;e ancora à lui j e cosi ciascheduno

Itartbbe tocaJmcnte artaccato, ôc""

abbracciaroeó questo mondojcioé,

con gli honori, co i figIiuoli,con Je

jicchezze , c coi piaceri dclla car

ne; e quasi neísuno attenderebbe al

scruizio di Dio; alla salure dcll'ani-

ma>& alla penitenziadei peccati,

perche se col vederc e saper certo ;

che ogn'vno ha da morire ; si rruo-

uano pochi che abbandonano il

mon do, cchcfaccinopenitenzia;

checosa sarebbe, quando si vedessc

chealcuni huomini nó morissino ì

e però con gran sapienzia Idio nó

ha voluto concedere queflo priui

legio à persona veruna.Enon sola-

incnte non ha voluto concéderez

questo priuilegio, ma di più ha vo-

JutOjChe nclsuno sappia.quando ha

da morire ; perche sc gli huomini

íâpestìnocenamente di hauer avi-

uereseísanta,settanta,ottanta,ò no

tiaiit'anni > s'ingolfarebbono di tal

modo nelle del!zie,e ne gli astari di

questo módo ; che perquel tempo

nonattenderebbonoad altro; e Ii-

fciarcbbonoij scruizio di Dio.leco

If spiritualité la sainte délie lorani

mc;ma mentrestanno cosi dubbij ,

âcincerri i sono sforzati à star pré

paratif vigilanti al casoloroiVigi-

Jatc, quia nescitisqua horadomi-

nus veiler vennirus sit : e questo ru

quel raistcro,ch'Idio mostròvna».

▼olta ad A mos proseta, quando g!t

fece vedere Tn'vncitio , col quafei

contadini foglionofarcafcarei po-

mi da gli alberi ; Qmd rn 'vides jtmost

A mos ?;elui rispose,Vnctnú pomo-

rum • ch'era vn hteroglifico dclla_,

mortc:sicomc si dichiarÓ3pprestb,

quando soggiunse; Multi tnorien-

turj perche ìicomei pomi, quando

pcndonodaglialberi,alcuni ne fo-

no&cerbi,alcuni altri maruri,alcu-

ni altri stagionati,&alcuni altri sra

cidijeseben non vogliono cascac

da lor stcssijil contadinonondime

no quando gli piace , gli fa cascarc

per mezzo di qucll'vncino;& hora

facascarl'acerbo, hora il matuto,

hora lo st3gionato,& horailfra-

cido; cosi trouandoíî nel mondo i

fanciulli,che sonoi pomi acerbi ,i

giouani.chesono i maruri, gli atrë-

pati che sono i stagionati,e i vecchi

che sono ifracidi , Idiopermczzo

dell'vncino dtlla morte , hora fa_.

morirquel satKiullo , hora quel'

gieuane , hora qucllartempato, 8c

hora quel vecchio; fiche senza or-

dine, eíènza regolc toglie all'im.

pensata hora questo , cV hora quel-

i'altroie voleté vederc quanto è in-

cerra questa vita humana ? che gli

Angioli istestì, nunzij di Dio,ragio

nar.docon Abramo, che sarebbon

rornati à viíìtarlo in capoall'anno j

echeSara sua moglic harebbe per

quel tempo partorito vn figlittol

maschio: vi mesteno questa condi-

zione ; Vita comité: se saretc viui; Gen.iS.

Reucrtens veniam ad te tempore

isto, vira comite, & habebit fiiium ■

Sara vxor rua ; hor che dire voi ali

tri mondani , che vi aíÏÏcuratc tan.

to délia vita.'e che vi confidate tan-

to ne gli anni giouenili , nella buo-

nacomplcstìone, nelbuon goucr-

no,c nella btion'ariaîe che fate tan- '

ti>c tanti disegni.in questo mon lo?
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Se gli Angiolidelcielo nó volseno le.chesonodi terrore e di fpauen.1

, aíficurar' Abramo e Sara d'vn'an- to,ancorche si vcgghinospeslb, ar.

no solojcome toì -vi aíficurarctc-» recano merauigliajsicome veder ca.

dellcventinc > e crcnrinc de gli scar lepioggiedalcielo in ogni te*

anni? po,nó apportano merauiglia, per- < ■ W

Ma grancosa certo, ch'eíscndo clic son cosedi allegrezza ; ma vê

la morte regnata nel mondo da_» der cascare i tuoni c le sactte,appor

Adamo finoal giorno d'hoggij che tano merauiglia,perclic son cosc di

sono ceotinaia, e migliaia dí anni s spauentoj Vedcrnasccr'vn huorno,

, n . « vedcdolì morir'ogni giorno huo è cosadi allegrezza, e però non ap-

inini c donne,per ogni luogo ; con porta merauigliaiveder monr'vn.»

tutto ciò,apparisca cosi nuoua a gli huomo , é cosa di spauen to , e perd

orecchi noltri; poichc quando sen- arreca merauiglia;c che sia vero ,

tiamo dire,ch'è morto il talc, ò la-, ecco l'essempio di Christojil quale

talejsubitoci marauigliamoj edi- quando nacque in Betelem,gli An-

ciamo,c poílîbile,ciie sia morto ? e gioli cantorono e diíseno per sífc

uon ci marauigliamo,quando sen- legrezza;GIoriain altissimis Deo , j,'.

tiamo dire, ch'cnaro vn fanciullo , &in terra pax hom inibos bonxvo

òvnafanciullajchcpur tantoena- lun taris: e quandomorsein croce >

itiralc ilmorire,quantoilnaíccre: si oscuròil Sole , tremòla terra,fi

hor d'onde qiieíto? Rispondo pri- spezzorono lep«etrc,e totte Ic crea

ma : perche içcose, che noisappia. ture feceno segno di mestizia. -\

mo douer íuccedereal tal tëpo de» Ma vn'altra dimanda mi restaii

tcrminato,nonci apportana mera dafireinquesto ragionamfro: Pet

uigliaínenouitá;ma quelle, che suc quai causa Idtohà voluto,che sii>

cedanointenapodanoinoncono- cosi breuclavita ddi'huomo? poi-

sciut,o,ncpcnsato,ciarrecanomera cliciscrpi,i ceruíj,i cort>i,cgliele-

.f ,' î uig!wificpmqperessempio.:Se ver fa«£ì wuono molío pin tkli'huo-

diamoifichijçl'vuuepeifcderda gh mo?Rispondo>che per tre cause-*: ■'■ r '. \

ilberi al.tempo deU'Áutunno,norí prima,pcrcheessendo la natura hti

habbiamo merauiglia ; ma veden-. nuna più inclma:a al raale > cheal i

dolc pendec linuerno , all'hora si beneie più prodiua al peccaro, che

. > .- ^ eheci marauigliamoaísaij cosi o» albenopcare» per ragionedel fó-»

gn'vnsà,dcterii>inatamcnteiltein- mite, chesi truona in cfla j acciò

po-dellanatmitàdcirhuomo.eioè l'huomonon hauesscad offendera

qhe hàdanaseerealnono mesedel- lungo tempo sua diuina M teítâda-

Ja sua concezzjone i e però quando nima pcopíia,e'l suo prollimo \ e_>

nascenon apporta «ccuna meraui- cosi gh reítasse da render maggiof !

glia,'ma neisun di noi si, né può sa- conco alla diuina ghistizia;ò iu íl'ui

pere naturalmen tc,il tempo deter- fcrno.ò nel purgatorio ; hà voluto

nunato,quandosi hàda morire.-c císo Idio per suo bene» che sia bre-

però ogni "volta che si sente , cli c «fa la sua vita,& i suoi anni. però St

morto. j 1 tale.ò la talc, subito ci ap- lomonc diil'cjl'ondus, òV: starcra iu- Trc-iiS-

porta r.ouitj, c merauiglia *• di più dt-cia domiiji sunt;igiudi2i;dijl)id,

aggiiing<rc: quelle cose, che sono íoa.peile stadere; perche ficom-_*

.? .• ■ i -tt' gtubilo»e d'al|cgrezza,non dan- quclli,cbe pesano fe dobblee i scu-

no aluimétc merauiglia; m* quel- .did;qrosùlcb;lancc,segli trocua*.
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no giusti.gli riceuonoje se gli rrno- rant'anniitanío potní viuére,éno

uano máchi,gli rifiutano>così Idio, più; Constituisti rerminos eius,quf t.~

se rruoua ranime nostreaggiuflatc, prateriri non poterunt : ma peròè

lericciiein grazújescle truoua di- inpotestàtuadiabbreuiarlacoidis

Mat.ìS fcttose>lc riíìuta,e scaccia ; Amen., ordini>òconammazzarti>òperal-

dico vobis , nescio vos : Di più I'hà tro accidente : c che fia 'vero , ai-

fatto,acciò l'huomo nó metta trop date , e leggete il secondo de* Ré ,

po amoreà queste cose caduche , e acapidodici, chetrouirecc; che.-»

temporaIi;cioè,allc ricchezze,a gli quando moiì quel bambino al Rè

honori,&ai figliuolijperchequel- Dauid,dicelaScrittura,Acciditdie t.

lecose,che son danoi possedute e scptimajVtmorercmr infanSidicc tít

pratticatc lungo tempo, sono più che fù vn'accidente ,chc moriflc-»

amate,e piùosseruate;sicome'vn_, nel settimo giorno j perche secon-

padre ama più vn figliuolo,ch'c st a do il corso délia natura , harebbe_»

toventianni coneslb,chcnonama potuto più viuerc;cosi ancora do.

í, vn'ahrojchcvi èslatotreanni: Di uerte effere di questo gioninettodi

t ... - più l'hà fattoper beneficio nostro, hoggi : Etecce defuncluseflereba-

perche l'huomo quantopiú ftàiru turfiliusvnicusmatrissoar.

questa vita.più tribola,e più traaa- Nel senso tropologico , questo

glia j horacon infermirà,horacon mortosignificail peccatore anuol-

carestie,hora con guerre, hora con to in peccato mortale , perche sico-

persecuzioni.hora con carceri,ô^ meil morto há tre condizioni: puz

lob 7- hora con tirannij Militia est vita_. za,stà freddo, ôX_ è pesanrc;così il

hominis super terram:diíle Giobe: peccatofe puzza nella coscienzia_,i

e pcrò,per nó farlo tanto stentare , efsendosenrina d'immódizie? qui-

c tribolare,gli hà abbreuiati gli an- ni alberga la lufluria,la gola , l'aua-

ni,elavita: Ma mi diretcPadre^, rizia,l'ira,rinuidia,ela superbia_> ;

corne s'intcndc quello, chedicej secondo diffe Esaia, Ibi cubauit la- 34.

Job 14. Giob, Constituisti cerminoseius , mia,ibi habuit íbueam Ericius , il-

qui przteriri non poterunt e adun- lac congregari sont Milui ; però il

que s'io hò da viuer ranti anni,tan- diatiolo habita volontieri in simili

ti ne viucrò , ò che stia in rcgoíe , ò ftanze , perche ama questi luoghi

che faccidisordini? A questo rispô- puzzolenti/sicome dífleGiobi Sub i0j, 40.

do,ch'è vrro.chenonsipossonoal- vmbra dormit in sccretocalami,dî:

íì: lungar gli anni ch'Idio há determi in locis humentibus; e che fia vero,

nati délia tua vira.sicome dice Gro- vedi,che quádo volse vscire dal cor

\ be^maben sipostbno abbreuiare : podi quel Gerasenojnon dimandò

f evi dò questo cflempio : habbi tu di entrarnelle colombe, che sono

inmano vnrocchio di teladicin- animali semplici, perche non ama

•» quanta , ò seflsanta braccia, tagliato la simplicitàiò nelle tortore , cht_#

hora dal telaio;ècosachiara,che_/ sono animali casti,perche non ama

non c in potestà tua di accrescerlo ta castitàjònclle pecorelle , che so-

•fci-'y." dieci altrcbracciaima ben èinpo- noanimali innocéti * perte ri6 ama

testa tua di mancarlo , eridurloà l'innocénzia) ma volse entrarc neì

xrenta,& à venti ; Cosihaucndoti porci,che sono animali immondie

Jdio data vna cópleflìone , che pos- JusturiosoMittc nos in porcos:pctv MiY- J>

siTiuerecinquanta, sessanta , ò set- ehcamâ i Yizjjje-l'fttíoìondizie : IPi

«• ■ - . r più
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più.il peccirorc stà freddo, perche portar seco il corpo morto di Gio-

non hà seco il fuoco delPa<nore_»> seppcqucllanotte che vscico i fi-

Deu-4- di Dio;Deas cuus ignisconsumens gliuoli d'Israelle dall'Egicto , per

est*.ogn'altracosiama,fuorchcil sepelirlo nella terra di promislìo-

Crcatore;però difleSaloraonc,A- ne: Dauid ringraziòassai i cittadi

Tro.i$. mittit palliumindiefrigoris;rioè, ni di Iabes,quando intese, che ha

che perde la cappa deila carità nel ueuano data honesta sepoltura al

tempo freddo de! peccatoidipiùc corpo morto di Saul,cdiGionata:

pesante, perche non si rruoua cosa Tobiafù lodato grádemente dal-

più gricue del peccato; sicomc dis- l'Angiolo Rafaello , perche vsaiia

•ps, j7. se Dauid,Sicutonusgrauc grauata: qucsta misencordia di sepclire i

sunt super mejepcrconscqucnzia > morti.chc trouaua per le ftrade_» : .;

essopcccatorepesaassai;vuoitu vc Giuda Maccabcovien Jodato dalla

derloíguardail ciclo,e miracom'è Scrittura , perche fece sepclire i

sodo,chesecondo si leggc in Giob corpi morti di quei soldati "vecisi

èaguisadi bronzoicpur non potec ncllabattaglia . Nicodemo Fari-

te sostcneril peccato di Lucisero : sco,e Gioseppc Abarimatia,son lo-

L.UC- io Videbam Satanam fient fulgur de dati nel Vangclo,pcrche hebbeno

ccelocadcntcnvguarda la terra c-« tanta cura di sepclire il corpo di

Tedi com't densa, chesecondo dis- Christo Signor nostro: però si lcg-

serEccIesiasticostà sempreimmo- ge , che sino a i delfini hannoper

bile; epurnon potetrcsostenercil istinto,di sepelirsi l'vnl'altro nella

Tfiioj. peccato degli Hebrci : Apcrtaest rena, quando son morti > quindi

tcrra,&deglutiuit Dathamguarda l'Ecclesiasticodiceua, Mortuonon UccU 7.'

J»bç. ídio,e senti com cfortissimoiSifor prohibeas gratiam . Ecco stamane

Utudoquaeritur,robustiílìmusest ; questc turbc,comeaccompagnano

c pur non può sostenerc il peso del con molta pictà e religionc questo

Hie* 13 peccato : Si dixerint, quod est onus defonto,per sepelirlo fuora délia».

domini?dicesadeos,vosestisonus, cmà: Haec viduaerat,c\: turbaciui-

proijciam quippe vos,didc domi- tatis mulcacum illa : Era vsanza_»

nus: ò peccatore puzzolcntc,ò pec apprelTogli Hebrci, che le madri c

catorefreddo.òpeccatore pesante: i padri scpelissino i lor figlinoli

Et eccc defunctus efferebatur filius mortijsicomc sentitefla San Luca:

vnicus matrissua; , & harc vidua.» cche i figliuoli ancora sepeliíîino i 1

erat,& turba ciuitatis mu! ta curru corpi de 1 lor padri,e dclle lor ma-

illa. _ dri; sicome si scntedaSan Mattco,

Fù tenura sempreper opra di re quando colui disse à Christo ; Do- Matt-t>

Jigione,edi pietà,accompagnaro mine.permittemc primum ire

i morti alla sepolturaje scpclirglt : scpelire patrem meum: e questo lo

Abramo con tnolte lagrime, c con faceuano per due cause;prima, per

molta religione.sepclì Sara sua mo dimostrare l'vltimo cornplimento

glie,nel cimitero delJa spcionca_». d'amorc verso quei corpi, che ha-

doppia : Gioseppe accompagnò il ueuanoamaticaramente» quando

corpo di Giacopsuo padre daU'ï!- eranviui; poiclic l'amor natura-,

gitto sino alla terra deiCananei , le dura ne i peui humani , non so-

perdaigli iui la débita sepoltura: Jamcntcin vita , maancoradopò

ìiíosc hebbe cura particolare di morte : Secondo , perche nella
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legge era prohibiro , che ft toccaf-

ilno i corpi morri; poiche si con-

traheua immondizia: e mentre-»

ogu'vno rifiuuua di toccargli , pa-

rcua quasi lecito a i padri , ai

le madti, tocore c sepclire 1 corpi

de i lor figliuoli;6c^_ ai figliuoli >

toccarc c sepclire i corpi de i lor

padii>e délie lor madri: Etòquan-

to gioua a i viui,accompagnare e_»

sepelire i lor mont ; c star prescnti

ailor funerali ; Melius est ire ad

domum luctus, quàm ad domum->

conumij : Da due segni fi conosce-/

vn buon Chnstiano : il primo ,

quandovà spcflb,e volcnticri , ad

accompagnaie i mord , che vanno

wscpeliríij c'isecondo, quando uu

yitasua sifabrica il monumento ,

oue uàda eíser scpolto ; ma gran

p.vzzia íi vede nel mondo , chcgll

huomwii taticano , e fidilcctanu»

taato di rabricar casc,ville»e palaz-

zi i ouesannodi eerto che hanno

adlubitarui crenta , quaranta , ò

cinqiianc'anni ; e le sepolture, ouc

hannoa starclcccntinaia, e lecen-

tinaiadegli anni ,cioè sinoal gior

no dcl giudiziOjiion pensano, ne-»

curano di fabricarlc;vi pensò ben_>

Abramo» quandocon tarçtaistan-

zia , e con tanti dinari , coroprò

quellacclebrefepoltura delta spe-

loncadoppia>nel campodi ErTron,

Date mihi iusscpulchri vobiscum:
Cetuìf LCggC(]neiqlíarto jc« t a capi

cinque; che quando NamanSiro

fù curaco dalla lebbra da Elisco

pror'eta > ôc^_ istrutto da lui nel

culto dcl 'vero Idio ; dimandò

hcenzia , di portar second suo

paesc due animalctti carient di

quclla rerra santa di Samaria^ ;

Concède mihi scruo tuo > '"YttoL

laro onusduoru.T) burdonumde-»

terra : Vanno cercando i Dotto-

r» i a che sine queítocapitJno vol.

se pottar qeelfa terra cofà ^ Ri-

spondonoalconiiC dicono; perche

haneua deliberatp di lasciare il fal-

socultode gridoli , clieteneua-, >

& adorarcil vero Idiod'Israclloí

e però per segno di questo , voleua

tener per diuozione quella terra»,

laquale luigiiidicaua|esscr sanrifi-

eata dall'istcsso Idio d'Israellc-» .

A! tri dicono,che voleua farc vn'al-

tare èC vn'oratorio di esta terra.»

in casa sua; ôc"* in quello adorarc-»

é íâgrificare al vero Idio degli He-

brei'jsicome era riuerito, & adora-

ro in quel paese di Samaria, da eût

Hebrei: Altri diconc> perche vo

leua spargerla nel pauimento del

tempioidoíatrojch'era nel suopae

sedellaSiria ; acciò quando fusté-

andaro col suo Rè à quel tempio

profano, si fnssc inginocchiato sii

quella terra ; c non haiiesleneí siio

cuore adoratr gl*idoli,maiI vera

Idio de gli Hebrei ) firuiore c pro-

tettore di quel terreno . Altn di-

cóno,e meglio : che volscportare

quclla terra ,-perche essendosi con-

uertito à Dio , gl'era 'venuto itu.

considerazione, che doueua mori-

rej onde peníâtudi prepararsi it

luogo delta sepoltuta > acciò dopd

che fusse mono, fíilîe stato sepolt»

in quella terra (ânta ; e non nel ter

reno dcgl'idolatri : E gran eosa_»

certo.cheneíTun'altro animale hà

da pensare , doue hà da ester sepe-

lito dopomorte.se non l'huomo :

Soli homini cura est de sepulturaj.-

dissevn filosofo: anzi fra tutti gli

huominijsolo il Chnstiano hà que

ito pensiero parrícolare di eíegger-

si>cstabilirsi fa sepoltura; perche-»

lui solo crede,&aspetta cerramen-

te la sutura nsurezzione dcl suo

corpo,nellMtimo giorno del giu-

dizio j Scio qoòd redemptor meus

vmic,& in nouissimodic de terrai»

fur.
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iurrecturtis su m ; la quai rifurrez-

zfone sà egli chc hà da farsi da i

monument!,o dalle fc polaire : fe-

Ioj.J. condo Je parole di Christo , Venit

hora in quaomnes qui in monu-

mcntisfunt.audientvocé fìlij Dei :

Di più,Iuisolocrcde,esperadi cs-

ser aiurato dopo morte nel purga-

rorio co i fuffragi j de i viui;& acciò

i viui fí ricordino di lui, si stabihsec

perlor memoriala sepoltura:Leg-

gefi, chc quando Guida Maccabeo

lece quella raccolta di denari, e gli

mandò a i sacerdoti in Gerusalcm-

me, acciò osscrislîno sagrifizij per

llanimedi quci solda ci moriinella

- batcaglia;dice la Scri t :u ra,che Ni-

i.ftíac- si eos,qui ceciderant,resurrecíuros

11. íperarer , siipcrfluum videretur &

vanumorarc pro mortuis ; Jo di-

mando,chcillazione èqucstadella

Scrittura , chese i morti nonrisu-

scitassino,chcsarcbbe superfluo c_»

vano iJ pregare Jdio per cílî? non_>

pare illazione , e consequenzia ne-

cesïâria, perche noi sappiamo pec

articolo di fcdcchc i dannati cho

sono nell'inserno, ancora hanno a

i Ccr.J risuscitare ; Omnes quidem refur-

gemns , sed non omnes immutabi-

mu r-.c nondimeno,non si può pre»

gare Idio pereflî; come diinquo ,

Nisi cos qui ecciderant resurrectu-

ros sperarer,siiperfiuum videremr,

& vanuuj orarc pro mortuis ? Ri-

ípondo,cht l'illazioncche fa iui la

Scrittnra,vàadarca queflo capoi

cioc,che se i morti non nsiiscitalfi-

no » le anime non farebbono im-

mortali ; e selc animenon fuslino

immo tcali ,sarebbe superfiuo,e va

no il pregare Idio per cfle, licorne

íi fà;ma perche i morti hanno a ri-

suscitare,è consequcnzia>che leani

me sonoimmortalijeíTendo leanr-

mcimmortali ,pcróiî prega Idio

fcreiit.atal chc tutligli honori,

e tuttelepópcíunerali , che si fan»

no da i viui a i corpi morti;sî fanno

per questo fìne,pchc vn giorno há-

noa risuscitare dai monumentijUc

cccc defûctus eflcrebarur filius vni-

cus matris sua:,& h.tc vidua crat>&

turbaciuitatismulta cum illâ.

Dobbiamocredere,che questa..

donna fuslcnobilee ricca > poicha

táta gente délia citràandaua ad ho

norar IesucelTequie,& accôpagna

reilcataletto alla fcpoltura j coît

fàordinariamenteil mondo, che_»

quando muore qualche ricco , ò

qualche nobilejturca la città si truo

ua présente à fargli honore, &ac-

compagnarli alla fcpoltura; ma-,

quando muore vn poucro,ò vn pic

beoipochiífimi son quclli , che gli

váno dietroileggesi nel Genesi,che

quando mort il Patriarca Giacop ,

lutta l'Egittotenneil lutro per set-

tanra giorni; Fleuirquecum >€gy-

ptusfcpiuaginta dicbns; ma quan

do moi ì Gioseppe,nó si leggeche

quelle genti reneslino lutto, ne mo

straslìnofegnidi condoglicnza > ò

perche nella morte dei padre tanti

honori,c táta mestizia ?e nella inof

te dei figliuolo cosi niente?Rispon

do, perche quando inòri Giacop,

cra viuo Giofep-pe ; il qtiareíscndo

viceré e luogotcnêtc di quel regno»

gli Egizzi; parre péril timoré,par-

re per rinteresse, e parte per l'adu-

Iazione,gli feceno quell'honore;e

moítrorono quella condcglienza î

ma quando morí cssoGit)scppc,nô

vicrarimasta nella famiglia perso

na di autorisa , délia quale potcsfi .

no temere e sperarc gli Egizzij; e_*

peròncn ne tcnneioconio : Cosi

ancora occorre nelle città , che-»

quando muore vn gentirhuomo

ricco,e potcnte,chc lafcia i figliuo-

li ricchi , c potenti ; tutti i parenti

sttettielontani lì veltono di lutta
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edicorruccioje guardano il mor-

to per vn'anno : chi pcr il timoré ,

chi per rinterert'ce chi peiTadula-

zionci ma quando muore vn gen-

til'huomo pouera, che lascia la fa-

niiglia in basso stato; non solamen-

tenon si vestono di luttoi parenti

t ]a:ghi,ma ne menoi parenti stret-

tii ò mondo adulatore, e méti tore :

Et hxc vidiucrat,& turba ci aita-

tis milita cum ilia: Con gran mi-

stcroSan Luca spiega lacondizio-

nedi questa donna, edice ch'era

vedonn;per accrescerla pictà al ca-

so,ch'era íuccesso : quindi leggia-

iro n cl la Scricrura, che quel la don

na Tecua , quando andò a parlare

al Ré Dauid, per rendcrselo bcni-

gno e pietofò.disse, ch'era vna po-

i~. Ree- ueravcdoua;Heu,mulier vidua e-

14» gofumj&Elia, quando volscim-

petrar la vita al figliuol morto del-

« „. ÌaSarettana,proposcaDio, ch'era

j. ^eg. figliuolodt vna vedoua; Domine

17. Deus mcus,etiam ne viduam,apnd

quam vtcumque fuflentor, afrlixi-

sti, vtintcrficerestìliumeius.'e Gc

remia volenáo mostiare la mise-

ria,ouesi trouaua Gcrusaléme al-

l'hora,che fù espugnara da gh Assi-

Thr> i» rij,diisc,ch'cra f'atta vedoua; Facta

est,quasi vidua domina gentium ; c

Dauid,volendo mandare vna gran

maledizzione alla casa dcl pecca-

tore,diísc, che la sua meglie restas-

rps. 108. se vedoua jFiant fìlij eius orphani,

& vxor eius vidua i però Idio ncl-

l'Eísodo cómandaua espressamen

te,che non si facesse torto alla vc-

%xq,2i doua,neaIpupillo; Vidua», & pu«

pilIo,non nocebitisjenel Deutero-

nomio volcuajche non si potessc pi

gliare per pegno la vesla délia ve-

X>e:t. 4- douai Nec auferes pignoris locovi

du.x veitimentum: Ma notatc, co

rne dice S. Agoslinojche si truoua-

no tre sorti di vcdoucjAlcune , che

attertdono aile delizie, a i piacffri ,

Òc aile sensualità;e qucíte son maie

vedoue.sicomc disse S. Paolo ; Vi- It j</W,

dua,quçin delicijs cftjVÌucns,mor- j,

tua cíhAlcunealtre, cheattendo-

no a i ncgozij délia casa, ail 'educa-

ziorc de i f]g!iuoli,& alla consenti

zione délia robbaje queste son buo

ne vedoue,sicomedissel'istesso A-

postolo;Si qua* vidua filios, aut ne- j.|Bf#

potes haber, discat primùm domú '*

suam regere: Et alcunealrre,che at '*

tendonoall'orazione,a i digiuni,

& alla frequentazione dei sagra-

métijc quelte sono ottime vedoue,

sicome disscristesso S. Paolo; Vi-

duashonora,qux verè vidua; sont: i-Thn-

Tre regolc hanno a tenerc le buo- /•

ne vcdouc,secondo insegnò l'Apo-

stolo a Timoteoja prima,che non

sianooztose,maoccupate; perche

l'ozio,é padre de i vizij > e sicome

l'acqua quando flà ferma, gênera

vermijeosi la donna, quando slà o-

ziosa.è assalita da centor-atriui pé-

sieri;vediamopcr ifperienza , che

la rcrra,che ftà oziosa,s non è ara-

ta ne zappata , subito produce lap-

polc,ortiche,& herbaccie>e la don

na vedoua,come ftà oziosa,c non

è occupata nella cura délia fami-

glia,ò ncU'operc spirituali,s'empie

subito di desiderij va nue di affetti

mondani: La seconda regolaé,che

nonsiano parabolane; perche se't

parlartroppo disdicead vn huo-

mo^quanto maggiormentcdisdirà

ad vna donna vedoua ? In multilo-

quionondeeric peccatumj disse i] Tro. !•

S'auio: però quel filosofo quando

senti quclla donna,che parlaua tan

to,disse,che non era donna ,mavna

calandra:La terza regola è. cheat-

tenilino all'orazione; sicome atten

deua la vedoua Giudithi che si ha-

ucuafatto vn'Oratorio ncl più ri-

moto iuogo délia casa,doue vestita
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diriliciojorauacontinuamérc.-edi

giunaua ogni giorno: cosi ancora si

leggc nel Vágelo , di Anna vedoua

e profetcssa; che notte c giorno sta

ua neU'Efcubie deí tempioia serui-

reldiocon orazioni e con digiu-

Luc i. niíQuïnondiscedebardetemplo,

ieiunij$,&obsccrationjbus,;seruics

nocteac diciE licorne la YffigiaítA

c vno (lato più persccco deila viduï

tà,cosi la viduitàévno stato più p-

fcttn dcl coningalejperò quelle ve->

doue,chcnoii cornanoa maricarsii

sono di maggior meri to,e di mag-

giorstima nella Chiesa di Dioi e

questo per cre causcipri ma, perche

mostrano segno dicaítimoniaj do

ue qucllcclie si maritano , mostra-

no segno d'incontinëzia» lo dice S.

t'TÍM' Paolo»Adolescentiorcs viduas deT

j. uita icùmcnira luxariacxfuerint,

in Christo nubere volante si vede,

che sino a gli animali ofseruano

quefta castimonia; poiche le torto-

■ .■ s re perso che hanno vna volca il lor

compagno.non tornanoa congiú-

gersicon altro : Secondo> perche

mostrano segno di grand'amore

verso i primi maritij doue quelle ,

che si maritano,mostrano segno di

pochiílimo amorejperò S.GiroIa-

mo lodando quelia gran vedoua

Valeria>rifcriíce,ch'essëdogli per-

fcaso,che si maritaseejrispole , che

non poteua farlo, perche il suo ma

ri to ancora viueuadáro il suo pet

to ; E terzo,perche sono più libère

a scnnrcIdio,chenonson qiw.Ue»;

che si maritanoisicome dice S. Pao

i-Cor-7 lo>Qil» sinevxoreest, sollicitusest,

c ux domini suntjquiqdi si Iegge di

lim:

pbssa scwirri più speditamenteiru

questa vita: hor tali sono ie buonc,

ele vere vedoucjEthçc viduacrat:

dobbiamocredere, checostei fuísc

vnabuona vedoua ; mentre il Si-

gnorc fi mossc à tniscricordia délie

luclagrimc.e volse confolarlacon.:

la risurezzionc del suo sigliuolo ;

Quai autem veré vidua eiì , 6c deso-

lata.f'peret in Dcum;dice S. ?aolo:

lclagnme di vna buona vedoua »

penctrano ileielo, 3c arriuauo lîno

al cospetto di D10; Non nelachry-

mx vi Jua* ad maxiliam descendûr»

&a maxillaasccdût vsquead cçlûf

Apriie gl'orecchivoi aine vedouc>

òcimparate adosser caste>huroilrt

duiotc.b ju^ìCc sátc>: riposiameci

i-.i Secondo RagionamentO' ■ r. 1

INnanzi chc'l Signornoltro vo~

glia risuscicar quclto morto, di

ce alla madre»che non piangajNo-

li Acre : e si hà da credere , che co»

ítci piangeucdirottamentc,&ama

ramenec; essendo questo sigliuolo

vnico e solo: & habbianio nella

Scrittura,chcquando si vnoleifprt

mere vn gran piáio,sir"à;questacó«

parazione di figiiuolo vnigeniroi;

cccoGcrcmia.che volendo ìnuita-

reilpeccatorea piágercisuoi pec-

catiîjli diccchc raccia vn piáto, co

me si fa nella mort« dcl figliuoso

vnigenito ; Luctú vnigenin sac ti- . ";er- S»

bi.planctú amarumjév' AmosprcW ... V .r

feía volendo raccontare il pianto

ohefaráno i dánari dopa la risorez

Zipn: vniuersaledentro l'inferno,

i'assoraigliaa qucllochesi sàncll»

morte dcl sigliuolo vnigenito; Pou "4mos$

nato eam quasi luctum vnigenin ,

> 1

Santa Melania.che hauendo perso & «ouissima enis quasi diem ama«.

invn giorno il marito,educ sigliuo rû : qnindi Zaccana»volendo ispri

liisi gettòhumilmcnte ai piedi di

vnCcocifillo,cdi(sei Signore> tu

bai voluto libcracmi da questo im-

pedimento,acc:òda hoggi ipanzi

mere il piáto che faxanno i Giudei

nel giorno del s'udizio , veócdo Id

piaghc di Christo Sig.nostroîdice»

chesarìaguisa.Jcl piancoche si sà

nel-



nella morte del ifiglruolo vnigcni- essor pianti ; e se pur hannoâd efstb

Zdf. 12 to;Aspicicntad me.qtiem confire- pianti,debbonocsser pianti con la

rurit,& plangent tum planóhi qua grime ét spauertto.pcrla dannazio

si super vnigerutuiriidi modo,che'i ne infelice délie lor anime; però il

pianlto chc faceua'questa'dóna, era Ré Datiid , quando gli morì<|uei

vn piantoamarcsepcròii-Sigstorc ránciuldtró innocente , non gettó

gli dice.NoHflere : In due«usdi si da gli occhi vna lagrima»ne si con-

possonapiangerei morti'. Modéra- rnílòpunto; ma quando glimorì

tamentc,.& imnaoderatainente > AiTalonncch'era statovn tristo j

'»"'■ piangerJi moderataniente > « coík pianseamariffìmamente.esi lam€-

■ Jodeuole e chrrstiana ; sicome disse tècon moltisospiri : mâche dire-

Ecc.az. l'EcclcsiafticojModicum plorafu- mo d'alcuni padri .cd'alcuncma-

per mortuumjquoniam requieuit; dri,chesannepiangcr molro bcne

mail oiangerli immoderatamétcv la morte -corporaíe de i loro si-

è cosai)iaímeuole,cda paganjjsecc» glioelije-scntonodoloredellaper-

i. The- do disse San Paolo,Nolumus 'voS dita di qtielh : manonsannopian-

4. ignorarede doTraientibus, vtnon gère la morte spirituale di quelle

côtrislemini, siart&ceteri qui spfc animc,nescntonodolore délia lor

non habent Quando muoiono i dánazione ? piangono c'hel'anima

buoni, dobbiamo piágcre perdue sia partitadaquelcorpo, manon.»

cause>prirna,perchepartcndosiql« piangono chc Idio sia partito-da

li da noi , restiamo priui délia lor queti anima ; scntite a qnesto pro-

GÓueríazions,dei lor consigli.edcl positoquel chedice l'Ecclcsiaslico,

lorUiono cffempio;onde sileggc Luctiii mortui scptem dies , fatui ££C>tl

nel quarto de'Rc, chtquádoil Rè autem & impij omnes dicsvitaril-

loasandòa visitâr'Eltseoiilqual Ha lorum :il mortodetìc ester pianto

ua per morireipianse dinanzi a lui sctte gíorm',ma il peccatore deue_»

4- Ke%- dirottamentcie-disscParer mi,pa- cííef pianto sempre sin cheviuc_j :

i}. ter mi,curruslsrael,& aurigaciusj Romamiacara> qxiando muore_>

corne voIeslcdirc,padtc mio tu ci vn tristo,aH'hora, Factibiplanctû

lasciichesci il ditenfor&íilnvitro,e amarum ; ma quando muore vrv Hict-

la fonezza del popokbd'ísrae'Hc.' > buono5Noli flere perche, Requic-

oosi ancara si lcgçc 4 chc pi an se laj iris .< -

*"■■< ci«à di Gerusalemmela mortedtl' fetaccessit; cV^'teftgit loculnm?

a. T«r. Rè Giosia: Vniuersus luda,& Ieru Vanntì p«r ccrcafi^b i Dcwor: ,

aj. saleoi.luxerunt eum :-di píù , sihà. per'qwal cátísa if Signore ^olíc_*

da piágcr la morte de i buomjpcr- rocCàï'e il; caialetto dotíe giaceua

che spesse volte Idio gli toglie da questo Tribrio ? Risponde San_

questo mondo, perrauíâ de i pecca Ëonatícntura ,aceiò a questo mo-

ti de i popoliji qtiali meritanoper dofacesse sermaie quègli huomi-

pcnajchc siano priuati délia presen ni , the'1 portauano'a sepelire ;

zia corporalic di quegli huomini sá cosi- le g«rwi , chc ráccòmpagnà-

l[C' $7- ti.-secondo disse Esaia, lusluspesir, rianò, intendeft'fio, chc sua Mac-J

& non est qui recogitet in corder stà 'Voleua po'rgcr qualche aiuto

suo;Viri miséricorde coll;guntur; Auquel uaorto , mentre haucua

JuianoneftquiintdJigat:maquá- detto alla «vadre che nôn pian—

omuoiocoi trisli, non debbono gesse, j ; - "% '"■ .

". : r San-
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• , , . ,> -jSanc'Ambrolio diccchc »oJse_> che.quetta fanciulla' non era mort

'"' ' toccar'il cataíetto „per dimoftra- ta > mactaita addormcntata ; Non MaUf

te il misteco , chc doueua opéra- est mortua puella,scd dormit : S(T

cenclla croce ; poichc ficome vn cgh pcc conformarsî conqueflo

lcgno haucua apportata la morte parole detre , volscpigliarla per fa

al génère huinano , quando fù toc- mano ;imperpche, quando si vuol

catoda Adamo , primo nostro pa- far leuare vno clal Icttoche stia ad-

drcidentro il paradiso terrestre^ ; dormentato.fî prglia per la mano :

çosivnlegno doueua apporta* la dipiùi qtiando nsuseitò Lazaro ,

vita ali'irtcíso génère butnuno , disse a Marta ch'egli era lá riíifo

quando doueua eíser toccato da i rezzionod* rmorti ; ■ Ego strm re* Io.iit

suoi sjgri membri soprail monte ÍUrfectio 6ís_: vita, qui crédit ioi

Caluario > ncl giorno délia pa£- me.eriam simôïtuuî fderit vnìct 3*

sione. Qf egli pertonrbrraai'Btío'n que*

Cirillodice, chejvolse roccar'il. ttë parole dette,feceaprire îl

cataíetto, per dimostrare l'cáfr- mimento; imperocheqniui ltaiia-!

cacia délia sua humanità; perche noglioslì dt molri corpi morti :'

sicome il fcr.ro > quádo è ynito col di pfù,quando risusdtò questo gio-

' fuoeo, fa l'istessoeffetto del fuo- ifane , diftealla madre , chenoru'

co ; cosi queirimraanità santilli- piange&ejNoIi flere: tVf* egliper

ma essendo 'Ynita alla diuiniia » conformarst con queste parole âét

Qpcraua gristesfi effetti délia di- te,volse toccare ilcatalerto ; accirV

uinità. colei lasciassedi piangerr.e piglns

Altridicono.crievoIse toccTir'il sebuonasperanza sopra la vita del

citaIetto>perdimosira-si siipen'o>- soo figliiioîo : E non senza miste-

re alla morte; perche sicome la rbí&inLróacfotamò il'cara-fetto ,

morre cr i causa , chc quel giout- locu1r>;thé vuol drrcjVn piVc^Muo-

^. . . nctto fuíse pûttato demro queUat g*>? pérdimoítracr ,-cIieficome_>

baraalla sepolcurai coíì egli,ch'e- Phuomodi naturasuperbo, men-'

ia la'vrtaveracaiifiirichcqiicl!abí»* rre viucin queíto moodo , non sî

rasifermaffflïçnon fuísc pomtoa1 contentadellccarnere,delIe filt-/,

scpelirst. ( ... %[:, \\ '• dèlfcgafcrk,edeipalazzii ma vtio

S Mâche vuol dite t chc quando > lt-í Gdstelli , le citrà ,:e -< regni'.cosi'

yoIscrirsuftttarlàfigliuqlatdeirAtí-! mórtoch e,siraccríiude denrro vn'

, ,..» diilioagogo.ivoLsept^Iiarlapeíla' piccol luogo,ch e tfna cass.a strçtra

Zkfáí-P mano ! JTenuit maiutm ciusr e_» : di sei palmi : e n'habbiámo l'esserrv

quando volse'risuscitax Lazaro se-' piodi Gioseppe quííciofù essai taio

ce apritcil monument© .? TfcRue da Fafá»«e,ehe tatì fòpra vn car-

lapidem : e quando tarife rísofci.i ró tttonfante , c rfaminò tmtoI'E-

tatequesto gioiiinetro,volse tocca-. gitto;e poi rnorro ciie fiìs!o messe--

re il caaaJettDiî Tctïgiclotuliim : notltihfrè» *macifsa,in vn cantond1

Rispondoi, perche sua iMaieitâ si di qú*l paefe; Corvditusaromat!- Gtn> í<>

o>mpjaceua> di coirispondexe con bus,repolíït»s-ésf in locufo în v€gy-

gH atti ertertori , aile parole -èho- p*à<i- però- fi.'k:!;-»è dí Aleseándm

dicetia,quando rfaœiia'detti mira- ina^nrt,clî^ quaHido quèlfilosofb

coli ; (îcotne quando nsuseitò la veJdt) liíiia sirpolulra,dtsse; Hieri "

sigliiioUdçJi'Ardiisinigogo^ifsSj a Cûílui non baltaua tuttoil modo»

. , ' " " Si
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St hoggi seipalmi di tcrrcno gli so zaro in Bettania , Lazare, venífo- if;

nosiipcrrìui'.edaquì debbonopi- ras; perdmiostrare , ch'egliera_r

ghar'ellempio i principi módani, Idiojperche sicomeldiosolocrea*

a non mener rantoassettonellcco & intonde Ranime ne i corpi ha

ie del mondo;&anonvolersi inna mani; eofildiosolopuòriuocarle

morare cíiqueste pappoktc délia* da qudl'altro mondo, efarlevnire

terrajmêtre saunodi certo:chedo-: vn'altra volta a i lor corpi ; quindi

pòmorti.starannochiusiinloculoj leggiamo,ch'Elia, & Elisco,quan-

Cioè,in vna sepoltura di sei palmi : do volseno risuscitate i morti; non

Epur vcro^Uc la terra dí promis- vsoronoqneíte parole imperatiue,

. sionelegitimaraenteera di Abra- ma solamente feceno orazione i

mo,d'Isac,e di Giacopj percheque Dio.es'mcuniorono.-ouerosbadi-

íti patriarchihaucuano hauuta da ghorono sopra i morti : Dipiùlo

Dio la promessa,di possedcrla: ta_> faccuajper dimostrareche la mor-

qualpromclsaeracerta, &infalli- te nó l'haúeua introdotta Idio ncl

bilejc purquci sanri padriconside- mondo, ma ildiauolo, per mezo

rando,chc tinte questc cose del mó délia donna} ficome disse Salomo-

do cranovna vanità manifesta, e ne,Dcus mortem nonfecir,nec !ce- Sj/j.i.

che lavera terra di promissioncera tatur in perditionc viuoriimj Inui-

ilcicloimentrehabitorono inquel dia autara diaboli mors introinit gap.i.

paese, mai volseno cdificarui case,, in orbem terrarum : ondeessendo-

ncpalazzi;ma fi contentorono di stata introdotta per il diauolo.cssò

stardenrrole capanne,comcsoglio gli vsaua quelle parole imperiose ;

no stare i pastori.c i vignaiuoli; vdi acccnnandogli , che ficome hora

te S.Paolo corne lodicediuinamc- caiamauaquci morti in vita,co(î

Heb. 11 tc.scriuêdoagli HebrcijFide Abra nel giorno del giudiziodoueuadi-

ham demoratuseft in terra repro struggerla toralmenrc,secondodis

miíîìonis,taniquam in alicnaiirtca seEíàia.Prccipitabitdominus mor j/j.ic,

íulis habitandocum Isaac>& sacob têtu insempiternum : Mâche vu6l! ^

cohercdibusrepiomidioniseitisdé; dire, che quanrdo ri su scitò questc

cxpecìabat enim fundamenta ha., inorto.e quádo risascitò lafigliuo-

bcntemciuitatem 1 cniusartifejííSc: la dcll'Archisinagogo , non volse

condicor,Deus:eccsido:ircbbQnQí chiaroargli per jlptfoprió nome ?

farc tutti i Chtistiani,rn entre sico-,. ma'díssea qiicsto'jAdotescens, ribf'

noscono pellcgrinij e viandanti dii dico forge ;&àqiieli'altra»Puella M4T> 5

questo mondo. . .. . ,.- : r '-'-.h l"u_rgc?eq'iandorisuscitò Lazard ,' » ■ -

Hor dopò, chc'i Signore heb- volsochiamario per il proprio no-

be toccaco il cacaletto, e fatto fer- me ? ficome sentiremo dimani ,

njarcoloro , che'l pottauano; si Lazare, veni foras ? Rispondo

voltò al morto,edissc;: Adoleseçs, perclie nel monumento, doue sta-<

ribi dico surge 1 c cota da cónside- ua fepolto'.il carpo di Lazaro , fta-

( rare5chcqiiando Christo nsuscita- uano aocóra ícpolti altri corpi di

ua i morn.vsaua sempre parole im mor tijondc p isprimere quai mor-

pen'ose j ficome si legge , che disse to votcua,che jïsuscitasse, fù cóuc-

a quella sanciulla in Cafarnao , nknte, che'l chtamasse per il pro-

Mar> Puclla, tibi dico, surge i OC a. La- prio nome; ma quando risuscitò

qilo giouane,c quella sanciulla, nó

erano
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crano iui altricofpi di mord ; im- visto vno clic vicne daU'àltro mon

peroche qaesto su risusciuco sopra do ?di più.c tanto cemuta,& abhor

labara,e quell'altra sopra il Ictioj nta nacuralmcncela morte da gli

c pcrònonoccorse chiamargli per huomini; chcquandola "veggono

il proprio nome: Di più, Idio c un cómutata có la vita,sécono sì grácó

to amicodella purità, edellascm- této,ccófortQÍnlorosteiIi,che gli-

plicttàjchc íicompiacc chiamarle pare in quelcaso di císernc cslìpar.

-, .< 1- etcature humane più presto con_, tccipi,epcròcon ragionc non pos»'

quclnoracchedimostra queílapn sono veuer cosa,chepiù gliaggra-:

riîà>e semplicità,che co i nomi pro disca,ò che gli apponi maggior stu

prij,&appellatiui;ficc»rnc filcgge, poredi qudtaje che la morte siij, ,,x ^

che chiamò Natanaele5 Israclita-. î cemuta>& abhorrita da gli huonii-

lodrt.1' Hcce verè Israclita.inqiiodolusnó ni naturalmence>si vedecon l'essc-s.

est : la pueriziaje l'adoíescenziav > pioordmario ; attesocherhuomo

mentrenon sono inuiziate 3 sono cerrà vn leoneincacenato in casa-»

certe età,checoncengono purità c siu,ediquello,quandocviuoynoa

^; -, - ièmplicitàje però il Signorehauc- sifidarj di lasciarlo sciolto » ò ma-

do a nsuscitar quella fanciulla » t-* neggiarlo domcsticamcnte;e raor-

questo giouane ; nó volse chiamar, to,ch'è,Io maneggia sicuramente ,

gli coi nomi proprij & appelíati- ne sicura chestia duksò in quella

in.macoi nomi délia pucrizia, camera,douedorme;Al contrario,

tíella adolescenziajAdolescens.tibi harà vn figliuolo, vn fracello ,rn_»

dico. Surge : Qaesto è il maggior parentc,ò vn'amico cariflìmajrol

spcccacòlo,chepolsavederc vn huo qualc mentr'e viuo maBgiaià,dor-«

rnoinquestomondo jtrouarsi pre- miràieconuersaràsicuomcnteseri

lc«te,quando risufçita vp morto ; zatimorc;cmor£0>die>nHiïranra

e la causa è > perche Idiorare volte pauraj&horrore,che irì modo-ai*

fá si fatti mi racola é deomesoh ra- cund vuol star sola con essoichiuso

rijcosi ancora apporcano graast^ in v,nacamera;borccçadimqutj»

pore, cdilatazione di spirito a -chi come si manifestai! timore.e l'fam

* : i u cruoua preséce; e n'rubbia.mp sta rore natiirale dclk morte; Formi. q?fi $i»

-manel'eslcmpio di qucítegenci di do monts cecidit super me : disse

Naim , che tiítte si rieTnptrartc» 4i Pnuid *- i . . y 1 ■"■ ..i-j; v 1 ~ ^

ihiporc.edimiiorcrAccepitaiuem Mamidirete.Padn^d'ondená-

-omnss tùnor . ô^magniticabaai fee clic Idio fade yolce fà qticsti mi

Dcum ;dipiùxqudn<áo vO0!Ò;morr «colidirifuscitarinorci ì Ri/porc

to.nóc piùcittadmo.diqii.qst.^PïP «ta>per duccâufe ;prima,p£rnoru,

4o,ma dell'altrd mo»idí»ijr!Qr»d#vft- inquietar queile*nime,.clic già sii.

nendo-dilà quell'anima>cxtifce;ti- naarnuate à qudraltrorhòndcfco

td HtirooreacJiilpyede^hes'eiB- mettctle di nuouo aile mtsetie di

pie tuttódi sptïíco>di 4iyo?íiqn.O'» ■qoestiiCorpi,cónecesliiíadi hauert

cdí stuporcj«:£eqiiél)i ciic.vengo- ct;moíircvn'altráivolta;perche se

nodall íadic, òdal Giapponc , p quelle sono in ciclò, .non debbono

dalla Magellan«a,ò dal Caiicuth, ester priuatedelfa gb ria i sesono

/ono da noi sguatdati con tara me- ncH'insernOinon poíïono vicire da

rauigliaj&attenzioneipensatejcon quel luogojcscsonoin purgâtorio,

vqdai metatiiglia &attcnziones.irà iunno a stfdtsfftrç alla -mitizia di-



innaii debirb-drUe 1 or col pe: l a se. trimanteoomradîzïíotìe: perchti/

có.iá causa è,acaó la fede de i Ch ri eìso credeua ,che dopò che l'haucs-

Itianiviatortoan perda il Cao me- sè sagrificato &rammazzato , ldio

iuoínqucfìi ducartícoiiivno, dcl- douesse risuscitarlo.ecosiadempir
l'immomhrá dclJJanima;e l'altro, gUc manrcnecgli la promessa fat-

della risurrezzionede icorpúper- tasechesia vero,sentite San Paolo

che;se Joro vedeílìno morti risuscú corne dichiara questo paífo a gli

rati.ccssarebbequestafedechehá- HebreiiFideobtolit Abrahá Isaac, Heb-n

i>o;e per consequcnzia,il merito e'I cùm tcnraretur;arbi«ans,quia ôÎT

premio diessa sedc;però diíle Chri a mortuis susci tare pôtés est Dcus :

leu. rtoaS.Tommaso»Beari,quinon_. Di piu.Giacop » che fù delTistelso

viderunt,& crediderunr : Et à dir- ftato.la credettei quando hauendo

ncil vero, grátcítimoniáza èquel- Gioseppe suo fìgliuolo raccontata : . ;

la, chehabbiamo noi alrri dalle sa* quel sonno,che'l sole,che la luna-. »

gre carte , délia risurezzionede i e che k stclle l'adorauano sopra la

morti > eccomorti risuscitati da i rerrá ; essogli risposea questo mo-

profeti, ceco morti risuscitati da_. do,Qnid fibi vult hoc somniunu , Gen- }7

Ohrirto, ceco morti risuscitati da.» quod vidisti î nùm egojôç^ mater

gli Apostolii& eccomorti risascica tna,5í fratres tui ádorabrmus te su*

li da dioersi Sami;anziag«uigo mi per retram ? che vuol signirìcarc_»

fteri a m>steri,cíègretiasegreti; e qnesto tuo sonno ? forse io;tuama-

dico,chefebcn nello starq dclla na dre,eituoi fraïelli habbiaroo ad

lotainú si íaggeeUec (tato «suscita- adorarti íbpra la'íirra t Vi diman»

K> vcoimpítaí«)anello.ftaK)dell?, do,comeGiaeopci misse denrroíâ

k^gslf&dei Vaogelólfoon tntrociò madrese h madred^Gtospppe^ ,

quetsaritipadrijChefuronotn quel ch'era sta w' Rachètera motta va

«cnïpbdella fiaairajcredsttcao sei; rempo fa ?~Rrspo«d<3(, cfae mentra

marrienreqotlia rtóirezzíonefutu- Giaíeop ihtefe raccontar quel son.-

sa.de|-m"drtju1s»iii(eG:ob,chefù di rio,consideròich'era vna-vifione tc

ijtïclIostatoJoaiweJaconfessòchia- nutada Dio;(icotncpiUappresso dp

Zp\> \% ramentí;qiia»dò disse ; Scio ,quòd chraha la ScritturajPatôc verò rem Qeiu^j

jcdemprormmis viuit;& innouit» tttctttfcicônfidierafoan.e petàhauew.

siroodie de terra scirrechiPuSsitfni, ikïlBííïitp diíeiche'í sole^hoiadu-

^nirlîamcisdíHiHabtoiii pelle ttiea : Ws&étiiWfídccv ftolledoaetianoa-

jdi píùyAbrarabi oheísi dell'istess© y»fÎKtò:ft^ná'laíerra}periWble_. -,

Aato,Iacredetre^uandohauendtt. itítes<íft*clïo,cÌie gl*cnapjdre:pcìr

dettq-ldioiche wtl suofìgliuQto 'là'ltm&VRaí^leíCh'eïastata suai

Jshcdoueuano esse* l«rttdra»'tin> •fttaîíreí'c pár l'vndicitìcllc, gli vii-

icle gétiiechedaluidoíieuaniooa- áJriïîíoíffátelli vitfenri; onde con

fccretftnti Ré,etanti popoli}«poi queftô'feníb j 'íì pèrsuasechcïdio

Jiauendogliordinato,c1>eandaflfe per vofiíktir ïjuel foano , hauesle à

a sagrifîcarequïcsta sno fijliuotoso risnlatareRachclejdi modo,cho

pravn manrcichcpareuactiflrcvfpi ;qucisânti'patríaichi :» che forono

contradizzio«ie.f(cioèvchedais«ic di?Hostwo délia natura > cohsesso-

•haucssinoatvascer tâti parsonaggi), rotìdapertamentc la risurezrione

<chelsoc q"ou<íse cJT« sagrifkaro <dc-i ttfaftr. t.h<-.r. :>■:'/. .i';; - i

&ammî'zzaibj ) nfrii. glifaríc al- .<..Maquioccorre vp dabfeio da*,

tmu inten-
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* intendcre : Noi sappiamo, cfac tue se conosciuto 65 la sua prescienzia > 1

. , . - 4 ií iraorti,cherisiiscitòCbnsto,cra- chedoueuanomenarvita fan ta, &

no in luo«o di saluazione ; cioè, ò essemplareìsiGomegiàsappiamodi

«ellimbodc isanri padri.ouero neJ Lazaro.e dobbiàmo an cora crede-

' _ -j, purgatorrojperchcaJrrimontcnon re di q«est<>gibuine«odi lioggfre

gJiharebberisosrirati:*ssendoche délia figliuoJade^rchisinagogo* \

idannati.chcstanno ncll'inferno , éssendoqiielìi ab eterno predefti-

sononemici di Dio;ecomc ncmi- nati, & haxiendo vista queh"altra_,

ci,esscndoiuicondannati e sentent- riraj esc ben fïirono chiamatidal

ziati,non gl'éconcessopiù Juogo * limbb,òdal purgàt^iofliohdfme.

nè tempo di penHenzta;nè per con no fù maggiore il faaorc, che j»fi fe

sequenzia.di esser riuocatiàqucsta ce Idïo,qirando mtìrit^o la sceòtt

Job7- vita;sicome disse Giobe.Quidcscc» da tolta ; perche artdorono diri«î ,* ?,

deritadinseros,non ascendcc, nec alcielo : attefochcLazaro morfeí*

reucrtctur vitra in domuin suant, s dòpò l'ásecnsione di Christôí èh'e-

hor perche il Signore volse risusci fá aperío ilcielo;e Tiftcsso dobbia

tarqncstimorri.echiaroargli dau mopresupporredi questo Naitni-

quei luoglii di seluazione i e met- ta,<?della fancililsa dell'Archisina-

tcrgli vn'altri voira in q-uesta vua gogò^che moriffino dopò PAscen*

mortaJc^oucporeujno peccare, c fione,mentreeranodi etàcosi tene

ftarc in pericolo délia salure ì di ra: esebert'eslì perquel tempo , .f.r.-.î

più , l'huomo quando ftà in quefla chc stetteno ift questo mondo, pa-

vita, patiscee trauaglia commua»- rironotrauagli,einfirrnità,emori-

mente ; hora col freddo, hora col rono la seconda voltai tutte queste*

caldojhora con Ja famé, hora con., cose risultorono in lor maggior*

Ja sete,hora coi guai, & hora con_ rncriro,e premio,*sicome risultoro-

lobs. J'jnfirmitàíHomo nasciturad labo nolepersecurioniài Santi Marti-*'

rcm,& auis ad vola tirai rdiflsc quel'- ri : perchecome disse l'^postolo S.

satnico di Giobe: e quando muo- Paolo.Ômniacoopcrantur in bo-

reesec fuora di questi irauagli.esi mim i js.qui fecunetam propositum

nposajficome disse S.Giouáni nel- vocati sent sancti.

l'ApocaliffcAmodòiamdicitípt- Mavn'altrodUbbio resta dadi-

ritus,vtrcquiescát à laboribussois; chiarafe : Se la morte rïïdatàal«>

hor perche il Signore volse leuar l'huomòperperiadcl peccato, Síi-

questi talida quclla quicte,doue fi pCndm peccat» morsf ptrch'el:Cai-':

trouauano,emettcrgli vn'altravol' mo , che com messe quel granpec.

ta ne 1 guai.e ne i trauágli di questo cato dell'homicidio fraterno , tar- :

mondo? dipiù.la morte cvna pe- dò táto tempo ad arriuargli soprat

na grande dcirhumanauatura.ôY" &ad Abele,cheru gitisto &inno-

vn caso tcrnbile , che succède al- < cerne,jfi sopragiunse cosi presto?

J'huomo;hnr se questi morti haue. Rispondo , che se ben la mont fil

»«no gia senrira vna voira qtfcsta_ dara aH'humana natura per pena_,

pona.e questocaso ; perche volse ij del peccattìjnondimeno all'indiui-

Signore,che Jo senrissino vn'altía^ duo panicolarejch'c J'hUomo giu-

vofta? Riípondoàqucílidubbij,e sto.non c pena.ma quictc.crcfri-

dicoiche'J Signore non harebbe ri- gerio;sicomc disse Salomonc, sis- 5^.4.

siiseitati questi moni,sc nen Jiaucs- itus,si mortepraroccupatus fticrit ,

1 ia
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. ;n tcfrigerio etit ; perche médian- rò l Ecclcsiastico ragîonando di E*

te la morte, Idio lo catia dalle mi- noc,diísc;Henoch placuit Dco, ôc

(trie ç pericoli di questa vitajelo translatwseitin paradisum. 'Vtdet

met te in porto sicuro disalute,cdi gentibus pœnitenriam;e di Elia_. ,

riposo; sicorae disse i'istcsso Salo- Scriptusesiniudiàjstemporum_.» £cc-4$>

SodÍáI wone, PJacitaenimcrat Deoani- lenire iraaindiam domini, &con.

" ma ijjius > propter hoc properauic ciliarecorpatrisad filium'.Ma vna

educerç illum de medio iniquita- bella considerazione iovònotan-

HimimaalJ'huomoingiusto epec- do, intorno alla risurrezzione di

catore,la prológazione délia mor- qiesto giouinetto ; atresoche il Si-

tfi.c vn'agpnientodipenatempora gnoredoueuaprima(secondo ltor-

le,e spiritqale; sicorne diíse.il mede dine)chiamarl'anima di costui dat

<■ simpSalomoneyCódemnatautem. l'altro motido,e dirgli,chevenisse »\

iuíUis mortuus viuos impios , òç^, ad informar quel corpo sicomç_»

iuiientiiscclcrius consum mata Ion kggiamo,che disse Elia , quando

gara vitaminiusti; perche prolon~ volserisuscitareil fanciullo délia.,

gandosiinesso la vira, crescono i Sarettana,Reuerratur obsecroani

suoi peccati;e per consequenzia, Ic ma pueri huinsin viscera eius : e_>

pene di questa,edi quell'altra vita} poi dirgli.chc si leuaffcsùjc nondi-

fiçomç disse l'istesso Salomonc-» , menonoa offeruò queiVordine_j,

Sjp.4. Traducentillosex aduerso iniqui- madisseaíTolutamentCjAdolescés,

' tares ipíòrum : e però , se ad Abele tibi dico surge,-come presupponen

Ja morte fopragiunse presto, gli íù do,ch'clla fusse rirornara,& haues-

fauore,ereí'rigcrio;efeà Caimoar se informato quel corpo i ò perche

riuòtardi,gli fù pena, ctormento questo?Rispondo, per dimostrarc

rnaggiore: Ma mi dirt te, scia mor a gli astáti,ch'esso cra Idio ; perche

r tflè fauore,e rqsirigcrio , a gli huo- solo Idio chiama le cofe, che naiv, ,*N '

íoini giu.sti & innpcenTiiperçhe ad sono.eomc che siano ; c le cose che

9 , EnocA' ad Elia , che furono tanto non son fatte , corne che siano fat- .

y 'giusti,santi,& innocéti, c slata pro- te; Vocat ea quçnonsunt.táquàm Kom-^

longata la "vita sino alla flnedel ca,qux sunt: Di più lo fece, per di-

iriondo? Rispondo,che questiduc mostrare quanta è velocc il moto

pxosetiper esser stati singolari,c~* locale de i spiriti, edell'anime no-

iní?!^^? 5 ^io hà voluto riserbar- strc;che quasi in vn istesso tempo si

gjfsinp alla sine del. mondo , per partonoda queiíluoghi,e si truoua

íeruirsi dilorp contrôle versuz.ie.e no inquesto mondo; sicomeanco-

maliziedi Anrichristoje se ben per ra nell'istesso tempo fi partono da

ancorasono mortali, nondimeno questi corpi.e si truotiano neil'al-

vìuonovna vita,quasicclestej libe- tro mondojEt ccosadaconsidera-

ri&esscntida tuttele miscrjc,ecra rcchesele Rondini, chenascono

uagli di queíio mondo ; perche il in questi nostri paesi;non hauendo

luogo doue furono trasferiti, ë Iuo ancora visla l'Africa , guidace solo

go ameno,quieto,e tranquille; si- dalla natura.si partono di quàaltê

chelostatolorojèmczanofraquc podell'Autunno,e si espongono a

sta vita,c Ja vita beataicóciosiachc , pasïare ii mare j íicure di hauer a_,

t . non sono per anco beati , nemeno trouarc vn paese più commodo >e

' <• trauaglianojcome noi altrijchc pe- più ca!do,di qucilp,chelasciano na
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tìu»} quáto maggiotmcntei Chrí- morirc vn'altra rolta, peso giusta-

mcnte si messe a sedere su'l catalet-

to : Et resedit qui erat mortutis, &

cœpitIoqui>& dédit illum matri

sui:Ma che occorreua che'l Signo

te desse queflo figliuoìo alla ma.

dre,sehauendolo risuscitatoj il fi

gliuoìo da se ftesso sarebbe andato

con esta ? e la madre da sestesla l'ha

rcbbemenatosccoà caíâ sua î Ri-

spondo,che racchiude mistcro:do-

uete sapcrcjche Ja naturaela mor-

tc,sonducnimiche capital!.; perche

non tantinefànasccr la naiura_ ,

quanto altretanti ne sà morir la

morte; e sicome tu tti i íìgliuoli che

nascono,sono donichefàia natu-

ra;ccsi morti che sono, queldomi-

niositrasferiscedanoi, e và nelle

mani délia morte; fiche quelli non

sono più cose nost re ,m a sono scrui

e schiaui délia morte; e sicome chi

Jibcra '"vn figliuoìo schiauo dalle

mani de i nemici,puòlegitimamc-

te dire al padrc,ò alla madre , io ti

appresenr» e dcr.o queflo figliuo

ìo, cosi Christo, hauendo liberato

queslo giouinetto dalle mani délia

moi te,ouc staua prigione; e risu-

scitatolo in vita , giuflamentcpo-

tette presentario , e donarlo alla

madre;eperò , Ocdit illum matri

sua :di più , Tutte le créature , ò vi-

ve,ò morte,che siano,sono di Dio;

ficcmediíîc San PaolcSiiiCViui-

mus>siuemorimur,domini sumus;

imperochelui hà inmanole chia-

uidclla Tita,e délia morte j Tues

domine 3 qui vita:& mortishabes

poteslatem j dimodô,che queflo

giouanesquando eraviuo, quando

era mcrto,cquando sù risuícitato,

era sempredi Dio ; c però essendo

semprcdiDio,ben dice San Luca,

chedcdiriUum matri sua: :e che fia

verojleggete, quando Eli seo risu-

scitòil figliuoìo delJa Sunamite ,

T t jcho

fliani debbono volenticri partirsi

da q uc st o mondo, eísendo assìcura

ti non dalla natura,ma dalle Scrit-

turesagre,da i miracolidei Santi ,

eda tanti morti risuscitati? ediha-

uer'atrouare vna vitaassai piùgio-

condûjC più selice diquclla,chcla-

scianoouc son naii?eccoglieísem-

pijquefla mattina di due morti ri-

susdtati,vno daElisco, cl'altroda

Christo;Adolescens , tibi dico sur-

ge;& resedit qui erat mortuus,

coepit loqui.

/ Subito che coflui fù risuscitato ,

C messe a sedere sùquellabarajnó

seguitò di star disteso , né menosi

licuòin picdijpcrche douctesape-

re,chc tre sono le posizioni gene-

tichc d cl co rpo humano; cioc slaie

in piedijò giacer disteso,ò sedere i

ilsedercjèvnmezzo termine fra_,

ioslarein piedi, elostardifleso ;

perchcilcotpo all'hora parte gia

cer parre fia soilcuatOjil giacer di-

fleso,èvna figura délia motte; sé-

7v^«. 14. condo dice la Scrittura,ln solimdi

- nehaciacebunteadauera veslra^ j

che però tutt'i morti stanno diflesi

• per lungo : lo starc in piedi « è vna

figura dclla risurrezzione vniuer-

salc de' morti; secondo dice l'istes-

/^m 14 sa Scrittura, Omncsslabimusante

• ( tribunal Chrifti;che però Ezcchic-

. }y. le la désenfle à questo modo , Stc-

terunt super pedes suos; e'1 sedere,

è vna figura délia risurezzione par

tisoiarc di alcuni mortijoue chi ri-

suscita, torna di nuouo à morirc 5

Ltw.i. sicome disse Zaccá ria, Uluminare

hisquiin tcnebris.&vmbramor-

tis scdent : Queflo giouane, perche

era risuscitato dalle fauci délia mor

te,però non seguitò a star dislesc sù

quella bara j e perche non era risu

scitato a ?ita immortalc, però non

si lieuòin piedi,ma perche doucua

Sáp.ií.
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che troinretejche disse alla madre,

4* K€£- Toile filmai tauraj perche non^

4. daua niente dcl suo, ma la madre fi

bene pigliaua quello, che legi tima-

tnenteera suo ; essendo che questo

verbo, Tollcre, significa pigliarcj

il suo ; sccondodiíse quel padre di

Mjí.io famigliaal vignaiuolo,TolIe quod

tuum est, & vade ; ma il verbo Da-

c re)significa donarei fecondo disle_»

Io4«-4. Christo alla Samaritana , Dcdisset

tibiaquam viuam ;e perche Chri

sto donauaquesto figliuolo à que

sta madre, pe rò ben disse l'Euange-

lista; Dédit illum matri sua:: Eda

qui dobbiamo imparar noi altri

l'ordine, di vsar la miscricordia-.

colprossimo; imperoche prima.,

Christo fi mosse à pictàcmjscricor

dia di questa vedoua , Miscricordia

motus super eam ; Poi la consolò

con buonec soaui parole , Noli stè

re; & all'vltimo g íi diede l'aiuto,<Sc

ilfauorc, Etdcditi lum matri suç:

Così noi, prima dobbiamo muo-

ucrciàcompaífione délie miserie,

c neceílità del proífimo; poihab-

biamo àconsolarlo con buoni con-

forti, e soaui parole ;& all'vltimo

dobbiamo soccorrcrlo co i fatti , e

con gli cftetti; poco importarebbe

lacompaslìone, &ilconforto,se_j

l-lO-ì' non ci fuílinoi fatti ; Filiolimei,

non diligamus verbo , neq; lingua;

sed opere,& vcritatcjdicc San Gio-

uanni : Duc t auori scgnalati fece-,

Christo questa mattina, alla casa di

questa vedoua; il primo fú , che re-

stituìla yitaàquesto giouinítto, il

'qual'eramorronelpiubel flore du

gli anni suoi;e'l fecondo fù,che do-

nòil fìgliuol viuoà questa madre,

la quai ï'haueua perso dopò la mor

te del suo maritoima qualc di qnc-

iì i due fauori sude il maggíore, di-

co; che scconsidcriamo il valorem

dclbcneficio, fù maggiore quello,

che fece al figliuolo; perche lo ri-

noeò da quell'altro mondo.c volfe,

che venisleà conoscercongliocchî

corporali il suo Mestia; il quale ha-

ueuanotantodesiderato di vederc

Suegli antichi Padri , Patriarchi,

.è,e Profeti del vecchio testamen-

to; Bcati oculi, qui vident, quae vos Lkci».

videtis : e di più ï'haueua costituito

vn'altra volta viaiorcdi questa "vi-

ta,acciòpotesseacquistarnuouigrav

di di meriti,edi premij,con lebuo-

ne opère: Se consideriamo poi la

grandezzadcll'amore,fù maggio

re quello.che fece alla madrei poi-

chc Ici desideraua morire innzi al

suo figliuolo,e lafciarlo herede iftw

questo mondoîedifegnaua,che-»

fusse il bastone, c l'appoggio dclla_»

sua vecchiaia; onde hauendo otte.

nuto questo da Christoihebbequá*

to poteua haucre in questo mon

doie però rallegrati ò buona vedo

ua, chc'ltuo figliuolo è risuscitato,

e torna viuoà casa tua ; aíciugale^»

lagrime , raddrizza la chioma , ca

nari il sacco,c ringrazia humilmen

te Christo di tanti fauori : E voi ti

tre gentildonneaccompagnatela-»

volenticri sinoallacasa,& andâtçj

in pace con cflsa.
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DI LAZARO MORTO

E R I S V S C I T A T O.

Venerdì Quinto .

Miseruntsorores eius adIefum, diceniesy Domine eccc*$

quem amas ìnsirmatur . lo.n.

PRIMO RAGIONAMENTO.

IL lame intcrnodcUa ragion corpinostri ; esicome Idiosolo ci

naturale,il culto cfterno dcl- am a con carità perfetta , e paternaj

la religion christiana , c l'au- e ficome Idio solo defidera il no-

tori tà superna dellc scritture stro bene stabile>e sempiterno; così

sagre, c'insegnano , ci persuadeno, à Dio solo, tnon ad altn , dobbia-

cci dimoítrano i chc in ítitfc le no- mo ricorrere peraiuto, in tuttelc-»

stre neccflità,pericoIi, e tribolazio- noftrc nccessiià.pericoli , e tribola-

ni ; non dobbiamo ricorrere ad al- zionu Deusnostcr refngium , ôç^ Tfif»

tri peraiuto e fauorc,se non à Dio» virtus,adiutor in tribulationibus,

Ts.17. Dominusadiutormeus, & pròtc- quxínucneruntnosnimis, difle il

ctor meusjin ipso sperauii cor rneú, Proféra; e questo fu quel consiglio,

&adiutussum;disscil Ré Dauid : e chc dette Giudith à i suoi cittadini

la ragion'è , perche chi hà da soc- diBetulia,qiiandoqiiellacittàcra_»

correrc l'humanc necesfitá > epor- aûsediata dall'cflercito di Olofer-

ger'aituoà tutti i pcricoli presenti ne ichericorressino per aiutoefa-

efuturidegli huomini,e Jibcrargli uorcà Dio: Similmentc.qucstofu

da tinte le tribolazioni correnti; quel consiglio, che dette la Reina_,

deue haucre vna potenzia , vna fa- Estera à Mardocheo , ékà gli Hc-

pienzia,& vna misericordia infini- brei , quando correua qneli'ediuo

ta; potenzia dico,in poser aiutarej crudcledclla lorstragc.che doues-

sapienzia,in saper conoscere, e mi- smo ricorrere peraiuto à Dio:c que

sericordia.in voler compatircíôç^ stofuquel consiglio, chc dette Gin

essendo solo Idiodí potenzia,di sa- <Ja Maccabeo à 1 suoi soldati,quan-

pienzia , edf misericordia insinua; do hauetiano à combattere con_»

consequentemente ,à Dio solo, c-, ressercito potentisîìmo di Antio-

non ad al tri , (ï hà da ricorrere per co,che ricorressino per aiutoe fa-

oiuto ncllenecessità.nei pericolijc uoreàDio: Et nunc damemus m \.MiC»

nelle tribolazioni : di più, siconio cœlnm,í: miscrebitur noslri domi 4.

Idio solo sà qucllojth'è vtile,ò non nus Dcus noster:Ecco flamand

vtilealla salutc dcll'animc,e de i qucsleduesorclle i Marta,e Maria*

Tt z che
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clic hauendo il lor frateilo graue~

mence infermo inBettania , noru

sanno ricorrcre ad altro Medico

per aiutoepcr fauore,senonal no-

stro Christoinon odi, non senti Ro

ma ? Miserunt sorotej eius ad ie-

sum,dicentesi Domineiecce qucm

amas infirmatur.

Sicome l'huomo è composto di

due patti di sscrcri, del corpo,e del-

l'animaicosì pan mente pansec due

soni d'insirmità ciislcrenti, vnaspi-

rituale procédé te dal peccato.ch'é

propria dell'anima;edi questadis-

se Oauid , Miséréré mei domino»

quoniam uifìrmus sum : fana me»

domine , quoniam conturbata sunt

òssa mea > À: anima mea turbaca est

valdéi el'alrracorporaleprocedcn

te da gli humori.ch'é propria dclla

carne;edi questa diceuaii medesi-

mo Profeta, Dominusopem ferat

illx super lectum doloris eius, 'Yni-

nersum stracû eius versasti in infir-

mi ta te eius;l'vna e l'alcra infiemità,

sogliono apporcar seco ia mortel

attesochc,1'infirmità spiritualc ap

porta la morte dell'aniraa; Ipse_>

in iaiquitate sua morietur : el'in

fìrmità corporale, apporta la mor

te del corpo j Mortuus est in infir-

mitate pessima'.il vero e proprio

Medico di risanar l'vna,e l'alcra in-

firmità,edi liberar l'huomo dal-

l'vna e dall'altra morte , è Christo

Signornoftro} secondo disse il Ré

gal Profeta,Qui propitiatur omni

bus iniquitatibus tuis, qui fanât otn

nés infiemitates cuas,-qui redimit de

intenta vi ta m tuam *• c però sauia-

mente , e prudentemente > queste_j

donne hauendo il lor frateilo in

fermo c vicino à mortejà lui ricor-

ronoper aiutarlo ; MiícrUnc ergo

forores eius ad Iefum,diccntcs;do-

mine>ecce quem amas infìrmatur.

Molti Doctori tcngono>che que-

sto fusse lUto-rn 'vigliettoscritt»

daloro così breuemente>e fuccinta-

menteemandato per vnhtiomoà

postaj&assegnahodueragioni: í.»

prima, perche Christo all'horae»

lontanoda Bettania duegiornate,

e si trouaua in vn certo luogo , che

si chiamaua Bettabera, di là dal Hu

me Giordano; equando le persone

iì truouano così lontane , fi vsa frl

noi,piú presto di scriuergli , che di

mandargli ambasciate à bocca*. La-,

seconda ê.perche gît Apostoli (per

quanto si può comprenderc) notu

inteseno dall'ambasciadore > cho

Lazaro staua infermo /perche st>

riiauessino inteso dire,quádo Chri

sto disse à loro,che Lazaro cramor

tojLazarus mortuus est, harebbo-

no replicato e detto , corne Signorc

è mono ? non hai tu mandatera di

ra percolui.ch c venu to dilà,cht>

questa infermità non era alla mor

te ì corne dunque horaè mortoî

ma essi non feceno questa replies-;,

adunquesipuò congietturarc,che

queste parole gli fussíno state scrtt-

te per vn -viglietto: Altri tengono»

cho qu«sto fasse stato vn memoria-

lemandatoà Christo ; perche ncl

memorialc si fogliouo offeruar tre

coseiLa prima,didareil proprio ti-

tolo al Principe al quai si porgeiLa

seconda, di narrar breuementcil

casojche occorre ; E la terzaè di

apportar qualchc buona ragione,

chc'l Principe si muoua á far la_»

grazia ; e tutto tre le haueuano os-

scruate queste buono sorelle : Do-

mine,ecco la prima del titolo.che-»

danno à Christo, Vos vocatis nac_> Itf.

magister,& domine,&bcne; dicitis,

sum etenim : Insirmatur, ceco Ia_,

seconda del casonarraco íuccinta-

mcnte,ebreucmenre>Erat quidam

IanguensLazarusà Bethania: Ecce

qucm amas icccoUterza délia ra-

giott
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gîon poterne di muouerloà fargli

Fa graziailn charitate perpétua di-

lexi te , & ideo attraxi te miscrans :

Altri finalmente tengono,che que

sta fusle stata vn'arabasciata man

data a dire a bocca; e fi muouono

da questo , perche Christo ancoraj

a bocca gli diede la rispostajcosì leg

giamo, chcfeccS.Giouanbattista,

il qualc a bocca mandò a dirgli per

quci duc discepolii Tu es,qui ventu

rus es,an alium expectamus?enon

è merauiglia, se trouandosi cosi ló.

tano daBettania.qucstcforellenó

gli scriuessino; perche ancora si leg

gc , chequando S. Giuuanbatticta

staua lontano da Gerusalcmme, i

Giudei volendo sapere sera il Mes-

lîa (ch'cra vnnegozioaslai più im

portante di queíto) non gli scrisse-

no;ma mádorono íòlamente à dir

gli a bocca » Tu quis es? c non dob-

biamo merauigharci, se gli Aposto

Ji non facefsino replica quádo Chri

fto disse, Lazarus mortuusestj per

che essi non intefenola rifposta di

Christo, ma rimbasciatasola dciic

sorclle_» .

Ma Diobuono,che ambasciata_.

fuquesta? brcucdi sillabce graui-

da di concetti.-pesiaroo ogni paro-

la'.DominCiIochiamanQ Signore,e

non Rè ; perche è maggiortitolo

quello di S'ignore , chcquellodi

Rè;e si vede dal suocorrelatiuout-

tcsochcil correlatiuo dd Rè,è vas-

sallo esuddito ; e'1 correlatiuo del

Signore , èseruo eíchiaaoje sico-

roe il grado del feruo è inferio—

re à quello del vassaJlo , cosi il tito-

Jo dd Signore è maggiore di quel-

lo del Rè > ma di chc Signore ? del

tuttoj perchcilRéèsolamentesi.

gnoredeleorpo , e quello può far

prigionec sar morire;ma non è si-

gnoredell'anima : ma Christo cra

Kouioda cíicpcr Signore dcll'r-

no.edell'altra-.Che piu? Ecceíque-

sto è auuerbio dimostratiuo,e si di-

ceàchiè prcsente>e non achi èas-

scntçjhor mentre lodiconoàChri

stocii'era aslente, dimostranoche

lo credeuano Idio , e présente ad

ogni luogo: chc piu ? Qucmamasj

chi tu amimon dicono,chi ti ama:

perche per ottener'vna grazia da_»

Dio,è migliorstrada proporgli l'a-

mor suojcheranior nostro;meglio

è ricordargli quello chc lui è, cho

quello chenoi siamo; perche esso

non può negar se stesso : Negare se %. Tim,

ipsumnonpotcst.-Infirmatur,quek at

flaèl'vltima parola j nondicono

che stà maie, sicome realmente sta

ua; poichedi làaducgiornimorì:

ma dicono,che stà infermojperche

credeuano , che Christo sapeílc-»

ogni cosa ; e che non occorreua die

altro ; Ma che vuol dirc,che métré

quesle sorclle òesideratiano , chc_>

Christo nsanasscil lor fratello,no'l

pregoronojchcvenisscsinoaBctta

nia a fauorirlo ? Rispondc S- -Ago-

stinojperchc quando vna personaè

amata caramente da altri, e si truo-

ua in qualche pericolo , ò neceflità

euidenrcbastaacccnnar solamente

à colui.che l'ama quella ncceíïïtà, e

non dualtro; Ancanti fat est nun-

ciassc: di modo, ch'essendo Lazaro

amato caramente da Ch rislo , sico

me dice S.Giouanni; Diligebat le-

sus Martham, & sororem eius Ma-

nam, & Lazarum; basiò,chcle so

rclle accennasiìnosolamentcrinfiç

mità sua, senza far'altre preghicre:

Altri dicono, che non volseno pre.

garIo,che veniíle; perche credeua-

no,che Christo fusle Idio;sicome_j

giaccnfeísò Marta,alla sua préfet}-

zia ; c ch'eslcndo Idio, port ffc risa-

narc il lor fratello cosi di lontano,

corne di vicinojfecondo hatieua ri-

sanato il sigliurío de Regolo.c'i

Te j pag-
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p.T^io del Cérnr'onCjin Cafarnao:

Altri dJcono, die però non volscno

pg irlo.che vcnifisea risanatlo; per

che nonsapeuano ccrtamemc>qual

, cosi fníTcpiù spediente}e piùvtilc

per la salure dell'anima del lor fra-

telIo;à che stelse insermojò che mo

risses che si ri fan a (Te; c però rim et

tendosi intutto eper tutto nelbe-

ncplacito e volere dcl Signore ,ac-

cennorono solamentequello cho

occorreua in casa loro; ficome inse-

Tf-}i* Bn° Dauidi Reucla domino vianu

tuam ,& spera in eo, &ipse faciet}

spiega al S'ignore la tua neceílìrà,

spera in esso,elasciafareàlui.

Da quattro segni haueuanopo-

tuto conoscerc queste sorelle,chc->

Chnstoamaua Lazaro ;prima,dal

Jaconncrsazion familiare , che gli

mostraua> quando era con essoj es-

sendoche vn principe quando con-

uersa familiarmentc con vn sud-

dito,è argomento probabile di be-

niuolenzia edi amorc; che però S.

Giouanni parlando di questa fami-

Ioí. il. liarirà in vn'altro luogo, disse i La-

zarus vnus cratex difcnmbentibus

cum co: Secondo,daH'alloggiar ,

che faccua speslb in casa sua > il che

non harebbe facto, se non haucíTej

Lmc io amati tutti di questa casa; Mulier

qu.vdam Martha nomine excepit

illum in domum suara;così presup-

poniamo,ch'Elia amaíTela vedoua

Sarcttana>& Elifeo la Sunamito>

perche alloggiauano fpesse voltcj

nelle lorcafe:tcrzo; perche Lazaro

afcoltaua volentieri l'ammonizio-

ni cpredicazionidiChristo, e le-»

meteeua in cssecuzione;chc rali so

lo, if. nogliamicidiChristo: Vosamici

mei cstis,si feceritis, qua: ego prae-

cipio vobis:e quarto,pcrche gli ha

ueua mandata quell infirmitàgra-

ue e pericolosa adosso;chc cosi si co

noscono gli amici di Christo, utile

 

tribolazioni , mIIeperscctizioni,c

ncU'infirmitày Qucm diligit domi- Ueb. lï

nus, caltigat; flagellât ailtem omné

filium,qucm recipitj dicc S.Paoso:

Ma questa sorte di amieizia noiu

piaceal mondo , perche il mondo

intende che l'amicizia consista in_»

riceuerehonori, beneficij, ricchez-

ne,felicità,c sanità; Confitebitur ti ff, 4$.

bi,cùm benefeceriseijma tu t'ingS-

ni Roma, percheguai all'anima_»

tua,se la Maestà di Dio non ti visi

tasse con Pinfirmiti , e con le rribo-

Iazionijtu diuenraresti vn bofco fol

to di peccati , & vn fiume Lethc di

obliutonedi Dio;Sai-.comefafua_»

Maestdco 1 peccatori prédestinât!?

corne fecc quella volta Alsalonne-»

con Gioab ; che hauendo mandato

achiamarlo per ìsuoi seruitori pià

voltcche venisle da lui ,egli nó vol-

scandaruij onde A(Talonne si risol-

sc, di metter fuoeo aile sue posses-

sioniic cosiordinò a quei scruirorù

cheandallino a bruggiate vncerto

campodi «rzoche stauaall'hora.,

per mieceríì ; il che hauendo quellt

elseguito, subito Gioab venne a ri-

trouarto,& a lamentarsi con esso;c

íicamc inanzi non haueua voluto

andarui di buona voglia, con quel

la occasione vi andò di forzaj Cosi,

chiama Idio più roltea se i pecca

tori permezo délie buoneispira-

zionijdelic predicazioni,de i Con*

fsssori, e de i beneficij temporaire

quando vede.che per questa strada

non vogliono lieuarsi dal peccato,

e venir da lui;Vocaui,&non respó

distis: all'hora eslb mette fuoeo, c_»

bruggia il campo". cioè manda l'in-

firmità,la pouertà , i difastri, e la-,

morte de i figliuoli; & a questo mo

do quelliafrlitti &oppreífi> silie-

uano dal peccato , c ricorrono a lui

con lelagrimceconla penitenziaí

OamaueruntaddominuoijCùrru Tfifà
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tribularetltur: Domine,cccc quem mcl'intcse Martasua sorella, Scio,

amas infirraatur : Non volscno di- quia rcsurgct in rcsurrcctionc, in_»

rc>Qui teamat; pcr duccauserpri- nomífimo dic,sccódo>che morisse,

ma,per dimostrar l'ordincdellap- cstcísc sepolto solamente quatcro

f.Io.4*

Ccn. 6.

destmazioncj attcsoche Idio prima

amailpredestinato, cpoiii prede-

stinatoama Idiojlpse prior dilexit

nos:anzi nó potrcbbeil prédestina

toamareldio, se Idio prima non.,

am.ifle lui i quindi Ja Scrictura par-

ládodi Noc,prima dice,Noeinuc-

nic gratiá corâ domino: e poi dice,

Noc viriustus,atq; perfeclus,curn

Dco ambulauir: la seconda causa e,

per oíTeruar la débita creâza; pche

cht vuol'ottencr grazie da vn Prin

cipe, dei epi u presto proporre!a_>

magniíìcéziadi quel Principe, che

Ja seruuù di quel su Jdito;e cosi qltc

sorellc, volseno più presto propor-

re l'amore, che portaua Cluisto a_«

Lazaro, che l'amore,chcporcaua_>

Lazaro a Chnsto.

Rispódc il Signore all'imbascia-

ta>cdicei Insirniitashicnonest ad

morréjsed pro gloria Dei,vt glori-

ficetur filius Oei per eá: Vanno pur

ccrcádoi Dottoii , seil Signorno-

giorniificomc l'intese Christo, Re-

íìirget srater tuus.quádo dûq; il Si

gnore nspose all'imbasciata , e dis-

scílnfirmitas hxcnonestad morté:

intese> che Lazaro nó sarebbe mor

to corne gli altri morti ordinarij,

chenótornano più in qstavita si-

no al giorno del giudizio , ma che

sarebbe mono al secondo modo f»

quattro giorni solamcnte, e poi sa*

rebbe riíuícitaco.

Altri dicono , che quando Idio

manda l'iniìrmirà mortali a gli

huominijle máda ordinaciamëte p

due fini ;ò perleuargli di qlta vita»

cpunirgli ncll'altro mondo,sico-

me occorre a i peccatori ostinati:

ò per leuargli di questa vita ,

premiargli nell'altro mondo j fico-

mc occorre a ibuoni, &ai predesti

nati:l'infirmirà mortaIe,ch'era sta-

ra mádatadaDio a Lazaro, nócra

stata mádata all'hora per neísuno

di questi due fini > ma solamcte per- — • » — — — »■"■>» » ■*»—•—- r"

strosapeua molto bene, che Liza- gloria délia Maestà suajacciò haues

ro doueua morire di quelTinfirmi- se da risuscitarlo nel quartogiorno,

tà; poichemorto che su,subito dis

se a gli Apostoli , Lazarus m o r mus

est,& gaudeopropter vos, vtereda

tis,quoniá non eram ibije di più, se

dalla sua bocca vsciuano sempre pa

roledi veritài nè sapeuaquellalin-

gua diraltro.senó verità >sicomei

H nemici istcíïïconfcsTorono ; Magi

ster scim'JS,quia veraxes & viá Oei

in veritate docesicome dûq; rispo-

se all'imbjsciata, che qlla infirmità

e farsìgran miraco!o,e peròallu-

dendoa questo senso,disse,cheqll&

non era alla morte; Infirmitashax

non est ad mortem , sed pro gloria

Dei , vt glo ri fice t ur filius Dei p cá .

Altri finalmente dicono , e me*

glioiche tutti gli huomini corne na

scono,diucntano vassalli,e tributa-

ri] délia morte ; e questo tributo,ò

censo per ordinario (ì paga vnasol

- 1 _ voltaíò fanciullo, ò giouane,ò vec-

nonera alla mortc?Infirmitasha:c ch:o; licorne dicc S- raolo, Statuai Hffc>

nó est ad morte ? Rispódono alcu- est hominibus semel mori : Lazaro

doueua morir duc voltej la prima_»

volta doueua morire nó pcr pagar

questo tnbutoalla morte , ma per

glotia del Figliuol di Dio , che ha-

Ti 4 ucua

ni ,e dicono , che la morte di Laza

ro poteua succedere in duemodi:

prima , che morisse e stessc sepolto

insino al giorno del giudizio i íîco-
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ucua a risuscitarlo , &csser glorifi-

catocon qucsto miracoloielasccó-

cla voha doueua morne pcr pagar

qucsto tributo, corne gli al tri: c pe

so non císendo mandata questain-

fìtmitàperpagar detto tributoal-

la morte, ben risposcall'imbasciata

dellcfoielle;Infirmirasha:cnon est

ad mortem,sed pro gloria Dei.

Ma o dolciífiraoSignor mio,vo

glio pur ragionar tecofamiliarmé

te; sieste personeja chi tu mandi a

dirqueste parolc,sono due donne,c

non intendono tanto; corne vedrá-

no morto il lor fratcllo,rimarráno

dubbic nclla fede , e confuse in qsta

ris posta; c diranno, il Maestro ci ha

mandata a dire , chc l'insirmità di

Lazarononèa fin di morte, e pur

Lazaro è morto ; adunque cgli non

sà le cose future: Nonè mcgliochc

tu gli mandi a dire la tuavolontà

chiaramenre,&espressaméte? No,

Roma; perche Idio tratta co iscrui

suoi , corne fa quel padone co'l fuo

cauallo; che gli mette tanto peso a-

doiio , quanto quello può po r tares

Vtiuraentum factusfumapud to:

conofceua molto bene il Signore ,

chequestedue forelle eranoattee

fufKçientiastar saldee fortinella-.

fede, inquestasuarisposta, che gli

mandaua a dire; e pcròsenz'altra-.

dichiarazione, volse parlargli a ql-

la manierai c che siavero, scntite-»

Maria , che do pò si fatta risposta Io

confessa Figliuol di Dio; Vtiquc do

tninc, ego credidi, quia tuesChri-

stus Filius Dei viui.quiin hune mû

dû venisti : n'habbiamo Pessempio

di Abramo, al quale Idio disse, che

da 1 lac fuo figliuolo doueuano na-

scer tanti Ré, c tanti popoli ;e poi

gli commando , chc andasse asa-

grisicarlo sopra vn monte ; ò per

che qucsto ? perche conofceua, chc

Abramo non doueua. yacillar pun-

to nclla fcde,ma starsaldo e forto

aqucllc parole: Fidc obtulit Abra- 1 1

ham Isaac » cùm tentaretun & vni-

genitum osserebat, qui susceperat

rcpromissionesjdiceS.Paolo: Ma_>

più o!tre:Sc Christo haucua dato j>

precetto, chc si yisitaíTìno gl'infcr-

mi; Infirmusfui,c«:visitaltisrnc->; lfai,it

perche hauendo vdita l'insirmità

grauedi qucsto sco amico, non an-

dò subito a visitarlo ? Rifpódo,che

non volfcandarui, per non impedi

rc il sine per il quale era ftata man

data quell'infirmità ; cioè, per glo

ria délia Macstà sua; attefoche, fe_>

fusse andatoa visitarlo, quelle íb-

relie l'harcbbono fupplicaro, che-»

l'haueílcguaritoieper confequen-

z ia,non farebbe morto; sicomecó-

fessorono ambe duc, Domine fi

fuisses hic, frater meus non fuistec

mortuus; onde non morendo Laza

ro,egli non harebbe fatto quel roi-

racolo sì gráde,di risuscitarlo quat-

triduano,e puzzolenteiche fu la co«

ronadi tutti ifuoi miracclúcconso

quentemetc , molti non farebbono

conuertittallafuafcde ; sicome si

conuer tirono , fecondo feriue Saru

Giouannii Multi crediderunt in*

cum : Cosìancora fu mandata la-»

cecità al Celidonio,per gloria suaw»

acciò facesse quel miracolo si gran

ded'illuminarlo; A fxculo non est ^ ^

auditum , quiaquisaperuit oculos

cceci nati : Manda Idio aile voIíc_>

l'insirmità ai peccatori in ("no aile

porte délia morte, maperò non gli

famorirc; perche conofoc, che^>

quelli si emmenderanno , ílcome_»

disse Dauid ; Castigans castigauit ps tI_

medominus, & irortinon tradi-

dit me ; cosi fu mandata l'insirmità

al Rc Ezcchia,^£grotauit Ezcchias +.

vsquead mortcin ; che poi/u risa- zo,

nato, Eccedominussanauit te: Et

aile volte le Manda insino alla_.

morte
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morreinclusiue, eglifa morirtj: quâdola morte pigliò il possesso dK

perche sa» che quclli non si emmen noi altri nel módoilo pigliò có l'oe

derannoisicomefu mandata i'infir- casionc della dônaj secondo dice la

teel-is
Scrittura,A muliere initiú faclúest

peccati, & per illáomnes morimur;

la quai dúna, fecc entrar la morte p

tre flnestrejper gli occh), pergli o«

recchi, c per il tatto ; pergli txchía

imperoche veddeil porno grazio-

socbello; Viditmnlier,quoJ bonú

essctlignûad vescédû,& pulchrum

oculis.aspejctuqi delccta bile; per g li

orecchi , perche ascoltò le parolo

non cramibi: poíïïamobencredc- delserpente; Eritis sicut dij.sciétcs
re.chcquequcstocasovenisseina bonú & inalú.e péril tatto.perche y

toccòimágiò, c dette quel frutto ad

Adamosuo maritojTuIit defructu

mità al Ré Ochozia, De lectulo,su

perquemascendisti nó descendes ,

scd morte morieris .

. Hor arriuato che fu Pambafcia-

dore m Betrania con quel la rispo-

sta, trouò, che Lazaro era già mor.

ro,e sepoltoje Chrislo alPhora no

fecc consapeuoli gli Apostoli.c dis

se ; Lazarus mortuus est , & gaudeo

propter vos ; Tt credatis,quoniarri_.

spettato in casa di Marta,e di Mad

dalena;sì perche Lazaro all'hora^

k-, " eranclfiorcdegliannisuoi,epen-

sauano, chedouesse preualersicon-

troquel maie; sìancora,pcrche te-

neuanò gian speranza nel fauoro

di Chnlio, al qualehaueuano man

data qnell'ambasciata: Oquanto

▼olte occorreàqsto modo la mor

te nclle case de i grandi* e dei rie.

\. chi;checonfidandosii padri,Iema-

dri j le mogli, ci Corttggiani»nel-

l'età giouenile di quegPinfermi,o

ne i buoni gouerni , che gli fanno ;

pensano indouinar!a:e poi aU'impê

íatagli mácano dalle mani>cnu:o-

leû ?• iono: disse Gcremia , Ascendit

mors per fenestras nostras,ingreflà

est domos nostras ; la morte è salira

perle rostre finestre» &ccntrata-»

neliecase ncstre,macome per le fi

nestre? Tre csposizionísondate a_i

querto tcstojla prima c.clie'l profe-

ta roleua accennar Porigine della

morre;attcsochc1le case nostre, son

questi corpi humani; sicome disso

i.Cor-J S. Paolo>Scimusenim quoniá si ter

restrisdomusnostra huius habita,

tionis diísoluatur, quòd aedificatio-

neex Deo habemus; e le fincstre,so

Can.t. noquesti cinque sensi.Respiciens p

fencstras,prospiciens per cáccllosje

illius, (Sccomedit; deditq; viro suo :

di modo.che Ascédi t mors per fene

stras nostras , ócingressa est domos

nostras: La seconda esposizioneè»

che'l profeta voleua accénar la ne-

ceífità>enaturalità della morte; cs-

sendo che le finestre di questi corpi

humani , sono i quattro elementi, i

quattro humori > e le quattro qua-

lità; e però sicomela luce entra da_»

se nelie casc.per le finestrej così la-*

morte entra da sep mezo di qsti ele

meti di questi humon,c di qste qua

lità ne i corpi nostri ; Qui quasi pu-

tredo consumendus sum , & quasi

vestimentum quod comeditur a ti*

nea:La terzaesposizione più ^ppria

c,che'l Profeta voleua accennaro

Phora improuisa della morte;atte-

soche quandovnoha inimieiziaca

pitalecon vn bádito samoso,e du-

bitadinon cfler'ammazzatodalui

dinotte; suolcfortifìcarmoltobe-

ne le porte della sua casa>e vi mette

attorno leguardie, e i seriiitoriar.

mati;ecosi vàa dormi re sien ramé,

retmasepauuétura vedcall'impro

uisoilncmico nellaca«nera,c cho

cjllo siaentrato p la finestra, subito

íi cófonde,smania , 5c este fudra dise*

Geíi.3.

Icr- 9-

lob ij>
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fe;cófiderádo» che p doue máco pc-

saua, checolui douesse enrrare,sia_»

entratocosi sala morte,diccil Pro

fetaipoichc vnolarà gagliardo.gio

uane, c téperato ; habitarà in buon'

aria,mágiarà buoni cibi,fuggirà o-

gni fatica,si purgarà ogni anno,o

non farà disordine alcunò t onde có

qstcregole pësarà di viuere sicura-

nicnrej maeccochela morteentra

P le finestre, cioc per vn catarro sot

tile, per vn discéso segreto, per vni

raffreddirura di sangueper vn sere

no d'aria, ò per vn dolore di cuore;

c cosìall'impéí'ata lo coglie, l'vcci-

dex lo mette a terra',fícomc si vede

ogni giorno per isperiezia: Ascédit

mors per fenestras nostras,ingressa

est domos no(tras;e però nessû huo

modeuecôfidarsi nellagiouentû, ò

nel buon gouerno,ò nella buona có

pleífionejma star sepre preparato ,

e vigiláte; Ditemi di grazia,seio vi

apnlli vn'armario.doue stesle ripo

sta vna gráquâtitàdi vasi di crittal-

Jo; piccolie grandi, belli,cbrutti,

schietti edipinti,toridi &ouati;e vi

dimádaslì, quali di questi farà il pri

mo a cascare, & a rompersi? nó mi

rispódercstesicuraméte, cheacia-

schedunodi csfi può toccarquesta

sorteper ester tutti fragili e frangi

biliad vnmodo ? cosigli huomini

del módo sono tanti vasi di vetro e

dicristalloj Táquá vasfigulicófrin

ges eos : ò che siano giouani , ò che

liano vecchi;o che siano sani,ò che

fiano infermi ; ò che siano sorti, ò

che siano deboliijò che siano nobi-

li , ò che siano ignobili ; ad ogn'v-

no può toccarquesta sorte diessc-

re il primoa rompersi , &amori-

rejeeco l'essépiostimane di Laza-

ro,il q jasera giouane.ncco, c nobi

lc;e pur la morte senza pierà l'haue

uacolto.e meslò a terrai Lazarus

mortuuseit, &gaudeo jpptervos;

vtcrcdatis,quoniam non eram ibi.

Ma vediamo , che cosa era qlla,

che doueuano c redere gli Apostoli,

per questa morte di Lszaro Alcu-

nidicono»che doueuano credete,

corne il lor Maestro sipeua, e vedo

uatutte lecoseche sifaceuano per

ii mondo ; imperoche trouandost

egli all'hora Iontano due giornatc

da Bettania, haueua saputoJ'horaj

apûcojch'cra morto Lizaro.e l'ha-

ueua subito fatto intendere a gli o-

recchi loro: sicome par cheaccen-

ninole parole,che disse, Vtcreda-

cis,quoniara nó eram ibi: Altri di*

cono, che doueuano crederc la grá

potenzia di Christo, per il miraco-

lo.che voleua farci poichescben'cs

si haueuano -vistî nsuscitati altri

morti, cioè il figliuolodclla vedo-

ua , c la fígliuola dell'Archisinago-

go;non hauemnoperó visto risusci

tato vn morto quattriduano e puz-

zolentc , com'era Lizaro j onde se

li Signore fuííe andato a risanarío

in Bertania, sicome haueuano di-

mandato le sorelle , non harebbe_>

hjuuta quell'occasione di risufei-

tarloquattriduanoje però,Gaudeo

propter vos , vt credatis , quoniam

non eram ibi : Altri di:ono,e me.

glio, che doueuano cred rc la fu tu

ra nfurezzione del lor Maestro; es-

sendo che'l Signore più volte haue

ua detto a loro , corne sarebbe slaro

crocifislo da i Giudei,e poi sarebbe

risuscitatoil terzo giorno; di mo

do, che con fargli vederc la risurez

zione di Lizaro quattriduano, esfi

haueuano a crederc la sua sutura-.

risurezzione:att*soche>se lui haue

ua potuto risuscitare vn morto nel

quarto giorno, magg iormente ha-

rebbe potuto risuscitarsestcllo nel

terzo giorno ; però , Lizarus mor-

tuus elt> & gaudeo propter ros; ~vc

credatis, quoniam non eram ibi .



Di Lazaremorto e rìsuscttato . 171

Ma ò Signor mio, chc vuol dire,

che ti rallcgri dcJIa morte di qsto

luoamico? gli amici quando sento

no p lettercò per nunzij, chc ílano

morti i loroamicii si iámaricano,e

íî affliggono grandemétc ; sicome

fece Datiid, quando senti Ja morte

di Gionata ÍÌ10 canïlìtno amico ;

che si itracciò le vesli,digiunò,e piá

seamaramente; e tu dtci , Lazarus

mortuuscst,& gaudeo ^ppter vos ì

comevàqsto ? douctesapere, che'l

Signore hebbe ragione di ralle-

grarsi dclla morte di Lazaro suo »-

mico.-poichedaquella sicausorono

molti benúprima , si causò la glori-

ficazione del Aio fan tiífimo nome ;

cóciosiachcper queslo miracolo fu

conosciuto vero ngliuol di Dio: se-

códojsi causò l'applauso, ch'hcbbe

il giorno délie palme dalle turbej

poichccomc fcriucS.Giouanni.da

questofatto hebbe origine ql trió-

fouerzo, sicausòl'agomento délia

fede, edeN'amorcncl pettodiqste

due sorelle; perche vedderoil mira

colo,ericeuettero il beneficio:quar

to, si causó lafalutedi táti Giudei ,

che si trouoróno presétijattesoche,

comediceS.Giouanni, credettero

in Christo: quinto, si causó la fer-

mezza délia fede nel cuore de gli

Apostoli.i quali si cófermoronoin

credere la sua diuinità;cfesto,si eau

sòla sátità dclla vi ra di cfso Lazaro,

perche hauëdoprotiata la morte, e

ville lecofc dell'altro módo, diuc-

tò vero c pfetto feruo di Dio: E nó

è m'crauiglia, fe sua Maestà volessc,

che Lazaro morisle questa prima

volta/cbé haucua a morirc vn'al-

tra volta, e pagare jl tributo ordi-

nariodcllanatura; perche lavita,

che gli dette questa volta , fu affai

migliore di qlla.chc haueua hauu-

ta tnázi dalla natura,csscdo,che ql-

Jo,che jpduce Ja prima caufa,fenza

le fecódej sépre è di rnaggior pfez-

zionec virtù,che nô è qllo,chc vie

prodotto dalle fecóde; íicome il vi-

110, che fece Christo nelle nozze di

Cana>fuassai migliore di qllo, che

ordinariaméte fuol jpdurre la vi te»

e i pefci,e i pani,chc moltiplicò nel

deferto,furonoassaimigliori di ql

lijche fuol generare ordinariamen

te il mare, e la terra :dtpiù, volse»

che moriíse i acciò ritornando egli

aqstavitamortale, ericordandosi

délie cofe viste nell'altro mondo;

menasse pql tcpo vitafanta ,&in-

nocétejecosi la seconda volta, chc

haueua a morirc, gli fusse più caro,

píù vtile, e più giocondo il morirc»

licorne veramente gli fù: poiche q-

ft'huomodopòchcrifufcitò, visse c

mori fantíísimaméte; anzi p quáto

si racconia, mai rife più in vita sua:

e dobbiamo credereche dopò l'A-

scensionedi Christo incielo,dcside

rasse ognigiorno di morire,c di par

tirsi di qsta vita,pcresserscprecon

Christo ;c che dicesse col Proféra,

Sitiuit anima mea ad Deum fonte fs.^

viuú,quádo veniá, &apparebo an

te facicDei? sicome desiderauaS.

PaoIo,quâdodiceua>Dcsideriûha- "PhH.

bësdislòluij&essecú Chriltc; An-

cora il Rè Dauid haueua qsto défi-

derio di morire , quando diceua >

Educ de custodia anima meáadcô- py.i4i.'

firendú nomini tuo;caua Signore

da qsto carcerc l'anima mia, acciò

végaalodareil tuosáto nomej c ve

ramente, chealrroèquesto corpo

nostro ,sc non vn carcerc dell'ani-

maîcchi c qllo, che trouádosi pri-

gionc,nó deiìderassevfcirnefuon?

Leggcsi nel Genesi,cheda vna me-

deli ma carcerc , vfeirono fuori tre

pfone,có diuerfa códizione;vno ad

efser impiccatOjchcfu lo fealeodel

Rè Faraone.vn'aitroad ester aggra

ziato, chc ru il coppierc deU'istcfso

" ' Rèi
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Rc ; & vn'altro ad haucre il triófo ,

che su il buó Gioseppc; cosi da qsto

circcrs del corpo,alcuni cscono per

ester puni ti nel fuoco dcU'inferno,

che íbno l'anime de i dannati:Alcu

ni altri pcslerc aggraziati nel pur-

gatoriojdie sonol'anime de i pcni

tenti;Eralcuni altri p godere Idio ,

che sono le anime de i bcati: Eco sa

chiara>che i diauoli all'hora che Hia

mo p morirc sisforzano di darci gli

vltimi aslalti; in quel modo,che íá-

no i cacciatori,quando aí pet tano la

fiera al più strctto vado del bofco p

Vs'JS' ferirla; Aducrsû me oescogitatio.

neseorú in malú,ipsi calcaneú mcú

obscruabútjdissc Dauid:e chiamò il

Profetacalcagno » quel passo délia

morte,con giusta metaforaiperche

íîcome il calcagno è l'cstrema parte

del nostro corpo , così la morte è

l'vltimopasso délia nostra vira; ma

nó dobbiamo però difTÌdarci,ne di-

sperarci in quel punto,ancorche co

nosecsfimo d'haucr' orTeso Idio in

mille modi ; ma dobbiamo humil-

mente gettarci nel pclago profon-

dodclla sua misericordia, eda qlla

sperarc ogni aiuto,e fauorc saluta-

r/i.4J . rejsicome disse l'istelso DauidjQna-

retristises anima,&quare contur-

t>as me?Spera inDco>quoniá adhuc

cófitebor illi,salutarcvultus mei,&

Deus meus; csebé la morte col suo

terribile aspetto mette paura, c ter-

rorea tutti gli huomini.hora ch'è

statavinta &abbatiutadaChristo ,

nó dcucessercosìtcmuta,&abhor-

rita; Quel leonc.che si feceincótro

àSâfone.si ha dacredcre.cheal pri

mo assronto gli metteisc paura; ma

quádo eíso (î dette buon'animo > in

vn subito lo pigliò per la gola.e l'vc

• cise valorosaméte;cdicc laScrittu.

ra, chedopòlavittoria,ci trouòil

mêle in boccaicosi la morte,se bc al

primo aspetto ci mette terroret-.

spauento: quádo il Chrislianojfi uà

buon'animo có la penitêzîa, e có fe

lagrime,voIêtieri l'aspetta, & accet

tacópatiézia;pchcpaíratoql passo,

t roua di la il mielc dlla requie c del.

UgloriaiAmodóiam dicitspiritus, ,/ípM4

vt requiescant à laboribus suis : Ma

grá pazzia si vede aile volte di alcu-

niChristiani, i quali desideranoeó

tantoastetto>&anfìa, di viuer lúgo

tëpoin questo niódoiese gli fussino

concesiìdaDioglianni diSeth,di

Noè,òdi Matusalemmcgli accetta

rebbono volenticri j e poi daU'alcra

parte,vogliono cómetcr'ogni gior

no peccati,c sceleratezzc,e viuer vi

ra daSardanap'alimó accorgédosi»

che i peccatison causa potisiima di

farc abbreuiar gli anni,e di troncar

la vitaall'huomo; sicomcdisscDa-

uid,Viri ságuinû & dolosi, nó dimi

diabunt dies suos;& in vn'altro luo

go,Minorasti dies tcmporiseius,& "P/.S8.

perfudiíti eû confusione: Ditemi di

grazia,inche modo s'introdusscla

morte in questo mondo?mi direte,

per causa del peccato;perchccosi di

ce S.Paolo,Per vnû hominé pecca- Rom-S-

túinhûcmúdûinrrauir,& perpec-

catúmors; adunque,fc'l peccatoè

causa, che la morte véga à trouarci

per le poste, corne pensa te voi altri

viuer lungo tëpo, se peccate quoti-

dianamëte? quefla mi parcótradiz

zione;sëtiteS.Paolo,comechiama

il peccato, pungoIo,e sprone délia

morteiStimulusaút mortispeccatû 1 .Co. 1 5

est:pche sicomelosprone faarriuar

presto iicaualloouc ha da andarc ,

cosi il peccato fa.giungcr presto la

morte alla casa del pecca tore,ouc_^

tardarebbe ad andare;Io leggiamij

nel Genesi.acapi 38. che Onam,Sc

Hcr,fratelli carnali, morirono gio

uani per causa de îlor peccati: encj

solamente il peccato é causa di sar

caminar la morte velocementc,rna

ancoradi farla forte, egagliarda.»

Vn muro quando si vuol fortificar

.y ... molto
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molto bene.se gli fa dinanzi vn'al- mortuuseftS&gaudeoproptervos;

tro rauro fimile ; &T vna porta di vt credatis,quoniam hon cram ibi;

ferro quando si vuol far più force, sed camus ad eum.

sc gli ra dinanzi vn'al t ra porta di SiparceilSignoreda Bettabera

ferro; così la morte, all'hora si fa apuntoil tcrzo giorno, ch'era mor

più forte, quando piglia fauoro to Lazaro, c così caminandoduo

dalla morte spirituale mediante il gtornate,giúge in Bettania il quat-

peccatoiperò Salomoncassomigliò to giorno,che'l mortoera sepolco;

la forcezza dell'amorc alla forcez- Venu Icsus,& inuenit cú quaccuor

fil». S. zadclla morte j Fortis est vt mors diesiamin monumcnto habétem:

dilcctio: perche sicomc la morco Fù fcmpre cura particolare de gli

corporale si fa forte con la mono huomini viui.di sepellire i lor mor

spirituale.cosìramorcdi vn'aman- ri;pcrò Tobia disse al fuo figliuolo,

tcsi fa forte con l'amorereciproco CùmaccepcritDeusanimam meá,

dcll'amatoie pcrò chi vuol dcbi- corpusmeúfcpcli;llcorpodi quel-

litarle forzc délia morte,attenda_» la gran madre Sara fu scpclito da-f

à sncruarla del peccato ; perche co- Abramo: il corpo di Abramo fu sc-

m'clla none fauorita dal peccato, pclito dalsace da Ismaelejil corpo

non hàinsuacompagnia lamorte d'Isac fufepelitoda Giacop , e da-

spirituale, e pcr consequcnzia,non Esaujil corpo di Giacop fu sepelito

puòfarpauraj&ècomevncano, da Gioscppe; il corpo diGioseppo

che abbaia,e non morde i ò corne fu sepelito da Gioíuè : il corpo di

vn tirodiartcllaria , senza palia_>; Aronfu sepelito da Mosc: il corpo

quindi Giouanni nell'Apocalisso di Mosè fufepelitoda gli Angiolú

u4po.io dicc,Bearus,quihabet partemin- il corpo di S.Gio.Battistafuscpeli-

rcfurrectione prima , in his secun- to da i fuoi discepoli .* il corpo di S.

da mors potestatcm non habetj Stefanofu sepelito da gli Apostoli;

beato chi hà parte nella prima ri- e'1 corpo di Chnsto su sepelito da

surezzione, perche à questi non Nicodemo,edaGiosessò Abarimai»

può nuoeerc la seconda morte i e thia:Nó vi ricordate di quel super,

qual'è la prima risiirczzione ? è il bo scpolcro,chc fece Simon Mac-

leuarsi dal peccato; sicome dico cabeoài suoi maggiori,ornato cut«

Pro.14. Salomone, Septics cadet iustus,& to di colonne di marmi ,e di pira.

Eph.g. resurget : cSan Paolo, Surge qui midi ? io non parlo del Mausoleo,

dormis, &exurge a mortuis, ôc^ che fecelaReina di Cariaalíuo

illuminabit tcCliristus; perche la_, marico,ch'cconnumeratofraiscc-

seconda risurezzione , c il risorgere te miracoli del módo:dirò ben que

da i monumenti ; c qual'è la secon- sto,chcà i tempi de i Christiani, so

da morte ? cil monrnel peccato; rontrouatifralaCarintta,claCar-

:sicomc disse Dauid , Mors pecca- nia certi scpolchri tnagnitíchi di

torumpessima; perche la prima.. Hebrei ,scritti con cpitafîij di let-

mortc, è il render lo spirito à Dioj terc d'oro in quclla lingua santa : I

horquelli dunque, che risorgono Scithidissenoal RèDario,che cut-

dal peccato, non partecipano délia te lc case loro erano in potestá sua,

seconda morte spirituale c pcr fuorchc lcfepolcurc dei lormag-

consequenzia, nonhanno paura_> gioride quali non pensasse di vio-

deila morte corporale i Juzarus larcgchc gli jurebbono facto séti



 

Alessandro Magno , perche alsuo stomodoilmiracolo sarebbestato

íìghuolo non f'údara subito la se- più celebre,eptù famoso; mentro

poltu ta; E qtiáto si lamenta Dauid, quel cadauero si fusse disfatto, ôcT

perche áicorpi de i Santi Martiri, inuerminito,crhauesserifuscicato,

non fù data da i tiranni la débita., quasi che dalle ceneri ? Rispondot

sepoltura; ma posti in preda dellc_j che non volse farlo , per due causci

Ts.?S. ficrc,edcgli auolroi,-Posuerûtmor prima,percheessédoftata permes-

ticinia seruorum tuorum escas vo- fa questa morte di Lazaro , acciò

latilibuscœlijCarfiesSanctorú tuo- quelli ,ch'erano predestinati alla

rum bestijs terraejefluderunt cágui- íede , hauesfìno a credere in Chri-

nem eorum táquàm aquam incir- stoqer questomiracolo> esaluarsii

cuitu Ierusalem, & noneratqui se- sicome dice questa mattina, Pro-

pefiretj Tre sono i sepolchri del- pter populum,qui circumstat ,vt

J'huomo ;iJ primo è fattodi ossa.e credant >qtiia tu me misisti;sc ha-

di carne ;e questo è il corpo huma- uesle aspettato tanti giorni,n®nsi

no ) oucltàsepolta l'anima sino al- sarebbono trouati presemt questi

l'horadclla morte.-il quai sepolcro tali; poichela visita del mono sá-

apparisce bellodi fuoh,ma dentro rebbe fini ta vn pezzo fa,cnon ha-

épienodi mille feccie ,& immon- tcbbonohauuta occasionedi veni-

Mat'l} dizieisicom'crano quei Farisei » 5>i- redaGerusalcmeà condolcrsi con

f miles estis sepulchris dealbatisjquae quelte sorellcj ma mentre correua-

àforisapparenthorninibus specio- noqueiquattrogiorni délia sepoK-

UK>rum,&omnispurcitia:Il secon- condolcrsi con esse jecosi si ttouo-

do è fatto di fuoco>e fiamme,oue si rono presenti allo spettacolo > & al

sepeliscono i dannati 5 e questo cil miracolo;epcrconseqiienzia, ven-

baratro delWnfcrno,sicome disso nero à credere in Chnsto, secondo

Luc.16. Christoin S.Luca i Mortuusest di- Jadiuinaprcdestinazione; sicomt-»

ues,& sepultusest in infernoje'l ter dice S.Giouanni, Multi crcdiderút

zoefatto di rerra,edt pictre.oue-» ineum:La féconda causa su,perche

ordinanamenre si sepeliscono i cor sicome il Signore da vna parte ha-

Tf. 48. pi mortiiddquale disse Dauid,Se- ucua permeíla l'infivmiiâ, c la mor

pulchraeortim ,donuis illorum in tedi Lazaro,perla glonficaziont-»

aternumic questo si chiama pro- delsuosannUimonomejVtglonrì-

priamente Monumcnto, idest mo- ccturFilius Dei peream : cosi Oal-

nensmentem; pt reheamnionisce, l'altra parte non volse dar tanta_.

&auuisa i'huoniodclsuo fine, ouc afflizzioneàquestcsorclle.che la_»

hà da esserej secondo disse l'Eccle- risurezzionedellor sratello si susse

enim erit & tuum, cio< , hoggi toc- co suo Lazaro fusse stato tanto tetn

caàme,c dimanià te; e di questo ponellc penedel purgatorioj sico-

patla stamane S. Giouanni , Vcnic mo ragioneuolmétesi può crede-

Iesus, &inuenit cum qtiattuordies rcchequiui si trouasse à sodisfare

iàm in monumento habentem. le rcliquie délie pene rimaste de i

Ma io dimàdo , perche il Signo- suoi peccati ; cheperò Dauid difle.

 

 

chc
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che Idioquâdofauorisccesoccor- sa imbasciata .ambèduc "vscirono

rc i suoi icrui > gh soccorrc, c fauo- incontro fuori dcl castello , ambc-

riscein répodebito, &opportuno; dueseceno vn'istessolamMito.am-

Ts. 9. Fact'estdiísrefugiû pauperi,adiu- bcduc mostrorono il luogo della_>

tor in opporuinitatibus, in tribula- scpol cura A' ambedue erano discc-

tionejcda questa rispostadipendc polccarc diChristojmacssaminia-

ai c ra la risoluzione di quell'altro mo di grazia le parole di Marta./,

dubbio, perche Idio prolonga tan- e vediamo doue mancò di fede , e

to tempoà f'arla rismezzione vni- douo non mancò : c cosachiara., »

uersalc dei mortijpoicheil mondo che Marra credeua, chc Christo

hà più di sei mila anni ,ch'è stato fusse Figliuol di Dio;poiche locoa

creato,& ancora non si vede finire; fessa questa mattina,quandodice_jî

Esiriípondc, perche non è ancora Vtiq; domine ego credidi > quia tu

finito il numéro de gli eletti i & in- es Cnristus Filius Dei viui ; c di più

sino à tanto, che non sinirà questo crcdcua,che fusse il Meíîia afpctta-

numero.il qualclo$à Sua Diuina_. todagli Hcbreijperchedice, Qui

Yijn. Maestà j Nouit Dominus , qui siint in hune mundum venisli > creden-

* eiusinon si farà mai questa nsurez- dolo dûque Figliuol di Dio,e Mes-

zione; anzida qui fi puòargorncn- sia;percósequézia>credeuach8 ha-

tarei che pochi son quelli,chc fi sal- uesle pottito risanarc il suo fratelo,

JWdsí.7. uano»lìcoine dilfe Christo , Atrctaj quando era infermo; c risuscitarlo»

viacít,qua: ducitad vicam,&pauci poich'cramortoiese midiuB"»cho

sunr,qui inueniunt eamj perche fa- Marta credeua,che[potesserisoaar-

cendoilconto di tanti,etanti se- lo,crisuscitarlo,r madivicino,enon

deli dcllo stato délia natura , dello di lontanojperche diccjDne si fuis-

slato délia legge .e dello stato dei ses hic, frater meus nofuissetmor-i v

VangelOjdourebbohomai esserfi tuus;se fussi stato c«n noi : rispon-

nito questo numeroje pur non si do, che in queste parole lei inten-

vede finire : adunque èscgno,cho deua vn'altrosésoj cioc,chc se Chri

pochi son quelh, che si saluano : e st0 fusse stato corporalmente in ca-

peròRoma,pensaàcasituoi,enon saloro,lciela sorclla l'harebbono'

u lasciare auuiluppare da questo tanto pregato,e supplicato , che <-

mondacciojehesenon stai incer- Christo l'harebbe risanato aile lor ,-.

uello.ti auuiluppa da douero:Venit preghiere,e cosi La?aro non sareb-

itaquelesiiSj&inueniteû quattuor bemorto: Mancò poi nella fede;

dies iàm in monumento habetem. perche non sapendo , in che modo

Subito chc Marta,e Maria inte- staua l'vniono deh"humana,ediui-

scnojch'era venuto Christo in Bet- pa natura in Christoje corne il Ver

tania ,gli vscirono incontro vna_. bo diuinoera lo suppoíîto persona-

dopò l'altra ; e prima Marta, c poi lc di ambedue le nature.fi persuasc,

Maria ; 5c ambedue feceno vn me- che per risanarc il fratcllo, quando

desimo laméto dinanzi à i suoi pie- era infermo , e per risuscitarlo ho-

dijcdtssenoi Domine,si fuisses hic, ra,ch*cra morto , hauessc Christo à

frater meus non fuisset mortuus; farorazioneà Dio, ccosi impetrac

gran concordia, c grande vniont-» Iagrazia,chedimandauano,-enon

10 scorgoin queste due sorellcipoi- ■ fatloassoIutamentc;sicome mostra

chc ambedue rnandorono vn'istcs- nclleparole scguenti,che disse; Sed

— — ^ nunc



 

& nunc seiò ì quia quarcumque po- prigionene i criminali ? perche fí

posceris à Deo,dabit tibi Dcus: che riccuc quel dishonore dal mondo?

peròChristoperiftruirlabcnencl- e perche muore il figliuolo,e'i ma-

iaFede, efargli intendcre.ch'csso rito? non pcraltroccrto,senó per-

era Idio in persona, gli disse; Ego che Idiononé nelle vostrecasejehe

sum resurrectio, & vira ; qui crédit se vi fussecon la sua grazia,non pa

in me , ettam fi mortuus ruerit , vi- tirestiuo tanti mali;Domine,si fuis-

uet;& omnis qui viuit ,& crédit in ses hic,frater meus non fuisset mor

mc,non morietur in acternum : «h tuus: Quando quella nauc doue gi-

modo, che, come dice S. Crisosto- ua Giona , fu assalita aU'improuifo

mo,Marta credeuada vna partes, dalla tempesta maritima , e che i

ma dall'altra non credeua perfet- venti,e Tonde l'vrtauano à manife-

ramente: Hor da questa donna im- stonaufragio;imarinari,c i passag-

paratevoialtri ad assegnar giusta- gicri , ch'erano li dentro , vennero

mente la causa délia morte de i vo- in quefta confìdcrazione.-che quel.

striconíànguinei,& amicimon dis- la borascanon fi susse causata per

se costci, ch'era stato il disordinc_<, altro, se non per qualche gran pec-

che haueua satto l'ammalato nel- cato dialcuno di loro; econ questa

i'infirmi tà ; Non disse» ch'era stato ferma opinione,e conclusioné,get-

il Medico , che non haueua saputo torono fra loro le sorti , per rit ro-

conosccrcil suomale; Non disso, uarc il malfattorc; Etdixitvirad r.

ch'crastata la febre.chc s'era mali- collegí suum , venite, & mittamus

gnata nel settimo; Non disle,ch'e- sortes, &sciamuj quare hoc malú

ra stata la molta astincnzia.che ha- fit; & hauendo ciò esseguito , riusei

ucua debilitata la natura; Non dis. apunto,com'eífi pcnsauano;'percht

fcjdi'cra stato ii troppo sangue ca- la sorte cascò sopra Giona, c trouo-

uato più rolte dalle vene; Enon.. rono, che per Juicravenuta quella

disse , ch'era stato l'anno scalare, e tempesta ,c che fuggiua disubidien

climaterico, che glicra andarocon te dalla faccia del suo Sígnore; Co- icn.i

trariojma disscch'era statoil Signo gnouerunt viri,quod à tacic domi-

re,chc non s'era trouato présente in ni fugeret : hor cosi hanno à lare i

casa sua : assegnatc sempre la prima Christiani, quando nelle lor case_»

causaal voler diDio, Tu ei dom i- succedono le tribolazioni , Je cala-

nc , qui vitx & mortis habes pote- m i tá, I'infirmi tà,e le mortijCÍÍami-

statcro;e col voler di Dio côforma- narmolto bonclclorcoscienzic,e

te levostre voJontà,sicomefisceua-. vederc, che gran peccato tengon©

Giobe,Sicu t domino placuit,ita fa- adosso preiétetò passa to; e da quel-

ctum est; fir'nomcn domini bene- loargomentare la causa di quella_.

cuctum; Etòquantoè 'Yero, che Jor tribolazionc,per il giusto gui

se il Signorc fi trouasse nelle vostre diztodiDio;anzr,sicornc Giona ac-

casc.voi non patireste tanti disastri, cusò se stcsso,e da se stesso «'impose

c tanti disgusti,chepatite: percho la penitenziaiquando disse, che lo

fallisce quel banco? perche si perde getrasïïnoinmârc;Tollitemc>ôc^_ Ion-

quella mercáziaîperchcsi sommer mittite in marc,-cosiilChristiano>

gc quella naue? perche fi hala sen- da se stesso deueaccuíàreilsuopec-

tenzia contra i perche si perde Itw cato,edase stesso deuc mettersi i

grazia dcl Principe ? perchesi. "vi far penitenïia,per placare Idio»

Vo-
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Voluntariè sacrificabo tibi, Ôc con-

fitebornomini tuo domine» quo-

niam bonuin est ; quoniam cx om-

ni tribulatione criptiisti mcj diíTe

ilProfeta*. Ma vediamo, chccoíà

fà Christo per risuscitar qaesto

mortOiC ripoíîaraoci.

Seconda Kagionament*.

DImanda il Signorc, Vbi posui-

stis eum?Ea>íàchiara,che tut

tclccreature visibili ôc inuisibili ,

sono manifeste, & aperte a gli oc-

chidiDio; sicorae disse S.Paolo ,

Hcb. 4. Omnia nuda , &apcrtasunt oculis

eius : di modo , che quando esto di-

manda à questa manicra,vuole infe

rire tre coíe; ò clic non appruoua_.

quell'azzioncch'èstata fatta , sico-

me disse ad Adamo,che s'era nasco

Gen. J. û°> Adam vbi csî & à Caimo,che_>

Gen> 4> haucua am mazzato il suo frateilo ,

Vbi est Abel frarer tuuiîò che vuol

çinfacciar l'ingratitudine dell'huo.

mo, fícomediíse à Gierusalemme >

l:r. z. cheaJoraua gl'idoli; Vbi sûcdij tui,

quos fecisti tibi ? & à quei noue Ie-

b rosi , che non erano venuti à ringra

Luc. 17 ziarlo,Nonncdecemmundatisút,

- & nouem vbi sunt îoucro.che vuol'

acccnnarc le nostre miseric, sicome

Zac I, disse à gli Hcbtci, Pattes vestri vbi

sunt?& à queste due forci le,Vbi po-

siiistis eum?L'huomo,quádo dimâ-

da di vna cofadoue fia (tara ripo

sta, è fegno,che vuol feruirfi di quel

la; 6 che gli è cara,e vuol vedero >

corne stà;oueroche vuol'operart-»

sopra di Ici: così Christo, di manda,

doue era ststo fcpolto Lazaro, per

che voleua feruirfi di lui per glorifi

care il fuo fanto nome;V t glorifice-

tur filius Dei pereum : perche l'a-

maua,comeamico,e voleua veder-

lo; Lazarus amicus noster dormit;

c perche voleua nsusciurlo dailaw

morte, Vado,vtâ íbmno excitemJ

eum: Due cose hà l'huomo , il cor

po» e l'animai il corpo è generato

dalpadrce dalla madre, e l'anima

ê creata,& infusa da Dio,qnando si

fi fà la feparazione dell'anima dal

corpo , conuiene che ciafcheduno

habbia pensiero di quel , ch'è fuo;

Idiohàcuradcil'anima, perche gli

dà il proprio luo'go che mérita; In <pr

manus tuascommendo spiritumj

meum : el'huomoha penlîcrodel

corpo , perche gli dà la débita se- ggn,%p

poltura;Datemihiiussepulchri vo

bifeum , vc fepeliam mortuú meû :

Queste due forclle haucuano hauu-

to pensiero disepellire il corpo di

Lazaro lor frateilo , c però giusta-

mence il Signorc dimanda à loro ;

Vbipofuistis eum?Mache vuoldi-

reche non dice, Vbi fepclistiseum?

Rifpondo perche è gran differen-

ziafra il dcposito,e la sepoltura; il '

depositoè vnluogo,douesi mette

vn corpo morto per qualche tem«

po, e poi di là si trasferifee nella ff-

pria sepoltura ; sicome si legge di

Gioseppe.il quai morto che fu nel-

l'Egi tto ; la fert ttura non diccchc'l

fuo corpo fù fepolto; ma dice, che_*

fumessoinvn deposito; perche di

là haueua á trasferirsi nella terra.*

dipromisiìone: Rcpositusestin lo- Gen- /©

culo in Acgypto : ma la sepoltura,

èvnluogOjdoue si mette il corpo

morto per scm pre.sino alla risurez

zione vniucrfale; S^pulchraeorú, fj.^t.

domus illorum in sternum : sico

me leggiamo di molti, de i quali di

celaScntturajSepuItuscstin sepiU ireg í?

chro patrissuúQàeste duesorello

se ben haucuano posto il. corpo di

Lazaro lor frateilo in quel mon u.

mcnto,per dargli quiui perpétua-»

sepoltura; sicome dillc Marta.Scio»

quia refurgetin rcsurreólionc, iru

aouisfimo die; non dimeno appres-

Vu so



 

sòChristo,stana inluogodi deposi- gio,vnadonna,ôvngiouane,'v<»« l

to, perche volcua risuscitarJo nel lenrieri guardarà allo specchiolau \

quarto giorno; eperò slandoiru, sua faccia,ch'é formata benedalla^ \

hiogo di deposito,bendice;Vbi po natura.di occhi, dibocca ,dinaso, 1

sutst!Scuin?enondicc , Vbifepeli- di fronte,edicapegli;enonginr. L,

ftiscum? Et àdirnciJ vero, à nef- darà l'anima che stà iui scpolta, o 1

sun'akro conuiene propriamento puzzadiadiilcerij,difornicazioni ,

dimandare,ouestáno ripostoi cor- di homicidij>diodij ,edi al tripe:- \

pimorti degli huomini , se non à cati graui;òche pietà , òche com-

Christo ; perche ficome al Musico pasfìone; Domine , veni & vide; Et

conuiene dimandare, oue stanno ri lachrym a t us est Icfus:ò occhi miei,

postiileuti, e le viole jperchcluisà starete forse asciutti questa matti-

sonarle:&al Pittore conuiene di- na.mentrela Uice délie vostre pu- k

mandare,oucstanno ripostii pen- pille versa dagli occhi suoi riuolidi

nelli,e i colori;pcrche lui sàadopc- lagrimeî Vicôtencreteforscà non

rarglîi& al Dottore conuiene dimá lagrimare per vergogua» mentre il

dare,oue stanno riposti i libri,per- più bel Sole dcH'vniuerso piágcdi-

che lui sà dichiararglijcosì eíTendo rottamentei vostri falli ? Chiude-

Christolavita, e la risurrezzione rcteforse i canili délie -vostre ac-

<le i morri , Ego sum resurrectio & que » mentre il più gran fonte apro

Vita, qui crédit in me, ét si mortuus le gorecalde délie sue vene? sù pian

fucrit viucti&eísendo.lui il primo getepietosamcnte,<5caccompagna-

• gcnitodeimorti,Qji^sttestissidc- te mesti colui.chc piange i vostri er

iis,&primogenitus mortuorurru » rori:Chi vàconsidcrandoi tremor

per confequenzia, à lui conuiene-» tijChensascitòCliristOîtruou'.che

propriamente dimandare > oue stá- in tutti treessoci tronò vn'appara-

no ripostiicorpimortijeperò>Vbi todilagrime.edi piá:o;attcsoch *

posuistiseum? quando volfe risuscitareil iìgliuol

Rispondono le forelle,edicono; dcllavedouadi Naim, trouò,che_>

Domine,veai Sc vide: gran cofa_» la madre piangeua e lagrimauadi-

certojcostoro 'Yolcntieri vogliono rortamentesondegli disse, Noli fie- Lue. 7*

mostrareàChristoil monumento, rc: e quando volse risuscitar lafi-

douestauafepolto il lor fratello, gliuola dcH'Archisinagogo, trouò,

ma non voleuano peròfargli vede- che quelle genri di cisá tutte pian-

reilcorpo mortoj Domine iam se- geiuno,esospirauano profondamé

ter,quatriduanusestcnim:cosique tc.Flebantautem ornnes , 3c plan- Luc S

sti Signori Romanijvolenticri mo- gebantillam: equando volse rifu-

ftranoà i forastieri , che vengono soitarLazaro,trouò,chc le forelle *

in questa città, le cappellc, doue-» e i Giudci piangeuano amaramen-

ftanno sepolti i loro Anteceslon; te; lesusergo vt vidit cam ploran-

perche sono lauorate di poríìdi, di tein,& Iuduosqui vénérant, cum_,

marmi,difcrpentini>di agate,edi ea plorantes,!nfremuit fpiritu : ma

diaspri;ornatedistJcchi,di statue, però quâdo rifufcitò il fìglinol del-

di pitturejmanon voghono ricor- lavedoua , equando risufcitòla fi-

darsi dell'anime di quci defonti ; i gliuola dcU'Archisinagogo , non íl

quali gli hanno lasciate tante facol- lcgge,chc sua Maestà piangefle » C-»

U,«Sc aiutarle co Uor siiflragij :peg- quando rifufcitò Lazare*,volse piar»

gerc
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gCCCiLachtymatus est lesuí : ò pej- anni3e più ; onde si hà da giudica-

chcqUclto?Vditeibeimisteri:Irai re , chegli fusle rimasta dapagare

racoh cbe faceua il Signore , crano qualche pena de i suoi peccati alla.,

fatti per questo fine ; cheiegenti diuina giustizia; e cosi quell'anima

credessino in lui, c fi saluasfìno , Sic fuíse andata ne! purgatorio: hores-
MMB* »• Dcas dilcxit mundum , vt filiunv. sendo il figliuol di Dio venuto in_.

suum vmgenitum daret; vtomnis terra,per sodisfare tutte le penedei

qui crédit in eum non pereat , scd peccati de gli huomini; Sc hauedo à

habcatvirama:tcrnam;Qiiando ri riuocarel'animadi Lazaro dal put

sascirò il figl.uol dclla vedoua.tutte gatorio, volíë prima sodisfare la di

quelle gcnu,che si trouorono pre- uina giustizia j? le pene rimaste de i

senti à quel miracolo , credetteno suoi peccati col mezzo délie suc la-

alla Maeltà sua, onde disscnojPro- grimejeperòlachrymatusçstlcsus.

Luc- phetamagnus surrexitin nobis,& Ecosa chiara,chc questo pian-

Deus vitìtauit plebem suam ; così gcre,cK'esso fece, fu volonrario ,e

quâdo nsuscitòla figliuola dell'Ar- c significatiuo;e non improuiso, &

chifinagogo, il padre,la madre, impcnsaro,comeoccorrc à noial-

tutteleg nu diquellacasa credet- tri;esebenfù naturale inquanroi

teno in lui; perche corne diceSaru all'atto, & alla materia,poichc fù

Mattco subito diuulgorono la fa- yeromódodi piangercj cquellc_/

madcl miracolo per tutto quel pae furono verc lagrime ; nondimena

Matt ?• ^Cí ^x')r ^araa hacin vniucrsam ter inquanto all'atto produttÌHO,fu vo

ramillamjmaquandorisuscitòLa- lonrario; di modo, che sicom'egli

zaro,non tutti gliastanti,ch'crano volontariamenre si maramgliatia ,

quiui presenri al miracolo , credet- temeua,impa!iidiua, c si conturba-

ttnoin luii perche si diuiseno in., uajcosì ancora volontariamcnro

due parti te,sicomedice S. Giouan- piangeiia5eJagrimaua,pcròi Tco-

ni, Alcuni credettcno,c si conuerti- i0gi chiamano quesle paflìoni in_.

rono;& alcuni ahri nò,ma andoro Christo,propaífioni,-e ficome il pií

no à utrouarc i Farise»; Multi ex lu to in noi akri hà qiulche causa di

dciscrcdidcruntineum , quidaro» egettopreterito , ò présenté , ò

autem abierunt ad Phanfeosje pc- futuro : prCtcrito dico , ficome ft

ròconoscendoilSignorcchenon.» leggccheGioseppc sentendo rac-

tuttigíi astantidoueuanocrederej contarsottozifradai suoi fratrìlî

in h»,e saluarfi; volsc piangere la lo Ja crudeltà,che gli haueu3i)o vsara,

ro ostinazionce dannazioneiEr la- qtiando lo védetteno a gPIsmaetì-'

chiymatus est Iesus:Dipiùaggiun- ti, piansein vncantofte di quella^

gete : II figliuol délia -vedouadi salajpresentcficome silegge* Da

Naim quando morse, erapocopià u«l,chc semwido la morte di Affa

di quindeci anni j e si puòcredei*-» lon.pianse la sua dannazione ; e su^

ragtoneuolmcnte, che quell'anima ttircficome fi legge ch'Elisco pre-

-5 fulleandataal limbo de isáuPadri; uedendo la fnturarouina , clic do-

cosìla.fìgliuoladell'Archisinagogo UeUa fare Hazaeleal popolojHe-

cra verginella d'anni dodici incir- breo, pransealla suapresenziajcosi

CM fi può presupporre, che ancora questo pianto diChrifto hebbe^»

quciranima fusle andata all'isteffo causa di oggetro,preteri tc,presête>

\i . . Ltmbo: raa^zatpnioridUrena «futoíoíprcicricodicpípcrclicco^
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siderò,che'I peccato di AJamo era che pcrdonasse h qneHi,cheairho-

slatocjusa dclla mortedi tuttigli raticrocisiggeuano, Cum clamo- jjej,

huominijC dcllasepolturadeicor- re valido, á^lachrymis preccsof-

pi huma nii« dclld corruzzione, & ferens : ò pcccatorc ingrato,ò pcc-

incenerizazione dcgl'isteílî corpi ; catore sconoscëte, ò peccatorc per-

preseinci perche vcdde l'nfflizzio- uerso; vedigià , cheChristo pian-

ne,che paciuano queste sorelle pcr ge sopra di te , e sopra le tue mise-

la morte del lor fratello, e qiianto rie j e ru sci cosi duroj&f ostinato,

piangcuano amaramentej e futu- chenonvuoi pianger sopra rc stcs-

ro,perche prcuedde l'ostinazionc, so,c sopra i tuoipeccati ?Concubi-

cdannaziotiedi molri Giudei» che nario,chcstai immcrso nell'amore

non doueuano credcre in lui , e co- di vna carogna, vcdi , che Christo

me Lnzaro doueua eíser collocato piange sopra l'anima tua , Lachry-

vn'altra voira nclle mist-rie dique- marus est Iesusjò perche non asciu-

stomondo:eperò Lachrymatuscst ghi tu queflclagrimeal tuoSigno-

Iesus . rccon lasciar que sla mala pratuca»

O dolciíïïmoSignormio.òspe- cheticni ? Vsuraio ,chc maneggi

ranza dell'anima mia , cheamor la robba d'alrri , vcdi , cheChristo

grande io scorgo nclla Macstà tua piange sopra l'anima tua, Lachry- .

da queste tuelagrime ? è pur vcro, matus est Iesusjò perche non asciu

chea tcfudatoIoschiafToda vn vi ghi queste lagrime al Signoro .

liíîìmoseruoallApreseriZiadel Pô. con ristituire quel lo, che tienidel

tefice;atefucoronato il freinte di proísimo tuo ? Vendicatiuo,cht->

pungentissimo spine,sîche pioueua stai con l'animo di ammazzare, a

tutto/angue d'imornoj tufustifla- danneggiareil tuo nemico , vedi ,

gellatoalía colonna con tante pcr- che Christo piange sopra l'anima_.

cosle,e battiture; & a te furono fo- tua, Lachrymatus est Jésus ; ò per-

ratelemani e i piedi , con treacu- che non asciughi queste lagrime»

tiífimichiodi j.e pur in nciTunodi al Signore.con rimetter tuttel'of-

questi tuoi totmenti ioleggo,cht> fcsc,chcprerendi? Donna monda-

piangestì, òmapdaíîì vna minima nache tieni l'adultero,e lamico se-

Jagrima da,gli occhi.-e pur quando greto,vedi> che Christo piange so-

ti occorse trattare dcJlc miseriez , pra l'anima tua , Lachrymatus est

ç vergogne nostre, piangesti dirot- Iesusjò perche nó asciughi queste la

rameute j Ecco.tre volte fi legge , grime al Signore, có lasciar deter-

che piangesti , e tutte treper amo- minataméicquesto peccaro? Asciu

rede i peccatori; hoggi piangesti gâte, asciugatc 1c lagrime di Chri-

alla sepolturadi Lazaro , perche^» sto: Trc voltepianseegli, come hò

vna gran parte diquesti Giudei nó. dctto,cpcr trecose deui piáger m

doueuano saluarsi.ma dannarsi; Et Christianoinquesta vira, péri pec-

lachrymatus est lesus : il giorno cati tuoi.coi quali haiofTcso Idio>si

délie palme piangesti , perche pre- come piágeua Dauid, Exitus aqtia- vf

uedesti la rouina corporalc e spiri- tú deduxeruntociili mei, quia notv

tuale délia Città di Gerusalemmc; custodierunr legem tuarn ; perli

Videns ciuitatcm , fleuit super il- peccati del proflimo , acciò si con-

Jam :e'i giorno délia pa ílìone pian* uerta,e non si danni ; sicome pian-

gcstijperche pregasti tuo Padío , gcua Gcrcmia , Dcfecerunt pr* Tbr

laeiuy-
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Iachrymisoculi mci , super conrri-

tionem fìli.T populi mci ; e per la_.

paflìonedel tuo Signorc , che t'hà

redento ; sicome piangeua Maria..

J«an>io Maddalena,Maria statut ad monu

mentum forisplorans.

Horsù díce Christo.Tollite Iapi-

dem;Vn bel mistero c qui da confi

derare*. Dopò che'I Signore risilsei

tò dalla morte, la pietra délia sua-j

íepoltura fù fmoísa e ieuata dal suo

, luogoper manodegli Angioli:An

Mat-tl gelusaucemdomini descendit de-»

cçIoi& accedens rcuoluitlapidcm,

& sedebat super eu m; ela pietra^

délia sepoltura di Lazaro , inanzi

ch'cgli risuscitasse, fù fmoísa c Ie

uata dal suo luogoper manodegli

huomini; Tollite lapidem : òper-

chequella, perle mani degli An-

gioli ; e questa per le mani degli

huomini? Rispondoiperchc Chri-

sto risuscitò à vita immortalc c glo-

riofa,Iaqual vitaêcompagna dello

Rom<<5. stato degli Angioli jChristus résur

gent ex mortuisiàm non moritur,

morsilli vitra non dominabitur je

però misteriosamente quelia pietra

fù moslae Ieuata per le mani do

gli Angioli : Lazaro risuscitaua à

vita mortalc e caduca > la quai vita

è com pagna dello stato degli huo

mini; c perd misteriosamente que

sta pietra fù fmoísa , c suoltata per

le mani degli huomini : ToIIitela-

pidem : VolscilSignor nostroichc

fussefmosla questa pietra dal sepol

cro; acciò mentre lui saceua orazio

ne al Padrc,quelli, che haueuano à

conuertirsi alla maestà sua per si sac

tomiracolojvedesfinoqucl cadauc

ro,esidisponcslìno con lamcdita-

zionc e mortisicazione del la .mor

te; perche non si truoua figura,: nu

gine, statua, simolacro,ò ritratto

piùproprioepiùatto â muouctei

nostriassettij clanostra voluinà à

disprezzareil mondo,quanto quel-

lo délia morte ; Fece ben Praífitele

vnastatuadi Venercin Gnído, tan

tobellajchegli huomini si partiua-

no à posta da lontani paesi,per 've-

derla ; Scoípi ben Fidia quelia Mi-

neruaarmatacon tant'arte ,chefu

connumerata fra i sette miracoli

deimondo; Dipinse ben' Apelle^»

quell'ErcoIc con lespalle riuoltate,

che si daua à conoscere in quel mo

do ancora nella faccia;Colorì ben»

Zeusi certi grappoli di vua tanto

naturali , che gli 'veeelli veniuano

dall'aria à schiera à bfccargli j e ri-

traíse Parrasio quel vclo tanto simi

ie,che s'ingannò la vista dellarte-

ficesuo emuloj macedano çuesto

figure,e l'aítrc, alla figura , Sc al si-

molacro délia morte ; poiche que

sta sola mortifica tutteJe superbie

humane,taglia tutti i disegni degli

huomini, muoue la durezza e per-

fidia de i nostri cuori, insegna l'opc

rare rcttamcnteegiustamentc,con

sigliai casidubbij & incerti degli

erranti,e ferma gli animi de i pec-

catori nella strada di Dio . Leggesi

nella Scrittura,che quando Dauid

era perseguicato da Saul , andò i n_

Nobe alla casa di Achimelech Sa-

cerdote,egli dimandò qualche ar

me per armarsi; Habeshic ad ma-

num hastam, autgladium ? ecolui !• Stf7

gli rispose» cheiui non eraaltr'ar- ij.

me,senon laspada di Golia gigan-

te, veciso da lui nel campo; e Dauid

pigliandolain mano,disse> Non^

esthuic alter similis.da mihi eum; r. Reg»

questa fpada non hà vn'altra simi- 11.

Je>ioraccctto; Tutti i Dottori ín-

tendeno per Golia > il diauolodel-

l'infcrnoie per la sua spada,la mor

te; perche eíso l'introdusse ncl mó

do , Inuidia diaboli mors introiuit

inorbem terrarum;hornôsitruo- Sap.i

ua fpada più po ten t e,c più p ropor-
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zionata, per armarsi il Christiano rienza,chedasìfatricadauerispes-

cótro isuoi nimici;cioècótroil,mó so suol gcnerarsi la peste: Di più ,

do cótrolacarne,e cótro il diauolo; nasce dal peccatojperchesolo l'hno

quàto il pésicro,elospettacoIo dlla mo fra tutti gli animali puòpecca-

Zccl- 7. mortc » Noncst huicaltcr similis: re,epecca;eperòsicomei corpi de

Memorarenouissimatua,èVina:ter i Santiodorano,erendono fragrá-

nû nó pcccabisjc perócon gran ra- zia di rose edi vioIe,secondo sisen

gioncilSignorc vuolequclta mat- te nclle lor tombe; per esscr stati

tina,che si aprail monumento, ac- tempij dello Spiritosanto ; cosial

ciò Icgcnti vegghjno il cadaùcro cót ra rio,i corpi dei peccatori puz-

quattnduano,efetcnte;e contai vi zano e feteno, corne carogne , per

sta sicompunghino,e sicóuertinoî esser stati alberghi de i peccatipe-

Tollitclapidem :A duepotenzie-. ròdisse Esaia , De cadaueribus eo- I/j. 34.

dell'anima suole l'huomo metter rum ascendet fœtor ; n'habbiamo

la pietra deU'ostinazionc: all'intel- l'essempio nclla Scrittura di Antio

letto,& alla volontàj ail'intclletio, co,il quale per esser stato vn graru

quando per ncísuna ragione vuol scelerato,non solamétepuzzo mor

intondít la veritàdclla fede; sico- to,maancora viuo; fiche isuoi sol-

mefi^herctico: & allavolontà , dati non poteuano sosscrirlo: Eum i.IAa 9

quando per nessun mezo^si muoue nèmo poterat propter intolerantiá

a lasciare il peccato;sicome fa il mal fœtoris porta rc: Di più , nasce dal-

Christiano : grida Chtistoall'vno l'odorato dcirhuomo; il quai per

&all'ahro,edice;Tollitelapidcm: esser più delicato di tutti glialtri

Jieuaheretíco la pietra deli'ostina- odoratidegli animali, sente più la

zione dal tuo intelletto, che subito puzza,che gli altri; attefoche gli al

sentirai il fctore,ch'vscirà fuori dal tri animali odorano solamcteqllc

scpolcro de i tuoi dogmatt saisit-» cosechefannoal lornodrimento,

«■ p«ruersi;Iieuapeccatorcla pietra.. ma l*hnomoodora tutte Ic cosc co-

dcll'ostinazionc dalla tua volontà , mcstibilije non comeítibili.buone,

che subito sentirai il fetore.ch'vsci- ccattiuc;cioè,tuttcleacquedistiIla-

rà fuori dal scpolcro de i tuoi pec- te.tutt'i fiori diuersi , tutte l'herbe

cati infami c vergognosij Tollitc-» délia terra, tutti gli aromatisoaui

lapidem.Tollitelapid^m. &acuti,e tutte le fugne ecircgne

Risponde Marta, cd;ce '> Domi- abhomincuoli; onde hauendo ï'o*

nc,iáfœtet,quatriduar.iiícst eoim: dorato vniuersale,e puigatoiquan-

Fra tutti gli aninuli,nó vi ccorpo > do sente la puzzadel cadauero hu

che renda dopò,ch'è morto, pazza mano,quella gli apparisce la più in

c fetore più intolerabile, quanto il tolerabiledi tutte laitreje però,Do

corpodell'huomo; equestonasco minc,iamfœtet, quatriduanusest

da più causc: prima, perche (icome enimihorccco la nostra miscria,e

cglièil più nobilc.il più delicato, bassezza: Vn'ammalato quandoè

e'I meglio nodrito corpo di tutti spedito da i Medici,subito le genti

gli altri corpi monaliicosi per con di casa cominciano a perder l'amo

sequenza quandoè morto, rendo re,che gli haueuano; Morto ch'è,

maggiorpuzzac fetore di tutti gli entrano ad hauer paura dclfatto

altri; lodiceil filosofo , Corruptio suo,egli par'ogn'horaTn*anno,ch«

op timi pessima > e si vede per ispe- va da a sepclirsijSapolio ch'è,noru

TOgliO-
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vogliono auuicinarsi corne Marta so dei veleni, c l'efTcmpio c in pn'i-

alla scpoltura,p nó scntire la puzza to dcll'isteíso Rê Mitndatc.chc vj

delcadauero, E passato vn mese>si IcndoauucIenarsi,non potetccper

dimenticanoàsattodcl morro,e_> císer tanto aísucfatto a quegli an-

cominciano a spendcrc i danari , tidoti ; Mapiù oltrc; Che vu:)l di-

che hà lasciati nclle casse; ò miseria rcchc'l corpo di Lazaro non dette

humana : Giouane la'cino,che con nauseaà Christo,& a gli astann si-,

tare ddicarure nodrisci questo tuo sicomedisse MartajDominc, iàm_.

corpo; che lo vesti ogni mattina di fœtet ? Rispondo , che si truouano

seta c d'oto; che Io profumi e pet- duc sorti di fctore; vno ch'escc fuo-

tini con tanta diligenzia ; se pensas- ra deJl'anima dcl peccatorcpir ra-

si fìssamencc, che qucllo vn giorno gion dcile piaghc puzzolcnti de i

hà da pii3zare,come vna carogna ; pcccati; Putruerunt, fie"" corrupts *P/.»7.

non perderclti al certo questo tem- funt cicatrices mcar,a facieinsipicn

po ', ma attendcresli alla faluto twm«R« questo lo sente Idio, ma

dell'animatua: Donna vana,chc_» nonlosentenogli huominijsicome

fatichi tanto per farti bella; che iu disse Gioele,Asccndet fçtor eius,& ioel<t-

queste tuechiomefai ogni settima- ascendet putredo eiiu, quia super-

na la biondajche questo tuo viíb lo bc egit: Vn'altro vi è,ch'esce fuora

lisci el'impiastri ogni mattina; che deicorpi nostri, per ragionedclla

queste tue mani le laui con tanto corruzzion naturalejc questo lo fer»

acque dislillate,c profumate; cho tono gli huomini , ma non lo sente

questo tuo capoi'cmpi di tante gi- Idio: Non vi ricordate,quádo quel

randolcegirapédole,e che questo Lazaro mendico staua tuttopieno

corpaccio i'orni di tante veste, col- di vlcere e di piaghe,chc'l setoro»

Jari,collane,pendagli,& anellijpo- che mandaua fuori il suo corpo, Io

uerina, se pensassi alla puzza cho sentiuano gh huomini , ma non lo

hai da renderequando sarai mor- sentiua Idio ? al contrario, quando

ta,lasciaresli al certo queste vaniti, l'Epulonc crapulaua,e luss.iri iua_. ;

& attederesti a sar bella e polita la- il fctore che mádaua fuori qiiell'a-

nima tua: Dominc.iam fœtet,qua- nima;lo sentiua Idio>ma no'l senti-

triduanusest enim • uano gh huomini di casa fui: Tre

Machcvuol dire, cheaMarraj sonoi sensi,chcabhorrisconoilcor

daua tara molcstia la puzza di qusl po mono: la VilU, il Tatco, e l'O-

cadauero,& a Mariasua sorcllanò? darato; l'abhorns.e la vista.perche

Rispondo, perche Maria maneg- non vuol vedercsi fatto spettâcolo;

giauacótinuamente vnguemi pro- e vcdédoIo,si mette paura;l'abhor-

fumati.sicomelcggiamo , chegli risceil tatto, perche schifadima-

adoprò duc volte intorno a i piedi neggiarloje se lo tocca , si laua cen-

diChriftojondehauendo assicfat- M volte le roanijerabhorrisce l'o-

to il nasoa quegli odori, non tene- dorato,perchc subito si ottura il na

uacontodineslun fetore; Marta_» so,pernonsentir quella puzza in-

nò , e però gli daua molesiia la_i tolcrabilejò miseria dcll'humana_»

puzza de i cadaueri : cosivedia- superbia , ò fine dell'albagie degli

mo , che quelli che hanno as- huomini:Dominc,iàm fœtet, qua-

suefatto il corpo a gli an tidoti , triduanusest enim.

6C aimitridau , non 'fanno ca- Horleuatache fù la pietra dal
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scpolcro , il Signore mandò suori Lazaro eraprede/tinaro, &amic»

vr.2 jran vocci<?<J;<ïe, L-zarcvcni di Diojpoichc Idionon vsadichii-

foras; ù potcnz a,ò mcrauiglia » II mar per proprio nomequclli,che

cicatorcch'amaJacrcaturaildiori sono presciti , edannati , sccondo

uoca rhuomojil cielo muoue la ter- disse per bocca di Dauid : Ncc rac- fs, i/.'

ia;i! lanto delta il pctcatoreie la v^- morero nominum eorum perla-

taùicgliala mortcioltrcalle ragio biamea: ma ben qutlli,che sonoe-

nichcslícgnanoi santj padriipcr- lctti,c predesh'nati; sicomediiíeri-

che voleísc il Signor noslrochia- steíîo proféra, Honorabilc nomen -p/, yil

mar quel'O morto péril suo nome> corumcoram illo:Ln quarta & vl-

vene sono quattroparticolari > Ia_> tima ragioneè,pcr dimostrarecha

prima èquclta, perche il cadauero che larisurczzione , che sifaràdi

di Lazaro non staua patente, e pu- tutti i morti ncl giorno vniuersale

blicoa gli occhi dcgli aspettanri , delgiudizio , sarà identica di spe-

ch'crano quiui , fiche potcsle esstr zie,e di numero;cioc,che quegl'm-

vistodaloro;sicomeslaiiain Naim diuidui che son morti , c chemor-

il corpo del figliuol délia vedoua_<, rannojchc sono incenenti,c si sará.

cheg'-Jceuasú la baraje sicome fia- nocenereigl'isteílï risorgerannontt

ua in Cafarnao il corpo dcllafi- meraliterdallcscpoJturc, c dai ci-

gliuola dell'Archisinagogo . chc^ míteri; cioè Pictro, Giouanni, An-

giaceua disltso fu'l IcttO} ma si tro- dfca>IacopD,Stefano>Martino, t->

uaua riposio denuoal monumen- Lorenzo>íîcomc disse Giob, In no- lob 1

to,il qual'era chiuso da vna spelon- uiílïmo die de terra surrecturus sû,

ca>e peròper voler dar ad intendc» & rursiimcircumdabor pelíe mea >

rcà tutteq'iellcgcnti ,chi craquel & in came mea videboDcum;qug

rnorto,eh'egIi \oleua risuscitare,fù visurussum egoipsc,& nonalius:e

conuenienicjche'lchiamaffepcril però, Lazare veni foras : Quindi

suonome-.Di più, haucndoChri- GrcgorioNisscno fà vna bellacon

stodcttoagliÀpostoli in Betrabc- siderazione sopra i fauori, che fecc

ia5chc Lazaro dormiua j Lazarus Idioa Giobedopò i flagelli manda

amicu$nolterdormit,fedvado,vt ti,ediceîche vuol signifìcarc che-»

asomno excitemeum;(pcrchealui sua Maeítà a questo sant'huomori-»

tantoera risuscitare vn morto,quá- stitui tutte Jccosc dupplicate, fuor

to èanoialtii suegliare vno,chc-» che i figliuoh? atteíbche císoinan-

dorma) perdimoltrarsi conforme zi haueua hauutesette mila pecore,

a queste parole dette innanzijsùcó & Idio ne gli dette quattordeci mi

nenicnte,chc'l chiamasse péril suo lai esso haueua hauuti tre r.nlaca-

nome;attesoche,quádo si vuol suc- melli,&Idione gli dette sci mila^;

gliare vno,chedorma,sivsadichia esso haueua hauuti cinquecêto paia

marlo perilsuonomc; peròSaro di buoi,óV Idione gli dette mille-»

Paolo facendo quell'allegoria alla paia;eiTo haueua hauute cinquecen

mortespiritualedcl peccato, con_» toasine,& Idione gli dette mille ;

lasimilitudinedelsonnoidicdSur- ma de i figliuoli , n haueua hauuti

.6. gequi dormi$,&exurgeamortuis, scttemaschi,e trefemine > c setter

&illuminabit tcChristus: La ter- maschi.ctre feraine gli dette do.

za ragione è3perchc il Signore uo- pò dall'istcssa moglie,e non più» c_»

leua mostrare a queste genti , cho xisponde questodottorc*c dice;chc

" ~~ anco-
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ancora i figliuoli gli hcbbe duppli. me l'hanno gli Angíoli; Et statirru

cati: perche Giob come fedele cre- prodij t qui sucrât mortuus,Iigatus

de"a l'immortalità clcll'anima,e_. pedes^' mnnus,institis;ò stupore,

la sutura risurezione de i morti ; e ò merauiglia; subito la morte obí-

che quci primi rigliuolá ch'erano dìallavita,clacreaturaalsuo fatto

mortj,crano tutti ncll'ulira vita , c reiPotentce tremenda yoce >chc-»

cbedoueuano risuscitarc nelgior- fù vdita dal cielo, dalla terra, c->

no del giudizio gl'istcsli dinutae- dall'inferno ; Vox domini in vir- Tfi&-

ro;ondc non gli liaucua persi, iwu tutc , 'Vox domini concutientis

eranososlìítentijeconsequcntemë- dcseitum ; e che altroc vn corpo

te, gli hai:eua hauutidupplicaûco- morto,scnon vr deserto ? poiche_#

me tutte l'alt rc cose. sicome il deserto c vn luogo abban-

Origene nell'esposizionedi San donarodagli huomini > habitato

Giouanni tienc, che quando Chri- dalle fìcrc,e spauentoso alla vistij}

stodisse;Tollitclapidcm:all'hora_. cosiil corpo morto stàabbandona-

l'animadi Lizaro ritornaíle al suo todaU'animaiè habitato da ivermi

corpo;C sinformasscj fiche inanzi ni;e mettespauentoa chi lo vede }

che'lchiamasse fuora délia tomba hor questo mistico desetto scosse_*

e dicclsc, Lazare veni foras: eragià il Signorcconlasuavoce,mentrc_»

l'anima vnita al coipo>e Lazaro ri- lo fece risorger viuo dal monume-,

suscitatoic fi muoue dalle grazic-/ > to;Et statim J>dijt qui sucrât mor-

chercseasuoPadre.dicencìojPater tuus,ligatus pedes, &manusinsti-

gratias ago tibi , quoniam audisli tis: Tresono i luoghi Mdinarij, no

mejadunque segh rese grazie, iqualigiaciono i corpîmortijil pri

dilTcche l'haueua eflsaudito,era se- mo,cil letto di casa oue muoiono :

gno manifello chs l'anima era ri- ilfecondo,èilcauIetto,douefûn_#

tornata daquei luoghi sotterranci porcati a sepelire; e'1 tcrzojèil mo-

al suocorpo,e'l morto era risuscita- numcnto,ouc si chiudono per lun-

to; quando poilochiamò,che vscis go tcmpo;hor volédoChrilto mo.

sefuoradcI!atomba,fùvn'altromi ítrare, ch'egliera veramente la ri-

racolo^poichc lo fece caminarc co surezzionc di tutt'i morti , a corri-

i piedi lcgati,come fianno i fanciul spondenzia volse risuscitare i morti

li nellefascc»& vfàr fuora di quel- da tutti questi tre Iuoghi,-Ia figliuó«

la spdonca. . la deli'Archiíìnagogo la nfuscitò

Agoslino, Grisostomo, \ altri dal letto i il figliuol délia vedouaj

padn tengono.che quando dissc_>, dal catalctto ; c Lazarodal monu>

Lazare veni foras; all'hora l'anima mcntoiTre sono i fcgni apparenti ,

ritornaíle al fuo corpo, e nfufcitas- per conoscer, che ▼n'huomo fia vi-

sejsiche in vn'isteílo tempo si fece- uoiquando mangia} quando parla;

no due miracoli, vno délia risurez- equandocamina;e tutti tre gli rao-

zionedel morto,ei'alcro dcl lenar- strorono i morti.chcrisuscitò Chri

sisù,ecaminarcosi legato & infa- sto: lafigliuola dell'Archisinagogo

íciato;claragioneè,pcrche laparo mangiò.luíîìtilli dari manducarej Lj/f.f.1

JadiChristooperauain vn'istante» il figliuol délia vedouaparlò,Resc- Lmc.?»

cssendoegli Idio,edi virtû infini- ditquieratmortuus,&cçpitIoqui;

taioltrechcl'animanostrahàil mo c Lazaro quatriduanocaminò, Soí

toiacempoteimpcsceptibili^sico* uiteeusn>&foiteabirc:Di rresta.

" • ~" usa-
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tì saraimo qncllijche risorgerarno

ncl giorno dcl giudizio : dello sta-

to délia natura,del!o ltato dclla Icg

gc,c dello Itato dclla grazia ; ilfi-

gliuol dclla vcdoua.c ligura de i ri-

sorgenti dcllo slaiodella natura; la

fìgliuoJa dcll'Archisinagogo.c figu

rade irisorgenti dello stato dellau

Jcgge,e Lazaroqiiattriduano , è fi

gura dei nsorgenti dello stato dél

ia grazia; hor ecco quanti misteri .

OdolciífimoSignormio, òvita

de irisorgcnti,òautore dclla Yita;

dieci cose tu fai questa martina nel-

l'tuangelo; Prima , ta rispondial-

l'imbaíciata di Marca c di Ma ria_.

sotto parole oscure,pcr accresccr la

costanzia délia fede a questeduc*»

sorcllc; Infirmitashicnonest ad

morccm,scd pro gloria Dci,vt glo-

rificetur filius Dei per eam.

Secondo, tupronunzij la morte

di Lazaro-a^yuoi Apostoli>quando

cri aflente daU'infcrmoî perjdimo-

strarealoro,ch'erildioî Lazarns

mor:uuse(t,& gaudeo propter vos;

vi credatis , quonianmon eraou

ibi .

Terzo, tu ti parti da Bettabcra..

dopò ducgiorni,e camini verso Bet

tania per iisuscitarlo quattriduano

dal monumento; Venit Iefustj&in>

uenit cum quauior dies iàm in mo-

numenco habentem.

Quarto,™ dici a Marta di esser

la vita di tutti i viui,e la riíurczzio.

ne di tutti i mord; Ego sum resur-

fectio & ri ta,qui crédit in me , etiá

 

si morruus fiierir, viuet; & omnií

qui viuit,& crédit in me.nó morie-

turin ïtetnum.

Quinto, tu ti sdegnicontro il dia

uolu>ti conturbicontro la mone.e

fiingiilpeccatodi Ad.imo; Infrc-

rnuitspiritu,uirbauitseipfum,& la

chrymatusest Iesus.

Sesto,tudimandi allesorclle> do

ue haueuano scpolto il morro ; per

dimostrarc,cheesse crano statecau

sad'introdurrela morte ael módo;

Vbi posuiflis cum?

Settimo,tu commandi,chesia le

uatala pietradal sepoIcrc;acciò gli

astanti si mortifichino, con lo spet-

tacolodi quel cadaucro puzzolcn-

tcjTollitclapidcm.

Ottauo.tu alzi gli occhi al cielo,

erendigrazieatuo Padrc; perdi-

mostrare,che'I miracolovoleui far-

lo in virtù diuina; Pater gratias ago

tibi,quoniam audisti me.

Nono,tu mandifuora vna gran

vocc>e chiami il morto;per dare ad

intendercjchc queU'antraa ritorn*

ua da luoghi lontani e sotterranci >

Lazare veni foras.

Decimo&vltimo, tu comman-

di a gli Apostolì che lo sciolghino,

c lo lascino caminare; per accenna-

re,che questij haueueno l'autoricà

in terra di sciorre,e di legare le no-

stre coscienziciSoluite eum,& sini-

tcabirctQucstoèl'epilogo Roma

ni dcl nostro ragionamento,And a-

te in pace.
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DI CHRISTO L VC E

DEL M O N D O.
—

Sabbato Quinto *

Egosum lux mundì , quisequìtur me non ambulat in te-

nebrìs,Jèd babebit lumen uiu. Io.S.

PRIMO RAGIONAMENTO*

I

LAmaestà di Dio creò con ragione dellecause efficienri;imp«-

tant'ordinee magisterio, roche conlìderando essiich'cra im-

questa machina dcl mon possibileche ma cosa fusse causa cf

dojediede tanto Iumena ficientedise stcssi; pcrchcaq'icsto

turale , all'intelletto deU'huomo ; modo.sarebbestatainanzi a lestes-

chc l'huomo mediante questo lu- sa;macheogr>i causa dipendeuada

me.c con la scala délie crcature,po- vn'altra cause estuienre : e chein_#

tettepian piano códursialíacogni- questa dipendenzia>non si noteua-»

J5ap-i}- zioncdiciToIdioj Amagnitodine procedere in infinito, perche à que

enim spcciei3& crearurx.cognosci- sto modo nessuno effetto farcbbt^

bilircr poterie creator horum vide nsultatonellanatura,nè si sareb'oo

ri; disse Salomone:e già si vedç-», no trouatele seconde eau ft j (ilch*

chc gU antichi filosofanti speculan ripugnaua manifestai:: este all'isp»

do con merauiglia queste cosc ap- rionza) concìusjro; che necessaria-;

paxenti délia natura, percinque^ mente tuttelecaus? eílkienti dipé-

strade vcnneroaconoscere,chc v'c- dcilïnoda vna causa indlpcndcntei

ra Idio: la prima,fù dcl moto:atte- e quefia disscnojch'c'ra Idio: La tec

soche,vcdcndocslìjch'eraimpoín- zastrada,fù la ragione dclpoífibi-

biIe»cheYnacosa,por l'istessàparte, le,c del ncceísarÌj;attcsoche,vcdc-

«perristcsso modo> poteslemuo. do e(fi,chenel monda erano moi-

uer se stessa ; perche a questo modo te coscch'erano poíîìbíli ad esll-re,'

muouercbbe,esarcbbe mossa; ma-» &a non esscre; perche si generaua-

chc necessariamentCjera mossa da_> no>esicorrompeuanoi e chc sico*

altriicioè Tinferiore dalla superio- me queste tali poteuano esserc , ç-»

rejpcrnóandarein infinito, (ilche non esscre; cosiancora fussino tut-

ripugnauaalla ragione,e nonl'am- te l'altrc: per non andarc in insini-

metteua la natura) conclusero: che to,eranecessario,chesi desscYn'cn

necessariamente Tn primo moueua te,ilqualc fusse perse st«sso necessa-

talmcntcglialtrijch'egli noncra-. rio; che non potessc non esscre,

mosto da veruno; e questo diíseno, che da lui hauesiìno l'clscrc , c Iav

ch'cra Idio: La seconda stradajfùla nécessita cimel'altre cosc>e questo

- - - — — — - -- j;iT«
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dissenOjdi'cra Tdio-.La quarta stra-

da,fùla ragioncdcl gouerno dellc

créaturesmperoche vdcndo esfi,

che moite cose naturali,comecieIi,

pianctj)animali,pietre > e pianto >

nonhaueuano cognizione>nè intel

lctto, e pur operauano a qualcho

fine ; opcrandoàqualchc fintj ,

bisognaua dire > che fussino gui-

date da vna intelligenzia fupenore

non c rrantej ( perche da loro non.,

potcuano conscguire quel finc),sico

me lostralc,chegiungeal scgno,è

guidatodallamanodell'arcierc-» }

norquesta intelligenzia nonerran

rantc>essidisseno,ch'eraIdio: La_,

quinta & vltima ftrada, fù la ragio-

ne délia bontà,e bellezza délie crea

ture : conciosiache, vedendo eílî >

che tutte le cose dei mondo conte-

ncuano qualche bonta.e nobiltà >

chi più,cchi menojcósiderarono ,

che questa participaziene del piú e

del meno,l'haue(Tìno > secondo che

più e meno si auuicinauano a qti.il-

cheprincipioessenziale di bontà,e

e di perfettione; ficomechiparteci

pa tre gradi di calore , è più vicino

al fuoco,che non è quelIo>che no

partecipadue ; equesto principio

eíscnzialcdi bontà,e di perfezzio-

$4p.l 3. ne,diíseno ch'era Idio: a talche, A

magnitudinc specici, &crcatura» >

cognoscibili ter poterit Creator ho-

rum videri: Hor fra tutte lecreatu

re corporce,e visibili > due sono ql-

lc>che più dcll'altre dimostrano ci

ste Idio;vna,ch'cin terra,e questa è

rhuomo,fatto ad imagine sua , e l'al

tra>ch'c in cieloj e questa è il Sole ,

che illumina l'vniucrso ; essendo ,

che non si truoua cosache fia cosi

▼na,c sola, com'il Sole ; percheso

ben la Femce è anco vna c sola,non

èperòsempreristessadi numero »

ma solamcntc di spezie : ma il Sole

csempre i'isteflo di numero» edi

 

spcz'iejondepiû propriamenre mo

llral'vnitàcssçntialc di Dio.dicLÍ ^pr I01

è scrittojTu autera idem ipse es : di

più il Sole hà l'operazione istanta-

nea>ch'è l'illuminazione dell'aria ;

cperconsequenzia,più propriamé

te manifesta eslb Idio > che corne» -p£ [^$

infinitooperainvnistantC) Dixit,

& facta sunt: di più.il Sole è lucido

dasesteíso,edàlume aglialcripia

neti;onde più propriamente mani

festa esso Idio > ilqnal'é beato da se -pfaj

stesso,efag!ialtri bcatijApud te cil

fònsvitx,&io lumine tuo videbi-

mus lumen: Essendo dunqueil So-

levna creatura assai manifestatiua

di Dio, congran mistero il Signor

nostro questa mattina volse aslom.i

gharsi alla luce : non odi> non senti i0íj».V

Roma ? Dixit Iesus turbis Iudseo-

rum,Ego sum lux mundi.

Vanuopur cercando : dottori ,

d'onde si mosie Chrifto a direai

Giudci>ch'era la luce del mondo: o

nspondono , che si moise da quat-

tro cause, prima, perchecostoro ha

ueuanoinanzi fatta vnalunga di

sputa fra loro detro al tempio, per iQ&n.~l

intenderechi fusscChristoj Dissen

sio factaestinter turbasproptereû:

onde alcuni haueuan detto, che fus

se vn profeta; Hic est verè prophe-

ta: Alcuni al tri, c lie fusse il Mcstla ;

HicestChristus:&alcuni altri,che

non fusse il Messia , perche era Ga-

lileojessendoche'l Messia si aspet-

taua da Betelemmc : Numquid à

Gal;la:a venit Christus? però nefsu

nodiquestihaueua toccatoil pro-

prio punto délia sua diuinità, doue

consistcuala veraconfessionc délia,

fedejhorvolcndocsso dimostrare»

che non era vn profeta ordinario 9

comealcunidíessi credeuano; ne_»

meno quel Mcssia>che s'imaginaua.

no Ré temporak*,&huomoaflòlix

tamcnte;ma quel Meslìa vaticina.—

to da
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todaiProseti, che haueua nome-» ni: La quarta ,Sc vltima causa fu »

í Emanucilojcioèjldio &huomoin perche voleua dimostrargli , ch'cs-

fiemeje da Esaia chiamato lucc del- so era la salure deJ mondojeslendo

'e gen»,Dedi te in lucem gétium , che non vi è simbolcne hicroglifi-

vt lis salusmea vsquead extremû co3chcspiegbi e significhi più pro-

terne; con gran ragione,volse chia priamcnte la sulutcquanto In lucej

marsi di propria bocca lucc del mó quindi leggiamo , che gli antichi

do "• La seconda causa su perche la_> Gentili dilseno, chc'l Sole era Dio»

Giudea haueua hauuii per l'inanzi & au tore délia medicina ; e conse-

molti huomini illustri e segnalati quentemente. délia salute de i cor-

disantità.e di dottrina ;cioèMosí, pi morcali ;esecódo scriue Eufebio

Giofuè, Samuele, DauidjElia.Eli- Ccsaricnsc , però lo chiamarono

seo,Esaia, Gei-emia,EzechieIc,Da Apollo> che vuol significare fauto-

niele,& vltimamente Giouanbat- redcgl'infcrmi ;e già si vede, che

tista; Christodunque perdaradin gli anunalati setnpre stanno rac-

tendereai Giudei la disserenzia_i , glioil giorno quando il Sole è so-

ch'era fra lui ,equegli altri perso- prala terrajehenon lanottcquan-

naggijvolse chia marsi lucedelmó doèlontanodaU'Emisfero} el'her

do;attcsochc,neísuno di queiPro- besono più fane, che son vistecon^'

feti , ancorche giusto e santo ,haue- tinua mente dal Sole,che non quel-

ua potuto chiamarfì lucc del mon- le,che son priue délia sua presézia :

do; ma si ben mandati da Dio a far di modo , che la luce è vn simboio

testimonianzadi lm,ch'era lavera délia salute:e però il Signore volen

Jucc: sicome disse S.Giouanni, par do dire a gli Hcbrei , ch'esso era la

iando di Giouanbattista > che fu il salure del génère humano, disses ,

, maggior Profeta di tutti gli altri ch'cra la luce dd mondo: eciòsi ve

loan.i. Profcti;Nonerat illc lux.sed vt te- de chiaramen te in Esaia , quando

stimonium perhiberet delumine : Idiopromettea i Gentili, che'l suo

La terza causa fu , perche i Giudei figliuolodoueua sahnrgli , chelo

pensauano con le lor rragiuersazio nomina con questo nome di lucc ;

ni,e calunnie, poter offuscarc la sin Ecce dedi te in lueem gentium, ~vC

cerità délia sua dottrina, cla verità sissaius meavfque adextremumj Isa. 49,

deifuoi miracoli.-mcntrcchiama- tcrra;;quindi Oauid,hauendo det-

uano la dottrina fìlsa , e i miracoli to, chc'l Messiacra la sua luceisubi- : . .)

gliappropriauanoal diauolojChri tosoggiunse,ch'era anco la sua sa-

stodunque,per voler dimostrare, luteiDominusilluminatio mea ,&

chcinmodoalcuno harebbonopo falusmeaîquem timebo ? eperò., p/,

tutoossuscar la chiarezza délia sua Ego sumiux mundi : Etadirne il

dottrina; ne lo splcndorc de i suoi vero,vanno talmenteconnessce le-

miracoli j volsc con gran ragiono gaie queste duc voci>lucee salurej-,

chiamarli lucc del mondo : impe- che nellcsagrc carte non sileggela

roche , sicome la luce del Sole non salute in compagnia délia nottc_< >

i può esser'ossuscata da nuuoli ,neda ma in compagnia del giornoiecco,

nebbia, ne da venti ; cosi la sua dot- promette Idio al suo popolo vna_»

trina.c i suoi miracoli, non poteua- gran salute ai tempo di Samudleie

110 esser orTufcati da inuidia,ne da_. glicla promette di mezzo gioi no >

»alizu, ncdancquizia di huoini- quando il Sole ha maggior forzaj»
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It.

Isa- 49.

Luc. 1Ç'

x.Cor.6

€cn, i.

Cras crítvobis salas, ctim incalue-

rit Soi : Man d* Idio la salure a i suoi

amici,c gliela manda di giornoj In

dicsalutis auxiliatussum tui : Dà

Christola salute a Zacheo, e glicla

dàdi giorno ; Hodicsalus domui

huic facta est : Descriue S. Paolo il

tempo naturalc délia salute, c dice,

ch'è di giorno } Eccc nunc tempus

acceptable, eccc nunc dics salutis ;

&acciò vediate più chiaramente ,

corne nellesagrc carte laluce,ela_.

salute sono l'iítessa cosa. si legge vn

bclliíïïmo testo di S.Paolo,sctitto a

Timoteo>il quai dice ; Manifestât!

estautem núcpcr illuminationem

Saluatoris nostri IcsuChristi, qui

destruxitquidem mortcm,illumi-

nauit autem viram,& incorruptio-

nemper Euangelium: dice S. Pao

lo , chela graz a siè manifestata à

Îucsti nostri tépi per la luce di Gic-

u Christonostro Salua tore, il qua-

Je hà distrutta la morte , 3c hà illu-

min.ua la ?ua,e l'mcorruzziono»

per l'Euangelio j macheparlare è

«juestodcll'Apostolo ? chc Christo

habbia illumina t.i la viu e l'incor-

ruzz onc? vdite di grazia: Adamo,

quando peccò, cagionò due morti

all'huomoila morte spirituale > e la

morte corporale; sicome gli disse_*

Idio>Inquocumquc diecomederis

ex eo, morte monc ri s perche se lui

non peccauaj'huomoharebbego-

duta la vita spirituale neH'anima^,

che sarebbe stato in grazia di Dio ;

e la vicairnmortalcnel corpo.che

sarebbe dopò mol u anni stato tras-

ferito viuo in cielo , e fatto beato e

glorioso: Christo adunque venne

in terra a ripararc l'vnael'altra vi-

taall'huomo; conciosiache riparò

la vi ta spirituale, médian te lagra-

ziajc riparò la vita corporale, mc-

diante la risurezzione e glorifìra-

, atone dclço.rpo : hora S. Paolo vo-

lendodirquesto mistero , vsó qnr-

stomododi parlare ; chc Christo

hàilluminata la vita ,e l'incorruz-

zione;I!l'jminauit autem ?itam,& ' ;

incorruptionem, per Euangelmmi

cioè.che hà saluatae ripa rata !a vi

ta spititujlc tkll'anima, con la gra-

ziaicchchá saluata criparata l'in*

corruzzione , Sc immortaliti dcl

corpo.con laglotia; lequali duc^»

cosc,ci sono state notificate per l'E*

uangelio.-c pcrò,£gosum lux mun-

di.

Da queste parole si conoscechia-

ramente.che Christo era Idio, per

che noi sapp amo,chc tutte le per-

fezzionichesi truouanodisperso

ncllc créature; essenzialmentec^»

prceminenccmëîcsonoin Diojim*

pe roche da Diosono starecommuí-

nicatc, edatcallecreature : la più

bellacosa , chesipotTa vederedaj

noi mortalité la luce del Sole; per

che informa l'occhio per esscnziaí,

cioè perse stesla; Dulce lumen, <Sc

deleCtabile est ocolis videre Solenv, £ec/, n

disse l'Ecdesiastico : c questa luce la

communicai! Sole alla Luna,alle_^

ítelle,ai pianeti,& all'ariar&ccosa

chiara,che'l Sole non l'hà da se,ma

da Dio ; perchecome dic« la Sctir*

tura,Dixit Deus , ria t lux; e più ap-

presso,Fecit Dcusduoluminaria-t çcn. t.

magnaduminaremaius, vrprarcs-

set dici,& luminarc minus, vtpne-

estet nochjonde sicome la luce dél

ia Iuna,deile stclle, de i pianeci , e-#

deH'ana, preeminontementeè nel

Solejcosi la luce del Sole , preemv.

nentemente c in Dto;e sicome il So

le hà la luce per participazione da_,

Dio,cofi Idioè luce per esscnzia>«

sicome il Sole é vna luce matenale,

evisibilecofì Idioè vna luce spiri

tuale & intelligibile, adunque di-

cédo Christo di esser Iuce,Ego sum

lux mundi > mçntrc non cralalMc

del
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t.Io. I.

IO. I.

Ts. S>6,

Ts. 18.

del Sole, accennaua chiaramente-» piètre, e le gemme preziosc > non i

dicsserquella luccch'c detta Idioj coralli,e le perle del mare > non gli

Deusluxest,& tcncbriineonoru, huomini viuenri di ogni grado;co-

sunt vllae;c questo è qudlo.che vol si quai crearura razionalc , ò mrel-

se inferir S.Giouanni,in quelle pa- lettuale, può nascondersi dalla vir->

rôle; In ipso vira era:,&vitaerat tù diuina? non i demonij c i danna

lux hotr.inum; e più appresso, Erac ti ncU'inferno, perche questi sento-

lux vera,qu-t illuminât omnein ho nol'css>:ttodcllasiiaguistizia; men

minem -venientem inhunemun- ire quel fjoco', che non potreb-

dum : Di più noi sappiamp» cho be naturalmente tormentargli ,

questo mondo subluna-rc si diui de gli tormenta corne stromento

indue Emisperiincll'Emispero del délia sua giustizia ; Non le ani-

po!o Artico,ouc stiamonoi altri'i e medel purgatorio > perche que»

nell'Emispero del polo Antartico, ste ancora senrono l'isteiTò effifto

oue stanno glt AnripoJiiè coía ma- deila su 1 g'iiitizia, & anco l'eAetta

nifcsta, chc'I Sole non può ester lu- deila sua grazia i Non i sunciulli ,

cedcll'vnOje l'altro Enisfero, in_ che sono nel limbo, perche questi

vn'istesso tempo;pcrche in quel te- non intenderebbono moite cose_»

po, che illumina l'Emisfcro dcgli naturalixheintendcno,se nei loro

Antipodi.ffa nottcal nostro E.ni- intelletti,ch'erano prima corne ta-

spcroi&inquel tempo» che illumi- uole rase, non fustìnosta te infuse.»

na l'Emisfero nostro , fa nottcal- quelle spezic da questa lucc vniuer-

l'Emispcro dcgli Antipodi î ma-, ftlejNon gl'infcdeli,e gl'idolatri ,

Idiojch'c vera luce , ( diuidendosi perche questi nó operarebbono al-

tutto l'vniuersoin due U)ondi,cioc cunecosebuonc naturali, se non_,

nel mondo céleste c nel mondo ter pmicipaslîno di questo Jume, che

restre)in vn'jstestb tempo èlumo gUhàcrcati; Non i fedeli Chri-

del mondo cclestc.pergloria; & è stiani >perchequesti non harebbo-

lucc del mondo terrestre , per gra- no la cognizione dclla sua fede, ne

ziajsicheaibeatisicommunicairo farebbono opère meritorie,se non

cielo per gloria , In lumine tuo vi- fussino illumina» dalla suagrazia:

dcbimuslumcn;&a igiusti sicom- Efinalmente, ne meno gli Angio-

municainterrapcrgrazia,Luxor- li,c ibeati in cielo » perche questi

ta est msto, & rcclis corde tecitia ; non farebbono bcati con lavisio-

ondedicendoChristo.di ester que- ne,efruizione bcatifica, senongli

ftalucejEgofum lux mundi:dimo- fusse communicatadalfuo voltori

strachiariincntedielstrldio-.Deh fplendentcquella gloria; aralche

d terni per cortesta , qualcreatura ogn'vno , in cielo,in terra > c sotro

in questo mondo può nascondersi terra,c visto,e visitato da questa lu-

dalla virtù del Sole ? Nec est,qui se ce i Qiiò ibo à fpiritu tuo, ÔC^,

abscódatà caloreeius: disse ilPro- quò a facie tua fugiam ? ( dicter

feta: non i minerai i, che sono sot- Dautd) si ascendero incoelum.tu

to terra;non gli vccelli»che volano dlices, sidefeenderoininfernurru

pcrTariatnoni pefci.che guizzano ades.

par l'acqucjnon gli animali,chcca Mamidirete, se vie fantacorri-

rainano per la terramon l'herbe> c spondenzia fra il Solc,& Idioj per-

lcpjantc di tutte le fpezie > non lo che Chnsto volfe chiamarsi iuce^

" non

T/.138
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nonSoIe; mëntreilSoIeè padre^» chiamatoilfuturoMessitnel/elor

délia luce? Risponclo,per rre ragio- Scritture,conquesto nom edi luce;

ni '• prima, perche gli Hebrci , ai Ecco Dauid,Emittclucem tuam,& Tf.4i'

quali esso parlaua,haucuano gli in- veritatem tuam ; ecco Salomone ,

tellctti tantoottusi,gro(fi , &ossu- Candorestlucis a:ternï,&i'peculû ^ap.j.

scatijchc le suc parole sem p re Pin- sine macula: ecco Esaia , Eccededi Isa,. 49

tédeuano materialmentcc sinistra teinlucemgctium.vtsissalus mea

mentejsicome si vedein più luoghi vsquead extremum terra?; & ecco

del VangcIo:ecco quclla voltaquá Abacuch,Splendoreius,vtluxerit , ^Afa. J

doglidisse,chevoleua dargli amá cornuain manibuseius : La secon-

lcan.6. giar la sua carne; Panisquem ego daragioneè, perche Mosè ncll»

dabo,caromcaestpromundi vita; legge,haueuaauuisatigli Hebrei,

essi risposeno,Quomodo porest hic che nó si lasciassino ingannare dal-

nobiscarncmsuamdareadmandu la bellezzadel Sole , c Phaueílîno

candum? e quell'altra volta, quan- adoratopcrldio; licorne faceuano

lot. B. do disse; Quo ego vado, vos norL. gl'idolatri , i quah gli drizzauano

potestis venire;essi risposeno,Num tcmpij,statue,&aItari;c'lcaso era

quid interficiec semeiipsutn , quia successoinGcrusalémc,poiche mol

dixit,quò ego vado , vos non pote- ti de t lor Rèl'haueuano adorato»

stis venirc? e quell'altra volta quan c datogli Pincenso'ssecondo si legge

Iwh.S. dodiífe; Simansentis insermone nel quartolibro deRè,acapi venti

nieo,vcrèdiscipuli mei eritisj& co trciQuiadolcbantincensum Baal » 4. Reg

gnoscetis veritatcm,& veritas libe- & Soli, & Luns , & duodecim si- ij.

rabit vosj essi risposeno , Semen A- gnis;onde se Christo hauesse derto»

brahçsumusj&neminiscruiuimus ch'era il Soledcl mondo , essi ha-

vnquam.-quomodo tu dicis , liberi rebbon potuto dire con quella loc

critis ? e quell'altra volta , quando solita malizia , che hauesse voluto

Içart'S- dilse ; Amcn,amendicovobis;si introdurrcl'idolatria nellalorgé*

quis sermonem meum scruauerit , te; sicome quando fi chiamaua fì-

mortem non videbit in xternurru; gliuol di Dio,diceuano,che bestern

essi risposeno, Nunccognouimus, miauaimamentre disse , ch'eraía

quia dxmonium habcs,Abraham., luce del mondenon potetreno sac

mortuusest, & prophetx ; & tu di. questainterpretazione; attesoche

cis,si quis sermonem meum serua- la luce mai non cra (tara adorau

ucri t,mortem non gustabi t in xter da veruno: anzi nelle lor Scri mire

numídi modo,che se hauesse detto Idioera stato chiamato luce spiri-

questa mattina, io sono il Soledcl tuale,& inuisibilc,; sicome disse E-

mondojessiharcbbonorisposto, co saia , Erit tibiDominusin lucenu Isa- p.

me tu sciil Sole di questo mondo ì scmpiternam;ePEcclesiastico, Lux Ecc.Je.

non possono trouarsi due Soli nel Dei vestigium eiusest ; e Michca >

mondojilSoIec vno,e risplendcin Dominus,lux mea est : La terzara-

ci t lo; t u stai in tcrra>e nó vediamo, gione è, perche chiamandosi luce ,

che risplcndi : ma mentre disse, io accennò tacitaméteil mistero del-

sonlalucc del mondo,cssi non po- JaTrinità; essendoche laluce na-

tetteho interpretar queste parole sce dal Sole,e non il Sole dalla lu-

lìnistramente,e marenalmcntcics- ce.'e'l Figliuoloègencrato dal Pa-

sendo che 1 lor Profeu haucuano dre » c Bon ii Padre dal Figliuolo»

anzi
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anzi sicome dal Sole c dalla luce, ni, chcfaceuano all'hora gli Ari-

procedc ilcalorescosi dalPadre , e giolincicorpi aerei à quei Sand

dal Figliuolo proccde lo Spiriro Padri,eranodimostrazioni,&au-;

santo : quindi Dionigio Ariopagi- uisi , corne il figliuol di Dio doue-

tanelterzolibro dclla céleste Ge- uavn giorno incarnate farfi huo

rarchia,dice,che'l Sole è vna ima- moîsicome dice San Tommaso : e

ginerapprescntatiuadi Diotrino, però inanzi,ch'egli s'incarnassc ,e

& vno,perche sicorno il Solesem- cbe rcgnaua la nottc dello stato

prc gênera la lucccosi il Padrescm dclla natura,c délia legge; essi An-

Îirc gênera il Figliuolo; c sicome la gioli si dimostrauano superioria.» 3

ace mai non si sépara dal Sole,co- gli huomini , secondo si vede iru

si il Figliuolo mai non si sépara dal piùluoghi délia Scrittura ; perche

Padreje sicome il Sole non c inan- si faceuanoadorare,& vbedire da

zi alla sua luce , cosi il Padrc non é loro ; ma quando spuntò fuori

inanzidel suo Figliuolo je sicome questamistica lucedall'orienrc del

il calore è prodotto dal Sole,c dal- ciclojCioè che'l Vcrbo eterno s'in-

lalucejcosi loSpiritoíàntoèfpira- carnò , aH'horaesfisi arreseno al

to dal Padre,e dal Fig!iuolo;c sico l'huomo,perche la natura Angeli-

me il calore mai non si sépara dal ca diucntò inseriore alla natura^

Sole,né dalla luce; cosiloSpirito humana,nci gradi dclla grazia , e

fan to mai non si sépara dal Padre , ne i gradi délia gloria, sicome dice

ne dal Figliuolo; e sicome il calore San Paolo , Tamò melior Angclis Hefr. f.1

è coeuoal Sole, & alla luce i cosilo crTectus,quantòdisserentius prxil-

Spirirosantoècoeterno al Padrc, lisnomen haercditauitj eperòvo- . -

íc al Figliuolo i a talche perqueste lendo quell'Angiolo all'hora signi

ragioni volse chiamarsi lucc,e non ficar questo mistero,siarrcse à Gia-

SelesEgo sum lux mundi. copapunto allospuntare dellalu-

O corne fù sigurato bene il no- ce>Dimittemc,iamenim ascendic

stroChristosottoquesta similitudi aurora ; quindi Esaiavolendo ac

né dclla luce» Vcngaui à metc, quá- cennar questo istesso mistero.diíTe;

do il padrc Giacop ritornauacoru PopuIus,quihabitabatin tenebris, jsa, f}

lasuafamigliada Mesopotamia-. , vidit lucem magnam ; habiranti-

echesùassalratoali'improuiso dal busin regione vmbrae mortis, lux

l'Angiolo,dice la Scrittura, che tue ortacsteis: L'isteíîo mistero spic

taquella notte essi lottorno insie- gòancora Mosècon spirito prose-

me,e feceno aile braccia;nclla quai tico,neirEslbdo ; quando disse a_.

lotta l'Angiololo fecc zcppod'vn gliHebrei,Vcspcrcscietis,quia do £x0.N».

pië : ma spuntando fuori la luct_» minuseduxerit vos de terra Aegy-

dairOriente, l'AngioIosiarrcscà pti,& mane videbitis gloriamdo.

Giacopje diíTcchc lo iasciassc,per- mini ,• c cosa chiara, che quando

chccominciauaad vscir fuori lalu Mosè disse queste parole, gli Hc. ,1

Sen. S- ce: Dimitte meiam enim ascendit brei crano già vscui fuoradcII'E-

aurorajòche vnol dire, chcl'An- girto ; haueuano passato il mar

giolo mai non volse arrendersiin rosso , & haueuano 'visto som-

quclla nottc à Giacop , sc non., merso Faraonc col suo essercito

quando veddc spuntar la h;ce_/ ? ncll'acquc ; e sicuri caminauano

eccoil mistero : Quelle apparizio- per i deserti , secondo si vede iuià

* Xx capi
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capi scdici; ío dimando, à che pro-

posnodifsc egli quelle parole; Voi

quella sera saprerc, che'l Signorc-»

vihàcauati fuora dcll'Egitto , «-»

dimaitina vedrete la sua gloria ?

vditeilgran mistero , chevoleiia

spiegare questo sanco Profeta ;

douetesapere,chc la sera signi íìca-

ua lo stacodella Ieggcfccondodif-

Row. i i k ^an f*30'0 1 Noie priceífit : e la

mattina>lo stato dcllagraziaj Dics

aurcm appropinquauit : hor vo-

Jcuadir Mosè, sappiare Hebrci ,

che mentre du ra ri la sera délia leg

ge, voi non potretesaperaltro , nc

conoscer altro , se non che sete sta»

ticauati daH'Egitto,e dalla seruitù

di Faraone,& introdotti nclla ter»

radi promissione» edi questo ccle-

b rare te la pasqua ogni anno , offe-

rirctei vostrisagrifjzij,faretc la fe-

sta délia (ce no! cgi a , elodaretc-»

Idio nei Cantici,e nei Salmijln

jjln-", exitu Israël de Aegypto , domus

3 lacob de populo barbarojfacta est

Iudça fanctificatio cius , Israël po-

testascius : Mare vidit>& fugic , &

Iordanis conuorsus est retrorsum;

maquando vcrràla mattina dello

stato délia grazia>e che comparirà

la luce del Messiaiall'hora sì, cho

vedrete la gloria del Signore; per

che a 11 'ho ra con o secrète » che fié

saluato il génère humano ; all'ho-

raintenderece, ch'è stato vinto il

diauoloiall'hora saprete, ch'è stato

distcutroii pcccato.all'hora verre-

te in cognizione, ch'è st.ua supera-

ta la marte {all'horavi saránoto ,

ch'è stato chiuso il Iimbo ; all'ho.

ra ri accertarcte , ch'è stato a.

pertoil ciclos & all'hora vedre

te dar la gloria a quclli , che sono

£jCC»ií» predeftinati ; Vesperr scietis ,

quia dominus eduxerit 'vos de-»

terra Aefypti* & mane -vidcbi-

tisglotiam domini > c però ben

dicc Chnsto , cb'cslo è la lacv

del mondo > Ego sum lux mun.

di : Se ben Chrifto non c luce vi

sible e materiale » ma inuisibilo

&immatcrialc; mentreillumina ,

com'ldlolc menti í e grintelletti

degli huomini ; secondo dicc San

Giouanni> Erat lux -vera , quat loan.i.

illuminât omnem homrnem vc

nientem in hune inuadum j non.

dimeno, perche ancora erahuo.

mo,volsc ancora mofirarsi luce_»

visibile.quandosu'l monte Tabor

fece risplendcr la sua faccia , corne

vnSole ; Resplenduit faciès eius Mat.i?

sicut Sol : e qui vò notando vn

bclmistero , degnodi considéra»

zione ; che volendo Idio nclla vec-

chia legge , mostrarfi a gli Hcbrei •

in forma di luce visibile, non vol-

scapparireconla similitudinc del

Sale, maçon la similitudinc del

fuoeo» secondo si legge ndl'Esso-

doi cheapparse a Mosc fu'l mon

te Orebe > Apparaît ci dominus £xo ^

in flámaignisde medio rubi:c fu'l

monte Smai.Totusauté môtSinaj

fumabat, eò quod descedislet dns

Dcus super cum in igné; ma nclla

nuoua legge volendo mostrarsi a

gl'istessi Hcbrei anco in forma di

lucevisibile; nonvolseappariro

con la (ìmilitudtnedel fuoeo, ma

con la similitudinc del Sole; sico.

me leggiamo , che apparfe fu'l

monte Tabor a gli Apostoli , Sc

a i due Profeti ; Resplenduit fa

ciès «ius ficut Sol : hor percho

3uesto ? Rifpondo, perche é gran

isserenzia fra la luce del fuoeo ,

c la luce del Sole i la luce del fuo

eo , si fa vedere folamcnte nclla.»

notte ; ma non apparifee il giorno»

perche il Sole I'occupa ; ma la_,

luce del Sole c tanto chtara , e ri-

fplendcnte, che non folamcnte-»

occupa quella del fuoeo,nu anec»-

ta quella degli altri pianeci; dicq
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dolla lunâ|e délie stelle; e però vo- Betelé.Orietur vobiî timêiibus na iAaì. 4.

lendo Idio mnstrare ■ che nel mêmeû,Soliustitia::caminò perïl

tempo délia vecchia leggcesso si ciclo, quádo stett* trenra treanni

facçua vedere fott'omkre , esotto ncllaGiudea ; Stetir Sol 10 medio j0y, (0.

figure ; 0 che nel tempo délia-. cçli:e tramótònell'occidéte, quan-

nuoiia legge , si fa vederchiara- domorì su'lmóreCaluario,SoI co P/ioj.

mente, 6^apcrtamente,con_ gnouit occasum suú: e sicomequâ-

gran mistero quella volta volseap- doilSoletramóraneiroccidétc,na

pariresotto la similitudine del fuo scono le ténèbre neH'Emispero;co

co , e questa voltasotto la similitu- si quádo lui spirò in Croce, fi fece-

dine del Sole» cche siavero, ve- no le ténèbre p l'vniuerso mondo;

deteche all'hora fi fece chiamar Tencbra; factœsútin vniuersá ter- tMc*x%

Delhi» fuoeo; Dominus Deus tuus , ignis rá;adiinqucbendicccgli,chclalu

consumens est ; & horasifachia- ce del modo. Ego fuin lux mundï.

s mar luce assolutamente, Ego surru» Ma diciamo più dottamcntc:Gli

luxmundi: Dauid Proseta , che-> estetti délia luce del Sole, si veggo-

sapeua molto bene , che'l suo Mef- nain trcluoghi diftintamentej nel

fia era Idio.dilse , ch'era vna luce_» cieIo,nella terra, e sotto terra * nel

inuisibile, & immateriale ; chia- cielo,perche illumina tutti ipianc-

manrloloinsieme luce 1 e verità 1 ti cclcsti, second» la lor^pporzione

<PU. 41 Emittc lucem tuam,& reriratenu recettiua,e quantitatiua ;nella ter-

tuant; perchemqucl modo,ch'e- ra,pcrcheviuisicatuttele piantese

ra veri tà.in quel modo ancora era minate,e fa i colori visibili in attoj

luce ; era verità intcllcttuale,eslcn- e so tro terra , perche gênera le mi-

do la verità ogge fto dell'iniellet- nercdcH'oro.deirargcnto.del ra-

to,adunque ancora era luce intcl- me,dcl piornbO)CdelIostagno:cosï

kttuale : Di più se ben la luce del il nostro Christo, in ciclo illumina

Sole è vera luce ; attesoche infor- tutti gli Angioli,c i beati; perche-»

marocchioperscsteíTa, enon per nel Verbo quelli hanno la lorco-

fimilitudinc;nondimeno,non può gnizione marutina , e nell'istesso

chiamarsilucedt verità ; perche è Verbo quefli hanno la lorscienzia

luce creata,e senza intelletto ; Di- beatifica;fn luraine tuo videbimus P/.3J.

Ben-i' xitDcusfiatIux:maiI nostroChri lumen*- In terra, percheillumina^

stoeísendo luce increata, e Verbo tutti icredenti nella, verità dellafe

intellcttualcfichiamapropriamé de;epercfïònceuono il lumedcl-

Tsi-^t' teluecdt ventà;eperò,Emittclu- hgrazia:Gratia,&veritas,perIesú Içtn.ti

cem tu.uvi,& veritatem tuam. Cnristumfacta est; esotto terra..,

Diobuono,con quanta corrispó perche illumina tutte le anime del

dezia è chiamato il nostro Christo purgatorio,métreper eslo gli uen-

lucedel mondoiRoma»tu M che'l gonocommunicati isuffragij e l'itr

Solcla mattina apparisce nell'orié dulgenzie.esonoliberarc daqucl-

tc,il giorno camina per questo cie- le pêne ,• Pcnetrabo omnes partes Eccl- i4

lo,e la fera tramóra nell'occidctc; iDferiorcsterrx, ctrinspiciamom-

'f'/*. iû sccódodislcilProfeta,Exultauuut nesdormicntes,c\illuminaboom

gigasadcurrédáuiá, àiúmoccclo nesfperantcsindomino,adunque 4

egressio eiu$,&occursus eius vsque operando in cielo, in terra , e íoe-

adsummû ciusj e'l nostro ChriltOj toterra; ben dice , Egosumlux

apparse in oriéte, quádo nacqueia munji. Xx 1 Ma
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Madiciamo più dottamente-»:

licorne la morte non puô ester scac

ciata da altiocontrario;se non dal

la vi ta ; eíscndo qucsta il suoop-

posito priuatitio : cosi le tenebrc_<

non possono ester scacciatc da al tro

contrariojse non dalla luce ; elsen-

do qucsta lopposiro lor priuatiuo :

Tre sorti di ténèbre si truouano ,

dicc S.Tommaso; ténèbre d'igno-

. ranzia,Nescicrunt,ncqueintellexe

runr,in tenebrisambulantjtenebrc

,, di pcccati, Abijciarausergo opéra

ÍL tencbrarum;e ténèbre di pene,Mit

titecum in tencbras exteriores :

Chriíto Signoi- nostrosgóbrò dal

mondo tuttequeste tre sorti di té

nèbre : sgombrò le rencbre dell'i-

gnoranzia,perche manifesté lave

, ntà dell'EuangclioíAperiêsossuû,

docebat eos i sgombrò le tenebrc-»

dcl pcccato,perche lodistruslecon

gt la sua mortciDepeccaro damnauit

pcccatum in carne ; e sgombrò le-»

tcnebre délie pcne, perche le patì

j," inCroce pcramor noslro.-Verclá-

' guoresnostros ipse tulit , &do!o-

res nostrosipseportauít;adunquc_»

hauendo sgombrate tutte le sorti

délie tcnebrc,ben dicc» Egosurru

lux mundi.

Madiciamopiù dottamente-» :

Qiundo noi vediamo,che vn'huo-

nio tien nome di Rè > gode il co

gnome regio , habita nel palaZzo

regale,fa opère da Rè, dà doni re-

gij,si fà vedcre in habito di Rè»e_»

veste la corte da Rè; noi confclsia-

mo,ch'esso è veramcnte Rc,Apun

to,ilnomcjChetienc Christo, co

rne Idio, ènomedi lucc ; Deus lux,

, est»& tenebrsin eonon sunt 'vlla::

il cog(Tome,cheposlîede, è cogno

me di luccj Omne donum perfc-

ctum desursum est,descendensa pi

tre luminumjla casa , chehabitaw

fklla sua eísenzia > è casa di luco ,

Lucem inhabitat ínaccesfibilertu '• i,f{,fì

lcopere,chcmostra negli huomi-

ni,sono opère di luce; Illuminât ]0íti.i.

omncm hominem venicntem iru

huncmundum: l doni, che da aile

creaturcsono doni di luce ; Olten- £Cf,jtf.

de nobishicc miserationum tuarú:

lafaccia , che fa vedcre a ibeati

délia sua gloria , ci faccia di luco ;

Erit tibidominus in lucem sem- jji, Co'.

ftiternam : e la veste con laqua-

c gli veste: c veste di luce; In lu- pj", >j.

mine tuo vidcbimuslumcn: adun-

que hauendo il nomeil cognome,

la casa, l'opere), i doni, la faccia_> ,

e laliureadi luce; puòbcndiro ,

Ego sum lux mundi:cara c giocon-

da luce,veraeviua luce , cliiarao

stm pi te rn.i luce.

Ma qui occorre ~vn bellisfimo

dubbio da intendere : Sc quetto

titolo di luce del mondo c tanto

grande c sublime , che noncom-

petc ne conuienc ad alrri, sc non-,

al noltro Christo ; c talmen-

tesuo , che l'Euangilista parlan-

do vna voltadel precursorc Gio-

nan battifla che fú il maggior San-

todi tutti i Santidelcielo , non.»

volse dargliclo; ma disse , Non ioan>t-

erat illelux , sed vi rcslimonium..

perhiberet de lumine : perche il

Signore volse darloagli Apostolir

chiamandogli luce del mondo ?

Vos eslis lux mundi ? Rispondo , Mat. í\

in tre modii prima , che altroè es

ter chiamato luce pereílcnzia, C-»

per propria natura; &altroè ester

chiamatoluce per participazione ,

epercommunicazionei Christo è

chiamato luce del mondo per esse-

zia,e per propria natura;e gli Apo

stoli son chiamati luce del módo g

participazione, e per cômunicazio

nc;cofiancoranella Scrittura qsto

nome di Dio per eísenzia non corn

CCtC ad altri,lc pó alla Macstà tua s
• : Tu
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9s. 8j.

P/.Si.

Mat. S-

Tu es Dcus solus : c pur pcr parti- Apostoli; Vos estis lu» mundi i ma

cipazione.è attribuito ancora a gli no'l dicde a ncssuno Apostolo par-

huominii Ego dixiDijs estis : La sc- ticolare: (sicome chiamò Pictro,

conda rispostaèj che altroèchia- capojeGiouanni e Iacopo,figliue-

marsidi propria boccalucedelmó li del tuono ) perche tai titolonon

doi&altroè, ester chiamato dalla conucniuaad altri ,se non a lui so-

boccadiChriftoJ NeffunAposto- Io;sicomcdiccquestamattina,Ego

Io,e nelsun Sanco può chiamarsi lu sum lux mundi : Ma ceco vn'altro

ce dei mondo;e dire» Egosum lux dubbio:scChristoëstato,c ,esarà

mundi ; perche sarebbe atto di su- sempre luce del mondo ; perche

perbia: e tal titolonon conuiene^ disse vna volta, Quarodiù sum in_, IqhH'9»

ad alrra bocca darlo à se steflb, sc_> mundo.lux sum mundi ? forse ho-

nonallabocca diChristo; chel'i- ra,ch'èin cielo, non è più luce del

stessa verità , & humilrà ; ma esscr mondo f Rispondo , chc'l Signoro

chiamato luce del mondo da Chri- parlaua all'hora irtclla sua presen-

sto(ehcdimostravnadipcndcnzia zia corporale , ifltpcrochc sicomo

da lui) può conuenireaglihuomi- il So!c,quando è giorno, illumina

nij&aquesto modo furonochia- pcr se steflb il mondoje vcnendola

mati glj Apostoli.luccdel mortdo; notte, l'illumina per mezodella.»

Vos estis lux mundi : rr/babbiamo Lunn.cosi voleua egli infcrire,ch«

vn'effempiosimilenellaiicrittura: mentrestauainquesta vira morta- . k

Mosè non poteua dire diproptiaj Icilluminaua vifibilmente il mon-. -

bocca,io sono Idiodi Faraone;Ego do; perche lui era quello,chcprcdi.

sum Deus Pharaoms : perche non caua,che faceua i m i racoli > e chc_>

l!haueua creaco lui ,c sarebbe stato perdonaua ipeccati, ma asceso irt#i .t. *

Ynpariare arrogante; ma Idio po- cielo , haueua da illuminarlo per i

teuadargliquestotiiolo,perdimo- mezo délia sua Chiesa,ch'erala roi

strare l'auto ri tà,che gli haueua có- stica lunaje però , Quamdiù sum in lca».9Ì

ccssa,ecommunicata,sopra Farao- mundo • lux sum mundi : Quattro

rje>sicomeglielodctre,quandodis- sorti dipersoneio trouoeonnume

Ext- 7' feEcceconsticuiteDeumPharao- rate r»ella scaladclla luce spiritua-

nis : La terzarispostaè »che altroè le : Alcuni sono parrecipi soljmen-

dar'vn titc4o ad vn Collegio vnito to délia luce naturale deli'iatclie.t-

insieme,& altroè, darlo ad vna_» to.della quale dilse Dauid.Signarû

personasola,eparticoiarci moite estsuper nos lumen vulcostui do-

volte si via di dar'vn titoload vru mine, sicome furono quegli hno-

Collegío, che non si dàagl'tndiui» mini dello statodella natura>iqua-

duidi quel collegioisicome S. Pie- Ii guidati dal lumc délia ragione,

tro chiamó il collegio deisodeli regoloronoleazzionidellalorvita

venuti all'hora alla sede di Chri- con quelle due régale j Qijod tibi

fto,popolo elettOjsaccrdozio rega- vis,a'teri seceris;qnod tibi non vis,

K'TfJ le.gentcsanta; Vosgenuseleétum, alteii nefeceris: Alcuni alrri sono

Tsaî. 4;

reg.ilesacerdotium,gcns íancta: il pariecipisolamenredellaluce del-

qualiitolono'Jdiedeagl'indiuidui la sede tiuelata , délia quale dillc-*

parcicolari di quel collegio, cosi il Esaia.Domus Iacob,venire, &am-

iignore,diedequesto titolodi luce bulemus in hircine domini,íicome

del mondo a tuctoii collegio degli rurono qucgli Hcbrei , che credec-

Xx } teno

Isa-i.
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lenoaMosí, ma nô offeruorono i gani .'d'onde queftôîodi RomaIa_."

precetti délia sua legge ; c ficomt- risposta deiristesso Christo,detta_,

íbnoquei Chrisliani , checredono nell'Euangelio: Hoc est iudicium, ioarl}.

inChristo,manonosscruanoisuoi quia luxvenitin mundum,&dile-

Tit.i. precetti Euangelichi ; Confitentur xerunt homines magis tenebras ,

senosscDeum,fa£risautcm negát: quàmluccm ; erant enim eorunx>

Alcuni ahri son parrecipi deJla lu- opéra mala: nor c questo difetto

ce dclla grazia gratum faciente-. , diChristo,nò: maè difetto degli

délia quai disse Christo, Qui sequi- huomini ,i quali nó voglionoaprir

tur me nonambulat in tenebris , gli occhi de i loro in relier u alla sua

. . sedhabebit lumen vita j sicome so- luce: e si aggrauapiù questo giudi-

noibuoni Chrisliani,chccrcdono zio, perche questi talicollorlìbc-

catbolicamente, 8c opcranoChri- roarbitrio commettono tantigrá

L«C» II. stianamente;Beati,qui audiunt ver peccatacci, &enormità)Chcsiren-

buni Dei,& cust*diunt illud: Et al- dono a fatto indegni di ester illuml

cunialtrisono pBKecipi délia luce nati; Ipsi fuerunt rebelles lumini , lob 14.

délia gloria,della quai disse Dauid, disse Globe : diremi di grazia,il So

fs. }j. Inluminetuovidcbimus liimen^i lc non é sufliciente ad illuminar

sicome sono i bcati , che stanno in_. tutte le casc,e tutti i palazzi di!que-

ciclo>i quali veggorioconrinuamen slo montío ? certo sì : e noncatto ;

Ts. 83- te reflcnziadiiunaj Bcati , qui ha- ad illuminar tutti gli occhi di tutti

bitant in domott-a domine >in sa> glihuomjnidcl mondo îcertosi :

cula seculorum latidabunt te:lior hor seaJcuno gli cliiudele finestre

dt tutte queslequatrroluci , l'auto-- in faccia, e non vuol ch'entriinca-

loaw.i. rc,ereslìbitorc>c Idio; Erat lux ve. sastiajesevn'aftro siaccieca da íê_»

ra,quac illuminât omnem hoeniné stefto,enon vuol vtder la sua luce i

venientem in hune mundum: Ego che col pa ha in questo il Sole ? ncs-

sumluxmundi. suna certo: cosi , essendo Christo

Ma dolcissimo Signor mio , so vna luce susticientissima ad illumi»

tu sei la luce di tutto il mondo; che nar tutte le menti» tutti gli imellcr-

vuol dire,che sono cosi pochi quel- ti,e tutti i cuori degli huomini, mê

li,che ti credono , e ti conoscono î tre alcuni no voghonointenderlo,

ecco, la maggior parie deglihuo- sescntirlo, sicome sono i persidi

. mini stanno nclle tencbicdcM'in- Giudei.5: alcuni altri non osscruá-

f dcltà;pur questo Sole corporeo, do la legge délia natura e délia ra-

c matcnale,ch'c vn niente m com- gione,si acciecano da lor steffi, con

parazione délia maestà tua,illumi- tanti pcccataccitsicome i Turchi , i

na tutto rvniuersoje non vi è parte, Mori,i Pagani,e gl'Idolatri, non è

òcantonechenon fia visto&illu- merauiglia,se rimangononellctc-

minatodalui J onon vi c pcisona-< nebre dell'infedcltà; a talchenon..

grande,òpiccoIa,chenon parteci- èmancaoiétodi Dicma degli huo

pi délia sua Ince,ò non senta il suo miniiHocest iudicium,quia lux ve Toan-f-

Ts. 18. calore.-Neccít, qui seabscondat à nit in miindum ,&dilexerunt ho-

calore eius:etu,chc sei vna luce im mines magis renebras , quàm Ju-

mcnsa,#f infinita, laíci di esserco- cem j erant enim eorum opéra-,

nosciutoda tanti Turrhi , da tanti mala.

Mori,da tanti Giudci,c da tanti Pa Madiciamoancora,quantogrÌ

ION
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torto fanno aile volte i Christiani la carnc,che Dio; dilexerunt tene-

aqueftaistessaluce;quandocoilor bras,percheamano piùil peccato,

peccati, impedíscono le suc santé-, che la graziajò mondo immondo,

opcrazionijchc per ncssuna ragio- ò mondo oscuro,ò mondo tcncbro

ncdourcbbono fàrlo : perche se si sojObscurammcst infipienscoreo- ^o«. r.

considéra dalla parte dcirintcllet- rum: due sorti di volarili produce

toila luce s'identifica con la veri tà ; la natura : alcuni nimiciflìmi délia

fs. 41. Emitre lucem tuam,& vcritaterru. lucedel Sole , cquesll sono i pipi-

tuam ;Ia vcrità c proprio obictto strclli,leciuette,&3itn vt-elli not-

deH'intellctto.adunquc parimente turnij&alcunialtri amicisimi dél

ia luce > ondcnondourebbequesta lalucedelSolc , e qucsti soi o le-#

potenzia naturalmentc csscrcon- aquile,gli astori, óc altri vccclli

traria alla luce: Se si considéra dal- diurni;cosifrai spiriti intellettua-

la parte délia volon tà, la luce è vna li,alcuni sono inimicislìmi délia lu-

qualitàdel primo altérante ; &di- cediuina,equefti sonoi demonij,

cit ens: le ténèbre sono priuazione, . & i danna ti>& alcuni altri amici sti

ck dicunt non cns;Ens,&bonurrL., mi délia luce diuina, c qitesti sono

conuertuntur;ilbencè obictto del- gli Angioli, &i beati : San Paolo

la volonta,adunqueancora la luce; volcndosuegliare, &eccitarei fc-

onde ne meno quest'altra potenzia dcliadestereamici diquesta luce »

dourcbbeeiser contraria alla luce : gridanellcsue Epistolc ,e dict-» i-

Se si considéra dalla parte dellavi- Noxprxccssit, diesautem appro- pgm.i}

sta, la luce é il primo obier ro del- pinquauitsabijciamus crgoopera_,

l'occhio; perche informa la pupil- tenebrarum,&induamur a r ma lu-

la persestessa,ela riduceinatto ri- cisicqual'clanotte, se non il pec- •

sibilc al secódo obictto dei colore ; catoîe qual'é giorno, se non la gra-

c di più la conforta.onde ne meno ziaíhor scil peccato c paslato , per

lavista namralmentedourebbees- esser distrutto da Chrirto,e régna.,

scr contraria alla luce :Sc finalmc- la graziane i sagramenti; perqual

te si considéra dalla parte dcllana- causa voinó voleté spogliarui del-

tura,la lucec causa , chel'huomo l'opere délie renebre.cvestiruidcl-

non casch; ne i precipizi; , e nello l'armi délia luce ? e quali sono l'o-

balze» 'a luccno'l fapigliarper scâ- perc délie ténèbre? se non le forni-

bio ncgli assahi.la luce lo sa operar cazioni,gli adulterij.i rtupri,lecra

rettamentein tutti i lauori , la luce pule,le riíse.le inimicizic.gli odij,

gli fa godere la presenzia dclleco- gl'inganni.Ie superbic.c l'inuidie ?

se amate > e la luce gli fa veder la_, e quali sono l'armi délia Jucc ? se-»

bellczzadi questo teatrodel mon- noni digiuni,lc limosine, l'orazio- •". .t

do;onde nè menola natura può es- ni,i cilicij,l'humiltà,la castità,la po

fer contraria alla luce : cpurdice-» uertà,la pacienzia>l'vbidienzia,cla

Christo 1 che Dilexerunt homines fantimonia?adunquefnggitequeI-

magis tcnebras,quàm luccm»òchc le, ôc abbracciate quette : rvera- ■•: t

gran tono: Dilexerunt tenebras , mente armi , perche (ìcome l'armi

percheamanopiù Jabugia,chcla_. hannoduepropnctà; di difender ' •.

verità; dilexerunt tenebras,perche lamicojediotìendcr il nimico.-cosi

amanopiù il malc,che'lbene>dile- lebuoneopere difendonol'amma

zetunt tenebras, percheamanopiù dagli assalu délia carnc,e del mon-

Xx 4 do;
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do;& o(Te n don o il diauolo > ÔÇ^, il desccndi; & hora luce deirvniaer-

peccato,con leuarglileforzej però so>Egosum lux mundi ì la Iode nó

benconclude Chnflo questa mat* slàbenein bocca propria, Ma in_

tina,edicc chcchi scguira lui, non bocca d'altriísicomc dicono questa

caminandíe tenebrc délia morte, mattinai Giudeij Tu de te ipsote-

ma stànella luce délia vira; Qui se- slimonii:m perhibes, restimonium

quitur me, non ambulat in tene- tuum non est verum : Rifpondo ,

bris,scd habebit lumen vita; lecui chcChristoera Idio ; ôc^ efleado

parole non solamcntc si 'veggono Idio, era venuto in terra a posta a

vcrisicatespiritualmente,maanco- manifestarc agli huomini lafua^

ra corporalmenrc ; perchcsileggc diuiniràiacciòestï lacredeflìno.o

di mohiSáti,chcdentro lecarceri conostcíiinojecosi mediante que-

ele prigionioscurce tenebroso » sta fcde.oucconsisteualalor salure,

hannohauutotanrolume, etanto sisaIuaflîno;sicomc difft quclla vol

ípIendore,comc fussestataiuilalu ta,Hçcest vita aeterna.vtcognoscár iot. \7,

P/.ijS ce cbiaradel giorno : Nox sicut tesolum Deum verum.cVquem mi

dies illuroi'nabitur , sicut tenebrae íìsti Icfum Christum; onde douen.

eius,ita &lumen ciusjò grandezza do manifellare la sua diuinità, era

di Dio : e ben si vcde,ch'egli è luce neccslario.che diceste tutti quci no

a quellijchc vcngonoalla fede.Vi- mi,ch'erano manifestatiui di Dio; .

IMX. !• ta crat lux hominum : ch'egli c lu- sicom'era quelio di pnncipio.di ri-

ce à quellijchc si truouano ncl pec- surczzionc,di via.di verità,di vita ,

cato:Luxintcncbrislucei:ch'egliè di pan viuo.edi luce dclmondo ;

luccaqIIi,chesonotribolari:Sâctis effendocheia Iode propria non-.

tap. ì?. mm maxima crat lux: ch'egli élu- stà benc in bocca di vn'huomo.il

ceaquelli,chesononcllepenc: Ha qualcpuò ester buggiardoj Omnis Ts. u f

Jsu-?. bitantibusin regionevmbrsmor- homomendax: manon inbocca_.

tisluxortaesteis ; ch'egli èluceà di Dio,ch c l'isteffa veritàjpcrcht-.

quel h, cheloseruono in questa vi- se l'huomo hà qualche vinù, l'hà

Ts- 96- ta;Luxortaestiusto: ech'cglièlu- perparticipazionc;ma Idiohà tut-

f/d. 60. ce a quelli.che sono in ciclo:Erit ti- te le virtù pereslenzia: c però.sico-

bidominusin lueem sempiterná : me il Sole con l'efTetto délia luco .

chiara , e serena luce : Ego sum lux mostra di ester vnico,e solo al mon

mundi.Qui sequitur me, non aro- do;cosi Christocon la luce de i suoi

bulat in tenebris. miracoli,mostrò di ester vero Idio,

Maquìoccorrevn dubbio:Che & vnico Saluatorcdel mondo ; c

vuoldire.ch'csscndoChristoristes licorne qucgli habitatori dcll'vlri-

fbit- *• sa humiltàíchecome disseS.Paolo, me Zone, che sci naesi contmui nó

Exinaniuitsemctipsum; volesse poi veggonoil Sole j stando fra qucllo

cosi lodarsi di propria boçca, con^ tonebrcacccndono lumi.fiaccole ,

chiamarsi hora principio del mon clantcr,nc: &aspcttandocongran

Ïian-S. doiPrincipium, qui iV loquor vo- dcsidcrioilsuoritorno,efaccndo.

bis; hora risurezzione de i morti , gh pricghi e ícongiuri.che vcnghi;

loa- 1 1. Ego sum resurrcctio,& vita ; hora quando ìl veggono spunrar sopra^

toa. i4. vta.cvcritìíEgosum via.TetitasA iloroalbcrghi.losaluranocon mil

▼ita;horapanvHiosccso dalcielo, leinchini,eriucrenzifjeraddirano

ÏC4». 6. Ego sum panij viuus , qui de cœlo con luoni e canti,c cô voci profon-
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de: Cosiquegli anrichi Padri o chenon poteua vederla ; Qualo fob- í<

Proteci dello stato dclla natura , e gaudium mihi cric, qui in tenebris

délia legge : stando nelle tcncbrc^» íedeo, & lumen cœli non video ? e

délie figure del peccato, e délia.» con gran ragione Idio volsc crear-

morte.con gran defíderio aspetta- lanel primo giorno délia creazio-

uano questo bel Sole del nostro nedel mondo: Dixit Deus,fiat lux, Qe%t

Christojcsagrificandogli hora gli Á, factaelt lux : Prima,comc dice-*

agnel'ijhora icapri, horai vitelli , S. Grisostomo; perche la lucc era»»

horale tortore, 8c hora lecolom- vnacosacommuoea i corpi supe-

be;lopregauanoistantementc,che riori,& inferiori, e per essa i corpi

venissead illuminarglijllluminarc superion veniuanoacommunicaro %

c' *' his,qui in tenebris, &vmbramor- lalorvirtù ai corpi inferiori, onde

tis scdentiad dirigendospedes no- craspediente,econucnicnte,che_»

strosin viam pacis :& essendo ap- fuíle creata ncl primo giorno : c si-

paisonclIaGiudca.si rallcgrorono corne la cognirione , che hâilno-

al suoeospecto , l'adororono riuc- strointclletto, suole cominciaro

rentemente, e l'ídditoronocon vo dalle cose coinm uni> & vniuersalu

Lmç. t. ci sonore c profonde", Lumen ad re cofi l'ordine delta creazione, con-

uelationem gentium, & glorianu ucniua, checominciasse dalle cose

plebistux Israël : E veramence ô comrnuni,& vniuerfali, com'crala

mio Signorctu fusti quel Solc.che luce : La seconda ragione edi San

illuminasti l'eiuifpero dclla Giu- Basilioj perche per la luce vengo-

dea,e l'eroispero dclla Gentilità; II no a manifestais! tutteIecose;Ora- pp^, j.

Sole si vedcalle volte coperto dal- nia.quc arguuntur , a himine nu-

Je nubi,alle voire ecIiísato,arle vol- nisestancur; ondchauendo Idio a

te risplendente, &alle volte roísoj crcar per ordine le créature, acciô

etuapparisti coperto dalla nube , quandolccreaua.fuslînonotc, t-»

quandoassumesti l'humana carne j manife!tc,fuconneniente,che fusse

Fçtf. |i Solcm nube tegam: cccIissato,quá- creata la luce ncl primo giorno: La

Luc- 13 d° moristi in crocc; Obfcuratusest terza ragioneè di S. Toinmafo ;

Sol : risplendente, quandorisufd- perche il giorno non potcua esscr

V .103 tasti dalla morte; Amictusluminc, scnzalajuce, essedo laluce l'istclsa

íïcutrclìimento: & apparirairos- cosa,ch'è il giorno, diímodo,chcha

so, quando sentenziarai i dannati uendo Idio a crcar rime le cose irL. -

nel giorno del giudizio; Faciescius sei giorni ; Factum est vefpcre , & G<». 1,

«4/70.1O crat sicutSoI.& pedes cius tamquà rnanedies; vnus; Factum est vespe-

columnam ignis : Vero Solej'Viuo re,Sc mane,dies sceundusiconfegui

Solc,sómo Sole,vnico Sole, fatto- taua,che fusse creata la luce nrl pri-

redcl SolcSoIeinanzial SoIcì Ex mo giorno: La quarta.cV vltima ra

Ts. 109 .vtcroanteluciferumgcnui t« . gionc,è dialtriDottoruiquali di-

Ripofiamoci. couo.che laluce cra forma del p ri-

* mo corpo,couemua,che fusse crea-

LA pn'i bellacosà.che può veder ta in quel primo giorno, nelcual

quest'occhio nostro corporco , primo giorno fu anco creato il pri-

c la luceiperò Tobia si lamentaua^ mocorpo: Di più aggiungereque-

tan to con 1 ' Angiolo Rafacilo,per. ífalcra ragione; c cou chiara , cho n

tutto
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tutto questo mondo ínrerioreeraj tis; la lampada risolendenre da car i.Cof.ú

Crcato da Dio pcr seruiziodcU'huo po,ê la sua diuinita;CaputChristi,

mojsecondodislcDatiid , Omnia*, Deusjlesettelucerncsonoi scrtt-»

subiecisti sub pedibuscius,oues,& donidclloSpiritosanto: Requic- jsa. ir.

boues vniucrsaSjinsupcr&pccoraj scct super cum spiritus domini,spi-

campi; volucrcscçli > &pisccsma- ritussapicntia?,&intellcctus-,eiscr-

iis,&quiperambulant semitasm* te luminelli , sono i scttc misteri

ris : hor pcr dimostrare Idio,cht-« suoi principalijcioè l'incarnazione,

laprimacosa, che voleua dareal- lanatiuità,lavitaJaprcdicazionc,

l'huomo,quando lo creaua > cra il lapaífionclarisurczzione.crasccn

TsaUl- lumcdclla ragionej Signatum est sionc; l'vliuopoi dalla deslraèla_«

super nos lumen vultus tuidomi- sua misericordia;c l'vliuo dalla fi

ne :e che la prima cosa> che voleua nistraclasuahumiltàiò checande"

dargli , quádolo chiamaua alla sua lierc lucido>e risplendcrejEgo sum

cognizione,era il lume délia sede; lux mundi,Qui sequitur me, non.,

I.Ptf.i De tenebris vos vocauit in admira- ambulacin tencbris,sed habebir lu

bile lumen íuum : c che laprima^ men vita;: Sicomc il nostro Chri-

cosa , che voleua dargli , quando stoèchiamato luce intelletrualc »

lo faceua beato, era il lumedella cosilagraziadella-qualc lui è au-

Ts. 35. gloria > In Iuminc ruo "videbi- rore,c mediatorc,è chiamataluce

mus lumen: a corrispondenzia, spirituale; Ostcdenobis lucem mi- Effj.jí

'Volse ancora crear la iucejnel scrationum tuarum:econ ragione,

6en. 1. primo giorno : Dix it Deus, fiar perche sicome la luce del Sole è ne

lux", 6c factaestlux : Vn'altrara ceíTarijlfima a questo noflromon-

gione ancora mi resta da dire , che do , cosi lagrazia diuinaèneccíTa-

volsc crear laluco nel primo gior- rijííìmaa tutti gli huomini : Due-»

no: perdaread intendere,chefico- hérésie estreme ruronoanticamen

me nel primo giorno délia creazio te contrôla Chiesa ; laprimadei

ne del modo, daua al mondo quel- Pelagiani,la secóda de i Manichei s

lalucevisibilc,emateriale;co(incl I Pclagiani diíscno empiamente,

primo giorno délia redenzione-» che'l nostro libero arbitrio poccua

del mondo doucua dare aH'istesso operarcmeritoriamentesenza la-»

mondo la luce eflenziale, &intcl- luce délia graziaiE i Manichei dis-

loan. }. lettualedel Vcrboeterno:Sic Deus seno temerariamétc,che alla salure

dilexit mundum, vtfìlium fan m nostrabastaua la luce délia grazia_»

Joan>i. vnigenitum daret : Verbum caro senza il mezo délie buoncopert^}

sacrum est, & habitauit in nobis : l'vna e l'altra heresia daua negli

Non vi ricordate di quel candelic- estremi, perche alla sainte nostra__.

re dioro maslïccio,che vedde Zac- concorrela luce délia grazia,c con

caria Profeta ì che da capo tenc- corre il libero arbitrio con le buo-

ua vnalampada accesa , d'intorno ne opereje l'vno non opéra senzsu

scttc lucerne con scttc luminelli, e l'altro: vi concorrela grazia,sico«

ducramidi vliuojvno dalla destra, mediffe Christo, Sinemcnihilpo IoiJ.

e l'altro dalla sinistra?Christo huo testisfacere,-e S.Paolo,Non cgoàu 1. Cor.

moèquestocandclicre dioro mas- tcm,sed gratiaDei mecum:evicó- ij.

siccio;ooc pieno di sapienzia.e di corre il libero arbitrio conlebuo-

Jwi.i. grazia» Plénum graux, & venta- neopeicsicomediísci'isteslo Oui
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fyfat, y. flOjNon òtnnis, qui dicit mihi do- ra senza la grazia.e la grazia notu

mine,domincr, iinrabu in regnum opcrascnza illiberoarbitriojcsico

cçlorumjsedqui facit voluntatenu. mcil figliuolo non può gencrarsi

Patris raei,qiii in cœlis est;, ipse in- senza il padre,c la madrcie non ba-

trabi tin regnum cœlorum :eSan_ staii padresolo.nè la madre sola_.,

i.Pei'1 P'ctro,Sa:agiteiVtpeibona opéra ma ciconcorrel'vno,e Paîtra, rosi

certam vestram vocatioi. :ro,& ele la nostra giustificazionc non può

ctionem faciatis : Et in due modi farsi senza la grazia, e'1 libcro arbi

noi posfiamo inicndercche le ope trio j c non basta il libcro arbitrio

rc nostrcfiano ben fattcjòinquan- solo,ne!agrazi 1 sola, ma ci concor

to sono opère morali , òinquanro rcrvnoel'altrainsieme.-Quiciea-

sono opère meritonejin quanto o- uitte sinete.noniustisicabit te fine

pere morali, può l'huomo farle da te ; disse quel Sanro Padre: & ò

ícstcslbipcrchchauendol'intellet- quanto propriamcnte corrispondc

• to>e la voIontà,è sufriciente ad ope la giustificazionc dcl peccatorc al-

rarbenenaturalinente; &aquesto l'illuminazione ,che fa il Solcnel-

modoi Turchi,c i Pagani.fannoal l'aria; attesoche noi sappiamo,che

le volte alcune opère buonc natu- lMluminazione dell'aria non fi fa

raliîc molti Filosofì antichi feccno in tcmpore.nèin tcmpore imper-

delleopere morali.guidati da quel ccptibiliima in istanti : perche sc->

la regolageneralc délia naturaj , ben'in vn pocodi spazio, il tempo

Quod tibi vis,altcri feceris : mao- potrebbe nascondersi dagli occhi

perè rocritorie,e fopranaturali,nó noslri; non potrebbe però nascon-

può l'huomo farle senza la hux-> dersi in vn gran spaziO;Com'è quel-

dclla graziajequesto èquello, che lo dall'oriente aU'occidentejdoue

volsedir S. Paolo in quelle parole ; si vede manifeflamentt,chc'l Sole

i.Cpr-3 Non quòd suftìcicntes íîmus cogi- apparso,ch'è nel primo punto del-

tare aliquidà nobis.quasi ex nobis; rorientc,in queU'istantc s'illumina

íed suffkicntia nostra ex Deo est*, e tutto l'cmisfero.sino all'altro pun-

la similitudine , che apporta Santo to dell'occidentcj di modo, che fa-

Anselmo a questo proposito è assai cendosi 1'illuminazione in istanti j

bclla;Diceegli,la terra produce da vediamo, che subito all'apparir

se moite herbe, ma sono herbe in- délia lucc , sono scacciate le tenc-

frurtiferec di nessun valore: ma_» bredall'ariajla qual'azzionc , sc-#

l'herbebuone, ík vtili, non Iepro- si considéra dalla parte del Sole-<»

duce se nonmediante il seme,che c cosachiara jche prima eflo man-

si semina in efla;cosi l'huomo, può dafuorilalucce poi sono scacciate

da se fare alcune opère naturali , le ténèbre dall'aria ; e se si confide-

che nonsono meritorieperche hà ra dalla parte dell'aria , primada_>

illiberoarbitrioi ma le opère me- lei sono scacciate le tenebrc,cpoi ri

ritorie, c sopranaturali , non può ccuclaluce del Sole: horcosioc-

farle senza il seme délia grazia di- correncllagiuftificazíoncdel pec-

x.Cor-9 uina:Quiautcm administrât semé catore: conciosiache ella sifà in_»

seminanti,multiplicabit semen ve- vn'istante,cssendoche Idio opéra-,

strum , & augebit incrementa fru- in istanti,e l'anima ancora hà il mo

gum iustitix vestr* ; dicc S. Paolo : toinistáti: ma scl'intellctionostro

a talchc,il libcro arbitrio non ope- la considéra dalla parte diDio,pri-

ma
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ma intendiamo » che Idio insonde se la grazia suamo'l chiamò più silo

la grazia neH'anima,e poi si scaccia popolo,ma popolo di Mosè>ne m«

il peccatodalci ; e se si considéra nodi(se,cheluil'haueuacauatodal

dalla pirrc dcll'anima, prima inrcn l'Egitto; ma dilíe, che l'haueua ca- £X0> 31

diamo,ch'è scacciato il peccato da uato Mosè;Vade,descende, pccca-

lei t cpoiessa riccueillumedellaj uitpopulus tuus,quem eduxistide

grazia:Ecin piùluoghi Dauidchia terra Acgyptijò mirabiIcosa,chc'l

mò queltagiustificazíone , illumi- peccato habbiatantasorza,di fars

nazioneínel Salmo duodecimo,!!- in vn subito mutazione jì grande »

luminaoculos mcos,ne vnquanu echc mutazione ? di leuare "Viu

obdormiam in morte, ne quando huomo dalla grazia di Dio> c met-

dicat;inimicus meus, prarjalui ad- tcrloinsuadiìgrazialdicauarlodal

ucrsus eum: nel Salmo decimo set- la sua amicizia,c metterlo nell'ini-

timo, Qyoniam tu illuminas lucer mizia;di priuado dclla lucc, ela-

nam meam domine, Deus meus il- sciarlo nelle tenebrei l'auuisò bea*

lumina tenebras mcaí : ne! Salmo Christoin S.G;ouanni,quandodts

, trcntesimoterzo.Accediteadeum, (a Ambulate,dùm hiccm habetis, ltt n,

& illuminamini,& faciès vesttve nó vt non ~yos tenebra: comprehen-

confundcntur:e ncl Salmo seísagc- dant: Trc sorti di huomini non_.

simo sello, Illuminct vultum suum "veggonoJa luce del Sole: quclli

super nos,& miscreatur nostri. che itannochiuíî dentro Icspclon-

Tutti quei Chrilìiani ,che han- che,elecauerne dclla terrai quclli

no seco la grazia di Oio , sono ami- che da lor stcíïì serrano gli occhi ,

ci suoi.e fio liuoli dclla luce; licorne enon voglionogu.irdarlaj c quelli

accennòCliristo, Dùmhicemha- che soticiechi,cnon son attià po-

becis,crcdue in lucem , vt tilij lucis tcrla vcdcrcjcosi tresorridi anime

sitisiòí aicontrario,quelli,che non sonpriuc dclla luce délia grazia-»

hanno secoqueíïa grazia, sono ne- diuina:quelle, che stanno nelle ca-

micidi Diojccammano nelle tene ueine dell'infedelcà , edell'idola-

bre;ImmicoseÌJsperseqi.ienturte- tria;Stulmsin tenebris ambulat •

nebra:: però Efaia dií&,chc'l pecca quellcchc Itanno nel peccato,e nó

to era qucllo,che separaua l'huo- voglionoconucrtirsij Fiat via i Ho

mo da i):o i cioè , cheîl mettciia in rum tenebrjF.cx: lubricum: c quelle

sua dilgr.iz a ; iniquitates veitra; che Itanno nell'infemo,chc non so

diuiserum :n cr vos, & Deum "ve- no più atti a riceuerla ; In fìneillo- Ecc.n
sirum,;iIliabl>:anio'vnbe!liiTìmo rum infen, & tciebra; , & pœni ;

essemj-io nelia Scrictura : quando disse l'EccIelialtico: Viricordatc,

il popolo Hebreo staua in grazia^ qurindoNaas,Rcdc^ li Ammoniri

- nr..j:í î ■ — ■

Efcl-i.

il popolo Hebreo ítaua in grazia^ i|..,im.iui><aj:>,ivciicgii Ammoniti

di lÌio.c•glieravbidiente, ídio lo assediò lacitra di; 1 ibes , che quci

ciiiam-ua fuo popolo, ediceua,che poucri cittadmi mandoroiio(à pre

l'iiiueu.i iui cauato dalla seruitù gario, che volcssc lasóiar l'aiicdio»

"Exo- 6. dtii'E 'irco . Assíimam vosmihi in perche lï contentauano di Jiuen-

popuiii.ii , (ke.o veflcrDeus ; ik targliseruietríbutarij;ecolui'goti-

ícii:i!*,qiiò\:cgosú dominus Deus fiodisiiperbiaghrilposé.,i.h.e volc-

veiter, q:n eduxi vos decrgaíhilo uavnpattoconeflî , se desideraua-

Aegyptiorum ; quando poiquelto nolasua paccjchc si lasciaffiuo tut»

populo adoròil vitcllo d'oro, cp- ticauar l'occhiodeítro dalírontc :

ln_
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y; In hoc feriam vobiscum fœdus > travolta > Ego vitám aiternam do jfll

Xj, ' vceruam omnium vestrum oculos eis? Rispondono alcuni Dottori,c

dextros:iodimando , à che fine-, dicono.che vblse chiamarla lume

questo titanno voleua cauar l'oc- délia vita,pcr starnella mctafora

chiodeftro à quei pouericittadini, cominciata dclla lucejpoiche hauë

e non il slniltro? Rispondono i dot do detto.ch'elso era lalucedclmó

tori,e dicono;perchc quei labesi fa do,secondol'ordinc del parlarcbi

ceuano professione di tirar con l'ar sognaua>che d icesse ; che chi segui-

co,&eiano tanto singolari &ec- ua lui.doueiu hauerc il lume délia

cellenti in qucll'essercizio, ch« ci- vita; perche licorne la luce si chia-*

rauano ad vn capdlo ; e perche la_> ma luce,in quanto è vna qualitàat-

miralapigliauanoconrocchiode- tiua del Solc.c sichiama lume , ia

stto,qucsto tirannoper volcrglifa quâto fi riccuc nell'aria.neU'acqui,

rcinhabili allaguerra , c tenergli e nella terra;cosi Idio>inquanro è

sempre suppeditati e baíïï, cercaua fonte délia beatitudine, si chiama

di cauargli il lume degli occhi de- lucejela beatitudine ,in quanto è

stri j coli apunto fa il diauoloco i communicataallacrcatuta intellet

Christiani.quando gli aslalta con_ tuale,si chiama lume dclla vita: Al

le tentazionijla prima cosa,che jp- tri dicono.che volsc chiamarla lu-

cura di leuargli.medianteil pccca me délia vita;perche hauédol'huo

to>è l'occhio destro } cioê, la grazia mo due vite.la temporale, e l'eter-l

diuina;pcrche perso, ch'essi hanno na.-sicoiiie qucllo.che douctia con-

illumedclla grazia, diuentanoin- scruargli la vita temporale,si chia-

habilial benoprarc;si moltiplica- maualcgná dclle vita; Ad custodié Gen-

noipeccati, stannosoggettial suo dam viam ligni vhx: cosiqucllo >

dominio,enon ci veggono,quanto che doueuacóscruarglila vitaeter

son lunghi.-scntiteDauid, corne lo na,ch'era la beatitudine , doueua

Ts. )7. confeila manifestarnente; Dcreli- chiamarsi lume délia vitai essendo

quit me virtus mea, Sc lumen ocu- che'l legnoè vnacosa materiale ,e

loruin meorum, &ipsumnonest corrisponde alla vitacorporaleje'I

mecum :eperòbcn diccChristo, lume c vnacosaimm: t:riale,ecor-

Qui iequiturme,non ambulatin_ rispódc alla vita eterna:Altri dico-

tencbriSjsed habebit lumen vita;. no.che volse chiamarla lumedella

Non solamentc la graziaè vna vita ; perche non vi è simbolo,nt>

luce,ma ancora la gloria: cosila^ similitudine,chcspicghi megliola

tfo. chiamòEsaia, Erittibidominusin vitaeterna.quanto la lucejclie pe-

luccmsempiternam: Maiodiman rò la morte è aslbmigliata alla not

do.perche il Signore chiama la glo te,elavitaal giorno; egliantichi

ria,e la beatitudine, lume dclla vi- volédo mostrare , che l'anime cra-

taienon la chiama vitacterna?sico noimmortali,costumauanodimet

melachiamòaltre volte, quando tere ilumi scmpiterni nellesepol-

han.j. dilíc;Vtomnis,qui crédit in cum, turedeilormorti ; sicomesisono

nonpcrcat,scdhabeatvitamœter- trouati aile 'volte in questi sepoi-

Mtut9 nam ? equell'altra volta voIta.Cê- chtidell'antica Roma:egiìvedia-

tuplum accipiet,& vitam sternatn moxhe la Chiesa, quando impr -

poífidebit?equcll'altravolta,Ibút ca lavitaeterna aile animejde11 1

iustiin vitamsicrnam .'equeli'al- defonti,vsaqucstavocedn^c
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te ] c ténèbre nocturne ; cosi é gtan

disterenzia fra la beatitudine eíTen

zialc dei beati,ela beaticudine ac

cidentée, la beatitudine essenziale

consiste nclla 'Visione increata di

Dio , ch'c intenderlo quiddicatiua-

mente,cfruirIo perfettamente, e

labeatirudine accidentale consiste

nella visione di Christo huomo ,

œternaluCeateîs domine cumsan- medcllalueernâ,niuminaíòlamé'-

ctis tuisin acternum,e Dauidchia-

mòla vita de i bcati,vri giorno per

VfalSi petuoi Meliorestdicsvnainatrijs

* 5 tuis.supermilliajdi modo.che'l Si

gnoreperalludcre à questo senso,

volsechiamarlagloriaela beatita

ne,lume délia vita: Altrisinalmen

tcdicono.che volscchiamarlalu-

-mc délia vita ; perche la bcatitudi-

neche godono 1 beati in cielo,pro ch'è godcrlo glorificaro , e ricono-

priamenteé la luce délia duúnaes- scerlo redentore; hor per laparre

senziassicomclachiamòS. Paolo, délia beatitudine essenziale, Clari-

i Tím Luccm inhabitat inacccílìbilcm- : tas Dci illuminauiteâj per la parre

g e'imezo, col qualceflì sono innal- délia beatitudine accideatale , Lu-

zatiàvcderla.fichiamalurae délia cerna eius est agnus : equì si vede,

pfti.tr gloriajficomc Iochiamò Dauid,In conquanto artificio và dichiaran-

fumine tuo vidcbirauslumen:pcr- doqueftiduepunti San Giouanni,

che l'intellctto creato per poter ve poiche inanzi dice , Ciuitas non e-

derc quella luce,hà bisogno di quel get Sol.nequc Luna; corne volesse

lumcj il quai non <ìncccffario per dirc.questo rnódoinferioreí quel

la parte deU'obictto,ch e esso Idio, lo,che hà bisogno dcl Sole e délia

essendo Idio per sestelîo lucidissi. Luna ; perche quefti sonoisuoilu-

mo,& intclligibihslìmo; ma per la mieri : ma il Paradiso non hà biso

parte dellacrcatura, la qualenon^ gno dcl Solc,e délia Luna,esscndo

potendo con le tue forze inalzarsi a che il Sole.che rillumina,è Idio Pa

quella liice.-ncdiante ìllume délia dre>Figliaolo,eSpirirofanto»oue

gloria»vieuehabi]ìtata,confbrtata. consiste la beatitudine essenziale:

óc inalzata à quella visione; sicome e la sua Luna, che glidàlume , é

ic potenzie naturali dell'anima vc Christo huomo glorificatoi out-»

gono híbihtate , òc aiutateaU'ope- consiste la beatitudine accidentale:

ra e„r.cdiácc gli habitue però>Ha« econ gran conuenienza,assomig\ia

bcoitljmé vnç: S. Giouanni nel- ilSolcaDio, ela LunaaChristo

l'Apocaliflc .dichiarò molco bene huomojperche il S'oie hà' la luce_»

qucita gloria de 1 bcaci , con questi per essenzia , ela Luna l'hà per Ia_.

nouiuii Incce dilucerna; quando communicazione dcl Sole j cosi

i i dirîe.Ciuiuî non eget Sole , neque Idio hl la beatitudine per essenzia*

' Luna,vtluceaiitineajnam clamas e Christo huomo l'hà per la corn-

Da illuminauitcam, & lucernae- muaicazione délia sua diuinità ;

ius est agnus : dice S. Giouanni,che quindi Esoiachiamòil Mcíîìa , co-

lalucc , che illumina il Paradiso , m'Idio splendore; ccomehuomo,

propriameme c lo splendore diui. lampadajPropter Sion nô tacebo ,

no; clìic U lua lucerna.cragnclloj &proprer Ierusalem non quiescá;

Ko: àppiamojch'ègran dirf'cren- donecegrediarur, Yt splendor iu-

7.U ira il lume del Solc,c'I lurae dcl stuscius,&SaIuator «ius,vr lampaí

laaitcrnaîattcsochcillunicdelSo accendatur: hor tu tti quclli , cht_,

k4ci"itteslacosa,che jlgiosno;c'llu seguitano Christo in questa vita_ ,

cou

Isa. 6*1
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con la fcde,e có l'opere;lui gli prò- più bel tempo del corso: questi pos-

mecte nell'altra vira,tanto la visio- siamo assomigliarli a quella sta

ne della luce eflenziale,quanto del- tua di Nabucodònosor,!» quale ha

la luce accidentale j perche gli pr«- ucuail capo d'oro,il petto d'argen-

mette se stesso , ch'c Idio , & huo-

mo;Qnj sequitur me,non ambular

in tenebriSjsed habebit lumen vits.

Gran promessa è questa, di vedere

Idiopcrcslenzia, Noi sappiamo ,

che in tre modi si può vedere vnâ_*

cosa dagli occhi nostrijò per la fimi

litudinc rappresentata in qualche

oggetto , sicome vediamo le cose-»

nello specchio>& a questo modo di

ciamo.che l'huomo hà cognizione

naturale di Dio per mezo dellc_>-

creature,lequali lo rappresentano

assai bene; ò perla propria spezie

dell'oggetto riceuuto nell'occhio >

sicome si veggono tutte le cosecor-

porce; & a questo modo diciamo ,

che l'Angiolo hà cognizione natu

rale di Dio per mezo dell'esscnzia

sua Angelica,la quale lo rappresen

ta nobilissimamente : oucro per la

propria essenzia della cosa « sicome

vediamo la luce del Sole ; Se a que

sto modo diciamo, che i beati han

no cognizione sopranaturale di

Dio per la sua essenzia , scnz'alrra^

similitudine, sicome disse San Gio.

Lio*;, uanni, Videbimus eum sicuri est :

E non si dà questa visione , so non./

a qucll'jche seguitano Ch risto per

fettamente ; perche tre forti di se

guaci hà Christo: Alcuni sono, che

comincianoa seguitarlo,ma subito

lasciano il camino} Alcuni altri co-

minciano.e gli vanno dietro sino a

meza strada;Et alcuni altri comin-

ciano,segui tano , e perseuerano si

no alla morte » e questi fon gli elct-

Mat'io ti : Qui perseucrauerit vsque infi-

nem,hic saluuscrit : O quanti lo-

no,ch'enirano nella stradadi Dio ,

con vn femore , econvn spinto

to,il ventre di bronzo, le gambe-»

di ferro,e i piedi di terrasgrâ prin

cipio, e cattiuo finejprmcipio d'o-

ro,e sinc di terra ; cosi questi Chri-

stianijCominciano col capo c'oro ,

cioè con digiunijcon discipline , có

limosine, Con orazioni , e con fre-

quencazionc de'Sagramenti» in.»

capoa tremesi,fi truouanocol pet

to d'argento» perche lasciano t di»

giuni.ledisdpline.cle limosine ; Se

attendono solo all'orazionc,& alla

frequentazione de' Sagramenti; in

capo a tre altri mcfi,si truor.anocol

ventre di bronzo? perche lasciano

l'orazione,e la frequentazione de*

Sagramenti; e gli restano solamé-

te le buone parole, e le b ione ceri

monie ; in capo a tre altri mesi, fi

m'emano con le gambe diserro ;

perche lasciano lcb.ionc parole , e

le buone cerimonie; eu danno a i

spassi, a igiuochi,ai balii,& ai so-

lazzi;tìnalmcntc, incapo all'amo

si trouano co i piedi di terra ; cioè

pieni di vizi),di peccati, c d'iniqui

tà; siche si può dir di loro quel, che

disse Geremia dei GiudeijFili; Si<5

inclyti,&amióli auro primo ; quo.

modo reputati funtinvasatestea,

opusmanuum siguli ? il contrario

di quelli,che fon veri serui di Dio ,

e suoi seguaci j nel principio si mo-.

strano incipienti, nel mezoprofi-

cien ti,e nell'vl timo perfctti;com in

ciano prima con le limosine, e con

la frequentazione de' Stiramenti;

poi seguitanoco i digiuni,con l'ora

zioni.e con le difciplinei & all'vlci-

mo finiscono co i cilici;, con le vigi

lie,con gli heremi,e coi Ietti di pa

glia; fanno a guisa delle noci mu

Tbr. 4*'

grande } ç poi arrcllano i passi nel scatc , che si veggono nell'isole del

Perù»
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Perùile quali nel prinçipio appari- dimanda-,ò là,qua!'c la strsda di Ló

scono verdi.poigialle.&all'vltimo reto? e perche colui sitruouaaslai

porpurce.c dannosoauilTìmoodo- Iontano>enon puó insegnarglicla_»

P/d/.8j re> Ibunt devirtutein vircutcm : conlabocca,glie l'accenna con Ia_»

Qiuscquiturme>non ambulatiru, mano: cosi Idio inanzi che s'incar-

tenebris,scd habebit lumen vita:. nasse, perche staua lontano dagU

MaòSignormio,ècosa troppo huomini ,• quando lo pregauano

arduae difficile questa > che tu pro- quei Santi Padri , che gl'insegnassc

poni questa mattina,chetiscguitia lastradadelciclo, Vias tuas domi-i

moicomepotràmai lacreatura imi ne dcmonstramihi,& semitas tuas

tare il Creatore? e corne potrà mai edoccmc,effoce laccennauacon..

latestuggineandardictro al corso la mano : cioècon l'ombradc iíà-

dcl Sole .' Tu voli per lepennedei grisizij) econlagiustizia deipre-

Ps.lQ$. vcntijAmbuIassuperpennas vento cetti legali; Factaest super me ma- j«>f. *;

rumje noi fiamo zoppi>e storpiatii nus dominí : ma incarnato,ch*egli

Tu sei l'istossa santitá , e l'istessa in- fù,non laccennò più con la mano ,

Ueb- 7. nocenzia j Segregatus à peccatori- mal'inscgnò con la propria bocca ;

bus.&excclsior cœlisfactus,c noi Aperiensossuum docebateosjpcr- jfat, t.

siamoristcísamalizia,eristcssopec cheessofu quelIo>che digiunò,chc

catoj comedunque potremomai orò,chevegliò,chepatìjche stentò,

seguitarti ? E vero Roma,chenon che pregò péri nemici, che diuen-

possiamo noi seguitar Christo con tò poucro,che fi fece humile, che_»

leproprieforze naturalijperche il simostròvbidiente^pazicnte^» ;

vuoloè troppoaltojmadandocilui Exemplum dedi vobis: eperòha- J0.13.

laiuto>e'J fauore, possiamo in par- uédoci inscgnata c mostrata la stra

te seguitarlojattesoche sua Maestà dadelcicloa bocca , il Christianq,

nó vuole da noi> che fiamo quello , sà ho ra corne hà da seguitarlo &c

ch'essoè »'òchc sappiamo quello , imitarlo; sicomeacccnna questa.»

ch'essosà i òche possiamo quello , mattina»Quisequitur me,nonam-

ch'essopuô;nò: ma che facciamo bulatin tencbris,scd habcbitluraë

quello» ch'esso vuole : e che cosa_. vira:.

▼uol'cgli da noi ? vuole > che cami- Magrástoltiziae maliziac quel

niamopcrlastrada,checihàfatta, ladel peccatorc ; che conoscendo

eche andiamoimitandoisuoi ve- molto benc per il lume délia fede, '

Ï0>Ij* stigij» Exemplum d edivobis:equa e per l'isperienza quotidiana dello

li íbno questi vestigij ? vdite:dimá- cose, che questo mondaccio c vn'o-

dò vna volta Dauid à Dio.c disso > scurità di ténèbre > e che Christo è

P/rf/.i4 Vias tuas domine dcmonítramihi> vnaveraluceicôtutto ciò,vogliaan

& semitas tuas edocc me; Signore, dardietroalla tracciadel mondo,

mostramilatuastrada, &insegna- e lasciar la stradabattuta diChri-

mi {tuoisentierii Quando vn vian- sto;Ad vnviandantenonpuò intra

dantrfi truoua in viaggio, e non sà uenire maggior disaíiro; che andac

bene la strada che hà da fareiabbat- di notteali'oscuro; trouar la ìîrada,

tendosi aduecapi divie, subito si chcsdruccioliperlabelIetta,&ha-

▼olta intorno,e vedese vie perso uerdierro vnnimicoche'lpersegui

nadi quel paese, che possadiman- ti per ammazzarloje cosi occorre-»

darlojc viitoio dilomano, gtida e alpcccatore.in questa vira: lui ca-

'. " mina
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minadi notte all'oscuro.perche stà ncbre,perche nel giorn<Tpuò esser

nelle tenebre del peccato ; lui hà la vistajcncllanotre nòiin somma., ,

firada.che sdrucciola, perche yi«e turti i malfattori hanno in ôdioil

pel rhifsodclla carne ', e lui hàdie- giorno,elaluce,&amanolanotte,

tro il nimicoche'l perseguita,per- cletçncbre; sicomcil peccato nóé

clic hà il diauolo che cerca di pre- amato daH'huomo.se non per Ja_»

çjpitarlo ncIl';nferno;lodiise rutto dilettazionc, che sente in eíïb ìcoíî

queíto Dauid in quelle parole.Fiat 1c ténèbre non sono amarc dal pec-

viaillorum tenebra:,& lubncum , carore, se non per la commodita , iQJM. }l

&Angclusdomini persequenseos, che «liapportano al peccato ; e_>

Tenebrx.ecco la prima;lubricum, questo vulsedirChriiro.Dîlcxcrût

ecco la seconda ; Pcrsequens eos , homines magis tcnebras,quàm /u-

eccolaterza: Ma d'onde nasce_» , cem;erantcnim opéra eorum ma.

che'l peccatore lìà cosi volentieri la:cioè. perchele loropercerano

dentro le tenebre? Rispondo, per- drizzatea rnalfine,pcròamorono

cheama il peccatojattesoche il pec piùlctenebrcchclalucc: Ma Dio

cato hì vna proprietà.che nó vuol buono,m quante fpeziedi ténèbre

toan. 3-,

lob Z4.

caminare di giorno > & ester 'Visio

in publicojmasisforzacaminardi

notte, e nascostamente ; lodissc-,

Christo,Omnis,qui t:iiIèagit,odic

lucern;&non venitad lucem.vt nó

arg'iantur opéra eiusie Giob,Ocu-

ius adulteri obseruat caiigincm,di

cens.non videbitrncoculusj&ope

riet vultum suum:e però císendo il

peccato amico délie tenebre,e'I pec

catoreamico del peccato; per c<-n

si truouanocostoro;

Prima, sitruouano dentro le té

nèbre deirignoranzia;Scultusin te

nebrisambulat.

Sccondo, dentro Ic ténèbre del

peccato; Inimicos etuspersequetur

tenebr*.

Terzo, dentro le lenebre délia-,

malizia; Palpabunt,quasi in tene-

bris,& non m luce-

Quarto, dentro le ténèbre dei

sequenzia,gli piacc di liar dentr j!c guai<In renebris straui lectulúmeû.

tensbre,in compagnia del pecoto:

esi vede perispenéza,perche il la-

dro.chcvuol rubbarcin vna casa.,,

hà in odio il giorno, e la luce, ôc a-

ma la norte,e le tencbre.e perche ?

perche nel giorno puòcsîer vilto,

e nella notte nòjcoii raduItero,chc

vuol violar la donna d'altri , hà in

odioil giorno,e la lucc.&amala.,

nottc,c le tcncbrejperche nel gior

no puè esser visto.e nella notte nò:

cl'assadîr.o.che vuol ammazz.ue il

Qiiinto dentro le ténèbre dell'in

famiaj Cunctis diebus vita: su* co-

meditin tenebris.

Sesto,détro Ic ténèbre délia pan

ra;Timor& tremor vcnerûi super

mc&contexerunr me fenebrar.

Settimo.dcntrole tenebre délia

disperazione ; Per dicm incurreut

tenebras.

Ottiuo, dentrole tenebre delîc

penejlinpij in tenu-bris có ic<.s.c\

Enono.dcnrro lc tenebre délia

EccL 2?

"hfaum .

1.

nb 11.;

lob 19»

Ecrt-s

lob s;

t.

prollìmo,há inodio il giorno e la mone,-ln tenebris, & vuibra mor« L*c. t.

Uice,&ama la nottec le tenebrejp- tissedenr.

che nel giorno può esser visto,e nel Voltiamo carta,e vedinmo doue

la notte nó;c'l trad.tore, che^uol si truouano i giusti, che siguirano

tradir la patria , hà m odio il gior- ChriítoiEifi fi truouano nclla luce

noclalucc,& anuIanocte,elc te- délia vintàjlustorumsemita, quasi TrO. 4*

Y y lux
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lux splendens procedit, ôcT cre- simojFjctasfunt tend

frit. in 'vniuersa terra A

Tf 96 Nella luce délia graziaj'Luxorta diebus : vbicumque a

estiulto,& rcctis corde lartitia. banc fìlij Israel,lux era

lob 19. Nella luce dcirinnocenzia» Lux chc gli eletti stauano n

vultusmci noncadebat in terram. reprobi nelle ténèbre;

"Ester 8. Nellalucedelle consolazioni,Iu ci qstecócatcnateinsìe

dïis noua lux oriri visa cst>gaudiú» Oscuro,e tcnebre; pch

honor,& tripudium. si parteil Sole.entra la

Mat. Nellaluce dcllabuona fama.Sic talanotte,sifaoscuro;r

Juccatlux vestra corá hominibus, fcguitanoletcncbrejec

vtvideantopera vestrabona. tore,prima entra nella 1

Tf. 61* Nella luce délia sicurtà> Deus , catojVenitnox, quand*

Dcusmeus.ad tcdcluce vigilo. operari.-poi gli soptagu

lob 17. Nella luce delta speranza , Rur- rodelladisperazione, C

sum post tcnebrasspero luccm. est insipienscor eorumj

Sap.iS» Nella luce délia felicità , Sanctis casca nelle ténèbre délie

autem tuis maxima erat lux. cite eú in tenebrasexteri

IOdn-8. E nella luce délia vita.Qui sequi- 3ézamistero,sôchiamat

tur me,nonambuIatin tenebns > ro plurale;pche sonodu<

scd habebit lumen vita> la dcl dáno.e qlla dcl sen

E non solamentequcste parole^» tutto quelto discorso voi

diChristosi sono verificate spiri- andarconsiderando,qua

tualmentc ; poiche tutti quelliche todcl paradiso, equal (

hannoseguicato,e scguitanola itra dell'inrerno.-econcludere

da di Dio,godono la luce in tante e l'inferno è vna notte ofcui

tante maniere;e tutti quelli»che há circonci.ua di horrori, e d

noseguitato>escguitano la strada_i palpabili;Vadam,& non 1

dcl mondo,iencono le ténèbre in_« ad terram tenebrosani,&

tantic tanti modijma ancora siso- mortiscaligineje che ncl

no verificate corporalmente : poi- évn giorno chiariíTîmo, ci

chc silcgge neir£ssodo»chequádo to tuttodi luce.edi splend

Idio flagcllò l'Egittoper l'ostina- petuo ; Sanctis autcm tuis

zionedi Faraonc,fraglialtnflageI eratlux:chc i dannatihani

li.che gli mádò,furono le tenebre ; pre la notte , e crie i beati ;

Jcqualidurorono tre giorni conti scmpreil giornoj delqual

nui:cfuronocoíïhorribili,che vno Idio vi facciadegni,Romar

non vedcual'alcrojcdicela Scrittu nel giorno délia voftra mot

ra,chc sc ben'a gli Egizzij ogni co- poterlo godereinsicme co

fa era notte oícurissima; nondime- ncl giorno del giudizio vniu

noaifigliuolid'lfraellcncli'isteíro Andateinpace.

tempojogni cofa erá giorno chiaris
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DELUINNOCENZIA»

E MANSVETVDINE

di Christo ingiuriato.

Domenica Quinta di Passions .

Quis ex "vobis arguet me depeecato / Si ueritatem die»

i/obis,quare non créditis mibtí loan.%.

PRIMO RAGIONAMENTO.

- T

MOItidi numero, e di- nociue,glihuominilopruoiunoin

ucrsl di spezie,sono gli Jor steííi ; poiche , oltrc alla vergo-

auuersarij , ci nemici gna & a i scandali chc producc", tie-

cheassaltano , ecom- ncancorai lorcuori semprclonra- '

battono ii Christiano nd campo ni da Dio: Fornicatio,& viniim,& 0fe*4'

apenodiquesta misera vi ta;iJpri- ebrietas,auferuntcor;disseOsea_, :

t. Pet. mo,èildiauoIo;Aduersarius vester Ilquarrojèlamorte; Nouiífimaau i. Cor.S

f. diaboIus,tamquàm leo rugicns,cir reminimica destruetur mors : t->

cuitqiiacrens quem deuorcr;Lacui questa quanto sia potentee formi-

m arteepotenzia quanto sia grande , dabile,si vedcdaglieffetti suoijpoi

laspiegò moltobcneGiob in quel- chenon perdonane a grado,nea_»

lob A*' le parole;Non est super terram po- sesso,neadetà,neacondiZ'oneal-

teltas,quçcompareturei;quifactus cuna ; Quistst homo qui viuct, & py^ gg.

cst.vt nullum tímeretjc fi vede ma non videbic mortem ? dice il Pro-

mfestamentedaicolpi mortali chc feta: llqninto <k vltimo nimico,è

há sempredati,edaognigiorno,in il peccatoj Qitorliam iniquiratem-, Tf jo.

particolarc&mgenerale: Ilsccon mcam ego cognosco,& peccaturru

Joa- 16. do, c il niondo j In mundo pressa- meum conrra me est semper;e que

ram habebitis: lecui versizie e fal- ítocil più fiero.e'l più peruersode

Jacic qiuli siano , íî veggono per gli al cri « perche apporta l'eterna_»

l'ispcnenza; poichealtn n'ingan- morte : Pecc.mim cum consuin ma Lier.'

na.alcri ne burla.alcri trauaglia,al- tum fuerit,générât mortem; anzi

tri tormenta , &altri riduceama- neslun danno potrebbe fare il dia-

nifelta dispcrazione; fiche como uolo,il mondo.h carne, c la mor-

i. loa.f diiîe S.Gtouanni,Mundus totusin tc,se non hauestino p.-r ministro il

maligno pofitusest ; II terzo.é la_> peccato,quindi vedia no che tutti

Gal-S- caTne; Caro concupiscit aduersiis quelli che hanno fatta rcsistenzia_i

spiritmu : le cui forze quanto fiano al peccato, hanno saciliífimaméte

Y y z supe-
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saperatoildiauolo.il mondo,e la^ me per natura c imn

carne , e pocotemutala morte.,} si ancora per natttrs

peròTobia d;ede al suo rigliuoîò bilè'.e ne meno corne

"lob. A? qucsto ricordo partic'olarefra gli cheesltndoinefso tri

altrijchcfuggislcilpcccato,- Caue, di grazia,cla prima <

nealiqtiando peccajo consentias ; mediante laquait" la r,

percheconokeuail buon vecchio , na fu miualla person

che dal peccato nafceuano tutti i queila vnionetra tani

mali degli huomini,*echecon que- che pcrlacommunicn

si'arme si faceua forte il diauolo.il diomati , rendeua qui

niondo,la carne, c la morte; per- sasitissima impeccabil

cheil diauolodafc nonpuòappor mentreltà vnitocorfu

tar'altrojsc non vna semplice sug- in modo alcuno f.ir ru

gestionejil inondo, vna fcmplice_» 1 humanua vnita có la

occalîjne;la carne vna semplice té- Verbo,nó po;eua rar ri

tationeie la morte , vn semplice ti- di pcccaio; la seconda \

morejquindiDauid faceua pocoeó era délia graziaconfen

todi quefti ncmici,quandosivedc lehancndocosi lijbilm

iialótanodalpeccatojanzi gli mec ro arbitrioche non pc

teuaper tcrra,enesperauapremij, nardalla rcttitudine d

&s. ig, per la victoria; Qui tabulant mo zia,ncpercósequcnz a

inimicimcijipsiinfirmatisunr, & carejficome vna verga li

cecidcruntisiconsittantaduersiinij mente ad vnacolonna3c

mecaltra,non timebic cor menm ; lechepolía piegaríijela

fì czurgataduersum meprxiimru, nit idine> era délia graz:

in hocego sperabo j & c di canta_> cioè.dclla glona ; la qua

forzaquestacondizione,introuar- itatacommunicata dais

si l'huomo lontano dal peccato , tedcH'vnioneaqueli'ani

che'l rende sicuro da ogni senten- sima,erafattabeataiecoi

ziaepenacriminalejperò silegge, cgli non potcua peccare, j

chequandofùaccusataqueiradul- kèloítatodeibeatndi r

teraal Signore,gIi|accusa coriheb- bidice qucsti mattuia.Q

lçd'i» bcnoqucltarisposta,Qui sinepecca bis arguée me de peccam

toeíi veitrum,primusin ìllam lapi il peccato si fuol commei

demmittat: Ecco Chnstoquelía modiiòperfragilitàj'ìpe

mattina,che volédoindurrei Gin- 2ia,òpcrmalizw J Chní

dei a douer credere la sua dottrina, pcrsona>e ncl suppoli to et

apporta perpruoua efficace queíto potenzia; Fecit potentiar

argoméco, ch'essoeraesentc&in- chiosuo;l'jltessasapienzía

nocente d'ogni peccato; nonodi , pientiaexore akiliimipr

Iç. 8. non senti Roma.'Dixitlesus turbis nlleísa bon tà, Imago bor

Iuda:orum3&principibu$sacerdo- lius;Actionessunt suppolît

rum.Qiiisex robis arguer mcde_ adunquein niun modopoi

peccato ì ■ peccare.

£cosachiara,ch'eíTendo Chriflo Ben diceSanto Agostint

idiocV luiomo, com'Idio nonpo- ftomo,& Origcnejihe no

teua peccare \ perche ldio, íico- rmstero Idio neliayeechia
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commandauae voleua,chc Pagncl perche il rosso campeggiae dice

]o pasquak,e gli alrri agnelli che si

ostcriuano ne i sagrfizij quotWia-

hi , fussino scnza macchiae scnza_.

difsormità; e che l'incenso che si

osscriua sù l'altare, fusse Iucidoo

trasparente;c che l'olio che si do

bene su'l bianco : e l'arme di Chri-

stojhàil campobianco.cle sbarrc

rossc;conciosiachci! valore del suo

sangue,è fondato sùrinnocenziae

santità délia siîavita;quindii Mac

tiri riceuetteno le lor 'veste bian-

Exo> 1 1

Leu. 14

LttU

ueua rnettere nelíelampadc del té che,quando le lauorono in qiiesto

piOjfusse puroechiaro iechel'ho- sangue>perchcera sangue puro &

iìicchesi doueuano ofserirc ogni innocentejLaueruntstolas suas, 8c

giorno> fmlìno ben lauatc e punfi- dealbaucrunt easin sanguine agni:

catcjEritautcm agnus abfque ma- Equal huomo potrebbc dir mai

cula: Osserre debetis aguosanm.

culos immaculatos duos: Pones su-

per eos thus lucidilsimum; Osserác

tibi oleum de oliuis pun(Emum_

ac lucidum : perche quelli agnelli,

quesle parole,Quis ex vobis a rguct

me de peccato ? poichc corne disse

Dauid,Omnes declinauerúr,simul

inutiles sacti sunt,nóest qui faciac

bonum.nonest vsquead vnumjpe-

Isa- Si>

quell'incenso,queh"o[io,equeirho rò nella Cantica.Ie labbra di Chri

sticcrano figure di ChristoSignor sto>sonoassomigliateaigigli ; La-

noíìro;íìcome già erano ancora fi- bia eius,lilia distillantia niyrrham

gurc tutti gli al tri sagrisizij:& Idio optimatvwe le labbra dcll'humana

volendo dimostrarc di quanta pu- gcnerazione,sono aflbmigliatc al-

rità, e di quanta innocenzia doue- lo scarlatto; Sicut vitta coccínea>la

ua essere il futuro Messia, volse si- bia tua; perche il giglio è bianco e

gnificarlo a quel modo; però disse candido,e dimostra l'innocenzia ',

perElâia , Proprer scelus populi Florcte flores quasi Iilium : onde-»

mei pereufli eum,eò quòd iniqui-

tatemnonfeccrit.nequcdolus suc

ritinore eius: La Scrittura com-

menda, &essagera l'innocenzia e

lui solo può dire, Qujs ex vobis ar-

guet me de peccato i lo scarlatto c

rosso cs.íguigno,e dimostra il pec

cato; Si ruchât pcccatarestra'Vt

purità di ChriíTo;pcrche douendo coccinú,quasinix dealbabuntur: c

esso col suo sangue lauar tutte lo l'humana generazione deue di rc,

macchie dei pcccatidegli huomi- Omnesnosquasioues errauimus,

ni,5í imbiancar tuttcle anime che vnusquisque in viam suam dedi-

eranostatecoinquinateconlacol- aauit. ,

padi Adamo,cra necessario che-» Quattro sorti di persone sono

fusse l'istessa innocenzia> cl'istessaj considerate dalla Scrittura: AI-

lith-7' purità:Taliscnimdecebatvt no- cunich'hanno potuto peerarc-» ,

bisessetpontifex,sanctus,innoccs, & hanno peccato ; sicome foru,

jmpollutus,segregatus à peccatori tutti gli huomini pcccatori,de i

w^po» 7.'

Tf 15:

Can. /•

Can. 4Í

Éccî.3*;

Isa. r;

busidisse San Paolo : però la spo-

sa nella Cántica , lo entama can-

Can» S- dido , e rubicondo ; Dilectus

meus candidus , & rubicundus ,

eleótus ex millibus ; mettendo

prima la bianchezzadell'innocen-

Zl

qnali è leritio ; Non est homo ,

qui non peccet : Alcuni altri che

hanno potuto peccare, ma noiu.

hanno peccato,pergtaziaspezialej

sicome su Giouan battiíia precurso

rc,e Geremia Profeta;i quali furo-

8.

zia jcpoiil rossore del sanguo j nosanúficati dentro iì ventre defc.

Yy r lc
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ctus,innocens> impo

ga tus à peccatoribus

ponderiamo au te qt

la prima, è Santtus ;

Sanctus ? andatc ad

vigesimo secondoca{

lo dichiara; quandc

tandosi de i suoi facci

îelor"madri: Alcunialtri chenon huominij secondodi

hanno peccato > ne hanno potuto suit dominus in eo

peccarepergraziae pnuilegio fin- omnium nostrumjbil

golarei licorne f u la bcata Vergine, fusse puro,& innoccr

ncllaqualcfu totalmentceftintoil cato:cquesto volse

fomite del peccato dallo Spirito loin quelle parole, 1

santo : Et alcuniakri chenon han- cebat vtnobiscssct

no peccato,ne hanno potuto pecca

re per naturaie questo è stato Chri-

t. Tet- soIo: 9ai pecc3tl,m nonfecir,

2. necdolusinucntusett inorceius:

Non vi ricordatedelI'Arca chesta

na dentro il SaniU fanctorû,quaI-

mente IJioordinòà Mosé che l'in

,i dorais^ dentro cfuorid'oro finifli-

Exo- íj mo? Deaurabis cam auro mundiífi ter sanctum & profa

moinaiSj&foriSi QueIPArca,co- bueruntdistantiam:

me dicono tutti i Dottorij eravna chesantoe profano

figura di Chrilto;e per Pindoratu- poil te ; Proranum, u

radi âiori,veniua íìgnificata label à Fano;cioé cosaprol

lezza singolarech'hebbeil suoeor ditadal tempio, e da

"Ps- 41 po> Speciosus forma pra: lilijsho-

minum : cpcrl'indoraturadi den-

tro,h puritàíingolariílîmach'heb

Ts 40. be la fia anima; Me autem proprer

innocentiam suscepilti, ácconfir-

nialtimcinconspcctu tuo inacter-

numjc però, CKisex vobisarguet

me de pcccatoíË regola diuulga-

ta délia rìlosofia.che 1 scrrfì che há-

noàgiudicareglioggetti scnsibili, che Statim sanctifie

hanno ad eílcr dénudât! dalla natu munditiafua ; perd

ra e qualirà di efli obietti;sensus rc-

cipiens débet esse denudatusa na-

turarecepti: ficome la vistache_>

giudica i colori,è denudata d'ogni

colore; Podorato che giudica glt o-

dori,c denudato d'ogni odoro ;

Pvdito che giudica 1 l'uoni, è denu

dato d'ogni fuonojil gusto che giu

dica i fapori,c denudato d'ogni là-

poreje'ltatto che giudica le qualità fu mondo , uniforn

t angibili,è denudato d'ogni quali- maculato i e qucfìa

tà tangibile ; cosi douendo il Mes- parse da più parti : f

fia degli Hcbrei scancelllare tutti suaconcezzione $ p

ipeccati del mondo jeportarsùlc Paître concczzionid

Tue spalle l'un qui tà di tutti gli ni sono immonde, 1

quali erano se cose b:

toario? erano le cose

dislormi.e maculosc,

ge nel Leuitico ; à

uuol dir mondo,uni l

macolato ; quindi les

quando Betsabea co

gliuolo nell'adulter

messe con Dauidjlaí

leiall'hora neí tempe

mestruo , era imme

lalegge, enonpotei

al santoarioj doue a

cepito, eracessato q

c s'era fatta mondí

auuicinarfi al santon

do, che dicendo l'A

Christo fù santo ; u
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lacommistionedeise.mùchccosi GiudachcIotradi;nondi Pietro» *

loi 14- lechiama Giob; Quispotcstface- che'I nicgò; non diErode,che!o

re mundum deimmundo >conce- schernî} non di Pilato, che'lsiagel-

ptum scmincísola quella di Chri- Iò ; non délie turbe, cheì maladis-

stofu monda.pcrchefudeipurisïï senojenondeifoldati; che'I croci-

rai sanguidi Maria, faetapcr ope- siffeno; Qm cùm malediccrctur , r.PcM

Luc !• radelIoSpiritosanto,-Spiritiissan- non makdicebac ; cùm patererur,

ótusuiperucnietin te>& virtus Al- non comminabaturj òche grande

tislìmi obumbrabit tibi : ideoque innocenzia : La cerza paroi 1 , è

Sc quod nascetur ex te sanctum,vo Impollutus ; chc vnol dire ImpoU

cabitur filiu» Dei :di piùapparisce lurus? vuol dire, alieno da ogni li-

dallasua vita^oiche fiisantiilïma, bidine; da ogni vinoIenzia,eda_.

e senza veruna macula di pccvato , ogni crapula ; sicome leggiamo

t. Veu QH.i pcccatum non fccic, necdolus nci Maceabci,che disscnoquei Sa-

x. ' inuentus est in oreeius: e tcrzo, cerdoti, quando pregauano Idio,

apparisce dalla sua morte;poiche-> che volessc tcner'il suo cempio im-

uiorìimmacularo, sicomeconfeí- polIuto;cioò , alicno daogni coo-

sorono gl'istessi ncmici suoi , €_# taminazione sagrilega", Conscnia 2. Mac.'

quclli , chenon lo conosceuano ; inxternuin impollutam domurru. jl.

Mat.i7 eccoGiudailprirno.Peccaui , tra- istam,qua2nuper mundataest; E'1

denssanguinemiustura; ccco Pila- nostro Christo fu l'istessa caitimo-

Mtui7 to il secondo, Innocens sum à fan- nia.cl'lsteísa sobrietà; peròlaspo-

guineiusti huius jeccola moglie-» sa nella Cantica , r^ssorniglia al

Trt.jt.xj 3i Pilato il terzo, Nihil tibi, &iu- monte Libano;Species eius, vt Li- Can. j.

sto ìllijecco il ladrone il quarto , bani ; perche L'banus,è intcrpre-

lMc.it, Hicveronihil maligcssit; & ecco tatoCandidusjch'è vna voce,che_>

j_uc.i\ ilCenturioneil quinto , Verèhic alludeassaialla verginirà:Laqiur-

homoiustus erar: La seconda pa- ta&vltimaparoIa.ëSegrcgacus à

rola di San Paolo.è Innocens; che peccatonbus ; che vuol direSegre-

vuol dire Innocens ? vuoldirejvna gatusà peccatoribus ? vuol dir'vn_

personachenonhabbi fattonocu- huomo^d'vn'alcrostarojsicomedisì

mento ávcrunoj sicome disse Da- se S.Paolodiscsteíso,Segregatusin

p#. Xì, nid .Innocens raanibus ; esicomo Euangehú ûencioè.scgregatodal- Kom-i

disse Giofeppo à quel corteggiano lo stato délia Iegge,allo stetodel Vâ

del Rc Faraone, quando vo!seg:u- gelo:edallacircócisione,af battesi-

stificarsi, chenon haueua nocuito mo;E'l nostroChristoscbcsinoa/-

Goj.40 aU'honorcdel suo padrone } Hic l'-yltirno délia sua 'yita conuersrV

innocens inlacum miííus sum ;c semprecongli huomini peccato-

talcfuil nostro Christo, chc noru ri.sicome haueua detro il Profeta,

fecemai nocuraento à veruno,ma Cum hominibus conucríâtusest ; Bar. 3.

scmprebcnesicij; egli poteuaven- nondimeno fu scgregaro da nitti'

dicarfì dei suoi nimici, e mai non gji huomini peccatori , perche,»

si -vendicò ; non si vendicò de i fu d'"vn'aItro staro ; doê deílo

Nazareni che 'volscno précipita r- stato dell'impeccabilità , per esser

lo, non de i Giudei che volseno beato ncll'anima , e viarorchel

lapidarlo ; non dei SçribieFari- corpo : hor considéra te voi , di

sci die l'ingiuriorono > non di quanta purità,ôç^ innocenzia fi;

Y y 4 que-
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fíeb-7' cluc^° "°stro Pontcficc j Talis scstoscgno : E ben si vede da g

enim deccbat vt nobis esset pon- erTctti,quanto fu grande l'innocc

tifex , sanctus , innoccns j im- zia cpurità di Christo .attcsocli!

pollutus , segregatus à peccato- quando noi vcdiamo vn'huom

ribus. chenonsicura morire perdarla

Sicomedi tute le figure flel re- morteàvnsuonimico.è segno ms

stamentovecchio , neffnna figura- nifesto che l'hà molto in odio

ua più propriamenteChristo,quI- n'habbiamo l'cssempio di Sanso

toilsommoSacerdotc; cosidi tut. ne,il quale,percheodiaua grande

tiisaoi ornamenti pontificaIi,nes- mente i Filistei ; per vecidergîi

sunoisprimeuapiù proprianiente non sicurò di morirconessolorc

l'innocenzia di Christo > quanro Moriarur anima mea cum Phili

fornarhento délia sua Mitra , ô st'jm: Christo hebbitanro in odi>

Tiarachesi poneuasu'Jcapo;dicui iIpeccato>che pcrdistruggerlo,!

silegge.cheldioordinò, chcin_ contentò di morir con eflsosù la.

quellasi mettesse vnapiastra d'o- CrocciHocscientes,quia vêtus ho

ro puriílìmo, ouc fusse imagliato monostersimul crucifixusest , v

quel nome Sanctum domino; t-» destruatur corpus peccati ;cquest

chc fusse legata con vna fascia di ragionc l'apportò San Giouann

bisso,tintainco!oredi iacinto;sog- nella PistolasuaCanonica,quand<

|ÎX0.i8 giungcdoqueste parole, Portabit- disse,Scitis, qtiiaille apparuit, v

que Aaron iniquitateseorum ; co- peccata nostra tolleret , & pecca-

se tuttedaconfideraredistintamê- tum in eo non est;c Michea,lo dis-

^ te: cioèjl'oroji! nome, illauorojla se vn tempo inanzi j Deponet ini

fascia,e'l colore ; perche tutte di- guitares nostras ,&proi;cict in /p-

inostrano l'innocenzia, epuritadi fundiim marisomnia peccata no

Christo; l'orodoiicua esserpurif- stra; cSan Giouan batttsta Io con

fimoin fupcrlatiuo grado, Faciès fermò alla sua preserzia , Ecce_

laminam de auro purifîìmo ; ceco Agnus Dci,ccce qui tollit peccata.

il primo segno dell'innocenzia_. : mundi ; equcstovolsedir S. Pao

II nome cra Sanctum domino,chc loin quelle parole, MittensDcu

vuol dirmondizia,cpurità;eccoil filium suum in similitudincm car

I secondo segno : lllauoro doueua_> nispcccari,& de peccato damna ui

císerd'intaglio,enon di rilieuo , peccatum in carne ; attesoche Ia_

Scujpcsoperecslatoris, perche se carne di Christo non fu carne cl

la pu ri tà ad altriera statadata per peccato,ma fblamente hebbela.si-

grazia, in Christo fuintrinseca per mtlitudincdclla carne del pecca-

natura;eccoiIrerzosegno:l.a fa- ro ; perche ella non fu ne i lomb;

sciacradi bisso,Ligabiseam vitta, di Adamosecondo la ragionscrni-

ilbistb significa mondiziaj eccoil nale.ma solo secondo la corpolen-

quarto segno : II colore era iacin- tasostâzia;& in quel modo.ch'crj

to,e céleste,Hiacintina, cheanco il serpente di bronzo, il qualc ha-

«dimostra purità ; eccoil quinto ueuala similitudine d'effigie de)

segno :equcstosommo Sacerdote serpente,ma non il morso,e'J vcle-

oosi puro, & innocente doueua-i no jcosi la carne di Christo haneiia

fpltarei peccati del popolo, Por- la verità , e realtà delJ'humansu*

tabic iuiquitates çorunv» ecco il carne, manon ilmorsoe'J relève

..; del
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dcl peccaco» onde con l'cffctto di ad vn peccatore 1 fecondo di'sso jra

questo peccato distrusseil pcccato Eíàia , Cum sceleratis rcputatus

ncl la sua carne: De peccato dam- est . *

nauit peccatum incarne: percho Ma ecco vn'alcro dubbiodain-

l'essctto principale che venne dal tendere : Noi sappiamo.chelafa-

Rom. 6 peccato,fu la morte: Stipendia^ me,tasece,i sudori,iI freddojilcal-

peecati mors :&egli con ia morte do,lamorte,eI'aItre pene corpora

cheassunsc volontaríamente neí- li,sonostatc date aU'huomo per ga

lasuacarncdistrussecdannòil pec stigodel peccatojse Christo danq;

cato . non hebbe verun peccaro,ne potel

Ma mi direie, se Christo fusen- ua peccare ? perche Toise assumer

za peccato,perche l'rstesso Aposto- tutte queste pene? Rispondo,chc» ,

i'Ccr-S '°S-PaolodiceaiCorintij,cheEij volseassumérIe,per trecauíè: Pri-

qui non noucrar peccatum, pro no ma,perchcessendo egli venutoin

bis peccatum fecit ? corne pecca- terra per sodisfarela diuina giusti

turnfecit? Rispondo,cheleparo- zia per il peccato dell'humana »e-

ledi San Paoiohannotreinterpre nerazioncjairhorala giustìziadi-

tazioni ponderatissirne) La prima uina veniua sodisfatta veramente,

è,che Christo il quale non conosec quandochi sodisfaceua,patiua le_*

ua,ne haueua peccato alcuno; Idio douute penc:ia famé, la scte, i so

lo fecc peceatq, eioè hoslia e fagri- de>n,il freddo,il caldo.e la morte,

fiïio per il peccato j íìcome disle eranofe douute pene del peccato; „. •

C/ûc 4. perOseadeisuoiSacerdoiiyPecca- eptro volendo Christo sodisfarc

ra popi'Ji mei cpmedent ; i Sacer- la diuina giustizia per noi , fu con-

doti mágiaranno 1 peccan del mio ueniente che Ieatîumesse,,e cosi so-

popolo i cioè, J'hostie ei sagrifizij disfacesse con esse; e questo vo!se_# lfa f,

che si ûsseriscono peripcccatidcl dir'Esaia in quclìc parole, Vcrèlá-

miopopolo:&à questo modo dis- guores nòlïros ipse tufir,& dolo- 1

Isa» S}, scEsaia.Dominusposuirin eoini-1 resnostrosipseportatiit: Lasècóda

quitatera omnium nostrum i cioë, causa fù, per notificareal modo la

che'ldiedeperhostiaeper sagrifi- verità dell'humana natura che ha-

2Ìo,àscaDC.cllareipeccati di tutw ueuaassútajattescchenoialrrihua

gh huomini: La seconda interpre- mini>airhóracohosciamovn hua.

tazioneè.chc Christo il qualenon moesser vèrohuomo, quandove-

haueuancconofceua: peccato; Idio diàmoche patisce rurte queste pe- •

lo fcce peccato ;cioè , gJi fece assu- ne corporastjcioè la fa me, ía scte , i

merela carne simileà quella del sodori.il freddo,il caldo,e la mor-

peccaso , secondo la massa di Ada- tejperche se'lfigliuol di D10 haúcs ' 1 *

mo i sicomehabbiairodcitoinan- sc affunta l'humana narura stnza_,

Rom- 8 zi : MisitDeus filium soumin si- oucstepene.il mondo harebbepo-

militudincmcarnispcccati: Ela_» tuto direche non fusse slato-yero

terzaint.erpretazioneè>cheGhri- haômojechenonhauesschauutaj

sto il qualc non hauenaineconosce veracarné>ma carne fanrastira;sîco

uapcccatO'} Idio lo fece peccato ; mcardirono di direi M.-mchci ,

cioèjlo fece riputarcsimileai pec- percheleggeuano che aile volte spa

catori,con failocondannarc corne riua da gh occhj dei nemici : però

S«Paolo spiegando questo rhistero,

- diffe.
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Tbil.li disTe.Seinetipsumcxinariiuit, for- ediceegli, corne huomo ì ]

mam serui accipiens ,\in similitu- Salutim me sac D:us, quot

dint-m homininn fadh]s,&J«t?itu imrauerútaqiisvsqueadan'

inucntus vthoròo: Li cerza causa mcam:infixussuminlimop

fù.per dar'eflsempiodi soffercnzia di>ôQ^nonestsul)stantia-.ai

t di padenziaanoi al tri suoimem Diomio, perche l'acque sot

Bri > ciîendo eg'i nostro capo ; pcr- trate sitioall'anima mii;so'

chemcntreluiassunsequestepene, togiù neIprofondo,enon<

e lesoíferì pacicntemcnre, e forte- sostanziaiáoè,ioson ripien

mentcjnoi habbiamo essempio di di pene edidolori,e non vi

sosscrirlc,etollerarleancorapacié- damcntoloro,ch'cil pecca

temcntc,e forteméce.che però dis- chc, Qui non rapui , tune

MaM6 seneU'!io:ro al Padre.Pater roi , si bam: SanTommasoappo

posfibiIeest,rráscatàmecaIix iítej belle ragiont, con le qua

cîoè.che quel calice dcllepcne,pas- stra.chescbcn'ilfigliuoldi

saíTedaiuíin essempio <ii altri : di sunsel'humananaturacot

modo.che sç ben non pecc<J>,nè po- pene , non fù conuenient

tïtia pecca rej vol se nondimeno assu che assumeffe il peccatot e

mere tutte qúçíìe pene corporali , c questa, perche le p;ne

pcr sifatte ragioni j e queltesono eranocofeatte c propon

quelle acque che disse pcr bocca di sodisfare la diuina giustiz

Dauidjch'franoarrvuiic finoall'a- non il peccato , il quale i

Ts- 63. nìmasuat S.d.uim me sac Deus , afactoognidebita>egmst
J quoniam intra.ue.runt aquas vsque zionc : La feconda.perch

ad animam mcarminfixus sum iiu cato non si viene a manu

limo profundi , & non est substan- verità deU'humaru natu

.• tia;il quai Salmo è ícritto partico- si vennea manifestare cc

larmente per il Messia : Ma cho imperoche il peccato c v

Vliol du-.:, quel la parola,Nóest sub rettamente contraria al

stantiaîdouete sapere,clíe sicotno tura, essendo stato intr

la sostanziaesubiettoe fondâmes diauolo per confusion

to di tutti gli accidenti, secondo dis mojpoiche quando IdU

seil Filosofojcosi il peccato êfonda maiianatura,lacreò im

«lento esubiettodi tutte le penc_> senza peccato, Hoc inuc

corporali: e la Scritturachiama al- cent Dcushominem re

le volte il fondamento dcllecoso, Salomonc: Ela terza <

sostanziaisicomechiaraòSan Pao- peccato è vn'azxionc ci

tíehit lo la fede.FiJesestfperandarûfub- pio.la qualc perdiame

stantia rerum: che pur noi sappia- neallavirtù, ail:

motchelafedenon puòessercso» ondeassolucamcnte ri

stanaiia;maaccidcte, peressere vna bontà diuina; & alla

virtù; malachiamòcosi l'Aposto- Dio ; sicome difisc E

lo, perche la fedeè fondamento di ni am non Dcus vole

túttel'altrevirtà Teologiche, o tetntucs; e però be

Cardinalíjhorracque^ch'entroro- sto, Quìsck vobis arg

no sin all'animadi Christo.furono peccato ?

lepenecorporalidaiui assanto > San Grcgorio Pap
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Dottori » tcngono, che Christo di- naritc deJIa legge ; hora , ch'cra-.

cesse qucste parole per humiltàj familiarc del dcmonio;hora>ch'c-

perche sebcn'cgli era venuto itiL» raamicodeipublicani; hora.chei

terra à giustificare, e saluarei pec- rablasfemo; hora ', ch'era_.

, lt catori,-lpse enim saluum fariet po- vn peccatore ; honù dice Christo,

pulum uuimàpeccaciseorum:nó- veniarrïovnpocoalla pruona , 8c

dimeno volse sottomettersi al giu- aile inani; c dicami,chi di vot può,

dizio &aisindicato di questi huo- A 'vuole argoirmi di peccato î1

mini peccatori, per dimostraro Quis ex vobis arguée me de pec-

quanto era grande íhumilcà sua ; cato ì

c coíî dargh ad intendercche'l giu E cosa chiara , che queste parole

dizio che haueua fatto pocoinan- dimostrauanoduecose; I'innocen-

zi nella causa dcll'adul tera,era giu ziadi e(so Christo , e quanto haue»

g dizio verojquando disse, Qui sine ua in odio il peccato >c se volerez

' peccato est vestrum,primus in illí voi vedermeglio, quanto díspiaca

lapidem mittatjilcheefTì non pote à Dioil peccato, considerateque-

uanodirealui:Origenetiene,che stochevoglio dirui ; Noi sjppia-

questc parole su (íìno dette con au- mo,che Idionon può sentir veru-

torità & imperio; essendo che nef- na passionc; per ester di natura i in

sun hnomo ancorche giustoe fan- passibilc,&trnmucabile;e per ester

to,potrebbedire;Quisex vobisar- l'istessabeatitudine, c félicitai c_>

guetrncdepeccato.'imperoche/e pur la Scrittura racconta , che'l

benealcuni huominidi santitaso- peccato lo fa inacerbire; Exaccr- j>J\ 7^;

no statiessentid'ognì peccato mor baiierunt Dcum excelsum , 6c

talc, & alcuni altrid'ogni peccato testimonia eius noncustodicrunt,

venialcjelabeata Verginccome-» e che'l peccato lo fà diuentafo

ptctosamente,eragioncuolmente amaro , Pereat Samaria , quo- o/« H

lìcrede,dal peccato originalcsnon niam ad amaritudinem concita-

dimeno questi non sono statiessen uit Deum suumj e che'l pecca-

ri pematura,mapergrazia ,epri- to lo prouoea ad ira; In tram ex- jj'. 77.

uilegio particolarci ma Christo fù citaucrnnt excelsum in inaquoso,

esentepernatura,poiche nonpote eche'l peccato lo contrista,NoIite £pfc. 4.

uapeccarc,nècc*nrrarre peccato al contristare Spiritum SantrurrL.

cunoidi modo, ch'egli solo poteua Dei } e però Tistessa Scrittura.»

dite con aarorità, Quis ex Tobisar chiama il peccato per antonoma-

guet me de peccato? Altri Dottori fia, cosa mala $ Sensus,ôc co- Gen. 8.

tengono, che queste parole fustioo gitatiohumani cordis in maTiirn..

dette per sua difelá ; in quel modo pronasunt , abadolcscentiasira^;

chefece Samucllo, quádo chiamò ÔÇ^ in vn'altto luogo , Tibi soli -ff. jq.

gl» Hcbsei e gli dimandò, sehaue- peccaui , òC malum coram to

oano da dire cosa alcunacórro lui; seci ; àíT altrouc , Faciebatis ma- /sa.6j.

secondo si legge nel primo de Rê, luro in oculis meis : hora se il

acapidodici:attesochecostoro an Chriftiano andasse pensando be-

dauano sparlando , e seminando ne , quandocommetteil peccato;

mille calunnie contrôla persona_» che inacerbisce Idio , che'l £l*

íuaihoradicendo,ch'rra violatore amaro , che l'cccita ad ira , ç_r

dciSabato > hjjra,ch'crainosser- che lo contrista; forse , forse.no'l

com«



t ggç ; .• 1 • pomemat suinta atpaj}m\u y \í

çommettercbbe : Ma sono alcu- condode' Rè , a capi vetv

ni,che dicono ; Padre , sc io noo^ trouarete j die quando il

haugífi il peccatodella carne, sarei pitan Gioab cra andato a

vn sa'nto > quell'altrò.dice, seip diaçela Ottà di Abela.cc

non qajtresîì il peccato dell'ira, non cauâ di abbatter le porte

íap'rei'jdì che çonseísarmi ;<* quel- trardentfoj ÔC' hauetnt

ralt'tjo!dicc,Cç io non hauessi i| pec- ni Seba nbello del Ri 1

catp pcXU gpla 1 non conoscerei çh'cra quiui fuggito ; vn

pecçaco ;. ôç^_ io'vidico, che al sauia, anacciatasi dalle mi!

diauolo baíta solamenteche nab- e dicendo al Capitano ,

biate vno di questi peccati, per po- era quellache parlaua e \

teruicondurre ail'infecno; L'vc- la verità nel popolo dlsi

cellatorequando fa quei lacci , o Nonne ego sum , quxn

gli mette sugli alben p, per pigliar veritateni in Israël î sub

deglivcceJJji a lui baíta chçï'vc- pi tano a quelle parole ati

celfoincappipcr vn pièdentroad puoeheteneua , econn

vno di quei lacci, e non sicuraj destia coniinóò a dirglí

ch^e .itìcappi jn rutti quej Jacci ; perche era quiui all'aífet

perche sà certo» che a quel modo se vna donna, perche f;

èiuo prigione ; cosi poco importa felfione di dir scvipre 1

al diauolo^ che voi incappiatc^/ su cosi volencieri vdita t

in cinque ò sei peccati m,prçali. ; da soldait » e capiiani

- basla à^ui ,,,che incappiatç iru quaqtp maggiorrnente

• vno di eflíi perche sà dicertp, che i Giudei vdirec credere

siatc siioi prigionieri; e però Ro- il quale con tanti muac

ina, fuggi, fuggi ogni peeçato > solamentegli diceuala

- sicome r'auuisa l'Ecclesiastico, per- di più era l'istessa verità

r' ""^chc ogn'vno apporta la morte-* > via,veriras, ôç^vita :

Pfc.ît. Quasiafaciecolubrifuge peccata, za mistero, Idio volei

dentesleonis , dentés eius;in:erfi- vesta pontificale del

cientes animas hominum ; ceco cerdore ; steíïino scrit»

. Christq corne dicc queíta raattina, paroleidottrina>e veri

à noslroersempioiQuisex vobisar rationali iudici j doctt

guet me de peccato ? ■ . • vericatem ; per dar ad

Si veritatem dico vobis, qua- che non puòchiama

rc non creditis mihi ? fortislì- dottrina;se non conti

rno, c potentissiaip.meao.è que- le parti ia vericà i m;

sto , col quale cerca il Signoro marsifauola, sicome

, _ -, d'indurre i Giudei sotto il man- uid, Narraueruntr

to délia sca fede » proponendo- bulationes , sed nor

. . gli dinanzi la verità , ch'é pro- Omnia mandata tu

prio oggeitq dell'intellettQi im- ròChriûo cbia.inai

peroche , non è cosa almondo , dottrinaj Mxîa doc:

che fermi cosi subito Icopinioni mea;percheçoptiej

deglihuomini» quanto Jacogni- tcla verità : Si ver

zjone dclla verità > leggete.il se- bis,quare non cred
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Ma vanno ccrcandoi Dottori, Deum;c nc meno volenano credc

ual'era qucita veriiàjcheChristo rc; chefustela seconda verità, la_»

iceua e piedicaua ai Giudci,-î che crcata; ma diceuano. Hune scimus

i Giudei non volcuano crcdergli ? vnde sit.Chrstus autem cumvene

Rispondonoalcuni,e dicono;ch'e- rir,ncmoscit vnde lìtieperò,si ve-

ra, qualmente eslï cranociechi& ritatetn dicovobis> quarenoncre-

abbagltatt a non intendere Jc Scrit ditis mihi ?

turc de i Profeti perillor verso, c Graudeignoranzia,egranceci-

sccondoillor legitimo sensoifico- tà c quellaalle voire de glihuomi-

me disse a gli Apostoli queJIa vol- ni ; quindo potendo essi accertarst

J^jf. ta,5>inireillos,cœ:i sunr,& duces ce délia veriràper mezodeU'inrclIcr-

corum;ondenasi;ciia,chepcrnon to, ch'è vna potenzia propriaco-

in;ender le Scntture Icgitimamcn gnosdtiua di raie oggctto,cercano>

te » non poreuanoincuntoalcuno di accertarsene per viadeisenfi;e

Ìo*-}' creéerglnSi enimcrcdcsctisMoy voglioapporta-rui vn'essempiobel

fí,crcdcretisfosluan & mihi; dcJ liíIimo:QtiandoGtacopandò dá_»

meenitn ille scnpsit: Siaucem il- ísacsLiopadre,perotrenerlabenc

lius li tteris non crcditis.quomodo dizzionecó 1 habito finrodiEsaù;

verbis meiscredeiis? Altri dicono, Isac ch'era fatto cieco ,c non ci ve-

ch'era qualmen;ei miracoli ch'cs- dcuapiùpcrla vecchiaia; pervo*

so faceua , gli facen.i in virtù diui- lersi accerrare di questo facto , gli

joa f. na;Opera qu^egoracio, teítimo- dimandò,ediíse;chi setc voi? Quis Çcn

nium perh.bcnt de me,quia parer cstuícGiacop rispose,iosono £-

misitme;eche Ja dottrina ch'msc- saù tuofigliuolo; Egosum pnmo-

gnaua,era dottrina di suo Padro; genitus tuus Efau : & Isac replicò ,

l«*n. 7. Mea doctnna non est mea,sed eius ch« si accoftasse,chc voleua toccar-

q ii miíît me.allequalidue cose_>, gli le man:; Accède ad me , vtttn-

ciíì Giudei non volcuano crederc; gam telïli mi, & probem Vtrum

ma riputauanoi miracoli fatti in_ tu sishliusmeusEíau,annon ; <tj

tca.io. v.nù dcl diauolo, Dimonium ha- toccato cherhebbe,diilc,Vox qui-

bct;e la dottrina falsa & apparéte; dem.vox Iacob cstjsed manus.ma-

loa- 7' Scduat turbas;Aitrídicono,ch'cra nussuncEsau;Sapresteuoidirmila

qualmétceslberaiIvcrofigliuol;di causa,perche lsac all'horas'ingan-

Dio.e'i vero Meílìa ^pmeslo nclla nòíladiròio ; perche Iasciòdicre-

lcggejcssëdochc due sonole vcritàî dere a quel senfo .4cll'udiro,ch'era

la verità prima,increata;e la verità più spintoso c più viuace;median-

steonda crcata;Christo corne Idio, te il qualehaueuabenconosciutoc

cra la prima vcrirà,cioè l'increara; giudicatochecolui non cra Esati>

ccomehuomo, la seconda verità , maGiacop; evolse appigliariì ad

cioèlacreataisicomcaccennòin ql vn'altro senso più craslo e più ma-

Joan-i. lc parole,Cognoscctisveritatcra, , tcriale.che fuquello del tatro;cosi

& vêtiras liberabir vos; I Giudci occorte aile -volte a gli huomini

nonvoIeuanocrcdere,ch'egli fus- mondani,i quali restanomgânati,

sc questa prima veri'à increataíma perche vogliono più piettocrede-

lo- 10, d.ceuano,Debono opère nonlapi- rc al senso délia vista ,c del tatro ,

damustesedde bbsphemia ; & coi quali veggonoe toccanoque-

quia u homo cû sis, facis te ipí'um ítc cose cerrene c caduchc , e le ab-

•- - • - - brac-
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braccionotfhccredcrcall'intellet- Icpersoiic,&vnonell'effe

to,chegli diceper mezodellafc- l'humana c diuina natui

de, che ncll'altra vita sono i veri c vnite nclla perfora dcl V

sempiternibenijiqualinon siveg- vna donna è madre e verj

gono,ne si palpano.Quç videntur, me,che'l corpo di Christc

temporalia sunt;qua: autenvnon vi gli accidenti del pane e d

dentur,auerna sunt:ristcssooccorse và discorrendo per gli ait

a i Giudei.che vedendo da vna par lije questa dottrina>non s

teChristoabietto,pot7cro,evesttto c vera,ma èl'istsffa verità

d'humanacarnc;edall'altra>inten disse Christoa gli Apost

dendo l'altczza délia sua doctrina, vencrit illespiritus venu

accópagnata dall'operazîone de i bic vosomnem veritaten

miracolijvolseno più presto crede- lo,la chiamò verità detl'

rca qucllochegli veníuaappresen VtverirasEuangeliipen

tato dal senso délia 'yista, che'l Si- pud vos: e sicome gli ht

gnorefussevnfigliuolod'vnfabro, pugnano questa verità, c

&vn'huomo commune; checrede deìì'Euangelio ; cosi gl

rcaqucllo che gli, veniua dimo- cattiui oppugnano quel

strato dal discorso dcirintellcrto ch'è parte déliaj>iustizÌ3

délia ragionc ; che fusse figli- tro auiiersarij íuoressei

uol di Dio , coperto d'huma- ta la verità , ancorchc c

nacarne.equesto vuol inferire l'i- daU'intelIetrojprima da

stesloChristo in queste parole , Si sicome fanno gli auuoc

veritatem dico vobis,quarenócrc- curatori nelle litiencll

ditis mihi î E cosa chiara , che la_. per il lucro del denaro,

fede c dono di Dio , sicomediíîe S. a difender la bugia;e sic

Paoloiesi vededa qsto, che'l Chri- i tcstjmonij falli,che fui

stiano crede fermamentecose che le monete.nascód >no,

sono sopra , e fuora de i siioi sensi ; no la venta; A quelto n

I pianeti hannodue moti, vnona- genel Vangelo, che oc

rurale ch'è dall'ocadente alsorien soldati cheguardauanc

te;cl'altro violcntocausatodal pri- di Cliristoji quali haue

mo mobi!e,ch'è dall'oricnte all'oc vna buona quantità

cidenteill marcancora hàduemo daiprincipi dei Sacer

ti.vno ordinariòch'è il corsocho rono la verità délia r:

fàcontinuamentc sino al lido; e_> del Signorcjcdisteno.í

l'altro straordinario , ch'è il flusso li erano venuri la notii

eritìusso caufatodal motodella lu il corpo dal monumci

na;cosi rintellettodcl Christiano, cepta pectinia, fecerm

hà duecognizioni; vna naturalt-» edocii :Secondo snol

causatadai sensi,e per questa inten gnataia verità dail'in

de che'l suococcaldojchejancueè occorrea quelli che di

fredda.che'l tutto è maggioredel- dell'azaoni de i buon

la parte, che'l cristalloè trasparen- tanocol íìienzio.cosi

teevà discorrendo; e l'alrra sopra- Scrittura3che occorse

naturalecausata dal/a fede, eper portando inuidia a L

questa intende,ch'IdioctrinoneI- plausohauuto dclla \
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lia gigantc; impugnaua la bontà , Ma iodimando,se questa verità

, l'innocenzia >c'l valorcdi Dauid > è tanto riccrcaca daU'intelletto hu

dicendo,ch'era vn tristo, c ch'cra.» mano,c tácoamara da tutti gli huo

1. Rfg. dcgr.odi morte, Adduceûad me, mini ,c masfimcnelle cose délia*

ao. quiasiliusmortis est:Terzo> suole fedcipoicheogn'vn desidera saper

esserimpugnata la verità dalla ver la liiúfa délia sua sainte, & liauer

gogna;sicomcoccorreaqueIli chc la cognizionedel vero Idio ; per

nieganoiloroerrori,e le cose mal quai causa questi Hebrei sentendo-

fatte; Etancorche sianoconuinti la tante volte dalla boccasanta di

con viue ragioni,ad ogni modo vo Christo,non volseno credcrla,nt-»

gliono star sorti a mantenerela_, abbracciarla? Rispondo , perche»

bugia; cosi occorsea quella mere- eílìnon credeuanoi primi princi-

trice,chedinanzi ai RèSalornonc pij,che Christa fusse stato manda-

niegaua la verità , d: haucr'aftbga- toda Diojma si persuadeuano,che

to il suo figliuolo nel letto, per nó fufle vr seduttorcj poiche sentiua-

esser tenuta vna donna trascurata.. no>chesichiamaua figliuoldiDio»

3. Keg> c négligente, Filiuítuus mortuus ondenóriputádo,ncitimádolasua

3. est,meus auté viuit : Quarto, suolc persona.-non faceuano rifleilïonc-»

esserimpugnata la verità dalla su- nella sua dottrina,cnclle cose chc

pcrbia.-ficomcoccorreaquelli chc predicaua; licorne disseno quella_»

disputanojòcontendononeicirco voIta,Dxmoniû habet, &insanit, JO

liiche per non mostrarsi ignoran- quid eum auditis ? però il Signore

tijòdarsipcr vintiimantcngonola haucuadetto inanzi.Quisex vobis

falsitàad ognilorpoicre, cosileg- arguer me de pcccatoíperche men

giamoche eccorsea Faraone, che tre gli mostraua ch'era ii.nocenre

conoscendo molto bene la verità d'ogni peccato, veniuaconsequen-

che diccua Mosè , da tanti segni tementea mostrargli ,che la sua.»

fatti al suo cospetto ; con tut to dottrinaeradottrinavera; atteso-

ciò non -voleua arrendersi per chenon possono ítarinsiemeque-

lasuagransupcrbia j mastacaper» ste due cose nella casa di Dio, Vira

Ex*. 7' tinacejlngrauatum esteor Pharao innocente,e Dottrina falsajessen-

nis : ma ancorchc la vetità fia cosi do la bugia.l'istessa cofa che'l pec-

impugnata,pur ficonofconolefue catOic'i diauolo,padrc délia bugia» "

forzeypoichcfemprcslàin piedi,e e però,Si veritatédico vobis, qua-

sorge tuoradelle bugie edclleca- renoncreditismihi? NellaScnttB

lunnie -, c apunto corne la luce del ra ságra,questa voce di verità/pes-

Solclaquaîe'ancorcheseglioppó se volte signisica la giustizia; secon

ghino nubi oscurc,e nebbie dense; do si legge in Dauid,in Esatajô^

purcllatraluceetraspare fuoradi in Oseajecco DauidìMiscricordia, P/à/. 84

qllcelesgóbrae risoluca lormal ôc^_ vcritasobuiaueruntsibi;ecco

gradojCvcco'Tiel'olioilqualean- Esaia, Pra:parabirur in misericor- jsa.i6.

corchesiamefcolato.cóaltrilicori, dia solium,&sedebit super eum in

pur'alfincvàagallasopraquclli -, veritatc;ecco Osea>Nó est veritas, Ose* 4»

l-tfd'l pcròdiffe Zorobabele,Forreeft vi nonestraisericordia,& nôestscié-

num,fortiorcstrcx,fortiores sunt tia Dei in terra; c non senzamiste-

mulicrcs,fuper omnia autem vin- ro: perche sicome ad ogn'vn pu

ât veritas, " ceveder la giustizia in casa dialtri.
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e non incasasea;cosi ad ognWst-,

piacc sentir la vcrirà dcl mal d'al-

tri,ma non la vcrità dei mahsuoij

pcrò disse quel sauio .Veritas odiû

parit;n'habbiamo gli essempi jehia

ri nelle sagre Icttere : Miche* Pro-

fctaiper hauer detta la verità al Rc

Acab,fu percosso nella guancia , e

posto prigionc: Elia Proseta , per

hauer dettala verità alla Rcina le-

zabelc>fu pcrseguitato,e tninaccia

todcllavita: Zaccaria Sacerdoce >

p hauer detta la verità al Rè Ioas,

nilapidato dentro l'atno del tem

pio: Geremia Proseta, per hauer

dettala veritàa i Gcrosolimitani,

su posto dentro vn lago limoso :

Giouan Battista precursore, per ha

ucr detta la vcrità al Rè Erode, ru'

decapitato dentro le carcc> i;e Ste-

fano Protomartire perhau^r det

ta la verita a gli assiítenti del Con-

cilio.fu lapidato da i Giudci : O

quant'ira,e quant'odio partorisce

Ja verità neicuori de gli huomini

to-5'

estis:Ind.ie modila creatara ra-

zionale cda Dio , ò perercazione

íòlamente , ò per creazione , e per

predestinazione ; per creaîion«_» ,

sono tutti gli hiiomini,fedcIi,& in

fedeli elctti,epresdti : perche tut

ti son creati da Dio:Ipse fecir nos ,

&non ipfî nos; ma perpredestina-

zione,sono solamcnregli elett/jsi-

come dice San Giouanni, Quj non

exsanguinituis,ncqueex voluntate

carnis,nequeex voluntate viri, sed

ex Deo nati suntjpcr conoscer ho-

ra qtiestielettiepredestinati , chi

siano>il Signore mette il segnopar

ticolare,& è questoíquandoodono

volentieri lasua santa paro!a> c'i

suo Vangclo.

Mi mi direte.padre, ioodo vo

lentieri epiù che volentieri la pa-

rola di Dio.e'l suo Eunngelo; e "vò

s^prcalle prediche , &níta messa}

c vi Itò attcnro.e morrificatojadun

queé seonodclla mia predestina

zione? R'spondo,che nella Scrittu

appassionati;vorrebon'e(îi.che stes raqucíta vocedi vdire, vuol signi

st chiusa esepolta sotto terra;Om- ficate vbedire,& esseguire;sicomo

Vs ii.

Isa. s9.

Dan S.

nis qm malè agit,odit lucem;& uó

venit ad lucem , vt non arguantur

opéra eiusiperò disse Dauid.Dimi

nutç sent veritates à filijs hominú,

vanalocuti sent vnusquisquead /p-

ximumsuum;c\: Esaia,Co, ruit in_

platea veritasje Daniele>Prosternc

tur veritas in terra:esapete chi l'hà

bandita dalla terraM'adulazionci

perche gli adulatori non solamen-

tenascondono la verità ,madi più

applaudonoallecose mal fatte;pe-

rò Chrido era odiato tanto da i

Scnbi c Fansei,perche diceua a lo-

ro la veritàjS' veritatem dico 'Vo-

bis.quare noncreditis mihii

Asscgna horaJa ragionedi que-

sta loro incredulità,edice "> Qui ex

Deo est,verbaDeiaudit;proptcrea

vos non aud»is,quia ex Deo non*

l0'l>

si legge nel Gcneíî , quando Idio

dislead Adamo, Qnia audisti voce

vxoris uis.maledicta terra in opè

re tuo;idcst\quiaobedisti voci vxo

ristuaî, malediiíti terra in opère-»

tuo: e sicome si legge nel primo de

Rè,quando Samuelc dil'c aSaul»

Qjjre non audisti vocem domini?

idest, Qiiare nonobedisti voci do

mini ? e sicome sileggenelS.iI.no

ottuagesimo, quando Id oMisseal

popolod'Israelle ", S; audiens me>

non cru in te Deus recens; idest, Si

obediensmiht,noneritin te Deirs

recens : e (ìcome (î legge in Esaia,

quando dissea gh Hebrei: Fil.) no

lentesaudirelcgem Dei : rdest.rìlij

nolcntesobedire legi Dei : Se tu

dunqneobedisci all'E'iangelo , e_^

raettiin essecuzionc quejse parole

che

Gin.

i. fçg.

U-

P/. 80.

Isa. 50.
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tí«*scolriÀo 4Ìico, ch'c segnoche rechecosa vuolc j ma non vi van-,

sci prédestinât©; ma se afcoltiso- no queglialtri , perche non sono

lamentecon gliorecchi.ençncse» suoi sciuitod;cosi,mer)tre Christo

guisci» io dico»ehcnonèsegnodi commandai suoi.precetti nel Vat»

predcstinazjoncjeccoSanlacopo, gclo>quelli>chesono prédestina ti,

lac- 1 • *lutr' c^e ^IC** Estote íactores ver- c suo^corteggiani , vbediseono su

bi^ non auditorestantùm,fallen bito à quelle voci,e gli tnettenoin

tes vofmetipsos ; quia si quis audi- eslecuzionejma quelli,che non so-

torest verbi, ôí^ non factor, hic nopredestinaci .neXuoi seruitoii,

comparabitur ~yiro considérant! corne non fusse dcttq à loro>non si

sulcurnnatiuiiacjs suae inspeculoi muouono pûto adíçHçginrglij Qui

dice í>un lacopo , cheehi ascolra_> exDeo.est,vcrba:lj|eiaudn; pro-

solamen ce la parola di Dio, e noa. pterea vos non audi t!s,qtiia exDeo

la mette m efíecuzione>è similc ad non estis. j >■ tr ■*■.»■ ,1 ..r

vn'huomoche guarda il suo volto Terribilesentenzia c questa ,e_> '

ncllo specchio; fermianioci,e con- non sò corne i pec».atori nó tremar

sidenamoquclte parole: c *>na_> nodacapoà picdi } di terni di gra-

grandiffercnzta,quandovn'riuo- zia, quando tenctein mano vna*

,mo si guarda allo specchio,equan- pietra focak-,eche col íerrola per-

do vi li sguarda vna donna, Li don- cuotece più volte, e n'escono ftjora

na vi sì sguarda per accomodartt. le Icintille viue,e vedete che non_

i suoi capellt,per hsciariì la faceu , ptglianosù l'csca ; non dite sicura-

perornarli ilcapo , per leuarsi le-< métcche'J dif'etto vjene daU'esea •

macchie, per annertarsi i denti , e la quale ò è humida>ouero c fradi-

per farsi belia ; ma l'huomovi si ciaícosi,quando il predscatorecon

sguarda soUmente per vedereche la sua voceannunzia l'Euangeloi e

ciera ticne.e corne stà dt coloro ; che da quella bocca si ^veggonQ ij^jù

cosi dicc San lacopo, che coluiebe vscir fuora le scintille de i sensi al- S

ascoi ta la parola di Dio, e non la_. legorici,anagogici,e tropologici :

mette ìn.eflecuzionc, è similc al- echei cuori degli ascoltanti non.»

l'huomoche si sguarda allo spec- si muouono,nesiaccendono; si hà

chio, c non è similc alla donna.. ; dapresupporre, chequclliòsiano

perche non si ferma à leuar le brut ostinati nel peccato.ouero non crej

tezze de i suoi peccati,& ad ornar- dino aM'alrra vira: L'infcrmo.quá,.

sidi virtù,edibuoneopere,maso- do hàíafebre maligna ; nonsola-

lamente quelle parole gl'entrano mente non gusta de i cibi çonditi

Í>cr va'orecchio , e gl'escono per soauementema ancora gli abhpr-

\»ltro;eperA,Comparabitur viro riscee nausea;e taleè ilpeccatore

cóíîderanti vultum natiuitatis sua: ostinaro, che non solamcnre non

in spcculo : Quando nell antica- gusta délia Jezzione délie sagro

, « meradi vn Pnncipe , siannoi suoi Scrtttujejefdei ragionamenti spj,

paggi ecorteggiaoi a ragionar có nrual;; ma di pitì gli abhomma_. »

altn paggi.ecorteggiam j.c.che'l &abhornscej eda qui si può co-

Pnncipechiama , e dicc , ò la i nosccre,ch'csso sia prescitote si puô

voi vedete, che à quellaroce cor., d'rdi'lm' , quel che disse D.mid de

sono solamentequei che sono sitoi gji Hebrci j Om nem eícam.abhp- Vsioí,

P'ggi » c cortçggiani ,. per vede- minau est anima coriiro,& apprtj£

f ■■ *î, Z z pin»

«



ìl6 Domenìca Quinta dipajsone.

Exo. 34

pinquaurrunt vsquc ad porras mor

tis: E cosacliiaFa,ch-è grazia par-

ticolare d'. DiOjl'haucrtantospiri-

t3,di mctfere irtelTccuzionc la sua

purola che si è vdita có gli orecchi;

ma però il Christianodcue dalla.,

íùa parte prépara re il suocuoret-»

la sua volontà, perche Idio volen-

tieri gli concède quello spiritoileg-

gefi ndl'Effodo >"che quasido sua^

M'aeítá volfc la seconda Vòlrkscri.

tíer leíauole dellalegge à Mosê i

glidisleJchcpsepaTaitele-pietre, le

scgalsc,^ açcomodassejlirecide ti-

biM.ias tabulás-lj'pídeasihlUr prio-

r«m,S^l'cribam super ea9»ert>a_,

quae habjerunc fabula», quas fregi-

Àh Non poteua Idio accomodare»

e préparas quelle tatioleper mini

Samariranus estii, & darmoniunt»

habcs î L'huomOïquanid&nieoa..

qtialchecosa che conulene à Dio,ò

verairente aíTcnscc'Cosa chfrnon

ccmuieneà Diòitísso besterrinvia>e

fa ingtatia al tronó diuino cseciò

lo dicenclcuore.sichiarriabestern

mia del cuorc;eseJo dice có la boc

ca,fi chiama bestemmia délia boc-

ca j i Giudei negoròno che Christo

fusse figlitlol di Dio, & asserirono

che fuíse indcmomato , e peccaro-

re;eciòlodiirchbnei lorcuon ,e

più volte lo proseriponocálcboci

che;onde bcltemnìitíròno , e fece--

110 mgiuria al trono dmino: c sico-

meChsiltoera Idid&huomo in*

siemcjCòsi stando in terra, alcuno

cose fece astolutaméteda huomo ,

fteriodeglsAhgioli>sénza che Mo aícuneafere aíldluta mente da.

1*

sè haiieistcà durà?<jiiétla!fatica< di

segàríè.c di IfsciarleVsí che pôtbua»

manon volse-farlò1,1,per dimoftna-

r8,chc<|tielreMta*lole>sigmficáu!ino í

tfUoïi deglì teiom mi,; doae haueua

à ftriUetíìla (viasat>íàlegge,sìcoime

tfflseper boccadr Gercmia , Dabo

régc*m m«am' in vttëeribus eórurh,

&mcotde «Jftimscribam cam-i

operò incomba Diá tocca scriuer

<$(resta legge nei cnoridegli huo-

ftrtniicioe,dd"rgh tanîaforza che_j

po+flho cWseruasla; pírcheferttw fui

non potsûbbono farlojdósi tocca à

gh huòminidi prepararcv&acco-

modare i lot tuori»con la fede , e_j

con ta diuoZionefper nceuerU Jeg»

ttmàmente,&erflcacon)cnfc;cq'ue

sto è quello,che vtiol infertr Chri

sto qucíta mattina,nirntre dicc^* ;

Qui ex Dcoest , vfcrba Dei audit <ì

p roprerea vos» Hon ttiií li tisj • qiiia' DX

Doo'notveffift Rigosiamoci.i..-

íi J " " '..n •.' • 1.» <?.'•. "|" .• ■. .:„>>

:. . ' Seconda Xagiou4fnMû\u-\ S

•rt Isporidbn-í iGnì&iei,éldi'coho»

JVNorine' bene cheitriisi rie5»qtìu
r<> * * ■

Idiome cosc che fece affolurarncn-

te dahnomo, furonotf mangiarc"»

iU>ereiil vetìfre, il^kJrrmrc.ll ea>

«Mnare>c'tcomiefsareî«lccOseche

fece alíólutamento da Idio, su l'il..

luminareicicchul d*r l'vdito ai

sosdi,il mondare 1 lebroli , il dnz-

,^ir^^ storj>iati,e'l nsuscirate 1 mot

ti j f Giudei non solamente disl\ no

beliemmie contrôle prime azzio-

ni>qiiandolochiamorono duiora»

tore délie mense , beuitoredel vú

noiamico dei publicani,c familia-

re de i pecca tori ;chc fu ronó diset

te contra filium hominis : ma di

piùjdilTeno bestemmie conttole_j

seconde azziont; quàndo le atti i-

buirono alla virtù dei demonij , ' ">t*

che surono dirette cótra Spintum

sanòtum j sicòme beh dichiarò

Chrtslo.quando disse»Qnicumque AUt.'i

dixerit vcïbum contra filium ho-

ministremitretur eiiqni autem di-

leritContra Spirirum sancttim_- ,

non remi tt-ct ur ei,neque in hoc fç-

culojiiequein futuro t E qu.into

fia grauc óc^ euorme iì peccato

dclU



"DelVmnoccnzÀatmansuttudìnc di Cbrìstrìngìurtato. <% vj

dejlabcstemmia, sivcde dalla pe- guastó corne gli akr-i ì,\o dirò io.»

nach'cra tassata nellalegge di Mo perche il mahziosb pen&ua, çhc_>

sè> edalUceriinooiache vsauano con hauer da ci tanti tormcnn 3c '

gli Hebreiin lîinil caso : délia pe- afHizzionià Giobe,che Giobe do

na dko> imperoche i bestcmmia- ucsscperdcrIapacien2ia,ecosibe-

toricrano lapidati da tuccoilpo- stcmmiareldioconla sua lingua i

IjCu- M polo; Qui blasphcmauerit nomen eperòglilasciò quej,membro so-

domiui, morte moriarur, lapidi- lo mrero : cche lia vero, conlïde-

busopprimat eum omnis muki- rate la Scrittura , chc yplcndolo-

tudo populi ; e dalia ce n mon ia_, , dare eslb Giob dclla sua pacienzia»

poiche in scntir'cíîì bestemroiare lolodadiquesto parricolaiejcho

il nome di Dio , subito si straccia- con la sua lingua non diíTc mai pa-

uano per horrore le veste ; secon- rôle di bestcmmia contra tdio ;

dosiieggc ncl quarto de' Rè,à ca- In omnibus hig non peccauit lob lobi.

pi diciotto ; quando i'Ambafcia- labijs suis,neque stultum quid con

dore di Sennacherib bestemmiò il tra Oeum locutus est : quindi Sari

grande Idio>con dire, che non ha- lacopo ragionando di quanta for-

rebbe potuto difcnder la Città di za siaquclto piccol membro ; dice

Gerusalemme dalle mani del suo nella sua pistaia canonica , Lingua lac. f.

Rc; che icorteggiani di Ezcchia modicum quidem membrum est,

quiui presenti,íubito si straccioro- & magna exaltât > ecce quantus

no per horrore le vesti ; el'istcsso ignis,quam magnam filuam accé- , .. •

4. Keg> fece il Rè Ezechia , Quascumau- ditjediconoi naturali , che la lin-

iç. diiTec Ezechias rex , icidit vciti- gua ha due vene,vna che cornspó-

menu sua: quindi ieggiamo, che de alcuorce l'altra chc corrispon-

la moglic di Giobe à quel tempo de al ecrebro.-per insegnarci la na

chc hebbe le disgrazie m casa sua > tura.che le paro(e che lì dicono có

e.chc perse pecorc,buoi, camelli, e la,lingua,debbono ciscr cornspon

sigliuoh >c viddeil marito vlcera* demi aicuore , cconformi alla ra-

tp da capo à piedi » persuadeua al- gioncie non dette doppiament,e ,

l'isteíso man to , che bestemmiasse & impfudentementc.sicome si scn

il nomedi Dioje si vendicaile di lui tono questa mattina dalla bpeca di

lob l. àquesto modo: Adhuc tu perma-: questi Giudci : Nonne bene diçi-

nes jn si,mplicitate rua ? benedic mus nos,qma Samaritanus es m,&

Deo,& morerc ; parendogli , che dimonium habes ?

non potesse far maggior'orsesa,^ La bçstçmmia c chíamata dalla. 't?' '\

dispettoallamacsta iV.a.diquesto: Scrittura cumulo di tutti gli aítri

anziaggiungete, che quando Idio pcccati,che può conimeçter l'hupA

dette lapotcstàal diauolo ,che vl- mòccyitrpidioiNe dcsihasabho» Job 54.'

cerassc Giob > questo nimico gli mineiniquitatis , quiáaddit super

guastò tutti i membti dei corpo , peccara sua blasphcmiâ; disse quel-

ìob 19. fuorche la lingua : PeIJi mescon- . l'amíco di Giobe'.pcrò S. G:ouan-

íiimptiscainibus adharsu os raeû ,; ni neU'Apocj lisse, uarra,chi.- qtic-

cVderelicra sunt. rautummPdp Ja-' ftopeccato iï tru'oui co, i dannaifcçi

biacircadcntes,,pieos: e saprestc cd. 1 diauoíi rjeirinferno; Apswifo Apo*t$

voi dirmi, pe/ege gli Jasaò questp os suum in blasj lutiuas ad Dumj,,

membro íolo inuuo e saluote no'l blasphcmare m mien cius^ r.bc t-
... "■" ** 1< ^ ~Zz "f*" pacu- "



nacúlum éiu^&eosqunncœloha foronoà pncftottto<îo:atr'esoché,

hjtant;emimcrauiglioassai,che_> con dire ch'era Samarnano, v«ii«

alk* voire la terra nolï siapra,o uanoadiriscrire.chela sua doirii-

noninghiorusca questi tahbesterìi nacra falsa; poiche i Samaritani

iniatori;I Giudici non dourebbo- haueuano saisi dogmári,e falsa dot

no punir peccaropiù seuecamen- trinajte con dire, che haueuaseco

te, diquesio: Andate e leggete-. il demonioiventuano adinscrire_> ,

Danieleàcapitre.che troiiarere_j cheisuoiniiraeoli non eranofatti

chequando Nabucodonofbr mes- in virtùdiuina,main virtù del dia

se quei tre giouanerti Hebrei den- uolo ; ficome furono fatri quef se-

tro la fornace ardente, che non ha gni da i maghidi Faraone: Di più,

ueuanovoluroadorarela sua statua duc vociandauano all'hora intor-

d'oro ; vedendo il Rè che'l fuoeo nodi Christophe msseil Messit^,

nongli haiieua fatto nocumento c che fusse figliuol di Dio$ csfi vò-

alcuno^e meno auuampatc le vc- lendoopporsi all'vno & sIKaltro

ftii fecc subito vn'edittogeneralc gndo,disseno questedueingiim'c;

p tutti i suoi regm,che chi h auesse roentre disseno, ch'era Sama rita-

bcstcmmiatoilnomcdi qiitU'Ictio no; voleuano negare, che fusse il

■ . i: che haueua liberati quei tre serui Mtíïïajperchcil Mcflìa nó fiaspet

dalle h'ummcardcnti i fusse subito taua dalla nazione Samaritana. ,

tfarto morire,eIasuacasadiroccata ma dalla nazione Hebrea,cioë daî

Otn- y da fondamentij L'ng'ia quarcun- la tribu di Giuda » e mentre dissè

que locuta fuerit biasphemiam có- no,ch'haueuá seco il dcmom'o,ven

tra Denm Sidrach,Misac,& Abde ncroànegare,chefiissefig/iuoídi

nago.disperear ; & domuscius va- Dio,poiche Idioé totalinentecon

ftèrtìr: hor se vn Rèidolarro ege- tranoenimicoaIdiauoJo:eperò,

tile, hebbe tanto zelodcll'hûnor Nonne bene dicimus nos.quta Sa-

di Diojchen*on voleua à patto al- mariranusesru.eV darmoniumha-

cuno che fusse bestemmiato da t bcs ? Di tuttei'ingiuriechccosto-

suoi suddiri,e vi messe vna pena co ro dissenoal Signore, questa su la

lì grande; che debbono fa rc i Prin più grande; perche se ben lochia-

cipi Christian! eCatholici,in simil moronobeuitoredi vinojviolato-

caso?pcròS. Paolo auuisa Timó- re del sabato.peccatorej blasfemoj

teo Vescouo,che;stia vigilantec di seduttore.e malfartoréînorndfnre-

t-T/ro. Jigcritesopra qoefloi Ne nomen_, no,tn comparaz:one di questa_> ,

4, domini,& dodtnha blasphemetur: quelle furono nulla; perchefico-

Ma vediamodi grazia,chc voleuá mêla maggiore ingiuria ' > che si

no inscrire questi Gmd,ci,có fî fat- passa dire advnChristiáno,échia

• -. ' íabeslemmia; che Cbristo fusses marlo herctico» cofi la maggior

Samantano,e chehauesse il démo ingmria che si poteua all'hora di-'

nio; Nonne benedicimus nos, quia read vn Giudeo,era chiamarlo Sa

Sa mari tanus es tu , & darmonïu ha maritano; cssëdo che t Samarirant ;

bcsíhatietcà faperc , che sicomt-»' etanogli heretici nella leggc Mo.

Ja vira di Christoconteneua duc_/ saica: cchesiavcro,si vede chiara-

V'*1' capi pnncipalidadourina ,'e'i mi- mcte;che'l Sig si laméta cjsta mar-

racòlr; cosi elfi vòleodo far'ingíu- tina di loro.co diré chel'inhonora

xia all'vno 6^ ail alcto capo,ípar- uaúOiEgo honoriûco patré nieâ ,



BelCinnocenzia e mansuetudìnt di Chri/lo tngiurìatê. My

& vos inhonorastis mc;ilchc non_» trem meum;ributtò la prima taci-

si leggechc dicessequeU'altre vol- tamcnte : e con gran sap:enza ocv. . ^

techefuingiuriato : ben profeii- minciò dalla seconda, perche que»

zò Dauiddicostoro, qirando disse; fia di haucr sceo ildemonio,annuI;

fs' U« Quorum os malcdictione,&ama- laua totalmente la sua domina >t

ritudine plénum est, velocespedei suoi miracoli>elasua vita innocen.

corum adeffundédum sanguinem: te; csscndoche'ldcmonio>èpadrc>

■ . . <ccocome haucuano la linguapie délia bugta»e turtj quci segni che

' - nadimalcdizzioncmentredico- fa,sono fitrizij, & apparent! ; c gli

noSamaritanuscstu :cccocom«_» amici suoi.sonoi peccarori sondca

haucuano labocca pienadi amari- questo modo.sì vcniua ad inscrire,.

tudine,mentre aggiungono, Da:- che lui insegnasse cosc lalse>chc fa->

monuim habes :&ecco corne cor- celîe segni rutizij,ccl*e fussc^vn-.

rcuano vcloci à spargere il sangue, peccatore>e però>fù ben conuenic»

mentre Tulerunt lapides ,vtiace- rc che commuasse da q uestasceon-

rçnt ineum. da;Ego daimomum non habao: di.

Ma Dio buono.Dio viuente.Dio più, mentre disse > Ego Jiononnco

imtnoit.ilc.con quanta humihà,c patrem tneumi venoe a nbutrar la

m«nsuetudine,nspondecgli ìque- prima : perche la principale herc- ■ ,

ítaingiurisfEgo cbemonium non_. fia de i Samaritani cra,chel'ador*

habeo, sed honorifico patrë mcû % zionc e i sagrifizi j si doucílìno fa- -

& vos inhonorastis me : Sogliono resii'l monte Garasino , ouc era il

i Rè,e i Principi mondani , mecrer lor tcmpioedificato.enon nel sa-

perimpresenclleloroarmi, aqui- grotcmpiodi Geruíàlcmmc;ûca» 'lac 10.

le,Ieont»dragbi,or(ì,p3&tcr»>c ser- médisse la íiamaritana.P.ures no-

penti ; maChnslo mette per im- stfiin montehac adoraucrunt^das j-.WS«t

priesa nclla sua arme .vn'Agnellc» ; vos dicitis quia Ierofoltrois estlo-

sieomcsiircdenegli Agnus Deidi cus vbi ado rare oportet: eChnlio, ■

cera benedetra : perche quclii so- in questo negozio haucua mostra-

nahuomini fieri,vendicatiui, csu- to publicamentc l'honorc che por

peibi »secondola nacura diqueglt tauaa Dio; quandocon tanro zelo

animali ; maChristochumilc, pa- scacciùdt la col íìagclloin mano*i

ziente.e rnansueto.secondo lanatu venditori.i comprarori>c i báchie- i

S/a. 16- ra ddl'Agnelloi Emitrc agnunv. rnediste, Nolite faccre dorhunu Uan. i.

dominedominatorem terra:: Cri- patris mcijdoiraim negotiadonis ;

softomo,Agostino,CiriIIo,Grcgo- di modo.chcdictndo, Egohono». i

rio,& Origtne , tengono ch.c'1 St- ritico patrem memn.reíìo nbutta- •

gnore in questç parole ributtaflc^i tav&euacuatamoltobene qúe<t'al">

,« ... íolamentcvnadi questeingiuxieíc traingturia del Sama-riuno : cqui f

che all'altra acconsentisse tarira- si scorgcla sua pcudcnzia.e lafn*^'*.



í 3 o . - , Borneniea suinta dipajfïone.

pra.cominciorono ad inginrrarlo, a Itro» perche elsospcraua cheda-.

4- Ke?» &adirgli \ Asccnde calue,ascendc qucU'ingiune , &oltraggi che gli

tt calucsagliadanoi iî caluo: c*l Pro sacetiacolui,e dalla pacienzia,chc

fetasivoltòa quefl'mgiuria, cgli haueuain sopportargli ; Idiodo-

malediíR-j perla quai maledizzic- uesse risguardarc fa tribulatione**

ne,furono tutti quci figliuoli subi- done atl'hora st trouaua.c libéra r-

to sbranati <ta due o r si ; ò con side- fo dalle mani des fuo nem ico Assa-

ra te che sc q ne! li erano fanctulíi sé sonne ; Si forcé refprciat Domrnus t. Reç.

SK giudizio.e í'ingiuria erastara di afrlióttonem meá , «S: reddat mihi

cofa natnrale;(cíìendoEliscodina Domnmsbonum pro masedictio-

turacafuo)e pur il Proféra voise-i nehac hodierna :ò cheparoîede-

risti garli sêcondo il lor dem en to : gne dr Ré benigno , e m an sue to : e

qiicsti pcrneríì Giudei erano tu» se voi voleté cono/cermegîio que*

tihuomini di età di giudizio.e l'in (tamamnala pacienfcia dtChnsto

giuria eraíbta grande e r'alsaiqiú- Signornostro , cotrfíderare atten-

to gastigo mentauano ? e pur il Si- lamente ií VangeFo.che trouarete*

gnorenon volsedargh neíïun gasti chcbatrcndocgli i ibuttata Pïngiu-

go : ben si venfkorono quellcpa- riade! demomo ,e derto rEgodar-

*s<£.ir ">k che disse à gli Apostoti, Disei- mon-ium non babeori Giudei tor-

reàmc,quiamirissum,&humilis norno à repficarla di nuouo>&è

corde: Da questocssempiodebbo- dire; Nimc cognouimus, quia da>

no imparare i fuperbi, gli iracó di , monkira habes; Abrahammortuu»

lapacienzia,e!amannjetudmc;c_> eíîi& prophetar; &csso non volsc

non essercofi precipi tosi» e suribó- più nsponderui , ma passò inanzir

di,a vendicarc ogni mrnima ingiu- c disse»Abraham pater vestcrexul-

•►FfM riachcgIiviendecraj.Chri(tiispas- tauic vtviderct diem meum..

fus est pro nobis, vobis relinquens In due modt espongono t santi

«cmplum.vtscquamiin veftigiaw Padri questo relîo: Agostino , Cri-

ciusidiccSan Pieirorll soffenr pa- sostomo,c Gregorio,dicono,chi> j

zientemente ringiunc,ancorche_í Abramo vidde il giorno di Chri-

siaazzionedasauij, c da prudcnti j fto all'hora ch'era in questa vita (

c però impresa peculiarc del Chri- perche all'hora gli fù racra la pre-

ftiano,e n'acquifìa g ran meriro a p- me(Ta da Dio.di essai tare il suo se*

.r .h: presse Idio: teggcíi nel secondo- me rall*hora vidde i tre Angjolie

Rè,cbcquando Dauid fuggiua con vn solo parlò , che figuraua il

dalla faccia di Assalonne fuo fi- Messiajá». all'hora sagrisicò-l'aricte

gliuolo i vn huomo viiissrmo chia- sopra il monre,figura di esso Chri-

mato Semci , caminando per la.» sto » che però drsse Zaccaria Sacer-

tnorMagna,ringtt)riaua,ebeftcm- dorclussurandum quod iuramcad t»f. §«,

miaua con- molti improperij; get- Abraham patrem nostrum, datu-

randogh fâflr adosso, e dictndo, rum se nobis: Cìrilto Alessandri-

^ì&v Egredcre»egrederevirsangniBÛ, no.&altri Padri diconojche Abra

civirBcbalfilchenon potédosof- nroviddequestogrornoneitimboj

ferirevn corteggiano del Rè.drsse e chegfi fa annonriaro dagft An

che vofeua andareà mozzargli il gioli» quandoChristonacquein-»

<»po ; m* Daord mbiro lo fece fer- Bercsemme ; perche se gli Angioli

" ' icjordinando che non si faceslë rannunziorono a i pastorí t mag.

gtor-
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gtormére si hà da credere.chc l'an- douesse risuscítarlo dalla morte; si-

nunziaífinoàqucisáti Padri.iq la- comedicc S.Paoioa gli Hebrei: Si

licontantodcstderiostauanoaspet rallegròegli di tutti qucfti tre mi-

tandoqucstarenuta:oltreche,lo sleri, c prima dcll'lncarnationc,

seppe Abramo dal vecchio Si mco- perche vjdde il gran fmore ■ ch «_»

ne, ilqualc s'cra partico di questa glifaceuailfigliuoldi Dio.in alsu-

jjjC# 1# vitaj Nuiicdimittisscruum tuurru merla carne dclsuo semc ,e délia

* domincsectmdum Ycrbum tuunu sua progenie; Si rallegrò délia pas-

in paccjegli haucua aonunziato * sione , perche considéré che me-

qualmérecra vemuoje ch'cgli l'ha diante quella doueua ester redéto

ueua vi sto,& abbracciato nel tem- nel suo tangue ; e si rallegrò dtlía

Luc» X. pio;Quja viderunroculimeisalu- resurezzione , perche credecte che

tare tnum > quod parasti ante facic in quel giorno doueua esser libera-

omnium popuIorumjepcri.Abra- todal Jimba con tutti gli altri cre-

ham pater vesterexultauit vt vide- denti<e pcrò,Abraham patervcster

ret diem meam.vidit, flf^ gauisus cxultauit vt videret diem meura,.

«st: Chiama il Signore giorno * vidir.cV gauisus est; Ma qui occor-

J' Auucnro suo in carne, pcr due ra- rc vn dubbio : Scil Signore disses

gioni:prima, perche licorne il gior vna vol ta a gli Apostoli» che Mtilti

no prcfupponela presenzia dcl So- prophctar,& rcgci volucrunt vide-

1c ncU'Emisfero, cosi l'Auucto suo re qui vos videtu.&non vi Jcrunt;

presupponeua ia presenzia diDio corne Abraham parer vestercxul-

mcarnato in terra;!» disse bé vnal tauitvt vidcrctdiem meum.vidit,

ìom-9. tra voIta.Meoportet operariope- & gauisus est ì Si rispondc.cheal-

tí etus qui misit me,donecdies est; iro c veder Christo in carne visibil-

quia quamdiu stim in mondo, lux mente, &altroè vcderloin figura

sunj múdt:Secondo, perche il gior &inípirito;Gli Apostoli lo viddc-

nopresupponesgombrata la notre; no incarne vifibilmentc » c i sanct

el'auucnto suo in carne, presuppo- Padritoviddcno in figura &: in spi

ncua sgombrata la notte délia leg- rito; conciosiachc Adamo lo vid-

Bstm.i} geificomedisseS.Paolo,Noxpri- de sotto la figura di Abele, -vecifo

ceííît,dies aittcm appropinquauit: innocememente da CaiiHo- »

Secondogliantichi.il giorno si di- . Noè.sotto lacolotnba cheriror

uideuain tre parti îneila martina, naiu ncll'arca col ramo verdedd-

ticl mezo dj.encl vesproi&apun- i'vliuoin bocca» i .„■

to la mattina del giorno di Chri- Isac.nella Benedizzioneche det

fto,fiiTincarnazione;il mezodi la te al Pam'arca Giacop vestito del-

pasîìons.e'I vespro.la risurezzione; le veste di Esaù .

■Abramo viddetn spirirola roatti- Giacop.ncJla vi sione di Giuda^

nadell'incarnazione, quando gli suofjghuoloche rimaneua sçozay

fu dette da Dioche nelsuoseme_y loscetrro regU©*',, t~t

doueuano ester benedette tutte le <Mosè>nel Proféra singolare ch«

geruuuiddcil mezodi délia palTìo doueua íuccedergli a dar ntioua.,

ne.quando sagrificò l'Arietcíòpra leggc a gli Hebrei. . ,'

il monte.e viddeil vespro dellarj- Aron, fottola figura dcll'agncl-

surezzione,quandocredotte,cho lo pasquale che sinungiaua con*

dopohauer sacrificatolsacilddio icla,uughçamarc

Zx 4 G«-
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- Gedeone, fotto la rugiada ca- mendacii>dicentes,TempIum dó-

Icata, nell'aia e nella Jana>di noï- tnini,templumdominiiteraplumu

: domini est : c qucsto tcmpio fi po»

Dauid » nélSacerdote- ererno se- teuacontaminare in trc modi , cou

, condo sardine cfa Melchisédech. • lo spargimento del langue humà-

Salomóne, ncllo spofo amato no,cóIesporcizieepoIluzionideL-

- dalla vcrgincbeliaSunamite. ■ la carne, e coi sagrifizi; profanifle

. £Jia,neJla nuuola che haueua ve . idolatriv licorne si legge chc su con

fttgtoc simií:'tiîdinc d'huomo. taminaro da i Gctili altempodt t

- Ezrchia, nella lima ritornata in Maccabei : 8c era di tanto feropo-

dietro ncll'horiuolo di Achaz. lo la condizione di non spargerui

Esaiajn Emanuellonarodi ver- dentrosanguehumano, che Idio

gincchemangiauabutiroemele. non volse che Dauid redificasso »

• i Gcremia , nelKhuomo perse uo perche hauena lc mini imbrarrate

concetroncl ventre J*vna donna, dcl langue di mohi rtimici da- lui

Ezcchielc,nelSignorecb'entra- vcciíì,in diuerse battaglie : di più,

ua perla porta chiusa del tcmpio. fra i pectti giudiziali délia Jegge>

Daniele, nclla pietra che si spic- in ncílnno più premeua Idio.quaa

caua dal monte senza mano. >>'♦ to in quello chc non si spargeflo

Michca,ntl Principe ch« nasce- fatigue innocence d'huomo: secon-

uajnd caftellodi Bcrelemmc. dò c feritto net Deuteronomio î

■ Malachia , neH'Angiolo che an- hor corne dunque costoro q uesta.»

idaua a r isi tare il sagro tempro. mattina volcuano la pi da r Christo,

■ E Zaccana, nella pietra scolpit» e spargerc in terra il suo sangue_> f

•con setteoccht dalla manodi Dio: senza hauer rifpetto al tempio do>

'Sentite quante visioni.c quante si- ue si trouauano,e senza considérât.

pì te; Abraham pa ter vester exul a- r z l'innocenzia délia parsonacoo*

uitTt videretdiem mcum,vidir,& laquale trattauano ì Rispondo,

gaursiueft:Daqutsi vedela disse- chequandot'erroresicaufada vna

lenziachefufrailpadre Abramo, mottitudincdipersone,non viene

e quelli vl timi suoi figliuoli » con- eonsiderato quello che si fasperche

ciosiache Abramo vedendoto trc rirocttendosii'vno neli'attro, pen*

spíritojgiubilò&essultó ; cquesti sanodi farbeneîceorrono comcis

íuoi'rìgliuoli vedendolo incarne , dechi al malesicio : n'habbumo

loperseguitorono egli dettenola l'essempiodcgli Hcbrei > quando

morte; eccostaman* corne cowo- adororonoil vitcllod'oro neldc-

no preeipitosiefuribondi perlapi serto;chc per erse r tan ri vnitiinsie-

darlo : Tulerunt lapides Iudaei,vt me à quel malesicio, rimettendosi

îacerent in eumjlpseautemaWcon l'rno nell'altro, non pcnsauanoà

dir fe.&ieziurtdetemplôi" - ■ 'dúellochefaceuano; ma stimau».

Di neísuna eosateneuanopiù có 'nbdi farcosabuona>ediretigionè;

toi Gkidci.che del sagro rempio-.e :cpsicostoro questa mattina, essen-

rósidauanotôto jnqucfto, chepér dosi moíïì tutti infieme à voler la-

«sso si rendeuanp fleuri dît tutti gli pidarChristo.nonfecenoriflcssio-

àfsaltii&insaltiâíìnírnicîisicome ne aíluogo doue fi trouauane ,

le'ggiamo inqtìelle parole di Gère ch'era il sagro tempio; ne alla per-

Hicr.y. rnia» Nolitc considère in'veibis sona chc yoleuanolapidare, ch'era
* * •« ? ï inno-
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•fandciotí.-tna: «mçtw^oft Ifpo gi,Egp4*mç«iiur?oon h«beo>sed

tìdl'ahro >o ìtimando di tarcosa-. hoaorifiço p.uicin racum , &c vos .

' bUonae zelante, corne cicchïEoc- inb.op©îaflisrr>ej e, la quarta>fula

«uanoalmaUficio;cperQ,Tulc- prude,nzia; paiclttdiedeluogo aV

runtlapidcs Iudxi vtiacerent iou ì'ira& alfitrorc, appartandosi dal

«am;c non dubbumo mcrauigliar lor cofp: t:o i -slcome fece in Nazar

1 ci > perche si tegge nel Paralippo- rcth co i suoi compacrioti , Si iru

• menon»cheancoraipadrilorocol Gcrusalemroccóqucsti suoianucr -

medesimofurorescnza considéra- sarij > Ipseamem abscondit scôc"*

rc il Iuogo.íàgro > e l'inuoccnzia-. .cxiuic de cemplo : c du considéra..

eleiía<pcrsonajlapidoronoZaccaria J'ordincchç tçnne in questo facto ,

figltuolo di Ioiadfa dentro Tisteíso /ìupisce: ppichealle volte fuggì dal

, tempio,sacecdote di taura bontà; xofpccco de gli huornini, aile volte

2. Tau Congregati aduersus eum,miserût ;siocculcò dagli ocebi de gh auuer-

24. " lapides ìuxta régis imperium in_. sarij ,&allc volte gli vscìincontro

atriodomusdomini :csicomecon animosamente,- fuggi,quádo qucl-

quattro membri suolc l'huomo of le turbe "Volscno farlo lor Re nel

fendereil proílïmosuo, cioè col deserto, Fugic iterum in montem Ugn-ï.

cuore>con]a:lingua>coipiedi,ecQ ipse solus : fi occultò,quando 1 G m

; lemani;colctiore, quando l'odia..; deicercoronp precipitarlo » elapi-

cort la Iingua, quando l'ingiuria-, ; darlo; Abscondit se,& exuu t de té-

eoi piedi , quando l'aslal u; ccert, plo: e gli vsciincontroanimosainc

iemaniiquandolopercuoceicosii te, quando quoi soldati vennero

Giudei cercorono quefta martina ncll'liortopcrlegarJo;Proceííir,& Iq.iZ.

-t •• diorT.'nder.Cbnrto, con rutri que- duit eisjquem qu«critisiruggi,por.

sti membri ; col cuorc odiandolo chcilsuoregno non cra di questo

•com'vn SamarifanoKonlaHngua, nioncio;si occultò, perche non do-

ingturiandolo familure del diauo uetia mon r di precipizio,ne di pie

lo; co i piedi, eorrendo à ritrouarc trc,c gli vscì incomroanimosamen

isaíTìiCConle inani,trattandodi vo te.pcrche era venuta l'hora della_,

lerlolapidare: ma dall'altra parce sua morte: 8c in qsto volseistruirci, . .• .,

considcratele buone.c santé rego- , chenoialcri dobbiamo fuggir gli "

4c,dï'egli tenue con. questt suoi,ni- . hoijondj quçstomondoiçhc dob-

i irriciila prima fil la pacienzia ; poj- bi^iBOtnasconderci dal furore de-,

chepazicn cernent* soífcri le loro gl'iracondj,cchedobbiamo farci

ingiuri«,elfllorobesteinmic>sen- incontro ai perstcucori délia fede» .

tsa.4X- 2amaivcndicarfii Nonerit tristis, pcrdjfenderlafcdc:horeccoquá'»

ncque turbulentusi disse di lui E- ti misteri. .....

seia : la seconda.fu il silcnzto» poi- Quando Idionafcondcla sua sac

chemolte volte tacque senza ri- ciaaU'h.uomo,è scgno dicrecosei

- spondergli.c rcplicargli; Ccome^» òche vuoj promoucrloà maggior

fcceconErode,cconPilato>alté-. grado dçi|a;suagr(ízia,sic9mc leg- .

7/1.42.' padellapaíïÌQnciTacui.fcmper si-, giaraochpfceeà GiobjCurfaciem Ub ij»

•lui,pariensfiii:laierza,fulamode tuarn abscpndis, & arbitrarismc-»

î v*. - stia;poichequando ri spose, rispose inimicunjtuum í ò che vuolcor-

mansuetamente, & humilmenre ; reggcrlodci siioi peccaticommcP

•ficomcsilegg«ncl Vaogclo d'hog< íìacciosifimmédiiícomefeccipiù

1 • vol-
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volte al popolo Hebreo ftel descr- E vero.che quando Moíé dimS"

lieu- to> Abfcondam facicm meam ab dòdi vcderla tua faccia.e chedis-

eis.&considerabonouisfirnaeorú; se,Ostende mihi faciem tuam ; ta fX(j,

oueroche vuoJc abbandonarlo à gliela negasti.edtccstii Non pote-

fatra,e voltargli le fpalle per lastia ris videre faciem meam : petchc_>

ostmazione, licorne fecc ali'istelîa lui volcua vederla faccia délia ma

gente ncrTvIiima guerra de Ro- esscuzu.la qualcoon può effet tì-

MÍC'Ì' manij Abscondct faríem suam ab sta daocchi mortati i Nonvidebit £xo. JJ

eis in tcmporcillo , licut ncquirer me homo,& viuct : ma noi defide-

egerunt in adinuentionibus suis: riamodi vederla faccia délia ma*

Malutuioua Roma, -quando Jdk> humanità.la quai può effet vista,«

nascondcil suo volto à questo vlri- deueelTer vifta dagli occhimorta

tnomodo j AlPhora (anima pati- li; QtMeritefaaëeiussennper: per- pf.io^.

sec l'cclisse , perche non èrimirata che dunque la cuopriic la nascon-

j>iû daqueisaQtisAggi.-alf'horaca- di conquestopanno? Curfaric tuá ...

mina ntllc ténèbre, perche noiu. abscondis , & arbitraris mcinimi-

gli luce più il vero giorno jall'iio- cum tuum ?

r. racabbattutadaogniass.ilto, pcr- E veto , che i Scrafifii al tempo

j che non vede più i colpi trauersij di Estiacopriuano la ruafaccia m

all'hora ogni ombra gh fa patira, ciclo^condueak ; Duabuï vclabát ifi.C

j^chenondistinguepuigliogget faciem eius: perche all'hora noa-

ti presentis &alI'hora si confonde l'eri incarna to,e fatto viíîbile ; ma

jici terminijperche-non.disoort-e-. -hora che ici fartoiiuomocome.»

*<■■ '■ più benecon J'intdlètro i Ipsc au- noialtriJa tuafaccia stàfcopert**»

tcmjbsconditsei&exíuudcicm- a tuttigli Siuotninii Reípioeíníà- jtjl y.

plov .dem Christituiî adunque perche

tEhdoIciiîmioSignormio;cho Jacuoprie ta nascondi -con questo

: cosa nuouaedisusataêquestache-» -veloS Cur faciem tuam abscondis,

si appresentà flamine à gli-occhi &arbitraris me ìnimicum tuum ì

miei,veder la faccia tua hendata, £ veto,cheal tempo dellaleg-

Ub ij. e coperta con questo vélo í Curfa- geeti chiamatoldionafcolto; Ve- lfo4}>

cicmruamabscondis.&arbitrans xèruesDeus absconditus- perche

meinimicumtuumi£verQ, che-» alt'harastauicoperio ibtto i sini-

Mosc nel deserto copnua la fua_, boh,e denrro 1c figure j mahora

faccia,quando volena ragionar eó che sei venuto à conuersar con gli

Bw.'4« gliHcbrei: Posuit vclamcn super ihuamini,& àtrattarconcifi.sono

faciem suam: perche quel vol to ab finitiisimbolielcfìgureiTenebra; s.Joi-

■bagliaua, &.ofïïiscaua gli occhi e la -transicrunt, Sc veruxn lumen iàrru

*istadeghaspettami,cgli metteua lucet: adunque perche ti cuopri e

spauento;ma lama faccia con for ta ti nascondi con questo mantoíCur

lavislanoslra.esgombraognifpa- faciemtuam abfcondk,& arbitra-

Ire». 51 uento«la ipetti nostr» Vidí donii- ris me ìnmucum tmimi

«ttmfjtacad facicm,& sâtófadta Oimc.Signormio, ch'iosento

est anima mca : adunque perche-, da Esaia la causa, perche «iseieo-

lacuopr; e la naseondicon questa pertoxjuesta martina j Pcccata vc- lss-ít

benda î Cur faciem tuam a b scon- ltra abscooderunt faciem einsà vo

d»Aarbittari>me ìmmicû tuûí bi* :Ipcccati di<jucsto popolo h£-

M
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no coperto,e mascheratoil tuo vol tate rita e registro ,con 1 «mendia»

to; c qmli sonoqucstr peccati.'gli zíonce con la pcnitcnzia; ri dico ,

dirò io : i peccati delta carne ,i pcc- che fícomc hoggi 'vedetc ta faccia

catideiranarizia , e f peccari det- diiquesto Crocifiíso copcru con_

Vambizione; puzza grandemente questopanno;cosi nel puntodclla

questa ci r tà, con quefte t rc cose_» ; voftra morte > la vedrete cop«rta

Domineiam forte t : e però hai ra- d'i ra,di fdegno,e di furoíciAbfcô- ■

, gionedimetrerciifvelodinanzial det faciem fuamabeis in temporc

volto.per non vede ria , e non sen- 1 llo.fîcu t nequi ter egerim t in adin

>t> tirta.-Ioxra immimditiam corum , ucntionibujtiuis . Andateinpa-

•bseondt faciem mearoabilli* cc>.

RoruaniiC Romane/enon mu-

P R E D I C A

DE I MÍHISTRI

MANDATl A PREÌNJDER

Christo , c sua risposta.

LunediQumta, '".

MiseruntVrìneìpes <&* PBari/kì ministnSyVt

■• r> appréhendèrent'Usum. loan.j.

PRIMO R.AGIONAMENTO.

Glouanni Apostoso, Pro- gnattri.haueinconseguitiquelsa-.

feta , eVangeliítarfra humamtàsannssima dopô la sua_»

gli astrt encomij, cho paíïïonei,il p ri mo,era la glorra- ;

sentìnclla suadiuina e il secondo/honore ;e'l terzoja^ ,

nairabife Apocalislc>chcfaccuano potcstà,-e non senza ragjone: per-

rncteto quei ventiquattro vencrá- cbelagrufíiziadiuimtcorrispoadc

divecchioni at noslro Christo , il ampsamente a 1 gradi dcll'hiimi-

Salcscdeuafli'I trona,era questo; Iiazione,coi gradi dcll'cssaltazto-

gm» es domine Deusnostcrac- nejSecundum murùtudïncm dolo pr o ik

dperegloriam,& honorem ,ÔÇ_ rum mcorum in corde meoj côíb- J*

vi rtutem > quia tu creasti omnia,& lationes tua; la; trfîcaueruH t ani m£

propter volumatem ruam cranr » meamr It Signor nostro qrundo

Cccreatafunt rneUecut parole vo- vennein rerra,assunse il corpo pas-

kuanoinferircclic çre preraij frà iìbilc c moi takisostcnDe glìiisulti



&opprobrijáaglihnomini ,cpa- II sine, perche costoro mandas-

ri H ttmorc,il tedio.e l'agonia ; In- íîno à prenderJo, è inteso diuersa-

qiiantoastunscilcorpo passibiie,c mente da i Dotrori; attesoche, aU

inostalejhèbbepcr premio la glo- cuni rcngono,che fusse per volcrlo

riaítnquâiito sostenne gli ínsul n,& far morirc scgretamenrc;sicome_> :

opprobrijdagli huomiBijhebbe^» -ancora pensorono quella voira di .

•I ^'per premiorhondíC}& inquanto ammazzar Lazaro,cn'era stato ri- :

pati il <im0re,i4 rediOíftl'agoniaJ , sufcitato dal monumento» Cogita- j0,n.

hebbepcrprerrdplavp^reí&:11 pre uerunt principes Sac£rdotum,~\ie .•

mid ché gli fli dato-dclla gloriaifu iSc Lazarum intcrfiocrencîctì nftuétn >»

coíigrandcjchcpereríofu dichia-. uono dalle parole di S. Giouanni . '

rato Signore,e Rc délia gloria_» ; scrijtc nel principio di qfto|capLto

Tf 13' Dominus virtutum.ipsecstrexglo loj|doucdicc Poít hxc ambulabat lotn-7-

ria:: ilpremiojchegli fudatodcl- Iesus in Galilaram, nonenim vole-

l'honorejfutanto ma^çifiço»ch|^ îbátinïudeamaÈibularc.quiaquç-

per cssos'inchinorono gli Habita- rebanteurri Iudariiríterficercicsscn

to^dclfiflo/dcJIa t£sra>£ deLpiry dpenfessinon haucuano,au,torit>

Tbil. I. ferho; Ipjomifie Icfà oníne aeyîa di farlo morirc pwblicamaìtc.stan*'

flectatú'r,cœlcstium,rerreftriiifia,& dosoggerti ai RbmaniiNotis rifr'ïo.t?.

infcrnorumie'lpremiOí-chcglifù licetinicjrsiccre querqquanv

datodcll* po^està, fa cosi sublime, AItriiengono,che fusse per vo-

cheperesso hebbe il possefso del Iergliprohibirc.,clienoninlegnas-

Mtf.z8 cieIo,edclla terra;'Dara e(| mini íe,ncpredicassopióncl tcmpio, fi-

omnis potestas in cœ!o,& in terra: corne faccua;che cosi anco si legge

esicofneilcorpopaínbilcc ^orr,a- /rj<;»li .Attache fecenoagli Aposto

Je,l'assiinse ncirincarna2iohe;é'I rr*1i- quïrido mandaronoá pighatli

niorejil teciio , el'aaooia , .ghpati, ,PerJi niinistri,e »li conijpandora-

nella paflìoHéicW^fàïftltfèctfp^ tid^hii tobn prtditíWHlín^lilfc insc-

probrii,glísostenru!;nrísa<sliajriia; g^assinq piy\níl n^me di Giesù ;

Onque sorti d'tnsulri gli furono Vocantcseos,dehuntiaueruntno ^ídq.'^

fatti dalmc«ido,auarMÌcljeriioiis7 ornninòloquepentur^ncquf docc-

se; il primo, di'volerlb precípitarc rent in nornine Iesu; tfsi muouono

Luc.4. dal!a.montagn3;Dtixerunt iIlurn_, dalle parole scritte da San Giotian

vsqne ad siipetrcHium nlçflttóV^"n>'nârjzili qaesto teífovdo0c~dicty

p rícipi tarent cirríi ; il secondé , âì' Ìch«TOoiti.:atf»d/nidi:Geçiisalcni5-t

lom.io volerlo lapidare/Serstalèpnntlapi- fincjfijtifirauigiiaïtatto, [chSchrif

deìs, vt lapidarent' èUnvi'fl térzo 1,' 'st© predicaító m'pnfolierìjC cnetlér

loan. S. d'inguirjarlo ptiWîcàmeiirc;Sarna-''i ptrnc*p»eifaíin<k>n«on io prnhi. -

ritanns cs ta>« darmonium babes; bíffinoysiegh'diceííkiocofaalcuna;

ilquartO,di nKtterglileniâniados Eccepaláloqoirur, & nibileidi- loan?.

Jo- jo. soiQuirebaritetim appréhendere, cunr; numquid vert1 oognouèrunc

ì& cxiui't de m'àtíibus eòtnrrï i VI ~ p«Bdpes^qoia-iiitf«st-Cfcriíl«s f .i • ,.

quinto,df njarldarglii minííînpeí * Aht-i teng©oo,càe ftíssc pepvo^j

farlo prigfoiî'ejrnoh odí , nbn#ntï Hergh dar ba«do^íí>'c-í parnff«idâ 1

loan. 7' Roniaî MHernjí\ principes tVpha 'Genisatemme;petf&*sétìi»an©gia .

riíxi rniriistros, vra^preirenderent'■■fcltc le túrb*)coo«ricifiuWioà wrode \

Iesiirn'.. 'I ■—»*J; • . .'>.áìt&ht£tâeilMc(^(k^*scnue.:

San
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San Gíonanrti inanzi àq'iesto te- uanósentiro niormorare nel po*!

Jean ?- ftoiDe turbamulri crediderun:in< p»lo,cheChristo fusse ii Mérita-. »

eurrtj&diccbantiChriiínsctim ve- sicome hibbiamj detto inanzi :>

nenr,nuaiq ji>ì plura ligna fa.:iet , Demrbartuilticrcdiderúnneum». fo*»> jí"

quàm quihicf.icitJonde moffi da de dicebantjChristuscum vcncrír,

fi fattagHosia vo!euano,che siap- numquid plura signa facier, qiiain

partulíe dalla lórcmà,&andasso qushíefacit? & essi perleuarçj

altroue. 1 • 4 ' dnestabuònaopinione,esantafe-

Alrri finaîmentetengonojcho de dalle mentì,c da i cuori di colo

fusse pcrvolerlochiudere in quai- ro;si nsoluetteno rhandare i mi

che oscurapngione,e quiui tencr- ntstri délia giustizia.e farlo prigio

lo con buonac.iltcklia } fiche nonw ne; acciò vedcndoJoil popolo coíî

andasseprùattorno prcdicando,e legato perla citrà , gli perdcíïïno f

facendo m 1 racoli per la Giudca :fi- quella r'ede,& opi n ione.chc haue-

comepar,che volcífino accemvire uanocóceputa)jegiudicaflìno;ch«

loin.11 nel Concilio,quádodisseno;Quid fusle vn seducroreA vn saisi) Pro-

facimus ,q:iia hic homo multaíi- fcta:eche sia vero,fi vede,che di-

gnafacit ? si dimitrimus eum sic j ceuano; Numquid ex principibua loM-7»

omntscredentineumjeperòíMi- âliquiscredidit in eum9aurex pha

serunt Principes,& Phartsei mini- riseis? sed turba hxc>quarnon no-

firos,vt apprehenderenr Icsum. uit legem maledicti sunr: E gran_

MachcvuoI dire, ihc costoro cosacerto , che scmpregl'iniqui .": ol

; ■?->* mandorono quclh ministri, e non perfarvn maie, si seruonodi quai

íî nsolucrreno lorodi mcrrergli le che terza persona ; Faraonejqtían-

maniadoífo;sicome haueiïano ren do voiseopprimcregli Hebreind

tacoaltrèvolte.'ecco, quando il Si- l'Egittóisiseri.ì de i maestrr dc-U'o-

gnoredifle quella parabolà d<lla_, perc îOfdinandogli, che gli batre-

vigna;JiceSan Mjttco,ch'eflì cer* (ìno,& angariaslino duramente:

coionodi pren Jerlo con le pro- Balac Rè>quando volsefaraposta-

pricmantjina per timoré del po- tare da Dio i figliuoli d'Israellc»

poloiiio'l teceno: ceco quell'altra nel deserto.mandò le donne Moa-

volra quando gridaua ml cempio, bitel sciare& adorne pcrilcam*.

íediccuijch'era stacò mandato dal po J Assalonne, quando valse am»

Padre , dice San Giouanni ,ch'eslì crfìazzare Amnonftio frarello, ado

«rcoronodi mettergliie mani a- prò certi braui dcJla suacortc-. ï

doíïò.manon potetuno, perche-» Iezabele quando volse far lapida-

•nóeravenuraancora l'horadeter- re Nabothjíî seruì diverti1 teíhmo

minará.&eccoqueH'altra voira.» , 'nijfalfi,e spergiuri del diauolo: E

uandoinsegnaua > cheluie'lPa- quefti prmcípt e farisei '"volendo

reeranovnatstessa cosajdicc l'i- faringiuria al nostro Christo , si

flessoSan Giouanni, ch'eíficerco- seruonodi quefti zafti , cdnn7.elli .*t ,\\ ,i»-ì

xonodi prenderlo, ma non potes- <deila cortc ponnfìcii : Miseront -v*

teno, perche vscì dalle lormani 5 -Principes 'ScPharifei minntros.vc

comedunqucquestamattina man appréhendèrent lesum: Due volte

danogcnti,e ministri per farlo pri fifcgge, cherostoro mandaflìno

giône ? Rispondo,che la causa su; quefti ministri à p/cndeílo ; hog-

perchei Principi, ei Farisei hauc- gi » che non haueuano anepea de-

« " ter-
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terminatonc! concilio di darglili colsuocapitano.perfar pngíone

mortc;c lanottc délia pafiìone^» Elia,che si trouaua su'l monte Car

quando-haucuànogià cóclusonel. me]o;arriuatich'e(Ii furono quiui,

í#i**« UMicilio di farlcrmorirc i Expédie subito ali'or»tionc di eilo Eha.sce-

vobisjVt vnusmariarfír hartio.prcr seil fuoco dal cielo , e gli hruggip

popak), &c nomrofa gens pereat ; viui,e vedçndo il Rè che non tor-

nia tn quaftofûla difkrenzia : çhe nauano, mandé vn'alrra guardia_»1

qtresta volta vcnnern folamente ì dialtricinquamasoldati,coIfuoca.

■utústriiche reneuail somrob>pon. pifaftojper 1,'istcsso cfsctto) e quçsli

tefiea, qUcU'alrra volca 'Vcnnerot ancora furono bruggiau cornet

ancora i ministri delpresidento primi: Etdeseendit ignis de cçlo, ^.

Romano j quefla volta il Signare &deuoraiiit illum, &quinquagin* t.

li mostrò. padrone dcgh an: au lo- ta ci us: Iodimando perche à que»

ro»ra*ìntrçgU rapi talmcncc ìcuo- ministri,chc andorono pcrpigliac

ri con la sua paroi a, chc rtslorono Dauid.gli fuccesse cofi buona ven-

am miratij #c innamoratidella sua tura,chc pçofetoronor& a i mini*

dòttrlnajNuTDquàm siff locutqsest stri che andorono per pigliaró

»x homo ,'sicucnic homo; CquolI'aU Elia^ gli fuccesse cosigran gastigo

ira volta , si mostrò padrone dei che furono bruggiatj viuiERifpoa

corpiloso.inentrecon l'isteffa pa- do,percheil pnnapio di poter ri-

rola gli fè caicar per terra à capo ceiicreqnalche fauore da Dio,è la

lí. 18. rouescio j Abierunt retrorsum > & fcdeic'l principio di farsi soggetto

ceciderunt m terrara.a. :n -i V ad ogni gaíligo,è l'mfedeltà i Sine Uscb-V

Duecasidiuerílio leggo nell-o fide>in>poffib»le est placère Dco j

iScrituira: víK) nel primo de' Rè à dice San Paolo : l ministri. che sap

capi dicinoue; douce seritto-,ohò íono mandati da Saul,eranofedet-

hauendoil Rè Saul mandati alcup ii,e;nciBiidolatri;e'lRèche glim$

ta ministri pet far pn'gionc Da- dà»aBcoraerafedéleicnonidola*

uid,che fi trouaua in Ramatha có tto: ( se benquesto,equellierano

Samuclc j quci ministri arriuati iniqui e tristi : ) I miniltri,che mâ

che- furoiu) cola, in cambiodi piê- dò il Rè Ochozia>erano idolatri;

derlojcomiaaoronoà ptofetacc^ c'l.Rè,ehe gli mapdò, ancora era*

insiemecon Daujdí e cóaJii* per- idolâtre» j epetô,i minjstri di Saul

sonc,ch'eranoiq»; ikhe hauendo per hauçrscco la fcde.poterteno ri

■vdilo Saul>mandò i fecondi mini- ccuer,c quel fauoreda Dio,di pro-

ûti per ristcífc» ester toi e questian- farare, e,i ministri d;. Ochozia per

corahehbenoda Dioil mcdeíïmo non hauersecoquestafede» stette-

spiritoidí profetare,comei prími : nosoggewi ad ogni gastigo ; sicc*-

<e vedendo il Rè,che ne meno que me già furono gasti»ati col fuoco

ifli tornauano,mandòi tcrziiiqua- scefo dal cielo : l'ilìeflo si vede que-

l. fyr. ito parimeri/.c pi.ofetorono; Rur- iUmattinadi qucfti,ministri,ch'cs

]«. sum mïsit Sapi. tertios ngntio^qiu fendo stati mandati da i Fariseipcr

tBcipfí /pphcwucru.ot: L'altrQ,caíb, prepdcrÇhnsto: perche eslì haue-

ïh'ioJeggOièslcl quarto d« Rc, al naDo feço la fede,fecondo la ìegge

yriftiocapo/douíie ícmco,phcna>. di Mosc; furono capaci di riccuer

-gentío.tf Rc.:Ochozia mandats qijestofauore^iaDiíOjchcs'inrene-

Tvnaguacdia dixinquaniasoldati ullino alla predicazionc di Chri-

' -lí sto,
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ffo,e riiornáflîno indiotro da i lor ma in potertìsua ; c pviò sin'á ran-

Signori tutti sttipirr& ammirari. to,chelui honcortcedcttcquçrta^rj

Chi lcgge il Vangelo.'tr-uoua-., hcerifcia, ficomc la coDccíTeài (bi

che pcr diuersi cfletti, econ diucr- dan bcirhortOj Harccst hora ^e-* £,(C, lt

se inrcnzinní , fìirono mandate le rtra,& potelìas ccncbrajinr; non. ,

personeàChristbíattesochc, Qio* potetrcno mai merterglr le mant

uanbartistamandòduedifcepoli , adoíso : Dr.più,coftoro hcbbeno

perintcndcrcdaHasuabocca,s'era tanto timorée riuerézia inVcdeiV.

il MessiajChe aspetrauail Biondo» Io& vdlrlo jéhc mancò loro l'aui« ^ ._■»._

jíds.n Ioannescamaudissenn vinculiso* mo di farle oltraggiot e sicoma^

peraChristi,rnittensduotdedisci quell'altra volra»tr»e i Giudd vo-.

pulis suis,ai t illi ; Tu es, qui ventu- ktiano preflderlo, non ardirono ,

rtues,ahalium cxpcctamusMICÍ p^r il rifpetro , ohe gli portauano

turioticmandòi:seniori Hebrei k comè.àProsot9;iQ!u*rcnre$Kcuni» flíoí-i^

per ottencselafannà «klfuo pag* tetiore',timueruiir ttubss^qnoniain

Zmc. 7. gjòpáralihcorMifa adcumiehio* fient Bròphetam enm habebant ;

res Iudacohim>rogans curayvtvc tosi ancora succefso à qucfìi mint»

niret,& sanaretseruum eïusrMar*. ftri : cn'habbiamoresscmpio sim'i-

ta c Maria mandoiono vn'amba- lc de i íbldati dcl RèSauljdie quá-

sciadoreper fargli intenderel'm. do il ELè gli commanHo,choui-

lo. II. firmità dcl lor fratèllo; Misertuit dcslìnoi Saceid ui di D:u;c(Tìaísa-

íòrores einsad eum.diccijtes; Do- |iri da! timoré c dalla riui renzia.» '

Biine,eçcequem ar.iasinfirmatur: Ai quelle persone.non hcbbeno ar.*

ÎFarisei mandorono 1 lordisecpo- diredi fvirlo > N I " runcaurem-. r. Re£.'

li con gli Erodiani , perappuntar- serui régis exrendere manus íiias íí%

lo in matenadi ramone, di slato } inSacerdore* ctbmim : &||é.regoU

JWdMz Mutant et disciptilossiwMcum H« generalc,chei scniieimìnistn n5

rodianis,dicctcs,M;)gtlter, scimus ciebbono vbedire ìi lor S.^noric

quia verape es,&via*n Detinvéri* Superiori iitquelle cosc ,-chexoh...

tate doccsiqtnd tibi vjdetur , liect tracUcoDoalla kggedi E)íq , Sc al-

censum daie Caesari.anncmâ cque la cosctcnziajsicomedilsc^an l?;ci.

sti Pnmatidi Gt-rusaleromc man- tro.Obcditeoportcc Deo magis\ jfâç. f

íJoronoimmiltri, per legarloe_í wuàrq • hQmíhtbuij: e pigliateílîefi.

COTdurloprigionejMisenint.piir*. fctópiadclkOiìetrjci dcU'Egiitta,

cipci & plnnfei minislros, vtap- iequali hauendo hauuto ordtno

prehenderét lesum ; Ma óhèvuoj dal RiFaraiôn«i,'cb<íainima2n»ffi* .o.îî&v

■breich'essertdo venuti qHfccti-mii no tum i bambim masclii;ddíe_»

oiítrí per prcnderlo.non esseguiro (tonne Hcbren.quando partauaa-

noFordincdei lor superiori í noi no,c nserbaiíino Ic íemirrt í eií«u»

sappiarno.che simili huomini per non voilcnoaltrimentettrlo, tu

pírerviJicbaslì,guidatidalguada- hebbeno timoredi Droî Tïmue* Exo.l»

gnOj.efftgiiiscono'snbttoioommS- runtaarem obstètrices.jDcua» ï&

da men ti senza rispet toicome dun* non tecemn t iuxra pnéìepttirn.re*

què nonJ'istfegairoria.'Quxre non gis Aegypn, scd coniscuabantma-

«dduxilstis iilum î .Rifpondo con resiper loche fmono da D'orvmn

£.iAgostina,chc*i ptéderrCbristo» neiareiíJtJnamiaïe cònmolti beni

íianerainpotcsta dtllcpersunoj tctnporali; fctquuitínuietn^t ob- txo- I.<

•oi."i stetiU
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ítetrice* Deum , «dificauit eis do- aftufiáeorum: Quaíido ii Rè dcj-

n>cts diceia Scricmra sagca»(; : laSiriainandòqueisuIdati perfar

• Ma'Diobuono ,cfac merauigh'a pugionc Eltsco, perche gl'erasta»

4. . èqíTcfta^liioseàtqft.imtfneíVen- todette, ehe riiielaua per spirirá

gonocostoro per prcndecee kgar. profcricoal Rcdi Sa nia ria tuttii

ïel'aurorc délia vira jOiTcílanocfl^ negòzijícgsen ,cHb fi tràttauano

preïìe legati da juii Ricçtrdatcui ncl si|o concìaucj hatiendo qtielli

di quelleparólcchediflela Ma«M circondatoiJcaflclIodi.Dotaim. ,

Oses 1 1 sta<"uâ'Per bocca di-Qsea ; In funi-! otieall'hoirafi trouaua il Prosera•.,

culis Adam traham éos i in vincn- estb vscì fuora délie porteje fattost

iis chari taris ; ití gli tírarò con le_* incontro à que lie gent i , impetrò

fimi di Adamo.eto i lacci del|a_, da Dio,chc no'J'CoflosceífinOie. co-

caritài&qtjali sorio lefuni>eh} co.rt fi dahdogli ad iorondercchc vole-

I:-U. dcdi Adamo? serjonteiparolcag-i ua menai gli>one si rrouaua Elisea,

giustare,e Je ragioni persuasìue- ì gji conduise ncl mezo deli a piaz-

pert ht sìcome l'Imomo dirTensee «adi Samaria;equiu3>essunduíì a-

da rmrrgti animait , pìertl'atto de! pémghocchi loro il;Profcta iru

discorrere>e de! paríaie » cofi le pa cambio di farli dispiaccrc, gh sece

isolée le ragioni , essetti di quegli niokecarezzc.ednr da mangiare

atti) sono le fani, e lccordt,che_» sunluosamente* fiche quelli ntor-

legano i cuori e gli aninn dégli nandòdsll lor Rè.teraccconrando

hnominii Verba Jigjnt homines , i fauori , ele grazie , che haueua-

taurorumeornua furies;, dissèque! rroriceuuréda'Eliscoimai piy non

•Jl,: Poeta : & à punto > col mezodtllc tornoronoàfarghdispiacere ;coll

■i; patole.c délie ragiom, son tirati e quota maircina, essendostari rnan«,

legati stamane questi rrinistri da_, dati questi ministri da i prmc.'s>i e

ChristojNumquirn siciocutusest farïsci, per far prigione il noííro

v, homo, sicut hic homo : Vsa Idio Ghristórfrheprcdicaua nel tépio i

» aile volte, per dimoírrare la sua_ il S'ignore, che harebbepotuio far

gran sapienza,quefîo tnododi fa. gli mon re,c\: in ghí ottire dalla ter

re;chcquelli,chevengono per pré Ta,non volsc farlo;ma con laforza

dcreahri,essirestinoprcsi,e lega- délia sua predicazione,gl'innamo-.

ti da quei cajil Ecco J'císempio di rò talmente , che csfí ritornando

San Paolo, iì quale andatia in Da- da chi gìi h .niera mandatí , e rac-

aiasco per prendereclegare tutti contandalfcimcrauiglie,egran<fez

* fcguaci di Christoi Siqiíosinue- ze,ehelhaucuano vdireda quclJa_»

«islethuius via- viros ac m'jliercs, bocca;Numquàm siclocuruseít ha

vinótos perduceret in IèrusolemJj mo,sicn t hic homo; mai più noru

e nondimrno , esso restô preso e_» torriorono à fargli dispiacercNû-

kga/o da Christo: Domine, quid quid & vos scducti estis ? Et àdir-

me v»s facerc ì cosi ancora occor- neil vero,fu vn roiracolo questoi

sea quei filosofi,chcandorono per che seceChrifto>di mutargh ant*

cóuincereCareriDa Aleíîandrina » mi di coitoro in vn subito j e nella.

& indurla al culro salíb de gi'idolii Scritrura noi leggiamo^xhe Idio

th'csiì reslorono conuinti e per- ha murata la natura dei Leoni »

suasi da qaella al cultodel 'Vero quandoricllagodouo fu rcesso Da

i-fv^.j ldiOiComprchcndaiusepieatesin nieic,gli secc diuéntar mansiieti ,

■ì-.ììA çomt
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comeagnelH: hà mutata lanatura la ncue comesappiamo c frcdda ,

del fuoco, quando nella fornacc-» c'1 métallo è duro ; e Je parole di;

ardente, oue furono posti quci tre Christoaccédeuanogli animi fred

fanciulli, fece, chenon glibrug- di,eliquefaceuanoicuoriduri.

giassc.-hà mutata lanaturadell'ac- Ma mi direte, perche gli animi

: '.. qua, quando nel marrossoal pas- diqucstiministri,ch'cranoséplici,

saggio dei figliuoli d'Israelle , fe- & idioti,sihtcnerironocosi volen

ce, che nonfcorressenè insù.nèin tieri à quelle sátc parole? e gli ani-

giù: ha mutata lanatura del Sole, mi dci Scribi , c Farisei ,ch'crano

Íiuando all'orazionc di Gioíuè , dotti,everfatineìlcscritture,si mo

cce , che si fermasse in mezo al stroronotátoprotetui,& ostinati í :

cielo: Sc ha mutata lanatura del Rispódoàquesta dímida,có vn'al

ferro, quádoal preecttodi Eliseo, tradimanda,e dico; perche i pini,

fece , chenuotasse sopra l'acqut-» e le querce , che hanno fisse molto

del fiume Giordano : ma mutare ben le radici sotto terra , si veggo*

gli animi de gli huómini, i quali noallc volteessersuelte.esbarbate

hanno il liberoarbitrio assoluto; daircmpito,efuriadci venti ï clo

Jîcc-if' Reliquitillú in manuconsilij fui j cáne che tégono le lor radici poco

questo c maggior miracolo di tut- fisse in tcrra,nó sono altri mête cosi

ti questi miracoli: cchesiavero, sbarbatc,ncfpezzatedal veto ì mi

andate ,e leggetc i martin) dei direte, perche i pini e!e querce p

Santi,chctrouarcre;che quando i Ja lorgrádezza fanno resistéza di

Tiranniadoprauanoileoni,ifuo- venti; e perla resisléza,che fanno,

chi, glioli;, racque,Iepeci,eifer- patisconoqIdanno,poiche Omne

penti, contro quci Martiri»Idio âgés in agëdo rcpatiturjmale cáne

quasi fempre gli liberaua da que- nó fanno questa resistëzia, perche

gli insulti,e da quegliiscontri} ma subito si piegano da quella parte ,

quádo entrauano i carnefici à far- che corre il véto;e perd nó sono co

gli morirc,non impediuaaltrimé sì suelte,ne spezzate,- L'istcsso dico

tequeH'azzione,ma glilafeiaua., io alla vostradimandajche i Scribi

ammazzare perle lor mani,ccosi ci Farisei , perche faceuanosêpre

riccuere la palma del martirio j rcsistenziacólasupcrbia,có l'inut--

per non violcntarc il libero arbi- dia,ecórodioalIa predicazionedi

trio dell huomo : dimodo,che_» Christo>perònósi moueuano,ncsi

métré questi ministri eran venuti conuertiuano; le turbe,le donne,e

à posta per prendere,e legar Chri- questi ministri,nó faccuano tal re-

stoje ch'eslì restorono presi Sc incá sistezia, ma ascoltauano séplicemc

tati dall'altezza c dolcezza délia-, tec volentieri;e peròs'inteneriua-

sua dottrina , fi può considerare_> no,e si cóuertiuano. Due strade te-

quai fusse la forza ela potenzia di neuaChristo, pertirar le persone-

Christo negli animi de gli huomi alla sua fede; i miracoli,ela predi-

ni:però la (posa disse nella Cátíca, cazione ; c sicomecjll'vccellatore,

Ccint-S' Anima mealiquefacta est, vt dile- che prede gli vccelli nella campa-

ctus locucus est; ranima mia sièli- gha.adopra horai lacci, & hora la!

quelatta, métré hàparlato il mio pania;equelcacciatore,chepréde;

diietto ; attefoche il liquefarsi c leficrenelbosco,adoprahoraica-«

•• proprio dclla neuc,edel métallo; ni,& horai spiedi >cql pescatore,

Aaa che
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cheprédei pcsci nel marc,adopra

hora le reti,& hora gli hami ; così

lui nel prêder gli huomini alla stra

da dclla salute.adopraua hora i mi

racoli>& hora I3 prcdicazionc; ma

pcrdimostrar maggiormcce h sua

potézia e sapiczia, quelle períone,

ch'erano più séplici,& idiote>sico-

mc la Samaritana, la Maddalena ,

Zaccheo,questi ministri, &altri ;

i qaali í\rcbbono stati piiì atti ad

esse r tiraricol mezo dci miracoli,

corne cose più euidcti, c sopranatu

raiijchecol mezodcH'alrezza dél

ia iioitriua,ch'è vna strada di dot-

ti,cc!ì fapicntijvolscnódimcno ti

ra rg! i cô questo mezo dclla predi-

cazicne : c questo èqucllo cheac-

céuò vna volta nella Sinagogadi

Naz.irerh .citádoil tcstodi Esaia ;

Luc. 4- quando dissesSpiritiis domini sup

me^prerquod vnxic me;euágeh-

zarc patipenbiis misit me: Ma che

parole furono qste,có le qaali tirò

stamane questi ministri? vditeledi

grazia , Âdhuc modicû vobifeum

sum>& vado ad eum,qui me misit;

Q^iirecis me>& non inuenictis.

Doucre sapere,che fïcomc la mor

tediChristo fù figurata nella vec-

chialcgge sottoduiersi sagrirìzij,

cioè,soitoil sagrisizio delì'agnel-

lo.dcl vitello, dcl capro,dclla tor-

tora,dellacoIóba,ede!la passera i

cojì lui stâdo in terra,volse signifi-

carla có diuersi motti,e fimilitudi-

ni;Li signifier» vna volra,cô la simi

litudine del Serpëteeneo,ina(tato

Joan }. da Mosé ; SicutMoysescxaltiuit

scrpétc in deserto.ita exalta ri opnt

tet filium hominis:Vn'aitra volta,

ron la similitudine dcl tépio fabri

Uan.t. catoda Salomone;Solui:e tcpjum

hoc>& in tribus diebus excitabo il-

lud: Vn'aitra volta,cô la simili tu Ji

tribus d iebuî,& tribus noctibus.sic

erit filius hominis in corde terrae

tribus diebus & tribus noctibus :

Vn'aitra voka,con lafìmilitudine

delgranomortificatonel campo ;

Nid granú fruméti cadés in terrâ Io. ri.

mortuú fuerit, ipsum solú manet i

si au té mortuú suent,multû fructú

assert: Vn'aitra voIta,có la simili tu

dine dcl battesimodelPacqua; Ba« Luc- it

ptifmo habeo baptizari ,&r quomo

do coarólor vsque dû perficiatur ?

Vn'aitra volta , con la similitudine

del calice amaro; Calicé,qué dédit Jo«tS.

mihi Pater,nó vis vt bibam illum ì

epiù volte có la similitudine d'vna

dura partéza , Ego vado,& quzre- lan- ¥.

tis me , & in peccato veftro rooric-

mini: Vado ad eú,qui misit rae,& lo>i6.

nemo ex vobis interrogat me, quò

vadisíequcstamattina,Adhuc mo

dieu vobiícú sum, & vado ad eum»

qui me misit: Per tre ragioni,volse

defcriuerla có queste parole piene

dienfasi; prima,per rispóder raci-

tamete all'intézionedei Principi *

eFarisei,chc haucuano mádaii qsti

ministri à prenderlo;e dimostrar-

gli ,che scesficercauanodi dargli

la morce,per leuarfelo dinanzi; gli

faceuaintédere,che'I tépoerabre-

uiílîmo ad adépire il lor desiderio;

poichc pochi giorni sarebbe stato

có csll predicâdoj&opcrandomi-

racoli.esscdo che tuttauia si auuici-

naiu l'hora di lafciar questavita

mortale,&andaral Padrccol cor-

po glorificato:? qui si nota vn bel-

S'ifimo mistero, che volendoesso

darsodisfazzioneà qsti suoi nimi-

ci , c hia m a breuiflìmo questo tépo

délia sua vita ; Modicû vobiscú sú :

c quádo ne trattò secódo il suo dc-

liderio» esecódo l'amore,che por-

taua a! l'huomo ; lo chiamò tempo

ne dclla balena,che inghiottì Gio- lûghistìmo; Baptismo habeo bapti

Mat. 11 ru i Sicut fuit Ionasio ventre ceti /ariA'quoniodocoarctor vsq> du LuC n
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perficiatur?La secóda ragione fu,p

dimostrargli ,chc la sua morte nó

staua nelle lor mani , ma nclle suo

echeessinó harebbono mai potu-

tofarglinocuméroalcuno,sinche

non hauesse voluto lui j sicomegli

Luc.it disse ncll'horto, Hiccsthora ve-

stra>& potestas tenebrarû ; c questo

apparseda segni manisesti, quado

essédosi tare volte prouari permet

tergli le mani adoíscmai potette-

no préderlo; perche nó era venuta

quest'horafua: sicomedice S.Gio-

loan. 7' uáni.Quia nódú venera t hora c i us;

e giàne fanno testimoniáza questi

m i nift ri di hoggi , ch'essendo stati

mandat! à posta p questo fatto da i

lor Signori,& efsedo qsto l'vffizio

loroi nó solamcn te n ó ardirono di

tocca rlo, ma di più tornorono st u-

pi ti,& innamorati délia sua psona:

La terza ragione fù,p dimostrare,

che la sua morte nó era vna redira

di tribu to ordinario délia natura ;

lîcom'èla morte di tutti gli huomi

fîeb' 9' ni : Statutura est hominibus semel

mori: nè menovntrásitoprezioso

diquesta,all'altravita; sicom'è la

Fs-iif» morte di tutti isáti;Prctiosa in có-

spectu domini mors sanctarû eius :

ma vn sagrifizio necessario per Ja

soluté del mondo,che racchiudeua

eccesso di carita>di giustizia, di fa-

pienzia , di padenzia , di vbidien-

Luc. p. zia ,cdi altre virtû ; Diccbant ex-,

cessum eius , quécompleturus erac

in Ierusalera > cperò.Adhuc rrro.

dicum vobiseum sum , & vado ad

cum,qui me misit.

Tre Modicum sonoconsiderati

nella dimora , che fece Chrisio in

terra : il primo fù dal giorno , che

cominciòà predicare , &à far mi-

racoli,fino&H'hora deila sua mor

te; edi qsto parla quesla matrina,

Adhuc niodicû vobiscú sû;il secon

do su d a ll'hora,chc moiì in C roce,

final giorno délia sua risurezzio-

nej edi questo disse à gli Apostoli

nell'vltima ccna.Modicú & nó vi- J». i(.

debitis me : e'1 terzo fu dal giorno

dcllasuarisurezzior.e, fin al gior

no dell'ascensione', íïcomcdisse à

gl'isteílî Apostoli , Et iterú modi- lo. iG.

cù>Sc videbitisme. MaqnaJtêpo

Roma,fí puòchiamar più propria

méte vn Modicum, che il corso di.

quesla vita humana.'odi Giob,Brci3é 14.

ues dies hominis snnt , & numerus

mensiû eiusapud teestjcosi lo chia

ma S.Iacopo>Qua?est vita veslra ? Ijc.4.

vapor est ad modicú pa rés,& dein-

ceps exterminabitunechi ci quello

di voi,chehabbia vissutorinquâta,

sessanta,setiáta,& ottant'anni ; che

nógliapparisca tuttoqucl tëpovn

brenissimo Modicum ? Lo sptegò

molto bene il Patriarca Giacop %

quádofudimádato dal Rc Farao-

ne,quáto era vissutoîQuotsúrdies Cen- 47

vitxtuae?cherisposc,Dicsperegri- , .{

nationis vit* mex,centum triginta

annorû fúnt,parui,& mali; cóside-

rate queste parole: Era pur viíTuto

questo santo Patriarca céro e tren-

t'anni.enondimeno gli appariua»

che qucgli anni fuífîno slati pochi,

e mali; pochi di numero,e mali di

trauagli; hor pésatejChc appariran

noànoialtriglianninostri.che so

nocosì brcui,cdolorosiíe quando

ben viucssimo gli anni , che visse_»

AdamójSethjNoc.e Matusaleme,

ancoraci apparirebbono vn Modi ; {

cum, in rispetto deH'Eternità> che

nó fînisccmaijMilleanni anteocu js. Sy.

los suos.táqjàm d ics hesterna,qua:

prxterijr.Ûimandato vnavolta va

satriojch era vissutocér'annijcome

gli appariua queltêpo ì rispose,vn

giorno Jungo, & vna notre lunga >

o che modicum, ò che breuissimo

modicú ; c pur l'huomo insenûto

mette tanta speráza, e fá táto fon-

A a a a da-
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damento.in questecosc aeree>efa1 mente dourà disprezzare tutte le

laci ciel módui trauaglia táto.e fa- grandezze di questo mondo, con- -

■ rica noue e giorno per clic: E non íiderádol'incertezzacbreuiiàdcl-

senza ragiOne i sáti Pjdri,c Prose- la sua vita,e lacertezza Seeternità

ti hanno assotr.igliara questavica dell'altra ? Adhuc modicum vo-

humanaadvnafogliadialbero,ad biscum sum,ct: vado adeum > qui

.;i., i , vníioredi martina > ad vnateladi memistt.

ragno, ad vna paglia secca ,ad vn \ \ Ma per quai causa il Signore vol

vapore,ch'esshala , ad vn'acqua, se star così pocotépo in terra, cioé

che scorre, ad vn fumo di fornace, trentatre anni,e mesi? e nó vi stec-

.' t aJ vn ventosottile,&ad vn'ombta tecento,ònouant'anni?cheà que-

di viádátejper distaccarce rimuo- sto modo harebbe fatti molt'altri

uerc gii animi nostri dall'aflètto 8c miracoli » e predicato aslai più al

• i amorediquestecoseprescnti,eté- mondo ? Rispondo,che non volse

porali:Andate pur'e leggete Gère starui, per tre cause; peramorno-

mia à capi trentacinquc,che troua stro,per seruizio deisanti Padri,e

jsetejcheiRecabitifigliuolidiGioi perlagloriasua j peramornostro

nadab , hebbeno per precetto dal dico ,attesoche il tine > perche era

lor padre;che non fabricafíìnoca- venutoin terra» non era peraltro>

se,nó seminasIìnocápi,ne piátaflï- senóper liberare i I génère huma-

no vigne; ma stessinosépre da pel- no dalle manidel diauolo; ricon-

lcgrini in questo mondo,habitan-< ciliarloin amieiziacon Dio ;

do nellecapaune ; e l'osseruorono aslbluerlo total métc dal rcatodel-

Hiere. inuiolabilmentejDomum nóxdi- lacolpa> mediantela suapaslìonc;

}j. ficabiiis, & semen nó serctis,& vi- sicomcdisseàNicodcmo,SicDeus Ioan. J.

neani nó plátabitisisedin taberna- dilexit mundum , vt filium suurru

eulishabitabitiscunctisdiebusve- vnigenitum darec ; vtomnis,qui

lins ; e non per altro,à miogiudi- crédit m cú,non pereat,sed liabeat

zio, se nó perche con sideraua quel vitáanernamihor questo giorno,

vecchioilmodicumdiqucstavita perlasua grancarità>desidcraua>

mortale, e l'eternità dell'altra., . chevenissepresto,perpotcradem

Era purEsaù, vn huomo peccato- pire tutte questeimpresé; sicorne'

lècttistoí&hauendodimádatoal ckslcquellj vo!ta,Baptisniohabeo Luc- n

fratello vna mmestradilcáte,eeo baptizari, & quomodo coarctor

kji rispostogli che non voleua dar- víque. dum perficiatur ? e p«rò >

gliela , se non gli cedeiia la sua pri- denderando , chel'humana gene-

Cen- if mogenitura;Vedemihi priraoge- razione non, Hesse più .soggetta-»

nita tua: eslb subito gliela cedette, al diauolo > ne piùinimicadi Dio,,

.Vî> \: dicendoìiohò da morirc,e chemi nè più legata col chirografo del

feririràquesta primogenitura ? En peccato; sottoilcui giogo erastata

«aorior, quid mihi proderunt pri- tahti anni,&anni i non volse pro-

mogenita ? hor se vn huomo pec- longarc hmgo tempo la sua yjta*i

cato«>ç préscitojin pésaroalla bre in ierra,ma srcompiacqucdi.mo-

líitàdcllasiu vita, cedette il luogo rire ncl piii bel fiore de gli anni

délia sua primogenitura pervna firoi : La seconda causa su de i

minest'ra di lente ; che hà da fare fanti Padri ; eflendo che à que-;

vnChníliano.'equantomaggior- sti era stata fat ta la promessa-i

• ""• ' " " """ " délia
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délia sua Incarnazione , elo staua-

no già aspettando con gran desi-

deriodentroal limbo;gli pareua

ogn'hora mill'anni , chc vcniísc-»

j[A,iï. àvisitarglijsicome diceuano, Do

mine miséréré nostri, te enim ex.

pectauimus;esto brachium nostrú

iumane,&salus nostrain tempo-

re tribulationis : e però,per conso

las presto quei íânti Patriarchi ,

Profeti,e giusti » da i qtiali effo di-

sccndeuasccódolacorpolenta ma-

teria délia carne; e liberargli da_>

quelle oscure carceri , non volso

prolongar lungo tempo l'andata

sua al Iimbo: La terza causa fu ,

. délia sua gIoria;impcrochehauen

do esso assunte per amor nostro

turte le penalità corporali ; non.,

eraconueniente, che quel corpo ,

il qual'era vnito alladiuinità,

al quale se gli doueua la gloria dal

primo istanre délia concezzione,

perla ridondanzia dell anima su.i

beata,stessc coíl lungo tempo paf-

fibile,emortale;ma fusseglorifica

1 ■' • . to>& immortalato/sicomeancora

non fu conueniente, che nel tern-.

po délia paíïìone stesle lungo tem- 1

podentrola scpoltura; mansusci-

taííe apûto il terzo giorno, all'ap-

pariredell aurora; c però , Adhuc

modicum vobiscum sum,& 'vado

ad eum,qui me mi sir.

Madolcissimo Signor mio,che

parlare c qucsto,che fai questa mat

tina,in dire, che '"vuoi andarc da_»

tuo Padte ? non sei tu Idio ? e co-

m'Idiomon sci femprecon tuo Pa

Z0.14. dreî Ego in patre,& pater in mo

est; come dunque.Vado ad eunu ,

qui me misit ? Rispondono i san-

".■ .". ■ ttPadri,edìcono;chcqucfte paro

le le difle,comc huomo.e non co

rne Idio; perche come Idio , era_.

loan> }• sempre in cielo con suo Padre; Fi*

liushominis,qui est in cœio: maw

comehuomo, staua in terra co:o

gli altri huomini : di più,sicome->

quella volta dissc,Quem pater fan Io. ip.

ctificauit,& misit in mundum > nô

cheinanzinon fusse nel mondo :

poiche femprecra stato nel mon-

do,essendo il mondo fmo da lui ;

In mundo erat, & mttndus per ip- Ioan<i.

sum factus est ; ma perche non v'e-

rastatò in quel modo incarnato :

cosi pariraente dice hoggi , Vado

ad eum qui me mifit ; non perche

non fusse sempre col Padre, ma_.

perche doucuaandarui con vn mo

do nuouoicioè, col corpo glorifica

to&immortale,col quale non v'e-

ra per ail" ho ra; che però disse San

Marco.Assumptusest in cœlurru, Mar.16

& fedet à dextris Dei : Qtiefte pa-

role,che disse hoggi ài Giudei , le

disseancoraà gli Apostoli nella_,

notte délia cena; secondo riferisce

l'istesso San Giouanni , à capi tre-

dici; Filioli, adhuc modicum ~vo- Ioaj.'

biscum sum; ma gran disserenzia^

ftsente fra l'vna,c Paîtra conclusio

ne;coiiciosiache ài Giudei fufatta . r,'

vnaconclusionecattiua ; Quairerís

nae,& non inuenietis : & à gli Apo

stolijvnaconclufioncbiiona; Iterû I0.1S.

videbo vos,& gaudebircorvestrû,

&gaudium veílrum nemo tolletà

vobis ; ela causa di quelte conclu-

sionicosi disserentijfula fede, chc

fo ne gli Apostoli , che non fu ne i

Giudei: perche sicome invnaca-

sa,essendofi smarrita di notec quai

che gioia di prezzo; ò diamante,ô

rubincò zafhrojò smeraldo , ò al-

tra pietra; e mettendosi alcuni da

vna par te à cercarla senzalume^,

nonla miouano mai ; &alcuni al

tri hiuendo il lume in mano , la_>

truouano subito j cosiessendo ri-

suscitato Christo dalla morte , i

Giudei.che non hebbeno seco il la

me dcllafe de? aneprehe [o cercaífi .,

A a a 3 no,
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no,no'l trouorono mai » magli lo,locercorono dcntto le lot Scrit

Apo(io|i,perche hebbeno seco que turcenon lo trouorono muiper-

lo io. sto lumc.lo trouorono sjbitojVi- che gtà era vscito fuora di quelle:

dimusdominum : Ma qui occor- La prima volca ch'eífi locercoro-

revndubbio: dicela Scrittura_», no,fù dopò la sua paífiooe; quan-

che l'huomo mentre è viatorc-. , do hauendo inteso , ch'era nsusci-

sempreèà tempo à cercarceritro tato dalla morte,e che gli Aposto-

lTá> f f. uareIdio;Qu£ricedominumdum lifaceuanodi ciòindubitata testi-

' inueniripotert,inuocateeumdum monianzajVirtute magna, redde- ^tfì0>

propè est ; poiche paflata,ch'è que bant Apostoli testimonium resur-

ita vita.alí'hora non c" piùa tempo redtioni lesu Christi » domini no-

à cercarlo.e ritrouarlojhor perche stri; essi desiderorono vederlo, t>

il Signorediceà i Giudci ,Quxrc- non potetteno trouarlo : percho

tis me,& noninuenictis ? mi cer- taleapparizionenó si concedeua»

carcte,enon mi trouarete?R.ispon se non allcpersone elettcepreor-

do.che per ritrouar Christo, sono dinate; sicome disse San P;eiro ,

neccilarie quattrocondizioniitem Dcditeum manifesttim fieri,non_ ^ft.i

po,luogo,mezo,e modojil tempo, omni populo,sed eestibus pnordi-

équesta vita presente,pcrchemor- natisà Deo;nobis,qtii manducaui-

to.che tu sei,nonpuoipiù ritrouar mus&bibimuscumillo: Lasecon

jfa. st. lo; Qtixritedominum, duminue- davolta, fudopò la venutadello

niri potest :il luogo, èla sua Chic- Spirito santo; quando "vedendo

sj>pcrche fuora délia Chiesa,si al- essi,che gli Apostoli faceuano tan-

V* ff' 'ontana>cn°nsi & trouare; Inuo- ti miracoiiin Gerusalemmc.ragu-

caceeum dam propè est : il mezo, noronoil concilio,c voíeuano sâ-

èla fedeperche senza la fedenon pere in "virrù di chi si faceuano

Sap. i. si dàà conoscere i Apparet autem quei segni ; In quavirtute,aut iru ^#0.

eis,quifidem habentin illum:e'l quonominefecistishoc vosìe no

modo,è la simpiieità del cuore_j , meno questa volta lo ttouorono

perche scnzi la simpiieità sparisce perche nó volseno credereà quel-

Sap. r. da gti occhi humani ; Insimplici- lo,che gli diccuano eslì Apostoli ;

tatecordisquxrite illum : IGiu- Conuocantes Apostolos, cassis de- ^flo,

dei se ben hebbeno laprimacon- nuniiauerirnt»neloquerenturin_

dizione.nó hebbeno qucllealtte *, nomine Iesu: La terza volta, su al

elîi nó lo cercorono nellasua Chic tempo délia guerra dei Romani;

sa; eííi non hebbeno la fede ; &cssi quando vedendosi oppreslì da un-

non hebbeno la simpiieità del cuo- te miscrie,e calamità i ciico dalla-

réie però ben dicc Chrifto»Qvn- fameidallapeste.dallc sedizioni,e

retis me, &non inuenict.'s: £lia_> da i nimicijdcsiderorono hauerlo

quando fù rapitoda questo mon- perIorliberatoreeprotettore:e-»

do su'I carro clestcmolti si messe- ne meno lo trouorono; perche gît

no à cercarlo tre giorni commui? ; Apostoli erano già vscid fuora del-

enon potetteno trouarlo, perche la Giudeaiemoki diessi raorti:Ve Luc.

già era trasferito nel paradifo ter- nientdies,in quibusdesideretis vi-

4. Keg. restre; Qui cum quaîsitïent tribus dere.vnum dicm filij hominis ,

a. di(;bus,non inuenerunr; cosi i Giu- & non videbitis: & in somma», ,

dei,dopò che Ch risto ascèse in Qc scmpre l'hanno cercato , e cer-
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canodentro lè.Scritrurcdi Mosô, tui presenti,i quali luiconosceua^,

ede i Profetijc nonlo truouono , chcnondoueuanocredergh» sico-

nclotrouaranno mai,perche quel- megli disse quell'altra volta, Vos loa. 10.

lesonotucreadempite, econdotte non cstisexouibusmcis;cnon su.

àfine;Consuinmatumest: e pcrò, rono dette per tutti i Giudci ; pcr-

bio;chequelli,che no'l cercauano e sìconuertirannosinoalla fìncdi-l

fi mcsscno àcercarlo,e lo trouoro- mondoallafedediChnílo;c i'Iiâ-

isi- 65- noîchefuronot Gentil i : ínuene- no trouato, lo truouano,e lo tro-

runt,quinóqiuesienintme:equel- uaranno : equesti son quelli,che_>

liche'l cercauano , elosapeuano, neilaCantica sonfìgurati sono la

no'l trouorono; chc surono i Giu- persona délia sposa,la quale vàccr

JR0.1i. dci:Qupdqua?rebarIsrael,hocnó cando lo sposo di notte nclletto,

est consecutus: Ricordateui quan- enonlotruoua , In Icdculo meo Ci

do Ruben andaua cercando G10- pernoctesquarsiui quem diligita-

scppc suo fratello nella cistcrna.. nimamea,qna:siui, & non inueni{

Gen- $7 vecchia,che no'l crouò ? Rcuersus eehepoi giraperlemura,peri vi-

Ruben ad cisternarn > non inuenit chi,e per le piazze délia città >e ne

puent m; e la causa sù,perche Gio- menolo truouaj Quçsiui illum ,&

seppeeragià stato'venduto a gli noninuenijcchepois'incontracó

Ismaeliti,cten'era passatoneU'E. leguardicdiessacittà,enedunan«

Gen- 17 g'rt°; Madianira* vendideruntlo- dacon moltailtanzia;Num quem

' seph in Aegypto: cosi il Messia_i diligit anima mcavidislis ?cche-»

dcgli Hebrei,perche fu consegna- al fine paísato pocoauanti, lo truo

to da eífi Giudei nellc manldc i Hael'abbracciacaramentejPaulu»

Mst.10 Gentili; Tradenteum gentibusad lum cum pcrtraníîíscm eos, inue-

illudendum, & flagcllandum 6X^ ni quem diligitanima mea;concio

crucifigendutruperòessendoscne-* siache, prima i Giudci ccrcano il

paísato nella Gentilità,mentrc gli Meflìa ncl Ictto délia circoncisio-

Hebrei lo vanno cercando fra lo- nc,e nella nottedcllc loroopinio-

ro,non lo truouano mai; QtKerctis ni erronée e supcrstiziose, c non lo

roc,&nóinuenictis:Maecco vn'al truouanojpoi locercano perle mu

tro dubbio : Noi sappiamo » che_y ra de i libri di Mosé.per i vichi del

molti Giudei.che vanno cercando leScritture de i Profeti, e per le-*

il Meílìa dcntro le lor Scritturc-i j piazze de i Salmi di Dauid ; e nc-»

illuminuti nella verità,si conucrto meno quiui lo truouano, perche-»

no,e vengonoalla fedcdi Christoj non l'intédeno secondoil proprio

ficomc vediamo , cheogni giorno senso; poi s'iscontranocon leguar-

se ne battezano : chc pcrò disso die délia città,chc sono i Vangeli-
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con viue rngioni dichiaranotuttii ua pcrsuadersi, chcle figliuole ha-

puntiepaslìdellelorScrittureicssi uelïìno voluto fargli quel tono,e

illuminât! da Dio,si conuerrono>c darglìquel disgustosi grande, di

lo truouano; sicome disse Osea^ »

Ose* 3. Post hxc reuertentur fìlij Israel>&

quçrent dominum Deum suum,&

Dauid regem suum ; & pauebunt

ad dominum,& ad bonumeiusin

nouiíïïmo dicrum .

Ma che diremo de iChristiani ?

i quali hauendo fatto vn'habito lú

goccattiuonelpeccato,e t rouan»

dosiàquel capezzile del letto vi-

cini alla morte , cercano di rrouar

Giesù; emojtc vol ce non lo truo-

Cant- S' uano : Qjçfiui, & non inueni illú »

vocaui,& non respondit mihiiela

causa è,pcrchc il peccarogli hà tal-

mente ìnduriti i cuori , che non si

mertono à cercarlo con quella con

trizione e doloreche dourebbono,

ma sforzatamente, e freddamen-

te : cosi leggiamo , che occorsc ad

Heb. 1 1 Esau.secondo dicc San Paolo; Nó

inuenit pœnitentiç locum , quam-

quàm cum lachrymis inquisiss-t

eam ; e cosi ad Antioco, secondo

racconcala Scrittura de i Macca.

z. Mac* bei;Orabacautem hic scelestusdo

3' minum,à quo non eíTet miscrícor-

diam consecuturus: Quando furo-

no rubbati quegl'idoh à Laban da

Rachele sua figli'uola , Laban cer-

còe ricercò diligentemence tutte

Je bagaglie e suppellettili di Gia-

copjentrò nel padiglione di Lia ,

nel padiglione di Rachele , nel

padiglione délie serue , e per tutto

lî messe à cercare per trouargli , e

non potette trouargli mai, perche

Rachele gli haueua nascosti sotto

l'imbasto.c lo strame de i camclh ;

nia íàprcste voi dirmi la causa,pcr-

che Laban si lamentò solamenre-»

Çen, J 1 con Giacop,e disse ; Cur furatus es

deos meos î e non con Ic sue figliuo

rubbarglt i suoidij : onde l'amore

pacernono'l faccaacnrrare in so-

spetto délie figliuolcma sola men

te dcl genero i coíi vn peccatoro

ostinato, quando perde Idiope'I

peccato,echenon sà pigliarlavia

di troua rlo,-da la col pa horaal mó

do,hora al diauolo , & hora alla.»

carne; e non alla sua mala coscien-

zia,habituata nel male,c causa de i

suoimali; perche la sensualitàdel

peccato, lo tieneoccecato epreso

in quelio stato : lo disse ben Dauid

questopassOjNonestDeusincjn- Vs-

spectu eius , inquinatœ sunt via; il-

liusinomni temporcic però,Que-

retis me , & non inuenietis : Salo-

mone mette tre tempidistioti nel-

laCantica,nei qualila sposa vàccr

cando lo (poso ; il primo , quando

lo cercae non lo truoua, Quarsiui Cm- 5.

illum , & non inueni', ilsecondo>

quando il truoua , enon l'abbrac-

ciaj Paululumcum pemansiflem,

inueni quem diligit anima mea_> ;

e'I cerzo,quando l'abbraccia e non

Jo lascia.-Tenui cû, nec dimittartu;

cosi alcuni Christiani , cercano

Christo nelle delizie di questavi tai

diconei letti impiumacciati,nelle

veste di se ta, nelle tauole laute,ne i

spassi délie caccc, ne i traffichi dél

ie mercanzie, e nelle conuersazio-

ni mondane;equesti non lo truo-

uano,pcrchc Christo non prattica

in si satti luoghij Alcuni altri lo cec

cano nelle prediche , nelle messe»

nelleconsellioni,nellelirnosinc_/| ,- ,

negli OspedaIi,nelle sepolture de i

morti,c nelle statue de i carcerati;

e questi io truouano , ma non l'ab-

bracciano,c stringonojperche mol

te vol te lo smarriscono col perca

le? vc la diròk), perche non pote- to,òcol troppoamore di lor slessí,

£t
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Et alcuni altri lo cercano ncgli cre so; secondo leggiamo di Giona.» »,

mi>ncicilicij,nellc discipline, ne i quandostauaaddormentato nella

digiuni,nclle orazionijiiellemor- naucclienonconsideraual'euidc-

tificazioni , e nel disprezzo di que- ie pcricolo del naufragio, doue fi

sto mondo;equesti l'abbnicciano, ritrouauaj Qjidtu soporedepri- lonx i,

enon Io lasciano > perche liinno meris ? cosi Dauid volcua dire à

semprevniti con císoisicome disse Dio, che gli illuminasse I'intellet-

Gil'i- San PaoloiChristo confixus suiîu ro,àconsiderar semprc quelpsri-

cruci>viuoautem iam nonego,vi- coloestremo délia morte, doue_/

uit veró in meCliristus: IlPadre ranimasuoreffereingannatae via

S.Agostino mettetuttii Christia- ta daldiauolo; cno'I trouatlcad-

niin treclaíli : nella prima quclli, dormentatoesonnolento.

che sono estremamente cattìui , Altri dicono.che'l Profeta prê

che nó truouano mai Christoi nel- gaua Idio,che gl'illuminasse gli oc

la scconda,q"clli che sono estrcma chidcIcuore»acciò nel giorno del-

mentebuoni,che mai non lo pcr- la sua morte non moriísc di cter-

donoie nella terza,qucl|i chesono na mortej perche nella Scrittura >

mcdiocremêtebuoni,che aile vol- per il sonno è fignificata la morte

te lo pcrdono,& aile volte lo ritro naturale , secondo si legge in pi h

uanoi hor tutto il puntodiquçsti luoghi; Dormieruntsomnumsuú: Ts. 7S-

vltimi stà,à noa smarrirlo nell'ho- Non cil mortua puella , sed dor- MHUgy

V ra délia morteíperchepoco gli gio mit : Lazarus amicusnoster dor- Ioa-i t.

uaxebbe, hauerlo trouato più vol- mit : Obdormiuit m domino : C-» -/ícto- 7,

te in questa vita coi fagramewi , e per la morte, la dannazionc eter-

poi smarrirlo 111 quell'vltimo ptin- na> Mors depasect eos ;Eruisti ani Ts- 4?»

to canl'infedeltà.òconladispera- mammeamde morte: Qui mo Vs. $U

zionc,òcon l'impenitcnziase que- oderunt, diligunt mortem : Nolo "Prou-S

ilo non può occorrere ad altri , se mortem peccatoris : dí modo,che £^;c 18

nonàquelli,che sono predestinati Dauid volcua dire à Dio; che gli

solamentc secondo lo stato della^ illuminasse il cuore con la sua gra-

Îiresente oiustizia,e non secondo il zia,acciò quando moriua, non re.

ibro dclleterna predeítinazione ; stasse dannato .

però Datùdjche temeua questo fat Altri finalmente dicono , che 1

Vs. u. to , diccua à Dio ; Illumina oculos Profeta pregaua Idio , che no'l fa-

meos,ne vnquam obdormiam iru ccfle morire senza penitenziaiper-

morte, nequandodicat inimicus che sicome il risorger dal sonno

meus,pr«ualuiaduersuseum;lcj délia morte,spiritualmente signi-

cui parole hanno diuerse espoíi- flca risorgere dal peccatocon la-»

zioni:conciofiache,aIcunidiconoi penitenzu.-secondodicerAposto-

che'l Profeta pregaua Idio , cho Io,SurgCiqui dormis, &exurge à £pb-${

grillumiaaffe gli occhi dell'intel- mortuis, &f illuminabit te Chri-

letto,acciò non si addorroentasso stus} cosi il dormi re nella morte«/>

nel pcricolo délia morte; perche-» signisica morire nel peccato senza

sicome l'huomo,quando dormo, penitenzia j di modo > che Dauid

per all'hora non considéra le suo voleua dire à Dio > che gli ill.umi-

t. .-, fieccsfità,ncisuoi pericoli,doue si nasse là mente , acciù non morisse • 1 -

iruoua,ellcndoahenato da seítes- senza tempo, espaziodi peniterç-
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Ts- :x. iia>[IUim;tuoc»1osmeos, nevn- ciam vorjofferse lasrconda.cMfa^

qua n obdormiam m morte.no hcurtà nc i viaggi , quandodislc ì

quando dicit inimiais meus, pr.e- Egosum lux mundi , qtiiscquitur [oán. g.

ualuiaduersuseum : csicomeini- me non ambulat in tenebris, sed

mici.chelungo tempo hanno tenu habebit lumen vit* ; offcrsclner-

taaflcdiata vn.1 città, echc più vol- za.del mangiare nçlla ramequan-

teglUiannodatiassalti.cbatterie, dodiísc/Egosum panis viuus, qui ioin. <S.

cche da più parti gli hanno aper- decoelo descen>!i ; si qu:s mandu-

te,e rotte le muraiiì sforzano nel- cauerit ex hoc pane , viuet m a-ter-

IVlcimoassakometter'ognilor po niim j & osserse la quarta.del bere

rercperconquistarlajcosi il dia- nellasete, quando diss: ; Siquis si- iotn.7-

uo!o,che lango tempo hà tenuta_i tit,vemat ad me & bíbat,& Humi-

assediatavn'animain questa vita,e na de vccreeius skient aquaivius:

chc più voire gli hidatiaílalti, e Perdue cause volse faregli quelto

baucriedircntazioni,echedapiù inuitoàgli Hebrci: la prima ,per

parii p,li hànperte le mura; hora_. dimoftraríì ídio; elTendo ctìe ncs-

cólpeccatodellasuperbia, hora^ sun Patriarca,ò Profeta , ò Santo,

dell'auarizia.haradcllalussuria-, , harebbe potuto dircon veritaqiie

hora delsira, hora délia goIa,6<^ steparolej Si quis sitit, veniatad

hora deU'inuidia 5 quando viene mc&bibar; ma si bene, Si quis fi-

il tempo délia morte, perconqui- tievadatad Dcum,etbibat;sicome

starla , mette tutto il suosforzoo disse Dauid, Q^iemadmodum desi r/^t.

. ■■• 1 potere di farla partirc da questo deratceruusad fontes aquarum^,

mondosenzapenitenzia:equesto desiderat anima mea ad te

' êqucllocheannunzia Christo a_» Deus : sitiuit anima mea ad Dcura

gli Hebrei questa mattina.Quarre- sontem viutim :e la ragion'è, per-

lisme.&noninuenietisi&vbiego chenessun'altro può eltinguer ro-

sum.vosnon pntestis venire: ògrá talmente la serc di tutti gli Jnio-

cosa ch'è quelto, Roma.partirsidi min» » cioè,saziarctotalmentela

questa vita senza penitenzia^ . volontàdi tutti gli huomini,senó

Riposiamoci. Idio; pcròMosc,c!>cconsidcraua

quáto ftisse p roprio q uesto di Dio,

Secondo Ra?ionamnto • diceua nci Numcri>Domine Deus j^m-

. . audi clamorem huius populi,&^ 10,

QVattrocose fra l'altredeside apericisthesaiirum timm sontem

ra l'huomo in questa vita : la aqua? viua»,vt satiati cesser murmu

pnma,di esser ristorato , quando ratioeorum r la seconda causa su ,

fatica; laseconda.di caminar ficu- perleuar viaogn'iscusa adessi He.

ro,quando fa viaggio } la terza, di brei dcllalor mcrcduli tà, & ostina

'. hauer da mangiare, quando ticru. zionc; perche siconie quel ccrusi-

fame}elaquarta,di trouar da be- co.che medica vna piagaincanchc

je, quando hàsetc} e tinte quattro "ta, via hora gli vnguenti soani e

IeoflerscilSignornostroinperso- knitiui,& hora gli yriguenti aspri

"m si:a al mondo : offerse la prima erosiuijcosisua Maestàpermedi-

<Jel listoronelle fatiche, quando careicuoridegli Hebrei, vsò hora

ÍH4{.ït disses Venise admeomncs,quila- lcminacce.ele riprcnsioni/Ego va Imr.Ii

boratisj&oneratiestis^cgoresi- do,&qu*rctis me, 6^"inpeccato

vest.ro
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vellromoriemini; & horagltin-

u m,e Ic promesse; Siquis sitir,ve-

mat ad me & bibat , Si rlumina de

ventrceius fluentaqiue viiur.

Ma vanno pur cercandoi Dot-

tori.che voleuainferirChrislo có

queito inuico ? Grifostomo, & Eu.

umío.dtcono ; chc volcua inuitar-

gli ad atringer i'acqua délia sua

dottrina.la quale misticamente è

EcC'i j. chiamataacquafalutare, Aqua fa-

pientiç salutaris potabit illuiiu :

perche arriuati , ch eflì fussino à

quclto termine,harebbonopoi ri-

ccuuti i doni delio Spirito íanto

nel giorno délia Penteroltecon-.

gli aluicrcdentiificomc sidichia-

rapocoapprcsso.Quicreditin me,

sicut dicic Scriptura, tiuminade

vcntreeiusfluentaquac viux;e que

sto fi vedde manifeítamcnrc al tê-

podeglt Apoítoli, quandoquelli ,

clic credecreno riclla dottrina di

Christo,ricetietteno visibilmente

^íct-io. lo Spirito fanto; Cccidic Spiritus

fanctus super omnes, quiaudiebát

verbum. S. Agostino dice,che vo

lcua inuitargli ad attinger I'acqua

inuifibiledellasua graziada qualc

allegoricamenteè chiamataacqua

viuaificome disse alla Samaritana,

loar.' 4. Tu forsitan petiiTes ab co ,& dé

disse: tibiaquam viuam; perche si

in luminc tuo videbimus lumen., ;

percheefsédo lui Idio, & huomo j

com'Idio , sarebbe stato l'oggetto

délia lorbeatitudinc cssenzialc; e

come huomo , l'oggetto délia lor

beatitudine accidentale ; sicomc_j

disse Dauidjnebriabûrurabvber-

rate domus eux ■ & torrente volu-

ptatis mx potabis eos; e però, Si

quis siti t, venia t ad me, & bibar.

Ma qui forge vn dubbio : Noi

sappiamo , che gli huomini mon-

dani hánosetedi ncchezze,di ho-

nori,di nobiltà.di vcndctte.di pia-

ceri,e di carne j le cui cosc.Christo

non promette, per essercontrarie

alla sua sátadottrina; corne diíquc

dice,Venite dame à bere tutti qlli

che hauete sete? Rtspódo,ch'è grá

disserenziafraChri(to,e'l mondol

il módo,qu3doinuitaa bere quel-

li, che hanno fête di ricchezzc , di

honori,di nobiltà, di vendette, di

piaceri,edi carne; l'acquesuenon

spengono, nc tolgono quellasete,

ma più presto l'accédono,& accre-

feono; sicomesáppiamo perispe-

rienzaj Omnis qui bibit ex aq:ia

hacsitiet iterum;maChristo,quá-

do inuita à bere quelli, che hanno

sete,l'acqtie sue nó solamentefpen

gono,e tolgono la sete di tutti i

buonijcsan-ti lordesiderijjCÓferen

corne I'acqua hà dueproprietà sin dogli la sua grazia; ma di più spen.

golari, vna_dilaiur Jc macchie.c gono la sete délie ricchezze, de gli

Tf ;o. ti

l'altra di estinguer la sete;così la

grazia laua Je niacchie de i pecca-

Amplius laua meab iniquitate

mea,&à peccaromeomundame j

&eftinguelafe:e del desiderio di

honori,della nobilcà)delle vendec

te, de i piaceri, c délia carne í pchc

questi d'esideri) cetfano nell'amoc

fuo : Qtiiáuté biberitex aqua.quS

egodaboei,non sitierfnçternum:

queste cose mondane} Qui biberit e però ben dice,Si quis fitir,veniac

exaqua,quáegodaboei,nonsitiet ad me,év bibat. Di tre cofe piiò

inauernum. Altri Dottori dico

no , che volcua inuitargli ad attin<

ger I'acqua délia glona , la qualc

propriamente c chiamata fontana

délia vitai Api»d tecstfonsvitx»&

loan

loan

hauer sete il Christiano in questa

vitajdelle delizic del mondoidella

grazia diDio; e délia gloria eter-

na ;echi considéra bene le parole,

chc disse Clî risto alla Samaritana,

truo-
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iruoua,chetreacquenominò per scatoriscono quei trc fontidellsuj

. filo h questa dóna; la prima,quella beatitudinc ; cioc la visionc, la di-

Jc.i»-<). che nonfpfgncua Iasete ; Omnis lezzione,clafruizione;ondel'in-

qui bibit cx aqua hac^sicictiterûi rellctto resta totalmcnte ripieno,

la seconda, quella,cliespegneua la e la '"volontà totalmente fazia_, ;

scte;Quibiberitexaqua,quá ego Satiabor, cùm apparuerit gloria Tf.if.

.*•■ i daboei^íonsitict in sternum ;e la tuai &à questedue vltimeacque,

terza,quella,chefaceuafontanc-í come à veri evini fonti, inuita_>

viueneJl'anima ; Aqua,quam ego Chrislo gli Hcbrei nclla persena

dabo ci,fict in co sons aqiiï salien- sua,cdice; Siquissitit, veniacad

tisinvi(áxternam:Laprim'acqua me,& bibar.

cifignitìcaledeliziedi queslomó L'inuito,chcfccc vna voltaldio

do ; cioè le ricchezze, gli honori , per Esaia,quando disse; Omnes fi- Isa- ff.

i piaceri,c le sensualité; cquestaè tienics venite adaquas, fuinuito

torbida , come difle Gcremia_. ; generalcjimperochenondissc_>,

Hlfr.2. QS'd tibi visinviayEgypti> vtbi- chc 'Venissino solamentc quelli »

- .basaquam turbidam?L'acqua tor- ch'eranonobili,ò solamente quel-

bida,come sapete>non è buona per li , ch'erano ricchi ,ò solamentc-»

bere,perche éamarostica;nóèatta quelli, ch'erano dotti.ò solamente

per lauare, perche è sporca j e non quelli,ch'crano belli, ò solamente

è proporzionata à specchiarsi de- quelIi,ch'crano sorti; maomnes;

trojperchcc o feu ra; cosile dtlizic perche vno harebbe potuto ifeu-

di queslo mondo, sono amarc_» sarsi,e dire, ionó son nobile,adun

Jsa.14. all'anima;Amara critpotio biben que non possoandarui ; vn'alrro,

tibusillam: fanno sporca Jacoscié- iononson ricco; vn*alrro,ionon

Tfcrr 4. zia » Denigrara est super carbones sondotro;vn'altro,iononfonbel-

facieseorum : & oscurano l'intel- lo»vn'aItro,ionon son fortejecosi

.i . letto nellacognizionedi Dio,Ob- molti harebbonomancato di an-

Rom. 1 seuratum est infípicns cor corum : darui: e raie è l'inuito,chc fa Chri

JLasecód'acqua,élagraziadi Dio, stoquestamattina, mentredictj j

e questaestingue nell'hiiQtno la_< Si quis si tit, veniacad mc.&bibar;

fête dellcricchezzc,degli honori, cinuito gcneralc&vniucrsalc-» ,

Ts. 22. de ipiaccrue délie sésualità;Super chenonescludcnessuno;fatto tan

aquam refeótioniseducauieme_i : toperi Giudei, quanto peri Gen-

cífa c buona à bere,perche é dolccj tilî isicome dichiarò S. Paolo.Non Rq. 10.

E'rc.24. QH' bibûtme,adhucsitient,-èatta estdistinótioGiuda:i,&Grarci; ná

E^e. 36 per lauare,percheè monda; Effun idem Dominusomnium ,diucsin

dam super vos aquam mûdam , & omnes, qui inuocantillum :è ben

.' ,! mundabimini ab omnibus inqui- vercchemcntreil Giudeonoru

namétisvestris:&c proporzionata volfeaccettarlo,fubintrô in quel

à specchiarsi dentro, perche e chia luogo il Gentile j second o dichia-

'vtipoc. raiOstcndicmihifluuiumaqiiçvi- ròpiùapertamente Christo nella

XX. wx, splendidum, táquam chrystal- paraboladi quel Rè, che fece lç_»

lum: La tcrz'acqua,c la gloria cter nozze al suo rigliuolo; doue m an-

jy.j j, na; Torrcnte volupeatis tuar pota- dò prima ad inuitarc quelli,che di

biscos; equesta fafontane viucj ragione, e dicóueniéza doueuano

ne ipetti deibeatJ, perche da ici veukui;enó essedo voluto venue,

.:".""* mandò
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mandòapprcíTòàchiamarquelli , tinger l'acqua dcIJa fede, e délia

cli'crano per le strade, e pcr lc_> salute; Haurietisaquas in gaudio> if&. iz

Jíjf *» piazzeiIteadcxitusviacú,&quos- de fontibusSaluatoris; sicome nc

cunquemucneritis,vocateadnup- feceno testimonianzaítre Magt,e

tias: quindileggiamoin Geremia i tre Centurioni.-iquali furonoi

quel granlamcnto, che fà Idiodi pritni chcvenneroàbereàquesto

questo popolo ; il quale volse la- fonte i Síqui$sicit,veniatad me,

íciar lui,vero e viuo fonte, & appi- & bibat .

gliarsiallccisternevecchic.egua- Chi lcggelaScrittura.truoua,

lte> che nó teneuano punto ferma che da treluoghi Idio volse dar'ac-

ìlier.x. l'acqua;Medereliqueruntfontem qua miracolosamêtc : dalla pietra

aqua:viux,& foderunt sibicister- di selce,dairosso dell'animalc, e

nas,cisternas diífipatasjqusconti- dalcorpo morto;ladiede dalla pic . .

nerenon valent aquas:e la causa di tra di.selce, quandoil popolo d'If*

questo,fù la sua maliziajper liqua raelle si trouaua nel dcserto,e non

lc Idio gli chiuse gli occhi,siche nó haueua da berejehe Mosc percossc

vedesse questo fonte ; e gli otturò con la sua verga quella pietra,e fu-

gliorecchi,sichc non vdisse questo bito ne vsci fuora acqua abondan-

inuito; sicome disse per Esaia , Ex tisïïma; Percuticns virga bis silice, T^hw»

lstt-6' caci cor populi huius , & aurcs cgrcssxsunt aquilargisllmsi.I-a- 20.

eii:saggraua,&oculoseius claude; diededaU'ossodeiranimalc, quá-

. ne forte videatoculis fuis, &auri- doSansonchauendo có lamascel-

bussuisaudiat,&cordefuointcl- ladell'asincllovccisi raille Filistci,

Lgat>& conuerratur,& fanem eû ; e morendosi di se te, si apri il dente

Alcótrario, al popolo Gcntileper molare di quella, e sgorgò fuora

lasuacredulità gli apri gliocchi , acquaviua; Aperuitque dominus lud.ij.

e glisturògliorccchi; fiche vedde molarem détem in maxilla asini >

questo fonte,ôcvdì questo inuitoi & egreffa: funtexeo aqui: elal

licorne accenna S. Paolo in quelle diedé dal corpo morto , quando

Rom. parole, Cxcitas ex parte contingit ChristoeslendofpiratoinCroce,

11. M Israël, donecplenitudogëtium & haucndogli Longino ferito il

iutraret ; e questo fu ben significa- petto con vna lancia , nc vsci fuori

to nella Scrutura,quádo Agar ser- acqua chiara;Continuòexiuitsan. I0.I9.1

ua di Abramo andaua sitibonda guis,& aqua: ma non fenza miste-

errádo perildesertodi Bcrfabec i ro,questavltim'acqua,vscìaccom- .:

che Idio gli apri glt occhi, e gli fc- pagnataco'l sangue; perche nella

ce vedere vn pozzo vino di acque , Scrittura, la colpa teneua nome di

dal quale attinfe tuttoquello , che fanguej Libéra me de fanguinibus Vf jo.'

Genti. gli faceua bifogno i Aperuitque Deus,Deus falutis mei;e la pena,

{.- ■. oculoseius Deus,quç vidensputeú nome di acqua ; Emitte manunu Ts. 14^

aqiut,abijt,& repieu itvtremjcon- tuamdcalto,eripc me, & libéra

ciosiache , Agar figuraua lagenti- medeaquis multis; e nella morte

htà,chcahdauaerrando péril de- di Christo cra fcaocellata la col-

ferto dell'idolatria^xlla quale Idio pa,etapenadi Adamo; e per® pet

nel tempo délia graziaapri glí oc- segno,vscì fuora del fuo lato fan-

chi deU'imelletto ,e gli fececono- gue & acqua ;onde nel fangue fù

scere Christo per veto Idio, &at- coufermaco il Sngramcnto del-

l'Eu-
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l'Eucaristia >e ncll'acqua il Sagra- ricrunt domuslfraet, ecco stama-

mcntodct Battefmo: San Paolo ne come gli chiama.e gl'inuitai

ragionandoài Corintij di quclla Si quis sititiveniatad me,&bibar.

pietra di sclccche nel deserto die- Volse il Signore figtirar la sua_»

de l'acque .il popolo Hcbreo;dice, dottrina sotto il simbolo dell'ac-

i.Cor. chefàvnafiguradi ChrirtojPetra quai perche i popoli Gentili ,che

io. autem erat Christus: maiodimá- doueuano riceuerla , ancora do

do, in che fu figura di Christo ì ueuano ester figura»' sotto h si-

Risoondono alcuni,c dicono j che militudine dell'acqiia ; Aqua: po-

fu figura in queslo, che sicomo puli funt , & gentes , disse San_. ylpoc,

quella pietra fu percossa duc vol- Giouanni ncll'Apocalisle : legge- 16.

T^kib. tecon Javerga da Mosèi Perçu- sinel quarto de Rè>àcapi duo»

ao. tiens bis filicem :così Christo, fu chel'acque délia città di Gerico,

percoflo due voJte)inCroce: vna eranocattiuc,e salse^ei cittadini

coichiodi,qu2ndocraviuo;el'al- supplicorono Eliseo.che volessc

tra con la lancia, qiundofù mor- addolcirlc'machecosa fece il Pro-

to: Altri diceno» che fu figura in feta ? si fece portarcdel fak-,elo

questo , che (icnmc quella pietra , gettó deutro à quei fonti ; c così

. era pietra focak;e le piètre focali, l'acqiic duicntorono grate , o

quando son percosse dal ferro ,so- dolci ; Egressus ad fontem aqua-

giiono mamUr fuora scintille di rum , misit in illum íàl , 6c fana-

fuoco,enó acquaîma quella man- tac funt aqux : io dimando , per- i.

dò riuoiidi acqua,e non focoj cosi che il Proféra fi ferui del falo,

Christo essendo stato percosloeó e non di altra materia per ad-

Ja lancia da Longino,incambiodi dolcirc íjucllc acque ? doueua_,

mandar fangtic solo , mandò ac- più presto gettarui dentro del

lo.ip. quae fangue insieme; Continuò mêle , ò <lel zucchfro s che sa-

exiuit sanguís & aqua : Altri dico- rebbono statc cofe aslai più pro-

no> che fu figura in questo ,chesi- porzionateper qucll'eflctto ? Ri-

come quella pietra aiede aequo seondo , che Idio quando vuol

materiaii abondantiísime à quel rare i suoi miracoh , per dimo-

J^um- popolo ; Egrcstisuntaqua: largis- strare , che sono opère soprana-

20. si mi:Così Christojhà date l'acque turali> « dar'àconoscere maggior-

spirituali abondantiífime de i Sa- mente la sua porenzia > gli ope-

Jsa. 11. gramentiàisuoiíedeIi,:Haurietis ra contro l'ordine dclla natura ;

aquas in gaudio de sontibus Sal- ficome fece « quando illumine* il

u irons : Altri sinalmente dicono» cieconato , che si ferui délia pol-

che fù figura in questo» che sico- uere , la quale naturalmènte ac-

me quella pietra andaua dietro cicca gli occht ,* Fccit lutum ex

al popolo .Hebrco » come dico spiuo , &lini'iit lutum super ocu- loan-9*

ì.CûT' San Paolo i Conséquente eos pe- los *ius; così il sale naturalmen-

Io. tra : cioc > che mandaua l'acque , te fà l'acque íal se : &£liseo volen-

che correuano dietro à quel po- do dimostrare,che<inello , che fa-

polo ;cosi Christo andò dietro a i ceua, lo faceua in virai diuina_. ;

Giudei,chiamandogli,prcdican- volse addolcrrle con -vna mare-

Mdt. 15 dogii,c faccndogli miracoli; Non ria , che direrratnente cra conrra-

iura miírusjnisi ad oues, qua; pc- ria à quelj'cstètto : Ma vn'altro
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maie, non Io riceuc , ma si guasta :

cosi essendo l'huomo creato ad

Cant. 8.

misterio pià profondo staua na-

scosto in questo satto» conciosia-

chc, per quell'acquc veniuano fi

gurât) i popoli Gcmili;i quali inan

zi ,che gli Apostoli , ch'crano il

mislico sale,andasIìnoà predicar-

gh l'Euangc'io , crano acque salse,

&amarc j cioè popoli idolatri , &

ignorant! > ma gettato che fu fra

loro questo sale, diuentorono ac

que buone e grate ; cioè , fedeli ,

ocelettií Aqux eius fidèles sunt :

e qui si vede la bella corrifponden

zia 1 poiche acqua fu la dottrina_>

di Christo, acque i popoli Genti-

li , & acque i doni , che hebbeno

dcllo Spirito santoj Si quis sitit ,

veniatad me& bibat ; & fiumina

de ventre eius fluent aqua? viua: :

O corne dice bene il Signore , che

chi vuol spegner la sece 1 venga da

lui; perche sicotnc vnostancoc si-

tibondo viandante.non può tro-

uareinquei tempo, che camina,

cosa che più l'appaghi e lo confoli,

che vn fonte di acqua chiara e fre-

sca i così il Chriíliapo viatorc non

può trouare 1 n questa vita ogget-

tOjehe pi ù l'appaghi , c lo con soli,

che Idio ; Statut anima mea ad

Beumfantcm viuum : lutte l'altrq

cofedel roondo,son'ombra,cso-

gno: Kicordateuidi quelle paro

le, che disse lo fpofo alla sppíâ nel-

laCanuca; Poneme, vtsignaculû

super cor tuum : raettimi,come vn

suggello sopra il tuo cuore: grsn

mistcro:Vn suggcllo,douestàicol-

pi ta rcfhgie humanaife s'imprime

in vna cera,è cosa clu'ara.chc quel-

Ja cera cosi im prcíïa non riceue al-

tro suggello senza guastarsi»sc non

qucll'iitessodclla íaccia humana ;

{>erche se si mette sopra vnsuggel-

o , che habbia l'effigie del leone ,

òdilbue.ò dcl capro,ò délia ti-

imagincesimilitudinediDiOjFa- Çer„ r.

ciamus homincm ad imagine, &

similitudinem nostrá , dategli pur

denari , palazzi, piaccri , honórj ,

donnc,corone, regni, &impcrij ;

non restarà mai contento , sinche

nonsicongiunge có quello isteslo

Idio, al la cui imagine fu creato , lo

dice S. Agostino , Domine, fecisti

nos ad te,& inquietum est cor no- .; -1

strum,donec quiefeat in te ; e per ò

pazzi son quclli , che pensano di

spegner la lor sete ncll'acque di .

questo mondo ; anz'io dico > che

l'accendono , Sc accrcscono mag-

giormente ; Omnis qui bibic ex laan. 4-

aquahac, sitietiterum. Desidera-

ua vna volta Dauid di andare à

Dio,in quel modo,che'l ceruio

cerca di andare al fonte;Qucmad- Tf. 4J»

modum desiderat ceruus ad son- •'-! -' X

tes aquarum,ira desiderat anima

mea ad tcDeusj ma perche questa.

comparazione del ceruio ì vdite :

perche il ceruio quaudo sitruoua

ferito da qualche strale , si mette à

correr vtJoccmcnte per arriuare

à quel fonte, doue c folito suo di

bere:esc ben perla strada truoua

altri riuoJi di acque , non si ferma

punto , ma corre sempre sin che

giungea quel suo fonte per risto-

rarsi:cosìil Profeta,trouandosife- .* \ 'S

ritodallostrale dcIl'amordiDio;

se bene in questo mondo vedeua

diuersi riuoli di créature, cioc cie-

h,pianeti,elementi,huomini , ho- ■

nori,ricchezze,e bellezzcjnó pote

ua però fermarsi in quelle, e rit to-

uar ripesoj macercaua di arriuare

à Dio,vero,c viuo fonte,e quiui tro

uar il suo riposoje pcrò,Quéadmo Tf. 41*

dû desiderat ceruus ad fótcsaqua-

rû, ita desiderat anitr a uiea ad te

gte, ò dcUelefan te , ò dialuo ani- Deus : Yuoi tu Ghristiano spegner
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la tua scte da doucroîvieni al costa.

to di questo ChristojQucll'infcde-

Ic hà scte diconoscercqualsiail vc

'jfft. 17 roldiojsecódo disse S.Paolo;Quç-

rcrc Deum,si forte atircctét cum ;

ccostui volédo spegner qsta scte,

bisogna,chc vcga da qsto Christo i

Io-H- Nemovcnitad Patrc,nisipermc;

il Giudeo hàsete di trouare il suo

loan. 7. Media» Quarctis me;ccostui volé

do spegner questa fete)bisogna chc

loa. 1 4. venga da questo Christo ; Manifc-

stabo ci me ipsum : il peccátorc hà

setedi hauer Ja rem ìslione de i suoi

¥s>$o, peccati,Deleiniquitatc meá; eco-

stui volendo spegner questa scte,bi

sogna,che vcga da questo Christo;

^ícî.io. Remislionc peccatorû accipere p

nomé eiiis-.il giusto hà fête di cósc-

P/.6S. guirla gloria cterna ; Sitiuic in te

anima mea ; e costui volendo spe-

• - gner questa sete,bifogna,che véga

loa- 10. da questo Christo;Ego vitáçterná

do eis ; à talche , Christo é il vero

fonte di tutti i sitibondi ; e però ,

Si qui s sitit,vcniát ad me,& bibat.

Ma che vuol dirc,ohe i Christia-

ni.chesáno molto bene, che ía lor

scte non si pnòspcgnere , se non in

Christo,pochi di elíi váno perbere

à questo fonte? Rispódo,cncnasce

da duecaufe;prima,perche Ja stra

da p la quale si và à ntrouar questo

fònre,éalquanto ripida c fcofcefa ;

$l.ut-j. Arcta via est, qua: ducit ad vitam ;

ondesisgometanodi caminar per

esla:e chc strada è questa? strada di

humiltà, di pouertà, di pazienzia,

dimásuetudme,dicastità,c d'inno

cenzia; questa strada nópiace à gît

huomini mondani , ma gli piaco

vn'altra rotalmentecótraria j ch'é

quel/a délia superbia, dellauari-

. -. » • zia, dcíJa gola, délie pompe, délia

uc truoua qualche poco di fatica,<3

di cótrasto,fubito si arréde, e si ri-

tiraindictro; nc fi cura di perdere

vn benc eterno,per nó patir vn po

codifaticaiéporalei n'habbiamo

lcssempio de gli Hebrei,quádo gli

csploratori tornorono dalla terra

di promislionc; cche portorono

qucirvue,e quei bei frurti,pcr tçsti

monianza délia gra(Tezza,e beftez

zadiquel paescjchehauédogli rife

rito, che in queiluoghi habitaua-

nohuomini simili ài gigâti, fero-

ci,cforri;csli temedo grádemente

dinó hauer' à combat ter có quelle

genti,voIeuano più presto tornare

indietro nell'Egitto alla pnsttna

seruitù di Faraonc,che p a star inan

zi: La secôda causa c,pcherandare

àberc al fonte di Christo, èvn fa-

uore,chcproccde dall'etcrna pre-

destinazione;sicomefileggein S.

Giouanni à capi set j Nem o poresr loan. £.

veniread mc,nisifuerir ei datum à

Pâtre meo; e perche quelíi,che so

no regiftrati ncl libro dell'eterna

predestinaziooe jsonopochi in ri-

spetro de i daunati ; Pauci "verò Mauxo

elccti:però ancora pocht son quel^-

li, che vanno à berc à questo fonte

délia pasiìone di Christo •

Ma qui fò vnadimáda:Sei'andar

à bere à questo fonte, c fauore,che

procède daH'cterna predesrinazto

ne, coin e dice in generalc,checht

hà scte vcga da lui à béret Rispódo,

ch« Christo i imita ogn'vno che hà

setedi Dio;pchechihà setedi Dio,

c segno, che desidera la sua grazia,

c la sua gloriaisicomedisle Dauid ,

Quemadmodum defideratceruus "Ps.^l,

ad fontes aquarú, ita desidera t ani

ma mea ad te Ocus;echinóhà fête

di D/o, é segno, chc non desidera
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PcrernapredestinazioneiNemo po

test vcniread mc.nisi Pater qui mi-

fit me traxcrit eum ; così desidera-

re la grazia>elagk>riadi Dio,èfa-

uorè.che procède dall'istessa pre»

destinazione;però Esaia alludendd

ï questo niistero , disse ; Omhes si*

tieritcs venite adaquas:dhTe,Siric-

teldio permette, che ottenghino

questi lor vani desiderij , non passa

peròtroppo tempo, che sono ga-

stigati;sicome occorse à gli|Hebreí

neldeserto, quando hauendoha-

uuta quell'auuidità délie coturni-

ci>&eisendoadempitoiI lor desi-

_ j derio.-fnrono subito puniti,egastii

tes;cidí,che haueuanò setç dí quci gati • Desiderium eorum attulit

fto Idio> dli'cra vn scgnodelfctèri eis.&non suntfraudatiàdesiderio

ria predestinazione . suosAdhuc esc* corum crant in ore

' Ma in che modo si vàl bereà ipsoruni ,&ira Dci ascendit super

questo fonte'îVdite: Christoèchia eosje quîriJChristiani sono inque-

tóatp rbnte>e pbzzorFonshortd- stomondo.chcottcngonofigliuo-

ïûtrí , páteiiSaqu'âTum viuenmim; li,ricchezze,& honorée col tempo

&rne fonte ,:,dà da betca^bpatiitì pói si trouandpriuidi ttîtte queste

tfeíó;ecomé'p'ozzò,dàdabereìi cose:viene Id morte, e toglie i fî-

Chnstianj viiïtori íp terraîPerattin gliuoli;corrçladisgrazia, e perdo-

ger l'acqua da vn pozzo,fi rícerca- — '- --' '

no duecofe;la secchia.e la corrfa,né

basta la corda foh,aé la secchia so-

lafma ci bisogna l'vna,er'aItraicosì

il Christiano viatorei perattinger

l'acqua délia sua falr/te,bisogna Che

fíábbia due coscj la corda , ch'è Ia_i

Fedcela sccchiaVche son lé opère,

riebaftala sede soliiné' le opère so-

/eîrtià ci bisognàívna , e l'aìtra ! Fi-

dçs sine opesrbus mortúa-estypèt

áctinger l'acqua da vn fonte, basta

l'idria solaicosi al bcato, che attin-

gein cielo l'acqua délia beatitudi-

íte, basta l"idriasoIa delli carità' ;

poichelafedeceflàpe'r la chiara^

visionejdi modo,ch essendo ChnT

ftofonteàibeati,epozzoài viato-

ri; ben dice , Si quis sitit, veniat a<J

rne, & Wbinma cfhe grâ torto fan^

hoalcuni Christiani à questo poz-

io,mëtrelo lasciano. cvanno'die-

troalleristerneguaste? Mcdereli-

queruntfonterhaqui viux, & si>

derunt sibi cistcrnas.cisternas disll.

patas ; tuttâ la lor fête non è di al-

rro,sc nondidinari,di figliuoli , di

ricchczze,di honori.di crapule, di

yonne,e divanità;e se bcn'aIJe vol-

no la robba,mtiorcil Principe , c_j

cessano gli honori; ceco il fine dél

ie acquedi questo mondo; Nimis

araarxsuntaquarista;.

Mà diíedubbij mì oteorreno sol-

pra ëueste parose di £hrifro: II p ri-

nío e,t:he l'inui tò.ch'elso fi , non.»

rhi pà re tantò efficace,e rtccelîarici?,

clic haúesse'pòturoalle.trare.e tira-
sre-i Giudtftádand'i¥glidierro;per«-

dhrseeífil'intí'deiiano dcU'acqua

;rnateriale,é dcJlafetemateriale_/ .

harebbono potuto dire>noihab-

biamo tanti fonti ,e tanti pozzi di

acquefresche.echiarénellanostía

cittàje'nel.leholtretafe1,- che qtian-

dòìiabbiamdferc,possiarrio subir*

àndar quitii.eTatfarri , senza ivenit

âi tç,c sel'iritiírrdeiiano deJI'acqu»

spí ri t ua Iç , c déïla sete spi r i fua Ic_A

harebbono ancó pòturb dire,fiol

hpbbiamo tante scritturedi Mosr,

edi Profeti:cheqHádohabbiamO

fetedi Dio, possiamo subito andat

quiui.e rinfrescarci.esaziarci , sen-

za venir da te:II secondo dubbioe,

in che modo qiielli,che hauno cre-

duto in Christo , hanno manda»

da i lor petti fiumi di acqiw viua-f
r Dbb QiL1
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Qui crédit in me, flumina de vétrc dar qucsti fiumi peresTenz;a, cco-"

eus riuent aqui viuç:poiche,ò s'in nie causa;& altro è ,mandarg!i pcr

tende dell'acqua niaicrialc,enef- cómunicazionCí e participazione,

fan credente mai hàmandato dal mandatgli pcr essenzia , e conic

faopecto fiumi di acqua viua;ò s'in cáusa,couuiene íblauiente alla Spi

tende dell'acqua fpiruuale dclla_. rico fanto ; siconac dice Giouamvi

grazia > e questo non compete à neU'ApQCalisse :e licorne disse Da-

pcssunacrcatura,fenon allo Spi» uidnel Salmo quadragelìmoquin

jrito fanto; sicome dice Giouauni to,Fiuminisimpetuslï[iâcatciui- -pr ^,

Jfpoc neH'Apocaljsle,Ostendit mihi flu- tatem Dcijseçondo ch'efponc iui

22. uium aquae vitx, fplendidum tam- San Baíîlio : mandatgli per com-

quam crystallum,procedentemdc municazione, e participaziono,

sede Dci, & Agni : adunque comç fù concesso à i credemi neLgiornp,

íi hanno ad intendere quelle paro- délia Pcatecostç. i quando hebbe.

JediChnsto? no lo ^piritó saafo* e '.cíië al^onr

Ai,primp dubbio rispondo.Çy dorunoduanti ,c tantidonii

dico; chc l'inuito di Chnlto lu in7 ,pJeti siint omnes Spírìtu scuít
r8^ AH. i.

uitocfficacisiìnip.-e s'intende.dcl- ca:pcrunt loqui .'v^njs linguis,

l'acqua,e deila fete fpiritualeiat- proue Spiritus fuittus dabat clo-

tefochelefcritture di Mosc ,ede i qiiíìilis; sicomebcn'efponc San..

Profcti, conteneuano perogget- Grcgorio nei decimoquinco de i

to principale, e formate Chriitojc Moraii, al capitolo quintodecu

non fi poteuano intendere, nè in- top: Cosi vedumo dellacqua ma-

terpretarc nei propriofeníp,fçnza tcriale,chç per origine naíce dí|_j

lacognizionejòcappropriazionc^ qualche monte jjpoi si dislòndem

fatta à Christóiní poteuano gl'in- piú fpnti, epoi quçifoiíti Ja rrun-

tellettidiqueiii,che leleggcuanp danpàdiuersinuojijjc,però> Qui

loan.$. spegnerlasetedcli'ignoranzia» sen crédit in me, ílumina de ventrc_j

zal'iptclligenziadi ChrjstoiScrUr ciw Ruent aquxtiiia:.

taminiferipturas, quia vos putatis ET.ua dichiarò leggiadramente

inipsis vitamaucrnamhabere,&~ questo inuitodiChristo,à capi dp

illisunt,quitestimomijmpcrhir dicijquando disse, Haurietisaquas jse, jt,

pentdemcjdissc il Saìuacorc dej in g.^ujio de'fontib'us Saluatç>ris'í

Vnpndojdi modo, die fegli He- ypt atdngçrete con allcgrcîZ^zft

jjrei volciuno fpegner la fete fpi-, acque da i sonddel Sa,luatorp:ècp;

fituale délia loroignoranzia nella &ch«ra,'che pessun'azzíonc si f4

Jcziione délie Scntturc fagre ,era, con maggìorç 4llc^grjfzza^e piu vo«

necessario, chc veniífino daChrï- Ientieri daH'huonio, qjan to Pai|4

íto; e per'ò l'inuito fatto, Si quis si- tinger acqua da vn'pozzp,(quandd

nt.veniatad mc&bibatjfu inuito hà fete) ancorçhe profondiíïïmo

erricacissimo.&auo ad allettargli, siajnon sente faiiçaalcuna:Machc

« tirargli,ad andargli dictro. acqua sia quesla , e, flic foniisiano

Al secondp dubbio,. si rifpoadc; qucsti , hanno diaerfe interpreta-

chcisiumi di acqua viua,chedo- z,ioni;. AJcuni diconp, chc i fond

uenanovfcitedaipettidci creden del Sajuatorefono le cinquefuc_#

ii,si hanno da íntédere dcU'acqua piagheidallé cuipiaghe ,rhuorno

spitituale délia grazia;«?ciltto c,má ]ià attuita c çauatal'acqua délia sua

—- - - ûlù»



De t mwìstri ma'ndatì àprender Chrìjlojsua rlsposta. af^V

salute ; sicomc disse lá'Sapicftzi*--, sapiéntix/alutáiís potabit illtim : c

Trott.%. Quimc.iniipnerit,iniienictvitam, chiamasiajcquafalutarejnrispetto

íFnaiiriet falmemà domino 5c si délia fapiéziajmondana^ch'echia,

chiamano íontt V perche fi cornes mata acqi&dempazziaíSaptenrrá' i.Cor. j

fonti, perquello.cheappariscono huius muiidi , ftultiria est aptid

di nionybndlaáoratic fatti da gli Déiunsiicè S.Paola:eche IeSctjt-

huominiiepei quellojçhenasccdi' rure Enangeuche siano fonti, io

rìentro sonprodotti ,eçomunicâ- disse Efaia- » Aptfriarri irf supinis Isa 41.

ti dalla natura jcosi quelle cinque collibus ííumina » ôç^ in medio

piighe ,inquanto all'apercure di ca|pport?çft fontes -, perche sico-

f"uora,furonofattedag!ihuominí$ me le acqúedei fonti foglionoef-

Zac.i} His píagatussum iadomoeorum, fer chiarce perpétue; cosi lt>

qdí diligebarìt mej^m quârbàlla Scritture £uarigelieh« son chiare

virtù didétro.fucommunicmá da caíne il Sole, e perpétue corne il

~4po- $. Dio ; Rcdemisii nos Dco in ságui- | tempo : -Astri sinalmente dicono,

ne tuoj Alt ri dicono,chei forìti del che i fonri del Saluatore sono i mi-

Saluatorc sono i set te sagramenti racoli fuoi fatti in terra > da i quali

istituitidaluijdà i quaHsagràrhcti, miracoli i catecumeni attingono

la Chipfaattingcl'açquadclla gra l'acqua délia, fedo ; sicome disse

Ts'7. ziaiAprranïeruntfontcsàqrrarum, Esett.iAquá; cïus fidèles fuiK.'FeN r.£»'$î«

' & renfelatâ stihtfundamehta'oíbis' che sicome ïeaeque dei fbnti ,so-

•; teTra'rff; dite Ì5auidìcibé,clierfti- griorsohàfcere dalle rupi dei mon

ruiriche ftirono (jttestî sigrariiSti, tìjcbsì i, rniracoli.cheífcce Christc,

fubíroapparserìòi fondâniêVr délia' furòho'op'erati dalla potenzia dcl-

GhiesaChfistianarfonreí ilBrfttë- la sfaa'píainità ; Pater m me ma- loan.14

simojcheconferiíbft Pacqoa dclîa^ nens,ipse faci tôpera : Hor qucrl?",

«razra à i fanriuîff ; fonte è'ii Crc cheriánnoifetç, (bnoinuitati à que

, «ma.checonferifcc'l'acqua dellaL, ' stè arque , Bt à qnefh' fonti « Sr quis
1 ' ''• graziaàgliadúlmfóritcéilmat'rf- sitir,v'eniatad me,&bibat:Vé"ghi-

monio , checôferifce sacwiá délia rio dunqne i peccatorf à i fonti del-

graziaàgi'incontiticnti; fonteela Ierinquepiaghc:VenghinoiChri

penitcnzia,che conferifee l'acqua stianiàiforitideifeîteSasramen-

della gt3ziaài peccatori; fonte é tï i Venghino i Giudei ài fonti

l'Eucaristia , checonferifee l'acqua délie Scrirturc EuangelichetE vé-

della graziaàigiusti.-fontèèl'or- ghino ghnfedeli à i fontidei mi-

dine fagro,cbe conferifee l'acqua., racoli di Chrísto ; Omnes sitientes Jft. SS*

delkrgraziaà i ministri délia Chie tenire ad aquas,& qui non habetii '

fa } è fonte l'estrema vntione , che' arg'cntnm properate:Inclinateau-

confcrifcc l'acqua délia grazt'a Sri fem vertram,&venitead me :Et

Ts.103. moribnndi jQuiemìttis fbntesin hàurietisaquasin gaudio de fon-

conuallibus ,inter médium mon. tibus Saluatoriï. Andate in pace,

tium pertranslbuntaquar: Altri di-

cono.che i fonti del Saluatore) soi- " '.

río leScrtttureEnangeliche; dalle'

quahfcritture ilChtistiano attin-' ' -

ge l'acqua délia sapicnzufalutare}' - ••*»" ' •' •

Ecd. 1 3 sicome diisel'EccIcsiaftieoiAqiiaJ ■ :-' '•• >- ■ - 1
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P R E D I C A i

DEL RITIRAMÉNTO

DI CHRISTQ NÉLLA GALILEA,

e proposta fatta da íuoi parenti .

Martcdì Quinto .
■ i

Ambulabat lesus ìn GalïUàm^non enim volcbat in Iuddam

ambulare ,quiaqu<erebant ewnlud&ì inttr- 1

jffieW*\'loán. 7.':: ° ? ' ■"

PRIMO R A G I O N A M E N T Ç. . '

Q!

Vattro cosc caxe , fl^j

amace possiede J'huo-

mo,in questo mondoj

la prima, c la robbj;

_ la seconda» è la vi ta;

Jater,za,cl,honoie;e la quarta» è

1'aniniai c queste quatcro cosc van.

no conncíîe, e subordinatc insic.

me ; attesoche , quclli chc sono sa-

ujj e prudenti , volcncieri me ttono

in pericolo & in iscompiglio ia_.

sobba),per saluareia virai la vira,

pcr saluarc J'honore ieI'honorc_y,

pcr salua r ranima; n'habbiamogli

esscmpij chiari nella Scrittura^:

Quando quella naue doue Giona'

.•p ,/ stauapcrforumergersi ncli'acque,

i marinari si risoluerteno di getta-.

rctuttclerobbein mare,perl'aluar

Iona I. dal naufragiola vita loroj Mise-

runt vasa,quxerantinnaui inrna-

rç»vtalleuiarerur,abeis:dipiù,quá-

do Giuda Maccabeo si trouòia*

precinto à far giornata co i suoi

nemici ; ancorche si vedelsc infe-

riore di forze , e chc'l suo ester.

per non macchiare la candidezza_i . ^ ,

ael suo honore ; Moriamúr ih vir» \\ Mac*

tute propter fratres,& non inféra-, 9.

mus crimen glorix nostra: : di piiï,

quando Mosc si auucdde, chc col

star nella Corce del Rè Faraone_/>

correua pericolo euidente dcll'a-

nima j abbandonò tutti gli honori

e fauori che godeua iui , e si ritirò.

ad ester pastore di pecor elle; Fide, , Heb. 1 X

Moyscs grandis factus,negauitse

esse filium filis Pharaonis ; magis

eligens affligi cum populo Dei ,

quàm temporalis peccati habete

iucunditatem : ma quando que/re

cosc non si truouano in termine di

perdita e di pericolo,m a su la men

te sono impugnate da gli auuersa-,

riji ali'hora quclli chesono sauije,

prudenti , cercano di difendere , e

ialuarleal miglior modo, che pos- . , -

sono, e sanno: sicome leggiamo»

chc Abramodisese la robba ,eso»,

stanzia di Loth suo nipote dalle

mani del Rè Codorlamor > Dauid,

difesc la sua propria vita , dal-,



Del rUtramejtíQd'sÇhsiffa tft1(a Galtlea}à'c. \6\

ecóntrafti dei soqiamíci^ cGio* dnbbiodàintertd-ere: Noiíappia.?

seppedifesel;animaproprta, dalle mo , chc l'hora délia morte di

tentazioni lasciue délia sua padro* Christoítauain potestasua; sico-

na:Quindi,ChristoSignornostro medisseS.Giouanni,S'cicns Ieíhs, j^,,^

standoiû terra>perdar'essempio à quia:v*rjithoraeius,.vttít:afiseat.£ïX

nca altri/dtfese più vòltejl siio tìo- hoc mu.ndo ad patrcrn; e sico*uç_4

notecla suavirada gli insulci dei mostròegli ítesio coi farci , e con

Giudeii.I'honore, quando éssendo le pacolejco i saui,quando hauen-

chiamato mago,& indcmoniato , doi Gjudei vokuo più volte lapi.

nbutto gagliardamcte l'ingiuria , darlo,o mettergli 1c mani adollb ,

lo*.S- edisseiEgo dçmoniunmóhabco, rnaipotctienofarlojeçoft'Ie paroT

sednanori.ncopatrcrnrneiirn, Ie,quando disseà loroapcrtamen-

vosinhonorastismcucla vira,quá- te> Nemo tollitanimam rueamà i^.io»

do volendolopcipicafeeiapidarcj me , sed ego ponoeam à me ipso :

L«c.4- ÍParue & gliocchi lotQn Ipsc auté come dunque liora non volîua an-

traniiens per médium illorû ibat : dare neUa Giudea, percrw temeua

ecco questa mattina, comcvolen- dicsseïeammazzacodaquellagen

dogl'istessifarloiraorire.»diccSan te ì Rispondo, che moite azaioní i

Giouanni , che si rkirò, &appartò di Christo>furono essempij e rego-r

ncllaGahlea; non odi > non senti le dcllavitanostraísicomelquando

Ioa-7. Rorna •' Ambulabatlesusin Gali- digiunò qiurantagiorni ncl d.esec

lçam,nonenimvolcbatinIudçam to, nondigiunò, perche gli fusso

ambukre,quiaquçrcbánrcurnlu. necessario quel digiuno , ma pec

deiinterficere.-:. ■ ; ".tiSui" tn- vi dare essempio di digiunarc à noi

i Chi leggc la Scú t tura , trnoua ; ahri j e quando orò t an te volte sùi

che moite persone-graoi,c prudê1- monti,non orò> perche haVKÍf? bi

tt, per saluas lalor vita, hanno sac- sogno dell'orazione, ma per istriu

to à questo modo : Giâcop temen- kci ad orare ; e quando si mar^pi,

do di non esserc ammazzato dau gliò,c quando pianse , e quando si

Esaùsuofratello, si parti dalla ter- contristò,e quando soslerì l'ingiu.

cadiCanaam>Scandòadhabitare rie, tutrequeste cosefurono fatte

molti anni nella Meíbpotamia.. : pernostra dottrina , tk essempio;.

Mosè conoscedo, che Earaonecer. có/t parimente, questa; yioltanonur

caua di vcciderlo > fuggi dall'Egk- vcileua andare nellaGiuílea , non-,

to, e si saluò nel paese de i Madiani perche hauesse tirhore , chc » Giu-

ti:Dauidvedédosipfegiiitatoàmor dei Tammazzassino; ò perche hâ

te da Saul, si parti dalla Giudea, & uessino potuto nuocergli, senza^.

andòad habitarenella terra de- Fi siip volere;îma,pet.dareessempipà

ltstei: Aísalonne dubitando di non i futuri Martiri , che taluolca ha-«

efíerpunito délia vitadasuopadre uessino potuto dechnare la persc-

per rhomicidiocommeflodi Am- citzionfidei Tiranni; ckallonta-

nx>n,sialIontanòda quel paescêcT^ narsi dalla lorpresenzia & andare

andò à ûare in Gessur: e Icroboarai al troue; sicome disfein S. Mattcp*

auuedendosi che Salomonç ccr.i Cùm perfequentur vos inciuitatfi Mat. f

caua.diammazzarlo, fuggi di Ge- ista,fugiteinaliam:Di.più,sicpmei

rofalemme, &andò adhabitare_>. jl Signore in moltç aeaioni mo->

neirEgitio :. Ma qui ocebrre vru ftr.òaUesser vero;Idioicosì in moI-v
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Ì6i •*> í ^ 'Mariedï guinn:^'' ' ' ~\

te altre, volse rttóstrare di esserve tro vn déserta , otie non prarrrca-

ro huomo 5 onde pcr tefìimonian- uano perfone humane, nia fiere >

za.gli piacquepatirla famé, lise- che fcceall'aora Idio ì glimandò

t; , »e,Iastanchezza,ilsudorc, il timo- da mangiare martina , e sera péri

ri>e l'agonía,'e perche gh liuomini carbij St truoua r'istcuo Profcuu

ordinariamente quádo statino so- nellacittà di i>a ret ta,e può ttouate

spetti diessere ammazzatidai k>r ilcibo pcr mezzo humano,noru

nimici, soglfoooappartarsiiC riti. vaele Idio più mandargli da man-

rarsi da quci luoghi y doue coloro giareper gli vccelli, ma vuolcche

ftanno ; cosi cgli , perdimoitrarfì lìaíòftétatoda vnavedoua: St tro*

huomoíîmileàgli altn huomini, uauaSan Pietro dentro le carccri

volse in quefto tempodella perse- legato con duccatene, e guardaco

tf. ; cuzioncche gli faccuanoi-Giudei > da quatrro squadrom di sotdati , e

tcnerc vn Hmil modo,csiapparrar- nonpctteua saluarsi humanamen-

ííyèritirafsl daMOs'cbí^etto, odí tojchelrpfce airhoía Idia? gli man-

non pratrícare nel lor paesercbt^ dò vn'Angralodi notte,che loscio

Heb pwódifle S.PaolcîDebuitperoîa grieae,eut>eufle dalla morte* Si

' fratribussnnilari:Esenoiandare- truoua S. Paolo in Daniaseo con

mocôíìdeiandobenei'consegli di pericolo délia vita, e perchepuò

Dio , troua remo ; che vuole sua_> scamparecoi mczzi humani; non

Maestà.chequando possiamo vsci- gh manda Idio vnAngiolo, ma-.

». ic da i pcricoli > cda i trauaglidi vuolcche íìacalatodi notte in vna

questo mondo, co i mezi humant, sporta perla muraglia : a talche_#

econ Ja nostra prudenzia; chenon quando l'industria , c Ja prudenzia

dobbiamo ricorrcrealla speranza humana.pudfar riparo c scherma

de i miracoli, perche questo è vru al pcricoloj nonoccorre ricorrerc

íen rare Idio: Sitrouauail popolo al mczodeimiracoli,percheque-

d'Israelle vicino al mar roflb, luo- stoètétare Idio-.ecco Christo iltcs-

gotutro circondato intorno da.. sopercslempio,ilqualtrouandosi

!•. montagne ; e dierro gli veniua Fa- nella sua fanciullezza perseguita-

f raone con vn potentissimo effer- to da Erodcche volcua vccidcrlo»

citoper famé strage, 6S estermi- potendoegli scampare ilpericolo

nio.enon poteua fuggire, nèsal- con lapiudcnzia humana,nó vol-

natsi in nessuna parte ; che sire al- seadoperar ia porenzia diuina,& i

Khor'a Idio ? gli porse il ítto brac^ miracolijmasc n'andò con la ma-

**■ ci,c*lsuoaiuto,con{vnmiraco!o; dre scgretamcnte di notte nell'E-

facendo diuider le acque di quel gitto > & iui si trattenne sinn alla-,

mare per mezo,e volsc,chc paflsas- marte di quel riranno;cosi quelta

fino tutti all'altra ritia sani , e fil- volta,cssëdo persegiiitato da i Gia

ni:sitruottaristcsso popolo affaita- dei,chevokuanoammaz2arlo,e

to dalPelTercito dcl Rè Amale- non essendo anco venuto il tempo

chira.e perche puòaiiKarsi,edifenr délia sua morte, non volse adopra

dersicon la sua prudcnzkl,econ le ne la sua potenzia ,comepoteua^î

C fbefòrze, non vuole Idio far tantí ma la prudenzia humana,conap-

miracolirma viiole,chccombatta, partarsieritirarsi daî lorpacsce

e si disenda con l'armi in roano dalla lor-presenziaíAmbulabat le»

alla gagliardà: Si trouaua Elia den susin Galileam,nonenim volebae

íi

ia



Del ritiramcnto di Christo ndU Galilea^ò'e. 2 6$

ìnladçam ambularc, quia quatre- buspacem habentc$;nó vofroctip-

bantcumIudçiintcrficcrc:Dipiù^ sos defendentcs, sed date locunv.

volse star cosi riticato nella Gali- irx: Finalrnenté,volsctl Signorc-»

lea,per placarc in parte icuori di ritirarfi nclla Galilca,pcr cencrso-

questi suoi inimici , acciò deífino speso il diauolo nella suadiuinirà;;

luogoall'ira, chc s'era accesa ne i perché vedendolo da vna partç_»

Íettiloro; perche gli animi de gli far tanrì scgni.e tanti rniraculi.po

uomini sogliono naturalmente teua argomentare, che fusse Idioi

andarsi placádo di giorno in gior- ma vedendolo dallai tra pa rtc.fug

no, quandonon veggono con gli girei nimki,e la morte, potcua sti

©cchi proprij i loro auuersari raarc>che fusse vn*huomc"-l'istcsso

che non gli comparifeouo dinan- ancora occorseal tempo délia sua

zi: e che íia vero, si vedein S. Gio- natiuità , quando vedendo cantar.

uanmàcapidieci,& vndeci ; cht_» gli Angioli neH'aria,apparire la_>

quando costoro volfenoiapidarlo, stclla in oriente, e venire i Maggi

c chc'l Signorc fi ritirò dilàdal adadorarlo.-parctteargomcntare*

Gtordanoiechedopòalcunigior- che fusse Idio : ma vedendoiopoi

ni disse à gli Apostoli , chevoleua fuggjrc ncll'Egitto , e trattenersi

andardi nuouo nella Giudca; Ea- iui sinoalla rnortedi Erodeipotct

musin ludçam iterum : c che gli tcflimarc,chefu(sevn'huomo:£t

t Apostoli nsposcno , Rabbi, nunc àdirneil vero Rorna,cprudcnzia

quarrebant te Iudçi lapidarc, &ite grande d'vn huomo, quando cin-

rum vadisiHuc? Lui subito repli- lìdtatoà morte da vn nimico, òda

cò,e difle ; Non ne duodecim funt vn tiranno, fuggtre dalla faccia di

horxdici? comedir volcfle:le ho- colui,edar luogoall'ira; pernoiv>

redel giornosono dodeci,ecorrc venire à termine d i noncommet-

fralorotnterualloicrhuomodo- tere,òfarcommetrcrcqualche ho

din volte può mutarsi in vn giorr micidio,escandalo; e n'habbiamo

tamen te que stj vo I ta.ch c vole n do Quando É(àù machinò di am maz-

«silamma2zarlo,& esseudosiegli zarc Giacop suofratello , percon-

ciurafo nella Galilea, ritornando todiquella benedizzione vsurpa*

poiinGerusaJérncnella festadella ta dalpadrc Giacop subito fi risol-

Sccnoscgia, & ìnsegoandopublica: uecte à i consigli délia madre , di

mente ne! tempto, tutti lî maraui- partirsi dal suu cospcito,& andar-

glioronodella sua dottnna , senza scnci.u Mcsopotamia in casa di La

iargli altro;cosiancora,qi)aodo fc ban.suo zio »,e perche? non pecal-

ccnoouelcósigliodidargii lamor trocerto, se non per non venire à

tceche'J Signorc si ritirò in quel termine di commettcrequ?lche_#

it'.ogo, vicinoal desertodi ErTreinj scandalo, & homicidio i e chc sia_»

ritotnandopoi in Gerusaleramc, vero, lospiegò moltoberte questo

Joriceuetteno con tanto applauso paslo Rcbecca,lor madre, quando

ecanto , spargendoramidi vliui,e disse>Cur vtroqueorbaborsilioin

pal me; e questa istcíTa regola la in- vno dieímisera raeicome sarò pri-

scgnòS. 1Jaolo ai Romani, quan- uata di duefigliuoli in vn giorno?

I^om.fi do disse i Fratres,fi fìeri pót,quod ma corne prioata di due figliuolt

cx vobis citjtum outmbus hommi- in vo giorno.3 si , pe tche conosçeua

nui. . - •
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Iei,ch'essendonari'questi duefra-- EriarandoalRè Acab àriprcnderw

tdh in vn'iftoífo giorno , l'vno non" Io,emihacciáirio>andò comePro4

ccdcaaall'alrro di fbrzr;òndé vc- . fetamandata dxDio.e però rron_,

ncndoinsicmc aile marii > si íàrcb- Jiebbc tirhoredi luipna quando f~ur

bono am'mazzatifra loro ronino- mimacciato da Iezabele,ru minao

samente. Dr più,quando Saul per- ciaooiComead Elia;epcrò hebbe_*l

seguitauaàmorteDauid,Dauidsé pauradiiei: Così Chniio ,quan-

prcccrcò di fuggire dalla sua sac- do fu aflaltato <dai suoi mm ici

cia ; c fi nascondeua hora dentro i nell'horto , gli vsci inconrro, egli

deserti.horasiii monti, hora nella fececasoar tutti pcr terra;perchc_>

terra di Gcth > & hora nel pacfc_< volse mamfestare la suadiuinitâ:

de i Filistei ,e perche questo? non quando questa volta si ritirònclla

per altro certo, scnon pernon ve>: Gahlea , e fuggì la lor presenzia ,

nire à termine di Jammazzarc il vsllsemanifestarclasuahurnanità:!

siio Rèifîcome si veddcchíaramen E non fenzamistero volse allcvoli-

te , chs hauendopoturo ammaz- temostbardi fuggirla morteihbra1

zatlo più volre,non volse farlo,ma nascondendosi>hora faccndoíì in-

si contentò di andar fuggendo à uisibilei&horaappartaridosidiló

X- quel modoîche però diccua, Viuit tano; pcr daranimo al diauolo,

t.c. dominus, quianisi domiiuis per. chc teneual'imperio délia morte ,

cusserit eum , aut dies cius veneri t ch'cccirasse i cuori de* Giudei à far

vt moriatur,aut in pixlium descen lo morircacciò more do , d lítrug-

densperierit;propitiusfitmihido gesse poi l'imperio fuo.edella mor Ueb- t»

minus, neextendain manum meá tc,e libérasse noialtridairvnael'al

in Cliristum domini» Dipiù»quan traseruitù ; licorne disse S. Paolo,

do Elia fù minacciaro á morte da Vt per rnortem destrueret eurru «

lezabelccgli subira fuggì dalla sua qui habebat mortis imperiunu ì

raccia,esinascose dentro il deser- idest diabolum , & liberam eos

t. t{eg. todi Bersabee.'Perrexitindcsertú, qui timoré mortis per totam vitá

I $, viam vhius diei : e perche questo ? obnoxij erant seruituti;e questa fu

non peraltro certo,se non per non vn'artc,& vna stratagcmma,cho

veniieà tcrmine,chequella,don- vsòChristoeoldiauolo i second»

na commettesse vn sucnlegio sì dice S. PiêtroChrisolago nel fer-

fraude drammazzare vn Profeu i monc cenresimo quihquagesimo :■

siscgnil.no: Ma gran cosa certo-4\ in quel modo, che fa vu capirano

ch'-clsendo questo Proseta compar prudente, evalorosoi chc mostrai*

so'pitì voke dinanzi al Ré Acab y ta I volta di fuggire dalla faccia-.

chVti vn'huomp tcrribile e suri- dcl nemico , per poterlo più faal-

bondov&hauendolopiù volteri- menreingannare, e superarej vdi-

preso.c minacciato , non hauesse-» te le sue parole: Bellicosus.quòd in

mai mostrato di hauer paura di prariio fugiat,artis cst,noH timoris;

lui; epoi mostrassedi hauer tanta Deus,quandofugithominé,facra-

*[i .t».' paura dilezabelcch'era vna don- menti elt, non pauons; en'habbia-

i. Rez- n* lafciua,e fcelerata ? Timuiter- mol'essempio nclla Scrittura, di

ip. gò Elias»& fagiens abij t,qùocum- Giofué; che fece à questo modo có

que eum fetebat voluntas: d'onde l'esiercito dcl Rt di Hai : quando

questo? Rispondo,pcrche-cjiuindo raostródj fuggire dalla sua faccia,
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tídi voltargli lespalle, per farlo uoglia giorno, e Christo haueua-.

alloncanare dalle mura délia citta; dcterminato di morire nellafesta

opoicon l'aguato fatto, prenderc solenne délia PasquaîScitisiJa post Mat'.i6

fa città,il Rc,& vccider l'essercito; bidiuim Pasclia fiet,& filius homi-

Così Christo mostrò di fuggir la_. nis tradetur>vt cr«cifigatur:secon-

morte, per prouocare/1 diaiioloà do era différente in quanro al luo-

procurargli la niorte?acciò con l'a- gojperchecsfi voleuano farlo rao- • . ' fi

guato deU'istefla morte, vincesstj rire in vn cantone scgretamente >

fui,ela morte, e distruggesle il pec e Christo haueua determinato di

catoj AmbulabatIesusinGalil«á, morire publicamcnte sii'l monto

non.n. volebatin Iudçáambulare, Caluario; Cùm exaltaueritisfiliû loan.SJ

quiaquçrebáteú Iudçiintersicere. hominis,tûccognoscetis,quia ego

• Glu vuol saper le cause , che có- sum:terzo,era différente in quáto

mosleno all'hota gli animi de* Gin al modo;perche eíîi voleuano am-

dei,à volerammazzarChfistojleg mazzarlocon qualche coltello , ò

ga S.Giouáni,chele trouarà; Tre lapidarlo,e Christo haueua deter-

furonoapunto: la prima,percheil minatodi morire sù la croce;Sicut loan.

Signore taccua i íuoi miracoli nel Moysesexaltauitserpentem in de-

Sabato}& essieranocosìsciocchi, serto, itacxaltarioportetfiliú ho-

&insensati,checredeuanocolfare minis:quarto,eradifferérein quá-

' qU'oprediuine>c miracolosenellâ to ai minifìrij perche essivoleua-

festadel sabato,íì veniíseà violare noammazzarlocon le lor mani,e

.- H sabatO) equestoraccennaTEuan e Christo haueua determinato di

loan- J. gelistaàcapicinquciProptereapse morire per le manidei Gentilij

quebátur Iudaei Iesú , quia hçc fa- Tradent éum gentibusad illuden^ M&utò

ciebat in sabbatho; La secóda,per- dum,&'slagellandum, & crucifige

che vdiuano dalla sua bocca , che dû;e quinto,era differenrein quá-

fi chiamaua Figliuol di Dio ,• onde to alla compagniajperche essi vole

pensauano', che volesse vsurparfi uano farlo morir solo , c Christo .•!*••

í'honor diuino'jsicomedissenoql- haueua determinato di morire in • •

Io-io. la volta,Debono opère nó lapida- cópagniadi due IadronisCum sce- Isa, 5^

mus,te,sed de blasphemia ,& quia leratis reputatus est : c peròessédo

tu homocûíis,facisteipsurnDeú: cosìdifferételïntenzionloro.daU •'• '■<>

e ta terza,perche il Signore gli ri- Ja determinazinne diuinajben dice

spondeuapublicamentcdellaloro S. Giouanni , chelesusambulabat

íppdcrisia,e maliziase scojpriua Ie_» in Galilçam , & non volebat in lu-

pcruerfità,e nequíziedei lorcuo- dçamambularc.

loan. S. ri:sicomegli disse in faccia, Nunc Asiegna l'Euangelista la causa ,

autc qua-ritis me intcrfkere,ho- perche nóvolcuaandarenellaGiu

minem,quiveritatemvobislocu- deajedice, Quiaquauebanteutru

tus sum: E se ben Christo era venu ladçi ìnterhcere > e non serraa mi-

to in terra,per morire } nódimcno stero ; per divnostrare , che queslo

l'intcnzione di costoro non conue- ritiramento non procedeua asiola

•' ni u a con ladeterminazione diuí- famete dalla sua volontà, ma dalla

.{..' na,ma era assaidisscrenteie prima* maliziae nequiziadei Giudeiigià

rn quáto al tempo ;imperochecslî Jui haueua detto, Non sum missus MdM/

voleuano am raazzarlo jn qualsi* nisiadouesjqua: perierunt domus

Israël;
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Israël i & esscndo venuto à cóucr- habbiamo l'essempio nella Scrítto.

sarc cosìco i Giudei,comeco i Ga- ra.dcgli Hebrei.quandocômessc-

)i!ci;i! mancamentodi nonconuer noquelpeccatodcll'idolattia, t-»

sare coi G;udci , proccdeua daio- cheadotoronoil vitcllodoro,che

ro, che volcuanoammazzarlo;c^ Idiogli feccintcndcrepcr Mosè»

ciò lo diíle più chiaranicnte vnsu che non voleua andarc più có effn

1H*UI\ volta.có quelle parole ; Ierusalcm, Non ascendam recum , quia popu- £Xo. JJ

kiusalcm, quçoecidis Prophctas, lusdunceruicisesjch'era vngasti

& lapidas cos,quiad cemislì sunt; gograndc.cheglidaua : poichesi-

quoticsYoluicógregarefiliostuos, corne fra i fauori signala ci che gli

« quemadmodum gallina cógregat prometteuafargli quandoosserua-

" pullos suos sub alas, & noluisii ? ec- uano i sooi precetci , era di andarc

ce relinquetur vobis dormis veslra conessiloro;AmbulabointervoSj j,f«.ií

dcscna-.dicocnim vobisjnon mcj &ero Dcus vester ; cosi alcontra-

v:debicisamodò»doncc dicaiis,be rio,fra i gastighigrîdi,chegli mi-

nedidtus, qui venit in nomme do- nacciaua.era qutsloidi allót-marsi,

■ mini-.dimodo.che questo fuvnga ícappartarfida loro ; però Mosè

stigo , che dectea cosloto , di noru quando volse spiegar legrandezze

praccicare aile volec con esli, per il c i fauori, che faccua Idio à questo

; inal'aoinìo , che haueuanocontro popolo, assegnò questo patticola-

JuijT.onchcegliteir.eslcdiessert-» te j DominusDeus tuus ambulat Jjt«.iî

ammazzatoda loro: E sicorreil in medio castrorum tuorum:Mala

danno èttnro dciriu,fcrmo,quan- nuouaRomo>quando Idio non ca

do vn Medico ccceNencissimonon minainvnacasa,òin vnacitcà,òia

c; viencà vislcarlo neJla suainfirmi- vna prouincia . é segno che quê

ta pericolosa,períTon esscr débita ghhabicarori sonomimicisuoi;al

mente honoTatoda luiiCosiChri- contrario,quando vicatnina, è sc-

sto, essendo vita degli hiromini; gnochesonoamici suoij Ambula-

Io.it, Ego siHnrcsiirrecrio,& vitójluco bat Icsus inGalilçam , non cnirn-,

ïoan- ?» rnondOjEgosum lux mûdijpa- volebatin Iudçani ambulare,[quia

jó'j; . e. nedeglianamati, Ego sum panis quaerebanteum Iudçnntcrfkere.

viuus.qui de cœk>descendi;e Salua Treregole deueossetuare qual-

JWá/s.i- torcdclk animc,ípse<nimsaluum, íîuoglia huomo prudence con va,

faciet populum stium â peccatiseo suo Auersario,quandosi vede p>er.

rum ; menue non pratticauaco i scguuaroda lui iniquaméiciL ptL

Giudei , i quali erano tutci infer- masdi lamencarsì con esso pietosa-t

nui vcmuanoessiascntireil danno mente-, la seconda, di beneficarlo

e l'inteiesTe , per esscr priuari di q- con quilche regale; e la terza.di al

tlavita,di questaluce^diqueslopa, lótanarsidalsuocospetto: Cosi leg

rjc.edi questo Saluacore: L'istcíso giamo,chefeceDaiHdcolRè Saùì

occoire ancora a i peccafori,i qua- le : ccnciosiachc ,essendoegli per,

li vokndo saper |a causa » pciche seguitatoingiustamente daquesto

Jdio non si cruouaalle volte epru, Rejprimafi lamemóconesso pie.

cíìi; non èpcraltro,senon perche tosamentequando disse; Quem- i. Rf£

lo scacciano da se col peccato : Ini- petsequeris Rex Isiael?quem per- l+

f[à> Jí> quitaresveslra; diuisetû tinter vos, ícqueris? canem mortuum perse-

■&i Deum vdlrunijdissc £seia»«nc quctis,& puliceru ynusn.n" t domi-

ttUS
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hus t'udex ,:& indices causam meá , di cssercttare I'atto de fU prwdé2u»

ficeruat mede manu tua: (ècondo eperconsequenzia.acquifta hono

lo beneficó segnalatamente.qtian- rc .etiputazionc ; Et in f re modi

"• ' do gli perdonò due volte la vita_ : l'huomopuò appartarlî dalle con- ,

l« Rer. Tradidic enim te dominus ho- tenzioni: ò con la lingua, quando

t^, die in manuin meam , & nolui tacc,c non rispondc ò con Topera,

extendere manum meam in Chri- quando rende bene per maleiò coi

ctum domini : e terzo si allontanò luogo,quando si allonrana da i có

dalsuocospetto, quando fuggìc^» tenziosi} sicome fece Christo, c lie

scn'andònelpaesedei Filistei;N5 Ambulabat in Galilçim , nôenim

I. Re?. ne melius est, vtfugiam,& saluer volebatin Itidçam ambu1are,quia

i7. in terra Philitthinorum i vt despe- qua:rebant cum Iudçi incerfioere :

ret Saul,ccssetqneme quarere in_, Moite ragioni moralt furonoqlle,

cnnctis finibus Israël? l'istessc rego per lequali il Signor nostro volfe

t ■- le à pnntoosseruò Christo co i Giu conuersare più lurtgo tempo nella

dei , eísendo perseguitato da loro Gahlea,che nclla Giudeajla prima

ingiustamentej prima silamentò fu, percheiui era statoconcetto,&

con eífi pietosamente,quando dis- alleuato.-equiui haueua comincia-

I0.8. se; Nuncautem quacritis meinter- to à predicarc,& à far miracoli pû

rìcerehominemqui veritatem vo- blicamentej Processit rumortius Mar. t.

bislocutussum,quamaudiuiàpa. ftatim in otnnem regionem Gûi>-

tre meojhoc autem Abraham non f*ç: la seconda, perche la mnggior

récit : secondo gli beneficò con_, parte de i disccpoIi,c'h<:bbe, ftiro-

molti regali , di ciechi illumina- no tutti Galilei; siceme diflcno gli

ti , di lebrosi mondati , di langui- Angioli nel giorno dell' Ascení>o-

di ris*oati , e di morti risuscitati; ne,Viri Galilaríquíd (htis aspicieíi ^íflo- t

lo. IJ» Si opéra non fecissemineis , qua: tesincçlum.3lateiza,rerchedscn-

nemo alius fecit, peccatum non., do lui molto amico deH'humilrà ,

haberent: c terzo fi allontanò dal questa prouincia era inferiore di

• ■ - lorcospetto, quando più volte si grado à quella délia Gtudea; quin

Io. XX. ritiròinluogi lontani; Iesus iarru di si legge.che disseno qtiella volta

non palam ambulabat apud lu- i Fariscià Nícodemo; Scrucare, & loan.7.

• ï i ..; dços, sed abijt in regionem iuxra vide, quia à Galilxa prdpbeta non

desertum : Salomonc saprentiffl- surgit: la quarta, perche qutuicra

mo, frâgli altri documenti,che_j piùamato,piùcrediuo;cpiù segui

scrisse c disse ne i suoi prouerbij , tato;onde S. Gionanni dice à que-

Tr«. le fuquesloj Honoresthomini,qui ftoproposiro,Cùm ventssetin Ga- Ican. 4.

séparât se à contentionibusi èho- lilçani,excepetiinteinn Galilef'O '

nore,e riputazione ad vn huomo , Iaquinta,perchcin questa prouin-

quando si apparta dalle contenzio cia staua egli più sicuro dall'insidie,

fti c dalle risse; e veramente écosì: &aguati de gli auuersarìj jche pe-

percherutte leazzioni, chc sono rò quando promesse á i discepoli

giiidate dalla ptudenzia húmana, ctí apparirgli dopò la sua 'risuréï-

sono stimate per termini di hono. ziohe,• gJi assegnò pet luogo la Ga-

re»colui,che si allontana dalle con- íileáj Pòstquam autem resurrexe- Mat.iS

•enziorti.si allonrana da i pcricolij ro.prícedam vosin Galtlaram .

allontanâdoíìda i pericoJi,moftra Ma qui restas Itn dubbio da di-

t ■'. chia-
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chiarare : se il Christiano può le- dist«enti ì R;spondo,dal molto.g

gitimamentefuggirccnastódersi, poGoamor-e;attcsochegli Aposto-»

quando é perseguuato pcrconto |i amauanográdementc Chnsto,

dellafede, edclla icligioneda gli Ipsecnirn Pater amat vos,quia vos

infedeIi:Rispondo,clveselafugga mcainastis;oudcamandolo gran-

è scnza dishonore , e diminuzioae demetue,temcuano chenó gli fusT

délia fede , e scnza dannoedetri- se fatta qualchc ingiuria » c difpia»

métodellaÇhiesadi Dio,può fug- cereicíleudocheJ'araorc fa l'huqr

gii;e,e nascondersi,perchecosian- mo amáte,geIoso,c «raid© ne i pe,

cora hanno fatto niolci Santi del ricoli;lîcome leggiamo di Giacop

vecchio e nouo testamenro ; ecco chenó voIeua*cheBeniamin,táco

Eliachefuggineldescrto dalla sac amatodalui , andasse coi fraielli

cia di Iczabclc; ceco quei soldati nell'Egitto pche temeua, che non

Maccabei,che si nascoscno nelle-» gli succedeífe qualche disastroi,

spelonche dalla persecuzione di Non descendet hliqs meus vobis-

Antioco) ceco S. Paolo >che fuggi cum: Questi parenti non amauanq

dinottedaDamasco,quandofu p Christo, sicome ne meno gli cie.

seguitato dalla guardia del Rèiec- deuano; Neque enhn fratreseius

co S- Fclicc Noìano, che fi nascose credebant in eum: e per consequen

tî . neIlostrertodiduemuraglie,vcdé zia.non pensauano à ipericoli fu-

dosi seguitato da gli infedelij &cc turiche po teuano succedere . Di

coS.Atanasio,chefuggiindiucrsc più» quando gli Apostoli diceua-

parri del mondo, quando era per- no à Christo,che non andasse ncl7

seguitato da gli ÁrianijMoItialtri Ja Giudca.-nonsolamenrec/ó dicc-

Santi hanno lattoàquestomodo: uanoper l'amore, cheliportaua-

fâk-ii però S. Paolo disse , In solitudini- no,maancoraperillorointereffcî

bus errantes, in mótibus,infpelun perche te meuano» ch'cffcndo per-

£is,& in cauernis terra: . seguitato, e lapidato il. Maestro,

Hor vedendo alcuni parenti di sarebbono stati perseguitaii ,ela-

Christo,chenonandauaneIlaGiu pidati ancora i discepoli ; Simo

dea>cche si auuicinauala festa del- persceuti sunt,& vos perscque tu r :

.. .. JaSccnofegia;comincioronoàdir- ficome giá volse inferire all'hora

gli>Trásihinc,&vadeínIudçarn> S. Tommaso,quando di lie: Eamus

vt& discipuli tui videát opéra tuas & nos , v t moriaturcum eo: e que-

qux facis: g ran cosa certo, quando sto si vede nel tempo délia passio-

il Signore volse quella volraanda- ne,quandoessendo preso il Signo-

... re neila Giudea , e che disse à gli rc ncII'horto,tutti gli Apostoli fug

ìoa. ii, Aposlolij Eamusinludxamiterú: girono,esi difperseno perlapau-

gli Apostoli sisforzauanodidifsua ra;onde àS.Pietro ftidectoda ql-

derlo , che non vi aodasse, perche la ancella , Hic ex illis est : Questi

coloro 'Volcuano ammazzarlo; parenti non eranosuoidiscepoíi,e

Rabbi , nunc quxrebant te Iudari per consequenzia non haueuano

lapidare,& icerum vadis illuc? ho- questo timoré; e però non é mera*

rachessonon roleua andarui per uiglia.se gli pcrfuadeuano,che an-

" ;r. H3íseneJIa Giudea î Transi hinç,áq

Iq. ris.

•r* -i

Gen.^t.

lo. i J.

Io.ix.
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Ma vanno pur cercando i Dot- ci,edilcbrosi :* nonpotendo ne-

tori,d'onde fi mosseno propriamé gargli: dall'altra non voleuano crç

tccostoro, àperfuadergli,chean- dcrgli , che fusse il Moula, che si

dasse in Gcrusalemme ? Eutimio aspetcaua,pcrcheIo vcdeuano po-

Zigabono tiencche fi mosseno da ucro,& abiecto ; e però desiderosi

mal'animo ; cioè , che sapendo eífi di saper veramente chi egli fusse;

. • . molto bene , che i Giudei cercaua- voleuano , che andasse in Gcrusa-

nodiammazzar!o;desiderauano, lemme ,oue crano i Dotcori , e ì

che cal cafo succedesse , per l'inui- professoci délia lcgge;acciòoperaa

dia grandcchegli portauanojsico- do iui gl'isteílì miracoli, quelli ha-

meancoraIeggiamo>chegli altri uessinopotuco farquestogiudizio,

compatrioti cercarono di precipi- e dar questa sentenzia délia sua_»

tario dalla montagnaionde volen- persona;e la causa,che muoue que-

do spingerlo ad andare colà , gli stidottori a dircos),c , perche San

proposeno sotto colore, che noru Giouanni dice nel testo , Neque-»

stessecosi sepolto nella Galilea:ma enim frarreseius crcdebácincum.

che andasse nelia Metropoli à far S. Agostino>e Cirillo Alessandrino

h, > questi suoi miracoli , âc à manife- tcngono,checostoro si mosseno da

starequeste sue opère àquelli,ch'e- ambizione,&interesse>imperoche

rano iui fuoi feguaci & assezziona- elícndo parenti di Christo , penfa-

ti. S.Griíbstomo ticne,che si mos- uano,cheandandoegli in Gerusa-

seno da infedeltà; perche costoro lemmealla festa délia Scenqfcgia,

stauano dubbij , se qnei miracoli, doue ancoraessi voleuano andare;

che faceua all'hora nella Gahlea, efacendoiuigristeslimiracoli,che

su sïïno fa tri per virtù diuina, ò per faceua nella Galilea;queil'honorc,

arte magica ; c desiderando di ac- e quella gloria , chelui acquistaua,

ccrtarscnebcnc,l'effortauano,che douelíe ndondare in vtile, egrao-

andassc à fargli in Gerusalcmme; dezza loroj perche si voleuano da-

imperoche eslendoiuii Sacerdoti, reàconoscere per suoi parenti: e

r . < -t i Scribi,i Farisei,e i Dottori della_> cosi da'questo,acquistare amieizia,

Ieg<|e,pensauano,che costoro ha- c riputazione per tutto l'hebrais-

uesïïno potuto rettameotc discer, mo,mentreà questa festa concor-

hergli,e giudicargli ; licorne quan- reuano genti da tut te le parti délia

do si vuol conoscere,se l'oro e l'ar- Gitidca; e però , Transi nind, ôc^

genro son buoni,ò saisi > si manda- vade in ludxam ,vt & discipuli tm

no al paragone: e la causa , che_* videanc opéra tua, quz facisi O

muoue Grisostomo à dir cosi , è, quante volte occorre Roma>che

, che costoro diccuano,Nemo in oc- gliamici>e i parenti danno de fcó-

culto quid facit : Si hax facis , ma- sigli cattiui à i loro amiei, e paren-

áifesta tcipfum mundo. ti, sotto spezie , e colore diamici-

Altri Dottori tengono, che si zia,edi parcntela ; cquesto.òpcr

mosleno da dubi tazione,che haue- l'inuidia,ò per l'intcresse , ò.pcr al
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glio ad Affclonne sdat quale nac-

quelasua rouina,e la sua morte:

In trecoseàmiogiudiziOjS'ingan-

nauano questi parenti pure assai:

Prima, perche pensauanodi poter

darconíîglioà Christo,e potergli

persuadereillorointenro ;non sa-

pendo > che Christò conosceua i

cnori di turti gli huomini,echcnô

haueua bisogno di humani confi

iez». gli'ìOpusei nonerat, vtquistcstt-

monium perhibcretdehotttint-. ,

ipse cnim sciebar , quid effet in ho-

mine : Sccondo s'ingannauano>

perche ctedenano ,ch'egli faceffe

quei miracoli per acquiftar gloria,

e fama mondana,e peresscrstima-

to>e bf neficaro da gli huomini; nó

sapendoj'che gli faccua persalute

dcHanimie , e de i corpi , c per glo-

TÎa di suo Padre; Opera.quatdedit

loan. J. tnihi Pater , vt pèrficiara ea , ipsa_>

opera,quxego facio, testímonium

perhibent de me, quia Pater misit

me : E terzo s'ingannauano, per.

chestimauano, che quei miracoli

fussino fattí à caso ,& incidental-

mcnre,non sapendo,ch'erarro fatti

secondo Torchnc delfeterna sua.,

prcscienzt'a , sicome si dfchiarò >

quándo disse,Tcmpus meumnon-

dum aduenit .

Questa è la differenzia fraiser-»

ui di Uio.c i serui del mondo ; che

iserui di Dio non si manifestanò

dalorsteíïïal mondo.pérchcftan.

noséprer,ascosti,€cclati : màfdio

i quello,che gli manifesta , e gli

scuopre al suo tempo ; sicome leg-

giamo di Abramo ,quando enrrò

nelpaescdiGerara;che non si ma

nifesté da se à quel popoío, che

fusse vn'huomo sânto , & vn Pro

féra di Diorma Idio lo manifesté,

tiuando disse al Re* Abimelechj

Cen.ìo Redde'viro suo vxorem,quia Pro-

 

Cosìancora leggîamo dî quei fet-

temila huomini,chenon haucua-

nocommeflaidolarria.chenon si

manifestorono da lor stesiîal mon

do: ma Idiofuquello.cheglisco-

pri e manifesté, qur-ndo disse ad

Hlia j Reliqui mihi scprem mi!ia_» J-Hgf«

vitotum , quinoncuruaueruntge. 19.

nua ante Baal : I serui del mondo

si manifestanò dalorstessi al mon

do; perche si compiacciono dclla_»

gloria temporale ,c cercano d'in-

gannare il mondo ; sicome Icggfa-

mo di Simon mngo, che da se ste£

sos'era manifcstaroallaSamaria..,

est faceua riputareda quellegenti

per huomo diuino , ingannando-

gli con Tarte magica ; Seduccns Aft* S"

gentem Samari:r,dicensseesseali-

quem magnum : e ben dicc S. Ago

ftinoin vna PistoIa,chc scriuc à

Gianuario ,che quelli,checercano

la gloria del mondo, quantopiù si

manisestánoal mondo,raniopiû ff

discostano da Dio : e fanno apunto

corne la Luna,la quale quanto pia

risplende, esi manifesta coltondo

pieno à noi morrali , ramo più si

allontana,e si discosta dal Sole;

Stultus sicut Luna mutarar: Ri- Zccl>t7

cordateui di grazt'a di quei duc fan

ciullerti ,che vscirono in vnparto

dal ventre di Tamar;dicelaScrir-

tifraschevnojchesi chiamòZara,

hauendo cauato fuori il braccio, la

raccoglirricè gli legò vn fîlo rosso

alla mano , & eíTo subito lá ri ti rò à

se,rientrandodentro tfél ventre }

l'aItro,che si chiamò Phares, noru

aspettò tempo , ma vsci fuora , e

nacque : Apunto , questi due fan-

ciulletti dimostrano l'huomo spi-

ritualce Phuomo cárnâle;ii disteri

der la manoJneIla Scrnrura,signi-

fica l'operare , sicorhe disse Salo-

mone, Mantim fuam rpisiradfor- "Pro-J !•
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do fi mette ad operare.òdigiuno, diuine.che furono i suoi innume-

ò litnofina, ò orazioncs mira il rabili miracoli; leorazioni , ei di»

braccio àse.csinascondesperchc giuni, gli fece segrcciífimamentcí

non vuole ester visto dal mondo, ncomelcggúino.chcdigiunpqiu-

cslcndogli iegatala manocol pre- rantagiorni invndeserto senza-,

Matt.6. ectto diuino,chediccj Attendue, eíier viltoda huomo.c cheorò le }

ne iustitiam vestram faciatis co- nottiintere sù 1 monti solingo,e

ram hom imbus . L'huo'no car- sohurio: però quando ordinò il ,-

nalc,che appetifce la gloria tem- digiuno nfilla, (ua Chiesa , disse;

poralc, supuo esce fuorá,emani- Tu aucem eùm ieiunas,vngccaput M.ttt.6.

resta lc sueopere al mondo ; Om- tuum , & faciem cuam hua , ne vi-

niaopcrasuafaciunr, vt videantur deans hominibus ieiunaas , s^d

ab hominibus : Ma mi dir.etc , Pa-. Pain tuo , qui elì in absconstp, ; e

dre,seuoi siamo tenuti di mani. quando ordinò l'orazione, disse;

festarc le opère nollre buone al Tuauteracu-m orauens .intra in Ma.Uó.

mondo, petchc Christo disse nel cubjeulum tuum , c<_clausooslk>

Matt-S' VangeJo , Sicluceatlux «vestra-. Ota Pac.-cm tuum . 1 :.>i:acpli ppi

coram hominibus, vtvideant ope- gli ftee publicamente , perçue in-»

tu, vestra bona ? Rispondo , che duceuano gli huomini alla cogni-

Ic acque , secondo i luoghi , don- zione délia sua diuinità , & alla sua

depassano ,cosi riccuono dtuer.fi senta Fedeisicome diílepiù volte,

sapori, attesoche.se passano per Opéra , qua:ego facio in nomine ioan.im

luoghi zolfurci , sanno di zolt'oí Patris mei , harc teslimonium per-

se per luoghi saisi, sono salatc; se hibent de me; ediquesti miracoli

per luoghi sreddi, sono fredde, e parlano questa mattinai suoi pa

ie per minière di ferto , sanno di rcnti,mçntredicono» Transi hinc»

ferrojcosi le opère nostre,sccondo &vadein Iuda:am,vt &disdpulî

l'intcnzione ,clie hibbiamp , così tui videant opéra tua, qux facisj

xiceuonodiueise impressionijper- Ncmoquippèinocculto quid sa

che sc le facciamo con intenzipng cit: Si hic racis, manifesta te ip-

di acquistar honori mondanijcsse íum mundo: Maquioccprre vn_f

■• '«o'J-r iòno opère ambiziose} ftcpn in» paslodadichiararc : Seriutenzio-

£]| " .tenzione, di 'Yanaglo.rta , sono nediepstcu-o eradi períuadere à

oper< vanagloriose ; seeonioicq. Cj^isto «.fihe andassc nella Giu-

.Zionedi.euer tenuti buoni , sono dea,e parucplarment,e nella Cit» ..." ...

x>pere d'ippoçriti j e se con ipten- tà dfcGcrusalemme, sicotuc hab-

zionedi acquistare il ciclo, sono biamo'vdito inanzijC che quiui

ppçre meritoric > hor quando fi faceslp questc suc opre» e qucíli

sanno à questovldmomodo,Ch.ri suoi miracoli i perche hpra chu-

ilo vuole che siano vide da gli mano vnapiccpla prouincia, d«lla

J {"'u-'-- ■tuorn'O'jacciòglihuomiOipigli. Giudea ,■ anzj vua Cuù sola di

jWïessempjodiimitarlsW.pQrô» Siç GqfuC»(eflíme ,con titolosjgran-

Iuceat Jpx.vestra eoram bonwntf de^i,ruKQiJrt)on.ào? Sj Jiaecf**

l?HS,vt videaatopjBWiYestra.boJt»» ci* ,,iu.anjfeiìa teipsum mundo >

Duc sorti di opciazioni fecft Ri/jpcindp,chc ci<>potetto nascer

Christo in terra; humane,c,heíu- d*pw ©use; prima, perche ,ifu

rono ìsuoi digiuni,&orazioni ; e Gemïakmw.e eia dj sagro ter».

• "j "T ------ pio^
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pjojilquaïé per il culto célèbre capidue; Eranr autem in lerúsa- jícto.*.*

délia religione , era osseruato e Içm habitantes Iudai, viri reli-

riucritocon doni , esagrifizij da_» giosi ex omni natione, qux sub

tutti gii Hcbrci , ciie fi trouauano cœloest tonde secondo la figura.»

habitatori per l'vmuetso mondo; Sinccdoche ,1a quai pigliail tutta

fîcome ancora volíe inferircOnia per la parte, giudicauano, che

Pontefice ,quando disse ad Elio- mentre Christo veniua à manife-

2.Mdc-doro> Templo,quod per 'vni- starsi coi fuoi miracoli à questé

}. uerfum mundumhonoraturjon- gentii veniua per confequenzia.,

• • de giudicauano , che pigliando àmanifestarsi a tutto il mondo}

Christo nome c credito in que- e però , Siharc facis, manifesta^

staCittà.i Sacerdori , i Scribi , ei te ipsiim mondo ; Oquanto di-

Farisci douessinò scriuerlo à tutti i uersamente fogliono manifestarfi

GiudeijChehabitauano nell'Asia, gli huomini al mondo ; atteso

.V..".' neli'Africa , enelf Europa ,e coîì che, alcuni si maoifestano col

la sua fama diuulgarsi pcrl'vni- mezo dcH'lieresie), sicoaie sonó

ucrso mondo. Di píù , potetto icapi hetesiarebi j Alcuni altricol -v .::t*.*

nascere, perche appresso lorocra mezo de ipeccati enormi, sicome

in tan ta stima , c considerazione k sono le persqne infami ; Aiclini alì

Città santa di Gertisalemme,per tri.coìmezodcilevirtù singolari,

ilculto délia religione iui ordina- sicomesono gli huomini scgnala-

©: . ..„•• to da Dioiche al loro intcllctto ti; Alcuni altri col mezo dell'ar-

appariua, che rappresentasse l'v- mi inmano, sicome sonoi Capi*

niuerso mondo; ecosi giudicaua- tani valorosi ; Alcuni a!m col

no, che maniíeílahdosi Christo mezo délie inucnzíoni deil'ope-

coisuoí miracoli in questa Città, re, sicomesono i ceruelli fpêcií-

'Venisse à manifestarfi' à tutto H latiui ; Et alcuni altri col mezo

mondo : en'habbiamo l'essempio del/a suinta e de i miracoli , fico-

fimilenella Scrittura,al terzoli- mefonoi sewi,Sc amici di Dior

brode Rè,à capi diciottó :quan- equestivltimi si manifeslanofo-

do Abdias'iscontrò con Elia Pro- lamente à Dio, sicome diceSan

feta, che gli disse , chenon vi cra_. Paolo , Deo autem maaifesti su- i.Cor- 5

irimasto regno, nè gente, doue il mus:tmaIdio pot glimanifestaj

suo Rè Acab non hauesse manda- al mondo co i mirâccl» , in vira ;'e

toperessoàricercarlo; Quia non dopò morte ; onde i nomidiquei

18. estgehs,autrcgnum, quònon mi- tàli , che il mondo hà manifesta-

seritdominusmeus , terequirens: tial mondo, si vanno fpegnen^

e pursappiamo ,che il Rè haueua do, e perdendo di mano in manoj

mandato solamente à ricercario c i nomi di quelli, che Idio hà ma-

per la Siriàj c questo fu, perche nifestatial mondo, restanoperpe-

ad Abdia appariua, che la Siria_, tni ,&immortaliii Corpora ipso- Ecc|.4-|

contenesse tutte le genti ,etutrií rum in pace sepulra íûnr, Si no-

Regni de! mondo. Di piu, po- men corum víuit in gene ratio,

tetre nascere; perche rn GerusaJ- nem, SCgênera rioncm ; ògran*-

kmme habítauano Giudei, ch'e- dezze délia seruitù di Dio.,

ranonatiiti tutte Je partidcfmonk Ripoíumoci i> •<• < <'••

do ; sicome si lueac ne sliAttí;,4 3 « u'.'"-".- £t<;í
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Secondo ^iowajnfnfo. Dio,pcrSaluâtOrc,pcrChristo, p

, " ... Profeta,per Messia,|perSignore,e

Çl hxcfads, manifesta te ipfum per Rè.datutte le genti, sicome si

^ mundo-ScbenChrisloSignor dichiara l'istesso S. Paolo,quando

nostro si maniscstòal mondocoi dice;Vtinnomine Iesuomnegenu f>/;i7,2;

miracoli,econ ladottrina jnondi- flcctatur,cœlcstiû,terrestriû,& in- J

.: •■■ mcnojcome dicc Agostinoin que- fernorû , &omnislinguacófitca-

sto luogo, si manifestò più conia_» mr,quiaDhslesusChristusin glo

sua morte, epassione; lo disse cgli riacstDeiPatris:cosianeora leg-

loan* 3. steíïoài Giudei, Cùm exaltaueri- giamo nella Scrittura , che disse

tis Filium hominis, tune cogno. Idioà Dauid,chegli haueua dato

sectis, quia ego sum; & vn'altra-. vn nome grande in cerra,cioè,vna

loâ. lil voltaj Si exalcatus fuero à rerra_#, fama célèbre per il modo; Feci tibi j.j^.jìi

" " omniatraham ad me ipsum :però nomen grande ,iuxta nomen ma-

S.Paolonotando questo passo,dis- gnorû,quisunt in terra • Enôséza

<pj}il z, se à i Filippeníi } Factus obediens mistero quellanotte, che Chriito

vsqueadmortem,mortemautem parlòcon Nicodemo,gli disseiche . :

crucis,proptcrquod&Deusexal- sicome Mosè haueua essaltato il

tauitillum , &donauitilli nomen, serpente di brózonel désert j, cosi

,| t . quod est super omne nomen. Ma egli sarebbe stato essaltato sopra la

quai su questò nome, che hebbe tcrrajSicuc Moysesexaltauit serpé Ioíïw. j5"

dopo ia passione.9 Non su già quel, tem in deserco,ita exaltari oportec

Jo di Giesù , perche questo l'hsbbe Filiú hominis:per signifìcare , che

nella Circoncisioncjné meno fù neffuna figura dimostraua più chia

qucllo di Figliuol di Dio , perche ramente la sua essaltazionc , e ma-

questo l'hebbc nell'etemità ; e fu nifestazione al módo,quanto que- .' t

vduo ncl fiume Giordano, c sù'l stajperche sicome il serpente ordi.

monte Tabor; ne meno fu quello nariamente caminabatlo per ter-

di Saluatore, perche questo glifu ra,cnópuò ester visto da tutti nel-

datoin vitadai SamacHanijnë me la cápagna; maquandoèpostosù

no fu quello di Christo , perche qualche palo.lo veggono tutti,cosi

questo ghelo diede San Pietro,e cgli, mètre fece miracoli,cpredicò

Martame meno fu quello di Pro- in terra, non venneà manifetìarfi à

íetaj perche questo l'hebbc da tue- tuttoil mondo, ma solamentealla

telcGittàdcllaGiudea; nè meno Giudea: ma quandofu essaltato sù

fu quello di Signore , perche que- la Croce, alfhora fu conofduto da

. fto ce lodetteno tutti i suoicreden tutto il mondo, cioè daGiudeí,

tiienè meno fù quello di Ré, per- da Gíeci ,e da Latmi ; che però lo

che questo gli fu dato dalle turbe Spiritosantovolsc,che Pi lato mec

il giorno délie palme: quai fu dun- tesscsù la Croce quel,titolo scritto

que questo nome,che dice Saru con tre lingue} Erat scriptunu loâ. ijfi

Paolo? Riípondo, che non fu no- hebraicê,grecc,'& latine : Ma_»

me appellatiuo , ne liguificatiuo, gran fàpienzia fù quclla di Dio,

... í ■ nèutolare; ma fu nome di fama, che volse manisestartî al mondo,

ch'hebbeper tutto il mondo; per- come crodrìsso, Nos pradicamus i.Cor.t

che dopò la sua paflione , fu cono- Chriflum crucirijcura .- e sapete -J.n

íduto per Giesù , per Figliuol d i perche ? per due caule .-prima^,

v . -i * Ccc per
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per dimostrare alPisteflo mondo» l'Archisinagogo \ caiaratrrtfò al

ch'esloin questa vita nonglipró» padre,& alla madre, chc non ne

metteua dchzic,piaxeri, -honorée parlaflìao con rcruno ; Prarcepfa Luc- S-

gram!czzc:macrori,sangue, mar- ne alicui diccrent , quod factuttu

titij,etorrnenti jsicomediiíeàgli erat : c quando illuminé qiiei due

Mat. 16 Apostoli , Si quis vult post me ve- cicchi, gli ordinò, che no'l facessi-

nirc.abneget scmetipfum, & tollat nosapere à personaj Viderc.nc quis Mítt.9.

craeem fuani,& sequatur me : e se- sciatj e quando curò ranri infermi,

condo,pcrdarad intendere, che gli feceprecctro,chenonlomani-

íìcomc quel serpente di broozoà îcstassino:Prxcepireis,nemanife- Mat. U

prima viíla meteewa horrore, e stúeufaccrent.-dipiùeranoquesti

fpauento à gli occhi , secondo se» con íi gli de i parenti , differenri da

^ . ~ . gliono meteere tutti i scrpcnri:ma qucllidi D10 , perche elíi pcnsaua- ,

poi con effo slauapascorto l'anti- no,chc'l Signore col far quei mi-

doto di tutti i velctii,elamedici- racolinellaGiudea,enonneUaG»

T^um. nadi tutti i morsiscipétini; Qncm lilca,veniirepiûàmanifestarsila-»

XI, cum pcrcuslì afpiccrent ,sanaban- suafamad'intorno,nóaccorgédosi

tur ;co:ì lui crocirlsio in Croce,se gl'ignoráti, che métré gli operaua

ben metreua al primo iscontro nella Galilca.lasua fama erasparsa

horroreefpauento>àchilosentiua per tuttala Siria:Abijt opinio e us MXI4.

i.Cor-i predicare per Idio > Iudaeis qw- in totá Siná,ondc kgeti veniuano

dem fcandalum , gentibus autenu. à migliaia.e dalla Giudea,e da Ge-

itultitiam ; nondimeno m quelle rufaìemccda i confinidel tnare,e

piaghe staua racchiuso l'anttdoto dalla prouinziedi Tiro, edi Sido-

delpeccato , ela medicinadi tutti ne,pcr vcdcrlo.epervdirfo :.Mui- Lkc.í.

Isa. i morsiscrpcntinidcH'inferno, Li- titudocopioíàab oí Iudasaj& Ieru

uoreeiussanati sumus. solé,& marittma,& Tyri,& Sido-

Maò quanto erano differenri nisjqui venerant,vtaitdirét cû , 6c

questa mattinai coníìglidi qaesti sanarcturàláguoribussuis:peròU

parenti da quelhdi DtO; essipen- Signore gli nspóde,e dice; Tépt»

íàuano.chc'l Signore coisuoi mi- meumnondumaduenir,tépusau-

racoli defîdcrassc di manifestarsi tem vestrum scmpcr estparatum.

al mondo . Si harc facis, manifesta Douetc sapere, chc moite erano

teipsum mundo; c'I Signorccon le selle, chc haireuano gli Hcbrci,

questimiracolicercauadi nafeon- -comandateda Dioncllalegge:ma

dersi al mondo , sicome leggiamo, le principaii,che gli obi igauano p

che quando glioperaua,comman- preectto adandareal fagro répio,

dauaalle pcríbne ,che nonlo ma- crano ne : la p t. ma, quel la dclla_.

nifcstassino : ceco, quando man- Pasqua , Ja qiulecra solenniísima:

dò quel lebroso , difle , che non lo la seconda , quclla délia Pctecolte,

Mar. u dicesleà niunoj Vide ,;nem midi- chesichiamaualafcstadeirhcddo

xerisjscd vade, ostende te principi made:ela tcrza.qlladclls Sceatìte

Saccrdotum:e quando rifanò quel gta,cioè la festa dei tabernacolij

sordo,c mutolo , commando à gli Terinanno apparebit omne ma- Exo-M'

* astanti, che non Io diuulgassino; scuhnnm ruumcorá domino Deo

Mar. 7. Prarcepit ìllis , ne cui diccren! :e tuo : dtceua Idio oell'Eslbdo : hoc

quando risuícuò la íiglmoU del- volcndo il Signore rnostrare à gti- Hcbrci,
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Del rìtiramento di Christo ntllaGalilea^&c. 275*

Mebrei,ch'eravenutoadadempir me dice l'istesso S.Luca, Ipse Iesis

la Iegge;volíein tutrcqucste trese etatincipiens,quaíìannorú Wgirw

stc farsi vederc aile voltccoi suoi ta:Iascsta,del digiuno nd dcscrto;

discepoli in Gerusaléine; egli andò íìcomc dicc S.Mattco, Cú ieiunas-

nella fcsta délia Pasqna,sicome scri set quadraginta diebus, & quadra-

uc S.Giouaoni à capi ì.Propèerat ginta noctibus,posteaesinijr:ia fct-

Paseha ludçorum , &ascédit Iefus nma , délia Trasfigurazione su'l

krosolimam:cghandónellafefta monte Tabor; íìcomc dice l'isteflb

délia délia Pentecoste, íìcomedicc S. Matteo.Post dies sex assûpsit Ie-

ristesso S-iGiouanniàcapi J. Erat fusPctrû,& Iacobú,& íoanné fra-

dies festus ludarorû,^ ascendit le- ttem eius,& duxit illos in montem.

stis Ierosolimam:&egliandònella excelsú feorsû,& transfigurais cit

festa délia Scenofegia, sicome dice anteeos': r*ottaua,dell'istuuzione_>

il medesimo Vangelistaà capi 7. del Sagramérodcll'altare ; sicome

Iàm die feíto mediante.afècdit le- dite il medesimo Vangelista, Tem

fus in léplûj&docebat; ma perche pus meum propèest, apudtefacio

tutte le azzioni di Christo erano Paschacú discipulis meis:la nona,

ftate preuisteabeterno nella métc délia Passione; sicome dice S. Gio-

diuim.però esso non le faccua sceó uanni,Sciens Iefus,quia venit hora

do il volercccósigliodegli huomi ems,vttranseatexhoc mundo ad

ni, ma fecôdoildecreto,ecôsiglio Patré:la décima, de! la risinezzio-

diuinoje questo vuole inscrire que ne; sicome dice S.Matteo, Trader

fta mattina in quesle parole: Tem- eu gentibusad illudendum, & tìa-

pus meû nondùm aduenir,tempus gcllandum,& crucifigendûj <k rer-

autem vestrum semper estparatú. tu die resurget:el'vndecima,del-

Vndici azziem fra la altre , io l'asconsionein cielojsicome dice S.

leggofattedai Figliuoldi Dio con Luca, Perdics quadraginta appa-

la determinazione del tempo ; ma rens cis, & loques de Regno Dei:e

preuisto da lui abeterno'.Ia prima, non scnza miítero, volsc osseruare

dell'incarnazione nel vétre di Ma- così pûfualméteil tëpo, per dimo-

r»a;sicomedicc S.PaoIo,At vbi ve- strarcch'csecdosi fatto huomoper

nit plenitudo temporis,misit Deus l'huomo , haucua inclinata la sua_»

Fihú siiújfactum ex mtilicre,factú Deità alla bassezzadel tépo ; eche

íiiblegejvteos , qui sob lege erant, colui, clic nó conosecua tépo alcu-

redimcrct:la secóda, délia Natiui- no, se non l'eteinità;sicomc disse à

Lmc-1' tà.sicomedice S.Lnca,Impleti sût Mosè,Ego sú.qui sûjs'era fatto vo

dies Mariç,vt parcrct,fc peperit Fi lótariaméte soggetto al tépo psete,

liû fuú primogenitû:la terza.della preterito,efuturo}alpreséte dicò,

Gtrconcisionc; sicome dice l'istcsso secódodisseài Giudei, Adhuc mo

S.Luca , Postquàm cósummati sût dicû tepus vobifcû fum, & vado ad

diesoito, vtcircûcidereturpuer'.Ja eû,qui memisit:al preterito, sico-

quarta,della disputa fra i Dottori; me disse à Filippo,Tanro temporc

Luc- f.

Man- 4

Matt.

17.

Malt. ]

16.

lOJU.lf

Matt' ,

10.

Luc.í-

loan- 7.

loi- 14.
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; Mavediamodigrazia,che tépo

cr.i qtieílOtCchc voleua intcderep

queiìe paroic'.Qnllo Alcslandrino

. dicc.che voJeua intcndcrcdeJ tépo

dcllasua manifestazione ài Gctili;

iJ quale dout ua esscrc dopò l' Ascc-

lïonc in citloi quando doueua ma-

nifestarsi à tuttoil mondo,pcr me-

20 deJ Vangclo predicato da i suoi

Wíir»i<î ApoíìoIi,sicomediíreà loro,Eûtes

in mundum vniucrsjm, praedicate

Euaigeliû omni créature di mo-

do,chc voleua dire i Tépus rncuin

nondum aduenit,tempusauté ve-

ftrum semper estparatú:cioé, Voi

j mipetsuadete,chemi manisestial

mondo con l'opre de i miracoh; &

io vi dico, che questo tempo di ma

j .• •. nifestarmi al mondo, non èancora

venuto.ma hà da venireidopò che

sarò afcesoiucielojll vostro répoè

fempre próto,e preparato, perche

. ■ mentre setedi quà, poteteconhu

íede venire in cognizione di mo

chi sia,e far prositto nella saluttj

délie vostre anime: EutimioZiga.

. t bono dice,che voleua intëderedel

tempo délia sua paílìones comédie

volelíe : Voi vi aliàticateà perfua-

dermi,cheio vada nella Giudea,

perche hauete à caro , che quelli

jni faccino morire , sicome vanno

machinandodifare»&io vidico,

che questo tempo délia raia morte

non è ancora venutoiil vostro tépo

di andare colà c fempre in vosira

potestà , perche neffuno di quelli

cercadi ammazzarui,nè il mondo

odia i suoi seguaci . S. Agost. dice,

che voleua intëderedel tépo délia

sua gloiificazione , corne dir voles-

" se:Voi micósigliate,ch'io vadancl

Ja Giudea àfarmiracoli ,acciò ac-

quistifamaeglorianel mondo; 9c

io vidico, che questo tépodi ester

ioglorificato nó è ancora venuto,

perche bisogna , cheprima mi hu-

milij sù la Croce,e poi siaessaIt3to>

eglorisicato;Il vostro tempo di ac-

quistar gloria módana stà fempre

prontoe preparato per voi, métré

îtatc in questo modo , petche sete

suoi amici,e suoi seguaci.

S. Grisostomo à mio giudizio,

più propriamente diçe, che voleua

intédere del tépo di andare alla fe-

sta délia Scenofegia, perche di que

sto negozio sitrattaua, corne die

volesse: Voi mi pcrsiudete,ch'io va

da nella Giudea in volt ra côpagnia

à celebrar la s'esta, & à far mt mira-

colii 8c io vi dico,che questo nó è il

mio tempo"; perche le mie azzioni

sono faire col cófìglio diuino,e non

humano » II vostro tépo di andare

colà c fempre pronto,e preparato

per voi , perche dipende dal voler

vostro, e dal coníiglio humano ;e

però, Tempusmeum noudum ad-

uenit , tempus auté vestrumséper

eltparatum. Vnsimil modoleg-

giamo 1 che osteruò ne Ile nozze di

iCana, quando hauendolo prrgaio

la B. Vergine,che prouedesle al mâ

caméto del vinoj Vinû nó habent:

cllo rifpose , Quid mihi,& tibiest

mulierí nódú venithora mea: do.

uemostrò ,chealrraeral'hora sua

di far quel miracoloj&altral'hora

délia Vergine,-perche la madre vo-

lcua,che prouedcsteil vinoinanzr,

che si scoprisse in tauola il manca-

mento,percoprire l'honore dello

sposoje Christo haueua determi-

nato di prouedere il vino, dopò

che si fulle scoperto à tutti il man-

camen to .

Ma se vorremo esporre questc

parole nel senso morale, dirò, che

Christo parlaua cosiài peccatori»

Tempusmeum nondum aduenit,

tempus autem vesttum scmperest

para tum ; come dir volesse : pecca

tori» U mio tempo di gastigarui.»

Ioan- tì
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1 e di condannarui , nonèancorav tutto in suo scruizio; ma corne hab

vcnuto ; perche suol'essere il gior- biamo à fare in questa altcrçazio-

no délia morte-, ma il vostro tem- ne ? apumo corne diíseallhoraSa-

po dipentirui, ediemendarui, è lomone ; che questo tempo si diui-

sempre pror to,e preparato in que da pet mezo : & vpa parte si spen-

I/j. jo. fta vitaiperchesete viatori: Propce da per le nécessita , e seruiziodel

reacxpectat Dominus.vtmiscrea- corpo; cl'aUrapartcper la salute>

tur vestri : quanto è pazzo il Chri- eseruizio dell'anima;il corpo pigji

ftiano , ch'cslëndogli conceslb in> il suo tempo di mangiarç , di bers,

questa vita tempo di porerfarpe- di vestirc,di dormire,edi negozia

nitenziadei suoipeccari , edipo~ rc modestamente > el'anima pigl»

ter acquistarsì iIciclo;và consuma- il suo tempodiorjre » di diguma.

do questo tempo vanamente nelU re > di vdir la meiîa, U predica; di

scruitù de] mondo , edel corpo; confe'ïarsi, edi communicarsi di-

quanro sarebbe meglìo per I ui ,che uotamenteie non si spenda tutto il

lo spendessc per scruizio di Dio > f tépo per scruizio del corpo » e cosl

dell'anima ; Vengaui pur'à mente poco per la salute dell'anima,■ vdi-

quel giudizio, che fiece Salomone > ce S. Paolo quel , che dice à questo

1 quádo quelle due Mcrerrici altcr. proposito» Videtc fratres>quomo> Bpb» $i

cauano in£eme,*dei quale vi ragio» do eau te ambulc t is,non quasi in si-

nan I primo diQuareíima ad vn'ai pientcs, sed vt sapientes,- redimen-

iro proposiro: Vna di esse diceua_, tes tcmpus,quoniam diesmalisûti

che 1 figliuoJ suo era viuo , e che'l chiama l'Apoftoio pazzi qi Chri-

íîgliuolo délia compagna era rnor- stiani , che spendono il tempo va.

to » J'aitra diccua , che'l figliuo- namente;evuole>cheJo rtfcattinoi

lo délia compagna era mo r ro , Redi mentes te m pus: perche q ua» ■ ;.\

c che'l .suo era viuo; mâche dis. do si riscatta vno , è segno che si

sc ail 'ho ra Salomone ? disse , che si truoua schiauo; e'I tempo quandt»

diuifìeiíe il fighuol viuo in duc par fiipendeingiuoci», ìftcaccc , iru

t i i e meza parte si desse ad vna, li« balli,in cáti, in com edic, & in t ras-

\. ï\eg- meza parte aJl'altra J Diuiditein- fichidel módo, all'hora si fa schia-

}. sanicm viuum in dnas partes, ôc^ uoie quando il Christiano ne fa pe-

date dimidiam parte m vni , & di- nitenzia , ail 'lioralo riscatta ; Ma

tnidiam partem alteri; Questedue chediremo qui délie donne Heq»

donne tìgurnno il corpo cTanima , quaJi spédono ranro tempo il gioc

..>.'; ..> chesempre toniraílanoinsemç., ; no vanamente ; hóra infartiia-.

Qal.J' Caro cócupiscit aduersus spiritum, bionda, hoia in accoraodatsila teM ,fi.j;'(

spi n tu:s a 11 te m a duc r sus car r: cm ; il sta>hora in li scia r si tl volt o, hora i»

figliuol morto figura iltépopassa» vcftirsi attillatamenre ,& hora in_.

to cóuimato malamétc; c'1 figliuol lambiccaracque per la taccia ?quá-

»iuo, il tempo suturo, che potreb- tofarebbono megho lcpouenne,

bt impirgarsi f lumiossmentcj hor se spcndi ilico questo tempo perla

l'altercTZionc fVa qtitsti due, è que sainte dcli'annvc neiToraZtone » e

l'ai ilcoipodice,chtqueHo tempo mile opère pic j Fili conscrua ttm- Val jÇ

futtiroèsuo,eideue spendersi çutto potè & duma à n aloi dice J'Eccle-

in ftioseruizio:c l'anima dice , che siastico, ò che parole : quando tu

questo tempo csuo,e deuespédersi construi vna ectaye stgncche tid

Gcc 3 cara,
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tara* neeessariaiel tempo ccosa-.

eara>e neceíîatia; cara,perche fugic

irreuocabile tempus ; e necelfaria',

perche n«scií dietn» neqiie hora m*,

Se le anime del pursjarorio poteílì

no ritornare di lá , & hauer quçíto

terri porche htìbbiamo noijeredete-

ini , che non farebbono altro , che

digii.narc,orare,seruire, piangere,

e far pcniterzia;peròfra l'alueaf-

flizzioni 'i che sentono in quel luo-

go, è questa * dí haucr speso ilrcm-

po in questâ "visa pjû wi sermzio

del mondo.chedi Dio;piúin fauo-

*e delcorpo, rhe deU'anima; e pc-

kò si lamenra na Idd/o per Gcremia

Ur-i. di quefti tali,e díceiia ; Milnus n_

eœlocognouit tempus fuum , tur-

rur,& hirúdo, & ciconia.custodic-

runt tempus aducntussui;populus

aurem meus non cognouit indiciû

domini : ò Ronia > apri gli occhi.c

vedi di spehder benè q ut st» mone-

tadet tempo, chehai nelle.manij

ne ti Jasciare ingannare dalle ver-

B(d> 4. fuz'c c írai'di del diauolo:Fili con-

ífcrua tempus, deuita 3 malo |

Tempus meum non dùm aduenit ,

tempus autem vestrura scmper est

par.i'um. »

Madolcissimo Srgnor mio,vo-

glio pur ragionar teco familiarmé

te;c pur vero.che'i tempo tuo pro-

pno , secondé 1 Prose u , su quello

dell'Auuento in carne , .ficomo

diste Esaia , à capt quattordeci j

X[a- 14- P'ope vt "ventât tempus «ius ,

áics eius non elongabuntur ;

perche tutte l'altre tnc azzioni ,

che seguitotono appreffo > cioè

lacirconcisioncil battesimo, i'ope

razionadet miracoh, la prcd.ca-

2iyne,la t rassigurazionc,l'isti tuzio-

•f * » I »edclSagramento,lapassionc>elâ

riiurcz2>one> f'urono heredi que-

fto tempo > licorne volcsti accen-

Áare queìla volta à gii Aposloli ,

quando dicesti ; Nonne duodrcînv 704y.11

suntihorz dieiício^chedoueui pri

ma adcnttpirc tutte.quelle azzioni

preccdcnn,e poi morire, hordun-

que, se quefto tempo dell'Auncnto

m cartv* cra gii adem p: to , corrtçji

drci questa .uiatina , che noncra_»

ancora vcnuto.'Tempuj meum ní

dùai aduenit ? Rispondo,che sico-

medue sonogli autienti d.Chri-

sto prenujiziauda 1 Proscii; vnoia

càrnc.c l'altroin glona.cosf anco.

rál'vno, tJ'altto furonoihiamâti

dagl'isasl: Profeu.rcn pi di C hri-

fto, del primo dnîc Esaia ncl luo-

gocnato, Propccst, vt vcniatrem- j^j, 14.

pus eius, &í dits cuis non clcnga-

bunitir; edelsecopdodiíst Dauid .

nd salmo settiiagcsinioquartoi Cû Tfji-

accepero ttmpus , ego tufìitiasiu-

dicabo ; hor sc btnc il primo tem

po era adcmpito, non cra peròadé

pi to tl seconde» perche il ha da adi

pire neJ rine del n c n do, c però rd

essendoarcora adenpito, bedice;

Tempus meum non dum aduc it;

Ma ecco vn'altro di.fcbio : N01 sap»

piarro,thequcl prin o umpo dtl-

rAuucntoincarncsuadeu-pitoda

Dio m tempo opportune, secondo

la promctTa satta à gliantichi Pa

ri ti,e Profctij csccódoilgiusto nu-

merodelJ'hcddomadeypronuBzia

te dali'AngioIo à Danrelc ; su orne

notò -S- Paolo» quando lochiaroò

íomplimento delttmpo ; At vbi Cal-i.

venu plrnitudo têporiStmilìt Deus

fihum fuum; per quai causa 1 diauo

li,quando eranocommandari,chc

vscissmo daicorpi humant , dice-

uano à Chnsto, ch\ ra venuroinan

ztal tempoà tormcnrargli ? Qnid Matt-S-

nobis,&ubi icsuFili Oei? ventsti

hue ante tenipus torquere nos ?

Rilpondoj chesicome Idiocelòad

dìauoloil modo,comedoueuascac

eiarlodaqucstonjondoi Sieairru i.C*r-t

co-
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cognouissent,nunquam dominutn

glorix crucifixiííent ; così ancora_>

gli celò il tempo prefisso dellasua

incarnazionc: onde essendo venu

to in terra, e comtncíando à scac-

ciargli da i corpi humanijpercho

essihaueuano presupposto , cheil

lordominio douessedurarepiù lu

go tempo, parse al Ioro intclletto,

che fusse venuto àtormëtargliiná

zi il tcmpo;e però, Venisti hue an-

te tempus to rque re nos:così vedia.

mo per eflempio > che quando vru

creditore si apprescnta alla casa.»

del debitore, e gli dimanda i dena-

ri , che gli presto fenza tempo pre

fisso; appatiseeal dcbitore.che ql-

la venu ta siaauantiil tépo:Oi più,

i diauoli haueuano presupposto ,

che prima douesse finir Ialegge, e

la circoncisione,epoicsserscaccia-

tidaldominio di questo mondo;

hor vedendo cíïï, che la legge e la_>

circonctsione ancora staua in píe-

di, gli parse , che iJ Figliuol di Dio

fusse venuto à scacciargli»e torme-

targUauanti il tempo;e però» Ve

nisti hue ante tempus rorquer«_>

nos: così ancora occorre à molti

peccatori, chetrouandosi vicinià

morte ; ò per inrírmità mandata^

da Dio.ò per fentenzta data dalla.,

giustizia;dicono con vna paflïouo

grande , che la morte sia venu ta-,

inanzi il tempo; e questo,pcrcho

non fanno bene il conto con la-,

coscienzia piena di tanti peccati , i

quali non sostengono, che sliano

Gen> 6. più vi-iisopra la terra; Delebo,in-

quit,hominem, quem creaui, à fa-

cie iem:e peróqucsti taii doureb-

bono far peni tenzia hora,che han-

no i I tempo per le mani, e che non

è ancora arriuato il tempo di Dio

à fl igellarglijsicome accëna Chri-

sto taci tamente, Yem pus memn nó

dùm aduenit , tempus autem ve-

strum semper est paratum .

Ma vn'altrodubbio resta dadi-

chiararc:Inchc modo il reinpo stà

sempre prontoepreparato per gli

huomini? poiche vcdiamoi! con

trario, che moite volte v;eneà roi

cargli perle mani; ò perche la_.

morte tronca il silo délia toc vita >

ò perche l'infîrmità preuengono à

non fargli operare,ó perche gli al-

tri huomini impediscono i loro di-

segni? Rispondo, che le parole di j"

Christo siiianno da intenderesc-

condo ilsenso diche parlauacon.»

questtsuoiparenti;attesochc costo

rogli pcrsuadeuano,cheandassein

Gerusalemme nella festa délia Sec

nofegia ; Ia quai festa perche dnra•

ua sette giorai continoui,- conte-

neuatre spazij di tempo ; princi-

pio,mezo,e sine; & eíTì harebbono

voluco , che fusse andatonel prin-

cipio délia festa, percheall'hora_»

viconcorreua maggiornumero di

popoIojilSignore haueua de ter mi

nato sceondo il consiglio .diuino ,

di andarui net mezo; licorne narra

S.Giouanni, Iàmdie festo médian fot. 7,

te asccnditin templum , &doce-

b.u: Ioro dunque,chesi moueuano

secondo il volere e consiglio hu-

mano,vi poteuanoandare, quan

do gli piaceua; ò nel prinripio , ò

nel mezo , ò nel fine ; e però il Si-

gnoreglidice, Tempusautem ve-

strum semper est paratum; che del

resto ogn'vn sâ,chc non si rruoua_»

cosa più dubbia , e più incerta, del

té po;sicorae dichiarò fistesso Chri

sto vna volta,quando disse; Videte, Mar» ïj

vigilate 1 8c otite; nescitis enirro,

quando tempus si t.

Qnartro cosc ha date Idio al

Chriitiano,chele adop ri in hene.e

nó in maie ; il tempo il quai si deue

consiimare fructuosamente; la rob

ba, laqualefideue spcnJerc pu-

Ccc 4 mente.
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mttcjil corpo, il quai si deue esïer-

citarc santamétcjc l'anima, la quai

si tictiecóseruarc innocentemëte;

hor se pcr auucntura ciso consuma

il tempo infnutuosamentc,spendc

la robba vanamcntc , & císcrcita il

corpo dilsolutamen te, emacchfa_»

l'anima iniquamentc, potetc con-

siderarc quai gastigo dourà hauer

da Dio ncll'alíravua; maditutie

questc q;:attro cose,ncslunacdetta

4. Esd> irreuocabiIc,se non il tempo; Rc-

4. iioca mihi dicm , qun: prrter:|t :

Quandoil Ré Ezechia desideiòdi

vcdcrevn segno délia sanità.che-»

gliliaucua conccfsa Llio , diftead

fcsàia, chc sombra dcl Sorencor»

nasse dieci gradiindietronell'ho-

4- riuolo di Achaz; Reuertaturvrn-

2<j. bra retrorsum decem gradibus : Io

dimando, perclie desìderòquesto

segno ?Riípondono molti dottori»

perclie haucndogli Esaia detto ,

cheldiogli haueua giunti quindt-

ci anni di vita;essodefideraua ve-

deme vn segno nel Sole > eflendo

chequcito pianeta ècostituitorni-

Gen. 1.. furátoredeglianninostrijSintiro

signa,& tempora>&dies,&annos:

Ma :o aggiúgo.clie deíiderò qsto i

segno» pche sapeua molto bene,cho

t'ra lecoscirriuocabilierail tcpoj c

mentrel'ombra del Sole ritorna-

uaindierro dieci grzdt in qneU'ho

riuolo di Achaz, per conscqiienzia

vrniua ad esse r rruoeaco indictro

perdicci gradiil tempo; ìichcera

vna cosa mírabile>e strauagante,-&

vn segno certisfimo délia sua santi-

tà,e deglianniquindici chcglie-

çano stati prornessidi vicadal Pro-

feta:e da qui posfiamo noi angome

tore y quanto sia caro epreziosoil

tempojequantodorore had'haue-

tc vn Christiano,quando i'ha spe-

so,c ojnsumato mala mente ; però

quel padre di famiglia ripresc coìì

asprainente quellioperaríj , che_>

perdeuano tempo, quandogh dis

se ; Quid hic ítatis totadieotiofi î ^iat it

onde gu mandò subito ad operare»

e facicare nel la sua vignailte & vos

in vincam raeam.

Tre sono quelle età nelle qnali

il Chrittiano deue star più folle-

cito,chc mai à'spender bene e sruc

tuosamente il tempo : l'adolescen-

zia, la giouentù,e la virilità: l'ado-

lesccnzia , perche Adolescens iuxta jy0. tu

viam (uam,etiam cùm (ciment,nó

recéder ab ea; quandoil pastorello

Dauid. fiofferseal Rè Saullédi cô

battercolgiganteGolia, il Règli

disse »chc non harebbepotuto re-

fistere aile forze gagliarde di co-

lui, perche era troppo fanciullo ;

Non vales resisterc Philista:oisti , 1. g^,

quia pueres;c lui nsposc.che dalla I7,

sua fanciullezza haueua combattu

to con gliorsì , e coi leoni nei de»

fer ti.e gli haueua vecisi, e supera r/';

Nam Vc leoncm, &vrsum interse-.

cicgoseruus tuus : così ilChristia-

no.che fi auuezza dalla fanciullez

za à vincere il peccato , e si asíuefa

all'orazione, al digiuno, & alla pa»

zienzia : facilmente nell'età ma tu-

ra résilie aile tentazioni gagliardo

délia carne , del ruondo , e del dia-

uolo: c neottiene victoria : Di piû,

deue spendere il tempo bene neila

giouentù } percheall'hora piacei

Dio sommamen te h bontá délia.»

vita,c l'essercitazione délie buone

opère; lìco me disïe il Sauio>Qui po tcç . j U

tuit transgredi , &non est tranC.

gressus, facerc malaj, & non fecitj

ìdcò Habilita suntbona rlliusin do

mino.Quindi si legge neH'Essodo,

à ventiquartro ; che quando Mosá

fu. chinmato da sua Mac (là , pec

trattarsecosù la montagna » edirî-

cò vn'altare à quclla falda>& ordU'

nò, chcdodcci giouanisccltid'03
 



Del rìùramento di Christo ne IIa Galilea,&c. i%i

gni tribu ofTerisfino íui vbsagrifi- ràpoiiltetnpodi Dio>chc sari la

fttflti4 210 » Mifitquc iuuenes de rllijs morte, doue non potrete più ope-

Israelj&obtuleruntholocausta j ò rareima vi sarà dato ii premio,ò il

perche quefli giouani,? nan j^er al- gastjgçt di quel tempq , che harete

trocerto*sc.nor. per istruire la gio fpeso,òbe^,òmalenegfìanni vo-

ueniùcoriqueircslerapio, diipen- stti : JreirptìsineumnQslduai ad-

der bene il tempo in seruizio di uenitítempusautcm vestrum sem-

Dicenon del.mondo : Fmalmenr pfcrest paraturn JDjcono i Filosofi,

te.dcue spéder il tempo bene nella che di tre cose dobbiamo fare grá

virilitàj pcrcheaU'hora si conosce stimain-'questo mondo ; del Prin-

Gen.n. ^a douero,se ama Idio,ò no-.Nunc cipe; dell honoreie del tempo} del

cognoui,quòd timesDeum:quin- PrincipCjperchecomcsiadira,con

di si leggenel Genesi.à dfcisctto; granfaticasipuòp!acare;deH'ho-

che quando Abramo era di età ma nore>perche com'c perso , difh'cil-

Gen.17. mr*» Poslquam nonaginra ôc no- mente si puòacquistarc,c del"t.em-

uemannorum cçperat esse' Abra- pojperchccomeèspesojèMmpoflì-

hamjldio gli disse,Ambulacorám bile àriuocarlo; ilproprio hiero-

me,&esto pcrfcctusiòperihciru glificodel tempo, c vn,finme,chc

qucll'età? non peraltro certo,so va sempTeinarizi ,c mai non ritor- <y

non per dirooslrare , che quando na in dietro: II Principe si puòpla» .,,

i'huomo comincia ad ester matu- carecon qualche mezo poterne.* !

rodianni,e chepotrebbe stareat- j'honore si può ricuperafe cony

taccato con l'amoredi questo mon qualche impiesa segnalataima il té

do, per lalunga prattica,cbene_< po non si può riuocarc per ne-ssuna

tiene;airhoiadcuchioflrarsialic- maniera} eperò , Videtcfratres* Zpy.fi

no dal mondée buon scruodi Dío qiiomodò rame ambuletis ; ncn_,

intuttelecoseícperòfanciullijgio quasi iníìpientes ,sed vr sapiences;

uani.e vecchi,vi ricordo,che spen- redimentes tempus.quoniàm dies

diatebcneil vostro tempo,chcvi è mali sunt . Andate in pace,

conceslo in questa vitajperche ver» ' '"" ; "~ ; ",

•■■ •>' l ,\u: ìi-i-ù- iè -:.ri:>: ,- . ., ;i mi •..jolirtâ.-.j»

. •• í . '1 '.<". "11: o; v.t ■•- ; i*-'.., > • j-j -, 4.i s

: . ' • • .; ' ■. '■: o'c i,t ■■ .. , . . • ri.ju.:^ » t •
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PRÈDICA

D E L M O D O D I

: GONOSCER CHRISTO,

e de i predestinati conoíciuti

daChriílo.

Mcrcordì Scsto. .i . ■ ; 1 1 .. . ■ o ■ . : • , . 1 1 n . ! ; ...

-■• d tiùi-j î-r'C, ..lii/ >Oi

guousqut amrriam w]tram tdlts t situ esChristut die

Ci • »' mbis Pnlàín . ïoati. io.

' V!, ]P M! O'1 k A G I Ò N A M E N T O .

DIcono i Peripatetici , c_j xosì anco vediamo neH'ispericnïa,

moltobcncîchcquan- chequando vn viandanre siparre

do < 1'intdlctio noslro la mattina per andar ad vn Juogo

.commette vn piccolo determinatû; senelprincipio dcl

errorenelprincipio dcl suodiscor camino erra la via dueò rrcpaiïï,

so , p. ssandoir,anzi con eslo senza caminando turro quel giorno pec

auuederlêne, Jotruoua grande nel quellactrada ,trôna la sera di hauer

íìne délia códuíîonciParuuserror fauo vn grandissimo fallo; cioedi

in principioiroaxitr.us fitin fino ; trouarsi in vn luogcdoue non pé-

poichesel'inteUetto difîînisce lal- saua>né vcleua trouarsi :e per da-

íamente Ja natura d'vn'induiiduo, re vn'essempio più proprio nclla^

quando poi ne forma Ja dimostra- Scrittura:eccoSaul,il qualchauen

zionctruoua falsa, &. erronea Ja^ do errato neJ princjpiocol suo in-

sua códusioncj e la causa di queslo tclletto»cslimato grancaso, chele

fallo è, perche tinte lecondi.sioni donne hebree hauefïïno dato l'ap-

dipendono dalla verità deiiorpri plauso iDauid di àicci nila , (Scà

mi principij.eprimi terminiji qua lui solamentedi mille, crebbe poi

Ji vanno insieme conncíE, e conca- questo errore si «jrandemente nel

tenatúonde vacillando l'intelletto suo intclletto , chegiudicò per ve-

nella composizione ediuisionedi ro, chc'i maggiornimico,&auucr

eslì tcrminijch'èJa seconda opera- sario,chehaueïsea!mondo, fusse

zionedelJ'intellettOj subitosi scio- Danid«ecfae coílui volcssc ammaz

gliela lorcatena csimetriaj eper zario»e torgli il regno,e la corona:

consequenzia, nioltiplicandosi la., cosi âcora leggiamo di Erode Afca

falsità dclleproposizioni,chcdi là loni ta, iJ qua/chauédo errato nel

sisonoformarcsi truouanoper vl principiocoJ suo intclletto ,ecre-

.rinio falsislimcJe lor conclusion! ; duto> che'i Aleíïïa degli'Hebrei ,



Del modo dt conoscer Chrìstof de tpredestìnat'h&c. 2 83

che dimádauano i Maggi, dotiessc mostranocosì ansiosi , & appâfïio*.

regnar temporalmente ; temendo stati d'intorno;àChristo,.p voler in

di nonperderil-regnonuouamete tédere esaperes'eglierail Messia}

acquistato,errònelfine, quâdocó Quousquc anima noitrá tollis.'siia

tanta strage.ecrudeltà vceisc vn nu es Christusdknobispalatn.-Da tre

tnerosìgráde di fanciulli innoceti capi poteuanocíîîconoscere.comé

per la GiudcarL'iíîcflb à punto oq- Christo era il Meslra, îéïachc'i dU

corse à gl*infelici Hebreiji quali no mandassiuoî prima,dalla nuitazio

intcndêdo le scritture dei Profeti ne dcllo stato,oucall'hora G troua* • . -

nel proprio senso, ma errádo grá- uano i secôdo,da gli anni ch'erano

démente in qsto primo principioj scorsi sinoàquelrépo;eterzo,dal-

ecredédo,che'l lor Messia douesse la consonanzia ,cherendeu3nolc

esser'huomo assolutamente, enon scritturcsagreal Meslìa: Ballo fla-

Idio.e regnar temporalmentej er- to<f»co > doue fi trouauano : atteso

roronopoinelfineàturtabriglia» cheGiacopquando bencdifleiGru r **

quádo vedendolo far tanti scgni, e da suo figiuiQloidalla cttrrnbii do*

tanti miracoli,ftironosìciecht,S<s> ueua nasccreil Messia,hai»ehdo da

abbagliaii.che non seppenocono- to ilsegnochiarodital venúta,quá

scerlceconsidcrarlojnonodi Ro- dodisscjNóauscrctursceptrum de Gcn.49.

ma, corne diccnoquerìa mattina ? Iuda,&duxdeferoore eius,donec

Zo.io Qnousqueanimamnostramtollisì veniatjqni ranicdusest,&!.pf<rexjo

si tu es Chnstusdfcnobispalam . expectatio gentiú; diceGiaaup.nô

Ecosachiarajchel'animanostra1 sarà toltolo&rttro régale dalla itei

all'hora vcranaenteèansiata Scan budi Guida , sînchc nar venga il

gustiata,quandoairinteIiettû si <-à Meffiaichc û asperta dali< jtntíj S;

aitatádo il termine di ccnosccr «jl- apunto qiiádo narqite il Sí^norna

la veri tà.ch'inucstiga; e che alla vo stro m l>c idem aie., la flet ;i o de-ba

lontàsi vàdilatandoil ter mine , cti Giudeacraitatotoito alh tribu iH

posséder qáelbentíi che desitíeraçô Giuda,elòScoeuaíVrt'Kí iduriuîo/

,t Ia ragioneê.perdie sicórnetlmoi átoôErodeiAíctiloùttaiOatnDflEuà Mat>> *•

bile nonsiquícta,nd si ferma, siíxj ester Iesus inBethlèc Iud? in dic-i

çhc non giungc al suo termine de- bus Hcrodis regis:c quefto Régna

ftinatoitosìesiédola vcrirà.cognc» al tenipodíeilo Christo fudinúm

icibilevn termine deirioreUetrav intctrflrcbtf.cper vlcimopossedut

«'1 bene possedibile vn termine díí wdá'.Romániffhje mc-irfrpiù" veni

la volontà,sinchequello,e qXta-nói tuâ eònfermitxe l'istcssa profízíà t>

gitingonoà questi lor proprij cer-í Bi p-ùpwtcúarpconipscerlo/dagUi

mini.ftínosemprem moto , & in- anntscb'cranosiiotsitaíttdòtífaíhsecd

quietijeper conseqacnzia,i'anioia do ilctmto,ch;ehaucuat"ajtoMî»

ftà scmpreanliata,&in angustia;di gioloà Danièle dcllc settanú hedW

modo,che sicomedí tutti i beni de domadc,il Melíia doueiiavcnirc-»'

sidcrabili,qlIo èpiùpotcteà muo nclla sessagesima quintaheddoaiap .{ £

,* . ,.uerci ,chcpuòim*riortalarci;cosi> da;5epcuag»mahebdunian^ abbrcAi».

di tuttele veruàCognoscibili,quet uiaraKÏunttìBpcq populûirnw.A* fiin

la èpjù potenteàíblieuarctjchecd vrbé (ànótá uiáivexensatneotur p-,

ticncgli articoli délia fede ; e però na ricana , &l hnc.-ic^pjj; oí-ccatiî ,

nô è mcrauigl t a > se que sti Qtudei si & delcat u r ìniqui u$, ë< adduca tur

- " iu»
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iustitiasépitema; St. impleafvisîo, Mesïïaà saIuarui,vedrece'queisto se

êi prophetia, & vrtgatui sanctus sá gfiotchci ciechi saranno illumina-

ctorû:chcsec6doilcalcolodclté- ti,i sordi vdirâno, i zoppicamina-

po,cheali'horacorreiia,cógiian- ráno.e i muroli parlarânoj quindi

ni,c'haueua Christo.si trouaua gin Giouábattista volcdo far conosce-

sto il çóto deU'heddomade riuel* re à isuoi discepoli , ch'era venmo

teadiesibDanielczcqucstofij qllo, qsto Médian ch'erá Giesù Nazarú

chegli rinfacciò v.na volca il Signo no;gli mádò da esTocô qsta âbaícia

Luc. 11 rcquáçîo dttle;Hyppocritç,faciem ta,Tu es,qui véturus cs.an aliû ex- , ,

cçli, & terrçnoítis probare ; hoc pectainils? e Christoch'intesel'in-

aút tcpusqûononprobatisSFitialr tczionediGiouáni,pcrdimostraro

mérepoteuatioconosccrlodallacô àqi.talijdi'esa il Messia.yaticinato

sonanzia-dcllcscritturesagre: im- <|a ì Proses, eparticolarmccesecó

peroche Idio haueua dctro p boc- do il ritratco , chc haueua dipinco

Ose*ii cadiOsea, qste parole: Egoloca- Esaiaj alla lorpscziaillumirtò moi

tussûlperProphfctas,&iego Visio- ti ciechi » dctccl'vditoà molti sor-

ne rmdriplicauí, ôVin manibus pro di,fece catninar molti zoppi,e mó

phetarûassimiIatussú;comcdirvo dò molti lebrosi,secondo narra S.

leste; douédoioincarnarini,hòvo Luca; e gli mandò indietrocoru

Iittopâflareperboccádei Profcti, quosta riíposta, Euntet, renuntiatc Mtt.il

efattoglivederc rnoItcvi(îoni,eIa k>anni,quç audilhs,& viduïis,cçci

sciatomi dipigrierc, e figiuare per vidét,claudiambulant> leprosi mit

le lof rriamm Tarij modr.-acciò ve- daatur,surdiaudiúr,mortui resiir-

nédo in- terra, i Guidei -m'habbino gnnfj comedir vole/se: voi luuete

subito à riconosccre ; pche sicomc Vtsti tutti qsti miraco/i, faor'accop*

i Principiquádo voglionofar ma- piatc il ritrattocon l'aspscto,e l'es-

irimonijinsieme, ecbtlospososi sempiocon l'cslcmplarcie conclu-

truona m vn Regno , c la sposa in dcte, cht< puòederc queíloMeffia:

vn*altro } costumano 4i roandarsl e questo fti quello , che disse il Si-

',t .ìxïfi òunzri rítraui failli di riHeucsòdi gnore à gristessi Gmdei, Scrtitami' toan. j.

p: cru ra ; acciò abboccandofi poi al nrscripturas, quia vos putattsinip

s«o tépo >siibho fi possano ricono- sis vitá xternâ habere; & illa; sût<j

fcercfralorojcosildiodoucdospb tcstimoniû peribétdeme:Maiodi

£i i e la natura humana personal mé mádo,se costo ro haueuano già má

te, voile,chc i Proseti dipingesfino dato có vna solenneambasaacaad

0 faccssirro diuersì ritratti deila_ intendcr <j íto ncgozio da Giouan-

Maeftàsua; per li quali ritratti, i battiíia; c Giouanbattisla liaueua_i

Giudei hauessino poturopoi veni- fattachiara testimonianzaidel Si

re in cognizione di lui ; horfragli gnornostro,edctro,chequeiloera

altri ritratti,chefccefarc,fu quel- il Meflîa Figliuoldi Dio,e'l Salua-

Iode i mi racoli, che dipinse Esaia, tore del mondo ; ficomegli ricor-

fyi. a/, quado disse; Deusipse vcnier.iicsaí i dòristcsío Chrìstoin faocra.quádo

«M* uabit vos; tûcapenêcuroculi cçco- diflci Vos misistií ad loannc>& te* lo. fl

rú.cVauressurdorú parcbJt;(ûcsa. stimpnium perlnbuit venuti ; per

lietiíîcuc ceruus,cfaudus>& aperta quai causa eslì nócrederxero àfìue

crit Jingua murorií.dice fisaia.Sap •» tal.testimcuianza^flendo Gio-

mmMmm éSmA—i: »«i4m—anAru «—Jiitjfc'. Oanharrifl- '-—••fr» Aa ttvti likrn
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Exo. 7"

loati* j.

Cen. 3

intantastima,&in tantocredito,

pcr la santità délia sua vita>e pcr la

cócezzione sua mir.icolosa? A qnc-

sto nspondo, che riiuomoquando

non porgclasuafede advna testi-

monianza maggiore,nè menosà

porgerla ad vn'altra inferiore > o

n'habbiamo l'esiépio di Faraone>il

qualcsicome non volse credereà

tanti scgni,e prodígij,chc gli diede

Idio neH'Egitto,ma s'indurò, e di-

uentòostinato, Induratum est cor

Pharaonis:cosi né mono volse cre-

dere aile paroles ainbasciate,che

gli feceno Mosé>& Aronjdi'erano

testimonianzeinferiori: I miraco-

li fatti daChristo nella Giudea_<,

furono di maggior pruoua , & effi.

cacia>per testirìcare ,econuincere»

ch'egh era il Meífia»che non furo

no leapprobazioni di Gio. Cattista;

perche le approbazioni di Gio.Bat

tistaconsisleuano in parole, ei mi-

racoli diChristo coníisteuano in_.

fatti ,-lodislcClinítoislesso, Ego

habeo testimonium maius loannc;

Opcraenim ,qua; dédit mihi Pa-

ter,vt perficiam ea;ipsaopera,qua;

ego facio,testimonium perhibent

deme,quia Pater mifit me: di mo-

dojchcle i G: ud ci non volsenocre

dereàtanti miracoli ,chegli ved-

deno íarcogni giorno :cosi nonè

merauiglia,se non menovolfcno

credere aile approbazioni, e testi-

moniáze fatte da Gto.Battistaia pe

rò q su mattina gli increduli dico-

no,Quòusque anima noslrá tollì»?

Si tu es Chn stus , die nobis palàm.

Considéra te digraziala gran_/

sapiéziadi Dio,ei'o[dine,che ten

ue in manifestare al mon do questa

sua venuta:dopòil peccatodi Ada-

mo disse al diauolo nel paradiso

terrestre , Inimicitias ponam in ter

te, & mulieré , & le m en tuú ,& se-

mtn ilhusjipsacontçcetcaput tuú:

dalle cui parole fi hebbeno due-»

promesse, la prima, che l'huomo

doueua citer riparatojc la seconda,

che questa riparazíone sarebbe sta-

tafattacol mezo délia naturahu-

mana»enon délia natura Angeli-

ca : Passorono molti, e molti anni,

&ecco che disse ad Abramo,Bcne- Gcn. li

dicentur in semine tuo omnes gen

tes terra; ; dalle cui parole fi hebbe *

questa cercezza,che l'incarnazione

del Figliuol di Dio doueua farsi

nelsemedi Abramo; ma perche-»

Abramo hebbe due figliuoli , Isac ,

& Ismaelejldio si dichiarò,che do

ueua farsi nel seme d'Isac, e non_

d'Ismaelej In Isaac vocabitur tibi Gen- i<

semé: Isac generò due altrifigliuo-

li,E(aù,c Giacop » & Idio si dichia-

rò,e promesse questa incarnazionc

nel seme di Giacop, c non di Esaù;

sicomesilegge nel Genesiààcapi

aS.quádoghdissejBenedicenturm Gen- 2$

te,& in semine tuocûctç tribus ter

ra;: Giacop generò dodici figliuoli,

& Idio sidichiarò,epromeUe que- .. ■. p

sta incarnazione nel quarto figliua

lo, chcfuGiuda; Nonauferetut Gen- 49

feeptrum deluda,& duxdefxmo-

re eius,donec veniatqui mittendus

est,& ipfe eri t expeciatio gentium;

di modo,che da questa promessa fi

hebbe per certo , che l'incarnazio-

nedoueuafatfi nella tribu di Gui

da: Passorono molti e molti anni,

&ecco cheldiosidichiaròjCpro- • . j

messe questa incarnazione alla ca

sa diDauid i Defruclu ventristui Ts- 131

ponam super sedem tuam :chcpc.

rò Dauid vedendosi tanto fauori-

to&antipostojdissejEcceenim ve- Ts- jo.

ritatem dilexilti, incerta & occul

ta sapientia: tua: manisestasti míhij

come dir voiesse : hauendo tu Idio

promesso d'incarnarti nella tribu

diGiuda,hai volutomantcnerc-»

questa veruàsma lncerta,Sc occul

ta



ì%6 Mercordi Se/ìo.

tá(ap:enriartua?manifestasti mihi ; è vero, perche íc hautíïïno hamiro'

perche io non sapeuo questo sccre questo desidcrío , harebbono ma-

ÌAat- iì

toocculto , iliedouetii parrirolar

nicnteincarnnrti nrlfa mi* fami-

gliaj à fal che da questa promessa_.

restò certo apprcflb gli Hebrci,

che'I Mesïïa dotieua nasccre dalla

famiglia di Dauidjciuindi si legge,

che qtiandoChristo dimandò vna

vol ra eslì Hebrci,e disleiQuid vo-

bis.videtur de Chiisto? cuius fi-

lius est? dice San Matreo , che tutti

risposíno ad vna voce, Dauid ; è fi

Mal.if

Tf. 77-

Luc. t.

turamcnte confidcrati i miracoli

grandi,che faceua; la dottrina effi-

cace.cli'inscgnaua , la vita sa ra, che

menaua;i tcliimonij diuersj,che te

neiia j la condizone del tépoouc si

truouauaila consonanzia délie scrit

turc sagreche risuonaua;Ie coi co-

se poste insieme.erano mezi esfica-

ciifimi , à venirein cognizionc dt

questa veritàjla (ccóda bugia è.che

Christononvolesle dire palesenié

gliiiole di di Dauid : e così lo chia- te.ch'era il Meflia;e questo ancora

ìtiòilcieco di Gerico,e la Cana- è falso, perche l'haueua detto più

nea;M:sercre mei domine fili Da-

uid:c non senza mistero il Signore

volse nascerein Bctclemme,ch'e-

racastello di Dauid, e volse eflseie

adorato da pastori, eda Ré; e pri

ma da pastori,epoida Rèjpcr di-

rrostrare, chenaícetia dalla fami

glia di Dauid ; perche Dauid era_»

stato paslore ; e Rè j e prima pasto-

fe,cpoi Ré;sicome lui steslo diíTe,

Elegit Dauid seruum suû , & suslu-

lircum de grcgibusouium, déport

volte publicamenrc,c non solo ha-

ueua detto di clserc il Me íTìa,maj

ancora di esserc il vero FigliuoI di

Diojecco le parole sue chiare, Pa

ter meus vsq» modòoperarur , ôcf

ego operor ; te vn'altra volta^ ,

Abrahá parer vester exulfauit, vt

viderctdiê meum, vidir,éVgaiiisus

est ; e' più appresso , Antcquanu

Abrahá fiercr,ego sum; & vn'altra

voira, Ego veni in nomine Patris

mci,& non accipitis meisi ahus ve-

loan. f.

loi*> S-

loan.

fi'rárcsaccepitetim ; pascere Iacob nerit in nomine suo, ìllum acci'

ftruum suam , & Israël haerediraté pietiíjech: ejuesto fia vero, andia-

suam:cioc,m da paslore m'hai fat- mo à gl'istesli Giudei , che ne fan*!

to Re, edHIagrcggiam'hai tirato no leltimonianza al rempo dellaj

alr«gno. Pastotonomolti.e molti paflioncjquando l'accusoronoà Pi

ánni,& eccochcldioelefse laper- lato,con questi duecapi; vno,che_>

sons parricolare.chefu Maria Ver s'era voluto far Rè,e Messia;Om*

m.: i i: :ji i»:.^- u . /"-: _ „;„ /« r> j. 

Deum;ccce concipies in vie:o,&s* mus>& secúdum legé deber morr,

paries Filium , & vocabis nomeru qa Filiû Dei se fecitj però il Signo-

ciuslcsumj e questo è quello, che rediíTcal pontefice,cheiuiscmpre

vogliono sapere questa mattina gli haueua parJatopalesemente,c non

Hcbrei»mentre diconojQuousque segretamente, Egopalàm locutus

animam nostram rollis ? Situes sum mundo>& in occulto locutus

Chriítusdicnobis palim.Due bu- fum nihihestamane dice à costo-

gie mostr.mo in questc parole : la_» ro,Loquor vobis,& non creditis.

prima,di hauer grande ansiad'in- Ma vanno cercandoi Dorrori,

tendcres'era il Messia>e questo nó con quai intêzioncsi moffeno que

loi' iS.
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ste persone à voler intendere dalla Christo con vna prudenzia grau-

bocca di Christo, s'era il Media-, î de gli ícuopre questa venta ,e dier,

Alcuni dicono, che si mosleno da_i clic da i suoi mi racoii poreuano co

curiosità; imperoche più volte era nosccrc,s'erail MefliaiOpera.qtue

nata fraloro questa disputa, s'cgli ego facio in nomme Pitris mei»

era il Media ,ònò; sicome si legge ha*c testimonium perhibét de me: ■ • +

in S. Gioiiáni,à capi 7. e cht diccua Ma io dimando , perche costoto

disi,echi dinòi&edìansiosidivo non disscno,Si tu es Filais Dei, die

Jerlointéderc dalla sua bocca,vedé nobispalàm? sicomesi !egge,chc'l

dolo passeggiare péril portico dcl dimando Caifasso ncl tempodella.

tépio,andoronoà ritrouarlo, c di- passion e ? e che dalla rispoila lo

mandarlodi questo fatto: Grisosto giudicòcon gli assistemi degno di

mo;&Agostinodieono,chc si mos- morte? Adiuro te per Deum viuú, Mat.iô

seno damalizia;cioè,pcr volcrlo vtdicas nobis,(ì tu es Chriltus, Fj-

«ccusareal tribunale di Piiato.co- lius Dei? Rispo!ido,pcrchei mal;-

rne reo di lésa maestà; poiche con- riosi conoscauno roolto bene che

fessâdoegli di cflere il Media, cioc questo caponô era fudicienteà po

il Rèdc'Giudeijveniua à moslrarsi terloaccusareal tribunaie di Pila-

ribellodcirimpcriojperchesccon- ro,-essendûche poco importana à

do loro,il Media doucua regnare_> Tiberio Impetadorc, che Chnûo

tcporaIméce,eliberargli dalla fer. si fusse chiamatoFigliuoI di D:®; .. . ^

uitù dei Romani,edei Tetrarchi; e che sia vero, si veddeal tcpo del-

Ricordateui di grazia , quádo Da. la padîone, che quando gl'rsteíiï

hlacercaua con ranta ansictà.di sa- Giudei l'accusoronocon questo ca-

.per da Sansone, doue consisteuala po;Pilatoincambiodi farneinqui

tud-ií> suafortezza;Dic mihiobfecro,in_» sìzioncentròin maggior riucren-. t

quo su tua maxima sortitudo ? «_j zia délia persona de} Sonore, c lo

che mostrauadi spasimarc per que chiaruòdaparte,eglidimandòchi

sta causa:tuttorintentùsuonó era fusse, ccercò via »e modo di libc- - ' -

ai tro, fe non di volerlo tradire, e-» rarlo ; Cùm audisset PiJatus hune U2. r?.*

darloin mano dei Filistei;chcpe- sermoné, magis timuit ,6c ingref-

t . rò Sansone volendo leuarsela di- susest prçtoriû , &dicitad Ieiiiro ,

nanzi »gh seopri vn giorno questo Vndeestuî di più aggiungete: gli

segreto ,cglt disscjchc consistcua Hebreià quel tempo non haueua-

Ind> 1 C. nc i capelh delfuocapoj Si ra- no la vera intelligcnzia dcllc feric-

•sum fuenteaput meum , recéder à ture sagre.ma rralignauano da_.

nvcfortitudomeaicosìquesti Giu- gli antichilorpadri.e Profeti; c^"1

dei , mostrauano vn'anfterà gran- aspettauano il Mcd'a non come^

de , di 'Voler saperc da Christo, ldio > & huomo , ma huomo aíío-

s'egli era il Media i Quònfque_/ luramente; che però ilSignoro

animam nostram tollis? Si eues gli diccua, Scrutamini feriptu- loan.J*

Christusjdicnobts palàm; e tutto rasj cioè, che hauedîno pondera-

J'intento loro non era altro.se non te , c scrotinatc bene le Sçrit tufe

di volerlo tradire , cìc accusarc à sagre; perche quelle promerteua-

Piiato ; licorne l'accusorono poi, no il Mcíîìa > ldio , & huomo; \ç-

le'i-ìç- quando disseno,Omnis,qui fe Rc- condo rnucua dcçto £ùia,à ca^pi îst.f.

gcmfacitjcontradicuÒesariima noue; Paruulus natus est nobis,
~ - - -- -

^
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& Filiusdatusest nobis ; & factns acconsenro alla volonta di costor

est principatus super humcrunij ro,cccomi morta,A:infamata_,;

eius:& vocabitur nomen cius ad- e s'io acconscnto,eccomi adulte-

mirabilis, Coníîfiarius, Dciis, for- ra,e peccatricc ( Anguftis surit Dxn-i$

tis.Paterfuturi seculi,Princeps pa- mihi vndiqucj Si enim hoc ege-

Mich-S cis :eMichea,acapi cinque;Extc ro , mors mihi est j Si autemnòn

rnihiegredicmr,quisitdominator egero,non cffbgiam manus 've-

in Israël; & egressus eius , ab initio stras; così ancora dice , chi hà la_»

adiebusauernitatisjepcròdunque robbad'altri j s'io restituisco, ec-

nóaspettatidolocome Idio, ma co comi poucro e mendico: e s'io

me huomo ; non é merauiglia > se non restituisco , eccomi in mano

non dicono questa mactina > Si tu del diauolo j e quella meretrice di-

csFilius Deijdic nobis palàm ; ma, ce, s'iolasciola malavita, eccomi

Si tucsChristuSjdicnobispalàm. abbandonata da tutti ;c s'io non..

Quatrro paífioni apunto sotu la lascio , eccomi dannata ;ma in

quelle , che tengono aile volte so- questi pensieri così dubbij, la riso-

spesa,&ansiata l'anima nostra :1a luzion verac,dielcggerequel par-

prima,èl'amore;(icomc disse il Pa tito.che si accosta à Dio, alla co-

triarcaGiuda à Giofeppe, quando scienzia,ô^alla ragione; sicome

volsc riferire I'amore,che portaua fece Susanna , ch'elesse più presto

Gíw-44 Giacop suo padre àBeniaminjSi di 'voler morire, e d'elíerinfa-

jntraucroad seruum tunm,patrem mata,che di ossendereldio ; per-

nostrum,'& puerdefuerit; (cutiu che Idio mai non manca diaiura-

animailliuscxhuius anima depen re,c fauorirecon ía siiagraziaw;

deat ) morietur : la seconda , è la_> Mclius est mihi absque opère in- £>sl>£ i j

TTc i* sperâzajfìcome disse il Sauio,Spes, ciderc in manus ~\restras , quàm-

qua;dissertur,affligitanirnam :Ia peccare in conspectu Domini;

terza.íiltimorcjsicome disse Gio- così ancora fcccquell'vltimo Mar

Ub 7. be, Terrebis me per somnia,& per tire Maccabeo , quando risposead

•visiones horroreconcuties; quam- Antioco,chegli proponeua i tor-

obrem elegit suspendium anima-, menti, e le grandezze; Nonobc- i.Mac.

mea : e la quarta, cTodio; sicome dioprxcepto Regis,sedpra»cepto 7.

mostrano -questi Giudei in questc legis, quae data est nobis per Moy-

parole , Quòusque animam no- sen; perche sicome la bilanciain-

itram tollis ? Si ru es Christus,dic clina più da quella parte , douce

nobis palàm . Dicono i Filosofi, maggiorpesojcosila volontà no-

che all'hora veramente l'anima^ ítra,chcàguisad'vnabilancia,de-

nostra patisce l'ansictà. quando si ueinclinarpiùdaquellaparte,do-

truouafradtiepartitiestremijche ne sente il peso del preectto diui-

cgualmente lacostringono,enon no,ilrimorsodcllacoscienzia, e*l

•l •• sà doue appigliarsi; n'habbiamo termincdella ragione: Ma adirne

l'essempio nclla Scritturadi Su- il vcro,gran miscria.egrádcinfe-

sanna, quando su circondata <laj heità fu quella «iegJi Hcbrci; che

quci vecchi Iibidinosi ;che la po- hauédoaspettatoíótitodesiderio

uerina staKa sospesa ira I'incudinc, il Ior.Messia,cssendo staro promes-

c'1 marielío,«diccuai S'io non- soalla ior nazionc, iSínaucndoIo

vati-^
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TctticinatòjC descrittò i Ior Profe-

ti jfhflìno così abbagliati , & accie-

cati,che vedendolo in terra,e trat-

tandoogni giorno conesso lui, nó

Ioconoscessino. Vi ricordacepur,

quando i fratdlidi Gioseppe an-

doronoà comprar il grano nel-

narglijc dargli à conoìcere,cli'ert

il Mesíia;adoperò le ragioni eífi-

caci f che vsciuanocontinuamcnrc

dalla sua bocca ; Loqiior vobis,&

non creditis;& adoperò i miracoli

stupendi,chefaccua ogni giorno

con le suc mani ; Opéra, qiK-ecgo

l'EgittOjChc ancorche Gioseppe facio,hxctestimonium perhibenc

gli mostrasse táti segni, per li qua

Jipoteuano venire incognizione

di luij nódirnenoeranocosìabba-

gliati dalla grandezza, e magnifi-

cenzia,nclla quale lo vedeuano,

che non penetrorono mai chi cgli

fulíe; se non quando sentirono di~

Ge»-4Í re , Ego sum loseph frater velter,

qnemvosvendidistisin ^£gyptûí

Ecosigli Hebrei,ancorche vcdeiíi

no tanti segni fatti dal Signore, di

ciechi»di sordi, di mutoli, di raor-

ti,di storpiati,di lebrosî, di paraii-

•_■ • • tici,cdi rebricitantij perche lo ve

deuano pouero, humile, abietto,e

scalzo,non seppeno conoscerlojne

fipranno conoscerlo, lìnoal gior

no del giudizio; quando sentnáno

*/lpo> !. dire da lui , Ego sum primus,&

nouiíîìmus, & viuus;ò<: fuimor-

ruus , 8c ecce sum vitiens in saecula

seculorum : Ecco ttamane, coine

rispondealla Ior maliziosa, óc im

pertinente dimanda; Loquor vo-

bis , & non crediris \ Opéra, qux

ego facto in nomine Patris mei,

hxc teltimoniû perhibent de me;

sed vos non creditis, quia non eítts

cx oui bus meis .

Due scnsi pnncipali hà dati Idio

all'huomo, per i quahrintelletto

nostrovieneàdtsciplinarlnn que-

sto corpoil'vdito,e la vislajl'vdito,

ha rclazione aile ragioni , & à gli

argomenti cheode,&ascoha; eJa

vista,hà rclazionealleopere,&al-

l'imprese,che vede,e sguarda., j

Chnslo adoperò ambidue questi

rnezi con gli Hsbrei > per discipli-

de mcigl'isteílì due mezt adoperò

ancora con quet due discepoli,clie

mandò Giouanbatnsta , quâdo gli

disse; Euntes renuniiatc Ioanni , MíMr

quxaudistis, & vidistis ; volendo

che médiate l'vdito,e la viíta, cioô

médian ce la predicazione,& i mi-

racoli , veniífino in cognizionc_*

délia rnaesta sua. Ma che vuol dire,

che questi Giudeinonvolsenocrc- î.,- $\\

derc à tante ragioni, che vdirono ,

& à tanti miracoli che veddeno?:

Rispódo, perche haueuano icooiîi

talmentepieni di malizia.di odio,>

e d'inuidia, che rcndédoii indegni •

délia grazia ditiina , diuentoronoS

à fattociechi nclla parte intelletti..

ua,e rellorono à quel moclo oítina--

ti nelli loroopinione ,com'il dia- •

uolo; echepiù bell'esscpiopoííu-

mo vedere dei lorantichi padti f

iquali hauendo Idio catiati dalla

scrimùdcll'Egitiocó tanti segni, c

prodigij,che per l'inanzi nó crano

stati mai satti al mondo ; e fattogli

patine p il mar roísoà piedi aseiut

ti,edatogIià vedere sommerso Fa-

raonecon le suegenti.e guida tigli

pfir il 'viaggio con vna nnuola il

giorno , c có vna colonna di íiioco

la notte > eíh nódimcno di là à po-

chi giorni sabricorono vn vitello.

d'oro , e l'adororono publicamcte

per Idio -, Hisuncdij tui lsrael,qui Exo-

te eduxerunt de terra .rígypci; e

d'onde tantacecita.c sconoscenza?

non daaltro certo,se non dalla lor

grâ malizia,e peruersiià>per la qua

1c meritorono di cascarc in quel .

Ddd re-
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reproboscn(b;fîcomeben gli disse chc seccno Mosê, Elia.&Elifco*

t>eu- 1?
Mosè, Vos vidistisvniuerfa , qua:

fecit Dominuscorá vobis,in terra

./Cgypti Pharaoni,& omnibus fer-

uiseius, vniuersequc terrx illius;

& nó déclic vobis Dominuscorin-

telligens,&oculos videntes,&au-

res,qiKT possútaudirc vsquein prç

sente dié : Così qucstì lor figliuoli,

Hiere.6

trafcendcuano la potenzia dclla_,

natura; ma se fi considerano in

quantoalla moltiplicazione, edi-

uersità délie spezie,& in quantoal

modo, col quale gli op;raua ,lo

mostrauano veramente Messia.. ;

perche neílun Profeca fece tanti

miracoli , e di tance forci , quanti

peslertalmcieintmersinelfodio, Christo ; ficome ben notorono

nellamalizia,enell'iniquità;meri- quelle turbe , Christus cùm vcne- loan.j*

torono di cascar in qnesto prccipi

zio.che non intendessìno, ne cono

scesfino tance predicazioni > e tanti

miracoli , fatti da Christo : Gere-

mia Profeta descrisse molto bcne

qsto lor pcccato> có quelle parole;

Sicut frigidâ fecit cisternaaquam

rit, núqnid plu ra signa facier , qui

qua: hic facit ? enessun Profera gli

fece con quell'aucorità, c potcstík

alToluca, corne lui ', Virtusdeillo Luc- 6*

exibac,& fanabatomnes:cperòfe-

condo la confíderazione diquesti

due ter mi ni,ben diçe; Opera,qus— "•ô1-- . " — J " ' —

fuá» sic frigidâ fecit malitiáfuam; ego facio in nomine Patrismei,

bellacomparazione certo: perche ha:c testimonium perhibécde me;

sicome l'acqua per nacura c fred- equesto volfe inferíre à gli Apo-

da.ma posta eferbara détrolaci- stoli, quandodisse; Si opéra non.,

flerna,diucnta piu fredda; così co-

storo hauendo per natura adosso

il peccato deU'infedcltà, ch'eraj

grande; nodrendolo poi dentro la

cisterna délia malizia,edeiriniqui

fecissem in cis, qux nemo afius fc-

cic,peccatum non haberenr.

Ma dolcissimo Signor mio , vo-

glio pur in tédere dalla Maestà tua,

fe questi miracoli , chc tu operasti

I<M. !/•

tà,Io fecenopiù grande; Loquor in terra.furono fatti per renderte-

vobis, <5c non creditis; opéra, quae stimonianza,ch'eri il Messia,e'l ve

ego facio in nomine Patris mei,

h«c testimonium perhibét de me:

Ma iodimádo,inchemodoi mi.

racoli fatti da Christo.refeno testi-

monianza, ch'cra il Messia ? non

t'eceno ancora de i miracoli i Pro

têt! ? Mosë, Elia, Elifeo, & Esaia ?

A queslo rifpondo, che ne i mira

coli di Christo si possonoconside-

rarctre cofe; i'operazione,chç_*

trafeendeua la potenzia délia natu

ra; la moltitudine,ediuersitàdcllc

speziejc'l modoicol quale gliope-

raua; fc si considerano inquanto

all'operazione,che trafeendeua la

potenzia délia natura , dico ,che_/

non lo mostrauanoassolutamente

ro Figliuol di Dio; perche aile vol

te cómandasti aile perfone, che nó

gh diuulgaíïìno d'intorno?sicome

quando mandasti quel lebroso, gli

dicesti ; Vide, nemini dixeris, led

vade ostende te facerdotirequádo

rifufeitasti la fìgliuola dell'Archisi

nagogo,ordinasti al padre,& alla

madre,chcno'lfacessino fapercà

verunoiPrarcepit ne aheui dicerét,

quod factum erat: e quandoiliu-

minasti quei due ciechi,gli dicesti ;

Videte,ncquissciat ? Rifpondo

Roma,che fe bene i miracoli , che

fece Christojfùrono fatti quasi tut

ti per imprimer la fede ne gl'intel

Jecti de gli huomini , e fargli cre.

Mitt.2.

Luc. %.

Mm ç-

Messia ; perche ancora i miracoli , dere , ch'csso cra il Messia ,e'l Fi-

r - - - gliuol
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gliuol di Dio ; nondimeno alcuni

miracah fnrono fatti non pcr in-

durgli alla fedc ,'ma pcr confer-

margli maggiormentcnella sede,

che haueuano acquistaradilui , à

perla fama.ò per la predicazione,

òpereíícrfi trouati presenti ad al-

tri miracoli ; & à qucsti rali , chc_*

già il credeuano per Media , sico-

mc il Iebroso , l'Archisinagogo,

i due cicchi , & altri , volse ordi-

nargli ,che non diuulgassino quci

miracoli ; per dimostrarc la sua_.

grande humiità » e rendercoloro

vbidienti al commandâmes! to du

uino.

Ma più oltre ,c*vcdiamo pcr

quai causa il Signore, quando no-

minaua qucsti siioi miracoli,gli at-

tribuiua à suo Padre; Opera>qua:

ego facio in nomine Patris mei ,

harc testimonium perhibent dc_»

me . Rispondo , per tre ragioni ;

Prima, per dimostrare, che quei

miracoli eranoopere ad extra dél

ia Trinità» c corne opère ad extra»

seben l'operaua lui vifibilmcnte,

parlando, & ordinando ; ancora-.

«•yiconcorreua il Padre» cloSpi-

ritosanto; cssendo che le opere_>

<ii Dio ad extra, sonoindiuise t->

communi à tutte tre le persone^ :

Secondo, perche iGiudei soieua.

no moite volte calunniare qucsti

miracoli, & attribuirgli alla virtù

<icl diauolo > eChristo pcr redar-

goirgli di qucstabestemmia,dice-

ua; ch'erano fatti in virtù di suo

Padre , cioè di Dio ; perche eíïï sa-

peuano molto benc, ch'egli fi chia

maua Figliuol di Dio. £ terzo,

pcr dimostrare i'infertorità dclla

natura humana , in rispetto délia

natura diuina ; essendo che quci

miracoli efhcientenien te gli facc-

ua la sua diuinitâ > & istromen tal-

mente la sua humain tà , c però,

Opéra ,quzego facio in nomintJ

Patrismei, hxc testimoniû perhi

bent de me : E se ben qucsti mi

racoli erano fatti in nome di suo

Padre, cioé nella virtù ditrina_, ;

nonfileggc però.che'l Signore_»

dicesse mai»quando gli faceua_. «

queste parole } In nomine Patris

mei toile grabatum tuum ,surge,

& ambula : Oucro , In nomine

Patris mei , Lazare *veni foras r

Ouero , In nomine Patris mei ,

Al u n dare : Oueroj In nomine Pa

tris mei > Adaperire, perche egli .

c íi:o Padre, erano vna istefla cosa

m potenzia,& cssenïia; £go,& ício,

Pater 'vnumsumus: tutto il con

trario de gli Apostoli , e de gli al

tri Santi , che quando faceuano i

miracoli > nominauano esprefsa-

mente il nome diumo; íîcomc dis

se San Pierro à quello storpiato ,

In nomine IesuChristi Nazareni

surge, & ambula ; e San Paolo à ' -

qutlla indemoniata , Pr.Tcipioti- */íct.i6.

bi in nomine Iesu Christi exirc-»

abea ; perche qucsti Apostoli non

erano figliuoli naturah di Dio co

rne Christo, ma figliuoli adottiui ;

Vn bel miflero voglio quidirui t

Leggesi ncU'Estbdo , che quando

Idio apparfcla prima voirai Mo-

sè dentro à quel rono 4 gli fecc ve-

dere due miracoli , fatti con la_.

sola parola , e propria auto rità ;

'■vno, délia verga conuertira in_.

serpe ; el'aitro , délia mano fatta

iebrosa j quando poi lo mandò à

far miracoli dinanzi à Faraoncj »

& al popolo Hebreo ; volscche

portasse in mano la verga , e con

quella facesse i fegni ; Virgam_, Exo. 4.

hanc fume in manu tua, in qua fa

cturas cs signa : iovidimando ,

perche volse , che facesse 1 fegni

con iaverga >cnonconla parola ?

Rispondo , pcr la figura , che den-

Ddd 2. tro



ì$z Mercordì Sesto. *

iro visíconteneuajattesochcquei monda vn Icbroso ; quando carat»

due scgni , fatti immediatamente ha vu zoppoj e và discorrendo ; di

da Dio con la sua parola , signifi- modo, ch'eslcndo l'opcrazionc de

cauanoi miracoli,chedoueuafar i miracoli,visibile à gli occhi de

Christo Mcflia in terra, con Tau- gli huomini, enô potendo ne<»ar-

torità propria, & adoJuta; ei se- íi ; có gran ragione il Signore vol-

gni,íatti da Mosè con la verga, se più presto proporre questa per

significauano i miracoli , che do- argomento délia sua persona , che

ueuano far gli Apostoli nel nome qucll'alcra del rimettere ipeccati;

di Christo ; poiche quella verga.. e però , Opéra , qua: ego facio in

cra vna figura espreíïadi Christo, nominePatrismei,hçctcstimoniií

*Pf. i°9 sicome disse Dauidj Virgam virtu- perhibent de me: Fra tutti i mira-

tistua: emittet DominusexSion , coli di Christo , tre furonoquelli,

dominare in medio inimicorum che manifestorono più lasuadiui-

tuoium-, . nità, secondo disse di propriaboc-

,x • r" E cola chiara , che due azzioni cajil primo, del languido délia pi-

fra l'altre feceil Signor nostro in scina ; Vnum opus feci,& omnes Io&n.7-

terra , per le quali venne à dimo- miramini:il secondo,del ciecona-

strarc ch'era figliuol di Diojlapri- toj Neqtichicpeccauit, nequepa- loan.9.

ma, quando operò tante sorti di rentes eius,sed vt manifestentur

miracoli ie la seconda, quando ri- opéra Dci in illo» c l terzo, diLa-

mesleipeccati aile persone $ fico- zaro quattriduano.-Infirmitashçc Io-iu

\ me notorono ancora i Giudei , nonestad mortem,sedprogIoria

Luc. J. quando disseno,Quis potest dimic Dci ,vt gloriificetur fiìius Dei per

tere peccata , nifi solus Deus ? ma eam : ma sapreste voi dirmi la ra-

però volendolui prouare di esscre gioneperche?Midiràalcuno,per-

ìl Messia,nó commemoròquesto che l'infirmità del languido era

capo del rimettere i peccati; ma statalungaditrent'ottoannijErat loan. j.

soîamcnte quello dell'operazione quidam homo ibi,triginta áí octo

de i miracoli , sicome si sente que- annos habens in inflrmitate sua; e

sta mattina; ò perche questo ? Ri- per la lunghezza del maie , quel'

spódo,perche le persone, alleqoa- miracolo veniuaadesseredi mag-

liessoall'hora parlaua, eranosen- gior merauiglia ; e conséquente»

zafedejondcbisognaua,chelcc5- mentc,à manifestarpiùlapotézia

uinceflècon ragioni ,chenon po- diuina di Christo ; lîmilmcnte il

tefíino ncgarle: il rimettere i pec- miracolo dci cieco nato, fù vn mi

ca» , è vn'azzionc inuifibile à gli racolo raro , e mai più non vdito »

occhi deglihuominijimperoche Aseculonócstauditum,quiaquis lOan-9-

e' opéra délia giustificazionc , la_. aperuitoculoscœcinati; onde per

qualeíîfàda Dio, mediantelasua la sua rarità, venne ad apportare

grazia.» enon si vede da gli occhi maggior merauiglia a grïnrelíet-

,. - • liumanijma l'operazionedeimi- ti", eper consequenzia, manifestò

racoh , è vn'azzione visibile à gli più la potenzia diuina di esso Chri

occhi nostri ; perche ogn'vno può stoi così il miracolo délia risurrez-

vedere, quando s'illumina vncie- zione diLazaro,ru mirabile jper-

coj quando parla vn mutolo,quà- che quel cadauero era stato quar-

do ressuscita vn mqrto > quando si tro giorni dentro la scpoltura , e
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cominciaua à corrompcrfi;ondè però ,Opera,qiKE cgpfacio in no

per la dissormitàdel morto.il mi>- mine Patrismeijhaîctestimoniuiïi

racoloapportò maggior meraui- perhibentîleme:Gran cofa ccrto,

gliaàgli astantúepercósequczia,- che con tanti miracoli, e stupende

manifesté più la potenzia d.iuina dqttrine,che viddeno, & vdirono

del Signor nostro: Di più si potreb ^Giudeijdi Christo.nó furpno lu-

be dire,che queste tre persone era- bili à conofcere, e cófessare,ch'era,

no piùnote,econosciutcin Geru. il lor Messiaîci Gentilicon la pre-

salemme; poiche illanguido staua dicazione, e co i miracoli de gli

sempre alla piscinajil ciecq nato Apostoli,non solamentecredettc-

fempre alla porta del tempioie La- noe cófessorono, ch'era il Mesiìa

zaro , corne nobileisemprecóuer- de gli Hebreijma ancora, ch'era il

sauanclla città; onde eslendo più vero Figliuol di Dio . Andatedi

conosciuci, ancora quei miracoli grazia> e leggete la S:rittura di

vennero à dtuulgarsi più d'intor- Daniele.che trouarete jche quádo-

po;eperconfequenzia,à spargrrsi il Rê Nabucodonoíòr messe que^

piùilnome,elafamadelIa diuinir tre giouinetti Hebreidécro la for,

tàdi Christo: Tuttoquestoè vero, nace ardente, perche non voleua-

mavi è vn'altra ragionepiù rimo- no adorare la sua statua dtocp ; ve-

ta,epiù segreta; vdite: Quádo vna dendoegliche'l fuoconó glibrug

conclusionesi mette in campo , & giaua punto,macaminauano ìlleli

in disputa , viene ad eíser meglio in mezo à quelle fiammc ; si stupi

conosciuta, &intcsa dali'úitellet- grandementc ; c voltatofi verso i

to; perche argomérandofi di quà, suoi Magiltrari,cconsigIieri,disse;

edilà.s'inuestigasottilisïïmaméte Non habbiamonoi porte tre per

la sua verità>di tutti i miracoli,che sone sole dentrola fornacc ? comc

fcce Christo , questi tre furpno dunque sono quattro ì e qucsto

mcsfi in campo, & in disputa frai quarto simije al Figliuol di Dio ì

Giudcijcóciosiache, quando risa- Et speciesquarti similis fiìio Dei ì £,at!.

nòil languido , diilencche colui dímandaquìS.Girolamo,rì'onde

non doueua portare illettosù Ic questo Rè hebbe cognizione del

sue spalle ncl giorno del sabato ; e Figliuol di Dio , essendo vn'idola-

quandoilluminòilcieconato, chi tro,& vn'huomoinfedcleîc nipp.

disse,ch'eralui,echidisse,chenon de,perchei cuori dei Rcsogliono

Ioan-9- era lui ï Et scisma erat inter eos : starenellemani di Dio;Cor régis p,-0> w

E quando risuscitò Lazaro.tratto- in manu domini: onde yolendo

rono di voleríoammazzare, pcr- Idio dimostrare, che i Gentili ha

che molti andauanoà farsicredê- rebbonocreduto,econosciuto que

ti di Christo : hor in queste dispu- sto Figliuol di Dio, quádo si sarebr

te,c controuersie,si venne più vpl- be incarnato,e fa tto huomojvolse,

te à vcntilar fra Joro la potenzia che questo Rc Gcntile,& idolatro

di Christo, cV ad ìnuefligare, chi vedeisedcntro quella fornacc vna

cgli fuslejeperconscquézia, quel- simihtudine di csso Figliuol . di

li ,ch'eranopreordinatiallafede, Dio i c però, sicome i Guidei per

vennero à conofcere , ch'egli era il più strade potctteno conoscere_» ,

Mcssia, e'I vero Figliuol di Dio ; e ch'era il lor Mesïïaj cosi i Christian

í. . > ' Dád } ni
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ni pcrqnattro strade hanno cono- cdi morte.peramor di Christo; é

sciuto.ch'è ii vero Figliuoldi Dio: segno> che Christo ëvero FigliuoI

La puma è stata dt.-11'i^carnazio- diDio: Laquartastradadicono-

nt:attcsoclie tutti gli huominidcl sccrIo,è stata la Chicsá;poirhe tutti

moodo poíti e ragunati inficme , i regni,monarchie > ôc imperij dcl

con uutel'herbe>pictre, semplici > mondo/ono mancati col corso di

ccompoíti,nonpotrannomai fa- qualchc tempo; sicomc íâppiamo

rCjChe vna donna concepisca da se del regno de gli Assiri;, dei Medi,

stclïa vn figliuoio scnza il seroc vi- de i Persi,dc i Grecí > ede i Roma-

rilcj essendocheil principio délia ni; ma il regno di Christo son da to

generazione humanaè il ma- sù la Chicsa, con tante persccuzio-

schio :e non solamentc non puô nihauutedatirSni, eda Hercrici,

farlo la natura , ne Tarte > ma nè none mancato,ne mancarà mai :

meno il diauolo, nè gli Angioli anziogni giorno lo vediitno più

isíesliima soloIdio:di modo],che fiorire,&aggrandirc:adunqueé

menue Christo fù concetto nel segno, che Christo cveroFighuol

vécre di Maria scnza commistio- di Diove però gridino puri Giu-

ne>eseme d*huomo,questa fù ope- dci,e dichino? Quousque animam

ra diDiOjecosi dalla veritàdi que- nostram tolíis ? Si tu es Christuí,

sto articolo , dipende la verità de die nobis palàm j che i Christian!

gli altri articolijcioêjdc ifuoi mi- corne fedeli,dicouocostanremétc;

racoli>deila sua risurrezzione ,e TuesChristus ûliusDei vitlt,qUÌ lot- tù

délia sua afeensione in ciclo". La in hune mundum venisti. O corne

seconda strada di conosccrlo,è sta- lo prédisse bene Eíâia Proféra que

ta l'operazionc dc'suoi miracoli; sto fatto,tanto tempo inanzúquá-

imperochenessunhuomo>néme- do disse, Vcrbum miíûdominus if*. 9'

nolanatura,ne idiauoliistessi,pos inlacob ,&cccidit in Israël ; Idio

sono ìlluminare vn cieco naro ; hà mandatoil suo Verbo nel po-

drizzarcvno storpiato dalla natt- polo di Giacop , ôc c cascatonel

uità ; risufeitarc vi^morto puzzo- popolo d'ísraellcjimperoche que-

lentejefar parlaré vn mutoIo,c sto Verbo è il Verbo cterno; che

sordojpercheàfarqucsteimprefe, su mandata in carne al popolo

liricercavnapotéziainfinita,ch'è Hebreo , e poi resto nel popolo

sola di Dio ; adunque operando G-n:ilc ; perche, corne dicc San

Christo rutte queste cose , e cosl P ;olo , non tutti quelli , che sono

frequentemente, bisogna confes- Hebrei , sono Isiael/ti , ma soli

lare, che fusse Figliuoldi Dio: Li qáelli, che sono fejeli, ecreden-

tc"rzastradadi conoscerlo , èstata ti ; Nono.nnes,qui ex ísraelsunt, I^om.?^

il sangue deiMartiri jattesoche, ij sunt Isradita? , scd qui fllij sunt

cmtigfihuomini naturalmétecer promiflìonis; però disse Christo

canodicoiiíeruarlalor vita>epcr àNatanaele, E:ce verè Israesita , loan.ì-

saluarla , mettono in compromis- in qno dolus non est : E Ycrainen-

sôli robba, l'honore,i figtiuol:,e te, Vcrbum mifìt Dominus in_.

quanto hanno i hor se ranti.e tanci Iaecb ; perche, corne fapetc dort/,

Martiri , esposcno così volêtieri la il verbo fi può conslderare in tre

iorviraadogni sorte di tormenti, modi; prima, qjandoèmentale*

- tt— v- — ■ està
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c ftà nascosto ncl nostro íntcllet- scati ncglierrori délia fedc: ccco

tojsecondo, quandoè vocale, e si il Sole pianctanobiliífimo , élu-

ode da i nostri orecchi; cterzo , cidisfimo, ilquale quando le n;st>i

quandoè seritto, e si legge nclla.» oscure, c dense si oppongono per

carra ; Cosi il Verbo eterno > si mezofranoi,cluine|l'aria, non_,

considéra corne Verbo mentale > possiamo vederlo ; cosi, quando si

generarodal Padre abererno per oppongono le nubi oscure, eden.-

loá». U via dcll'intellerto ; Verbum crat se de i peccati fra Iddio sommo

apud Deum: Corne Verbo voca- Sole, e gli huomini, eílì lo perdo-

Jsi.CiS. levditodai Profeti; Audite Ver- nodivista; Iniquitates vectiB dù Isa. fyi

bum Domiai, qui tremitisad ver- uiserunt inter vos, & Deuni ~ye-

bum cius : e corne Verbo seritto, strum; & peccaca vcstraabscondc-

incarnato nel ventre di Marias ; runt faciem eius à vobis , dico

Verbum caro factum est : e que- Esaia : però San Giouanni dicc ,

stoë quello,che disse San Giouan- In hoescimus, quoniam cognoui- 1. lo-i,

I. I0*I< ni in quelle parole, Quod fuit ab, mus cum , si mandata eius obscr-

initio,quod audiuimus,quod vi- uemus ; e si dichiara l'ApostoIo ,

dimusoculis nostris,quod perspe- che cosa siano questi mandati ; • : !\ î

ximns,& manus nostraccontrecta- mentre soggiunge,Qui dicit sein l. lo l,

uerunt de Verbo vita: : Quod fuit ipso mancre , débet sieut il Je am •

abinitio,eccolo corne Verbo men bulauit,& ipse ambulare; camina-

talegeneratodal Padre: Quod au- re perla strada di Christorquindi

diuimus, eccolo corne verbo vo- San Paolo fcriuendoà gli Efcsij ,

cale vdito da i Proferi : Quod vir vuole , che siano imitatori di Dio ;

dimus oculisnostris,cccoio corne Estote imiratores Dci , sicut filij f.pb<i*

verbo seritto, incarnato nel ven- charislimi;macomeposliamonoi

tredi Maria: hor questo Veibo, iuu'tnie Idio ? sesappiamo, chtv

scritto,& incarnato, fu cre^nto, e Lucifcro per haucr voluto faríà-

conosciutodai Gentili. . glisimile, Similis ero Altiíîîmo j Isa- toi

Vn'altra ragionc mi resta da di- cascò dal cieio ì & Adamo , ôç^,

re, perche i Giudei non seppçno Eua per hauer voluto farsc°li.û-

conosccrChristoj perche erano di mili, Eritis sicutdi; ; furono spo- Cen. 3,

mala vita ,edi maie opère, secon- gliati di tutti i beni corporalij C-.

do si legge in San Matteo à capi fpirituali ì Rispondo,che altro è,

ventitre, quando il Signore gli ri- ester imitatore di Djo increato ;

presc con quelie parole aspramen- & altro è, ester jmitatore di Dio

'Mit' 23 te , Va; vobis Scribx, &c Pharisei incarnato; voler imitare Idio io- <■ .. ,^

hypocrita: , quia intus pleni estis creato,èspeziedi superbiai sicorae

rapina , & immunditia ; poiche la íì scriue di Lucifero, e di Adamoj

mala vita, ele maie opère, moite .ma voler imitare Idio incarnato,,

volte tolgonoall'huomo il lumo catto di humiltà i Discite à ma, Mat-ii

délia fede) cstendochelavolontà quia niitissum, &humiJiscordei

«om'èdeprauata, facil mente resta cioè, iinitarionelle fatiche.nesta

ottenebrato l'intelletto } e n'hab- pazienzia * nelletribolarioni , nel-

biamo l'essempio de gli Hcrctici » í'ingiuxic, nei digiuni, neU'ora>

jquali dalle maie opère sono ca- zione, nei ilagcili, e nclla Croce;

D d d 4 per-
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perche con questa firada si'viene sedigiimi astinentemente ; se re-

à conoscerlo , & ad haucr partç^» stituisci la robba d'altri.se seicon-

rtel suo regno : Chi non sà, che tinentedalla carnej se perdoni le

ogni Chriltiano desidera lavira_, ossese riceuute ; se disprezzi lç_»

eterna: ma il puntoiU,sel'opere pompe,el'ambizioni del mondo»

corrispondonoà questodesiderio; ese sei ha mi le interiormenteô^

hauecevoi visto coltoro, che van- efteriormente; hor queste opère

no vendendo le lor mercanzio dimostrano il buon Christiano ,

con le cassette perla ci ttà? che gri- A fruótibus eorú cognoscetiscos :

dano ad alra voce, chi vuol tela ì pouerina,apri gliocchi , st u ra gli

chi vuol fêta f chi vuol bambagi- orecchi jguarda bêne,enon tila-

no ? e sealcunoglichiama.cdice; sriaringannare daquestisensi; ri-

datemi tanta tela , datemi tanta», cordati che hai da morirc , e ren

Matt'7'

Vs. 33.

Ts'3}-

sera , datemi tanro bambagino ,

quel venditore gli risponderà, da

temi tantidanari>che veglidaròj

Cosi gridaloSpiritosanto nella_>

Scrittura, edice; Quisesthomo,

quis est homo 9 qui vulr 'vitam ?

òlà ,chicqueIlo,che vuolela vira

eterna? esc tu rispondi>lavoglio

io ; esso subitosoggiunge -, e dicc ;

Diuerte à malo , & sac bonum_. >

lascia il peccato, e fa opère buone;

der còhto di tutte le tue azzioni

auanti il tribunal diDioj Opéra ^poc.

enim illorumsequunturillos,dice 14.

SanGiouanni. Ripofíamoci.

Seconda RugionamcntO'

VOs non creditis, quia nó estis

ex ouibus meis ; oues mcas

voeem meam audiunr : Leggeíî

nel hbro de i Giudici.à capi sei;

perché altrimentenon si dà que- chehauendoldioeletto Gedeone

'stavita. Etàdirneil veroRoma, perCapitano.acciò libérasse il suo

le opère buone sono quelle, che ci popolo Hebrco dalle mani de i

■ promettono il cielo j ma che ope- Madianiti, che l'haueuano gráde-

re sono le tue ? oime, fornicazio- mente oppresse eridotto in serui-

ni , stupri 1 adulterij , homicidij , tù \ edouendo esso far giornata-»

vsuie.furti, inganni,inimicizie, con questi nernici nella valle di

.t.. malediccnzie, &ambizioni. Isac Iczraelle,dimandò à sua Maestà

non volse credere aile parole di di veder'vn segno per certezza.»

colui, che gli portaua ilmangia- délia sua vittona;efïï questoichc

re,che fusse Esaù i ma fi risolsedi hauendolui posta vna quantitàdi

'toccargliiemaníj&àqucstomo- iananeIl'aia,ouesibatteua il gra-

Geri. 17 accertarsene 5 Accède hue, vt no,voleua,che lanottecascaiTedal

tangam te fih mi , & probem-i , cielo tanta rugiada , che bagnasse

• vtrum tu sis filius meus Eíàu , an tuttaquellalana;maperò,chela

•non ? così io, non crederò aile pa- terra d'intorno restasse secca, 8c

I 1 -ÌX.K rdlcdiuote, ch'efcono dàlia tua_. asciuttá ; &eccoch'Idio l'essaudì ,

■ bocca, nè à i fosprri profondi > che e gli dette questo segno , che desi-

mafidi dal tuo petto j ma voglio deraua ; in modo, che andando

íocoafle tue mani, e vedere Icj quell'istessâ hotte al luogò deter-

•bíioneopere , che fai : cioé , scdai minato,e pigliando lalàna,e fpre-

Tolëatieri la limofina à i poucii ; tnendola con 1c suc mani , ne vsci

- r- - — fuora
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firora tanta gran copia di acqua

ragiadosa , clic n'empì vna gran

lud-6. conca i De nocte consurgcns , ex-

preíïb vellere.concham rore im-

plcuit: non bastcVquetto scgnoal

capirano,ma tornò à ripregarc ,

che voleua vn sccondo scgno; &

cra questo jche la notcc scguente

calcalse la rugiada sopra la terra >

c la bagnasse tutta d'incorno ; ma

che li lana posta sù l'aia restasse^»

Jud-6. [ asciutta ne i cecmint suoi > Oro, vr

folumvellus ficcum fit,& omnis

terra rorc madensi&ecco,ch'Idio

l'eflaudì, come ia prima volca_i :

10 dimando, perche quelt'huomo

cercò di vedere il secondo segno ?

forse non credette al primo ? ma

questo non dobbiamodirlo,per

due cause; prima, perche Idionon

l'harebbe essaudito} efe l'hauesse

essaudito , l'harebbe ripreso ,

— - ammonito : sccondo , perche Gc-

deone era fedelislïmo > & é con-

numeratoda San Paolo frai San-

ú del testamento vecchio, secon

do fi legge neU'Epistola scritta_»

à gli Hcbrei à capi yndici : adun-

que qualche altro mistero tropo-

logicoconteneua questo fatto ; ec-

coil mistero :figniricaua la ripro-

bazionc del popolo Hebreo, c_>

l'elezzione del popolo Gentilo j

conciofiache , per la rugiada veni-

ua signifkata la grazia diuina ; e

■■ . . per quella lana morbida > veniua

significato il popolo Hebreo ; li

corne quella terra nera significaua

11 popolo Gentile : hor inanzi,che

Idio s'incarnasse , il popolo.He

breo era pieno di rugiada »cioè di

geazie , di doni , e di fauon j per

che era il popolo eletto : e'i popo-

• b:. . lo Gentile era la terra secca .& ari-

da i cioè piena d'idolâtrie , di su

pe rstizioni ,e di abhoraimzioai >

perche era il popolo riprobrato : ■ '. !

ma essendo venuto il Figliuol di

Dio in terra, e non hauendo vo-

luto riceuerlo i Giudei , ma i Gen-

tiii , fi cambiò la sorte > poiche la

lana Hebrea restò secca e ripro-

bata , ela terra Gentile si empì dt

grazia e di rugiada ; Vos non cre-

di tis,quia non estis ex oui bus meis;

oues mex vocem meam audiunt,

& ego cognosco eas , & scquun-

turme: Daquesteistesse parole^

Sant'Agostino argomenra la di-

stinzione, che tiene Idio nella sua

mente eterna de i presoiti , edei

predestinati ; actesoche i prescict

sono vn numero grande, ecopio-

so di huomini e di donue , i quali T

pcrlaloroinfcdeItà,óperle ioro

malc opère, miseramente si per- >«

dono,e si dannano', e i prédestina- .w.

ti sono vn numero determinato

di huomini , edi donne, i quali

per l'amorgratuito di esso Idio >

cheabeternogli elessccol mezoi

délia fede,e délie buone opère si

aggregano, e iîsaluano; Cogno- i.Tim>

uit Dominus, qui sunt eius ; dice 2.

San Paolo : & è tanto grande il

numero de i dannati , che posto

in comparazione con quello de i

predestinati,questo c molto poco ;

lo mostrò qucsto mistero Idio as-

sai bene nella Scrittura , quando "'.tt

Gedeone di tante migliaia e mi-

gliaia di soldati , che soleua fare il

popolo Hebreo, ne scelse la prima

voira trentaduemilaper combac

tere co i Madianiti ; poi fece la se

conda scelta,c restorono dieci mi-

iajdopò fece la terza scelta aile ac-

quediHarad ,crimaseno trecen* '

to soli , i quali haueuano beuuto

mettendosi l'acqua in bocca col

pugno délia manoje con questi ot-

tenne eííola vittoria deinimici :
" ' * ■ Fuie
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ìttâ-7- Fu'£ itaque numerus coruni , qui

manu ad os proijciente ,lambue-

rantaquas , treccntí viri : Cosi di

tante e tante migliaia di persone,

chc sono al mondo , Idio fa la pri

ma scclta , che sono ì Christíani

battezzati,numcrando Catholici,

& Herctici ; dopò fi la seconda-,

fcekaj délia Chiesa ; numerando

solamentci Catholici; epoi fa la

terza fcelta , nella morte, nume-

randoso.'i i predestinati; e qucsti

sono quelii , clic hanno beuuta_.

racqua,mettcndola alla bocca con

la mano ; cicé,che hannocreduto,

& operato; perche per la mano

-■vien íîgniíjciia l'opcrazionc_> ;

TVo- 3 1 Operata cstconíîiio manuum sua-

nup ; e per U bocca , la fede-. ;

Rom- Tidcs ex auditu, auditus per 'ver-

ao. bnmChnsti. Molti Dottoriren».

gonn, fra i qnali è Sant'Anfelmo ,

Sant'Eucherio, & Vgonej che se

Adamo non haueíse peccato , non

sarcbbonoakri menti nati al mon

do i dannati , ma íolamente i pre-

,;, .\" destinati ; csi fondano sopra vna

belliiTìma considerazione della_»

Scri t:ura ; attesoche quando Idio

dette là sentenzia ad Eua nostra_.

mad re,fra l'al tre pcne.che gli aise

gnòdi l suo peccato, fù questa^ ;

che si sarebbono moltiplicati i

<?ew.J. suoi parti j Multiplicaboíerumnas

tuas , «Scconccptus tues: hor se_»

la moltiplicazione de i sigliuoli

auuenne per il peccato ,'bisogna_,

che s'intenda de i dannati; perche

i predestinati essendoelettiabeter

nodaDio, ancorchc Adamo non

hauessc peccato, sarebbono nati ;

ma i dannati, se ben'erano ab eter

noconosciuti da Oio, crano perà

conoscinti col peccato ; e per con-

sequenzia, se Adamo, cheintro-

«dusse il peccato , non hauesle pec

cato, eíîì non sarebbono narí; on

de se Eua si fusse rnantenuta net-

lo stato dell'innoccnzia, non ha-

rebbe partorito Caimo,che do-

ucua eíser dannatoj masolamea-

te Abelc, e Seth , chc doueuano

esser predestinati ; perche i suoi

parti non si sarebbono molripli.

catijsicomc si moltiplicorono in

penadel suo peccato ; ecosi turtc

l'altrc donne non harebbono par-

toriti dannati, masolamenrepre-

destinati : Quindi si leggc nel-

l'iltessa Scrittura,che dopò il pec*

cato di Adamo , parlanJo Lc\io

con Abramo , gli promeffe la pri

ma vol ta, che'ï suo se me si sareb-

bc moltiplicato , corne la poluere

délia terra; Faciam semen mum , Gen. t j

sicut puluerem terra:: epoi la se

conda volta gli promesse , che si

sarebbe moltiplicaro.comc Ic stel

le del cielo j Multip/icabo semen Gen- ii

tuum Scan libellas calii. Mi parco-

sa d3 cousiderare, clic Idio pro-

mcttaàquefto Patriarcai sigliuo

li dcl suo seme dinumero, corne

la poluere délia terra ; e poi glieli

promctta>come le stelle del cielo :

chcvoleua significarperqnesto ì

"vditc: voleua significare,cheda

Abramo doueuano nascere pre-

sciti, e predestinati ; ipresciti ve»

niuano significati per la poluere

délia terra, sicome gli chiamòan-

cora Dauid ; Nonsicimpij, non P/àl» r«

sic,sed tamquàm puluis, querxu

proijcit ventusà facic terrarjessen-

do chei presciti sono tutti terre

nt &applicati à questecosedellaj

terra ; e i predestinati veniuano si

gnificati per le stelle del cielo , si

corne gli chiamò ancora Oaniele ;

Qiu ad iustitiamtrudiunt multcw, DA*< ï1

quasi ítella; in perpétuas aeterni-

tates; «ssendo che i prcdeltinati

sono
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sono tutti celesti , ôcapplicati aile dcicilicij; esonòabondanti nelle

cosc delcielo: horquesti predclli- vittù deli'humiltà , délia pazicn»

nati sono chiamati pecorellc di zu,della casticà, dcllapietà,edcl-

Chrillo,e quei presciti pecorelle la caritài Oues mea:voceni meam

dcl diauolo ; Vos non credicis , audiunt>& cgocognoscocas. •

quianoncstiscxouibusmeis;oues E cosa chiara , che ChriíiocOi.

mes vocem meam audiunt. Bel- nosce dislintamente tutte queste

Jiiíimo motto fil qucllo, chc fecc sue pecorelle predestinatej perche

Dauid aile pecorelle del diauolo, toccaàluiconoscerle,per quattro

Tf- 4^' quandodifle; Sicuroucs in infer- ragioni: Prima, perche ècapo di

, nopoíìtisunt, morsdepasceteos: tutti i predestinati , & al capoap-

c bellislìmo motto fu ancora quel- partiene conoscere i suoi membri:

lo,chc secc allç pecorelle di Chti- Secondo,perche tutti i prédestina

Ts- 143 sto, quando diíse; Ouescorurru tisonostati redenti da lui col suo

fïtose 1 abundantes in egreíîìbus sangue ; sicome senti dir San Gio-

suis ; dice Dauid, che i dannari so- uanni nell'Apocalisse » Redem:sti jtpoc<S

no poiii , corne pecorelle, nell'in- nos Deo in sanguine tuo ,cxomni

ferno; perche sicome le pecorcl- tribu, &lingua,& populo, &na-

le sogliono far passaggio l'ertade tionc: Terzo,pcrchc tutti i prede-

dai paeficaldi, ài freschi; e l'in- stinati riceuono per lui la grazia

uerno,dai paesi sreddi ài caldi; daDio, la quai grazia è il proprio

così i dannati nell'in ferno, fanno mezo délia predestinaziene ; Lex loan. l2

paslaggio dai freddo al caldo , e per Movsen data est, gratia & ve-

dalcalda alfreddo; djl ghiaccio ritas per lesum Christû facta est»:

, al fuoeo, edalfiioco al ghiaccio; E quarto , perche.tutti i predefti-

iQb 24. slcome jissc G;obe» Ad nimium nati hâno ad ester giudicati,e pre-

calorem transcatabaqu sniutum: miati da lui nel giorno del giudi-

di più, sicome Je pecorelle, quan- zio ; Ego vitam anernsm docis: ío.io.

<io sono poste in vn prato à pasce- E notate , che gli conosce non so-

rc,tornanoà mangiare quelle me- lamente formalitencioê,che sono

defime herbe , lequali tuctauia_, tante e tante migliaiadi numéro-,

Oranno rinascendo ; cosi i dannati ma ancora materialiter , cioò chi

nell'mferno , dopò haucr patiti sono eííì per l'appuntOj-etal cogni-

molti anni quei tormenti, sempre zione nasce dalla sua eíezziono

cominciaríoàrinascerlclorpene; eterna , c diuina } determinata ,c

Apo- 14 Fumus tormentorum eorû aseen- difhnitiua; e queslo numero non

det in secula secnlorum : I pre- puòcrcscere,nelïpuòdiminuirej

destinati poi , dice Dauid , che so- sicome dice Sam'Agostino , Cet-

no, corne pecorelle seconde, ôf^ tusestpra»destinatorum numerus,

abondanti ; perche la fecondità di qui nec augeri potest , ncque mi-

questi animalijconfistcinducco- nui ;c seben si leggencl Deurero-

se»riegli agnelli, che partorisco- nom;o,clie Mosedisie > Dominus Dent- V

no, c nel latte, chemandano; ei Dcuspattum vestrorum addarad

predestinati sono fecondi nelle_» hune mimerum multa mi:lia:í'irt-

opere deid:giuni,delleoiazioni, tende di quclli, che sono ptenefta-

<dellc iimofinc, délie discipline, c ti àa, Idio per fedeli in ouefcu»

Chieía
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Chiesa militante; e non diquclli, amati ? perchecosi glihà píacíii-

che sono prédestina» ab cterno to; e qui non si puòassegnare al-

per la Chiesa rrion fin te; perche-»

questi sono in vn numéro distini-

to,e determinaroj Cognouitdo-

minus.qui suntcius:e questi tali ,

gli con duce sua Maestàaì sine dél

ia lorsalute con l'ordine délie se

conde cause > guidato dalla sua in-

fallibileprouidenzia;pcròdicono

tra ragione, sicome disle il Pro-

feta, Saliuim mefecit , quoniam

voluit me : e se bene lui vuolc,

che tutti gli huomini si saluino , si

corne disle San Paolo , Dctis vulc

omnes homines faluos sieriinon

per questo tutti si saluano ; per

che non tutti vogliono crederc-»

aU'Euangelio > Non omues obe-

Ts. r?.

i. Tim*

í.

i Teologi , che la prédestina tione «*..

c parte aella diuina prouidenzia , diunt Euangelio , c non tutti vo-

alla qualsiappartiene ordinaro gliono osscruare i suoi precetti ,

tuttclecreaturcalsuofine; il quai Non enim qui operantut iniqui-

fine, èdi due modi;vno,chcnon tatem,in vijs eiusambulauerunt ;

eccede la virtù délia natura crea- però disse Christo,Multi ab onen

ta,&alquale può la creaturara- tc,&occidcntcvenicnr,&recum*

zionale>& intcllettualepcruenire bent cum Abraham >& Iíàac>&"

conlefuesorzenaturaliieraltro, Iacob in regno caelorum ; disse

Ko. io«

ch'eccede la virtù délia natura-.

creata,ch'èla beatitudine;& à que

íto non può peruenire lei , se non

è tndrizzata, & aiutata da Dio > in

.quel modo , che lo stralenon può

arriuare al segno, se non è indriz-

ïato, 8c aiurato dal braccio del-

Tarciere ; hor la ragione di questa

trasmissione dellacreatura razio-

nale, & intellettuale alla beatitu-

dine, cheabeterno sù nella mente

diuina, si chiama predestinatione;

e da Santo Agosiino è diífinita in

più modi, cioè , Propofi tum mise-

rendij Prafscientia bencsiciorum

Multi, & non Omnes; così anco-

ra senti dire Giouanni ncll'Apo-

calisse> da i beati ; Redemisti nos

Deo in sanguine tuo ex omni tri

bu , & lingua , & populo , fic^'

na tione , & fecisti nos Deo no-

stro regnum ; dicenano , ex omni

tribu , & lingua ,& populo , §C

natione > e non diceuano , omnes

tribus,omneslingtias,omnes po

pulos, & omnes nationes; sc m pre

dunque ladannazioneviene éíL»

noi, e la salure da Dio i la ripro.

Ose* 1$

bazione dalle noslre maleopere,

e la predestinazione dall'amore-»

Dei , e Priparatio gratis in prœ- gratuito di Dio } Perditio tua»,

senti .,& glon'œin futuro : L'origi- Israël , tantummodò in me auxi-

ne di questa predestinatione, è la lium tuum.

volontàdi Dio asloluta; perche sc Due sorti di prédestina ti stan-

tudimandi, perche Idiohàglorù no scritti nell bro délia diuina.,

íicati i suoi Sami ì si risponde , predeslinaZ:one,qucIli, che sono

perche gli hà giustificati, e per- sempre santi, e quclli , che sono

che gli hà giuflificati ? perche gli vn tempo peccatori j i primi ven-

hà chiamati ; e percheglj hà chia- gonoaílomigliati al giglio spino-

mati? perche gli hà prédestinât! ; so,ci secondiall'albero delmelo

c perche gli hà predcstinati ? per- scluatico,- dei primi dice la Can

die gli hà amati ; e perche gli hà tica , Sicut iilium in ter ípinas, sic CmU S'

arnica
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arnica mëa inter filias; edei sc-

Csnl'S' condi dicel'istessaCantica, Sicut

malum inter ligna siluarum , fie

dilectus meus inrer filios : io di-

mando, perche il Santo predesti-

nato è alsornigliacoal giglio , clie

nasce fra le spine, e'I peccatort-»

predestinato al melo, clie nasce

fraleselue? Rispondo, perche il

giglio , che nasce fra le spine dcllc

liepi , nasce senza esse r ofseso , e_«

gtiasto da esse spine ; e cresce , e

passa permezoàioroilleso, ôç^

intatto; e'I Santo roentre viuc in

questo mondo, siconseruascmprc

puro, cnetto dal peccato; e mai

fi la scia conteminare dalle delizie

del mondo, ó dat piaceri délia.»

carne, òdagl'inganni deldiiuo-

Io: U melo, che nasce nelle selue ,

tien solo fra tanti alberi scluati-

chi,frutti btioni , e comeltibili per

l'huomo > perche gli alberi ten-

gono frutti vili , ecomestibili per

gli animait' ;cioè ghiande, ecor-

bezzole ; e'1 peccatore predestina

to tiens frutii buoni di peniten-

,í zia > cioè orazioni , digiani , 11mo-

finc, & opère di misericordia} do

ue i peccatori presciti , tengono

frutti cattiui di fornicaziom , di

adulteri] , di homicidij , di furti ,

Can. s» e di altri peccati ; e però, Sicut

lilium inter spinas , fie arnica mea

inter filias j & sicut malum inter

ligna íïluarum -, fie dilectus meus

inter filios . Hor questi tali prede-

.* stinati , aile volte Idio gli manife

sta nel ventre dílle lor madri ; si

come manifestò Geremia,e Gio-

uanbatrista, iquali furono sanri-

ficati dentro le viscère materne.» ;

H/fr-r. Antequam exiresde vulua sancti-

ficaui te. Aile volte g|i manife

sta nelle fasec , ficome manifestò

Mosè ; quando fu irouato alla ri-

uadclfiumc dentro qáçllacesta_»>

e cresciuto , & adottato dalla fi-

gliuola del Rè Faraone; Accipe Exo. u

puerum istum, & nutri mihi , ego

dabo tibi mercedem tuam : Aile

volte gli manifesta nella puenzia ,

ficome manifestò Samuele; che_>

fanciulktto feruiaa nella casa di

e(so Idio , e ragionaua con lui ;

Puer Samuel ministrabat Domi- i.Reg.

no coràm Hcli : Aile "volte gli 3-

manifesta nell'adolcfcenzia , fico

me manifestò Oauid ; quando lo

fece vgnere Rá con l'olio del ta-

bernacolo , e gl'infuse lo Spirito

santo; Inueni Dauid scruú meum,

oleoíâncto mco vnxicum : Aile

volte gli manifesta nella giouen-

tù, ficome manifestò Sansonc^ ;

chenegli anni giouenili fu eletto

duce de gli Híbrei,à far strage,

e 'vendetta de i Filistei 5 Cœpit lud-if.

spiritus Dominiessecum eo: Aile

volte gli manifesta nella virilità ,

ficome manifestò Giuda Maccar

bco,il quale fece tante imprefo

per l'honor diuino , per il àllto

del tempio, e per la falutc dei fuoi

Giudei ; In seculum memoria-, i.Mac.

eiusinbenedictionc: Et aile vol- 3.

te gli manifesta nella vecchiaia ,

ficome manifestò Eleazaro , che

estendo -vecchio , e decano , ad»

essempio del suo popolo pati vo-

lonrariamente il martirio per I'os-

seruanzia délia Icgge ; Mémo- t.Mao

riam mortis sua: ad exemplumj 6.

virtutis , & fortitudinis derclin-

quens; Molti Chrisliani sono»

che nel principio dellalor giouen»

tà li danno al lo spirito , al digìu-

no, all'orazione , aile Chiese , à

confessarsi , & à communicarfi ;

poi pian piano vanno mancando »

declinando, e facendosi tiepidi ,

& al fine col tempo fi danno iru

preda ài '"vizij.. ài giuochi, aile

fbrnicazioni , à i lusli > & à i piace

ri di
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ri di questa vita ; e questi sono, co- matiua, conoscer trecose j U lupo,

me la statua, che 'Yidde Nabuc- il quale ancorche non habbino vi-

donosor,cheI capo cominciaua^ flo mai, subito ,che se gli appre-

dall'oro , il "Ventre si trouaua di senta dinanzi , lo stimano pcrlor

rame, c i piedi finiuano nella-. contrario : il paseolo , il quale an-

terra; buon principio, mal mezo, corche sia mcscolato di varie her-

e cattiuo fine; Gercmia descriíse be, subito discernono le bnont-»

molto bene questi tali , con quel- dalle cattiue : e'1 pastore , il qua-

T/;re-4. le parole ; Filij Sion incliti , ÔÇ^ le ancorche si parra da loro , tor-

amicti auto primo, quomodore- nando > subito lo riconoícono al-

purati sunt in "vase testea , opus la voce, & aU'effigie : cosi i pre-

manuum figuli ì II prescito,quan- destinati ,conoscono con la fedo

dosidàtutto eper tutto al senso, il peccaro, corne lor nemico.ô^

fa fasciod'ogniherba, e corn met- auuersario, ancorche non l'haues-

teogni malc, purche venga Toc- sino mai commesTo,e lofuggono,

casione. Dicono questi naturali , corne il fuoeo; Iniquiiatemodio Vs.llt,

che'l Camaleonte si muta in tut- habui.&abominatussurn : discer-

ti i coloti , che se gli pongono di nono la dottrina vera dalla falsa »

rimpetto.eccenuatoche nel bian- e la catholica daU'iicrerica , ancor

co i perche se segli mette dinan- che habitino in pacsi d'insedeli i

ai vnacosa «verde, esto diuenta^ Narraucrunt mihiiniqui fabula- Ts.uî.

verde * se vna cosa roda , diuenta tiones ,sed nonvt lex tua;omnia

roflbj se vna cosa gialla , diuenta mandata tua verirasreconoscono

gialioi evàdiscorrendopcrglial- Christo lor Pastore, alla voce dcl

tri colorii ma quando segli oppo- Vangelo, &alJ'emgie dclla Cro-

tie vna cosa bianca , non si mura-, ce , ancorche sia in cielo , c no'l

punto ; così il prescito lî muta in vegghinocongliocchi de\ senso ;

tutti i vizij jchegh sono postidi- Docc me facerevolûtatem tuam, Ps-H2*

nanzi -. perche ie gliè" dataocca- quia Deus meus es tu . Leggesi

sione dcl giuoco , diuenta giuoca- nella Scrittura , che quando ven-

tote , se delfurto, diuenta ladro-, nero i parenti ,«gh amicidi Gio-

se dclla nimieizia , diuenta mici- beàcongratularsi con eflo,dcllo

diale i se délia donna, diuenta-, staro feliccncl quale Idiodopò

adultero ; se de i denari , diuenta tante tribolazioni l'haucua ollo-

vsuiaio, e và drscorrendo per gli cato ;ciascheduno di cflì gli donò

altri peccati j ma quando se gli vna pecorella , & vn'orccchino ,

mette dinanzi la bianchezza del- feu pendaglio d'oro attaccato al

la virrù, e délia purità ; non si mu- collo di essa pecoTella ; Dederunt tob 42.

ta punto, ma stà saldonei termini ci vnusquifque ouem vnam , èc^_

HicrC' délia sua roalizia ; Si mutarepo- inaurem aurcam vnam;iodiman-

*■)• test auhiops pellem suam,aur par- do , perche gli feceno questo do

dus "vanetates suas; & vos pore- no ? Rispondo,secondo lalctte-

ritis benefaccre , ciìm didiceritis ra i perche in quel paese cra vna-.

maluiu j dice Idio per Geremia vsanza , quando nella greggia vi

Proftta^ . era vna pecorella, ch'era sana^,

Si corne le pecorelle natural- che haueua lalana aiorbida ,che

reente fogliono con la loro esti- partoriuagli agnclli alí'uo tempo,

cchc
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«chc abondaua di lacté, dt rcga- l'espone S.Gregoriodiuinamêre ,

larla, e mcttergli all'orccchio »tu c dice ; che questa pecorella signi-

pendagliod'oro;ondequegliami- fica il predeltinato , Erraui sicut ps.tit

ci , e parenti di Giob , volendo di- ouis,qur perijtiqucl Pastore,Chri

-> mo3rare,che quelle pccorel!e,chc sto; Ego í'umpastor bonus ;e quel ro.io.

gli dauano.erano tiittediqueIJ.iv Ieone,íl diauolojTamquam leoru i.Pet-f

condizioneigli portoronoiníìeme giens circuit,quxrés que detioret;

le pecorelle coi pendagli d'oro : quando ildiauolocó lesuetenta^

Ma seródoil senso mistico , Giobe zioni , e versuzic hà fatto preda di

era vna figura di Christo; e quelle vna pecorella predestin.ua > e l'hi

pecorelle signifìcauanoi predesti- códottaadvnaviudissoluta,epie

natijCheldio Padrehà datiindo- nadipeccati;purcheàcostei rimá

no ad efiso Christo; secondo dice_# ga liberol'orecchio di poter vdire

questa mattina, Pater meus, quod la voce di Cliristo,che la cliiama p

dédit mihij maius omnibus crt ; & mezo dei predicarori, e de i côfes-

nemo potestrapere de manu Pa- sori;Fiste(ïb Christo Paflorela to-

tris mei : horqueste pecorelle pre- glie e la caua dalla bocca dd dia-

dcstinatehannoqucstosegnojChe uolo;sicome toise ManaMaddalc

portanoil pendaglioall'orecchio, na,Zaccheo,S.Paolo, &altn :c di

cioéjcheascoltanovolemierih pa più.quádoal predestinato rimane

rola di Dio , più preziose dell'oro quakhe spazio di vita,che Tien si-

cdellegetnmej Ouesmexvocem gnificato p. quei quarti di dietro ;

mcam audiunt; però diíse Salomo esso Idio gli dà tanta cótrizione 0

*PtO' 1/ ne, Inaurisaurca.&margariturn diuozioncchcloconuerteelosal-

fulgens.qui arguit sapientem, ua ; íîcome occorseal buon Ladro-

aureobcdientcintQjcst'isteíTom:- ncilquale nell'vltimo délia fia vi-

sterolospiegò piùampiamentcc tasiconuerri.esisaluò, Mémento Luc.it

piùprofondamente Amos Prose- mei ,cùm venerisin regnú tuum ;

ta, quando disse; cheficome vn_, e però, Quomodo fi eruatpistor ^tmos

buonpastoretoglicpcrforzadal- deoreíeonis duoerura, autextre- j.

labocca del leone l'oreccuio, ei mum auricula?, sic cruentur filij

quarti di dietro (della pecorella > Israël, qui habitant m Samaria^ :

che hà ingoiata ; così Idio libéra- Oues mex vocem meá audiunt, &

rebbei figliuolid'Israellccheha- ego cognoscoeas, & scquiitur me.

bitauano in Samaria, dalle fauci Conduemetaforeparticolari de-

*Amos dcgl'idolatri ; Quomodo sicruac scrisse Christo il peccatore prede-

3* pastordeore leonis duoerura, aut stinato; la prima, di vn* pecorella

extremum auriculae , sic eruentur persa,e ritrouata ; la sccóda,di vna

filij Israel,qui habitât in Samaria: drachma persa,e ritrouata ;e con

Dio buono,douc si trouarà mai vn oran mistero : perche la dracùrua

pastorcditantocoraggio,di tanta persa, quádo si truoua,si truoua m

forza.e di tanta destrezza, che va- quclfistesso luogo , doue si perse ;

da à cauar dalla bocca d'vn leont-» poichenon hà piedi dacaminare,

afsamato, i quarti di dietro , ò l'o- essendo vn pezzo di argento ; e la

recchio délia sua pecorella ì echi pecorella persa, quando si truoua,

mai si metterà à títo pericolo,pcr nô si truoua in quelsistesso Jtiogo,

*i poco guadagno î QuçstopaíTo doue si perse, ma altrouc, percho
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hà i piedi da caminarc, e và giran- prescito,comescte il quâg//o dW/a

do; cosi,sonoaIcuni pcccaton pre- compúzione, subito s'indura, e di-

destinati,che si pcrdonoin vn solo

peccato mortale, enô passanopiù

inázii ondeàguisadelladrachma,

sono ritrouati dalla grazia diuina

ncllo stato di ql solo peccato mor

tale: Alcuni akri poi si pcrdonoin

vn peccato mortale, ma apprcsso

ne cómettono pi ù c diuersi; e quiui

alfincàguisadi pecorclle,sono ri-

crouati dall'istessa grazia>& illurai

nati: Ma grau mistero certoîche il

Signore nó approprie» queito pec

catore predestinato ad vn cane,rna

ad vna pec«relh; polie ilcane,quâ

do si perde, totna da ft stesso alla

casadelsuo padronejsenzache'I pa

dronc lo vida cercádo:ma la peco-

rella, quádo si perde, c nccelíario,

che'l pastore la vada à ritrouare »

perche nó può da se stesla ritornar

all'ouilcicosì il peccatore predesti-

nato,quádosi panccol peccato da

Dioj non può tornare da se ííefso à

lui ..ma biiogna ch'I Jio véga à tro-

uarlu ccn la soágraziajecco Dauid

corne lo disse diuinamente; Erraui

sicutouis, quipenjt, quarreseruú

tuum,quia mandata tua non sum

oblitus: Ëcon gri misterol'i stesso

Prosetachiamò il cuore di vn pec

catore p rc destina tojcuore di cera i

nenta ostinato', íìcome sappiamo

di Faraone , e'di Giuda Scariotte }

Induratum est cor Pharaonis.

E cosa chiarajChe íìcome la pre«

destinazioneèvnaeiezzioneeco-

gnizione di Dio.di tutti quellhchc

hanno à saluarfi ; cosi la n'proba-

zione è vna prescienzia c cognizio

ne dell'istesso I«lio,di tutti quelli,

che hanno à dannarsi; e questa.»

prescienzia di Dio , nonimpone-»

nécessita aile azzioni humano ;

perche, sicome dice dice SanTo-

maio,íc imponesse nécessita, si tor

rebbe lalibcrtà deU'arbitrioiperi-

rebbe ilconsigliodei sauij j inua-

no si proporrebbe il premio , & il

gasiigo ; ìngiushmente si premia-

rebbeil buono, e punirebbe il tri—

sto,ccss.irebbe il b!asimo,e la lodei

non harebbe iuogo l'orazione ; c l

peccato siattribuirtbbeà Dio/cose

tutte false,& empie: E però quefia

disserenziaèfrala predestinazio-

ne,ela riprobazione;chelaptedc-

ftinazione c causa aiïolutamtntt.»

délia grazia,che nceuono i prede-,

stinatt in questa vi a , mediante la

quale operano,& acquistano la_»

gloria del cielo; e la r probaziono

non è causa délia colpa,che cómer.

&0.71

ff. zi. Factura est cor meum,táquá cera tonoi presciti in questa vita ( pchc

hquesccs;e'l cuoredi vnpeccatore essa vienedal lorliberoarbitrio,

Yf 1 18. prescito,cuore di latte i Coagulatu

est, sicut lac,cor eorum j perche la

ceracomeséteil fuoco,subitos'in-

tenerisce, cgocciolad'intorno ; e'1

latte, corne riceueil quaglio, subi-

tos'mdura,e si rasloda', così il cuo-

abbandonato per lor difetto dalla

grazia) ma bene ë causa délia pc-

na , che riccuono nell'altra vita^ :

E non riutla Idio per l'ordinano à

gh huomini la lor predestinazio-

ne,nè la lor riprobazione; perche

rçdi vn peccatore predestinato, seleriuelasse.ipresciticómettereb

corne sete il fuoeo délia grazia,su- bono aslai più peccati,e sceleratez-

ze,che non cómettono; ei predesti

nati diuentarebbono pign, e rardi

al ben oprare:Chiama ian Paolo i.

predestinati,cletti,ediletti da Dioj

' * " - In-'

,— - - - o —

bitosi pëte.esirisoluein lagrimej

n'habbiamoressêpio di Maddale-

Mat>i6 na,edi Pietro;Egrest"usforasfleuit

amarè ; c'1 cuore di vn peccatore-»



Delmodo di conosce^(^tfi^'tí'de\predestìnatììà'C. \h%

p( - Induite vos.sicutelecti Dei,sancti, Nuraqaid obKuíscî pòtcfí mulier Isa. 54,

&dilecti;ma notatc,che sicornein infamemsuum, vtnon misereatur

noialtri prima vicn considérât^ filiovteri fui ìôc si illa oblita fucrir,

l'elezzione , e poi la dilezzio- egotamen nonóbliuiscar ruiidícc

[t. ne ; perche quelli , ch'eleggïa- perEsaiarllsecondodocùínento'é*,
" ■ mo , amiamo ; in Dio tuttoil con- ehc"l figliuol di Dio si è fatto hub-

wario, prima vicn consideratala-. mopcrsaltiar tutti glihuom,ini,& ?•«

dilezzionc , e poi l'elezzione j per-i hàsparsoitsanguein Cròce pçr rut'

fihequclli.chehaamatijhaelectií thProomnibusmortuHsestChrt-; i.Cor-S

e sicomela voIontànostra,quando <tus,dice S.Paolo i & vnagocciad?

vicn mossa ad eleggere,& amaro quel prcziosissimo sangue è atta , e

vnacreatura>vien mossa dal bene, sufficientc àredimere non solo vrr

,r,- i chetrouiamo inesía;in Oiotucto mondo,macento mondi.piení df

il contrario,.la volontà sua è causa peccatiidi modo, che tutti qaellê

del bene , chesi truoua in quell*_> che ricorrono alla sua miseficòr-/

creatura, la quale abeterno ha a- dia,esso volcntieri gli abbracciayie*

mata,& cletta : Sono moîti Chri- gU riceue.sicome disse di propriai*

stiani , che si vannoauuiluppando boccá , Qui venitad me , non çrjj« Uan.

intorno àquestamateriadcllàprc ciam foras - II terzo dociimèntò:

destinazione , e vanno disputando è > che Idio chiáma tutti àfla sua-.'

fralorojsc sonoprédestinât!, òprc fede,'ôc^_, alla sua gloria ; Deus* i.Tmi

ícitijenonsannoricorrere aidocu omnes homines "vult saluos fie '■' 1.

menti, cheinsegnalaScritturasa- «» & *d agnitionem Aii nommí?

gra.per quietar la mente ín fi fatraj venirè,-"c per çonsequehzta , à tutrç

f tentazioneiilprimoè^h'Idioláma da la sua grazia , e prépara isagraJ

tutti gli huomini, eparticolarmcn menti per la lor sàlutej chiarnádo'-

teisuoifedeli » íicome disse Salo- gli perse scrittUK, péri miráçtiH»

Síìp.it. moneJ3iligisorania,qna;suntiéf* per lifpitazioni,',perse tribolâzloi; l-kî\5

nihil odisti eorû,qui fecisti ; dnde nijcper i predicatorft licorne iridi'

1 ; _amando tutti , per conscquenzia_» strò inquéllaparabola, quandoql'

appressoluinon vièeccezzione di Rè feceknozzeal suo flgffuólo, c

Eph.6. personejPersonarumacceptionon che mandóadinuitar tutti perlèi**

estapadDeum:esevediamo,ch«_» ' cafecpcclestradcche venisfinoàî*

sua Maestà non manca di nodri-. sucTbauichcttoilteadexifus viatô,1 jías. 1»

re i polli dei corbi ,;quando so- & quofeumqueinueneriris, vocate

no abbandonati dal padre , C-» ad nuprias;ll quarto doctimcnto c,

dalla madre ,egli manda la rugia- ch'Idio è giusto à premiarc, c ga-

dadaIcielo;maggiormentenon_, stigare 5 e perconsequenzia, tutti

mancarà di aiutarc i suoi fedeli , qlfí»che fatáno bcne, saráno da lui

dádogli i mezzi sufficienri, acciò si nmunerati ; e tutti qlli che saráno

possino saluare ; Nessun'arrefice-. male,saranno da lui puni ri; sicome

hebbemai inodio,ncsidimenticò diíseàCaim, Nónesi benè egeris, Gen.4*

dcllc oprebelle,fatte dalle sue ma- recipics?si aurémalc, ítatim in so..

nijcosìeflcndo noi,opre belle del- ribuspeccatum tuum aderit: però

I>/I*,i8 k rnani di DiojManus tujefcccrút dicencU'ApocalisscEccc venioci- *4po-i>

me, & plasmauerunt me; eslo non tò, & merces mea mecum est, red-

sàodiarci, nè dimenticarsi di noi ; dercvnicuiqueíccundû opéra sua:

.'if, l Ece 11



jetf > . • ■., ; • tfircardì Sçfì: ' ~

.,. .- 1 II qu'n'Ojfí vítimodocumentoè, suono commune anco a gli antma-

che tuerj quclli> die peccano, c poi li.e la formale, che sono le siilabe»

fanno vc-rapeniteDz'a>si faluanoie ele parole proprie dcli'huorao ;

tutti qiicllixcljc pcccancc non fan- Cosi ia vocemisticadiChnsto có-

no vera penitc»zia,si dannano; se- tiene dur parti; la formale, ch'é la

condo disse per bocca di Ezechie- sua dottrina,pura,e verajelama-

Eçe. x8 le,S:impiusegerirpenitentiamab teriale,che sono i faoi precetti giuw

omnibus peccatis fuis, qux opéra- sti,e(anti i quellidunque, che sono

^ 0- - tus est, & cusfodicrit omnia pra;- pecorelíe dette e predesttnate,pri-
' u" ' cep ta mea,&fcccmiudicium & in ma odonola voce délia sua dottri-

ititìam:vitaviuer,&nonmorietur> na , credendo fermaméte quel che

Si autem auerterit se iustus à iusti- crede la Chiesá , e fuggendo tutti r

tia sua, Sc fecerit iniquitatem secú- dogmati falsi,& hcrerica/iiOuesi/ lot. 10.

dumomnesabominationes , quas lum scquunmr,quiasciuntvoce;m

operati folet impius;numquid vì- eius ; alienum autem nonsequww

uet?e n'habbiamo gli cssempijnel tur,sedfugiuntabeo, quia non no

la Scrittura,di due Ré, di due Re- uerunt vocem eius ; e secondaria-

V, • gine>cdiducApostoIi; Peccò Da- mente ascoltano il suonodei suot

uid>e peccò SauijDauid fecepeni- precettì,aderapiendogIiconleope

ten zia,e si saluò j Satil nob fece pe re,e co i fatti,'&aprendo gli orec-

nitczia,efidannòiPeccò(Betsabea, cbia i suoicomroandamenti;Huic Io4.ift

e peccò IezabeJe;Betsábea fece pe- ostiarius aperir,& oucs vocem eius

nitenzia, esi saluò , Iczabele non_, audiunti Di modo, che sc voi Ro-

íece peni tenzia, e si dannò ; Peccò niani desiderare di eíïcr pecorcUc

Pierro,e peccò Giuda» Pietro fe- dectec prédestinâtes flatcsernpre

çepenitenzia» efí saluò > Gmda^ diuotie catholici nellafede.e fate

non fece penitenzia » e si dannò > continuameme opetc buone e fan

pseait Vcrditio tua Israël, tantummodoi teithecosìviafficuraretedellavc».
J inmcauxitíurntuunuperò dicc-* strafutura sainte; sicomediccSan

Christoquesta martina, Ouesmeç Pietrovostro Apostolo, Quapro- i.PeM

vocem meam audiunt, & sequun- pter fratres magissatagite, vt per

tur me , & ego vitara xternam do bona opéra , certam veítram voca-

cis: Sicome la voce humana confie tionem & electionem faciatis.

t - . . me due parti, la materiak, chl û Andateinpacc.

-» 't.'.» .:

PRE-
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DELLA PECCATRICE

PENITENTE.

Gioucdì Sesto.

Ecce mulierqu* erat in cìuitate peccaîrix , vt cogntuît quod

lesus accubuijfet indomo Pharisai , Aîtulit alabastrum , i

imguenti;&ftansretrofecuspedes eius> lacbrymîs ■• -

c<xpiì rigare pedese'tus* Luc. 7.

PRIMO RAGIONAMENTO.

DIsscno i Filosofi déliai inm'tato à conoscer Idio.saoCreaf

Grecia , e moltobene j tore.al qualesi aflomiglia; íìcome

che la vera sapienzia.» accennòSalomonc, A magnicudi- Sap.l$i

deJI'hiiomo, consiíteua ne speciei,& créature, cognoscibi-

in saper conoscer se stessoj Nosce Jitcrporeric Creator horûvideri:

icipsnmjLaqiial sentézia.comcve cheperò Daoid disse, Mirabilis fa- Ts. 1 38

mita dalctelo, laserisscno in iette- ótaest scientiatuaexme;come die

red'oro sù lc porte del tempioï e volessc:hauendo io,Signore,cono-

chi vàdiscorrcndochristianamen- sciutoinemcdesimo,sonoancora_»

te, traoua,checon gran ragiono arriuatoà quella scienzia mirabiíe

disseno quefto; attesoche, essend'o di conoscer la grâdezza délia mac-

J'huorno vn'cpilogo di tutto il mó stà tua:Di più aggiungetejl'huomo

do;eparticipando délie piètre ncl- col conoscer se stesso, impara à far-

ressercorporeojdellc piantenelía íi humiîe ; perche confiderando

vegçtatiuajdegli animali nellasé- quai fia statoil siio principio,cioé

íïtuiaidcgli démenti neglihnmo- l'eíser statogeneratodiseme,c di

ri;de icielinel moro ; dei pianeti sangue; Concepuim seminc;econ- loi 1^.'

neila vita;e de gli Angioli nell'in- siderando quai sarà il sno fine,cioè

tenderej à guise di vn piccol mon- il conuerrrrfi in vérmi , & in ter-

do i co'I conoscer se stesso può fa- ra; Putrcdini dixi, parer meusesj lob 17»

cilmente venire in cognizione di mater mea,&soror mea vermibus;

questo mondomaggiorejepercó- facilmente vienead humiJiarsi có

seqtienzia,idteftdcre tuttele crea- Dio ,ccon gli huomini ; (rcome si

ruredelPvniuerso: Dipiùesscndo humiliò Abramo 1 quandodisso;

l'huomofattò ad imagine,e simili- Loquarad Dominum tneum,cum Cen> it

tudinedi Dio,Faciamushominem simpuluis &cinis ; FmaJmentçj

ad imaginem , & similirndinenu l'huomoco'l conoscer se stcíso.può

nosttam j co'I conoscer se steffo, è venire' in cognizione , ch e ftato

£ce a. crea.
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ctcato per vn'altra viia ; pcychfcs-(*ine a^quistino qualche nome an-3

scndoegli i! più nobfle arfrmalédi vt1ìonomaltìco,3cappellatiuo nelle

ÎP/7j. tutti 5li^i^ali.dclJjiferiavíkpiì»e. bocchetje gli auointnt , l'acquista;.

si vcd e pcr ispaHenía , che futtx gli iip col rtiezo de gli atti freqitenca-

íHnofrggeîtr} Oíasubiectti sub pé tidegliesserctzij.chc fanno; sico-*

dibus eius,oucs,&: boues viiiiïerfas, rnie vtio acqùista hostile di orcficc-»

lobi^.' insuperôcpecôracaropij evedcn- nelIacïttà,percheIaiiora'continua

dusi poi il píù infelice di tutti gli mente anelli.collane.pédagli.vaíì

altri,H xn3 natus de mulic/ejbre- d'oro e d'argento i Vn'altro acqui-

ui vi Jens rempare, r^plcnir multis sta nome di Tpezúle, perche fa con

ipiserijs} attcsociiecssq solo pitiCe tiuiainentesciroppi, médian;-/',

tanttìjso'rrl d'iùfirmitì.qaanti sono, conserve, 3c elettuarij ;& vn'aliro

igíorni deK'aiiiï ,• &:slsjsoloha acquitta nomedi dipintore , per-

da conoscer careiti; , guerre , pe- che continuamentc dipingc aju

ste], pouertì, e trauagli ; & esso so- re , quadri , e ritratti diuersi ; così

]o ha da sentir dolore defla mot- M ina Maddalenahauendo attcso

te del pidre.dclla madre, deifi- moltianni a iluíïï délia carne, st^

gliuoIi>degliami:i,edei parentij all'immondizie deHa luifiiria , ti

&efTo solo hìda altenersi dalla., haueua acquiílato nîllacittà.ouo

came, daicibi , daigiuochi , c-> staua, nomedi p;ccatrice: Dipiù,

da tutte l'altrc delizic epiaccri ter sicooiclo stouucogaastoécausadi

• rcnu&elïbsolohad'hauercuraj tutte le nostreinficmiràj coshl pec

deH'honore, délia vitas e délia se- cato délia carne in vnad5na,cori-

poltura:con tal discorso, facilmcn- gine di tutti gli altri peccati , che_#

, -, te vienead argomcnrare.chesia*» commette; però disse Salomone_>,

. * ' M $atocreato»nópcrquesta vka,ma Fouea profunda est meretrixj La^. j?yo. jj

pcr vn'altra vira :equestastradafu raeretriceè vnafognaprofonda_>:

quella,chc condusse Maria Madda perche ficorae la logua c albergo

knaà penitcnzia dei suoipeccati; di tutti librodi, di tutte le sporci-

poiche eslendo venuta incognizio zic.edi tùtte l'immondizicdel vi-

ìjcdiscstessa.evedcndo.ch'erasta- cinatoicosìlameretricec vnasen-

ta creata da Dioper vn'altra vita, e tina di tutti ivizij, di tutti gli er-

iion pcr questa présente; econside- rori, cdi tutti i peccati mortalij

lando , che non ppteua acquistar Maria Maddalena haueua menata

queU'altravita,stinpnlasciauala_, la sua vitain questostatodipecca-

malaviradclpeccato>pcrdarrime to , eperconsequenzia,erafatra
** vt ' âioàtantomalcvienequestamat- vn'albergodi tutti gli altri pecca-

tMC'7' tini ^ r'tr0llar il medico in casa di ti;c però ben dìce.S. Luca, ch'era-,

' Simon Fariseo;non odi, non senti vna donna peccatrice'.Oi più aggiâ

Roma? Eccemulier,qua:eratin_, getc : Se ben tutte le ossese, che si.

çiuitate peccatfijc , ,vt cognouit» fannoà Dio.fi chi'araanopropria-

quòi lesus accubuislet in domo mente peccati,<nondim,enoqueila,

Prarisçi>attulitalabastrum vngué- che si ra col Iuflfo d*lla carne , si;

j.j •> ri, &llan$ retròsccus pedeseius, chiama pcr ânthonomasia pecca-

lachrymis espit rigarc pedeseius. tojperche macchial'honore, con-

, Chiama ,S. Luca questa dóntíá , sumailcorpo,dcturpal'animaidis-

pcccatricejperchequando le perso sipala robba , fapcccarcalt«> di. z.-— ' — ' - -- — — fC4tt.
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scandalo al'mondo , e diuerte la- rateà quai pázzia fa carn€ iiidusse

moredalCreatoresquindilcggia- l'huomoper mezo délie donno ^

mo nellaScrir.tura,chcquádoBet ben disseiAngioloà Tobia , S cuf Tob>6.

sabeaandòàpregar Dauid,chesla equus,&mulus,quibusnon est in-

Havicinoà morte, che volessedi. tellectus : ecco Sanfonc,quando si

chiarar Salomoné pcr íiicccslbre diede in porestà di Dalila merctri-

dcl siio regno:gliasleghòquerta ra ccche perse il valore délie forze ,;

gionccheseno'l faceua, ncsegui. fuconscgnatonelle manide i ¥iliu

tauavn grande inconuenientc it-» stei gli íuron cauati gli occhidat

«ep. cheinconneniente?Enmuscgo,& fronte,efu condottoàgirartâ pie?:

I filius meus Salomon pcccatores; tradelmolino-.ecosiaiuiiene àchl

Saremotenuti ioeSalomoncmio sidàinpredadelledonnejessoper-

figliuolo.peccatori > cioè,íosarò del'honorcc lariputa2ione,l'aní-

dichiarata per vna donna adulre- ma sua è consegnara neUe mani;

rajcSalomonepervnrigliuolospu dcl diauolojilsiio intclletso teíìtj'-

rio s di modo , chc volendo costei acciecato & abbagliato, e gira sem

ípie'gar la brutrezza , e diflôrmirà pre la pietra del molmo, perc he_>

dcllacarneman scppetrouaralr.ro ogni giorno torna al medefiino

nome,chequestodj peccatoreje-» pcccaro; Canis rciietsus ad suum*. i.m^k

peròesïcndo stata Maria Maddalc vomitum:òchemiscriajòcheinfe

na immersa neU'immondiziadei- licità: Ecce mulier,qua» erat in ciul

la carne;congran ragioncS.Luca tarepeccatrix : Neíîun vizio è più

la chiamacon queltonomedipec acro à tener Thuorno in côntinu'o'

eam'ce;Ecccmulier>quseratinci- pcccaco,quanto queilodelralussu-

uitare peccatrix. ■ ria ; ccióprouienc dalla diletraz-l

Ternbilcstromento èveramen zione sensuale,chc ha il peocaroréf.

te ia donna, quando il diauolo.l'a- nel prliriro délia carne, edaH'afV

dopcaàiar quakhc rrtalejé.consi- fezziòneiritemperata, cheporra^.-

d:rateloda qiiesto)che'vogIio dir- alla creaturamondana : pero Idia i

ui:il primo liuonio,ch'ediricassc_> parlando vna voltaalla Sinagoga'

nel mondo rempiodi pierre ,.edi in figura d'vna mcretrice.glt disse» :

caiana ait» Maclià di Dio sii Sàlo- Quint v.lrs taéèj evrfi ra is í?craris . jcr, £

mone fccon-io !i Içggend terzo vj;ts íiìas.Q^anJo; Ehuld cp nmes- 1

tj; JPfg.' de* Rc: M. iificare cœpir domum seqiel pcccaro déiriditlterio con f

6. domino:e'l dia oloauitliîíTì.iio del Bersabe«,ech'ci/a reâò graiHída di i

culto dmino, vplendo,chc l'ittertò luîi cercò via, e modo, di coprine^;

htiomojcrte hatieua edirìcato il pri quelfallo{ondemiiidòàchiama<sl

mo tciupio ai vero Idio»cdifica(l« rc il maricadallY.Úurmo,c l'cítn?., ìí

ancora vn'ahro tcmpioàluij irouò rò, cheandaíse à rpofanein casa_» :

per istromento la donna , cconq soa:egriniiiàdietro ilcibo regio ,

sto mezZo si sidulie Salouionead: & vsoogniatte,cbcdont>ií]c 'con»

edifìcarcvrValtro tempioal diauo la moglie » dnon poicridoarnuarc ;

lq,di rimpetto à Gerusalçmme,- ò à qije,lïo>sinsolíe aU'vltimb di/afríj

3. Heg. cosastupcnda,&elsccranda:Tunc lo morircin scaramuccia:Iodiinâ-

ii, ardificauir Salomon PhanumCha do, perche qucsto;Ré.pigljò parti-;

D1osidoloMoab,in monte» qui est tosi duro.di f.irlo mrnn ïc hhili

contra. krusaleni;e daquiconside più presto ,di fat locaísare ual mo-.
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lo dclla milizia > elieéziare dall'es-

sercito» c coíì farlò ntornaie à casa

sua? Rispódo>pcfches'erainnamo

race di Betsabea, c gli haueua posta

aflezzione intêpéraraic volcua go-

derla più volte, e cótinuarc in qlla

pratrica cominciata;ondcsc haues-

se fatîo ritornareilmarito àcasa,

ôóharebbe hauuraqlla cómodita

sicura.-oueco si sarebbe scopcrto l'a

dulterio>mafsimein vn Rc,chc nó

rot;.- Lia andar solo,c di hotte ; e pe-

tò pi gl 10 9! partiro si duro.di far-

lo inorirejeche sia Teto,si vededal

Tistelsa Serti turalche mono chc fu

Vr:a;paslato il )iuto;fubito mandò

apigbarladôna di casa,e Jacódus-

senel suo palazzo , sposandolaper

ijRçg, suamoglici Transcuntcaútloctu,

misitDauid>&inttoduxiteara in

(domum suam>& faciaestei vxor.

Ma quai fu la causa> chc Maria»»

Maddalcna cascasse in táto errore>

che diuc tatíe peccatrkc additatap

lacirtàîdouctelapere.che tuttele

azzioai humáne sogliono hauer

psincipiojagométo,e íUro;il prin-

cipio dcl peccato di costei , fu Ia_,

troppa Itbcità , chcgli fu data per

la città; l'-tgomêto.la grá delettaz-

zioneche senti nel peccatoje lo sta-

, ,1 to.la poca vergogna , c'hcbbe di se

steffa; e qsta fu la piú potete à farla

pcccatriccj però i Dorcori dimáda-

no.pchc Idio cómandaua nella leg

gc, che Ja dóna non vcstiíse da ma-

schio,c l'huomo nó veftiste da don

D:u> n na? Nó induetur mulier veste viri

lisée vir vtetur veste fçminea.e ri

spódono> per più cause: prima,ac-

ciògli Hcbrei non imitaísino i co*

stumi de i Gétili ; i quali nella festa

dcl DiO Marte haueuano p vso di

vestir le lor donne da maschi.p ho

norare qll'idolojcnella fiesta délia

Dea Vencrc vestir gli huomini da'

dón$>pe r far anco honore à <j U'aL

tr'idolo femineo: secódo,acciò eai

tasiìno l'occasione dell'impudici-

zia di shonesta; cioc ,che le donne e

gli huomini non fuílìno prouoeati

allacócupiscenzia dei lor propnj

sestlisotto quegli habitiapparenti

di maschi e di feminc: rerzo.acciò

lcuaílîno via l'inganno,che poteua

adoprar si, in mcscolarsi gli huomi

ni có queH'habi to feminino nella - .

côuersazione délie dône;e le dóne,

cóquell'habito mascolino nella cô

ucrsazionc de gli huomini; ecosi

có met ter dei stupri,ede gli adulte

rij copertamente : quarto, acciò le

dóne nó hauessino ad estera tar gli

vffïzij ch'eranoproprrj de glihuo

mini,e gli huomini non hauessino

à far gh eíîercizi j .ch'erano propri j

délie donneseflendo l'vno e fal tro

indecéte à qucsti,& á qllerquinto ,

perdimostrareche la donna non

doueua farsi capo deJJ'huomo , ne

l'huomo farfi domina re dai/a don

na;ma ciascheduno star nel fuo gra

do,secondo l'ordineistituito nella

p runa creazionr.e scsto,acciò l'huo

mo vestédo da donna,nó si facesto

vile,molIe,& efleminato,*ela dóna

vestendodahuomo, non diuccasse

ardita,prcsuntuosa,csfacciata;poi-

che l 'habi to esteriore dei corpo ♦ è

grande indizio dcH'fiabito inteho

re délia mente,eperò, Non iadae Dat. 1*

mr mulier veste virihvnec vir vtc-

rur veste fçminea s ecco l'essempio

dicoíicijch'esscdostata troppoar-

dita,baldanzosa,e sfacciata>era di-

uétata peccatricc : gráde occasione

certo* ester dóna,giouane,bella> 8e

hauerhbertà; è apûto vn rópersi il

cbllo manisestamétc:quádo.glt ho

riuol 1 caminano iroppo pfto,si suol

metterdi sottoquaíche cótrapeïò

gu«ne,il quai gli facci caminar ada

giO;Ugiouétù,accópagnatadailali(

bertàiè vn*horiuolo,;díccorfeve-
—
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■locemíteà far ogiti sorte di maie;

P farla dû que cam mare adagio, bi

•sogna mertergh il contrapeso del

lob i8. frcno.e del timoré; Qui sccitVctis

' pôdus:dissé Giob;Et ccce mulier,q

erar in ciuuatc pcccarrixivt cogno

uit qilòd Iesus accubuisset in domo

■■ Pharisçi,attulit alabaftrú vnguéti .

Grá merauigíia mi apporta qsta

donna, che volesseandare in publi

•co à piâgerc le sue colpc , & à chic-

dcr pcrdonode i suoi peccati>e tre

cause furó quelle, che la mosíeno à

farqucsto: la prima su, il rimorso

délia coscienzia,poichcconoscédo

clla , che nella sua giouétù haueua

dato scídalo pubhco in quelia cic-

tà,cô la mala vita.c'hauca menata;

vol se ancora dar'edirìcazionepu.

blica,con la pentrczia , e risárcirc à

q íto modo i 1 dá no dello fcâdaloda

to: Ccome fanno iveri pcnitenti

cTiáno rolta la saroaafjpílìmo ncl

publico , chcanvoinpublicováno

à ríltituirla:la secóda fu,perche vol

sc dimostrare quai fusse la sua fe-

dej attcsoche , crcdendo ella,che_<

Chtifto potelse perdonargli i suoi

peccati; veniua p cósequézia à cre-

dere ,chc Christoftisle Idio; por-

cheneflun'aliro può rimettereas-

- solmamente i peccati, se non Idio;

Lu€' S' Ql»spoteftdimittere peccata, nrfì

solin Deus:-e pchelacófessionedel

la fede,deueesser fattapubficamé-

te.però volcdo efla cófessare Chri-

fto per Iuio.venne ancora publica-

tncte àdimandatgli la rimissìorw

de' suoi peccati: la terza causa fu,p

dnrad ìmcdcre, chenôvoleua piu

amá ri, Pc ninamorati attorno; có-

ïiofiachc.cssédo lei segui ta da mol

«i nella città, corne ch'era bellissi-

maicon faríi hora vederc in publi-

co,penitente,c conuertitadal pec-

catoîTcnitia á dar tacitamente hcc

zia à tutti gli aman ti,e seguaci,pu-

blici>e segreti: Salomone scrutato

re, Ôc indagatore dcllecose della_.

natura,haucua p cosà dinSci le, cho

fi trouasse vna donna forteecostá'-

te; onde ne i suoi Prouerbij àcapi

tréYvno,mefíeql paradosso,Mulie p^o.^ i,

ré forte quis inueniet?Chi trouarà

vna donna fortc?& hebbe ragione

didir così, attesoche h donna c vh

íèssofragile>edeboleicsecódo dict

Ifìdoto ncl libro dellesue erhimcw

logie,êchiamatamulier,idest mol

lisaer.vento lcggicro:nè si leggt-»

nella Scrittura , che sia st.ito mai

fattoda Dioencomiodi fortezzaa

dóna alcuna,ma benc à gli huomi-

niisicomedisseà Giacop, Si contra Gcn. jt

Dcû sortis fuisti,quáto magis cótra

hominespualebis?&à Gtosuè,Có- jçs, i.

fortarc,&: esto robustusicVàGedeo

ne,Uns tccú viroríïfortiffimejper- lud.C,

che è proprio degli huomini l'csser

forte,c cosláte,ma nó délie dóncje * l -cl

però,Mulierc fbrté quisinuenieti?

Ma fermati di grazia Salomone',

ch'io voglio trouarti dó ne, che so

no state forrissìmc; pchese tu parli

délia fortczza del corpo,ecco lahe

le moglie di Haber, che có vn chio

do,ecó vn maglio vccise il capita-

no Sisara; cse tu parli délia fortez.

za dcIl'animo,eccoGiiidith figliuo

la di Merari, che in trépida passò p

mezoad vn'esscrcitocolcapo mot

todi Oloferne, e se ru parli dclla

fortczza dclla pudiçizia, ecco Sus!

na moglie d i ioacim,cheíìetteifbr

te allcminaccedi duegindici : co-

medûque,Malieré" forte quis inue

niet ?è vero Roma,che qste donne»

ik a 1 1 rc sono Hate sorti, ma nó trò-

tiarai tu vna dóna nobtle drráguej, - '• -UW

seguitadaamán.enodrna m dcJi-

Zie.chesi risoluadtandarda seftt's-

sa in casa d'u 1 1 ri,? .1 accusar public*

mctei.suoi peccati commtssi délia

came,«quiui piágerdirottaméte le

Ecu 4 sue
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sue colpc i ò qsla sì ch'ccpC» rara ,e uahni ;,acjunque caminando cpa,»

cosaniíblifají^rò Salomonebcn rl'htcísa; regolá , menire qoest^»

VPro- Xi ídici.ádstjMuJief* sorté^sinuemet? ;mattina Sao Luca racconta Japr^.

e S. Luca faen. rispóde,e dice , Ecce ma vnziqnefatta da costci» c çorv

mulier,çj crat ip cmí>atc.peccatrix- riferisce h nome délia persuoa , fi

. ' Pa trecongettureppífianio noi ha da prefupporre,chcsiaIa rnedí

* jCoooíccrcqualméteqstadÓDacIql sima Maria sorclla di Lazarojecíi

JaMaria sorclla di Lazaro,ediMar Marta : Finalmentc aggiungctela

ta;vdite aitcntamctc: Non silegge terzacongettura: quando Maria-,

in tutrala Scfittura vccchia,chç-< fortlladiLazaro, edi Martascce

veruna dóna,nè venin' huomo ha- qlla srcçnda vnzione in Bcttan/a ,

Ucssinoqiaifatraqltacerimoniadi òi. Mattepdicc » cbcl'vngtienrofu

vgnere \ piedi có. vnguetuo prosu- sparso sopra il capo di Chrislo; o

•roatòà verun Profita, òPa tria rça, S-GiouaniudJce,che tusparfosii-

:del vecchio testa numo;enè rneno pra i piedi; io dimádo> pcrchcqlla

si Jegge in tutra la Scrittura,nuoua, donna lo sparsc sopra il capo, c sa

che veruna dón3,ne vertin ìuipmo pra i picdi,sc ballaua sopra i piediî

hauessino mai vsataqstacerimcuia r.onpcraltroeerro.» íenonpcrchc

j •» . di vgnerci piedi à Chnstocon vn- Chrilto^qucsta niatiina. volendola

.guentp.&a/ciugarglicoicapcgli; lodarodillc al Fariseoi Ojeqcapul

s •,, , se nó Maria sorclla di Lazaro j edi .meuranonvuxisii, hxcautem vn»

Marta;secódo si legge in S-Giouâ- guento vnxir pedes meosjondejci

ïfl. IJ. njiàcapi ircdiçi} Maria ergoaece- hauéJoinrescqueslcjjasoicpei vo

.pithbrá vnguentinardi pistici,prc 1er vbedjre à Cliristo, e njofirarsi

tipfi,& vnxTrpedesItsuj&extcriTt oífcqiiéicàqtjtJio,chc- haueua dec

pedes eius capiliis suii;adûque» nó ro,quando voile far la seconda vn-

.essendó mai ílata vsáza fragli He- zione,volsc farla sopra il capo,c_»

breidi far si farracerimoniaà vc- sopra ipiedi;ecosimosiròdieíser

(runo, &hauédola farta quella vol. i'iltessa : c che fia vero, si vede più

ta Maria sorella di Lazaro , edi chiaramente ; che hauendodetto

Marra in BettaniaàChristoj è se- Çhristo in questa secôda vnzione,

, gno chiaro.che l'istessa ancora la-, Miçtcns.u. hax vnguentum hoc in MaU 16

«jfacesscquest'alrra volta;fcbé S-Lu corpus meum,ad sepehendum me -, .

o pc/ mpdeslia nó lanominaper fecitjessaperdimostcarsiancora», '

, prop-iin. nome : I)i piùaggipngete vbidiente, &oísequentc à qucsie_»

^ucíl'ahra congettura: quando S. altre parole, porrol'vnguentoper

-,Macteo>e S.Marco scriílero quella vgnerloallasepoluira j Emerunt Mar.ií

seconda vnzione fat ta in Bettania, aromata,vt venientes vngerent le

ieigiorniauanti la Pasqua, non ri- sum;di modo,chcdaqstiatticorri

^erironoaltrimente ilnomcdiql- spondenti,ecorrelatiuiinsicme,si

íadóna,chi fusse stata > madissenp può congetturare niolto bc nc, che

JHat.i6 ,sp)amête,-Àcçessitadeum mulier, qsta fusse l'istessa Maria sorclla di

Jub.usahbaítrú vnguen» pretio- Lazaro,edi Marta,Et ecce mulier,

jsi,& effudi t super caput ipsius reçu que crat in ciui ta te peccatrixjvt co

bentis;e pure vero, cheqllafu Ma gnouit, qj Iefusaccubuislet in do-

íiaforeíladi Lazaro, edi Marta, mo Phanl'çi, atiulitalabaitrû vn.'

íieome racconta, cnoniina S. Gio- guéci;5.PiccsoGrisologoantichi^

7: "~" ~f. "~ * " " simo
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CmodbKOj£,'rtotavnbclmiftero lcdo dimostrarcchedaql giorno > ..9

in quclte psrcicc dice;clje Chnsto inázi era riíbluta di mutar vita , &

aile volte Stabafc, aile vqjte ^icde- odorare con buone opère auanti il;

bat>& aile vclie Accutnhebat.-ecco suo cospetto; p segno diqsto,volsc

Luc S- ' telliinprórp:Stabat scçusstagnú porrarscco^hynguentocpsìodo-,

loari-6. Gencsiiet; ò'edcbat cum difcipu- rifero: Non vi ricordate di qutlle

JAar* ï» lis fuis: Cùm accumberet in domo parole , chcdiíle iosposo alla sua..

illius; ílsuo slare,diniostraua atto íposanella Cantica? Osculctur me çan, 1.

di ammonizione , cdi correzzio- oículoorissuj,tj.a meliora sunt vbe

ne; il suo sedere,attodi giudizio,« ra tua vino, fragrantia vnguentis

diTeniézia ; e'1 suoaccubito,atto di optimis; Ncssúhieroglifico spiega

. perdono,e di rirnissionejquesU dô meglio jlconuito , quanto il vino,

nanonandòdaIui,qiJád.oSrabat> perche la primacosa,che si ^pcura»

perche non craall'hora capacedel echesilodanciconuiti, cil vino* 3„ .., ~

lensodtllesueamrnonizioni, ecor fic'orae si leggeinquel cóuitodel

rezzioni; nè meno andò quando Rè AísuerofattoaiBaroni dclsuo

Sedebat, perche temeua il giudi- regno,chela prima cosa,ch'èloda

ziocla scntcnzia dcllasua mata vi- ta,è il vino> Vinú quoqfvt magni- Hfflgïi

ta; ma andò quando Accumpcbat, ricëtia regiadignú crat, ,ibúdás,&

perche desideraua di hauer Ja ri- prxcipuûponcbatur.&in quell'al

mislìonc,c'l pdorio de'fuoi peccati. tro conuiio,che fecela Sapìcnzia a

• Ma perche volendoiortener la grmsipiéti,èantipostoil vinojBk

rimissionedei suoi peccati , portò bítevinú,quod miscui vobis;ledue

seco l'vngiícnro? che corrisponden poppe>significanola fede,c lacari-

ziahal'vngu>ntocoi peccati? Ri- tìi le quali virtù,questa donna pro

spódcchc lo portò per tre caufr:Ia curò di hauer secoi sicome Chnsto

prima,perche sapenco lci5che sico isteslb ne sa restimonianza que lta_,

tneàghhuomini puzzano icada-t mattina> Fidcs rua tesaluâfccit,y»

ucri fetidi e corrorti > cosi à Dio de in pace: Remittúturei peccata

puzzano le anime inique, e pecca- multa>quoniádiIcxitmultú:eqste

trici, c sicome à noi odorano i cor- poppe, furono più gratc al Signor

pi rauschiari,e jpfumatijcosià Dio nostro, che non fu il vino,e'l conui

odorano le anime buone &innocc todclFarifco;cspiroronopiùsoa-

ti; onde si legge nel Gcnesi, che uc odore,che non spiròl'istesso vn

Noc, quando fece quel sagrifizioà gueuto,ch'eIla portòjche però l'in-

Diodopòildiluuio có spiritoe pu uitòàbaciar isuoipiedi>Osculctur Can» ï.

6in* S. ritàidicelaScrittura,cheOdoratus me osculooris fui, çja meliora sunt,

cstdnsodoré suauitatis>nóch'Idio vbera tua vino, fragrátia vnguetis

senti sse Vodore col naso,di q 1 sagri optimis:la secóda causa su, perche

fizio, masibenel'odore délia bon l'vnguéto tien simboloconlamise,

tàdichiI'ofTeriua;cheperòS.Pao. ricordia,csscndoIenitiuo;elei vo-

loparfandodise, e degli Apostoli lédodar'adintendere,che veniua

a.Cor-i suoi cópagni,diceua,Cluiíli bonus à dimandar misericordia dei siioi

odorsumusDeo: questa donna era pcccati;con grá mistero portò seco

t statagrâ tempo peccatricce (corne q\stovnguenro:Ecco Mosè quando

diceS.Vincézo)dodicianniallan- cofacrò Aróin sommoSaccrdote,

lajepuzzauadinázià pio:horayo chepigliò l'vnguéto e'Jságuc dal-
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gli, e nstorargli, portò seco qucftó

▼ngu6to;ese Abramo giudicò,che

i piedi de gli Angtolidòucflìnoes-

Ôen.tS» serlauaticon sacquas L'auenturpc

des Vcstri, <Sc req.iiescite subarbo-

te;c fe Giob giudicò.chei suoi pie

di doueífino ssser lauaricol buri-

rò j Ltuabam pedes meos bu ;yro:

Costa gtudicómolcobenc, chc i

bredidj Chrirto do'icílìnoesserla

tiaticô lagnme,ccô ?nguêto;e pe-

9 I'aliarc,etd*b«rcfopMdiluí,AsTii Kvnguento; Di t»?ft dotìfcte sepere,

més vnguítii,«c sanguine, qui efat ch'ídio nsguarda prima (I cuort-,

iri al ran.asperfit super Aafó,& ve- d'vn penitete, c poi lecose.cheof-

stimenca eius; ì dimoftrare chc do ferisce , e fa > prima vede la contrí-

uCua éffee tutttì míscr«cordiosd>e zione, & integrità défia cofc.czia,

i>!Usto:lá terza Cèufa su, perche fa- e poi i digiuni.le Umosmè,c le ora-

pcua;chei piedi de! Signore , era- zioni;lodicelaScntrura,Respexit 4.

■«> noséprcstáchi &afïaticati perilú dnsad Abcl,& ad mimera eiusjpri

ghrecontinui viaggi ,chefaceua_. ma la perfona.e poi i ftgnfizijrcosi

ndfaGiudea;onde volédo ricrear Maria Maddalena vòlendo, che^»

Christo prima rifguardasse la sua_»

psona,e poi lcfiieopere;prim 1 co-

mvncia dallelagrime,e poi dall'vn

guétbiDi più ig»iungerc*.Eraceri.

moniafragli Hebrei.di l.uiar pri

ma 1 corpi con l'jcqua, c poi di vn»

gergli có l' vng ientojficome si leg-

gcnellibrodi R»lth ,qtiádo Noc-

mi d-sse ail i fui n lora i Ltuare,& gmfc j,

vngere ; e licorne si legge nel líbro

di Giudiih.qtiandocoltei prima si

rò.Attulrï'alabastnim vhguenti',& lauò.epoi sivufesLinir corpus fuú, s^Htb

ftansretrò.secus pcdeseius,lachri- &vixicfemyrtooprimo: Maria-, I0,

Maddalena voíse oifc-rtiar qst'ordt

neeccrimonia coi piedi di Chri*

sto,e però prima fi méfie à lauargll

cólefuelagrimcc poi ad vngergli

con l'vnguéto; Acculit alabastrû vri

g iéti>& iîás rerrò fècus pedeseius,

lachry nis cçpit rigare pedes eius.

Nó fenza rag'onc qucita buona

dóna fi meífe dietro allefpalledel

Signore, per la vergogna grande ,

se ..-sterne} lecose proprïc, sono le c*hebbcdeisuoi peccatiib disse bê

la«rime,id)»i;ini,eleorazioniïe iofpoíbnellaCácica.Sicusfragmc Qatt. 4."

* - lecoseeiternéfonoleli:nosi<AC,« mahpunici genamia-iletuc guace

le opère dellamisencordiacorp -»- son dmetareTosse , corrie vno spic-

chio di melagrana : imperochc-»

qnnndoU meiagranaíï diuidcin

pezzi, appariscono fuora gli acini,

tutti roffi;co si quando vn peccato-

re, 8c ma peccarrice hanno vergo

gna de >1or peccati cômeslì, soglio

no far di fuorila faceta rossa; eq-

sto disse Esdra is)lo, Oeiis meus Utfi.f

con fû dot , & erubefeo lenare faciê

mcáadtcí quoniímiquicaresno.

, ( - - - r-

lïliscep' t rigirc pedeseius : J.i pri

fna Cola ch'efli p >rrò a i piedi di

Chri(to,f\ir*ngfiefTro corne sérite;

el"vltimarche adoperò.fu l'vngtiê

tb; perthe pnma idoperòle lagri

me.poi i cap;.-íli,»p'presso 1 bac ,8c

alIVltimo IV.iguenro; ma nôs^za

muteri: impcrocheii peccaíort-»

Uefïa penirézia, può ad >ptnr dae

coïb liUerse; lecose propne.t leco

íalciqiiádo egli si conuerte dal pec

cato à Dio,xleue pri maadoperar le

<:ofe jpprie.rioélctagrime,! digiu-

ni, e le orazioniï e poi lecose elïer-

ne.cioè le limosinc.eTeopcre tjella

misciio>rdia corpoTale » Maria-.

Maddalena si couercíua dal pecca-

tò à Dio,e dalla carne alla peniten

Ifafc però saoiamete prima comin

ciò ad adoperar lelagrime,* poi
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strac multiplicarat sunt super caput Ecosa bc di merauiglia.cn;: due

noHrum,& delicta noltra creucrût occhi humanr poteslìno mandac ( l"

vsq»adcçiû;quindi Gcremia rinfac fuora tante lagnmc>che bagnasíï-

ciaua ia ctttà di Gcrusaléme > pche no>&. irrigaílìno i picdi dcl Signo.

non faceua la facáa roda per ia ver rc: tjíio dcíideraua tanto Geremia

gogna dt ranti e tanti suoi peccati i l'roieta.quando diccua,-Quis daim jer. p.

lçf.2t Fronsmuiiciis raerctricij sactaest cipiti meo aquá,&oaihs meis í'oii

tibi,noIuiitiembtscere:ògrá forza tclachtymarum,& plorabo dieac

c'hà il peccato,di macchiar vn'ani noóieintcrfectos fihx pòpuli meiì

ma,ch ecosi bella; hauete voi visla ma daU'alua pane, nó deuc appor

vna mc-Ia.quandoëcofradaU'albe- tar tanta merauiglia ; perche Lc la»

ro? chc tuera odorofa, leggiadra.e grime per J'ordinario>naiconodal

eolorita? magenerandofì detro vn dolore.che fente l'huomo/e'IJoIo

piccol verme,g)i ra pder I'odore,il requanto è più ecceffiuo, & ioten-

colore.il sapore,Ia soltázia, e ta bel siuo.puì le lagrime son copiosc; l"a-

lczza:così vn'anima christiana iná- nima nostra non può in qucíla vira

zi al peccato,è pura, bella, & inno- sentir maggior dolore, (l- non quá-

céte i e gencrádoíìin císa il verme do veramente si duole di hauer or-

dcl peccato mortalcperde l'odore feso Idio.sommo bene>e suo Crea»

dcllarettitudine, il íapore dell'in- rore.-pcrcheaU'horaha vcra,c per-

noccnziajil colore délia caricà,e la fettaconttizionc, &inquel piáto

bêliezza délia grazia;òcherouinat vi cócorrclagraziadiuina,cacgli

..*. epche?pcrvnpocodidilettazzio- dà forza à piangercî sicomcacceu-

ne.chesctcin quel pec-aro: non vi nòil Prose»,FlabiespiritU3eiiis\& Tf.í^7>

ricordaie di Gioná ta fìgli;,olo di slucntaquçiondepcr l'fccesiíuo uo

Sau!,quádohebbe q:!i sêcéziacapi lorc > tutti gli humori delcapoe^

taleddU morte.ch; u Umétaua >e delcorpo, fi conuertonoin lagri-

i. Keg» diceua, Gustásgustaui paululâ mel me ; e n'habbiamo l'essempio di

•4. lis>& caie ego morior ? hògustato Dauid , c'hebbe tanto dolore per

,-..<.• ia bocca vn poco di mêle , emicó- hauer osseso Idio col peccaco di

uien mo rire î Apúto tal'ê il Christia Betsabea,c di Vriaichecó le íuc la-

nochepervn poco di dilettazzior grime bagnaua ogni notte il ietto,

necheséte ncl peccatojvicneá mo oue dormiua.e'i tappcto,chc iìaua

Jac-t. rireeternaiméteiPeccatúcú cousu drfleso* pièdel Jette;. Ìauao©p« Tf.í,

\ r matú fiierit, générât morte ; eccoi smgulas noctes kctum meum > Lí-

frwtidel pcccato.vcrgogna, e dan chnrr.is meis straturn meum ri-

no : Qiúdo l'huomoé allai tato dal gabo; Maria Maddalena senti que

suonimicocólaspadaignuda.cgli lto dolore nel suo-cuore, licorne

rira quakhe stoccata al petto ; non dichiaro Christo 3 Ditexit mul-

ha aliro scápoín q*l pûro ,che «ri- tum: onde tutti gli humori dcl suo

rarsi in dictro;cosi Mina Middale capoe de! suoeorpo , s'eranocon- .2r

na,essêdo aifal ca ta c] ita ma*f in:» da-1 uerti ti'in iagnniNfje p«rò non è me

mondo, che gli tiraua irtfa-cci» la_» rauiglia , se irri<rifse c lauasl'e coa-.

íloccatadclla vergognainoti ha al- quelie i piedi dêl Signorc: ■Lachri.

troscampo e rifogio:che il rinrarsi rowcçpú rigare pedes eius.-Ragio.

. mdietro; Stans retrò setcus pedes nandoil Regio .pretnira délie me*

euis, lacluymisojpitrigitó pedes rauigliechelia fatte IJ10, ntetee^

cius. £ra



«f ... fïaiaUrei'qúerras Fulgorahiplu- mente» nostri cnorì da DibrernC

** uiamfecitî haconuerutiifolgori ti quegli híiomini , e qu.Jle don-

jn piogge: ifolgoricomcfapere,so ne, che ftannoimmcrsc in questo

no di materiacaldaestcca , e le_j vizio , è impossibile , che poíiìno

piogge d i matcria fredda & hu* per all'hora amare lHo ; perche

.<> »j micïa; i folgon runno origine dal- sernpre hanno tissa laiior menrcal-

Pelemento del fuoeo, c le pioggc-» la creaturà carnaJe; onde ricordan . ..

datlclemento deíl'acqua p coinc doli eíîì neli'atto délia penirenzia, '*

tìunque i folgori son conuertiti di haner amato più la creatura_, ,

in piogge ? Fulgnra in plmiiara_ cht'J Creatore b èmecessario. chc-*

fecit l ihe *"vtre>l significare il mandinoruoradagli occhi a bon.

Profcta per questc parole ì vdirc-. dantiífime lagrime : la seconda^

Pcr i folgori aile volsevengon fi- causa c , perche il peccato, dciJa_t,

^nificati gh occhi lasriui deUedon cainc , suol tirar seco molti abri

ne, skQme diífemQ \ poe ti > iqbab pcíçatjj.difTerenti dégénère, edi

•girandogli atrorno vanamcnte_j» spezie î corne à dire, l'homict-

con dfi seryscoho e sacttano i cuc*. 4w> > il suri» J lo fpergiuro> la go.

ri de gl'inscnsarM che però lo spe- U > il tradimento * e Jo scandalo

so neila Cantica pariando ispirr- paslìuo; onde motóplicandosiJc

rualmente tlegfi occhi dclla sua_i ossesediuine, bisogna. cbeancora.

Can-4- ;íposa>diflèj Vulnerasti cormeunu nella penitenzia si moitiplichino

in vno oculorum tuorum ; Maria., le lagrime ; però DauidparJando

Maddalenahaueua vn g ra n te m- di se íteílo, disse; Exitus aquarum fstii.

poadopera ti quegli occhi snoi irc, deduxerunc oeuíi mci. , quia non

dàettaregíoiianij&amantiîhora- cuítodjeruntJcgom ruam iSigno-

-che questi occhi gli haueua Idio rc, gli occhi miei hanno manda-

conuertiti in piogge dilagrirae > c ti fuora nuoli di lagrime , perche

dipianto; ben d-ccil Proféra, Fui- non hanno custodisa la tua leggei ... r\ .i

gura in pli:mani iccit : e veramen- c quai legge fu qntsta Dauid, che

te gli occhi dicoslei erano stati fol tu non cuftodish ì cccola , Noa- £xo•lo.,

gon, perche si corne i folgori con- fornicaberis, &nonoccides; im.

.tengono i lampi,i r noni,e lefaetrc; peroche fornicaíb con Bctsabca., ,

così ìlampi, erano irati i sguacdi & vcçideíh- Vwa-/Qmndi Jìrìcílo

xani&amoroíyilturrni,leparole_» Proféra Tagionàncto m "Yn'ahro , . .- :i

^alsciuecvehcmcDtúiellcisaertÇjlt-. biogo, dicena ; fuerunt mihi lai T/. 4r»

•fornicazicni carnali.e dishoneste.- chnuiœ m«î panes, dicacnoóte,

ò çarrne origine di ranri mali. ,r duni dicirur mihi quornlie , \ bi est

«. • Quan to siano necessarie ad vn_ Dejw tuus i ; Je mie lagrime sono

peccatoreJeíagrirnebípcr voler oc sla;tciJ,rm'opane,giorno,enottc,

tener la rimiíSonc de i suoi peccai- mentre mì. veniua detto , dûue.è

jfa. 38* tijlo disse£zechiai Recogitabo ti- il tuo Idio i, ma ponderiamo que»

bi omnesannos mcos, in amaritu- 'île parole , che sono d\tha\n Scil

«faeanimsp 'incàye.fra gJUbri pec i^rj^raii^aeíïêtictroichc le sue la

cati , che lui dtue piangcr Jconti- grime f'udino (ta ta ia sua beuanda

nuamenre son quelb drlla carne_/; nottc,e gionnQ,fecohdo d isle in vn

éperdue cause : prima> pcrchftj ^l|^luog©yftîr«dob)Sr!ob/sinla- Tf. 7$

questi peccáú fanno ah enar t otal. cln imrs ta mésiifaj nô nasec rebbe

tii ' ve.
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venin dubbio, poiche le lagrime-» me sono abondants cótinuc ; sico

hanno similitudinecon l'acqúa ; e me furono già 'quelle di Maria*

sícoinesibeuel'acqua > siposl'ono Maddalena: Lachrimiscaepitrfga» ^

ancora bere le lagrime; clamera- rcpedesciustTrecoseproprieadcj ^ 1 .*tiîWS

fora correrebbe bene:madire,che peròcostei delsuocorpo,attornoi

le lagrime (îano fatee pane, ò que- pied 1 dt Christojle lagrimei cape*

sto si,che ha gran dubicazione : ma gli> c i baci. Lcggeíl nella Cancica,

non dobbiamo merauigliarci,per» à capi quattro, che fra le altre apò .- ,.j

chc lo Spiriio santo parlaua per strofe»che falosposo allasua spo-

bocca di questo Proferajdouete (à- sa,loda gli occhi,i capegli,e le lab-

pere, che quandol'infermonoru braichecorrispandonoàpútoagli

può più masticarc il cibo co i den- occhij a i capelli , & aile labbra di

ii> pcrchehapersala forzae virtù questa peccatrice; a gli occhi dicé» ,;j - \

naturale; all hora si suole ridnrrc Òculi tuicolumbarum ,• corne più çM. ^

quel cibo per via del fuoeo , in.ac- volte hò detto, gli occhi délie co!ó

quadistillata ; e cosi in cambiodi be hanno qneftodiproprio,cho

dargli àmangiarcj se gli dia bere; détrolc acqueconosconol'ombre

e questo occorse à Dauid , quando de gli vccelliinimiçjiciocdcll'asta

commeísel'adulterio , e í'homici- re,del nibbio.e dello sparuicre; c_j

dioich'essendo diuentato i nfermo fuggono, e si nascondono da loco »

Ts.6% per quel peccato, Miserercmeido c costei riconobbe hoggi dencro

mine, quoniaminfirmussum j & l'acque délie sue lag cime isuoi pec

haueudo perse le sorze ela virtù cati,cgli decestò, corne capicaii no

<pf. 72. délia grazia; Ad nihilum redactus roicidciranitnasua: A icapcllidi-

sum, & nesciui j il suo cibos'era ri- cc.Capilli tui sicut gregcscaprarúi Can. 4.]

dottoinacqua distillara > ciociru eílendo che la lana délie câpre non

Ts. 41. lagrime , Sc in piantoj c però, Fue- férue per far veste morbide e deli.

rút mihilachrimxmea: panes, die catc,mapcr far schiauine,funi,c_» ,J- -

ac nocte,dum dicicur mihi quoti- ciliciji e i capegli di costei da hog-

die.vbiest Deustuus ? Sono molti gi inanzi non do'.ieuano seruirpti*

peccatori, chepiangonoilorpec- perornamcnto,ebellezzadelfuo

cati,solaraente pertimoredellapç volto >ma perfunie cilicij delsup

na , che veggono preparata dalla», corpo: Aile labbra díce,Sicuc vitca Can. 4.'

, diuinagiustiziaje sono molti altri, coccinea labia tua , conciosiachc-»

chc gli piágonoperamorcdeU'of- lefafcedelb scarlato, prouoeano»

fesa, che hanno farta al lorCreato gli élefanti aile battaglie, &agli

re ; quelli J un que, che gli piango- iscontri nemicije le labbra di costei

no per timoré dcllapcaa,lelor la- doueuanoda hoggiimnzi prouo.

grime gli sono solatnentebeuádai carconl'orazione ranima sua aile

Ts. 79' Potum dabis nobis in lachrimis battaglie >& iscontri spiritualúdïl

inmensura : percha quelle lagri- diauoloe délia carne : selici occhi>

me son.pochce non continue; ma giocondicapelli,e beate labbra •

quelli, chcgli piangono peramor MadolcislìmoSignor mio,d'oa

dell'orTcsa fattaal Creatore, le lor denasce , che inentre costei viene

fs. 41. lagrime gli sono cibo,e paneíFue- dinanzi à i tuoi santiílìmi piedi pec

runt mihi iachrima: mex panes j ottener grazie dalla maestì tua;nó

dicaenoctej perche quelle lagri- parJa,non supplica ,nonchiedc,e

" " ' ■ *" ÛOQ
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nondíináda? LaCananea quando secc vn bagno a i piedi dcí S/gno-

volseottener la liberazione dclJa., te; Lachrimis cœpit rjgare pedcS

sua figliuola daldcmonio , parlòj eius : di modo , ch'essendo assali-

Wrft.iJ Misereremei Domine fili Dauid, ta in vn'istesso tempo daquesto

filiâ mca malè àdçmonio vexa- tre cose , none merauiglia , scnon

nu: La Samarirana -quando 'volse dicc parcla alcuna : E gran disse,

impetrarl'acqua, ch'estingueua la renzia sra chi dimanda aiuto ad

loa-a- îèxe, parlô ; Domine da mihihanc vn'huomo, e chi dimanda aiuto â

a-quam,vt non sìriam, neque veniá Dio : chcairhuomo bisogna nar-

huchaurire:LamoglicdiZebedeo rare conla bocca,dcol memoria-

quando ■voHeprocurar}adestra>e le, la tribolazione che ruhai, c_#

la sinistmdel regno per hfjgliuo- poicommuouerlo con le lagn'mei

ÍV/dMo. í>»rar'^'»^'c»vl sed«atit hi duo filij maà Dio, balsa mostrargli !'c lagri

.v. . / mei,vnusaddexteramtuam,8c^ me senza parlarejchesubitot'in-

vnusad sinístram in regnotuorco tende: Lachrimçviduarad maxil- eccj.ic

flei volcua ottenerlarimissionc-» lam dcsccndunr,&àmaxiliaasccn

dei suoipcccatijenondiceparola duntvsque ad ccelum , disse l'Ec-

alcuna?Rispódo Roma.che à Dio clesiaftico:ncratestimoniázaquc-

íì posiono sar due íonididiman- sta peccatrice,chenellelagrimeso»

deídimande di cosecorporah',edi- le, che mandòda i suoiocchi,fuin-

mande di cosespiritoali } chi de- ïesa da Christo mohobene.

lîdera' cose corporali , cioé , sa- Non andd dinanzialsuocospet

ri tà , siglìuoli , honori » e liber/à j to,ma dierro aJJe sue spaí/e ,• per-

apre la bocca epaila: ma chi défi- che quando vna città èafledura-,

.f. . dera cc.se spiritnali,cioè rimislìone danimici ,echeglitiranopallc_^ »

di pcccati,carità,fede,egrazia;tace dardi,csafiî,icittadini per non cs-

con la bocca,e parla có Iclagrimc; scrcolti & ossesi > sogliono agua-

T/. 38. Auribns pcTcipe lachrimasmeas: tarfi, enascondersi dietro aile mn-

Maria Maddalenadesideraua cose ragliej Christo èilmuro el'anti-

ípiriruali,enoncosecorporalij c-# murale di tutti i peccatori , secon-

peròtacecon la bocca, e parla con do disse Esaia ; Salua tor ponet u ri» jr,, zg,

gli occhi :Di più,tre cose son quel- ea.muras&amemurale; eperò»

leche sogliono impedire laparo- menrre ?a giustiziadiuina tiraiHL»

la ail hiiomo ; la gran vergogna, il dardi,e saíîi contro costeij Arcum «p/ 7.

gran timoré , e'1 gran piantoî que. suum tetendir,& parauit illum , &

fia donnâ P,r' ""I» *M1#A« fr^rnse in ruiroiii» ~ A - '

quefla

 

sènzafine, perche vênne in publi- mente cpruccr.îernente per non_»

co à dimandar perdono de i suoi ester colfa & offesa , si nascose esi

peccati,-Eccc mulier qui erat in ci- aguatò dietro à questomuro : Di

w'ratepeccatrix: ella hebbe timo- più,Christoera venutoin terra pcr

reestremo délia giustiziadiuina , dibellarccdistruggcrc tre siioini-

perche sapeua , quanto Thaucua.. nticiila morte,il diauolo.e'l pecca.

offesa; cheperòn messe dietro al- toj eqlti "tre nimici haucuano ha

le spalle di Christo: Stans retrò uutoillor luogo determinato in-

secuspedes eius; & ella fu assaiita torno al carro trionfale di Chri-

di vn grandiíCmopianto, perche sto;la morte andaua dinanzialixw

sua



Déliapeccatrìce ptnìtente . j-ï^Ê

siiâ faccia , Ante faciem eius ibít ricordancfosi, che nclla lor vira la-

mors : il diauolo staua sot to i suoi scuia , l'hanno osscso ogni giorno

jtbd- }• piedi,Egredicturdiabolusantepe coi cinque sensideîcorpojdebbo-

dcs eius» e'I peccato seguiua diccro no vcstirsi di fuora aspramcnte , c-

I/tf. í?« alleíuc spalle, Proiecisti poil ter- didentrosantamente. Gli vccelli

* " gum tuum omniapeccata mea;co- quandofanno ilornidi,sú gli albe. '*.•.»■,£

slc-era tutta pienadi peccan , esi ri,ò fraie sic pi, sogliono farglidi

chiarnaua per anthonomasia Ia_, denrromorbidi,edelicati,empiea

peccatrice;c però hauendoà met- dogli di piume, di pagliuzze ,e di

tcrfíai suoluogo,chcgli toccaua-» lana; edi fuora fargli ruuidi &a-

del peccaro , si messe à punto die- spri.'ci rcódandogli di spine, di fu-

tro à quelle spalle ; Stans retrò fc- scclli.e di terrajeosi questc peccatri

cus pedes eius , lachrimis cœpit ri- ci , debbono vestire i loro corpi di

gare pedes eius; Cinque volte ste t - sacco,di funi.e di cilicioi e le lòr a-

te Maria Maddalena prostrataai nimeornarledi humiltà,di pazié-

piedi diChiislo; la prima» hoggi zia>edicarítà;Dauidaísomiglra la

quando dimádò perdono de i suoi persona pénitente , ad vna ciuettaj

peccatij sicome dice S. Luca, Scans Factus fum, sicut niólicorax in do-, Tfclot»

rctrò secus pedeseius : la seconda , micilio:perche sicome quesl'vceel-

quádo fi messe ad vdirelasuapre- lonotturnofuggela conuersazio-

dica in Betcania; sicome dicel'i- ne degli altri vccelli , habita iru»

£^c. iq stesso Vangelista, Sedenssecuspe- luoghinascosti,ecauernosi, veglia

des eius, audiebat verbum illius: tutta la notte,ecanta con voce me -xì\

la terza,quando raccontò la morte sla,elugubre,cosi vna pcccatrice^r

di Lazaro fuq fratello; sicome dice penkente,deuefuggir laconuersa

ïo. n.y 5 Giouanni,Ccciditad pedeseius, zione di tutti gli huomim'ideue sta

&dicitei ; Domine si suisses hic, seinluoghiremoti>efolirarij;de-

nonessctmortuusfratermeus: la uevcgliarclanotte nell'orazionej

quarta,seigiorniauantilapasqua, edeuemandar fuora gemiti, eso-

quando gli vnse con prezioso vn- spiri ; Afflictussuni,& humiliatus Tf}7'

guentOjsicomediccristcssoS.Gio- fum nimis,rugiebarnàgemiru cor

Joan. 1 1 uannj»Vnxit pedes Iefu,& extersit dis meijdisse il Profeta,e cosi si leg

pedes ciuscapillis fuis: c Jaquinta, ge,chc fece Maria Maddalena ne i

il giorno dejla rifurczzrone,quan- deserti,dopòche si parti dalla Gin

do gli abbracciò in compagnia-. dea, &òquanto piaceionoà Dio,

dell'altre Maricisicomedtce San^ gliatti frequentati délia peniten-

Mat.1% Matteojlllaeautem accesserunr,& ziajperòleggtamojchei primiPre

tenuer unt pedes eius:horcosìdeb- dicatori dell'£uágelo,cher\irono

bonofare queste donne peccatri- Christo Signornoltro ,e Giouan-

ci , che si conuertono dalla carne à battiíta prccursorccominciarono

Dio; debbono cinque volteilgior- lalor predicazione dalla peniter»- -V -wl

nogittarsi inginocchionedtnanzi zia;S.Giouannicominciò,Facite^ Luc» J.

aipiedidelCrocifido , ediman- frnctusdignospçniteritiç,secondo

gli perdono con le lagrime deilor si leggein S.Ltica àcapi trere Chri

peccati 5 cioè, ad hora di prima, ad sto cominno, -Agite pçniiétiá, âp ■ "Mau 4»

hora di terza, ad horadisestà,ad propinqaauit.n. regnû cçlorú;se* J

houdinona,&adhoradi vespro; condoscnucS.Mactcoà capi ouat 1

" " '" " uoi
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tro: e qui fi vede, la misericordia di con essi loro > e mágiando nelle loi

Dio,quanto cgrande,chc abbrac- tauole; Se vti'vccellatorenó vsassc

ciacriccnevna donna infamcdis- industriacongli vccelli,quegli toc- •

honesta,e peccatriceie gli|dà luogo ti fuggirebbono dalla sua pftnzia ;

incielodi honore,cdi prccedczia; ma mentre gli prépara vn boschet '

JHií.zi Amcdicovcbis, quiapt!blicani& topienodi rróde,ccocccIe,emct-

aieretriccs précédent vos in regnú tencJlagabbiaaltri vccelli,checan

Dei;e,qualniaiito,òqualpadre,ô tanobeneyjgliprendefaci/memo

quai fraicllo , vsarà mai quesli atti nelIcsueragne.-ccsìChr/iro vcccl.

di pietàj e di bcncuolenzia verso la latore di peccatori,Jsecondodií7ç_J

siia moglie, ò la sua figliuola, ò \su di prcpria bocca; Non vent vocare -m q

suasorella » di perdonargliifallijC iustos, sedpecca tores jvoJendoo/i

gli inciampi délia carncancorchc conuertirc alla penitenzia, víàua_,

tjuellevoleslìno farne penitenzia, qst'artejcheprcdicauaconbclliíïï-

cmm Édarst. ne? cptir c vero>che rneparabole > faccua diuerfi mìra-

tuttc le créature humaneappartë- coli íconuersaua familiarmentecô

gonopiù àDiojchcnon apparten- esfi, craan°iauaspeíIo nelle lorta-

,t }\~. _ gonoà i marili, ài padri ,& à i fra- uole; e cosi mettendo deoJi vccelli

tellì,edourebbeeglivendicar'senci ncllcgabbie,checantaffjnobenej

•enondimcno con la penitenzia fi sicome messe Matteo,Zaccheo, e

placa,c gli perdona tutti gh'crro- Maria Maddalena , chiamómolti

ii;qucstoèquello,chcdiíTevnavoI altri à penitenzia ; Ecce mu/r/ pu. Xfatríi

fer- 3. ta per bocca diGcremja,TuButem blicani,&pcccarores,ven/emesdr.:

fornicata cs cum amatoribusmul- feumbebanteum Icsur-Matrco, íò

ti$)tnTciiertcrcadme»diritdomi- th/amtì da i traffichf de! banco j

nus,&ego suscipiam te ; ò Diopie- Zaccco i da i contratti vsurari ; e_»

tosojò Dw misericordioso: Non fi Maddalcna , da i profluuij della_,

puòdirRomajchemedicinavtile lussuriaj Matteo, teneuanomé di

esalutifcta íìa la la penitenzia, 3 i publicano; Viditpublicanum no- r ttff;

.-j.-: peccatori;glianimali,quandofisë mine Lcui:Zaccheo,di principé'di

tonoinsermi, hannoperislinto<íi publicani,-Hicprincepseratpubli-

natura,di ricorrereailormedica- canornra:eMaddalena,dipeccatri

nicntijle cicogne ricorronoal rega ccj Eccemulier.quœcrarin ciuita- ruc 19i

nojlerondineaHaceJidonia,icdó te peccatrix : Matteo,locauò dallé "

noie alla ruta, i cinghiali-ali'eJJera, mani del módojZnchco,dal/c m»,

i ceruijal dittamo, -gli clcfantial- ni del diauolojc Maddalcna, dalle

l'oliuaitro,i corbi al Jauro,Ie grù al manidclla carne : lo disse ben Da-

giunco,gliorfi.aIleformichc,elt-» uid,Qui educitvinctos in sorti mdi pfai 67

pantereágliescrementi Jiumani; ne,similitereos,qui exaspérât, qtiì '

coíì i peccatori,clepeccatrici,alla habitât in sepulchrisjTucaui fuora

fjie.î}. penitetuia:Nisip'çnitcntlá habue- queIli,cheflánoiegaii,e<jIlich'e-

•t": i.. ri^SíOmnes iîmiJiterpcribitisjdis- sasperanoaltrui, c quclli,che habi-

seCbristo : però si leggc,che sua.» tano neisepoichri j chi se<»uita il

Maestà vsaua ogni-artc, pcr ridur- mondo,stà legatoïchi fal'vsuraj,

t+ .-. u. fe ' peccatori à penitenzia j predi- csaspera il proslìmo j chi viue nel-

ca.ndoglicóparoboíe,faqendomi- la lasciuia , habita neisepolchrij

racoii alU lot pitnzia, cóueríando Matteo slaua iegato col mondo >•
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Zacheo efasperàua il;proífimo, e

Maddalcna habitaua ne i sepol-

chri > e tutti trc furono cauati fuo-

ra délie ténèbre ,e porcati di peso

alla l«ce délia pcni t éza, có Matteo

vsò la sua po tcnzia,Sequcre me;có

Luc. $• Zaccheo la sua sapienzia>Hodie in

domo tua oportec me manere > e

Luc 19 con Maddalcna la sua bontà, Re-

mittunrur ei peccata multa.quo-

niádilexit multum : Potente Gie-

sù ,|sapiente Giesù, e buon Gicsù :

à Giesù peccatori,à Giesù pecca-

trici,se voleté sanarui,e saluarui

sicuramente . Riposiamoci.

Secondo Kgfjotwnento*

EGran differézia sra gli occhia-

li> che vsa vn giouinctto ,e

gli occhiali , che vsa vn vecchio ,

impcroche gli occhiali del gioui-

netto, rappresentan© le cosc asïai

minori diquello, che sono ; egli

occhiali del vecchio * rapprcsenta

no le cose aflsai maggiori di quel-

lo , che sono» l'istcsla dislerenzia è

sra il cuore di vn'humile, e di vn

superbo ; poiche il cuore dcli'hu-

mile,c simile à gli occhiali del gio-

uinettoiche i digiuni , le orazioni,

la lanoline, le vigilie,e l'altre opé

rs buone,che fa,|gli appariscono

piccole, corne f© r miche ; licorne íi

leggedi Tobia, che quando faceua

lante operedi cantà.di astmenzia,

ediosleruanzia;diceiia,ch'idio per

i peccati suoi gli mandaua délie tri

bolazioniill cuoredel superbo,è si-

mile à gli occhiali del vecchio» che

quelle poche opereche fà, gli ap

pariscono grandi > come mótagne,

sicome leggiarno del Fariseo >che

si gloriaua de i digiuni,che faceua,

délie décime, che daua,c dell'ofler

uanzia.che teneuajQuindiil gran

de Idio, giuito remuneratore di

tut ti,quádo guarda le opère de i su

perbijsi met te gli occhiali del gio-

uinetto,e le giudica mini mc;e quá-

do guarda le opère de gli humili,

si mette gli occhiali del vecchio, e \ \î

le giudica grandi; Excelsus Domi- tpf, r^

nus,& humilia respicit,&alta à lo

ge cognoscit ; ecco questa mattina

i'essempio-.che con gli occhiali del

giouinetto guarda il con ni 10 di Si

mon Fariseo, elodisprezza; e con

gli occhiali del vecchio guarda.»

ladiuozione di Maria Maddalcna,

e la loda > Aquam pedibus meis

non dedisti , hxc autem lachrymis

rigauit pedes meosj Oleo caput

meum non vnxisti , hscautem vn-

guento vnxit pedes meos : Leggesi

nel Leuitico , che Idio voleua ,chc

rincenso,chc si offeriua nel sagrifi-

zio, si ofîerisle tutto alla Maestà

suasc non se ne deísc parte al Sacer

dote, sicome si daua dtll'animalr,

che sisagrifi.aua; e poi lì leggein

Esaia, che diceua;Inccnsum abo-< Jsg. 1»

minatio est mihi.ò corne Signore?

fétu fai tasto conto dell'incenso,

che non vuoi diuidcrlo col Sacer-

dote,perche poi lo dctesti,<5c abho»

mini tan 10? Ri spondo, perche gli

cra offerto da mani immóde,eda

coscienzie imbrattatc: cosiancora

tien conto de i digiuni , délie ora-

zioni jdelle li mo fi n c , e délie opero

pie , che sono offerte da persone

buonc,c détesta quelle, che sono

offerte da persone cattiue; n'hab-

biamol'esìempio nelia Scrittura^,

di Abelc,e di Caino , i quali offeri-

uano insieme i sagrisizij à Dio,e

nondimeno Idio acccttòi sagrisi

zij di Abele,e non quelli di Caino;

RespexitDominusadAbeh&ad Gc». 4.'

munera eiusjadCam verò,&ad

munerailliusnó respexitje perche?

noti'peraltro, perche Caino, quá-

do offçnuail sagrihzio , haueua U ■

Fff cof.ien-
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coscienzia cattiua ; & Abele,Ia co

scienzia buona ; Cai no non ofscri-

ua il cuore nel sagrifìzio,& Abelc-»

offcriua il cuore col sagrifizio; pe-

ròdiceuaDauidjEroimmacuIatus 1

cú eo , & obseruabo me ab iniqui-

tate mea,& rétribuée mihi Domi •

nus sceundum iustitiam mcam,^

secundum puritaté manuum mca-i

rum in conspectu oculorura eius;

cosi questa mattina,perche Simon

Fariseo non osseriua il cuore nel

sua conaito,e Maria Maddalena-

offcriua il cuore neila sua vnzione;

il Signore lodò l'vnzione di Ma

riai non lodò il conuito del Fari.

sco > Aquam pedibus meis non de-

di(ti>hxcautcmlachrymis rigauit

pedes mcos;OIeo caput meuin nó

vnxisti,harcautem vnguento vnxit

pedes meos.

Da questi atti amorosi e peniten

ziali.il Signore insensée il perdo-

no,elaremislione dei pecca ti di

costei ; Propcer quod dico tibi , re

mit cuntur ci peccatamulta , quo-

niam dilexit multum : L'huomo,

comcsapcte,può peccare in cre-<

gradi;in grado positiuo, in gra-

do comparatiuo, ôc^in grado su

perlatiuo; se commette vna fbrni-

cazione, pecca in grado positiuo ;

se-vn'adulterio * pecca in grado

comparatiuo ; e se vn'incesto , pec

ca in grado superlatiuo : Se ingiu-

ria il prossimo, pecca in grado po-

íîtiuo ; se lo percuotc, pecca in gra

do comparatiuo ; e se l'ammaz-

za , pecca in grado superlatiuo:

n'habbiamo i testi chiari nella^

Scrittura:Dauid parlando del gra-

i. V*r. do positiuo,diísejPeccaui nimis, vc

21. hoc facerem;Gli Hcbrei parlando

del grado comparatiuo, disleno;

i-E/y. Vehemencer qujppe peccauimus

10. in fer m ont ifto i e Mosè parlando

tibi fecit hic populus vt inducc-

res super eum peccatum maximû?

hor secondo il grado del peccato,

deue corrispondere il grado délia

penitenzia ; al peccato positiuo,

cornsponde la penitenzia positi-

uaial peccato comparatiuo , la pe

nitenzia comparatiua ; ScTal pec

cato superlatiuo , la penitenzia-.

superlatiuajlodiccua Idio nella-

leggc, Pro mensura peccati,crit & £>f«. 1;

plagarum modus; el'Angiolo ncl-

rApocalisse, Quantum glorifica- jíptç.

uitse,&in deiicijs fuit,tantum-. tg.

date ìlli rormentum , & lucturru;

Maria Maddalena haueua pecca

to in tutti questi rregradi ,en'ha-

ueua fatta la penitenzia corri-

spondente ; ella haueua peccato

in grado positiuo , con gliocchi,

0 co i capclli;e n'haueua fatta-»

la penitenzia con gliocchi, e coi

capeglii Lachrymis ca?pir r/gare

pedes eius,&capillíscapitijsui rer-

gcbatjelia haueua peccato in gra

do comparatiuo, con la bocca,e

con le mani ; e n'haueua fatta la_»

penitenzia con la bocca>ccon le

mani; Oseulabatur pedes ciusjôf^

vnguento vngebat;& ella haueua.»

peccato in grado superlatiuo, con

tutto ileorpo; e n'haueua fatta ìsu

penitézia,con tutto il corpo; Srans

retrò secus pedes ci«s:dimodo,chc

hauendo sodisfatto à rutte ie sue-»

colpe , ben dice il Signore al Fari-

sceçfropter quod dico tibi,remit-

tuntur ci peccata multa , quoniam

dilexit multiiro : Di più , sicome il

peccato délia carneprimasi pensa;

poi vi si acconsente; poi si và à rro-

uarc,poi si commette; e poi ficótU

nua ;co!Ì:Maria MaddalenaVisuoi

peccati délia Ce rné gli haueua pri

ma pensàtiipoi vi haueua acconsen

moi po« fera andata à rirrouarglii



Délia peccatrke pénitente . $ìj

haueua continuati ; hor'à qucsti te;Facite,facirefructumdignû pç- Matt.^.

cinquc atti , esta hauciia corrispo- nitentia:: Cóuertimini,& agite pç- f^e.iS.

stoconla débita penitenzia; pcrr nitentiam>ab omnibus iniquitati-

che per hauergli pensati, s'era.. bus vcstrisj& non erk vobisinrui-

messa dietro aile spalle di Christoj nam iniquitas:dice Ezechiele Pro-

per haucrui acconsentito, haueua f«a : Commando Idio vna vol ta à

mandate Jagrime da gliocchi; per Geremia,cheandaflcnellacasadel

efferandataà ritrouargli , haueua FigoIo,&iuiattentamcteguardaC.

íparsi i capegli per terra ; per ha- se quelJo,chc faceua quell'artefice;

uergli commeslì , haueua baciati Surge, &descédeindomum figu. ier. ití

quei senti piedij e per hauergli có. Ii , & ibi audies verba mea ;andò il

tinuati, gli haueua vnti con l'nrn. Profcta,e stádo à vedere i vasi, che

guent»; di modo, crie hauendo fc* colui faceua sù la ruota , ecco che

disfatto i tutte le suc colpe i beru cascò vn vaso in terra e si spezzò ; e

dice il Signoreal Fariseo; Propter spezzaro che fù.tornò à rifarlo as-

quod dico tibi , re m i t tu n tur ei pec- sei piu bello di pri m a ; e subito sog-

(T cata multa , quoniá dilexit multú. giunse Idio; Eccc sicut Iutú in ma- la. 18^

Mâche diremo de ipeccatoridi nufìguli, sievoj in manu meado-

questitempi? chcinvitalorohan- mus Israël ; belhssima simihtudine

no cómefïi tanti stupri,tanti adul- fùqucstacerto .perdimostrarevn

tcrij,tantefornicazioni, tanti ho- peccatorc giustificato; atteso che

micidij, tante bestemmie, tanti Idio èl'artcrîce, che nclla ruota_.

spergiuri,e tanti peccatacci ; e non délia creazione forma e crea tutti

si riducono punto à farne condc- gli huomini,che aitro non sono, se

gna penitenzia , à piangergli non vasi di Joto,c di fango,sicome

amaramente ? basta à loro hauer- diíscGiobe, Qui habitant domos lob^.

gli consessati al Sacetdote i & ha- luttas , qui terrenum habent fun-

uernehauuta l'assoluzione je non damentum ; hor qucsti vasi casca-

pcnsenopiùallapena.ch'érimastaî noper il peccato,esi guastano ma- v

io dirò quel quel cheldisse Gère- lamenrejFaótus sum tamquàmvas >ps. j©.'

tîier-S. miadegliHebrci; Nullusest, qui perditum: ma ecco che l'isteíîoar-

agat pœnitcntiam super peccato ttficc , torna à risargli nella ruota

suo,dicens,quid feci ? ò peccato- délia giuslificazione pi u belli di

re, se tupensesiî sissamenteairin- prima; perche Vbiabundauitde- Rom*$l

certezza délia tua "vira, al punto ixtum, superabundauit gratia_>:

délia tua morte, al giudizio tre- fi'habbiamogiàl'essempioinnan-

mendo di Diò,& aile pene del- zi di questa peccatricc , ch'essen*.

Finferno ; forse tu mutarestipen- dostatavn vasodi lascíuic , cd'im-

sicro.e faresti penitenzia da do- mondizie;medianteIa grazia,di-

uero in vn deserto ; ò donna vana, uentò vn vaso di castità , e di péni

che hai commeslì tanti peccati , tenzia. De vase contumclix,in_.

che fuori apparisci belía ,edentro vas translata gíoria: : ma notate,

sei tutta bruttaise tu pensasiì aile che sicome i vasi m en tre slanno

pene dell'altra vita , al certo faresti su la ruota , se ben cascano in terra,

penitenzia hora, che sei vina, sico- e si guastano , poflono sempr«_»

me fece Maria Maddalena,e non riíarsi dalle manideU'artefíce; ma

aspettaresti il punto délia tua nior polti vna volta dentrò la sorn ace,

Fff i sesi
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se si spezzano, non poflbno più ri- tatcs > perche quando esso com»

farsi ; così i pcccatori , mcntrc du- messe quel peccato dell'adulterio,

ra la ruota di questa vita.fc cascano e dell'homicidto , non senti dalla

col peccato, possono racconciarsi bocca di Natan questa parola.,,

mediantc la penitenzia; ma po-i Dominus remisit peccatum tuum; z. Retí

che sono nella fornace délia-, ma, Dominus transtulit peccatum (2, .

sepol ura > non vi è più rimedio , e tuum; Idio hà trasfenro il tuo

scampo alla lor salute ; fícome dit peccato : dice appresso, Beati quo-j

gsj. 30. se Esaia,Comminuetur ficutcon- rum tecta sunt peccataj perche-»

teriturlagena fìguli, contritione_> quel suo peccato non siì da Dioco-

perualida jôc^ noninucnietur da perto , ma scoperto à tutroilmotu

fragmentis cius, telh; si spezza- doj Tusecistiin abscondito , ego i.Keíi

rà,come vn vaso cotto di terra iro autem faciam verbum istud in con- u.

rninutisfimi pezzi,enon si trouarà spectuomnis Israël ,8c in conspe-

vngusciodeisuoiframmenti. ctuSolis:cdi piùdice,Beatus vir,

Veramente non si può spiegar cui non imputauit Dominus pec-

con parole , quanto fia grande t> catum -, perche à lui non fu rimes-

mirabilel'opra délia giustificazio- salapenadi qoel fàlio,ma lasciata

net di terni, se si trouasse al mon- àisuoi posten; Quamobrcmnon 1. Refî

do vnamedicma >che facesse rin- recedet gladius dedomo tua iru u,

giouenire vn yecchto , chegli le- sempiternuin:hor vedi Christia-

uasle le grinze dai yolto ,e che gli no , quanti fauori a fa Idio , che ti

annegrisse i peli del capoedella.» perdonai tuoí slupri , i tuai adu/-

barbaj non si direbbe, che questa è terij, i tuoi homicidij ,i tuoi sper-

vna medicina miracolosa ì ò mol- giuri,Ie tueingiustizte »ei tuoi vu

to più è l'opra délia giultificaEio- zij nefandi ,clctue sceleratezzo»

ne, che crea vn nuouo cuore , ô^J cne £uoprc 1 tuoi peccati nella con-

infonde vnnuouospirito nelle vi- feíïïone , si che non sisanno dal

ffs.}*> scere del peccatore; Omnes ini- mondoje che ti rimette le pene,

quitates meas dele : Cor niun- ch« deui, ne i giubilei, • nelle in-

dumcreainmeDeus,& spiritum dulgenzie plenarie;e tu ingrato

rectum innoua in visceribus meis: e sconoscente, non sai riconoscer

Tre fauori grandi sonquelli,che questi benericij ; ma torni à pec-

suol riceuere da Dio vn peccatore care , & ad ossenderlo : ò mescht-

pentito ; il primo, chegli perdona no , non pensi ,che vn giorno ne

ì stioi peccati; il secondo , che gli saià la vendetta; elafarà da do-

cuopre, che non si sappino dal ucronell'ínsemoidoucle pcnenó

( rnondo; c'I terzo,che gli rimet- hanno termine, né fine; senti Da

te il censo délia pena temporale; uid,con quai spauentose hierogli-

e sono così grandi quefti fauori, fico dipingequestoluogo;metten-

che Dauid chiamò beati quelli » à i do lacci , suoeo , zolso , e 'Yento

quali succcdcuanosì fatte grazicj furiofo j Pluet super peccatores la- «py.iol

«py.jl. Beati quorumYemjss« suntiniqui- qucos,ignis,sulphur,& spiritus

rates, ôç^ quorum tecta sunt pec- procellarum; mette prima i lac-

cata ; Beatus vir , cui non impu- ci , laqucos ; perche quelii, cho

tauit Dominus peccatum : dict>, ion condannatiaH'inferno, stanno
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fonb più pártirsi di là; &c acciò non moite, canoltc pcrsonc} fiche ha-

pcsasiïjche qtiesti lacci fuflìnofat»« noua adoíïb'f; peccati snoi , c i pec-'

ti di corde , ò di ferro» aggiunge il eati di raósri altrî $ e però-il Signo-

Proféra ,chesono di fuoeo ; ignis: lesvolcndo ípiegar tmro questo,:

cioç,*he bruggiano crudeJiífima» ben dicej Remittúnrur ci pecca-

mente;& aCçjò npn peníàslî,che tamulraj,quoniamdilexi-îmiiltii:

questò fuoeo pqtosseperderdifor. Di più : Tutti quei peccati, che son

ze,-sòggiunge, ch'i.di ZoIso;sul* graui,si poísono spiegare in dut>

phuris, : cfferwlo ìJ zolfo ptopriaL. modi;ò con vn termine intensiuo,

materia del fuoeo; & acciò non_< sicome spiegò Mosé*iJ peccato dcl-

pensaslìj chequeflo zolfo potesle 1'idoiatnadcgli !Hebrei,Peccastis Exo.ji.

tstfnguersi;cçinclude,ch.'è foíria- peccatHtn maximnmjòcon vh ter-

to da vn gran^hffimo vente» Spi* minedtnnn^òîficomefpicgô Da'

rjtus ptocellaru.ro; òcheluogo, ò «id il fuo poceqto deJl'adulterio,

che horrendo luogo,e tu non ci Propitiaberisipeccato meo, multú Vf. 14.

pensi-! :■'■> ,mì!p ! •/ - , > il' est-enim «volendo Cbristo niostra • •

II fine délia giustificazione non reschc i peccati di questa donna.,

c altro, se non che la remiflìone eranòftatigrani ,volseseruicsi del'

Isa- 17. del peccato; lite, omnisfructus, terraine delnumcro;e però, Rc-

.íx i ' vt auferatuT:peç<aí«rneii!W, disle mitcuntur.eiipeccata mulca.

Esaia :c Joconsermn Ghristo que- m Poffiamo ancoía dire , che nel--.

stamattin3>Remitt«ntUr<i pecca^ la Scricmra , qoando fi parla del

ta nuilra» qupniádilexk multum: peccato;qucsta vocëMulta, signifi-

Ma io dimandçbpeichqil.Signoro caalie volte, Diuersa , íîcomc disse,

ch iama i peccati di quesla donna, Idia per Geremia , Quid est qtiòd Hier.

Peccata nuilta ? Rispondo>perciie ddeóèus meus in domo mearecij' 11.

Wttigli altri Reccati., cnesi com^ scelcra mnlta ? ideuSsceleradiiier-'

mettono dalrhuomo, si possano so ?. c: perche v peccati di Maria.,

commeítere da lui solo , senzaluraí Maddalena non solamenre crano 1

eompagniaje Jui soIo,chcglicom- stati"dcllá carne, ma aucora di al-

mette.ne porta la pena j ma il;pcc- trcspezie>cioè»di superbia, di aua-

cato dclla fornicazione,ò dell'a- rizia, d'ira, digola, d'inuidia.e di

dulterio,ò dellostupro,òdelvizio; aceidia jondei Vangelisli dicono,

- nefando;noasipuò commettere^ chedalci.cranostati ícacciati sette

senza seconda persona ; onde chi è demonij, cioé fette peccati morta.

causadi quel peccato, porta anco- li.secondo Pesposizionedi S. Gre- .>( p

.t ; .i : ta la pena del peccato diquella se- gorio.però il Signore volendo mo

conda pcrfona,che hà fatto pecca- strare al Fariseo,che non solamen-

re:dimodo,che vnameietrice,che te ghperdonauai peccati délia car

fa peccar tanti,e táu' huomini,por- ne.come lui pensaua,ma ancora di . . ■.' ï

ta la pena de i peccati di quegli altre spezie;dice, Remittuntur ei

huomini; sicome volse inferire-* peccata mulfa , quoniam dilexie

Hicr-$. Idio per Geremia» Fprnicata es multum., 1. t ,\u.<'.

cnmamatoribusmujtis: il peccato ..RagignandoEsaiadelperdona, ..-^ .i, 1

d.i Maria Maddalena , eraítato di c|ie haucua fatto Idio à Gcrusa-

fprnicazione continqa i c per con- lemme.de isuoi peccati, disse; .Di- Isa. 40-

sçquenaa,.^aucuafa;tQ.ps.çcar.ov qwslkçstia»qiutas.iliiu5/i}seepit:dci

c.-.-.u Fff } manu
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'" uiann dorrtjni duplicia proomni- mcisie perche Gerusalemmeha-

bus peccatis fuis. Vanno cercando ueua riceuuteqiieftedueose.però

1 Doctori , cJm cose dupplicate £u- Susçepic duplicia de manu domi-

rono qucliçjdie haueua iiceúuto ni pro omnibus peccatis fuis :ecca>

Gerufalemmeda Dio(,pex con tira- l'cssempiodi queita peccatrice pe-

cjimbio de i suoi peceati pcrdona- nuente.chein vn'istelTo tempo ri-

u íRispondonoalcuáijecticono; ceue la remissione délie offcse fat-

che sicome ncl peccato mprtale si te al Creatore, e la rinouazionc-»

considcrano duc cose , Aueríìo à dell'animasaa deturpata ; Remit*

sumroo bono,&conuersio ad.surn- tuntur ei pcccara multa, quontarn

jj- . raum makuriíôcal primoattccor- dilexitmultumjeccolaremiílìonc

uspondela perditaddfagioria.del dell'offesefattc:Fides tua tefaluá

ciclo;& al iccondo,la.pena c tcrna./ feçit , vade in pace ; ecco ia riaotia.

dell'infcrnû j cosi quando il pecci* zione dell'anima.-d grádezze délia

toreacquista nella pcnitcnzia ia_i miscricordia djuina. ': j* .

rermííionc plenarn det suoi pcc- Ma che vuol dire, cheloscan-

cati.rtceueclaefíoJdio ripcrdono celtarei peceati, ècosi proprio di

dcllapenadeli'inserno, cl'habiiita Dio î e non è proprio de i Santi,

zione alla glonadcl cieloje perche nèdegli Angioli , nrde i Seratìni,

cosi haueua nccuuro Gcrusaiênie> sicome diíse per Esaia ? Egosunu I/i. 4J.

però, Suícepit de manu Donrini >pfe, qui dcíeo iniquitarcs ruas?

duplicia pro omnibus peccatis fuis; vdire questa bclla ragiohe:Per pa-

Alrridicono,che licorne ncl pec- gare vn debito dicensomila scu-

cato (i rucchiudono due cose : la.» di.lî ricerca vno, chehabbia cento

, coipa,e la pena.-cosiil pcccatorc-í mila scudi,i/ peccato merrale con-

quandodi quello fa vna códcgna, trahe nell'anima, vn debito dicol

e sodisfattona penitenzia, nceuc-» pa,edi penainfinitaiadunque pcc

da Dtolarcmiísioncdcllacolpa, e scancellarlo, vibisogna vna sodis-

la rcmiífione dtlla pena í e perche fazzione infiniraj l'huomo, el'An-

quelto haueua nccuuto Gcrusalc- giolosonodi virtù finita,adunque

nic,pcrò>Suscepit de manu Domi- non possono scancellarloildio solo

ni duplicia pro omnibus peccatis èdi potenzia ,e di virtù infruitaj,

fuis : Altri.dicono, c megho , cfaeM adunque lui può scancellarlo; e pe-

peccatore quando pecca mortal'- rò.Egosom , egosiim ipse, qui de- ist. 43,

mente, fa due cose j otfende Idio leoiniquitates tuas: quindi ragio-

•ps. jo. Greatorcsicomedisic Dauidj Tibi nando perl'illeffo Esaia disse, De-

soli peccaui,& malumcoram tefe- leuiin nubcm ,iniquiiatestuas;& I/k. 4,4.

ci ;c deturpa ranima sua fatta ad & quasi nebulam , peccata tua ; io

imagine di D:o> sicome disse Ge- hòannullaw le tuemiquità,ei tuoi

Tfer-4. remia} Denigrata est super carbo- peceati , corne la nube, e la nebbia;

nesfacteseorum: quando poi vien belliífima comparazione : perche

giustificato nella pcnitenzia,nceue la nube e la nebbia , corne sapero»

da DiOilpcrdonodí quell'orTcla.., íbgliònoinipedirejche'l Sole non

tstu 40. Dimiísaelt iniquítasiHniSj^tioe- arriúi co iïuoi raggi sopra la terra}

ucla rinouazione dell'aninia, Cot ma quando il Sole le risoluecon*

Tr.ia. muniljMcreiiame D.-tis , ôcfm- eli ifteísi rassi.lé rifolue talmente,
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sewno di loro neH'aria;cosi essendo glorja etcrna , che però per scgnst

il peccato causa, che la grazia di haucua sparsii suoicapeIJiper ter.

D10 nonarriui ncll'anima nostra; ra > Capiilis capitis fui tergebat : e

Suando poi eslbldionclla giusti- Ici haucua sentira Japaslíone délie

cazione scancella quel peccato.lo of&fefatteal suo Creatore.che pe-

scancelladi tal maniera, che noru rò<perfegno haucua baciati.&vri-

ci resta pur vnminimo vestigiodi eii suoi santi piedij Osculabatur .V

colpa, nè dipena .ecosìsuccetfcà pedes«iU5,& vnguento vngebarj

•Maria Maddalena: Remittunfur essendo i baci-, indizij manisesti

ei peccatamulta , quoniam dilexit dcU'arnorc :hor volendoilSigno-

multum . «eattribuirelaremislìonede ìfuoi

Ma qui occorre *>n bellislimo peccati al grado perfctto, non vol-

dubbio da mtcndcre : Noi fappia- se attribuirla al dolore,ma all'amo

mo,crre la remiffione del peccato, rej e però, Rcmittunmr ei peccara

si attribílisce fflla conrrizionc del multa , quoniam dilexir mulrum :

peccatoresla coarrizione, c vstdo- Di più aggiungete : Nelía giustiff-

lore corrispondente alladelettaz- cazionèdelpeccatorejsemprecon-

zione di cslb peccato ; Est dolor corrono due cose ; iî dolorc dd

pro peccatis volútariè assumptus: peccatcel'amore verso Idio.il do- ■í\ ■'

corne dunque ilSignore attribut* lore» ficonsidera , corne vn ptinci-

scela remislïonedei peccati di que pio<cramorc,comevn fine j ildo-

fta donna, all'-amore , enon al 00»- lore, tiene origine da I timore;e

loté? dooeua più presto dire, R«- i'amore, daltfòïpre: Marra Mad-

mictunturci peccara rmríta ,quo- dalcna in qiíèfta sua penicenzia..,

niam doluit mulium í 'A qtfestìp haucoafëmitodokM^ôc"" amoreî

rispondo.chc'l doloréjchepuò scn Christo dunque volendOsrtribui-

tire vn peccatore del peccato có- rela remt/sionede.isuòPpeceari al

mcíso, può nascerda tre capi ;dal finccome più nobiic.e non alpriri

confìdcrare la pena,chegliè pre- cipio;ratrnbuiaH'amore, e non al

parata nell'altro módo,e queltofi doloreje perd, Retnittûtureipec-

chiama grado incipictejdal cófíde- cata multa , quoniam dilexit mtil-

rarelapcrdita,chcpuò saredelU mm: N'habbiamo vn'essempio si-

gloriaeternj,equeitosichiama_, mile nel Vangclo : quando il Si -

grado proficicntejedal considéra- gftore mangiana,e corniersaua co i

re l'offesa, che ha fatta à Dio som- peccarori , e che i Farisei mormo-

mobene,csuoCreatore,equestosi rauano,e dtceuano; Quare cum_. Matt>9

chiama grado perfettoiil primo ca publicanis,cVs" pcccatoribus man-

{>o nasce dal timoré , il secódo dâl- ducat Magister vestcr? esso rispose

'intéresse , c*l terzo dall'amorcj: cosi , Euntes discitequid est,Mise-

Maria Maddalena haucua sentiti ricordiam volo,& non sacrifier ûj;

tutti trequestiaffettj;imperochc_> io vogliola misericordia , cnoru

lei s*era spauenrata délia pena,che voglio il sagrifizio : c cosa chiara.. ,

gli era preparata nell'inserno, che che per questa miscricordia , s'in-

pcrò pcrscgno haucua piáto ama- tende iut ia penitenzia ; cioc , che

ramemc ; Lachrymis cœpit rigare voleua (a penitenzia da i peccato-

pcdeseius : lei haueua considérata ri>enon il sagrifizio jimperocho

la perdit», che poteuafare délia- ia penitenzia é pena afflittiua del

F ff 4 corpo,



corpo >tna oonilsagrtfirio; iodi- cóoridi tutti gli huomini; ficome

niaudo,pcrclíechiainò misericor- pencttò il cuorc di questapeniten

dia, la penitcnzia ? non pcr alcro cc ,ecoaobbequanto ainaua ; che

ccrto , lè non per ragione del fincj pcrò dice indubitatamente , Dile-

eíscndo che il fine dclla penisen- xit muhum : ma se noi volcssimo

zia,c la tnisericocdia dt Dio.-sicomc giudicar da i segni , quai fusse stato

Ts.js. disse Dauid , ^ecundum tnultituv l'amorcdi costei jpotremmogiu-

dinem miserationara t uarum dele dicarlo da questo , che vna donna,

iniquicaccm meara t ' j qtiandoaraaidadoucro alcuno, la-

Bilanciò il Signore la remissio- feu tutti gli altti seguaci, c và die-

ne dei peccati, col peso dell'amo- troàchi ama, secondo disse Ja spor

re; perche in quelinodo, che cor- u nella CanticaiTrahe me poít te, can. r.'

xisponde la quantità délia pcnaaU curremus in odorem vngumtorû

la qualità délia çolpa, e'1 termine uiorum : Maria Madidalena laseiò

ddlagraticudinc alvaiorc.dcl bc- tutti gli amanti, lutte, te pompe ,e

neficio; così vuole , checorrispon- tutto il segui to di questo mondo».

da i'amore,ài peccati rimessii ma^ andò dietto à Ghnsto soioj

cosi è , che Ja mísericordia di Dio adunqtìc fu scgno , che- l'amawu

fjt c mol ta nel perdonare ; Multus veramente,c realmeme : che pe»

est ad ignoscendum : adunqu'e l'a- rò distese , & auuiluppòi suoi ca.

more ancora deueesser molto nel pelli intorno à quci santi piedi»

meritare: II simbolo dcU'amore, perche haucndoicapelli gran so-

c i) fuoeo ; c licorne il fuoeo può miglianzicoi lacci >e con íecor-

cresecre materialmente , perla-, de, vols» dimostra're , che da queJ

somministrazionc délie legna ; e gioroo inanzi slaua legata , 3c air

çhiamasi suoeo grande e fuoeo laccuta conChristo : Due amori si

piccolpiso.ben rormalmente èVit- ípnsiderano in questa pénitente; il

stessoiO)Sì ranKwe.puòcreseere-i» .primo , inanzi, chehauessc la re

in grado positiuo , comparatiuo, missione de i íuoi peccati ;e'i .se»

e superlatiuoj e se, ben essçnzial- condo,dopò che ottenne la remis-

mente * il mcdeíìmo j -fil secondo íîône de i peccati ; il primo, hebbe

questigradi,ch9.:Cffiçè,verso;Wkfc priQcipio dalla grazia » e miscrir

così Idio neilarpenitenzia; rimeue çordia prieueniente ,>sicoroe disse

le pene de, i peccati. ^ i, ipectsttori: Dauid , Mísericordia eius pra:uc: Ts.SS.

hor queíto amore ttssede nel cuo» nier me : c'1 secondo , dalla grazia

re,perche il cuoreèla sua puopria e mísericordia susseguémej ficome

scdia ; onde neiluna^creatura può disse l'isteffo, Dauid «Mísericordia Ts.itï

conoscere, quale, e quato fia, se nó tua subsequetur me omnibus die-

Idio î perche nessuna creatura può bus vita: mes j il primo araore , si

penetrarciIcuorc,senóldio;Scru attribuisce alJa sua Vocazionc ; cl

Tsal- y- "S corda,& renés Deus:onde noi, secondo , alla sua giustificafcionc i

quando vogliamo conoscere l'amo il primo, lo manifeste con le la

re di vnapersona, guardiamp.'gli grime sparse,co i capclli distesi,

effetti i c secondo gît effetti > che co i baci dati , e con T'vnguenío

jnostra.cosi giudicbiamQ esser la_i «doperato > e'1 seconde», con la vita

Causa, ma Christo , essendo Idio, sauta dentro il deserto , piena di

sema vederc císetti , penciraua i orazioni,di digium,di vtgilicc di
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cilicij ;del primo amorc , poílìa- vostra mala vita passatajdi più,can-

modire, qnclchc disse Dauid; Di- tatc bcne,cioèconfcssateui,epro-

•ps. 44. lexiíti iustitiam, & odisti iniqiii. mcttctcdi lasciareàfattoil pecca-

tatem ; c del sccondo , quel , che to,e'l mondoje se per il passato ha-

•ps>i7- disle il medesimo Proféra; LVli- uete cantato maie , con parole

gam re Domine fortitudo mca_«, dishonestc,conocchi lasciui,econ ( j

Dominus firmamentmn mciim.., baci infami; hora.sianole vostre

& refwgium meum , ô^Iiberator parole honeste,gli occhi mortifi.

meus : o buona , ô sauia , ò fedelc cati, e i baci à i piedi di vn crocisis-

tsa> 23. peccatrice: Sumecithatam,circui so;cdi più frequentate il canto;

Ciuitatem.mererrixobliuioni tra- cioê, chiudeteuinelmonasterioi c

dita; (dice Efaia) benè cane , fre- quiui continuatecoi digiuni, coi

quenta canticum , 'vt memoria^ sacchi,conleorazioni,econlc di-

tui sit:pig!ia la cetra délia peni- scipline, ecosìlasciaretcal mondo

-temia > meretneedata inobliuio- nome di pendre ,edi conuertite;

ne di Dio , e delli grazia ; gira la_« Conucrtimini ad Dominum Deû {0eJ. 2."

Città scandalizata délia tua mala vcstrum,ip.ieiunio, & fletu,&plá-

vita, coi capegli distcsi sù le tue ctu;& scindi te corda vestra>&noa

a .} .spallc; canta bene, con lelagrime, veitimenta vestra . . , ttt \

coisìngulti, e coi solpiri ; e fre- Nósi puòdir Roma.l'ailegrez-

quentail canto coi digiuni > conj zaachehannogIi Angioli in cielo,

le orazionijcoi cilicij, e con le quando vnadi queste meretrici fi

vigilie j acciò reíti memoria al coniicr:eàpenitenzia;Ita dico vo- Xm€- ÏS

mondo délia roaconuerlTone : Da bis,gaudium erit coram Angelis

5[uesta donna, debbono pigliar'es- Dei íuper vno peccatore pœniren-

empio queste peccatrici,che son •tiamagejnrc. Ilbenedetto Christo

venutestamanc alla mia predica': 'sent nia vncométo mirabile, quan

£ì figlúiole mie, voi sete-lemere- dosegli porgeua occaíìone di per-

trici date in obliuione dell'hono- donarei peccati à queste peccatri-

rc,di Dio ,cde gli huomini ; pi- ci;Eccoqaando'ghmcnoionol'a-

gliate dunque la cctta in mano, dulcera.dinanzi per giudi'carla,do-

della sainte penitenzia, non piglia- pò Àauerla lìberata dalle piètre,

te il leuto, non la lira, non la., gli perdonòi peccati, e la ndusse í

viola, non l'arpa , perche questi pcnitc|jzia; Vade,&iàm amplius Joan.$;

stromenti hanno le corde morbi- lioli peccare:e quando s'incontrò

dc,eiotttli;malacetra,che hà le cop quclla Samaritana fornicaria

'corde dure, e di ram'cjnon pen-' àísorìtcdi Giacdp ,'dop'òhauerla_,

satedi farcvna penitenzia leggic- ammonitapatcrnamentc,lagi"sti-

ra , & ordinaria ; ma.vna pemten- fiçò con la sua grazia,e la condusse

zia dura. seuera,c grande,per tan- al porto délia salute ; Si sJies do- loan*4>

ti peccaíaccj , chehauetecommes- num Dei, & quis çst,quidicit tibi,

si,eper tante persone , che hauete da mihi bibere; tu'foríîtan pelisses

.fattopeccaseiiTÌseraméte:dipiùígi at> eo,& dedisset tibi aquam viuá:

rare intorno alla Citcàcoi capegli equandogli venne dinanzi questa

r. «:•■; diítesi,e sparsi,econ!e lagrime vi- .Maddalcna,dopv> hauerla difesa^

.ue &abondanti,&edisicate,quel- dalle calunnie del FaristOjgli ri-
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nd vna sin tilTíma vita î Fides tua te

saluam fecit,vadein pace:pcròsi

compiacquc cgli tanto di pigliarc

sù le spallc i peccati di tutti gli hno

mini , eponargli sùla Ctocc,per

ìs<t' f}> seancellarglicol suo sangucj Verè

languorcs nostros ipsc tu!u>& do-

lores nostros ipse pottauit: cnon

vedete,comc qucsta Crocc c il ber-

í'igliodi tutte íe nostre colpcí per

che fìcomc il bersaglio di legno,

quando vi si tira con rarco,turre Je

treccie restano iui appunratc,& in-

hizare ; cosìin qiîesta Croce si veg-

gono insiljatc tuttc Ic nostre su-

. perbicje nostre auarizie, le noítre

lussurie,!; nostre ire, lenoslre cra.

pole,le noltrc irmidic ,e le nostre

ìsa.J}. accidicj Postiir Dominusineo ini-

quitarcm omnium nostrum:e sico-

me i delitti graui , & enormi dei

malsatrori si puniuano dalla giu-

slizianella croce, in persona dei

«rocifisii j così ilSignor nostro cs-

sendo tutto innocézia , pigliò i de

litti di tutti gli huomini prétend,

presenti,efuturi;e gliscriflein lû-

go foglio, e quel lo assisse alla sua_,

Croce,punendogli tutti nella per

sona suai UeIens,quod aduersus Coi..

nos erat chirographura decreti ,

quod erat contrarium rtobú ; ôy^_

ipsum tulit de medio.alh'gcns iJJud

Cruci.In modo tale>chc tutti i pec-

catori,e peccatrici «ancorcheJiab-

bino commeíïï grauiísimi delitti,

possono hoggi confidentemen tc,e

sicuramentericorrereal trono di

questa Croce,e di quclìoCrocifiC-

so» cspcraie , mediante la peniten-

zia.il perdono, rindulgenzia,e U

remislìone di quelli;e però Roma

ni miei.e Romane mie, Adeamus, jjet.

adeamus cum siduciaad thronum

gratii » vt misericordiá consequa-

mur , & gratiam inueniamus ieu

auxilio opportune. ... mì ; f

Andate in pace.

PRE DIC A

DEL CONSIGLIO DE I

GIVDEI CONTRO G1ESV.

Venerdi Scsto.

Collegerunt Vontifices, &Pharifcei conctlitm aduersus Icfumy

& dicebant ,' quid façimus 3 quia hic bomo multa-,

signasacit i loan. 1 1 .

PRIMO R AX I O N A M E N T O.

IConfigli ,e pensieri diDio, stabiliadesseguirfi,che per neffu-

sono cosi oscuri,e dissicili ad "no accidente si poflòno inutarc, 8c

intendergli, cheinmodoal- impedirc>Qi>àm incomprehensi- I{om "l

cuno si possono pénétra re da biliasuntiudicïaeius,'& imicstiga.

gli intelletti nofiri * c così serrai ç fcilcs via eius,dicc S- Paoio.- Consi-

lium
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Ts.}z> lium Dotuiniin arterniim manet,

cogitationcscordiscius in généra

tions , & gencrationem j disse Da-

uid : quindi Salomone aflbmigliò

nclla Canticaicapelli dcllofpuso,

aile spatolc deila palma, & allo

Can.S, penne del corbo j Comx eiusclatx

palmarum,nigrç,quasi coruus,im-

peroche,per questi capelli sono in-

terpretati i consigli ,e penfìeri di

Dio;i quali per ester fermi.estabt-

li, vengonoassomigliati aile soglie

délia palma ; essendo chele soglie

délia palma mai non caseano da i

lor rami, ancorchc secche sianoje i

consigJj,c penfìeri di Dionon mi.

cano mai di adempirsi à i lor tem-

pi , ancorchc fìano quà gui attra-

uersari da mille casi,& accidenti ; e

per esserquesti consigli , eptníîeri

oscun.e difficili ad in tende re> sono

assomigliaci aile penne del corbo;

imperoche íe penne del corbo so

no pernatura oscure,c nere;che

I^om.ii pero disse San Faolo , Qois co-

gnouit sensum Domini , aut quis

conliltarius eius fuit? e che siave.

ro.vdite i'isteílo Idio,come lodicc

Jsa. ff. per Esaia;Sicut exattantur cœli à

terra > ira exaltatx sont vixmexà

vijs veltris,&cogitationes mex à

cogitationibus vestris;e bcllissima

cóparazione èqlla: perche licorne

icicli sonoin altro modo da qucl-

lo,che appariscono à gli occhi no-

flri ; poiche vna stella'ci apparisee,

quantovnaIucenia,&è più gran

de di tutu la terra ; rl Solcciappa-

risce,quanto vna r nota di carro,&

è più grande tante volte del mon.

do;ei cicli ci appariscono, come

vna tela colonra, esonod'vna ir.a-

teria non conosciuta dai sensi hu-

mani i cosi i cotisigli ,e penfìeri di

Dio,a4>pàrisconoinuiati,cdrizzati

ad.vn finc,e sono inuíati,e drizZati

ad vo'iiltro fine i appariscono d nz-

zati ad vn marc di tribolazione , ò

di félicita ; c sono ihdrízzaci ad vn

mare di consolazione, ó di gafìigo;

epigliate l'cssempio di Gioseppe:

c ii 1 vedeua questo giouane ncl pnn

cipio, tolto dalla casa del padre,

vendu to à gli límaclhti, accusato

dalla sua padrona , e posto prigio-

ne per adultero; non giudicaua.»

ccrto,che'lconsigliodi Dioandas-

se al gastigodi quest'huomor enó-

dimenoera l'opposito, imperoche

andauaairefìaltazionc, egrandez»

za sua ; AI contrario , chi vedeua.»

Aman essai tato appresloil Rè Aí-

sucro , costituito primo Signorc-»

deilacorteifattopadroncdcl sug-

gello Regio , & vbidito da tuttoil

popolo j non giudicauaccrto.che'l

confîgliodi Dioandafleill'eslalta-

zionc,e grandezza di costui 1 cnó-

dinieno era l'opposito, imperoche

andaua al gastigo,& opprclïïonc di

lui: dimodo,ch?bendiceIdio;SU jfa, jf.

cut exalranturcœlià tcrra,tta[exaU

ta ta: sont vix mex a vijs veftris , &

cogitationes mex à cogitationibus

vellris: Hor ira tutti 1 consigli, o

penfìeri , che fì leggono di Oio , il

piùofcuro,il più profondo, cl più

inscrutabile,fù quello délia soa_»

passion c; imperoche, se tutti gli

intclletti dcgli Angiolt,c tutti gli

intcllctti dcglihuominijfìfuslûio -i- V...1

vniti insiemeje gli haueíle Idio di-

mandati > s'era cosa conueniente,

che'lsuo Figliuolo s'incarna iíc , e

che incarnato morisse sù d'vna_>

Crocecon tanti opprobbrij,e tor-

menti perla salutc del génère hu-

mano,non harebbonosáputo, che

si rispondere : che però Esaia , ha-

uendo volutonarrare quello mi-

steroal niondo , si proteste» mnan-

zf , e dilse ; Domine , quis credidit Isa. j}.'

auditui noslro ? &brachium Do*

minicui rcuclatum eil ? anzi San*Pic.
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Piecro,quandolo senti dire dalbu nostrum Iocum,& gentetn í .

bocca di Christo , parendogli vna Dauid ncl Saimo fecondo,spie-

cosastrana,estrauagantc,rispose; gò per l'appunto questocohfiglio}

Mat. 16 Absit à te Domine ,nonerit tibi quando disse, Quarc fremuerune •psali-

hocjchepcrò fu necessario , chc'l gentes.iVpopuIi meditatisuntina-

Signorc lo riprendesle asprame.n- nia? Astiterunt Reges terr*,&j

cecon quelle parolejVadepost me principes conuenerunc in vnurru,, >: 5

Satanajscandahimesmihijquia nó aduerfus Dominiim , & aduerfus

sapisea»qua:Deisunt,scd ea,quat Chnstum eius : e che'i Profera.»

hominumie quando gli Apostoli parlasse di questo configIiod'Jio<»-

lo predicorono per ilmondo>fù gi>!odichiaroronoiSanri Aposlo-

tenutoperscandalo, c per pazzia; li nc gli Atti, quando differoiCon- jtft,

t.Çor.i Nos prxdicamusChristum cruci- ueneruntverèinCiuitateista,ad-

fixum , Iudxisquidemscandalum, uersus smetum puerumtuum le-

getibusautem stultittam-.echiben sum,quem vnxiíti , Hérodes, ôc^

considéra,truouo, che quattro có- Pontius Pilatus,cum gentibus, ÔÉ*

íîgli si feceno in questa paslìonejil populis Israël ;facere,qua:manus

primo, in cielo ; doue il Padre,il tua, &coníilium tuum decrcuciûc

Figliuolo, elo Spirito íanto,de- rìeriidoue si vede,chc Dauid no-

terminorono,chc Christo moris- mina tutti quelli, che ooncorseno

sc , acciù l'huomo fusse hberato,e in questa passione } cioc i Gentili,

Xom 8. redento, Proprio filio suo non pe- quando dice, gentes; gli Hebrei>

percit,sed pro nobisomnibus tra- quandodicc,popu!i; Eradc, quan-

> diditillum : il secondo,ncl Limbo do dice , Reges je Pilato, quando

dei Santi Padriidouei Profcti,ei dice,principesj e se ben questi vlti-

Patriarchi, acconíêntirono, che'l mi gli nomma col numero plura-

Messìa morisse , acciò vsciífino da_, le , e gli Apostoli col numero fin-

Îuelle carceri,c fuífino fatti beaci; golare,si hà d'auuertire,come dice

tominemiseretenostri, teenirru Grifostomo, che conErode con- ■•

expectauimus : il terzo , nell'infer- corse Lucifero, ilqualc c chiamato

noidoue Lucifero , e i diaueli , vo- Rè di tutti i superbi i Ipse est Rex ie\, 41.

torono , che Giesù Nazarcno mo- super vniuersos fìlios su perbis: c

risse, acciò nongli ícacciassepiùda con Pilato concorseCaifaslo,ch'c

Luc. 4- icorpi humani i Sine , quid nobis, chiamato Principe de i Sacerdori}

& ttbi Iesu Nazarcne ì venisti per- DuxesuntadCaipham Principcm Mat-i6

dere nos ? e'1 quarto , in terra ; do- Sacerdotum : Ma tutta l'ansia di

uc i Pontefici , c i Partsei , risoluet - Dauid stà,di saper la eau sa, perche

tcno,che quest'huomo morjsstJ!» si congregorono tante personecó-

acciò le genti non credeslîno in^ tro Idio , c l suo Figliuolo; Quare

lui , e 1 Romani venissinoà fargli fremuerunt ? parendogli nessun»

guerra; non odi, non senti Romaí lcgitima,e conuenienfe; Sc à questa

loan. 1 1 Collège runt Pon tisiecs , & Phari- rispondono stamane i Pontefici, e i

foi concilium, aduerfus Iesum ; Sc Farisei »e dicono i Quia hic homo

dicebantjquid facimus , quia hic milita signa facic : Strana,barbar3,

' hoino multa signa facit ? si dimit- e non più vditapccasioncj dar la-.

timuseum sic,omnescrcdent iru morte à Chnsto;perche illumina- .

eunij& vernent Romani, Sc tollé c. uai dechi; daua l'vdiro à 1 sordii.

.y.1* face-
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sacena parlare i mutoli ; drrazaua i

storpia t i;mondaua i lcbrolî;curaua

: ,■ iparalitici; risanauai febricitanti}

K/fr. e nsuscitaua i morti ; Quis audiuit

ií>>. ralia horribilia ,qiis fccit nimis,

virgo Israël? E'proprio dell'ingra-

titudine; render tanto malc , per

tanro benejfra le piantcdclla na-

tura , ncssuna manifesta più bcne

l'ingratitudinc, quanto l'ellerav j

poiche appoggiandofi qucstapian

ta ad vn'albero grande, riccue daj

esto la sua bellezza , e'I suo vigore;

quiui ella distende i suoi rami , c le

sue fogliejquiui ne sale serpendo in

alto,e quiui si mantiene fronzuta,

e verdeje poi è tanto ingrata,e sco-

noscente,checerca di leuar il vi-

gore,e l'humore à quell'albero ì di

impcdire i suoi rami,e le suefo-

glie,di nasconder la sua bellezza, e

: sua vaghezza, « di pertugiarlo d'in

[* torno , e farlo seccarc ; hor taie è

l'ingratitudine :e ben si vede,che

v neslun'animale è cosi crudele , e

dispietato con la sua spczie , coma

i'huomo ', egli ê più crudele , cht-»

non è il leone con l'istess'huomoj

eve lo pruouo con la Scrittunu :

Quando il Ré Dario fu costretto

à metter Danicle Profeta dentro

il lago de i leoni , à requisizione di

quei scelerati ,che J'haueuano per-

uersamente accusato,subito procu-

ró di chiuder la porta di quel lago

con vna gran pietra ,e suggellarla

) con l'anello Regio ; ò Rè, perche

fai qnesta diligenzia ? se Danicle

già è dentro il lago in preda de i

Ieoni,à che serue questo chiuder la

porta ,e suggellarla con tante ci r.

costanzic ? sapete perche ? perche

quefto Rè, che amaua Danielo,

haueua più paura délia crudehà,

&impietà deglihuomini inimici

di Oaniele , che non haueua délia

ferocità, cbrauuradi quei leoni >

che però disse ì Daniele.Deus tuus £>jn. Si

qucm colis femper ,ipfe liberabit

te; onde considando più nelladi-

screzionc deì koni.che de gli huo

mini > acciò questi non fuflïnoan-

datiin quel lago ad ammazzarlo»

volse chiuder la porta con quel

sasso grande, e suggellarla con l'a

nello Regio jccco questa inattina»

corne si vedechia rameute, che so

no più crudeli gli huomini délie

fie re>poiche le nere non sanno di-

spiacereìquclli,chegli gouerna-

no , e gli danno à mangiare , ma si

addomcílicano con est» ; e questi

scelerati sono così crudeli, che vo-

glionodar la morteàChristo,pcr-

che faceua àloro tanti ,e tanti be-

neficij ; Multa bona opéra ostcndi i05, ffji

vobis ex Pâtre meo , proptcr quod

corumopusme lapidatis? Epro-

prio dei scelerati,quando son pri-

ui di quel bene,chedesiderano,có-

metrer molti mali $ e quando lo

poíleggonojdiuentar pcggiori, a

deteriori,sicome, quâdo non han-

no denari , sì dannoà i furti , à gli

inganni , & à gli assassinij ; e quan

do gli hanno , si dáno alla lussuria,

alla crapula, al giuoco,& alla be-

stemmia; cosìcostoro,quando non

haueuano quei segni,che diman-

dauano; diuentauano infedcli, fl^1

ostinati; Magister , volum us à ta

signum videre ; e quando gli haue

uano in abondanzia, diuentauano

crudeli, e micidiali; Quid facimus, Afattì

quia hic homo multa signa facit î n.

Suole la Scrittura sagra,quando

traita di qaelle personc,che hanno

congregati consîgli , vsar quel ver-

bo Inirejsicome leggiatno in più

luoghi; Ecco quando Oauid ragu-

nò quel consigliodc gli Vffiziali, e

primati délia Giudea , per ridurre

î'arcadi Dioin Gerusalemme;dice

il çestojInijtconsiliumDauidcum j. Var\

tribu- 1}. '
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tribunis,& centurionibus,&vni- Jier vidua colligcns ligna: Quasi tct\.t\

uersispnncipibus,vt adduceretar- qui coliigit lapides suos in hieme: '

v i cam DcideCariathiarim:Quando Collegerunt pecuniam,secundum Bar.u

Assalonnc volsc ragnnarc ilconsi- quod potuit vniuscuiusque manus:

gliodiquei suoi scguaci , pcrtorre Pascaturinhortis,&liliacolligat: Can.í.

il Rcgno à Dauid iuo pad rc ,• dislse Colligite , qiue sliperaucrunt frag- joeri, <j,

*.I^gg. ad Achitofcile, Initeconsiliurru , menca, nc perçant :c perche tutti

.16. quidagcredebeamus;QuandoRo iconsigli,cheson fatri,eche sifan-

boam congregò quel consiglio de no al mondojhanno seinpre quaí-

ivecchi.perpigliar parère >sc do- chedisparcre, ò voro contrario; e

ucua rimetterei tiibutial popoioj se non apcrtamenre,almeno taci-

5. Reg- àiccil festo, lnijt consilium Rex lamentes perche corne disse q uel-

12. Roboam curn scnioribus.qui aís> l'amico di Giob> Mens in diuersà j0£ 20,

stebant coram Salomonc paTO rapitur : ma questocósighod'hog-

cius : Qt.ando Ezechia ragunò il gi non hebbe nessun voto,ò paiere

consigliodei sauij, &espertijper discrepantej ma tutti acconscntw

otturarc i fonti all'cssercito di rono ad vn modo con la bocca > 0

x.Tar. Scnnachenb , dicc il lesio, Inito col cuore.cheChristo morifle; si-

ji. cum principibus consilio, virisque corne dichiarò Dauid » Conucne. pMj,

fortislimis, vt obturarent capita_. runt in vnum,aducrsus Dominum,

fontium,qui erantextra vrbem se tfeaduersus Christum ciusjpcrò S.

quandoiFarisei fecenoqueleonsi- Giouanni misteriosamente non_»

glio per voler ìntenderdaChri- volse descriuerio coi verbo , Inirc,

stó , se doueuano pngar il censo à ma col verbo, Colligerci CoJlcge-

Tiberio ímper-iiorcdiceil resto, rimt Pomificcs,& Phansœi con-»

Matl. Consilium inierunr , vt caperent cilium.

a. cum insermone.dieperòEsaiadi- Tutti i consigli,chcfisogliono

isa.16, ceua,íni consilium jcogeconciiiûj congregare da gh huomini , si so«

ò perche S. Giouanni qnelta mat- gliono congregare per trecausc-»

tina volendo dcscriuerequcstocon particolari; ò per I'honoredi Dio;

íîglio di questi Pontefici,e Farisei ò per il beneficio publicoi ò pet

controChristo , non si seruedel Tintcresse particolare : Per l'ho-

verbo» Inirc, ma del verbo, Colh- noro di Dio , sicome Icggiamo di

gère? Collegerunt PontiliceSjôc^ Elia,chefece ragunarcsù'l monte

Pharisdcóciïíiim ? sapete perdie? Carmclo tutti 1 primati délia Sa-

perchequeílo vtibo ,Colligere».fi maria.c tutti iprofeti di Baal; pet

appropria à quelle cose > che fi pigliar risoluziorie, chesi venisse à

. . - vniscono insiemeà migliaiaic mi- conoscere,&adoraredal popoloil

gliaia j senza contrasto>scnza con- vero Idio ; proponendo quel par-

tradizzione,e senza npiignanzia^; tito sì honesto ,che quelí'Idio , al

sicome à cenerijad heibe,à spighe, cuinome inuoeato scendeuail fuo

à legni,à pierre , à denari, à flori.à co d.I cielo à bruggiare il sagrisi-

Num. frammenti ,c simili; Colligetvir zio,fussccreduto, 6^"adorato per

ip. nuindus cineics vacua: : Egreísus Idio ; Deus, qui exaudierit per $.P(g,

4«Jfcg-4 est vnusinagium,vtcoliigcrtíhcr ignem.ipsc sit Deus: Per il benefi- ig.

t^uth 2. bas agrestes: Vadam inagriim,& cio publico, sicome Icggiamo di

3i^- colhgaiu spicas; Appaíuuei nju Dauid 4chccógrcgòtutiiiTnbi*.

17; ni»
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ni>Centurioni,ePrincipi d'Israël- corrdo erroré, é di rhalizia j poi-

lc; per pigliar risoluzionc di con- chcdicono, Hic homo multa si.

durre l'arcadiDio in Gcrusalcm- gna facit; quest'huomo fa molti

me,emetterla'sù'I mote Sion; secó segni ; non vi è fra gli huomini

do fivcde|neJ primo dei Paralip- iniquitàpiù grande, quanto r ■>..

I. "Par. pomenó, à capi 1$. Si placetvobis, dermalc per bene» perche lico

ls, mittamus ad fratres noslros rcii- me Iabontà di Dio si manifesta,,

quosin vniuerfas regioncs Israël, sommamente , quando da

&reducamusarcam Deinostriad gran maie cauavngran bene Jcosi

nos: c pcrl'interessepatticolaro» l'iniquità dell'huomo si maniíe-

sicome leggiamo di Nabucdono- ctagrandcmenre, quando da vn_;

for , che congregò nei fuo palazzo gran bene sicauavngran malo;

tutti i Seniori,Capi taui A' armige- Dauid si contentàua di perdero

ri del Regno.per pigliar parère, c tutti i meriti , che haucua acqui-

partito,di foggiogare al fuo ím- stati nella perfccuzione dei suoi

perio Icprouincie di tutta l'Asia, nimici, fe per auuentnra hauof-

fecondo èfcritto nel librodi Giu- ferefo malc per maie; Si reddi- •

ludit i. dith,à capi duc; Dixitquc cogita- di retribuentibus mihimala,dc-

tionem fuam in eo esse, vtomncm cidam meritù ab inimicis meis

terram fuo fubiugaret imperio; inanis $ ò considerate voi , _ . \.j

Questo consiglio d'hoggi > ru con- gastigomeritauano costoro, mcn- -

gregato forro fpecie,e colore dibe tre machinauano di render tanto

neficiopublico; licorne sifentedal maleà'chi gh faceua tanto bene ?

parlare di cosloro : Si dimittimut la Scrittura eílecra grand^mente

eum sic, omnes credent in eum_; l'iniquità dei Rè loas , perche

ôevenient Romani,&toIIentno- dicdcla morte à Zaccaria Sacer-

strumlocurrt,&gentem:maquan- dote , hauendo effo riceuuto da_»

ti falli,e quanti errori si contengo. Ioiada fuo patlre la corona dei

no in questo consigIio,gliaccenna Regno :ògiudicate voi, di quanta

San Giouanni; il primo è d'igno- essecrazione erano coíìoro , cha

ranzia; poiche dicono, Quid fa- voleuano dar la morte à qucll'i-

cimus î che cofa facciamo ? non ftesso perfona^gio, dal quaíe ri-

può trouarsi peggior cofa in vru ceueuanoconiinuamcnteruntibe-

consiglio i quanro fentire da gli neficij ? II terzoerrercè d'inaj'4

isteíïi consiglieri , che non fanno dia } poiche dicono , Si dimitti-

qucl ,chc sifaccinò; perchesico- mus eum sic , emnes credent in

mêla forma di vnconsigIio,éhu. eum i felolascíamo andare inan-

Tí-O-lS. sepienzia ; Ego fapientia habito zi, tutti crederanno in cssojquan-

in consilio , & eruditis interfurru do ne i petti de i consiglieri régna

cogitationibusj così la diffòrmi- questo fcrpedeil'inuidia, non può

tà, e mostruosità di vn consiglio, da loro vfdr consiglio , che buo-

èl'ignoranziai Si vedrà aile vol- no fia j perche sicomel'orticairn-

te ragunato vn consiglio di cento pedifee la terra i che non nafchi-'

huomini,eneû*unodi quellifaprà, no buone herbe , cosi finuidia.»

che cofa si hi datrattare; graru impedisccl'huomo ,chenon han-

rouina di vna republica, quando bia biiohipensieri ; nori vi è gasti-
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l'inuidia; vi ricordate quando II quartocrrore,èdì timoré jpo/-

{icccò Adamo, che Idio maledisse che dicono , Vcnient Romani;

a terra? Maledicta tcrra|inope- verranno i Romani : Non pud

re tno : c quando peccò Caino» trouarsi pcggior difetto neiconsi-

Qçn, 4. che maledisse luistcsso? Maledi- glieri,checonfigijano,quantoha-

ctus cris super terram: io diman- uer timoré deigrandi.-perche mai

do , perche per il peccato di Ada- non possono dir la verità, che sen-

mo tu maledettasolamente la ter- tono : Qui timet hominem , citò Tro.1»

ta> e pcr il peccato di Caino fu ma- corruct ; dice Salomone : Quan- *

icdettoluistesso? nonfusorsepec do Dauid era persegm'rato da_,

cato piùgraue quello di Adamo, Alsalon suo figliuoio , íaceua_.

di quello di Caino ? mentre che questa orazione à Dio , che in-

i Adamo vccise se stesso.e tutto il ramasse il coníìgliodi Achitose/,

génère humano di morte corpo- che configliaua il suo figliuolo;

raie, e spirituale, c Caino vccise Infatua , quarso Domine, consi- i.f^t,

solamentc "vn'huomo corporal- lium Achitophehò corne credete ij. "

mente? Rispondo, perche il pec- voi,chc intendcíTe Dauid, che

cato di Adamo si causò .daìla go- Idio infatuasse il consigliodi Achi

la , che racchiude seco fragilità ; tosel ì lo dirò io, col timoré, o

ma il peccato di Caino si causòdal- con la paura; perche con questo

l'inuidia, che contienc seco ogni mezo , veniua à leuargli il lu me

malizia : Ma d'onde ranta inuidia deirintelletto; però Idio fra sal

in questi Pontcfici e Farisci ? defli tre maledizzioni , che lasciò ai

cranocostrettidaisegni,cheface- popolo Hcbrco , quando fi par-

Ba Christo à credcrgli, corne gli tiuadalsuo cuIto,c dalla sua leg-

credeuanoglialtrijònòf s'erano ge,cra,che'l suo cuorediuentaC

costretti, doueuano credcrgli in- se timido, c pauido, si che ogni

Ceme con gli altri , perche torna- foglia di albero gli mettesse pau-

ua vtile ,ebuono pcr le anime lo- ra , Dabo pauorem in cordibus Leu.xg.

xoj senonerano coítrecti,ma ri- corum,& terrebiteos sonitusfb-

nianeuano liberiinon doueuano lij volantis : II quinto, & vlti-

portargli inuidia , e trattare di dar mo errore , è d'intéressé i poiche

la morte ad vno , ch'cra innocen- dicono , Tollent nostrum locum,

tc,c lorbenefattore: Vnsimilca- &gentem,ci torranno il nostro

so occorseàisratelli di Gioseppe, luogo,elagente:nonpuòfarsifon

quando egli raccontò à loroquel damentoin vn'huomo ,che tratta

íbnno mirterioso ,chel Sole , la* con interesse, perche i'interesse gli

Luna, e 1c Scelle, l'adorauano so- oflfusca l'intelletto,e gli peruerte

pea la terra; ò esiì doueuano es. la volontà ; Vi ricordate di Aron,

sercostretti ad adorarlo,ò nò í se quandovinto dali'inreresse di non

doueuano esser costretti, haueua. perderil primato ,che tenoua nel

no à contentarsi , perche cosi vo- popok> Hebreo,faoricô quel vitel-

leualdio; se non doueuano esser lod'oro,egli fece idolatrare í ve-

costrecci, ma rimaneuano liberi; dete à quanta parziasicódusseper

non doueuano ponargli.inuidia-., I'interesse, gh Hcbrei diedeno a

ccractatc di dar la morte advn» qucli'idolo il nome di Elohi,ch'i

íanciuilo semplice, & innocente: nome, che sida ancoàt saisi diu— - ■ —• . . „ » U;'
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tXO-ií' H* íuntdíj tui Israël, qui rceduxe-

runt de terra .<£gypti; e lui gli die-

de il nome di Iehotia,ch'è oomej,

che si dà solamence al vcroldio ;

£x0,ii. Cra$ solennitasDomini est : cosi

* queftipontcfici,eFarisei,vintidal-

rinteresse proprio di non perder

ilor luoghi,elepreminenzie,con-

lîgIiano,che si diaJa morte à Chri

slojilqualceratenuto, e creduto

dalla raagjior parte del popolo,

péril Mesliajhorconsiderate,quá.

te peltilenzie furono in questo có -

- íîglio ; ignoranzia, mahzia, mui-

dia,timore,& intéresse; ben disso

Dauid , che fu consiglio di nuli-

Ts. H«' gniiConcilium malignantium ob-

scdit me :eche'l Profera intendes-

sedi questo con íîglio, si dichiara^

subito, narrando la paslìone délia

Ts. u. Croce; Foderuot manus mcas,ôc^

pedes meos, dinumerauerunt om-

nia oíía mea ; Ipsi vero considera-

uerunt &infpexerunt me; Diuisc-

runt sibi veslimenra mea, & super

vestem meam miserunt sortem :

Pcr vedere in che modo hanno

ad essore i consigli, che si fanno in

terra , bisogna dar occhio à quelli ,

che si fanno in cielo ; S. Giouanni

neli'Apocalissescuopre questo mi-

siero diuinamente>quando raccon

ta,che vedde il cielo aperto, & iui

vna sedia posta , oue sedeua il Ré

céleste ; e d'intorno à lui , crano

ventiquattro vecchi sedenti anco.

rasù lelorsedie, vest'ti tutti dibiâ

co,con lecoroneincapod'oro;Ec-

jtpï.Af. cesedesposita eratincçlo, & su

pra sedem sedens;& in circuitu se-

disfedilia viginti quatuor,& super

thronos viginti quatuor seniores

sedentes, dreumamicti vestimen-

tisalfaisj&incapitibus eorum co

rons aurcçidoue sinotanosci pun

ti:il primo , che in questo cófiglio

t *i sedeua Idio; per dimostrare,che

"i ' ' '

all'hora il consiglio è ben congres

gato, quando iconsiglicri hannn

dinanzi à gli occlii i] timoré c'I

rispetto di Dio; però disse Dauid , »pr jf

Non est Oeus in confpcchi eius ,

inquinatx via; illms inomni tem-

pore ; non ha haumo Idio dinanzi

a gli occlii , però i suoi disegni so

no riusciti abhomineuoh inogni

tempojecco Achitofel perche non

hebbe Idio dinanzi à gli occlii ,

quando consiglio Assalonneà stu

prar le mogh di suopadre , tutti i'

suoi consigli futono diflîpati , ôc^_,

annullati; ecco Ruben Patriarca,

perche hebbe Idio dinanzi a gli

occhi,quandodiedei!consiglioa i

suoi sracelli, che non ammazzasfi-

no Gioscppe «es'imbratrassino le-»

mani di quel sangue , il suo consi

glio hebbe ottimo fine': Usecon*

dopuutoc, che quei, che sedeua-

no, crano tutti seniori; perdimo.

strare,cheiconsiglieri hanno ad

esser persone íâuie , prudenti , e_#

sperimentare, per poter bencon-

íígliare i essendo che ne i vecchi

stà la sapienzia, la prudenzia, e i a_»

sperienzia i sicoracdideGiobe-j» /oftij.

In antiquisest sapientia , & in-,

multo tempore prudentia ; però

si legge , che Roboara figliuolo

diSaloinone, perche volselascia-

rcil consiglio de i vecchi , &C ap-

pigliarsi al consiglio de i gioua-

m , perse dieci parti del suo rc-

gno : llterzo puntoè , chesede-

uano ; per signifìcare , che ne i

cósiglj ci vuol matiintà e délibéra-

zione, e non prestezza, c vcloci-

tà ; però l'impresa d'vn buon con

siglio, c vna testuggine, che por

ta sopra vna veia col mono , Fc-

stina lente; cioè, veloce à difcor-

rere , e tardi ad operare > anco

i cieli hanno due moti,il ratio,

c'I naturalc ; il ratto resleguisca-,

■ Ggg no
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U-

no velóceincnte in -yn giorno ;

mail naturalc tardi; chi in vn mc-

sc> corne la Juna > chi in vn'an-

to> corne il Sole ; chi indue an-

ni y corne Marte > chi in dodici ,

corne Gìoucì e chi in trenta , co

rne Saturno ; qutndi leggiamo ,

che'l Rè de gh Ammonifi, per

císer statovcloce adesleguir quel

consiglio datogli di rader le bar

be^ tagliar le vesti a gli ambascia-

doridel Rè Dauid.hcbbe vna cru

deliísìma guerra : 11 quarto pun-

toè,ch'crano vestiti di hiancoi per

significarc, chc i cotisiglieri deb-

bono esser di vita bnona , & inno

cente i perche chi è inique etri-

sto, non pnòdar consiglio , cho

bttono fia; quindi si leggc, che'l

consglio , che diede Giuduh ai

suoi cittadiri , quando stauanoas-

sediiti dall'elTcrciro degliAflïrij,

su cesiottimo, e salurifero; per

cha cra vna donna di vitasanta_, ,

& innocente: II quinto punto è ,

che haueuano le coroneincapo ;

per significarc, chc quelli, cho

consigliano , dtbbono hauerc im.

perio j e dominio sopra le !or pas-

sioni , &assetti ; eflendo la coro-

na , hteroglirico delsimpcrio e del

dominioipcrò si legge,chc'l consi-

gJio , che diede Achior ad Olo

terne , che vedessc, se gli Hebrei,

stauano in graïia , ò in disgra-

ziadi Dio, su così buono ; per

che era hnomo senza passiono :

Ilscstopunroè , chelecoroneera-

no d'oro; per accennarc, chc-»

quelli che consigliano, debbono

hauer seco la carità ; la quai ri-

sguarda il ben publico , e non l'in-

teresse particolarc; licorne disso

San Paolo > Chantas non quae-

rit , qtïx sua sunt } e per l'oro è

sisnificata la carità : e taie fa i"

Faraone» quando drflejch'empiÉ

se tutti igranai dell'Egitto di fro-

mento > per soccorrerc i popoli al

tempo délia famé : hor'à questo

modo debbono cíTcrc i coníìglt ,

che si fanno in terra, cioè , che i

consiglieri habbîno Idio dinanzi

a gli occhijChe siano priidenti à

consigliare, matiiri ad esseguire,

di vita buona.&innocenreidomi-

natori délie lor passion i, c pieni

dicaritàicquesti sichiamano pro-

priamen te con sigli de i giusti, Có- py^i 10.

fitebor tibi domine m toto corde

mco, in consiho iustorum , 3c con-

gregatione.

Ma vnnnoccrcando i Dotrori,

sequesta causa allegata hogginel

concilio da cofioro, délia morte di

Christo , fil cosa palliata , c simo-

lata j oucro vna passionecosì senti

ra ne i lor cuori : San Grisbstomo

tiene , chc fusse cosa p.-Jliara ; per

che cíîendo eíïï maliziosi e vo/po-

ni, vedeuano molro bcnela viu_,

pouera,e ritiratadi Chriítojch'e-

ra seguito da dodici pescarcri, e

non da soldati braui , & armati i

fauorito dalla semplice pltbe , c

non da Principi , e da Tetrarchi;

onde giudicauano, e trneuano per

impossibiIe,che potelse mai nasec-

rc ocensionedi tumulto, ediribef-

lione; etantopiù j quantochea/-

l'cIezZione d'vn Rè ci voleua la

partira de i nobili, e dei maiora-

ùhi del senato: ma per non sco-

prirsiiniqui, e peruersi , ecoprir

l'odio , e l'inuidia , cheportaua-

no à Christo, trotiorono si farta,

inuenzione del danno apparente

délia republica : Sant'Agostina

tiene , che fusse vera pafltone di.

timoré, che ingombrò i lor cuo

ri ; essendo chc à quel tempo »

tutti credeuano, che'l Me/ïïa da«

consiglio , che diede Gioscppe à uclle regnar temporalmcnte ; c-»

ve-



continoui , cnc taceua il Signore,

e che da tutti quasi era tcnuto il

Melfii ; dubitorono , che la molti-

tudine dcl popolo non haiielse à

niettetlonei folio regale, eribel-

larsidai Romani , il cui imperio

haueuanoincssoso; ecosìdalla ri-

bellione nascer la guerra> c dalla

guerra venir lVIcima lor rouina-,

c distruzzionejcpcrò, Qujd faci-

m us , q '.iia hichomo multa signa-,

facit? Treconlìgti sitrattoronoin

guesto lorconcîJioscclerato,iqua-

li, corne disse Dauid , non potettç-

nofermargli e.stabilirgii ; Cogi-

taueruntconsilia , qu* nonpotua-

rurit stabilire j conciolìache cl fi

pensorono di dar la morteà Chri-

slo; prima, acciò le genti noa cre-

deíBnoinluivSi dimittimus eum

sic a omncs credent in eum ;

questo gli riufcì vano , e contrario;

poiche hauendogli data la mor

te, non íòlamentcglicredetteno

i Giudei ; ma ancora i Samarita

in , i Greci , i Romani , c tutti g(i

altri popolij Etitis mihi testes in

Jérusalem, & in omni Iudïa , ôc^

Samaria, & vsquc ad vltimum,

terra; : il secondo consiglio su ,chc

non venisfino i Romani à fargli

guerra: Venient Romani: equc-

lto ancora gli riusci yano,e contra

rio; poiche dopòla morte di Chri

Ho, vennero i Romaninella Giu-

dea , e gli feceno la guerra i Cir-

cumdabunt tcinimici tui vallo: e'1

terzo consiglio fu , che nonper-

dcsfíno il lor pacse,e la lor gente;

Tollent nostrum Jocum , &gen-

ttm; equestoa,ncoragli riusci va

no, e contrario; poiche dopòla.,

morte di Christo , persenoillor

paese , c la lor geiite; £t ad ter

rain prosternent te, & íìlios tuos ,

qui m te sijfit : lior vedeie, çorr^o

lor consigli , Comprchcnduntur -pj,9.

in coníìlijs, quibujcogitaot:apun

to ,queifcogii , ch'esii pcnsorono

dieuitare, edi fuggirc , con la_>

morte di Christo, se gliarrouescio

rono,e calorono adosso rouinosa-

mente , con la morte di Christo ;

ben disse l'Ecclelîastico , Facienti Eccl-ì?

nequistimurn consilium , super ip.

suin deuoluetur ; & non agnoscet

vnde adueniat ìlli; II luogodoue

essi congregorono questo conci-

lio , fu il palazzo del sommo poa-

tefice; che cosi dice San Mitteo,

TunccoHgregati suntprincipes h JHít.xS

ce r do; u m, & k mores populi , inu

atrium prinetpis sacerdotum , qui

dicebaturCaiphas; & consiiiunu

fecerunt, vt Icsum dolo ten&rcnt,

& occiderent; e questo, per piii

cause : Prima , perche cflendo

chiamati à questo concilio perso-

ne ecclesiastiche , e religiose ; cioel»

sacerdoti, e Fariseij era con décen

te , che non si çongregassino irv

altro luogo , se non. nel palazzo

del sommo pontefice ; il qualeha-

ueua l'autorità suprema sopra il

sacerdozio,e sopra la religionc- sc-

condariamente, per da r colore al

negozio ; perche hauendostà trai

ra re dclla causa d'vn personaggio

così f.imoso e nominato per tut-

ta la Giudea, <jual'era Christo i

che da molti era creduto per Fi-

gliuol di Dio , e da moln péril

Messia; pareua conutniente, cne-

celíario, che ne iratiaisino alla-,

presenzia del sommo pontefice i

acciò il popolo vemile àcredere»

che ladeterminazione , che si ra-

ceuain quel concilio, era giusta-»

«légitima: eterzo, perche non-

era permesso à loro congregar

concilio in altro luogo, ieao^

i*lpajazzo deJpPP'^«i'e-^'ao

Ggg i io-
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íòlam'efire pcr deterraioarlc eau- concilij , sono verità i perche vï

se délia kggediDio. e délia reli- assiste lo Spirito (ànto: ondeiPa-

gione ; eslendo che ilcongregar- dri , che sitruouano inr.foglio-

gliin altroluogo.potcuadarso- no dirèj Visum est Spiritui fan* Act(MJ

ipetto a i Romani, dinouttà» òdi cto , Sc nobis > ficome diceua-

congiura, òdiribellioncdall'im- no gli Apostoli : solo il Papa ha

perio. l'aiuorità ne i conc/Ii; d'interpre-

Egran diffèrenzia fra il consi- tare , c dichiarare quelle cose ,

V~t §''° ' ?'l concilio ; il consiglio é che sono deiurediuino ; edidi-

vna ragunata di persone partico- spenfarc,e moderare, quelleco.

lari , fattadavnlorcapo, òsupc- se , che sono de iurc positiuo: e

riote , ouc scgretamcnte si traita» secondo i luoghi ouest celebrano

e si discorre, di cose apparrenenú questiconcil'j, cosisonochiama-

•al lor stato ; ò di altri accident», ti, &intitolati , cioè, ileoncilio

-che occorrono: etalisonolcsim- Niccno, il Ierosolimitano, ilCo»

;blee, de i Rè1, e i concistori dei stantinopolicano , l'Eufcsino , il '

. Pontefici; esi chiamano consîgli, Caícedonensc , il Romano , ií

sà.confiliando,cioc .cheiui sicon- Tridcntino,evà discorrcndoiôc^

.figliano , e íì consultano di qtitíl- à qacfli concilijisi porta quelltio*

lo, che hanno à fare, ò nonfare norcquella sede>cqtiel/a riueretr-

-inquei negoti; : Ileoncilio poi,c zia,che si porta alI'EuangeíiOj secó

*vna ragunata di perfonc vniuersa- do diceS-GregorioPapa; Tre cô.

Ji , fat ta con l'autorità di chi lo dizioni doue hauerc vn cóalio, ac

.può congregare ; doue si discutée ciò siarerrò.egiustoj fa prima,che

traira publicamente, d i cose ap- fia cógregato con l'autorità di chi

partmenti al ben publico , &vni- lopuòcógrcgareila fecóda,che in

ucrsele , e di cose conctrnentialla cslo fí trattr di cose côccrncnti at-
rehgionc; echiamafi Concilio, à Nionordï Dio,c délia fnaChiesa;e " v-

<onciiíando, perchequiuisicon- la terzai chei voti degti assistend ,

cihanoe si aggiustano iparen, e sianohberi, e sinecri; taleleggia-

'Jc opinioni duicrse ; e tali sono i mo negli Attiàcapi quindeci ,che

concilii vniuersali che fi célébra- fa quel concilio , che feceno gfi

nonella Chiefadi Dio : i-qualiir Apostoliin Gerusalemme jcíTo fil

ragunanoper due fini , per estir- congregatoconPaurorità diSan_>

pare iheresie , e per riformare Pietro , ch'era capo délia Chic-

la vira Christianaj quando soiu fa, e Principe degli Apostoli ; in*

congregati per eftirpar l'heresie, tíso si trattò del fine , che ha- *- *

all'horasidichiaranoicanonidel- neuano hauuto le cose legali di

Jafede; e quando si congregano Mosè, nella morte di Christo ,

■ per riformar la vita Christiana, e quiui i voti de gli Apostoli fu-

all'hora si tolgono gli abusi licen- rono liberi , e sicuri f Quando

ziosi : esicome nefíun concilio si «"yn concilio è" congregato sen-

può congregare senza l'autorità 2a l'autorità di chi lo dene con-

. del Papa , cosi nessuno può ha- gregare, e quando in eílo si trar-

uer'estecuzione senza la confer- ta dicose contro l'honordi Diò, '

mazionc del Papa: e tutti gli ar. e délia sua Chicsa; e quando i

ticoli $ che si déterminant) ne i '-voti de gli assistenciscno subor-

" — nau,



coDCÌlio,ma conciliabolo; cioè con fus Ii su m .

ciliode diauolijtale poslìamo chia-

marequasto conciliod'hoggi , per

ester fa :io contto Idio > e'1 suo Fi-

gliuoio.

Esaia Proféra narra àcapi rren-

ta , la detestazionc,c'hebbe Idio di

questo sceleratoconiiglio;quando

jo. disse, Va: filijdesertores.dicirDo-

minus; vt facerctis consilium, 6c^_

non ex mei& ordiremini telam,&

non per fpiritum meum; vtadde-

rccispeccatum , super peccatum:e

nonsenza mistero, lochiama or-

dimcrto di tela:perchela cela pri

ma fi ordiscc,epoisi teíse;cosi in_,

questo consiglio, su prima trattato

del modo , del tempo, e dell'ordi-

ne, che doueuano tcnere per dar

Mat' 16 la morte à Christo; Consilium fe-

ceruncvc ícsumdolo tenerent, &

occiderentjdicebant au te m , non in

die fcsto , ne forte tnmulrns fìerec

in populo j e poi ncl Venerdìsànto

fu tcflut» quefta tela , quando lo

preíeno neli'harto lo conscgnoro-

noncllenianidi Pilatc^l'accuscro-

norto di lésa macsta , lo preposc-

no à Barabà ladrone .egl'impre-

corono la morte délia Croce_, ;

esicome quando sí ordiscela tela,

lîscandaghadaJ tessitore, quante-,

bracci • ne poflono vscire; cosi dsu.

questo coníiglio eslì scandagjioro-

noichecol dargli la morce.haueua

j àcellaredifarmiracoli.legentinô

doueuano piú credergli,e i Roma

ni non haueuano à mouergh gue r-

.» ra;ma s'ingannorono di lungo: c_»

yeramente aggiunseno peccato fo-

pra peccato; perche doue nel prin-

cipio hebbeno ll peccato dell infi-

deltà , à non volergli credcre; nel-

l'vltimo hebbenoil peccato dcl-

l'iniqimà.a dar la morte ad vn giu-

sloA innocente; Collegeiût ponti

Volsc l'eterno Idio > che la pas.

sione del suo Figliuolo passasse per

cinque porte; perla porta deile fl.

giuc.pcr la porta de i sagnfizij,pec

la porta délie profezie, per la por

ta de i concili) , e per la porta Hci

tribunali;pcr la porta dico,del!e_> - ;

figure j conciosiache , Abelc veciso

innocenteraenteda Caino,figura-

ua Christo veciso innocentemente

da 1 Guidei : Gioseppe venduto da.

suoi fratelli a gli Ismaelliti venti

danari, flguraua Christo venduro ,: • *

da Giuda à i Guidei trenta danari:

Sansone mono sotto la loggia con

l'cccidio dei Filistcijsiguraua Chri

sto motto in Croce có l'cccidio del .

diauolo,edel peccato: II primoge-

nito dtl Ré Moabito sagrificato

su lamuragliadasuopadie, flgu

raua Chnlto sagrificato su'l mon,

te Caluario da suo Padre : Na-

both condannato ingiustamcp—

te à morte à rtquisizione di leza-

bele,figuraua Christo condannatp

a morte ingiustamcnte à riquilî-

zione délia Smagoga ;e Zaccaria..

figliuolo di Ioiadalapidato empia

mentcàfuroredi popolo,f}guraua

Christo acclamato alla morte dél

ia Croce à furoredi popolo:di più»

volfe.chqfastaiTc p ia porta de i fa-

grisizij;attesoche tresagrifizijera-

no stati fatti nello statqdclla natu-

ra.chc rîguroronoqsta paslîone;iL

primo da Abele, eqiù furó sagnh-

cati agnclliiil setódo da Noé.c qiu

furó (agiitìcate pecore;c'l ierzod*

Abramo , e qui fu sagi i ficaio va**|

Jiete 1 nello stato poi deila leggcv»

.oltre a questi animali, (usage'*"»" . .

loilvitello.alltidendoall-ifst2- ' - "

paslìoncse questo per dimot1r*tc>

cheJamoned.Ch.'st?^!"-

nziod'innocenz.*,^'""1'^'^
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ls*- Si' dell'agncllo; Quasi aj>nuscoratn_, gòl'ira sua à dargli pene? ma bene

torideotese ,obmutcícet: di man- à Christo fupercossala guancia.»

suetudine, à similitudinedclla pc- da vn viliílìmo seruo,esopraIui i

2fa jj, coraj Sieur ouis ad occisionem du- Giudeisfogoronol'iraloro, àdar-

cecur: di giuftizia, a similhudine_> gli pene,e tormenti; di modo, che

Lch« *í> dcU'arictej Osseres torum arietcm Giobe parlaua deU'istcssa passione

in incensum super alrare: edi for- del Messia: di più> Esaia disse ; Fa- j/j,

tezza , à simili cudinc del vitello; ciem meam non auerci ab incre-

Ts. 68. Placebit Dcosupcr vitulum nouel pantibus,& conspuenribusin me;

Jumjcornua producentcm , 8c vn- ècofa manifesta, chc ad Esaia mai

gulas : Di più, volse, che passasso fu spuracchiata, e solfia ta la faccia',

per la pom délie profeziejattcso- ina beneàChristo,alqualeimini-

che i Profeii neparlorono tanto stri di Pilato jsputacchiorono e_>

chiararaente , chc non fipuôdir soffioronoil volto, quádo locoro-

Ts. 71. più.DauiJ diísc,Fui flagellatus to- noronodispine; di modo>ch'Esaia

ca die, & castig itio inea in maton- parlaua di questa passionedel Mcs-

J>s, 11. nis: FoderLint manus meas, cVpe- fia: di più , l'istcslb Profeta ne ra

des meos,* diiui;nerauerunt omnia gionò ranto distintamente & a per

Ts- 6S. ofla mea: Diuiserunt sibi vestimen ramente I capi cinquantatre , cho

ta mea,& super vestem meam mi- nonapparisceiui Profeta, ma Euá

serunt sortem: Dederuntin escam geliíla: di più, Zacca ria disse ; His 2T4f.it

meam sel) & in sitimea potauerúc pIagatussumindomoeorum,quì

meacetoicosa chiara èjchcnon fu diligebantme ; già nonsiJegge,

mai Dauid flagellaio , e percosso che à Zaccaria fuísino farte pia-

dapersona verunainè mai à Dauid ghenellasua persona , ma bene i

furono couficcate le mani , e i pie- Christo ; il quai fu ferito in Croce

di,estiracchiati glioslì, nè matlo con cinquepiaghe: di modo, che

sue veste furono sparrite fra com- ancora Zaccaria parlaua dcll'istcs-

pagni,c giocare alía sorte; ne mai à sapassione del Signore: Dipiù,

lui fu datoàbereilfiele,el'aceto, volse che passaííc per la portadei

quádo haueua fête; maben'àChri concilij; cioc.per il concilio eterno

sto furono fattetuttequeflecoso: délia santissima Trinirà ; Consi- "Pf.}iì

egli fuflagel lato, e percosso allaj lium Domini in aeternum manet*

colonna, tutta vnámat#inaj à lui cogitariones cordis eius in geneJ

furono conficcare le mani,ei piedi ratione > & generationem : per il

sù la Croce j estiracchiati tutti gli concilio de i senti Padri del lim-

ossi délia persona;le siie vesti furo- bo, Dcus, qui glorificatur in con» p/fc.'.8J

nosparticefra soldati, egiocato silio sánctorum:per il concilio de i

alla sorte; & àluifudato àbcreil diauoli infernali , Consilium fft*

ficle,e l'aceto,quando haueua setej ccruntin vnum,diccntes,Dcusde- 1 1 --.

di modo, che questo Profeta par. rcliquiteum, persequimini , c<j

laua chiaramente délia pttflïono comprohcrtdítc eum ; quia noru»

del suo Mcssiardi più Giobe disse, est,quieripíat:e per il concilio de i

Job l6> Percusserunt maxillam meam, so- pontefici,eFariset , CoHegeruht

tiati funr pçm's meis: chínon sà , pontifices, &Pharisxiconcilj'nfiu»

che à Giobe mai fu percossa aduersos Iefbm : finalnïente volscj

guancia da veruno, ne veiuno sfo- che passasse per la porta de i tribu.
— —■ - — ————— -— * —— M " t \ i :
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nalij perche essendo tre i tnbunali senoj Huncinuenimus subtierten- L«f.tj.

di questo mondo,Pontificio,Im- tcm gentem nostram , tic prohi-

perulce Regio- Christo passò pet bcntem tributadare Cxsari , 6ç^_

. > ' ■ tutti trc questi tribunali: per il tri- diccntem se Christum regem esse ;

bunal - p Jntificio, quando fugiu- appresso inculcorono,& cflsagero-

dicatodegnodi morte dalsommo rono la causa , quando diííeno i

Mat.16 ponteficc,e suoi colleghi > Reus est Noslegcm habemus, iScsecundum j0(j. 19.

mortis; péril tribunaleimperiale, legem débet mori.quia fiiium Dei

quando fa sentenziatoalla croco se fecit : poi íi seruirono de i gridi ,

da PilatoprefidcntcdiCesare Im- e délie acclamazioni , quando gri-

peratore; Tradidit eis illum, vt dorono ; Toile, toile, crucifige ioa. 19.

crucifigerctur: eper il tribunalo eum*& aU'rltimo adoperorono le

Regio, quando fuschemito, eve- minaccieconPilato , quando d 1 f-

stirodi veste bianca da Erode Rè seno* Si huncdimittis,non cs ami- ioan.19

Luc»!}- délia Gahlcaslllusitindutum veste cusCçsaris;omnis enim.qui se re-

alba,& remisitad Pdatum . gem f.iat,concradicitCçsari:Chia

Maquìoccorrevn dubbio: Có mò Ezechicle questo consiglio ,

che pretesto questi pontcfici,e Fa- peífimo; Tractant consilmm pes- £»e, tI

risei congregorono hoggi questo fimum in vrbe ista: perche vi è có-

concilio per dar la morteàChri- sigfio iniquo» consiglio cm pio, có-

sto?sccíïïnonhaueuanopotestàal- siglio scelerato , e consiglio peflì-

cuna di far morir veruno giusti- mo;il consiglio iniquo, r j quello,

ziato publicamente , sicome con- chc feceno i figliuoli di Giacop

fessorono di propria bocca à Pila, contro Gioseppe lor fratello;l'ein-

loan.ii to; Nobis non licet interficert-» pio, fuquello, chefece Adalon^

quemquam ? egiàsi vede , che né con Achitofel contro Dauid suo

meno haueuano potestà di liberar padre; lo scelerato.fu qucllo,che_»

vn malfattore dalle carcen nclla_. sec* I .zibelc con Acab contro Na

festa solenne délia pasqua , senza_* borh Iczraeli ta* c'I pe(lìmo,su que

ileonsenso ,e beneplacito di císo sto,chc feceno ipontefici,e Far isci

présidente? A questo ríspondo, contro Giesù: Collegerunt ponti-

che nel trattato délia morte di ficcs,& Pharifet concilium aducr-

Christo.interuenneroduecose* la sus Iesum : quelto contenne seco

deliberazione,e l'cisccuzione* Ia_- peccaro d'infedcltà , d'iniquità,

deliberazione , fu fat ta in questo d'odio ,d'ingratitudine, ed'ingiu-

concilio,* sicome dice San Giouan- stizia ; flerodunque>esconlìgliato

ni , Ab illo die cogitauerunt.vt in- consiglio: Ma vediamo hora la sua

terficerent eum ; e per questo fine conclusione , e dererminazione , c

fu congregato: ma l'eíTecuzione-» , riposiamoci .

non poteua farsi senza il consen*

so , e volontà del présidente de i Secondo FagioMtntnto.

Romani; è ben vero,ch'cssi si tene-

uanoficuri di poterla otteneroj "pvOpòchei ponTcfici,e i Fari-

confidati nella loroantorità, ma- JL>J sei hebbeno dettoil lorpare

lizia,calunnie, eralsità; sicome g:à re,&cssagerato il pericolo ; Cai- .'• s\',

l'ottennero: cheperò primapro- faíío sommo ponteíìceinipoítosi-

poseno le falsc accuse, quando dis- lcnzio à tutti: & alzata la voce,par

Ggg 4 lò
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■ • lò in questo modo ; Vosjnescitis di donna, comcnoialtri; ma vn_,

quidquat» , ncccogitatis ,quia cx- huomo nato di donna so!a:Ricor-

p«iit vobis, vtvnns moriaturho- dateuidi quelle parole, chcdisse

mopropopulo, & non totagans per Oíca,In funiculis Adam trahá QÇen n

pereatjli cieco nato chiamòChri. eos.in vinculischaritatis i iogliti-

sto,Ille homojPilato, Eccehomoj raròconlefunidi Adamone ivin

.-: • ilCenturione,Hic homo;e questo coît délia caritàjquando il diauolo

pontefice, Vnus homo; fuilleho- volse ingannare Adamo , etirarlo

mo, quandonacque ; eccehomo, àse, non andò immediataraente

quando visse; hic homo quando fc da lui, ma pigliò per mezo la don-

ce miracoli;& vnus homo,quando na;econ quetto mezo potente l'in-

mori in Croce.Non dice Caifasso, gannò,etirò I se; Mulier,quam de Gcn. J."

ille homojnon dice, hic homo, nó disti mihi sociam,dedit miht de Ii-

i, • » dice ille homo, non dice talis ho- gno,& comedi} così Idio volendo

mo,nondicciuimicushomo3ma_< tirarl'huomoàse, esaluarlo; per

dice vnushomo spcrchecomedis- mostrar Tarte infinita délia suasa-

scil Filosofo, Vnum,Ens,Verum, pienzia,non volse tirarloimmedia

Bonum , &SinguIare, conucrtun- tamentecon lasuadiuinicà;mapi-

tur:Christofuexistenshomo, ve- gliò per mezo la carne di Adamo

rus homo, bonus homo , & singu- scnza peccato , e con questo mezo

larishoinoiepcrò, Vnushomo:di losaluò, e tiròàse ; In funiculis

più, questavocedi vno , nonam- Adam trahameos:anzf#flcome il

mette secoaltricompagni; sicome diauolo l ingannò per /'inuidjjo

disse Ia! Scrittura : Ipseinduode- grandc.chc gli hebbe;Jnuidia dia- Sas* 1.

ip. cim iugis boum arantibus, vnus boli mors introtuit in orbem ter-

eratjChristo nell'vnione con Dio rarum : Così Idio, losaluò per Ta-

cvno,enon ammettc altricompa- mot grande,chcgli portò;Incha- ler- jt.

gni secoj perche se alcuni sono vni- ritate perpétua dilexi te,ideò attra

ti con Dio per gradi di natura , al- xi ce miserans ,• e però , In vinculis

cuni altriper gradi digrazia, charitatis: Maconfíderateleparo

alcuni altri per gradi di gloria^, le di questo pontefice, che sentire-

eglisclo c vnitoin persona , nèsi te* quanto rettamente lo Spirito

truoua maggiore vnione di que- santo parla per boccasua » ècosa-»

sta ; così lochiamò perboccadi chiara, chc le Icggi délia caritàam

Isa. Jl. Esaia, Vnnm vocauieum,&bene- mcttonoj che vn huomo muoia_»

dixi ei,& multiplicaui eum ; vcra- volontariamente per mano dial-

mence vno nell'am are; vno nel do rri,per saluar mo) ti,e mol ti dalla.,

narejvnonel paiirc; & vno nel lí- morte, alla quai son condannati ir

berarej Expédie vobis,vt vnus mo- rimifibilmente ; essendo chc la_»

riatur homo pro populo ,&non_> morte di mol tideue esse r preposla

gran sapienzia di Dio, che nel re- te, che Christo morifle volonta-

dimer l'huomo > volse che vnhuo- riamenteper mano de i Giudeúac

mo vnito con Dio lo redimesse > ciò libérasse il génère humano dal

Fruer non redimit , redimet ho- la morte spirituale,alla quale era_#

mo; dice Dauid : cioé, non lo redi- condannato irrimisibilmcnte;per-

racrà va fr atello nato dlmomo , e che la morte spirituaJe deuc cs_

 



Del cotisigïio de i Giudeì cwtro Giesù . 345

fer proposta alla morte corporalc; uasseil mondo; poiche, comcdice

e però, Expeciit vobis,vt vnus mo- Agostino nel decimo tcrzo délia

riarur homo pro populo,& non.. Trinità,nó mácauano à Dioonni-

rota genspereat; di più,quarido la potentealtri modidisaiuárlo;"ma

morte diqueil'vnoè gloriosa,e la rufpedicnte, perche à questo m o-

mortedi quei mol», èignominio doveane à manifestare la suaca-

si , è spedien te, che seguiti la m o r- rità, la sua giustizia, c la sua sapien-

te diquell'vno, pereuitar la mor- ziai lacaritàconrhuomo; la giu-

te di quei molti j n'habbiamo i'es- ziziacon se stesso ; c lasapienzia

sempiodi Elcazarojilqualeficon- coldiauolo; n'habbiamo l'cssem-

tentò di morir gloriosamente nel» pio nella Scrictura : Quando volse

l'osteruanzia délia legge, pereui- iibcrare il popolo Hebreo dalla

tar la morte ignominiosa di molti scruitù di Faraone,non fu necessa-

cittadini nclla vioiazione diessa_> iio ,che facesse quei íegni porrcn-

leggciAtilIegloriosilfimam mor- tosinell'Egitto, perche poreuah-

tem magis, quàm odibilem vitam berariocon altro modo, ma su fpe

t'Mac- circumpleitensvo'luntaricprçibat dientefargli, perche cosivenneà

ç\ ' ad suppliciumj dicelaScritturaw: manifestarcàquelRèlasuapoten

Ja morte di Christo doueua esser zia,Iasuapazicnzia,clasuagiusti-

mortc gloriosa, cioc virtoriosa; si- zia ; la potenzia in spauentarlo , la

corne dilsedi suabocca,Vcnitho- pazienziainsopportarIo,eIagiu-

ra,vtclarificctur filiushominisjla ítiziain gastigarlo : Maiodiman-

Ig.ií. morte del génère humano er*v do, perche aile volte sua Maestàlî

morte ignominiosa » cioè causata serue di questi huomini tristi , pec

dal peccato; sicome dice S. Paolo, manifestée i suoi consigli , e i suoi

Per pcccatuinjinors : adunque fu segreti? sicome leggiamo ne i Nu.

spedicnte,cheChristo morille glo meri,che siscruìdiBaIaam,ch'era

Ffitri' /• nosamente, acciò il génère huma- idolâtra e peccatora , e volse , che

no non monde ignominioíâraen- benedicefle il popolo d'Israelle , e

te,-eperò, Expcdirvobis, vt vnus profetizasse alcuni misteri futuri»

monaturhomopro populo, &nó c sicome si scruì di questo pontesi-

tota gens pereat : questa sen tenzia ce % ch'era iniquo, e tristo , e volse»

hebbeduesensi, vno l'inteseCai- che manifestasse la redenzione,

fasso , e non l'intese Io Spi rito fan- che doueua far Chhsto con la sua

tojl'altro l'intese loSpiritosanto, morte di tutto il génère humano?

e non l'intese Caifasso ; il primo Rispódo, che Idtojfi serue aile vol-

senso ingiusto,che intefe Caifasso, te degli huomini tristi ,p dimostrar

fu, che Christo mori(Te,acciò i Ro ci , quanta differenziaefra la bócà

mani non distruggessino conl'ar- fua,«Iamaliziadeldiauolo;attc-

mila nazione Hebrea ; ilsecondo soche il diauolo quando adopra

sensoretto,cheinteseloSpiritosá gli huomini tristi- gli adopra fera

to, fucheChristo morisse, acciò preàfinedimale; maldioquan-

non périsse il generchumanoeter do gli adopra>se ben rare volte, gli

nalmente:dice, Expedit,enondi- adopra fempre à fine di bene ; e

ce, Nccefle est ; perche non fu ne- questo volse inferire à Geremia ,

cessario assoiutamente , che'l Fi- quando gli seceveder quel rigolo,

\ gliuol di Dio morisse; > acciò si sal- che teneua in mano quella massa
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dicrcttj e nc formant i vafiàsuo precipitosamente tutti i votiepa-^

îcr. 18. modo } onde soggtun se . Sicut lu- rctidei 1 Pontcfici,sacerdori,e Fa

tum in manu fìguli , sic vos in ma- nsci,nclla morte di ChristoiCon- <pr

nu mca:E per tre cause,Idiohà fo* ucnerunt in vnum. ''

hito concederc il dono délia pro- Per sei cause suuole auuenire »

feziaa gh huomini; Aile volrcper cheivoti di molti concorrino col

la santità delJa vita di quci tali.chc voco di vnoi Aile volte per il timo

hannortceuutoquel donojsicomc re, attesochesarà il capo,che pro

fit eoncellò* MoséjìSamucle^ad ponevn tiranno.ei consigiieri per

Elia,ad Eliseo,adEsaia,àGeremia, lapaurajche.hanno di quella po-

ì Danicle.ad Ezechtele, &ad altri tenzia à non ester perseguicati , ó

Sati; Aile voire, pcrlacorrezzione maltrattati,ò vecisida lui, concor-

dialtrui; sicomcfucócesloàquel- ronocol votosiio: Aile volte suol

rhuomo,chemandòinBetelàmi nasecre da subornamento, cioc,

nacciarc il Kè Hieioboam , che_» che t consigiieri sono subornati có

predisle.per l'appunto tutto ciò> danari,òcondoni,òcon promes-

che douea succedere dopò tanne se dachi proponeie per questa eau

i, Dfff. tantianrii;Ahare,AItare,haecdicit sa eslì condescendono nel parère

i dominus ; eccc filius nascetur do- di colui : Aile volte suol nascere

3 mut Dauid>Iosiasnomine,&im» dall'odio,chcportanoàchipropo

molabit super te sacerdotes excel- ne,rioécheconosccndo iconsiglie

forum , qui nuncin te thura suece- ri conlalor prudenzia,chequclla

dunt, ôc ofla hominum super te proposta è la routna c distruzzio-

jncendet: Et allevoltc,per testimo ncdt chi ha propoíto « cslìconcor-

nianza dt l suo Figliuoloiricarnei si rono volentien con quel parère t

come ru conceslo à Giouanbatti- Aile volte íuol nascçre daingan-

stà , il quai per anthonomasiafu no, cioèchecolut, chepropone >

chtawato Prpfcti delí Aliislìmoi proponepalhatamente,econ ver-

Lut' '» Tu puer Prophcta Altislìmi voca- suzta,moltrandovnnnetebatten-

bens : cV: à questo modo lo Spinto do ad vn'altro » onde i consigiieri

santo volíc , ehe hoggi Caifaslb non pencrrandola suamalizia,ma

profetasle » accò facesse testimo- perluafi dalla sua eloquenzia, con*

nianzadt Christo, il q;ial doueua^ uiscendono nel suo voto: Aile vol-

redimercil mondo cólasuamor- te suol nascere dalla verità , cioè

te» Cùmeflctpontitcx anniilhus ch'effendo proposta da chi tocca

prophctauit : E con questa scntcn- vnacofa retta, vtiJe,e gnisiajicon-

zia egli tuò seco tutu t paren.e vo- figlten > che hanno ancora la cq-

tidi quci > ch'erano ragunati nel ícicnzta retta,acconsentono volon

concilio; poiche tutti acœnscmi- tieri àqtiella propoíta:Etalle vol-

rono al suo volere: quando da_, te suol nascere dalla nequizia,cioè

vn'altiísimo motjtc st spiccaqual- ch'cssendoiniquoiIcapo,&iniqui

che gran malío di pietra , e che i consigiieri ;&cffendogli propo-

roumosamente cala à bassopcrla sta vnacosainiqua>subitoesitcon-

moiítagna > suol ttrar secu tutti i corronointquamenre àquellasen

saisi , e lasiuóli , che truoua per la tenzia, horqual fusse la causa, che

ltrada;cosiCaifaslosommopor)te questi pontefici e Farisci queíia

hce>conldsuasçat€nzia,tirolccQ -tnattina coudifcendcílìno tutti al

pa-
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parère di Ciifasto.-dico.che non-, no preucdde il pcccato futuio di; . .

tu 1 í timore,nornl subornamcnto, Adamo , e la rcdenzionc , che

non l'odio.j non l'inganno , non la doueua farsi di tutti questi elet-

verità, masolalancquizia; lo pre« ti nella morte del suo Figliuolo :

disle bene tanto tempo inanziEze Elegit nos in ipso ante mundi con- spf;. 1,

chiele Profcta , quando Idio l'ioJ ctitutionem; vt essemussancti, Ôíf

trodussc inspirito inquelcantone immaculariinconspeóbueius, in.,

délia porca del tempio , ojc ftaua- chantatejqui praïdcstinaui t nos in

noragunati quciconsiglieriscele- adoptionem riliorum per lesum.,

rati , c gli fecc veder vn configiio ChriítumjinipsurmdiceS.Paolo:

Bze.it. iniquo»e peflîmoj Hisuncviri.qut e però Ocome la predcstinazions

* cogitant iniquitatera , & tractant deglielctti,èinfallibile; essendo

consilium peilimum in vrbe ista ì vnacogitizione, evolontà ecerna

veramente,pessimum; perche que di Dioscosiper consequenaia» la

stofuilcumulodirutteriniquirà, morte del suoFigliuolo doue do-

e sceleratczzc de gli Hebrei ; lo ueuarto saluarsi questi eletti , cra

disscbenChristo àlorovna volta, infallibile;eche fia vero,ecco San

M«. î J Impiété menfuram patrum vestro Giouanni nell'Apocalisse > il quai

rumjelsendo che vn sacco, quando diccj che quando i beati riconosco

non è ben pieno e vi manca , sc íò- no in cielo la lor predestinazionc,

pravi si mètre délia robbasino al- egloria da Dio , la ticonofeono

la bocca,sidicecheaH'horailsac- per mezo délia morte de! suo Fi-

co è pieno ; così , i padri di costoro gliuolo;Redemisti nos Deo in fan jtpo.f,

se bene veciseno molti giusti > e guinctuo,exomnitribii,&lingua,

Profcti, non empirono però à fat- & populo,&natione,& fecisti nos

toqucíto sacco ; ma quando i lor Deonostro regnum,&saccrdotes:

rìgliuoli detteno la morteàChri- la seconda corda fudella promeft .-

sto,capodi tutti i giusti, edi tutti i fa: perche essendo Idio l'istcssave-

Profeti ; all'hora si, ch'empirono , rità,& hauendo promesso con giu

e colmorono questo sacco à fatto; ramento di se stesso à quegli anti-

eperò, quanro essi mostrorono di chi Padri, di dar il suo Figlmoio

nequizia, di malizia, e di peruersi- per la sahite,e redenzione del mó-

tà.inqueslofattO; tantoall'incon- do;eraspediente,chelodesse:Ius. £uf, r;

tro, Icíiomoltròdicantà,disjpiv;n inrartdum,quodiurauit ad Abra* ;! .y

zia,c di giusti zia. tì.î<u" \-y hámparremnostrurn,daturumse

Quattro corde apunto Roma , nobisjvt sine timoré de manu ini-

furono quelle,che urorono questa micorom nostrorum liberati , scr.

causa dclla morte di Chrifto , à uiamusiílij questápromcssa su fat

farla spedienre nella ruota délia taadAdamonelparadisotcrresle,

senrissimaTrinlràiIapriroa»fudel- ad Abramonclsagrifiziodlsac , à

la predeiti naziontsla seconda^de!- GtacOp inanzijche morisse, à Mo-

li p romefia; h terza délia nuela- sè nel desetto, à Dauid nella suc-

zioaej e ía quarta.della sárificaïio- ceslione del regno , ad Esaia ncíla

neitormaroodacapo:laprima,fu Vergine partùnente , à Geremi*

délia predeftinazione:perche sico- nella donna , che concepiua senza

meldioabeternopredcstinòisuoi httoaioyà Dántele nelle settanta

elttti alla gloria , così ab etér- hcddoraadcA^tuttigltaltriPro.
■-. •— —— — frti.



34^ • ' Vénérât SestoV ; "•• ' "

f^íc-? feti:peròdiffeDauîd,IurauicDo- Christo ; e'1 sangue dei Marriri

minus,& non pçnitebiteum, tues non poteua spargcrsi , scnza l'es-

Sacerdos in sternum secundum sempio di questa passione ; adun-

ordincMelchisedech/i essendoche que acciò la Chiesadi DiorcstaíTc

qnestogiuramentQrudidarcilsuo íantificataco i sagramenti , e coi

Iigliuolo > e costituirlo Sacerdote Martirijfu spediente qsta morte di

sccondol'ordine di Melchisédech» Christo: e però, Expedir vobis, vc

ad osserire se stesso in sagrifìzio; vnus moriafhomo pro populo,&

. cioè la fùa carne in pane , c'1 suo non tota gens pereat: à vedere che

sangue in vino;à difTerenzia dcl sa- gran prosezia fu qucsta,che disses

çsrdorediLeui.cheosseriuacarnç costui,se bennonttnreseicfusimi

e sangue dianimali: Latcrzacor- le all'asina di Balaam , chc parlò

da fu délia riuelazione:imperoche col suo padrone , e non intese, chc

sicome Idio é communicariuo di si dicesse; Apcruir Dominusosasi- 7yWOT.

se steflb ne igradi délia natura_> , na?,&locutacst;poichealtroèpro ji£.

mentre tutte le créature manife- fetare,e nó esser proféra; & altroc

stanola sua potenzia, la sua sapien- profetare>& esser profetaiprofeta-

zia,e la íùa bon tà;e sicome ècom- re,e none(Terprofeta,èsolamcnte

raunicatiuo di se stesso ne i gradi annunziarc vnacosa. sutura , scnza

délia gloria.mcntre si fa vedere & cognizione & intelligczia di qucl-

intenderc per estenzia da i bcati j la prosezia; sicome profetò Balaá,

cosìera communicatjuo di scstes- Oneturstellacx Iacob, &: cotiser- fjUpii

fonci gradi délia grazia.con riue- get virga de Israël; c sicome pro- jj.

larsi a i fedeli, chi cglii fusse; questa Fetò hoggi questoponrerïce , Ex-

liuclazionc» la fecè prima con Ja_. pcrh'tvebis, vr vnusmoriatur ho-

manifestazione dell'vnirà dell'es- mo propopulo , & non tota gens

M)cu- 6. senzia; sceondo è fentto > Audi pereat: il profetare,& ester prose-

" Israel,Dominus Dcusnoster,Deus ta>cannunziarc vnacosa futura,&

vnus est;restaua,che Jafaceslecon hauer cognizione & intclligenzia

la mamfestazione délia Trinità di quella prosezia; sicome prose-

dcllc personc; hor questa riuelazio torono i santi Proseti di Dio : hor

nedoueua sarsincl sagramétodcl quandovno profetiza,enoncpro

, battcsimo/ecûndodisseaglijApo- fêta ; Idio solamcntegli muoucla

Mat.li stoli» Euntes, doceteoronesgen. lingua.ma non gl'illumina I*intel-

te$,baptizanteseos in nomine Pa- lcrcojma quado jPfetízza, c<: è Pro

tns,c< FUij,& Spiritus fancti,e que fe ta; gli muoue la lingu a , e gl'illu-

sto battesimo > doueua hauereeffi- mina i'in telictto : Ma che vuol di-

cacia dalla sua passionc;e però, ac- re»chcinnanzi la venuta di Chri-

ciò si faceslequesta riuelazione, fu sto eranotanti Proseti nella Giu-

spediente questa sua morte:laquar dea?edopòla sua vcnuta,sonstati

ta,& vltima corda fu délia sanu'fi- cosi rari i Proseti nella Chiesa-, ì

cazione : essendo che la Chiesa di Rispondo, perche Ja prosezia è va

Dio , douei'a ester sannficata col ragionamentooscuro ,e difficile*»

fauacrodeisjntissiroi sagramenti, ad intendersii & inanzi la wgflNQU

C col langue de i sap tt Martirì;que. di Christo regnaua la legge , la-,

fli sagramenti non poteuano ha- quale era oseura, velata, e piena di

taerc trticacia , scnza la. morte di figure ; dopòiasua venura ha re- á.
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gnito, e régna l'Euangelo, il quai Giouanni dice,cheda questo gior-

èchiaro,aperto , c manifeste»; e-» no pensorono di íarlo morire?st>

però à quel rempo erano tanci ristessodiccchemoltotempoinâ-

Profeti 1 &C à questo tempo sono zicercoronodi darglila mortoî(

stati,c sonocosi rari: di più.all'ho- Postharcainbulabat Iesusin Gili- Joo».

ra Idio mandaua i Protêts per ri- lçam, nó eriim volebat in ludçaiiv

prendere>minacciarc,econtiercire ambulare, quia qusrébant eunu

1 Giudei, hora manda t.'predïcatori Iudçi interficcre ; anzi Cstristo

perriprendere, minacdàre, econ- istessolodisseàloro in ficcia, Núc ioan,%,

ucrtire i Christian!» e però,sicome aucem quirkis me interficercho-

à quel tempo i Profcti erano molti minem, qui veritatem vobislocu-

nella Giudea,così à questo tempo rassura? Rjspondonoalcuni, c-# -

i predicatori son molti nella Chic dicono ; chealtroê machinar la.»

sa: di più.i Profcti all'hora farono morte ad vno, dcaltro èdetermi-

, . * mandati da D;o principalmento narlaji Giudei machinorono inan-

per annunziarc la venuta dd suo i\ à questo giorno la morte à Chri

Figliuoloin carne» Con tutti gli al- ik>>secondochedistcaltroue<Saiu>

tri mistcriconcernentijcioènatiui Giouanni , mi non la determino.

tà> circoncision?, battesimo.mira- rono;in questo giorno la determi-

coli» vita, morte, risurezz'oncc^"' norono, econelufeno per concilio

ascenfione, cheperò sichiamiua- generalejeperò, Ab illo die cogita

no Profcti , ideíl procul fontes j uerunrvtinterficerenteum: Altrj

huomini.cheparlauanodi coselô- dicono, che i Giudei peníbrono

1 - tane.e future; horestendo venuto più volte di dar la morte à Chri.

questo Figliuoloin terra, nòoecor sto, ma scgretamente e nascosta-

reua.che mandastepiù tanti Prose rnenté; in questo giorno rrattoro-

ti; e petò son st.iti » esonocossrari no didargliela publicamcnte ,

nella Chiesi;lo disse ben Christo palcsamente,eperò,Abillodieco-

MiU n à gli Apoítoli , Omncs prophetXi gitauerunt vtinterncercnrcunu «

&lex>vfquead loannem prophe- Altri dicono, e meglioj che i-Giu-

taueruntiattefocheGiouanbattista dei cercorono di dar la morte à

non parlò di lontano.ma di vicino Christo, ma con le lor mani,come

del Media , mostrandolo col dito; à violatorc del Sabato,*surpatore

loan. U Eccc agnus Dei, eccc quitoIHtpec delnomcdiuino, e contranoalla

catum mundi . Ieggedi Mjsèjma in questo gior-»

Dnecose différend si considéra- no determinorono di dargliela^

no nella prosezia , che disse hoggi per mano délia giustizia , corne ad

Catfassoj la caritàgrandedi Dio, rsurpatore del nome regio,concur

che volse che'l suo Figliuolomo- batorc'della pace délia republica,

risse per la salute di tutto if modo j e ribelle di Cesare Imperatoreje-»

J0.\. SicDeusdilexit mûdum, Tt filium però, Ab illodie cogitatierunt vï

funm vriigenitum daret;elanequt imerfícerenteum: Geremia Prose

zra grande di esso pontefice , che ta riferisce l'animo peruerso c'heb'

sentenziò à morte vngiusto , 6s beno costoro , quando diòeuino»'"?

vn'innòccnte; Ab illo ergodio > Mïttamus lignum in pansmeius,; fa. irj

cogitauerúr,Ttinterficcrenteiim: Sc eraderaus cum de rerra viucn-

Ma quì nasce yn dubbio j come SI tiuro j & aomen eius non memo*'

•r- .f rctur.



rctur amplius : lecui parole posso- tamus Jignum in panent àas.enô

nohauerducsensi:il primo délia-, mittamus panera cius in lignunu:.

morte dcl veleno.icioè.mettiamo Maconsiderate.quanto furonoini

poluere attossicata nci suo pane > e qui ,e pcrueríî coltorojpoiche noa

. .fc-.j nel suomangiare; ecqsì lcuiamo- disteno, Auferamuseum de terra;

'. gli la vita/e lcanceIIiarhoilsi.ro no ò tollamus,òexpellatv»us; macra

mé dalla terra ;e questa morte,lav damus; perche quando vnasctit-

trattoiononcl principioj perche^, uira si scácella con la penna , e fin-

(- . pensoronofarlomorire scgrecifsì- chiostro, sipuòtalvoltaieggere;

inamcnte>sicome par.che accenna ma quando è rasa cou la puma..

San Giouanni in quelle parole-» > d'vn temperino ben'arrotato , è

loa.7. Ambulabat Iesusin Galilçam,non imposlìbile,che silegga più.impe-

enim volcbat in Iudçam ambula- roche non a ppariscono veltigij di

rc quia quetrebant eum ludïi in- lettcre:cosìancora vn'albetoiquá-

terricere: il (ecpndosensoè délia-, doé tagliatodaipicdi,vièspeun ,

morte délia Croce ; che volendo za c'habbia à germogliarej Lignú

dire , .Mittamus Jignum in pa- habetspcm, sipraxiíum fuent,tur

nçm ci us , ide/t crucem in cor- iu.ni virçscit -, ma quando csuelto

pus eius;perche il corpo di Christo dalle radici , non vi c piúsperanza

loa>6' «rachiamato pane j Par)is,quem-, digcrmoglio:cosicoltoro,voleua-

cgodabo,caro meaestpromundi nospegnerà fattoilnome.ela mo

vita j e questa morte trateorono di mona di Chnsto dal mondo, con

dargliela vltimamcntç in questo dargli Ja morte délia croce *essen-

concilio.persuadcndosidi scancel- doquestaroorte vituperoslífim^,:

lare à fattoil suo nome da questo Malcdictus à Dcoest, quipendet

mondo,per ester morte vergogno inligno:e però,Eradamuseum de

sissima : Ma slando noi m questo terra viueutium : Salomone con_.

secondosenso.Tionparcchequtstc altre parole riferisce l'animo per-

parole-vadinoà propositoi perche ucrsodi costoro,edice>che diceua- ^

dourebbono dire > Mittamus pa- no ; Contumelia,& tormentoin- ™"

nem eius in lignum , idest corpus terrogemus eum , motte uirpislì-

eius in crucem.í siçomegià lomés- macondemnemus eum; non dice-

seno: enon Jignum in pancm«ius: uano morte turpi,ò morte turpio-

ma non è merauiglia , perche qui ri , ma turpiíTìma in supcrlatiuo

parlaualo. Spirito santo.attesoche, grado : perche a quel tempo quat-

iicome íî corpodi Gluisto uasse Ja tro sorti di morte si dauano à i mal

virtù dalla suadiuinità,aJla qualc fattori.la morte del ferro che_>

eravnitoin perfona ; cosilaCrocc mozzauailcapo.e questa si dauaà

trafic la virtù dal corpo di esso personeciuili i Ja morte dcl laccio

Christo,quando toccò quei santis- sù la traue,cquesta si daua à perso-

simi membri ; c íìcome vn'albero ne vili;la morte dcllepictre,chc-»

accio faccia frutto, si piantariclku gli lapidaua,equestaíì dauaà blas-

terra» -enon Ja rerrajiell'albcro.: íerni &idolatri,;cla morte della_»

coji l'albero délia Croce acciò pi. crocejchcol'inchiodauajC questa^

r . gljassc.forza,<c virtù, efío fi vmcçl si dauaiiumaii e scelerati; questa

corpodi Chriflo.e non il corpo di mcjite dunque .essi nsoluettenodi

Christo conla,Çroceie però, Mit- darel Christo , la quaJe/ùvcrgc*.

£no-
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gnosísiTma in grado superlatiuo, alpadre, c'1 precetto, cht haueiia

per quattro causc: prima,perche_» fitto idio à suo padfe > che'I sagri.

fudi croccche nonsi puòdirpiùv filasse, che non itimò Ja sua vita:

secoudo , perche lo ípogliorono C'osì Chnsto Signor nostro, sti-

ignudodi mezogiorno;terzo,per- mó più l'obedienzia , chedoueua

ehelofcceno morir nclla feítadel rendercal padrc,Sicutmandatum lj;

. la pasqua, visto da tante genti je_j dédit mitai Pater» sic facio; e la re»

Juatto, perche locrocifilseno fra denzionc che haueua à fare del

ue ladri , corne capo di scelcrati » mondo , Vt saluciur mundus per j0,

Ab tllo ergo die cogitaucrunr , vt ipsiimj che non stimò la propria »t

intetficerent eu m . ta: eperò, hauendointeío, chenet

.; Qtiantfo la figliuola innocente , concilio d'hoggi cra stata datala

e vergine det principe leste senti sctuenziadcllasua morte,si alion-

dir da suo padre , ch'cra rìata per tanò, c ritirò in vn luogo solitaiio,

voto semenziata à morte, e doue- edesertoco i suoi Apoltoii, cquiui

. ■. . uaesser sagrificata sopra vn'altare» sitrattennealcuni giorni ; Abijt in

chinò humilmente il capo à quel- regioncm iuxta desertum >in ciui-

le parole, e con molta istanzia sup- tatem, qux dicitur Ephrem,& ibi

plicò suo padre, che gli facesse gra morabaturcum discipulis silisj

2ia, che pousse andargirando duc essendo venuto il tempo prefiíio

meíi per r monti íoliranj con lc_» délia paslione, ritornò la décima

suecompagne,eqniuí piangcri'es- luna di Marzo , che fi»:il giatao

íìtosangúinosodt lia sua virgirmà > dclle palme , in Geruíalcmmejefi >c - ^

IkíÍ- 11. Dimrtrcmc, vt duobus mensibus appresentò al iuogodelsagrifizio,

circumeam montes ,& plangarn-, & al patibolo dellaciocc ; VeniCf^.j^

virginitatem meam cum sodali- Iesuslerosolimam. , .1 .

busmcis-.&ottenutalagraziajôíT Ma ò Signor mio, perche quesla

hauendo girati i monii due mesif volta ti ricin in quelto Juogode-

ritornò dal padre , efu sagrificata serto c solitario ? quando quella^

Iud'il» sceondo il voto; Expletis duobus volta ti ritirasti per quaranta gioc

mensibus , miersa clt ad patrem^ ninel deserto délia Giudea, 11 riti-

iuum,&fecitci , sicut vouera r :.io ratti per digiunare,edar campos

ctimando , perche questa fanciulla diauo'Io.che veninca tcnurtiiDm- j^atû £

hauencto hauuto tanto tempo di ctusest in desertum à spirit», vt,tç- '

íuggire.enascofidersi in qualcho taremrà diabolo > e quandp quel,

luogo segrciojescampar la morte, l'altra volta tiritirasli nejdescrto.

alla qualc non era obligata in co- di Cafarnao,ti ritirasti perfuggirc

scienzia.non fuggì,ne si nascosc^? il tumulto, ela calca/klleturbe ;

Rispondo, perche stimòpiùrobe- Egtessus ibat in desertum locum , ^

ditnzia,chedoueua rendercalpa- & turbx requirebantcumjcquan
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£ssrem,mostri di ritirarti per fug- ingombrare i pctti humaní * eslcn-

•irlamortceïsagrifiziojhorchc doqucítiluoghi,bastioni,efortcz-

curannogli Angioli delciclo,che_» ze allcpersone perscguitate ;sico-

ftanno aspcttando con tanto dcfi, me si leggc di Dauid , quando era

derio,c'habbiadapíircconlatua pcrscgmcato fieramcnre dal Rè

4 t i?ìCfûCelapoctadeIparadiso,&cni- Saul, chc si saluó nel deserto di En.

pir quelle sedie voce dcilorcom- gaddi,luoco sicuro.e fortejAscen- Degm

pagni apostati.e ribcUi;e chc diran ditDauid inde, & habiram't jn Io- ]]

. - no i santi Padri del limbo, clie stan cis tutissimis Engaddi; cosi anco fi

no aspettando con tanta ansietà , Icgge di Elia.ch'eflendo pcrsegui-

che venghi à fprigionargli da quel tato à morte dalezabe/e, si rinrò

leoscurecarceri,efarglibcaticon nel deserto di Bersabee;Pcrrcxinn , r**.

latu'apresenzia?echedirannora- deserrum viam vnius diei : e Tistcs- i

nimedel purgatorio , che stanno so si legge diqucgli Hebrei.ch'cra»

asoettando con tante Jagrime di no perseguirati dal Rè Anttoco ,.

esser libérale da quelle pene, alla_. chc fuggirono nc i deiertu In loca* i . Mac.

venuca ,che farai inqiluoghi sot- occulta m deserto: di più, volso t,

terranei? echcdirannolcScrittu. ri tira r si inquesto Iuogo deserto ; i

re dei Profeti,che stanno aspettá- per dar campo all'humanità sua

do tanto tempo di esser dichiara- santissima > etie potesse incdirarc

te, &adcmpiteconrvltimo gior- conl'intellettopratfico c sperimé»

no délia tua morte, cpaífionc-.? tatiuo,lc funi, gli schiaffi.i riagell1,

pn», Vtquid domine recessisti longé ? lespine,lecanne,isputi,i dispregi, !

" dcspicisinopporcunitatibnSjintri ichiodi, íaCroccil siele,(a Jancia,

ii bulationc? e tutti gli alrri tormenti,chedoue- -,

Roma , volse il Signor ritirarsi ua patire fra pochi giorni ; licorne

ki questo luogo deserto e solita- disse S. Paolo , Didicitcxeis.quae Hfí./.

rio, perdimostrare ai suoi fedelt, passus est.obedientiam; i quali dal

che nel tempo délie persceuzioni primo istante délia sua concezzio-

ìquesti luoghi debbono saluarsie nc, crano stati impresli e scolpiri

ritirarsijsì per fuggir l'aguati, l'in* nel siio intellcttospeculaiiuoje pe-

lïdicleviolenzie, citradimenti rò, Abijtin rcgionem iuxta de-

... . , deitiranni.edeinimiciisianco- sertum, inciuiutem , quadicitur

ra, perscacciare in parte dailor Ephrem.&ibi morabatur oum di~

cuori il timoré , e la paura délia sapulissuis. Andate in pace,

morte , che naturalmentc íuolo

, . .: i ..■»..■■ .
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DE I MISTERI DEL

VANGELO CORRENTE.

Sabbato Sesto.

Qogitauerunt Principessacerdotum/ut& Lazarum interficc»

rent ; quia multìpropter illum abibant ex Iudais3

& credebant in Iesum. loan. 12.

PRIMO RAGIONAMENTO.

PIaceuole>ecuriosa questio-

ne fù quclla ncllc scuole

dci Placonici; quai fusse

délie duc pasiìoni la più

potenteinse stefla,l'odio,ò l'arno

re; esc ben la questioneè difficile à

terminarla,e resta ancora indecisa

fra loro;nondimeno,beIIiíîìme ra

gioni sono state detre dall'vna e

l'altr.i parte; conciosiachcpotente

fi vede l'arnore ; poíche sforza l'a-

mantc à scoprirlo ( e manifcstarlo

con qtialche segno,enó puòtener-

lo chiuso 1 eserrato dentroal suo

petto; sicemeil fuoco non puòna-

scódersi, ma fi manifesta da se stcs-

socol fumo,òcon la fiâma; L'odio

nó sforza l'huomo à manifestarlo,

perche facilmentesi tien chiuso e

serrato dentro il cuore • Di più ,

l'arnore hà ranta forza, che riduce

l'arnátead infermaríî,&alla mor

te; sicome leggiamo nella Scrittu-

ra , di Amnon figliuolo di Dauid ;

chel'amore,che portaua à Tamar,

lo riduslead infermarsi grauemé-

te s e neU'istorie de' Greci si Iegge ,

che Antioco figliuolo di Seleuco ,

per l'amore, che portaua à Straro-

nica sua matrigna , si riduíTe quasi

vicinoalla niortc; L'odiononpar-

toriscequestiefTetti,roa tienel'huo

mo nell'eiTcr suo , comcsi truoua .

Di più, l'arnore hà tanta forza,chc

fà trasformarcl'amante nella per-

sonaamata ; fiche di duc cuori,c di

duc volontà, ne forge vn cuorc, &

vna volontà; sicome leggiamo di

Gionata figliuolo di Saul,chcama

ua tanto Dauid, ch'era fatto, quasi

l'anima sua; L'odionon trasforma

l'huomo nella pcrsonaodiata, ma

l'allontana perdiametrocomecó-

trario: Finalmente,ramorc hà tá-

ta forza.che fà scmpre pensare e ra

gionare délia persona ajmata; sico

me sileggedi Giacop,cheamando

alsai Giofeppcilungo tempo pensò

sopra di lui, piágédolo per morto :

L'odio non fa così fpeslb pensare c

ragi'onare délia psona , che s'odia >

se nó ra n siìme vo lte,e có d i st u 1 bo:

Dall'altra parte poi, si vede , chc_#

l'odio c più potente dcU'arnort-. ;

attesoche > l'Antipatia riceue mag-

gior forza délia natura , che nô ri

ceue la Simpatia;perche hà da con

trastare col fuo contrario : l'Odio

c vna Antipatia,r Amore vna Sim-

patia.-adunque l'odio c più potente

dcll'amorc:Di più,quella paslìone

è più potente,cne muta il cuor deU

Hhh l'huo. '



l'huomoad cffcrfiero>crudclc>e

dispietato;sicome vediamo de i leo

nijdegli oríî,cdcUctigri,che han-

no i cuori fieri , perche hanno più

forze; I'odio fà il cuor dell'huorao

fiero,crudcle,e dispietatOi l'amore

]o fa piacenole, domcílico, e man-

sueto ; adunque I'odio è più potéte

dell'amore: Di più,que]lecosejChc

diffìcihnente si mutano dalla lor

ratura, dimostrano di hauer più

forzail'odio rariííimc volte fi mu-

ta dalla sua natura , e si conuerte in

amore; (icome leggiamo dell'odio

de i fratelli di Giofeppe, che non.»

potet te mai contienirsi in amore ;

e dell'odio di Saul contro Dauid>

che non si potette mai risolucre in

beniuolenziai L'amore facilmente

iì muta dalla sua natura, e si collec

te in odioisicome si legge dell'amo

re di Amnon,che subito si cóucrti

ingrádisïïmo odio;edialtriamo-

ridi huominiradúque I'odio ëpiù

potentedeIl'amore_. .

Finalméte, quclla pafïìoneòpiù

potente, che riducc l'huomo à ma-

chinare la morte non solo à chi

odia>ma à gli adheréti di chi odia ;

I'odio riduce l'huomo à simili effet

ti.manon l'amore;adunque I'odio

ê più potence deH'amore:ecco que-

sta mattina l'csscpio de i principi

de i íâcerdoti, che hauendo i cuori

tutti ingombrati di odio contro

Christojdopó hauer hieri risoluto

nel concilio di dargli la morco ;

hora trattano di farmorir Laza-

ro,come suoamico,& adhérente;

non odi, non fend Roma ? Cogita-

Zf.Il. uerunt principes facerdotum,vt&

Lizarum incerficcrent, quia multi

proprer illum abibant exludads,

Ôccredebant in Icfunu.

Qaádo il diauolo piglia possesib

délia volontà d'vn huomo,lo con-

duce à traboccare d'vn peccato in

vn'altroj Caino dall'iniiidi'a tra-

boccò nel fratricídio , dal fratrici-

dio ncll'infcdeltà » e dall'infcdehà

nella difperazione : Saul dall'ira.»

traboccò uell'inobedienzia , dal-

l'inobedienzia nei sagri!egio> e dal

sagrilegio nell'homicidio di se stes

so: AísalonnedaHambizione tra

boccò nella ribcllione, dalla ribel-

lione nell'incesto.e dalfincesto nel

trattato del parricidio: Giuda dal-

l'auarizia traboccò nel tradimêto >

dal tradimêto nella difperazione ,

e dalla difperazione nell'impiccar

si con vn laccio : I principi de i fa-

cerdoti dall'inuidia traboccorono

nell'odio, dall'odio nell'increduli-

tà,edall'incredulità nel trattato de

gli homicidij; Cogitauerunt prin

cipes facerdotum , vr & Lazarurru

interficeiêt : Tre cofe mostrorono

costoro in queíio trattato,Impictà>

Imprudenzia,& Incredulirà i mo

strorono impietà,poiche voleuano

dar la morte ad vn'huomo da be-

ne,&innocéte> la natura suole aile

volte muouer l'huomo à far védet

ta di chi l'hà offeso, & ingiuriato ;

e di più ■ l'isteísa suole muouer

l'huomo ad offender , chi cerca di

orfenderlo,e danneggiarlo: ma nó

suole muouer l'huomo à far maie,

à chi non l'hà offeso, nè pensa di

offenderlo ; eísendo questo arro,

fiero,empio,&inhumano;che pe-

rò Dauid detefiaua táto quegl'ido-

latri,che spargeuano il ságue inno

cente, ErTuderuntfanguincm inno py. (o;,

centem : costoro voleuano dar la_»

morte à Lazaro, che nó gli haueua

offesi, nè penfaua di oflendergli ;

hor penfate,che impictà,e ficrezza

d'animo era questa: di più, mostro

rono imprudenzia j poiche fenza

proposito, voleuano sot topo rsi al

la pena del tribunale terreno.e del

tribunale diuino ; effendo che la-.
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giustizia humana vuole , chechi

ammazza il proíîìmo innocente-

men te, e fenza causa , fia puni to di

pcna capitale; e la legge di Mosè

ordinaua , che fenza rifpetto si pu

nisse membro per membro, c vita

Deu. 19 per vita, dichioflendeuaj Anima

pro anima,oculum pro oculo.den-

tem pro dente» manum pro manu,

pedem pro pedeexigesj anzi vole-

ua,che qtiandol'homicidialefug-

Î;iua à qualchecittà sicura e priui-

egiata, che fuíTe cauato di la per

sorza , e facto morire fenza miseri-

E>cu> 19 cordia ; Non rnifcreberiseiusjôc^

auferes innoxium fanguinem dc_

Israël : Ancora si foteometteuano

al tribunale diuino,pcrche Idio hà

in odio grandeméte l'homicidio ,

elopunisce e gastiga scueramente

in questa eneU'altra vita, cheperò

Gen.f. disscàNoè, QuicumqueefTuderit

humanú fanguinem,sundetur san-

gutsillius ; e ne fà testimonianza_,

Caino ,che hauendo veciso il fuo

fratello Abele , ancorche haueíTe

commeífo si grâ peccato, gli messe

in fronte vn segno, acciò non fusse

ammazzatoda vcruno;per euitare

€en 4» vn'altro uuouo homicidio: Posuit-

que Dominus Gain signum,vt non

interfìcereteú omnis qui inuenif-

fetcum: Finalmcnte,mostrorono

incredulità 5 poichenócredeuano,

che chi haueuarifufeitato Lazaro

morto perinfirmità,poteíre risufei

tar Lazaro morto per ferro; e pur

c vero, chefistessa potcnzia,che si

ricercaàrisuscitare vn morto vio-

lcn cémente , si ricercaà rifuscitare

vn mortonaturalmente ' cioè,po-

tezia infini ta.ch'è sola di Dio;hor

se Christo haueua rtsuscitato Laza

ro morto per in fi rmi tà,poteua an

cora rifuscitarlo morto per ferro;

perche quando cslì toglicuano la

vita à Lazaro, non toglieuano la_>

potenzia à Christo; sicome dico

S. Agostino: hor considerate,quan

ta era la ceci tà, e mattezza di costo

ro> Cogitauerunc principes sacer-

dotú, v t & Lazarum interficeren t.

Nondice l'Euangelista,conche

modo volcuano ammazza rloj ma

noi dobbiamo presupporrejche vo

lessino ammazzarloin vno di que-

sti tre modi ; ò auuelenarlo in casa

nel berc cnelmangiare, per mezo

dei seruitori corrotti con buona^

quanti tà di denari, sicome si legge

ncll'istorie de i Grcci,cde 1 Ro

mani, esscrsi fatto à mol n nobiJi o

grandi, iqualifegretamétefurono -

vecisià questomodo; Oucrocon-

uitarlo à qualche cena, equiui al-

l'improuiso farlo assaltare & am-

mazzare da persone appostate, &

aguatate ; sicome leggiamo,che fù

ammazzato Amnon figliuolo di

Dauid da i creati di A ssalon,quan

do loconuitò à mangiar có elsoin

casa sua : Oucro,farlo vecidereper

la strada à tradimento ; sicome vc-

diamo ogni giorno , clie si fa, per

mezo de gli assassini, e de i bricco-

DÌ> Ma 10 molto mi merauiglio

dellacccitidi costoro , evòconsi-

derando,corne potet te cascar nclla,

lor mente di far qaest'homicidio i

métré Lazaro era perfona nobile ,

riputato assai ', tenuto perhuomo

da bene,e di b'úona fama; che haue

ua tanti parenti in Gerusalemme»

cch'craconosciuto quasi da tutta-.

la città; sicome si vedde nel lutt9

délie sue sorellcche vennero tanti

Giudei daGerusjJcmeà coníblar-

le,econdo!ersij penCuianoforfedi

far qucst'homicidio tanto segreta-

men te,che nó potesse elser scoper-

to? main qucstos'ingannatianoas-

sai,perche mentre il trattato slaua

fra molti , era necessario , che vn_,

giorno si scoprissej e noi sappiamo

Hhh i dalla



j 5 S . . Sabbafo Sejïo .

dilla Scrittura, che quando Mosè maggiormente,che non dqpeíïïndi

vccise quell'E^izzio , il quai batte» hauer le mani tinte di fatigue h««

oaqitcl fr.itello Hcbreo,echc'I se- mano? cgià sapeuano dalla Scriu*

pelìfotro l'arena,seben lo fcceoc- tura, cheDauid perònonera stato

cuItamcte»echcne(lunoIo veddcj eletcoadedificarcilsagro tcmpio,

nondimeno il giorno seguente gli ma Salomone suo figliuolo j per-

fù rinfacciato dinanzi da quell'al- che con la sua spada haueua vccisi

tXo.í» tro HebrcO)Cdettogli; Num occi- nellebattaglic molti e molti huo-

dereme tu vis , sicut herioccidisti mini,&erahuomodi sangue ; di

,/Egyptium ì onde glifu bisogno piùfùiniquo,perrispettodi Liza-

chcíi partisse -íall'EgittOj&andas- ro» perche voleuanoammazzare

se nella terra de i Midianiti.acciò vn'innoccntcil qualcnon haueua

non fasse gastigatodal Rè Farao- fattoàloro,nè adaltri,verunaosse

ne:òforsepeníaiianodicoprireil sa: Echccolpa haueua Lazaro, sc

lor dclictojcol zelo délia legge? . 1 Giudei voleuanocrcderin Chri-

e dire , che ciò haueuan fatto per sto? più presto doueuano persegui-

l'honore di Dio, ad euitare , che le tarcoloro,chc voleuanocredergli,

lor genti non credeífino ad vn se- enonLazaro;di piùfù iniquo,pec

duttore,&: ad vn falso r>rofeta,sico ragion délia causaípoiche si moue-

me diceuano ,ch'era Christo ì ma uanoà far questo male,accióle gë-

ancora in questo errauaao dilun- tinoncredeífinoin Christoîcque-

go> perche la leggccommandaua sta era vna iniquità cspressaimétre

cspressamente»chenonsi desse la Chriito con la grandezza de i suoi

mortcaveruno,se prima la causa miracoli mostraua di essore il vero

nonera benessammata , e prouata Mïiíia , e'1 vero Figliuol di Dio» si

có testimonijienoileggiamo nella corne già giudicorono quelle uic-

$crittura,che Iczabele moghe di be; Christuscùm venerit,nûquid ioati.7.

Acab,ch'era la più scelerata»ela plura signa faciecquàm qux hic

più iniqua donna, che fusse all'ho- facu? ciechi dunque.eforscnnati

ra nel mondo ; volendo vecidere^» sacerdotifGogUauerunt pontifices

Naboth innocentiífirno,permo- sacerdotum , vt & Lazirum inter-

ítraredi far giustificaro quel fatto, ficerent; quia multi propter illum

subornò tcstimonij.che dicesfino il abibant ex Iudxis , & credebant in

falso contro qucU'huomoiecóta- Iesum:Nonsi puòdir Roma.quá-

lestradalofecemorire:horvcdete ro èdetestabile il pecca,to dell'ho»

voi,se costoro erano acciecati,c fuo micidio volontariojdetestabile di -

radiceruello:Epertrecapifùini- co, per più cause, prima,perche si

quo e perucrso questo trattato, per sparge il sangue humano in terra ,

la parte loro, perche erano ponte- il qiiale è tanto caro à Dio, c se nel-

fici e sacerdoti ; i quali quotidiana- la Scrittura leggiamo , che faceua

metc osseriuano hostie esagrifizij conto del sangue degli animali ;

nel tëpio,e non doueuano imbrat- maggiormëte fa conto delsangue

tarsi Je mani di sangue humano jc deglihuomini:peròquádoCaino

se Idio nella legge corn mandaua a sparse il sangue di Abclc in terra,

loro,che quando andauano all'al- gh disse } Vox sanguinis fratris tui Gcn.y

tare , non douessino hauer nessuna clamât ad me de terra:imperoche,

lordizia,c sporciaiaadoíToiíjuanto il sangue humano sparso innocen

te»
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temente,ha vna vocescgreta, che ò la madre , & borasi perde la_»

sempre esclama dinanzi àDio,e_» robba con le carni ; però Idio con

chiama vendetta e giustizia ; e non

senza causa i Filosofi disseno , che

l'anima teneua la sua sedia nel san

gue: e si è visto per isperienza, che

quclhjche hanno commessi homi

gran zelo commandaua ne i pre

cetti del decalogo , Non occides;

In due luoghi si suol commettere

l'homicidio, ò dentro le città > ò

fuori di quelle 5 eciaschedunhuo-

cidijsegreti,&occultijfingendodi moétenuto per coscienzia , euita-

andare à veder quei morti per pie- re quanto più può, che quello non

tà,ò curiositàisi sono aperre le feri

te , e mandato suora del sangue in

abondanzia: Secondo è detestabi

le, perche toglie la vita ad vn'huo.

moin vn momento,checon tante

fatiche e stenti è venuto à luce in

3uesto mondoi cioé,partorito con

olori, alleuatocon vigilicnodri-

to con spese , Se istrutto con disci

pline; hauete visto vn'albero, pie

no di fiori» e frutti, adacquato , e_>

zappato molt'anni> che poi vn con

ladino inuidioso in cinque colpi lo

getta per terra ? tale cThuomo,

che con molte fatiche, spese , &C

anni , peruiene à quel termine./

e poi vn nemico,ò vn'aslassino,con

cinque colpi di spada, ò con vn'ar-

chibusata,lo mette per terra ; però

quando à quel Filosofo fù detto »

ch'era stato ammazzato vn'huo-

mo in piazza ; rispose, che quello ,

che la natura, e l'arte haueuano al-

leuato per molto tempo, era stato

distrutto in vn momento: Terzo

è detestabile, perche mette in com

promeiso la salute dell'anima del

mortojessendo che nó può sapersi,

in quai stato si trouaua ; cioè , s'era

in grazia di Dio,ò in peccato mor

tale ; e noi lappiamo , che tutto

l'vniuerso mondo énientein com

parazione d'vn'anima Christiana:

Finalmente è detestabile , perche

apporta gran danno al prossimo,-

& hora resta vedoua la moglie-» ,

hora rimangono pupilli 1 figliuo-

lijhora per dolore muore il padre,

sicommetta. Leggesi nel Deutc-

ronomio.à vcnt'vno;che Idio com

mandaua , che quando fuori della

città, nella strada publica , fusse^»

stato troua to qualche cadauero di

huomo ammazzato, e non si sa

pesse il micidiale, che i giudici di

quei luoghi conuicini,sudino vsci-

ti suora a vedere il delitto ; e con_»

vna corda in mano , hauessino mi

surato dal corpo morto sinoallc^»

città , alle terre , &T ài castelli,

ch'erano d'intorno i e quel luogo,

che trouauano esser più vicino al

cadauerojdouessino i suoi cittadini

pigliare vna vitella giouane, e far

la vecidere da i Leniti in modo di

sagri fizio, dentro vna valle aspra,

fallosa , Se inculta : Io dimando ,

perche obligaua più à quel sagrisi-

zio i cittadini vicini al cadauero,

che non obligaua gli altri dai luo

ghi più lontani ? forse, perche si

presupponcua , che di quel luogo

sulle stato il micidiale, & il reo ì

ma questo non si poteua afferma

re, perche ancora poteua eiser sta

to di altri luoghi più lontani : ò

forse , perche si presupponeua che

quel tale fussc fuggito dëtio quel

la città , come più vicina, e postosi

in saluo? ma né meno questo si po

teua affermare , perche hauendo

colui i piedi nella campagna , me

glio poteua saluarsi,& allù-'urarsi

di lontano, che di vicino: ò forse,

pche quel morto era di quell'4.ftes-

so luogo, ch'erano quei cittadini ,

Hhh 3 obli-
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obligati al sagrifizio î ma nè me-

no quclto si poreua affermarc,per

che poteua ester stato vn forastie-

ro,e d'altropaese: Q^al dunque

era la causa, che Idio obhgaua pi*

questi , che gli altri > à quel sagrirì-

zio ? Rispondo , che la causa era ,

perche essi erano stati negligenti

àmantenernetraqucllastrada vi-

cina aile lor mura da i malfattori ,

dailadri ,edai micidiali; & ha-

ueuano vsata pocadiligenziaàcu-

stodirla,eguardaila d'intorno,si

corne doueuano;perclie se l'haues-

íìno guardata, e cultodita, non sa-

rebbe stato commeíso quell'homi-

cidio ; e però in peaa délia lor ne-

gligenzia , gli obligiua à quel sa

grifizio. Trecircostanzie si con-

lîderano ncll'hoinicidio «.egli può

ester pcnsato,cnoti trattato;eque-

stosichiama homicidio mentale}

e taie sù quello di Esaù contro Gia

cop suo fratello , quando diceua-,

Çcn.ij. brontolando; Venientdies luótus

patris mei , & ego occidam Iacob

fratrem meum:egli puòcster rrat-

taro.enon esseguito ; e questo si

chiama homicidio reaie : e taie fù

quello dei principi de' sacerdoti

contro Lazaro, che lo trattorono ,

e poi non l'esseguironoj Cogiraue-

runt principes sacerdotum , vt &T"

Lazarum interficerenf.Etegli può

eíserpensato, trattato, & eíscgui.

to ; e questo si chiama homicidio

attuale: e taie fu quello dei Pon-

teficijdei sacerdoti,delsommoSa

cerdote, de i Scri bi , e de i Fa risei ,

contro Christo î che Io pensorono

vn tempo inanzijlo trattorono nel

concilio,eressegiiirono nel gior-

IaRO'}» no délia pasqua;Petistis virumho-

micidam donari vobis , auctorem

verò vitï interfecistis: E cosa chia-

ra,che questi principi de' sacerdoti

nó solamente pen sorono di dar la

morte à Lizaro,ma ancora fa trat

torono fra loro segretamente; atte

soche vn'istesso pensiero numéra

le , che non varia, non può nascero

nella mente di molci e molti in vn

medesimo tempoj se quello non è

proposto da vno , ò due persone , à

tutti quelli j perche , Quot capita »

tot scntentia» ; ma così ê, che'l pen

siero di ammazzar Lazaro , ru nu

mérale nella méte di molti.e mol

ti sacerdoti, sicome narra S. Gio-

uanni ,■ adunquebisogna dire, che

fusse stato propoíto da vno , ò due

di quelli ,e poi trattato fra lorosc-

gretamente: di più, la qualità del-

l'essetto, argomêta la qualità délia

causaisicomediceil Filosofo;Simi-

le à simili: la causa perche voleua-

noammazzar Lazaro , era acciò le

genti non credeíïïno in Christo i

adûqueinquel modo, checaminò

la causa,caminò ancora J'essèrro; /a

causa fu trattara fra loro più voire »

secondo narra S. Gtouanni j Qui d Io.ii«

facimus.quia hic homo tnulta si

gna facitiî si dimittimus cum sic»

omnes credent in cum ; & hoggi >

Videtis,quianihil proficimus'ecce

mundus totuspostcum abijt;adun

SLue l'effetto di ammazzar Lazaro,

a ancora trattato fra loro scgreta-

mence:lo disse ben Esaia,Opus ini- lf&- JP~

quitatis in manibUseonrn i pedes

eorum ad malum currunt, & festi-

nanr, vterTjndárfanguinem inno-

centem: c Dauid, Veìoces pedes fs' *$•

eorum ad essundendum finguiné :

Contri tio , & infeliciras in vijs eo

rum , & via m pacis non cognouc-

runt i non est rimor Dei ante ocu-

los eorum • Cogitauerunt princi

pes sacerdotum, vt & Lazarum in«

teriìcerent ; quia muid propter ìl-

lum abst>ant ex Iuda;is,& crede-

bant in lesunu •

Main che modoharebbon po-tuto



De t mìstert del Vangelo corrente , 359

adorasse il vero Idio; e però.Cogi-

taucrunt Ponrifìcessacerdotum,vt.

& Lazarnm interficercnt ; quia_>

multi propres illumabibant ex lu

daeiSj&credebanrin Icsum .

Diobuono,qu5te tergiuctíazio«

ni , equanrc trapole aJoperorono

cortoro , pcr far,chc'l popolonon

credesle in Ch ristojhora spargeua-

no la rama,chei miracoli,clie face

ua,gli faceíse perartemagica j In ioa.it.

Beelzebub principe dœmoniorum

eijcit darnonia : hora diceuano ,

ch'era vn trasgressore délia leg-

ge , e del Sabbato > Non est hic loan.9-

homo à Deo , qui sabbathuou

non custodit: hora gectauano la.»

dimentíiarfijin quel modo.che fa- scommunica , àchi ardiua di chia-

rcbbe vn riranno , il quale hauédo marlo Messia;Si quis eú confitere- loan. 9.

ruresscChristum,extra Synagogá

tutocostoro distorrelegenri dalla

fede di Chnsto , con dar la morte

à Lazaro?haueteá fapere,che*J mi-

racolo farto dal Signore di risusci-

rârlo quattriduano dal monumen

to,era crescnuo in tara fama e me-

rauiglia appreiTo il popolo,cht-»

mcn trc clli lo vedeuano cosi viuo ,

e cólîderauanojchc ciò non fi fareb

be poiuto fare,se non da Dio; s'in-

duccuano da lor sttssi à rirrouar

Gieiù , & à credcrlo pcr Meslia- »

hora 1 Pontefici , c 1 faccrdoti per

scancellar qucsta memona,e diuo-

zione dal popo]o,pësoronodi dar

la morte à Lazaro ; acciò nó essen-

do più vislo , il miracolo veniíse à

prtso per forza , ò per inganno vn

regno d'vn legitimo Rc; per leuar

via da i popoli la mémo ria di quel

Re t abbatte rutre Jc statue , tutrc_»

l'imagini , e tutte le monete di eíso

Rè : di piùjdobbiamopresuppor-

re,che questi tali,thecredeuanoin

Chnfto , andaslìno comecunosià

ragionarcó Lazaro, ch'era venuto

dall'altro mondo , per inrender le

cose dell'altra vita; licorne pare ,

Jtf.li» cheaccenni S.Giouanni.Venerunr

non propter Iefum rantùm , fed vt

Lazarnm vidèrent; onde ragionan

do con Lazaro,eíTo gli faceua fede

eteltimonianza, corne Giesù erail

Meslìa , e'1 vero Fighuol di Dioì c

cosi esli subito andauano à ritro-

uar Gicsù, e l'adorauano, e gli cre-

deuano; i Pontefici dunque,ei Fa-

xisei,per leuar via questaoccasio-

ne> ptnsorono qilo rimedio di dar

la morte ad csto Lazaro: L'isteíîo

kggiamo nella Scnttura di leza-

bele , che cercò di dar la morte ad

Elia; perche vedeua,ch'tra vn me-

lo poitnte à far,che'l popolo la-

, ' iuaííc il culto dcll'idolo Baal, 6í^

ficret: horatrattauanodi ammaz

zar Lazaro, acciò fi togliesse il se-

guitodcllegcti;CogitauerútPon- Jo. ii.

tifices sacerdotum vt & Lazarum

interficerét: & hora si risoluetteno

di far morir luisù d'vnacroccper

leuargli il creditoe U riputazionej

TolIe,tolle,crticifige euiT); maçon Io 19,

tante tergiuers.tztoni, eííi nó potet

teno impedire,che i credcti nó an-

daffinoda tui;pèrthe t fsédo la pre

destinazioncvna elezzioneinfalli

bile délia mente di Dio ; sicome il

fuofine resta infallibile,cosi anco-

ra i fuoi mezi, che sono la vocazio-

ne,e giiislificazione.fono infallibi-

li;Quos piedcstinauitjhos & voca- J^om. 8.

uit;«5í quos vocatiit,hos& iustifica-

uitidice S- Paolordi modo che qlli>

che haueuano à cóscguir cjsto fine >

haueuano ancora à seguitar la lor

vocazione,egiustíficazione:!odiíse

rxn Christo à gí'isteíîi Ponrefici, c

sacerdoti; Oues mes voce meáau- lo. 10.

dìút,& ego cognosco eas, &scquû-

tur me;& ego vitá iternam do eis:

&nópetibuntina:ternum, & non

Hhh 4 ra-
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lapiet eas quisquam de manu mea:

di più, Idioèpiùpotente,chenó è

l'huomo; c però,sicomelui ordina

le secódecauseàconseguir vn fine;

così ancora ferma le secódc cause ,

chenô possinoimpedirequel finei

n'habbiamo gli essépij nella Scrit-

tura: Proponeldio.cheGioseppe

lia adorato dal padre, e da i fratel-

lijperarriuare à questo fincdispo-

ne le secóde causcsoauevnête;e fà,

che G:oseppe fia venduto , c non.,

ammazzato, che siacondotco.ecó-

pratonelr£gitto;chesia posto pri-

gione innocentemente; che in que

ite. carceri entrino duecorteggiant

del Rè Faraonej che inrerpreti il

sonnoà questi dtiecorteggtani;che

il Rc vegga vnsonno difficile à di-

chiararsi ; che vn corrcggiano di

quelli si ricordi del suo interprè

te; chel'interprete sia códotto à di

chiarare il sonno auâti al Rí,- che'l

Rc lo facci Signore.e Luogotenen

te dcll'Egitto i che la famé del pa

ne cresca per quei paesi; e che al fi-

nei fratelli,e'l padre véghino qui-

ui ad adorarIo,eriuerirlo. Di più,

ordina Idio,che Giona vada à prc-

dicare à Nmiue; Giona fugge in

▼nanauce cercadi andare in Tar

so.Idio ferma il mare con vnacru-

del borasca , i marinari gectano

Giona in marc per saluarsi dalla»,

borafca , Giona è inghiottito da™,

vna grossa balcna, la balena ribuc-

ta Giona à i lidi di Niniue>e Giona

si tniouaàpredicarc in Niniuo:

Sap. S. Attingit à fine vfque ad finem for-

titer,& disponit omnia siiauitcr .

Mamidirete, fe questi princi pi

dc'sacerdoti haueuano trattato di

ammazzar Lazaro.perchepoi non

Tarn mazzorono? Rispódo,perche

furono distratti da maggior pen

sif ro ;attesocheil giorno scguente

ÇhrUto sec; l'en t rata m Getusa|c~

me col trionfo délie paltncsccódo

ícriue S.Giouanniidoucfu riceuu-

to dal popolo, corne Meflìa : & eífi

smarriti,& infuriati dasì gran fac-

to.volcorono totalméteilpésiero,

el'animo à darla morte à Chri-

ito,sicome già glicla detteno fra

cinque giorni ,• ecosì lafciorono il

trattato di ammazzar Lazaro : e

che sia verojscntitecomcdiccuano

in quel giornoi Videtis,quia nihil Ï0«

profìcimus? ecce mûdus totus post

eum abijtî&è cosaordinariadegli

huomini.di abbracciar quel nego-

z!o,chepiùpreme,eIasciarqucllo,

che májopreme.-ìcostoropreme-

uapiù la mortediChnsto.che nó

la morte di Lazaro; e però laseioro

no il trattato di far morir Lazaro ,

«Síattesenoal trattato di far morir

Christo ; Consilinm fecerunt,vt Mjî.itf

lefum dolo tenerent,& occiderét :

Tre miracoli principal! haueua.»

fjeti il Signore in Gíruselemme :

il primo, quádo risanòil Ianguido

délia piscina; e per questo non si

mofseno i Giudei à credergli , mi

più prestogli fuscitorono vnaper-

sceuzione; Proptcrea persequeban loan. 5.

tur Iudxi lefum, quia li.ee faciebat

in sabbatho: il secondo,quádo illtt

minò il cieconato; enèmeno pec

questo si moiseno à credergli , raa

nacque fra loro vn bisbiglio,& vn

romorcdiuerfo: Nôcsthichomo Ioan.p.

à Deo,qui fabbathum nócustodit;

&fcifmaeratintereos : e'I terzo,

quádo risusoitò Lazaro quattridua

«òjc qui si mosseno cíîî à credergli>

Multi cx Iudsis crediderût in cû ; 1 *S

perche questo su lacorona di tutti

ifuoi miracolitsicomcdice Agosti-

no ; però quando feoe il miracolo

del láguido, perche sapeua,chenó

doueuano credergli, fguardò fola-

mente queU'infermo; e gli disse, se

Yoleuaelíer &no;Hiu cùm vidisset lom- /«

Ieíua
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IesusiacStem > & cognouisset quia

iam tnultiim tcmpushaberer,dicit

ei.Vissanusfieriîc quandoillumi-

nò il cieco nato.perche conosceua,

che nè mcno doucuano crcdergiii

disse, chc in qeeU'huomo doueua

no manifestarsi le opère di Dio ;

han. p. Neqiie hic peccauir.nequepirctes

eius.sed vc manifestérur opéra Dei

in illoîmaquido risuscitó Lazaro,

perche sapeua , che molti , e molti

doueuano credergli j diíse>che per

quel miracolo doueuaeíer glorifi

la. ii, cato il Fighuol di Dioj Infirmitas

ha?c nó ctl ad mortera.sed pro glo-

ria Dei j vt glorificetur Filius Dei

per eaur ; i m peroche non solamen-

tc gli crede'teno molti di quelli,

che fi trouorono p resenti , ma an-

cora qucgli alrri, chc l'vdirono rac

contare per fama;(îcome dice que.

sta martina SanGiouanni. Mulci

proprer ilium abibant ex Iudxis,&

credebant in lesumj .

Ma vediamodi grazia,dachi fu-

rono istrutti.ecatechizati nella fe-

dc costoro , che andauano ecrcde-

uano in Chrirto : Alcuni tcngono,

che fuifinocatechizatidagli Apo-

stolij ài quali andauano prima à

parlare,etrattare,cgli dimádaua-

no , che cosa doueuano credcre di

Christoiequesti gl'istruiuano.edi-

ceuano.che douessinocredere la_.

suaincarnazione>la suadiuinità.la

sua pasfione.e la sua risurrezzione,

. ' comearricoli piùnecessarij , econ-

cernenti all'attodella fedc,&alla

salute dell'animej&elîì cosi istrut-

ti,andauano poi da Christo>e l'ado

rauano in ginocchioni . Altri tcn

gono , che fuifino irtrut ti da Laza

ro i col quale prima prcueniuano i

lorragionaméti.come venuro dal.

l'altro mondoiequcstoglidiceua,

qualméte Chrirto era il Meslia ,e'l

vero Figlmol di Dio j uato d vna_i

Vergine , e che doueua morirc per

la salute del mondo , e risuscitare-»

dalla morte il terzo giorno; ôcefíi

con questa fede andauano poi à ri-

trouar Giesù.eladorauanohumi-

lidîmaméte. Altri tengono.che an

dailìno da i Giudei > che haueuano

inizi creduto in Christo;e che que

sti gli diceífino qllo,che doueuano

credere délia personadel Signore}

e cosìistrutti nei principij délia fe-

de.andauano à rit ioiui lo,e ricono

scerlo p Meílìa ,e Figliuol di Dio.

Altri nnaiméte têgoao,e meglio ;

che fullino istrutti , e catechizati

daH'irklso Christo.il quale gl'inse

gnaua.e dichiaraua tutti gliartico

h necessarij alla fede. & alla lor sa

lure fi. corne haueua detto Esaia_> ,

Erûtoculi tui videntesprxceptoré Isa. 30.'

tuum.&aures tuçaudient verbum

post tergû moné tisjhçc est via.am-

bula te in ea; & nó dccli netis neque

addexterá, neque ad si ni st rá; per

che se Christo predicaua , & inse-

gnaua cótinuamente nel tempio. e

nelle sinagoghe, per tirare.e cóuer

tir quelli.ch'erano increduli,& in-

fedelúquâco rnaggio r mente doue

ua i st ruire.&insegnare quelli. che

spontaneamente. veniuano alla scia

fede ì eperò, Multi proprerillurn

abibant ex ludiis, & credebant in.

Iesum: Sicome quel diligë te vccel-

latore, che vuol prender gli veeelli

nella câpagna , adopra diuersi me*

zi, e diuersi strométii e taluolta di-

stéde le ragne per terra.ò Ieappen-

de à gli alberi;taluolta mette le bac

chette piene di pania sopra i roui ,

&icespugh,taluoltalegaizimbeI-

li có le gabbie de gli vccelli.che can

tano,echiamano; taluolta cuopre

fra verdi rami lacci fotlilifli» «

peh di caualliitaluolta adopra »

sch:o.conlaciuetta,chesuohzz^

^ntornoiçtaluolupo^^an.
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giarc dcntro le gabbic,chc si serra- potens in opere,& sermoné.corâm

no da lor stesse : così Christo cclc- Deo,& omni popolo : Quelli, cho

fte , cdiuino vccelIatorc,volcndo credcuano à Gicsù , cran coloro ,

tirar gli huoniini alla sua fedcado che lo tcneuano per Media, c non

prò diucrsi mezi . & istromenti : altro; sicome dice I'isteslb S.Giouá

i Pastori,gli tiròcol mezo d'vn'An ni,Alij dicebát.qa hiccst Christus;

giolo; Dixi t illis Angdus.ecce cuan così mi parc , che lo credeste la Sa-

gclizo vobis gaudiû magnú , quod maritana>quádo disse à i suoi Sichc

cric omni populo; quia natus est miti; Numquid ipse est Christus

vobis hodieSaluator,quiestChri- Eqlli,checredeuanoinGiesù,eran

stus Dominus , in ciuirate Dauid : coloro, che lo teneuano p Figliuol

i Magi,gli ciròcol mezod'vna stel di D'o;sicomenarraS.Mattco,R.e

laíVidimusstellameiusinoricnte, spódêsPetrus dixit, tu es Christus

& venimus adorareeum:gli Apo- Filius Dei viui ; così mi pare, che'I

stoli,gli tiròcol mezo délia grazia crcdesseMarta , sorella di Lazaro,

efficace; Venitepost me,&faciam quando disse; VtiqueDomine,cgo

'Vos ficri piscatores hominurru ; credidi, quia tu es Christus Filius

At illi concinuò relictis retibus, sc- Dei viui } e questa si chiama la sede

cuti sunteum ; gl'infermi, gli tirò perfctta,secódoTcdiamodalIe pa-

col mezo dei beneficio délia sani- rôle dette da Christo al cicconato;

tà } Crcdis in Filium Dei ì Credo Credis in Fihù Dei ? étale accenna

Domine ; tfc procidens adorauit SGiouáni ,che fusseiafededi qsti

eum : Natanaele,elaSamaritatia Gtudci;Multi propreriliûabibanc

gli tirò col mezo di seoprirgli i lor ex ludóeis , ôc credebanun ícíum :

íegreti, Cùm elfes sub ncu,vidi te: Questocredere,chesichiaina psec-

Quinquc ""viros habuisti > & nunc to,può ester in due uiodijlnforme,

quem habes, non est tuus vir: 1c e Formato; l'informe.è quando si

turbe,le tirò col mezo délia pre- credono tutti gli articohcócernéti

dicazione ; f ïxc illo loquenitj , allaíua Diuinità,&humanità, ma

multi credideruntineum : cgl'm- nó si osseruanoi suoi precetti,esáti

creduli,g!i tirò col mezo dei mi- cómandarnétiisicomedisseS.Pao-

racoh stupendij Multi propter La- lo.Confitcturscnoste Dcum,factis

zarum abibantex Iudxis,&:credc- auté negant:E'l forma to,èquando

bant in Iv.sum : Echi non sà,che_> si credono quegli articoh rettamé-

molti erano,che credeuano Giesù; te , c si offeruano 1 suoi precetti in-

molti erano.che credcuano à Gic uiolabilmëte ; sicome disse l'isteiro

sù; emoltierano, checredeuano Christo, Vos amici meicstiSjsi fece

in Gicsù : Quelli , che credeuano ritis,quç ego prçcipio vobis:Ricor

Giesù, eran coloro,che lo teneua- dateui di quclla sementa, chccascò

nosolamcte per vn'huomo santo , sù lastrada.cru mágiata dagli vc-

e per vn Profeta;lïcome scriue San celli;cafcò sopra i salIi,enôgermo-

G ouanni, Alij dicebant,quia Pro- gliò,per non hauer humore; cascò

pheta est : à questo modo mi parc, ira le fpine,e germogliata,fu sosto-

chciocredeílino queiduediscepo- gâta da quelle; ecascò nella terra.»

lijcheandauano in Eroausse, quan buonajerese il frutro ecto per vno;

do diíTcnoal Pcllegrino, De Iesu Così l'Euágelodi Christo casca sti

Nazareno.quiíuit virProphera^ , gh orecchi dei Giudeo,e'iduuolo

loan- 7»

loan. 4.

Z9.it.

lOM. 9.

U-tf.
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gli toglie l'intelligczia dellcScrit-

turc,c la pénétraztone délia veritàj

casca sù gli orecchidel P-agano,e

nó gcrmoglia,perche nó hà i prin -

cipij délia fedcicascasù gli orecchi

del peccatore Christiano,e germo-

gliatOjèsoírogaiodallacarne, dal

la goIa>e dalle ricchezze; e casca sù

gli orecchi del buon Christiano, e

fa frutto abódátissimo di digiuni ,

LucS. diorazioni.edi.Iimosine.-Aliudce-

cidit in tcrrá bonam,&ortû , fecit

fructufncentuplum:Piantò Idioil

paraiiso terrcstre,el'ornò,&empì

di tutte le piáte fruttifere, che hog

gi sono nel módo , acciò seruissino

per aliméto,edcliziedell'huomoi

edi tante piante, due alberi soli no

minaspecificatamente il sagro Ge

neíî; l'albero délia scienzia,el'albe

ro délia vita : ma che voleuano fi-

gnificare misticamétc questi due al

beri nominati così particolarméte

dalla Scrittura ? I RabbiniHebrei

dicono , che voleuano significare i

due doni,che haueuafattiesso Idio

ad Ada che peccasscvno

délia íciézia,haucndolocreato pie-

no di cognizione ed'intelligenzia

délie cosena tu raliicsopranaturaìi;

e l'altro délia vita » hauédogli pro-

messarimtnortalità del corpo, cla

conseruazione perpétua deíl'indi-

uiduo : Al tri dicono,che voleuano

significare le due vite concesse al-

J'huomo ; vnacorporale inquesto

mondo, fomenta ta da glieleméti,

significata per l'albero délia scien-

Zia;e l'altra bcata nell'altro módo,

esentc d'ogni elemento, e d'ogni

alimentoj significata per l'albero

dellavua. Altri dicono.che vole

uano significare i due tesori , cho

Idiovoleua cómunicare allacrea-

tura humana -, cioê , il tesoro délia

grazia , c l tesoro délia gloria } per

ficato il tesoro délia grazia, e per

l'albero délia vita il tesoro dclla-,

gloria . Altri dicono, che voleua

no significare i due amori , che do-

ueua haucr I'huomo inestati nel

suo petto; ~vno verso il prossimo,

significato per l'albero délia scien

zia; e l'altro verso Idio , significa

to per l'albero délia vita . Altri fi-

nalmentc dicono , che voleuano si

gnificare i due mezi,che concor«

rcuano alla salute dell'huomo la

fedcelebuoncoperej per l'albe

ro dellascicnziaera significata la-»

fcde,eper l'albero délia vita era-

no significare Ic buone opcro :

e veramente chi ben considéra, la

fedc non é al tro.se non vn'albero

di scienzia, perche ci fa saperc~»

tanti misteri profor.di di Dio, de

gli Angioli , délia grazia , e délia.,

gloria i ele buone opère non sono

altro , se non vn'albero di vita_i ,

perche per esse veniamoad hauer

la vita spirituale , &eterna ; e pe-

rò, sicome il paradiso terrestre^

staua adornarodiquei due alberi»

così la Chiesa di Dio fi adorna dél

ia t'ede.e délie buone opère; non

bastalafedesoIa,ma sono ancora

neceísarie le buone opère. Quaa-

do il vecchio Isacpromefle la be-

nedizzionead Esaù, gli disse, che

andasseafarcaccia di qualchesel-

uaggina , e gli ricordò,che piglias-

se le suc armi ,ch'erano l'arco, c'1

carcasso de i dardi; Sume arma_i Gen- 17

tua, pharetram, «Síarcum, & egre-

dere foras ; non disse, che pigliassc

Parcosolo,ma ancora i dardi i per

che l'arco non seruiua senza i dar

di , sicome ne meno i dardi serui-

uano senza l'arco i l'arco ò la fede ,

che tira di lontano , perche crede

cose tutte lontane dai sensi i e pi-

gliaforza dallacorda .ch'éla riue-

l'albero dclla scienzia vcniuasigni- lazione diuinai ci dardi sonolcj

buone
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buone opère, che stanno nascostc-»

dentro il carcasse» dclla coscienzia,

c feriícono il mondo , e'I diauolo ;

c però non bastala fcdesola, ma

vi bisognanoancora le opère; sico-

me non giouano le opère , senza la

fede : e sapete voi , com'é la fede-»

senza le opère ? come vna mano

senza le di ta, come vna bocca senza

identijccome ~vn corpo senza_i

i piedijesapete,come sono le opère

senza la fede ? come vn fontesenza

acque,comc vncarro senza ruote,

e come '■yn'albero senza radici •

I Paganidicono,che la lor saline

consiste nelle opère ; e gli Heretici

dicono.che la lor saline cósiste nel-

la fede;qucsti,e quclli non solamé

teerrano nei primi principij,essé-

do che la sainte coníiste nelle ope-

reje nella fede insiemej ma ancora

errano nei proprij mezi, perche

i Pagani non hanno vere opère , e

gli Heretici non hanno vera fede ;

essendo essi fuora del grembo del

ta. 10. ^ Chiesa-. Et qui non intrat per

ostium in ouile ouium,sed ascendit

aliunde; illefurest,&latro; disso

Christo; persperardunquela salu-

te dell'anima , bisogna rîaiier vera

fede, e vere opère; creder bene, 5c

operar bene, e la ragione è questa ;

Îierche sicome Idio promette al-

'huomo di beatificarlo nell*ani.

ma, e di glorificarlo ncl corpo,do-

pò questa vita 5 così l'huomo à cor-

rispondenzia , mentre flá in questa

vita,deue cflercitar l'anima,& il

corpo in seruizio di Dio; con la fe-

de,si essercita ranima.eflendo l'at-

to del crederehabito dell'intellct-

toie con lc operc,si essercita il cor

po , eflendo i digiuni , le vigilie, le

orazioni,Jc limofinci cilicij, le di

scipline, e i pellegrinaggi, penali tà

des corpo: Ëquestomisterosivede

fimbohzato nella Scrittura,al sc-

códo libro di Esdra ,à capi quatrro;

doue si legge , che quando gh He-

brci tornorono dalla cattiuità di

Babilonia ad cdiflcar le mura roui-

natc di Gcrusalemme ; e che i Sa-

maritani lornimici voleuano im->

pedirgli,efargliohraggio;essiHe-

brei con vna mano teneuano lt>

spade ignude impugnate àdifen-

dersi da quei nemici ; econ l'altra

mano attêdeuano à lauorare e fa-

bricare quelle muraglie; Vna ma- í.Esd-4

nu sua faciebat opus,& altéra tene-

bat gladium;cosi il ChristianoCa

toiico.con vna manotienelaspada

ignuda délia fede,impugnatacon-

tro i nimici di Dio;cioè cótro i Ti-

ranni,controgh Hereiict,controi

Giudei,e contro i Pagani; e có l'al

tra mano attende à lauorare , e far

opère buone, di digiuni,di limosi-

ne,d'orazioni,di discipline,e di pel

Icgrinaggi; State in fide, vinliter i.Cor.

agitCj&cófortaminiiomniaveftra i£.

in charitateflanr.-diceS.Paolo : la

prima cosa ë stare in rlde,e la secon

da 'viriliter agere-, cosìfaceuano

questi Giudei,che veniuano alla_.

fede di Christo, credeuano retta-

mente,&operauanofruttuosamé-

te;MuluabibantexIuda;is,&cre-

debant in Ieuirru •

Non pcflìamo negare, che'l Fi-

gliuol di Dio non facessecinqut-»

fauori particolariàquesto popolo

Hebreo ; il primo fù,che s'incarnò

del suo seme , e del suo sangue ; fa-

uore, che non l'hebbe nestun'altro

popolo: Qui factus est ei ex semine Rom. >

Dauid secundûcarnem:ilsecondo,

che vennein persona à predicargli

l'Euangelio,e la verità délia salute;

Erar quotidic docens in templo : r_Mc. \çf

ii terzo,che habitô,e cóuersò tren-

tatreannicontinui con essoloroí

Ego in medio vestrû sum,íîcutqui jjuç. u

ministrat : il quarto, che gli fccc_*

tanti
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tantictanti miracoli personalmé- cati; cqiie[li,che sono giusti c serui .

lAtt^S te,&immcdiatamente j Non sum di Dio,comc vccelli, si veggono vo

njissus nisi adoues,qux penerunt lare verso il cielo con le orazioni ,

domus Israël : e'1 quinto,chegli coi digiuni , e con le limosino ;

rnandòfubitodopòlasua Ascensio e pigliaroo l'cssempio di Oauid ,

ne gli Apostoli à prcdicargli la fe- ch'effendo amico di Dio,e non del

Mit> 23 de ; Ecce ego mitco ad vos prophe- mondo>era diuentato vccel lo,e nó

tas,&sapicntes,&scnbas: madal- pefce, Similisfactussumpelicano pr.io^

l'altra parte bisogna dire, ch'essi si solicudinis, factussum sicutnycti-

mostrorono ingrati , esconosccnti corax in domicilio > Vijilaui, Ôçj

à tanti segnalaii,e singolari fauori} factus su m sicut passer solicarius in

imperoche, furono pochi quclli, tecto : fi và assomigliando questo . :*.\?

ch«gIicrcdetteno;è ben vero,che Rc, à tre vccelli , al pcllicano deHa

qnei pochi, furono lancieforbite foresta,aH'vccellonotturno,&alla

délia Chiesa; e tali furono i santi passera soli caria; erasimileal pel-

Apostoh,ise,ctantaduediscepoli,& licano nella lirnosina; all'vcccllo

alcuni ah ri crcdentij e questo volse nocrurno ncl digiuno,- & alla passe-

dir S. Giouanni in quelle parole, ra soliraria nell'orazionc ; ponde-

Toan> I. In propria venir, & fui cû non recc riamddigrazialesucparole: Simi

perunt,*quocquot aurem receperúc lis factussum pelicanoíòlicudinis:

eú,dediteispotcstaié filios Déifie- il pellicano ha questo diproprio ,

si,his,quicreduntinnomineeius. chedel suo sangue nodriscc i fuoi

£ si corne fra i Giudei furono po pulcini,e non vuol'csser vislo,quá-

chiqiielli.checredettenotnChri- do si squarciail petto ; cosi questo

sto , così fra i Chtiítiani son pochi Rè,delle sue facoItà,e non di quel-

quelli,che scruono Clirilto i e lo le de i vassalli , faceua le Iimosine

vediamo dagli efletti , poicho la_> à i poueri;ele faceua fegretaméte»

maggior parte di elfi attende alla fenz'esservistodaveruno.chcpiù?

feruitù del mondo; Leggesi nella Factus fum sicut nycticorax in do-

Scri ttura,che dell'ilteflo elemento micilio: l'vcccllo notturno hà quc-

dell'acqua furono generati i pesci , sto di proprio , che tutto il giorno

Gen. I» cgh vccellijProducátaqua: reptile stàdigiuno dentroilsuonido, ela

animç viuétis,& volarile super ter- nottc poi si và procacciádo ilcibo ,

rá; mai peseirimasenoimmersidé e mangia;cosi questo Rè,stauadi-

tro leacque, egli vccejli volorono giuno tutto il giorno, e lontano

perl'aria; Exaquisortum genus , dal commerzio de gli huomini , e

parti.ra remittisgurgiti,partira le- poi tramontato ii Sole, si mettcua

uasinaera}cantalaChiefa;cosìtut à mangiare: che più ? Factussum,

ti i Christian! sono generati d'vna sicut passer solitarius in tecto : la

istessa massa di carne, sicome disse passera soli taria hà questo di pro-

}çb }}» qucU'amico di Giob ; Ecce Sc me , prio,checantafoaucmente, c'ì fuo

sicut &tefecitDeus;&deeodcm canto lo fasopraitettidellccase;

lutoegoquoqucformatussum:ma così questo Rè,cantaua con l'ora-

quelli,chesonopeccatori,&amici zione à Diosoauemcntc,e questo-.

del mondo, coine pesci si veggono canto lo faceua sopra il retto délia \

immergerc dentro le acque délie cafa,cioê lontano con la mçnto

lasciuie , délie auarizic > c de i pec- da i pensieri del mondo 5 hor tali

" deb-
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debbono esscre i Christianì : pcrò muoue per il timoré délia penaJ ;

Idio bcncdctto hà impreslso ne i nc per lasperanza del premio, cgli

noíìn çuori il timoré délia pena , i affarro prcscito , e condannato »

c la speranza del premio iacciò col E quanti sono hoggidi franoi.che

timoré délia pena ci ritiriamodal non sentono altro ds queslipcr-

malc.e con la speranza del prcmio gami.che predirar le pene dell'in-

ciecciriamo albcne-.Giobparlan- rcrno,elagloria del cielo; i tor-

do del timoré délia pena , disse./ j mentidcidannati.cíc fclicità del

9> Verebaromniaopcramea,sciens, bcati ; e pur non vog/iono lascta-

quòd non parceres delinquenti ; re il peccato,nc<lariiaJbenopra-

e Dauid ragionando délia ïpcran- re? quefti apunto sono i martin

1 18« za del premio.disse ; Inclinaui cor del diauolo, perche si corne i mar-

meum ad faciendas iustificationes tiri di Chriflonon si muoueuano

tuas propter retributioncm . Ma perlospettacoIodeitormenti,rtè

quale di questcdue passioni è più per l'alkttamento délie dehiio,

potenteàmuouerci ? Alcunidico- chcgliproponeuanoitiranni;co-

nOjChescsitrattadell'huovnomo- si costoronon si muoueno per le

rale,e naturale, è* più potctcà muo pene dell'inferno , nè per la glo-

uerlo il timoré délia pena,che la_. ria del paradiso , chc gli propone

speranza del premio; maseíì trat- ogni giorno Christonel Vangelo:

ta dcll'huomo fcdcle ■ e Christia- Roma , bisogna muouersi e per il

no, c più potétc à muouerlo Jaspe- timoré délia pena,cperlasperan-

ranzadclpremiojcheiltimor del- za del prcmio? perche queste Zo

la pena: Alrridicono>chc l'huomo no le slrade di andare à ritrouar

puòesscrcósideratoin quattro sta- Christo,c riceuerla salutc deU'ani-

ti ; peccarorej incipienteiproficien- roa , iu <ompagnia di questi crê

te; e persetto } l'huomo peccatore» dcnti,che dice questa mattina San

« Pincipïente , fi muouonopiù per Giouanni ; Multi abibanr ex Iu-

iltimorcdellapena,cheperlaspc- daris,& credebantinlcsum : edo-

ranza del premio i ma l'huomo ue si truoua questo Giesù ? in sei

proficiente,c'l persetto, si muouo- luoghiparticolari>ncldeserto, nel

no più per la speranza del premio , monte, nel tempio ,nelianaue_j ,

che per il timoré délia pena_, : nellastrada,e nellaCrocejnelde-

«Altri final mente dicoso , chc que- serto col digiuno , nel monte con

stcduecoscsc si narrano sol amen- l'orazione , nel tempio con la li

te con la iingua-, ëpiùatto à muo mosina , nellanaue con la vigilia ,

uerci il timoré délia pena , che la neJla Itrada con le fatiche , e ncl-

speranza del premio ; ma se si mo- JaCroce con letribolazioni; così

ítrano inatto,èprùattaà muouer- l'hanno ritrouato i Santi.cheso-

ci la speranza del premio, che il no hora in Paradiso: Esc tupensi

timoré deila pena fiche se Idio trouarlo ne i banchetti , ne i dana-

mostrassc .aH'huomo J'inferno a- ri,nci palazzi,neiletti,neigiuo-

perto,c'l paradiso aperroj egli si chi , e nei piaceri, tu t'inganni

muoncrebbe più per Jagloria del pure assai 5 odi San Paolo quel,

paradiso, che per la pena dell'in- che dice , Omnia arbirror, vrster- TWí'

ferno - Ma io dirò ben questo , cora , vt Christum lucrisacianu :

«chc quando vnChristiano non si beata te , se tu impiegassi tanto

tem-



De i misteri del Vangelo corrente . $6j

tempo à corteggiate Idio, quan- secondo col sangue, per scancel

lo ne impieghi à corteggiare il

mondo; ricca te , se spendeifi tan

ti danari à i poucri, quanti ne spen

di à donare à queste Corti : felice

te, se patiifi tante fatiche per amor

di Chiiilo, quante ne patisci not

te, e giorno per scruizio di que

sti Principi; e gloriosa te, sedessi

tanti palli il giorno per queste^

Chiese , quanti ne dai continua

mente per questi tribunali', ò quan

te volte ti pentirai quel giorno ,

che ti trouarai al capezzale del let

to per passare all'altra vita,dinon

haue r corteggiato Idio, ma que

sto mondo ; ò quanto dolore tu

sentitai in quellhora per non ha-

uer dati i tuoi danari ài poueri ,

ma alle persone vane di questo se

colo; ò quanto affanno patirai in

quel punto per non hauer fatica

to per seruizio dell'anima , ma_,

per scruizio del corpo ; & ò quan

te lagrime spargerai in quell'ago

nia per non hauer caminato nel

la strada di Christo , ma nella.»

strada dei peccatori; ò Roma_, ,

ò Roma , apri gli orecchi , e ripo

siamoci.

Secondo Ragionamento •

COnoscendoiI Signore, che_j

si auuicinaua il tempo e l'ho-

ta della sua morte ; fa intendere

questa mattina, come fi auuicina

ua ancora il tempo di scacciare il

dianolo da questo mondo; Nunc

iudicium est mundi , nunc prin-

ceps huius mundi eijcietur foras:

Tre giudizi; furono assegnati al

mondo; il primo, che fu fatto con

l'acqua $ il fecondo, che fu fatto

col sangue ; e'1 terzo , che si farà

col fuoco » il primo con l'acqua.» ,

lare il peccato ; e'1 terzo , che si fa

rà col fuoco, per giudicare il pec

cato; Di più, tte tempi sogliono

assegnarsi nel giudizio d'vna causa»

il primo» e delta da ta dei terminii

il secondo, della scienzia della cau

sa; e'1 terzo, della promulgazione

dellasentenzia;cosi Idio nel giudi

zio dei mòdo diede i termini nel

lo stato della natu ra.quando có di-

ucrfe figure dimostrò la passiono

del suo Figliuolo ; hora in Adamo

coperto con le vesti di pelle, hora

in Abele veciso da Caino suo fratel

lo , hora in Enoc trasferito nel pa

radiso terrcstrcjhora neH'arca.otie

si saluò la spezie humana , hora in

lsac legato sù la catasta delle lega ,

hora ncll'aticte sagtificato dal pa

dre Abramo , hora nella scala, che

toccaua il cielo dalla terra, & hora

inGioseppc venduto, e fatto Si

gnore dell'Egitto: di pjù mostrò

di hauer scienzia della causa nello

stato della legge,qtiando distinse i

sagrifizij , figure dell'istessa passio

ne ; ordinando , che alcuni tuffino

di agnelli , alcuni di vitelli , alcuni

di pecore, alcuni di capriolami di

tortore , alcuni di colombe,

alcuni di passere; finalmente pro

mulgò la sentenzia nello stato del

la grazia,quando sedendo sù'l tro

no della Croce , dichiarò Se ordi

nò , che tutti gl'idoli , e simolacri,

cheadoraua il mondo ,anda(sino

per terraiNunc iudicium est mun

di, nunc princeps huius mundi eij

cietur foras. Ma qui forge vn dub

bio : Se Christo ragionando corL.

Nicodcmo della sua passione , dis

se, che non doueua far nessun giù- ,

dizio del mondo i Nonenim misit loan.J.

Deus Filium suum in mundum, vt

indicée mundum , sed vt saluctut

fu fatto per punite il peccato ; il raundus per ipsum ; come hora*.

ragio^
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ragionando deU'istcísa paífione-» »

dicc, ch'era vcnuto il tempo di fa r

il giudizio del moado? Rispon-

do,cheindue modi si può fare il

giudizio; òperIibcrare,òpercon-

dannarc» quando disse à Nicode.

moi chc non doueua far nessun giu

dizio del mondo , intendeua del

giudizio del condannare ; quando

hoggidicc> ch'era venutoil tempo

di rare il giudizio del mondo , in

tendeua del giudizio del liberare ;

£ vengaui à mente il giudizio, che

fecc Salomone > quando fedendo

sù'ltrono , chehaucua ici scalini,

non condannò la donna, che dice-

ua labugia,àpenaalcuna,ma libe-

ròil fanciullctto, restituendolo al

la sua madrejCosi Christo nel giu

dizio, che fece del mondo , feden

do fu i trono délia Crocc, che heb-

besei scalini, di humil à,di carirà,

di vbidienzia, di paz 'enzia,di giu-

stizia,e di mifericordia ; non con

dannò il mondo ad esser estermi-

nato, ma Itberòrhuorho dalle sue

idolâtrie , ristituendolo à Dio suò

vero Padre. Machevuol dire_>,

che'l Signore chiama giudizio , la

redenztone del mondo ? Rifpon-

do, che ficome quel Principe, che

dona la vita ad vn reo ; mentre il

reo allega alcune ragioni conue-

nienti per la sua causa , si chiam a_,

quella grazia, giudizio ; per hauer

il Principe g/udicato daqualche-.

ragione conueniente à conceder-

gli la vita:cosi Idio.donádo la vira

al mondo col mezo délia reden-

zione; perche giudicò,che'l modo

haueua alcune ragioni in difesa_,

délia sua causa , chiamò giudizio ,

la sua redenzione; vdite Dauid,co-

yf.llî. me lodisse diuinamentej Iudica^

iudicium meum , & redime me ;

la prima ragione del mondo, fù;

perche era (ta to c rcato da Dio ,

nódal diauolo;Mundus petipsaití loari-v

factus est: onde conueniua.chc do-

pò vna lunga alienazione di tem-

po.tornasse al diretto dominio del

suo Signore $ cosianco comman-

daua nella legge , che quando vro

campo, ò vna poste slìone , era fta-

ta vcnduta,&alicnara; che dopò

cinquant'anni , ch'era lanno del

giubileo, tornasse dinuouo al di

retto dominio del suopadronc-» :

La seconda ragione, fù; perche-»

il mondo non s'era dato sponra-

neamenre sorto Iapotestà deldia-

uolo , ma era (lato inganna'.o da_,

lui; sicorac disse la prima roadte

di tuttigli huomini , che introdui

se il peccato nel mondo; Serpens Gtn-î-

decepit me : e però per questo in-

ganno, restò fauoreuole la sua cau

sa; La terza ragione , fù ; perche

il mondo doueua hauerc la suaw

luce intellctruale, licorne già ha

ueua la luce marerialedel SoJc^f

ma solo ídio era quefta luce intel-

lettuale , Ego sum lux mundi ; I***

( essendo il diauolo principe dél

ie ténèbre ) adunque acciò non_.

restasse priuo di questa luce , fii

conueniente, che fusse redento ;

La quarta, & 'vltima ragione^,

fù i perche il mondo staua ben.»

disposto à riconoscere il suo 'vc-

ro Signore , & 'vscir dalle ma-

ni del tiranno, ogni voira, chc_»

gli fusse stara aperta la strada_> ,

e data questa cognizione ; e però

per questa sua buona disposizio-

ne, nïeriiò la grazia délia reden

zione; ecco Christo corne diíse à ,

gli Apostoli , Eunces in mundum Mf1*

vniiicrsum,prxdicarc Euangclium

omni créature; perche conosecua

già questa buona disposiziono :

Nunc iudicium est mundi , nunc

princeps huius mundi cijcietur fo

ras. h ... . 1

•Duc



Due sorti di giudizi) si truoua-

no : giudizij del mondo, e giudi

zi j di Dio> i giudizij del mondo so

no speffe volte fallaci e saisi ; poi-

cjie vedràeglivna donna pompo-

sa,viuace, ebaldanzosaie giudica-

ràjChcsialascma jimpudica ,e dis.

honesta j vedrà vn'ahra morufica-

t,a, diuota> e modesta; e giudicarà»

che fia honesta,pudica,econtinen-

tcesaràtutto il contrario: Vedrà

vn'huomo andare aile Chiese.a gli

Ospedali, & aile carcerije giudica-

ràjchc fia buono.e santo; vedrà

vn'altro viuere nell'esteriore sem-

plicemente, e giudicarà , che ûsu

peccatore,comegli altri:esarà tut-,

to il contrario : però disse Christo,

toan. 7- Nolite iudicare secundnm faciem>

sed iiistum iudicium iudicate;eSan

i>Cor*4 Paolo, Nolite antetempusiudica-

re, quoadusqj veniat Dominus,qui

& il ki m i nabi t abscondita tenebra-

tum , & manifestabit consilia cor-

diunv.bellacóparazionecertoiper-

chechi può vedere quelli i che stá-

no nclle ténèbre, e giudicare chi

siano.echeazzioni sifaccino? nes-

sunoicosì la cognizione,che hà que

sto mondo è vn'oscurità di tene

bre , sicome disse queiramico di

lob }7' Giobe,Nosqiiippèinuoluiinurte-

nebtisjc però nó può far certo giu.

diziodel siio prossimo: I giudizij

di Dio,sono veri,& infallibiliiper-

cheesso hàla sciesizia délia visio-

ne,con laqualesàtutre leazzionj

de gli huomini inanzi che siano,

preteiïte,presenti,e future ; e però

effendoquella srienzia infallibile,

ancoraisuoi giudizij sono infalli-

bili i di più , egli è scrutatore de i

Tsal. 7. cuori humani ; Scrutanscorda,8£T

renés Deusjessendo scrutatore de i

cuori humani , sà tutti i pensieri, p

segreii degli huomini i epercon,

sequenzia.i suoi giudizij sono sepi

preveri; Indien Domini vera_>, TsiS,

ìustifícatainsemctipsa '. Ma ebo

vuol dire, che gli huomini vorreb-

bono più presto giudicare, che es-

ser giudicati î Rispondo, perche

temono di ester condannati , sen-

tendosi aggrauati di coscienzia^;

ceco San Paolo ,che non temeua

punto di effet guidicato, perche

teneua rettaIacoscienzia;iVlihiau i£or.A

tem pro minimo est ,vtà ^ob.s

iudiccr,aut ab humanodic; sed

neque me ipsum iudico , nihil

emm mihi conscius sum ; I tnsti

non vorrebbono effer giudicati,

i buoui non temono di ester giudi

cati , e i zelanti vorrebbono giudi-

carc;Nunciudiciû est mundi.nunc

princeps huius mûdi eijcict foras.

Più voite il Signore chiarnò il

diauolo, principe di questo módo;

eccoquella voIra,quandodiffe, Vc r0í. 14.

nit princeps huius mûdi, ik in me

non habetquidquamjequell'altra

vol ta, Princeps huius mutuii lam

iudicatusest,& hoggi,Nuncpnn- ioí. i£.

ceps huius mundi eijcietur foras:

Ma vannocercandoi Dotcori,per-

ehc fu chiamato con questo nome

di principe del mondo? Cinlij»

Aleffandnnodice,perchelui wgá-

nò gli huomini del módo , e si sece

adorar da loro,corne princi pe ; at-

tefoche la prima vqlta desiderò p,

lasua superbia di eiser fnto prin

cipe in cido,quandodi.sse,Asc«nd3 jsa. 14;

super altitudinem nabiunntìpili*

ero Akiílimoiina non h.mëdJ po-

tutoottener'iui questo principito»

cercò di hauerlo in terra.e l'octéne

co i suoi inginni , e có k' sue vetsu-

ZieiS. Agoit.dice.che.su chì&aoio

principe del módo. pche Ad^mo,

quando peccò , Idiosoggiogò tut-

lala natura humana sot(o il MO

dommioicheperòglidiffe nclpa-

.radisoterrcltre,Terrácoioedesca Gen. *.

Iii ct,S
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ctisdicbus vitïtuxjsccôdoqudla duceua glihuomini â gliadu/frr//,

i.'Pff. i regola.A quoqiiissupcratusest.hu ài stupn,à gh inccsti ,alle fornica-

ius & scruus est.onde cssendo l'huo

mostatofupcrato da lui > percóse-

quenzia diucntò suo seruo , c'1 dia-

uolo suo principe :AItri Dottori di

cono.che fucluamato principe del

zioni,&à i vizij nefandi?echi era

questo Bacco ï se non vn'altro de-

monio ,che induccua gli huomini

alie crapule, à i banchetti , al vino,

aH'vbbnacchezze, & alla «ola ? i

mondo, perche iprincipi fi cono- chieraqstoMercurioîscnó vn'al-

scono à due cose j alla potestà . che tro demonio.chc induccua gli huo

hannosoprai vaslalli, ..Val tributo miniàglunganni,à i furti.aliebu-

chegli rédonoeífi vassalli; e'idia- gie.alle falsità , & alleadulazioni?

uolo°haucua pigliata potestà del e chi era questo Sarurno ? se notu

ir.ondo.perchesi faceua adorarc,/ vn'altro dcmonio,che induceua_.

da gli tiuonuni negl'idoli, cnelle gli huomini aile sedi2ioni,alíc con

statuejedar l'incensò , & osserire i giurc,à i tradiméti, aile ribellioni,

iagrifiziisù gli altarij e gli huomi-

m gli rcndciuno il tributo Jel vaf-

sallagio, perche faceuano à suo mo

do homicidî j,stupri, vizij nefandi

tSc aile riuoluziom ? e chi era que-

sta Giunone? scnon vn'altro demo

uio, che induceua glihuomini al-

l'inuidie.alle maledicenzie , à i tu-

sagrilegij.adultcrij, incesti ,furti, muIti,allesommersioni,&àgliin-

tradimenn.&altri maliessorbitâ- cendij ? echi era questa Minertia?

ci;e però, Núcprinccps huiusmun se non vn'al tro denionio, che indu

di eijcietur foras:Enó vi pare que- ceua gh huomini all'ippocriíîe,a//e

ito vn gran pnneipato, poiche in_» fupcrstizioni,à gli augurij, à i sor-

uutele città, in tutti i luoghi, insi- tilegi/, &à gli incátelìni ? e chi era

no ne i móti.e ne i boschi , fi haue- questo Apolline? (e nô vn'altro de-

ua fattoedifìcare tempij ,&altari monio, cheinduceua gli huomini

dedicati al suo nume , focto nome aile pópe,aU'ozio , aile delizie, à i

diGioue, di Marte, di Vencrc,di fuoni, &à i canti ?echi era questo

Bacco,di Mercurio,di Saturno.di Efculapio ? se non vn'altro demo-

Giunoncdi Minerua,di Apolline, nio,cheinduceuagli huomini alla

di Esculapio,e.di altri dij ? e non so- mgromanzia,alla chi româzia, alla

lamente haueuaindocti i Gentilià geomanzia.alla piro nanzia. fcal-

questa falfa adorazionc,ma anco- l'acromázia ? Omnesvlij gêíiil.dç»

ra più vol:c gli Hebrei, i quali era- monia:hor questo principequesto

noilpopoloelettodi Dio ; sicome tiranno,questo dramone, fu scôsir-

iîleggcneH'Eirodo,nciGiudici,e to con la morte di Chnsto; Nunc

nci hbri de Rèiechiera qsto Gio- princepshuius mûdicijciet* furas.

ue? se non vn demonio, che indu- Ma io dimando.se fù sconfitto,e

ceua gli huomini aH'ambizione,al- scacciaco da questo mondo con la

Jasuperbia.à i giuochi,ài balli.&à morte di Chnstoicome ancorarc-

i tripudij?c chi era questo Marte f gnasoprala terra.facédocómcttcc

se non vn'al tro demonio,che indu- tanti mali.e táti peccati ? Rispódo

ceua gli huomini à gli homicidij, in due modi.à questa dimandajpri

aile vendctte,al sangne,airira,ôC^ nia, che'l diauolo inázi alla morte

aile guerre? e chi era questa Vene- dt Christo , haueua due dominij,

re? se nô vn'altro demonio,che in- vno d'ingannar gli huomini có n-

dola-

Vs.9S
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dolatríe,con gli oracoli ,con gli au- Rè Sedechia; cohciosiache Nabu-

gurij,c coi saisi profctijcraltrodi codonosor tenue prima lungo té-

tentar gli huominià commettere po la guerra , cl'assedio al RèSe-

di uer fi mali, dîner si scandali.edu dechia ; poi-lo presc , e lo fece suo s,

iiersi peccati ; nella morte di Chri. prigionc nel cam po di Gericojpoi

stofu scacciato in qtianto al primo gljcauògli occhi dal frontc;poi lo

dominio, perche all'hora furono scacciò dal suo regno, e'1 conduise

distrutti tutn gl'idoli,tuttigli ora- seco in Babilonia;&aírvltimorin- t

coli, tutti ghaugurij, e tnttii saisi catenò.elegòdétro lecarceri:Cosî

profeti; sicome haueua predetto Christotenne treanni continui la

ZiC. 1 j Zaccana , In dje illadifperdáom- guerra>ei'aflcdio al diauolo , scac-

nia nomina idolorum de terra, ôc^" ciandolo da i corpi humani,tormé

non memorabuntur vltra;& pseu- tandolo horribilmentej sicome lut

doprophctas.&spiritû immûdum stesloconsessò.Qujd nobis,&tibi, Mait.Zi

auleram de ttrraj manófu scaccia- IcsufiltDei? vemlti hue antetem-

toinquantoal secondo dominio, pus torquerenosipoi lo prcse,e se

ma solamentcdebiluato,e disarma ce suo prigionc nella Croce, Égre- sAba-ll

tocol mezodeisagramenti , ch'c- dicturdiabolusante pedeseius:poi

rano scatoriti dalle piaghe di eiîo glicauògliocchi deU'imperiodel-

Chrislocrocifisso, à questo modo l'idolatna, e dcll'imperio della_.

ancora diciamOjChcChiisto con la morte ípirituale 1 Expolians prin- Col-i>

sua motte distrusse la morte ;áoê, cipatus>& porestates;poi lo scacció

la morte ípirituale , reítando però dal regno di questo mondo , con-

la morte corporale,debiliraía,e_> ducendolo seco in quelle parti in-

disarmata;La secóda risposta è,che fernaliiNunc princeps huius m údi ìoâ. iz;

Christo nella sua morte scacciò il eijcietur foras;& all'vltimo lo 1c-

diauolo da questo mondo,cioè Lu- gò,& incatenò neirinferno,oue (là

cifero capo.c principe di tutti i dia- legatosin al giorno d'hoggi : Etli- Apo. i«

uolijperchcloconfinò.elegò nel- gauireum perannos millc,& misit

l'inserno.oue starà sinoà gli vltimi in abyflfum, &clausit, 6K"signauic

giornidelgiudiziojsecondodiçeS. super ìllum .

Apo- ío Giouanni nell'Apocalissc , Apprc- Ma io faccio vn'altra dimanda,

hendit draconem.serpenrem anti- e dico;se'l diauolo non fu scacciato

quum.qm est diabolus,& Satanasj da questo mondo.ne giudicato dif«

&ligauireum perannos mille, & finitiuamente , se non nella morte

misitinabyssú,&tlausit>& signa- di Chrislo.come Christo disse tná-

uit super illû,v(non seduceretam- zi,che morisse,& ascendeise sù la_,

pliusgcntes.doneccósumctur mil- Croce, ch'era già giudicato, estn-

Jeannuma nó scacciò glialtri dia- renziato? Princeps huius mundi iá foiï.16.

uolijícbendebilitòlelor forze.c iudicatusestí Riipondo, che tutti i

le lor armijperche gli tiene in que giudizi),chc si fanno da i giudici.si

sto mondo per essercizio deibuo- fanno duc voltejla prima, con l'ac-

ni,c pergastigo dei tnsti : Et 10 nó to délibéra tiuo; e questo c,quando

truouo figura nella Scritcura più à eífi veggono,econsiderano fralor

^>posifo , chemostn l'imprcsa che stcslii meriti délia causa ; e dclibe-

rece Christo col diauolo , quanto ratiuamente giudicano quello,che

quclla del Rè Nabucodonosor col hanno àfarc,e sentenziarej e la se-

Iii a conda
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conda voira, con Tatto essecutiuo; essendo il ccrebro principio dei

cquertoè,quando pronunzianopa nerbiicosìla potenzia dell'huma-

lefcmétela sentenzia.e Ja mettono nità di Chnsto nasceua dall'vnio-

in cssecuzione ; hotjcosi fecc Chri- nc hjpostatica,che teneua con Dio,

stonclla causa dcl diauolo , prima per rágionedclla cômunicazione

Jagiudicòcon l'atro dcliberaciuo, de gl'idiomatií essendo idio capo

e questofu inanzi alla sua morte,c di Chriíto:GaputChristi,Deus: Al j.s^.

ïûá. 16. paHïonejsicomc Jisse,Prmceps hu- tridicono.chesignifìcaua ìllegno n.

ius mundi iam ìudicatus eflielase- dellaCrocc,chehaiasimilitudine

conda voira, con I'atto essecutiuo; dcllebraccia; ficome ru chiamaro

e cj to fu il giorno jsteiîo délia pas- da Dauid > Redcmisli in brachio •pf. 76,

sionequando gh tolsc l'impeno di tuopopulû tuum , perche sicomei

questo mondo,e Joconfinònel ba- capitani >chehánoàcóbauerecoi

tatrodell'infernoi Nunc princeps ntmici , si mettono vn braccio di

liuius mûdi eijcietur forasxosì an ferro al braccio deltro ,ccolbrac-

coradiile vn'altra volca,che quelli, cio viuodáno forza,e motoaqud

che nócredeuano in lui,eranogià braccio mortoicosi Chn(to,piglic»

giudicati i Qui nó crédit in eú,iam il braccio délia Groce per combat-

iudicatus est i se ben questi nó sono terc col diauolo ; e cômunicádogli

giudicati se nônel fine délia lor vi- laforzi,e la virtùp mezodelsuo

.«."■" (a,cioèquandomuoiono; mas'in- sanguelo scacciòda queíto módoî

tédono giudicati scconlo il primo Altti dicono,che sig«>ficaua ia giu

giudizio deliberatiuo:enotate,che ltizia diuina, ficome Jo chiamó Sa

licorne il diauolo fu seacciato da i lomone, Virruti brachij rui qu/s 5^,^,

Lue> 1 1 corpi humani col ditodi Dm Si in résistes ? perche ficome la bilancia

digito Dei eijcio d.rmonia, prose- lveroglifìco délia giustizia, nel pe.

ctò peruenit m vos regnû Deiícosì fa 1 ce aiutata dalla mano ; cosi 1 a_,

i*. < fu scacciato daquesto mondo ,col giuitiziadiuina,èfauonta dalla.»

y/. 88. braccio di Dio ; In brachio virtutis sua potenziajecon questa giustizia

tue dispcrsitti ìnimicos tuosdo dis- Chnsto séza vsargli torza, lo scac-

fe ben la Vergine in quel Cantico, ciò da queíto mondo ; perche

tMC> 1. Fecit potétiain brachio suo, dispec quel modo.cheil diauolo per me-

sitsuperbosmcntecordiS fui; Ma zod'vn'huomo,chefi Adamo,ha-

che (ignificaua questo braccio »al ueua pigliato dominio fopra la^

qualc ldiocómiinicòla sua potézia rerraicoiì per mezod'vn'altr'huo-

per scacciarlo da qsto môdo? Alcu- mo,chefu Christo.gli fu tolto qsto

ni dicono,che fignificaua l'huma- dominio dalle mani. c ficome con

niià di Chnlto;licomedifle Esaia, vnlcgno esso haueua ottenuta la

Isa. J3» Quiscrediditaudituinostro, 6^ vittona dei génère hu mano, cosi

brachiú dáicut rcuclatum estîpcr- con vn'altrolegnoessofu vinto ,0

che ficome il braccio è stromento superato:Vr q in ligno vincebar,in

congiunti líìmo dei capo, cosi l'hu- ligno quoq; Vincent } c però , Nûc

manità di Christo era stromento princeps huiusmúdi eijciet foras:

congiuntislïmo délia diuinità; e si- ècofa chiara , che se vnoadopralo

corne la fortezza dei braccio nasce dita in far qualche impresa , ma-

da i ncrbijChc dipêdono dal capo, studi durar poca fatica i esc ado-
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pra la mano » moftra di farui mag- do : Chi non sì , che qaesta crea-

gior forza:mase adopra il braccio, tura meritaua di estcreannihilata,

all'hora moftra di mctterui tutta per più cause ; péril tumulto,che

la sua forza > così Idio , nel creare sece in cielo > quando volse pareg-

ilcielo , la terra , & i pianeti, ado- giarfî con Dio; perla superbia,&

TsaL?' pròsolamentele dira; Quonianu ostinazioncimmésa,chcticncinso

videbo cœlos tuos, opéra digito- stessa;per la tentazione,che diede

rum tuorum ; JLunam , & slcllas, ài primi nostri padri,nel paradiío

quxtu fundasti; cnelcrcarl'huo- terrestre ;c per ('idolâtrie a chein-

mo , adoperò solamentc 1c mani; troduslenel mondo, in dispreggio

W.iiî. Manus tuae fecerunt me , ôç^ delcuho diuino: Ma sapreste voì

plasmaucrunt me j ma nel scac dirmi, la causa intrinseca , chc'I

ciare il diauolo da questo mondo; moue à tentarei nostri primi pa-

Luc* 1. adoperò il suo braccio ; Fccitpo- dri ? Midirà alcuno.la superbia:

tentiam in brachio suo, dispersit perche vedendosi farto nemicodi

superbos mente cordis fui; per di- Dio , volcua ancora , che l'huo*

mostrarc.chevi metteua tueta la_, modiucntaííc suo nemico, & apo-

sua forza , facendoíi huomo nel statasse da lui : Mi dirà alcun'al-

ventre d'vna donna , stentando tro|, l'inuidia ; perche 'vedendosi

trentatre anni sopra la terra , o scacciato dal citlo , e conoscen»

morcdoinCroccfradueladroni; do , chc a quelle sediedoueuano

però Esaia descriuendo l'impreíc, essere innaizati i sigliuoli futuri di

chedoueua farcil Figliuol di Dio, Adamo, procurò di sar précipita-

Isa. S» mette fral'altre, questa ,• Vcloci- rcesla natura humana, la quai*

ter, spolia, detrahc, citò , pra:dare; staua tutta ne i lombi di esso Ada-

dice Vclociter , per dimostrare, mo ; Tutto questo ë vero, ma-,

che douma incarna r si , e f'ai (î huo- vn 'ait ra causa più in trin sica lo mos

mo in vn'istante ; dice spolia , per se >efú questa, che hauendoli Idio

dimostrare,che doueua spogliare riuelato,che doueua farsi huomo,

il diauolo del dominio di questo sicome dice San Bernardo ; ôc^

mondo; dice detrahe , per dimo- eilaltarla natura humana , sopra_i

strate, che doueua torre il nome à l'Angelica; giudicò opportuno,

tutti gl'idoli délia terra i dice citò, che esta natura humana sì mac-

per dimostrare, che doueua rifu- chiaste,& imbrattaste col peccaJ

scitar subito il terzo giorno dal se- to.acciò il Figliuol di Dio,ch,ê

polcro;e dice przdare, per dimo- l'istessa purità , 'vedendola cosi . v"-

ftrare , che doueua far preda délie macchiata, non l'aslumefle in per»

anime de i sanri Padri dalla pngio sona ; licorne farebbe quel Caua-

ncdclLimbo. . licrcinterefldto.chesapcndo.chc'l

E daquìsi vede.quantoègran- Rèvuoi sposarcvna fanciullaCit-

de la misericordia di Dio, che an- tadina di baisa condamne , e pre.

corahà voluto vsarla col diauolo; porlaalle fìgliuole délia sua casa;

poiche hauendo potuto annihilât- và con Farte, e con le lusinghc à

lo, sicome diniente locreò,non_> vioIatla,acciòil Rc non si degni

hà voluto farlo : ma solamentc più di fposarla : Ma chediremo

rhapunitoneirinfcrno,espoglia- délia misericordia, che vsa Idio

tolo del dominio di questo mon- congli huomini , menue gli pu-

lit 3 niícc
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nisce meno di quello , che mérita- gloria, che dà Idio al giu(fo,rra*

no, cgliprcmiapiùdi quello, che passa il segno de i meriti di esso

gliconuicne? punisce 1 pcccatori giusto;Nósuntcondignipass»ones

citracondignum ,epremiai giusti huius temporis, ad futuram glo.

vlcràcondignû : parlando egli del riam,quç rcuclabitur in nobisinon

'*Amot

z.

Isa. 66.

Thr. )•

gastigo de i peccatori,dice per boc

ca di Am os; Ecce ego stridcbo sub-

ter vos , fient stridet plaustrû onu-

stum sirooie parlando del premio

de i giusti,dice per bocca di Esaia,

Ecce egodeclinabo super eá , quasi

fiuuium pacis, & quasi torrentenu

inundantem : ò belle comparazio-

ni,che son qucíte: ncl gastigo dei

peccatori,dice,che striderà,come^

stride vn carro pieno di fienos non

dicc come vp carro pieno di piom-

bo,ò di ferro.ò di saisi; nò : percha

vn carro pieno di simili materiez,

non può esser tirato da vn paio di

biioi , che creperebbono i ma vn_,

carro pieno di sieno quancopuò

elscr col mo.facil mente étira to da

vn paio di buoi , per la sua leggie-

rezzaj cosi Idio , quando mandat

vn gastigo , ò vna tribolazione ad

vn pecca tore in questa vira, la man

da in modo taie, che la può sofíe ri

re, e sopportare; equando lo pu

nisce nelî'inferno,lo punisce mcno

di quelloiche meri ta, perche se be-

ne hà il carro colmo di ogni p en a;

non per questogli dà tut ta quella-»

pena intensiua , che potrebbe dar-

glijne menoTannihiîa, sicome po-

trebbeannihilarlo ; Misericordia;

Domini> quia non sumusconsum-

pti : e però , Ecce ego stridcbo sub.

ter vos, sicut stridet plaustrum onu

itum faeno : nei premio de i giusti,

dicc , che declinarà sopra loro , co

rne vn fiume,& vn torrente , che-»

innonda, perche sicome le aequo

del ri urne innondante , trapassano

le sponde délia sua rtua ,non man-

cano mai di correre;e sempre sono

manca mat dibeatificarlo,Torren ¥s*}j.

te voluptatis tuç potabis cosje sem

pre quella gloria gli appariíco

nuoua , corne alThora comincias-

se, Exultabunt sancti in gloria., , Ts.i+92

Ixrabuntur in cabilibus fuis; di

modo,checomparandoIa pena do

i dannari con la gloria de i beati, è

più grande, epiu i m m en fa la glo

ria d i quefti,chenoné la pena di

quelli ,eperconsequenzia,la mi-

fericordia di Dio riluce cosi coi

dannati neH'inferno, come risplen

de co i beati in cíclo.

Ma midirete,se'I diauoloé cosl

espresso nimico, auuersario di

Dio , perche sua Macstà non lo di-

strugge,& annihila a sarro l Rispó

do à questo , che ncl diauolo sono

due coíèda considerare > la natura

suasostanziale,elacolpa suaacci-

dé taie ila natura è daDio.Sc è buo-

na;e la colpa è da lui,& è mala; no

vuoleIdiodistruggere>& annihi-

lare la natura>ch'è buona,& opéra

délie sue mani.per causa dcllacol-

pa,ch e mala, <5c opéra délia sua ma

îiziaj perche come disse Moséj Vi- Gen.x-

dit Deuscuncta, qua:secerar ,

e ran t valdè bona ; Ecco qucU'arcc.

fice quando hà fat ta vna statua bel-

liísima di marmo,eche viengua-

stataperaccidéteda qualchemac-

chia indélébile; nondistrugge,&

annihila esso la statua, se ben è cosi

macchiata, perche ancora manife

sta il valore, e Tarte di esso aurore ;

cosi hauendo Idio ncl principio

del mondocreatoil diauolo,bellis-

simo Angiolojsc ben lui si macchiò

col peccato,non hà voluroperò di-

acque nuoucjcosì il premio délit* struggerlo , 8c annihilarloipcrchc

' guella
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quel! a naturaancora dimostraIa_.

potenzia>e grandezza di esso Idio:

Di più non vuoleannihilarlo, per

che lo tiene per eííe reizio de i buo

ni.edci predeítinati, in questa vi-

ta;mentrecol mezo délie sueten-

tazioni c ba t tagl ie, quelli vengono

adottenerne lavittoria,epercon.

sequenzia,Ia corona,c-'l premio

délia gloria ; sicome disse S. Iaco-

lácïu pOjBcatus vir, qui susserttentazio-

nem , quoniam cum probatus sue-

rit.acapietcoroná vitat, quam re-

promisic Deus diligentibusfe: pe-

iò S- Paolo dice, che la lotra de gli

elettinonè tantocol mondo>econ

lacarne;quantoè col diauoio prin-

Eph. 6» cipe délie ténèbre : Non est nobis

colluctatio aduerfus carnem,

sanguinem ,scd aduerfus principes,

âepotestates; aduerfus mundi rc-

ctores tenebrarom harum . Final-

mente non vuoleannihilarlo, per

che fi férue di lui.comc di ministro

digiustizia ; parte à vessarei corpi

humani in terra.c parce à tor men

tale i dannati nell'inferno; sicome

Mílí.li disscin S.Mattco, Tune dixit Rex

ministrií,ligatis manibus, & pedi-

bus eius, mutité cum in tenebras

exteriores : e suolc Idio vendicarsi

de' suoi nimici.con gli altri suoi ni-

mici; sicome fa coipeccatori in_

questa vita,e coi dannati nell'al-

tra vita, (che tutti sono suoi ni m ici)

deiquah si vendica col mezodel

diauoio, che ancora è fuo nimicoj

onde à questo modo.restano in vn"

istesso tepo puniti.e gastigati quet-

li,e questo, dalla diuina giustizia'i

sicome ben disse S. Giouanni nel-

Apo> io l'ApocalilTc, Descendit ignis à Oco

de cœlo,& deuorauiteos, & diabo

lus,qui sed ucebat eos , missus est in

ftagnum ignis,& fulphuris : Quin-

di bfaia narrando la giustizia, che

doueua farc Idio dei diauoio, non

disse , che I'harebbe annihilato , e

distrutto; ma che I'harebbe visita- •

to col col tel lo fuo duro .grande, e

tagliente; Indie illa vifìtabit Do- Isa- 17.

minus in glad io fuo d u ro, Agran

di,&c forti,fuper Leuiarhan ferpen

tem vectem.ôfT super Leuiatharu

serpentem tortuosum j douere fa-,

perc.che Idio in due modi suoi vi-

si tare Je sue créature jò consolan-

dole c liberandole, sicome visite*

gli Hebrei , liberandogli dall'E-

gitto 1 c Sara , & Anna , facendole

seconde; Visitans, visitaui vos;ôc^ Exo> |«

vidiomnia , quacacciderunt vobis

iny€gypto:VisitauitDominusSa- Cm- iï

ram, lieu t promisera r: Visitauit Do !• R^f»

minus Annam,&concepit; ouero i«

gastigandole.e flagellandole, sico

me visitò i R.è idolatri , e fcelerati

di Geruíalem mc.con diuerfeguer-

re.famc.ccattiuità i Visitabo inu Ts. 81»

virga iniqui tates eorum, & in ver-

benbus peccata corum; & à questo

modo visitò il diauoio, che lo scac-

ciò da questo môdo, c lo legò nel-

i'inferno;Nucprinccpshuiusmun

dieijcietur foras : ma in quai gior-

nolo visitò? Indicillajcioè, nel

giorno délia fuapasiìone , che per

eccellenzia è chiamato giorno se-

gnalato a singolare, per ester fa t to

iuiil mistero délia redenzionedel-

l'huomo: e con qual'arme lo visi

tò? In gladio duro, Si grandi,ÔÇ^

forti;cioé,col col tel lo délia Crocej

duro,per esser di legno ; grâde.pcr

essertintodel fanguedi Christo, e

forte, per esser qui morto il Re-

dentore dcl mondo:ma corne si

chiamò questo , che visitò ? Leuia-

than vectcm,& Leuiathan tortuo

sum : Leuiathan; é interprrtato in

duo modi nella Scrittura ; Copula-

tio,&Socictasfua; c'1 primo, che

Idio visitò, fù Lucisero, chiamato

Copulatio, per hauer copulate ,0

lii 4 con-
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congíunteinsieme ïasuperbiacon col qualesicopriua,e difendcua_

Tinuidia; Superbia eorum, qui ic contro noi:la fpada délia morte

Sap.i. oderunt,asccnditfemper: lnuidia corpora!e>e spintiia)e,che haueua

diaboli , mors i n t roiui t in orberru in trodotta nel mondo : e la batra-

terrarum,cquesto fuilcatenaccio, gha délie tentazioni, versuzic , e

che chiuse la porta del cielo, me- ftratagemme, che "vsaua contro

diante h cafcata , che fece fa re con l'huomo : di modoach'e(Tendo ho-

ja siia tentazionealla natura huma ra scnza arco, scnza scudo, senza_,

nanel Paradisoterrestre:£'l secoti fpada ,c scnza dardi , poca paura_»

do, che visitòjfureísercitodcidía puòfarc ànoialcri fedeli , perche

uoli > chiamato Socieras sua » cioé licorne vnnoítronimico terribile,

compagnia di eslo Lucisero ; vera- e gagliardo,stando disarmato,noa

mente serpente torto» perche si- cimettepaura;madandogli i'ar-

come ilserpequandosi torce,met miin rnano, subito cisgomenta^;

te tutte le sue forze in ordine; cosi così il diauolo , nostro auuerfario,

i diauoli ncí giorno délia paílìone essendo ftatodisarmato daChri-

di Chrifto>tnesseno in ordine tutte sto sù la Croce, non può farci pail

le Ior forze ; facendo,che Giuda_> ra, né danno; ma quando gli dare-

lo traditTc , che Pietrolo negasse, mo in mano l'armi del peccato,es-

chei Giudei s'incrudelissino, che so ci mettcràsempre timoré, espa-

' i miniftri s'insanguinasllno , che uctoje però Romani miei siate eau

Pilatos'impaurissc,eche'l mal la- telati.ànondargliqueftearmi in

dronelo bestemmiasse: Dauidan- mano; perche cosi non n'hareté

cora narrando quefta istessa giu- mai paura,ne remercie j /uoi aslàJ-

ftizia, che doueua fare Idio del ti ;anzilometteretesottoi"Vostri

diauolo, non disse, che l'harcbbe piedi.elocalpicciaretecon vna se-

annihiiato, ma che l'harebbc disar gnalata , e coronata vittorìa , sico-

mato; Ibi consrcgit potentiasar- mel'hanno calpicciatoi Santiiru - ;

cuum,scntum,gladmm,&bcllum; terra, &ottenutane più roltevit-

Ibi;, cioè nel monte Caluario ; gli toria , e trionfb singolare ; Super p/. $ot

harebbe fracaflati gliarchi de gli aspidem, icbafiliscum ambutabis,

Idoli, dei tempij , ede gli altari &conculcabisleonem,&draconc«

profani, doue si faceua adora re: Andateinpace.

lo scudo , del peccato di Adamo, »

PRE;
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P R E D I C A

DELL'ENTRATA ...

DI CHRISTO IN GERySALEMME

sù l'AsineJIa .

Domenica Scsta dell'Vliuo .

fftt Rex tuus -ventet tibiiustus^ & Saluator , ipfe paupcr',

& ascenduis super afinam >&super pullum

filium afin*. Zac. o.

PRIMO RAGIONAMENTO.

ECosachiara.che sicomc la nclio Ccnturionc per quell'Angio

predcstinazione c vna_> lo mandate da Dio in casa sua..:

elezzione ctcrna , & in- QucHi dunque, cbc sonocosìchia-

fallibile neJla mente di man, si scuopronoda quattro ef-

Dio , eon la quale conosee c vuole fetti; il primo>cbe riceuono Chrì-

rnolti.e molci alla sua gloria : così sto per lor Signore e Rcdctore,ac-

il primo segno di esta prédestina- consentendo con l'in telle tto à tut*

zione,èla vocazioncjsecondodis- ti glt articoli délia fedc:Crcdere Heh.il

f{om-î> seSan Paolo,Quos prxdestinauit, oportetaccedctem ad Deum ,quia

hos& vocauit; e questa vocazionc, est : il secondo , cbc l'adorano , e

Idiosuolfarla in piùmodi iòcon riueriscono con ogni atto di bu-

Ja predicazionede i suoi Mini st n, miltà» Procidcnsaaorauiteum :il loan- 9-

sicomc fu chiamato DionisioArio tcrzo,che gliosscriscono opérée

Eagita alla predicazionc di S. Pao- sagrisizi] ; Bencsicentia: , &C corn- Heb- 1 3

>j òcoi miracoli >chesi veggono munionis,nolueobliuisci; talibus

euidenti,sicomefu chiamato l'Ar- enim hostijs promeretur Deus : el

chiiînagogocol miracolo délia ri- quarto, che loconfessano in ogni

surezzione délia sua fanciullajòcó tempo col cuore > e con la bccc»u,

l'ispirazione efficace interiore , si- Corde crcdimr ad iustitiam, ore Rgm.i*

corne fn cbiamata Maria Madda- autem confessio sic ad salutenu, :

lenacon l'ispirazione diuinafatta^ Ecco hoggi queste turbe>chesi

nel suo cuorc;ò con la lezzionc dcl- scuoprono per fedeli di Christo da

lescrttture sagre, sicome fu chia- tutti questi quattro cfsettii attefò

matorEunucodellaRcinadiCan che, mentre esse gli esconoincon-

dace con la lezzione di EsaiaPro- tro con rami di palme in mano,

fêtas ouero pe| gli Angioli suoi AcceperuntramospaImarum,5c^' Io«.ii

nuncij t sicomc Tu chiamato Cor- proccueruat obuiara ci ; danno sc-

gnu
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jgno, di riceueilo per lor Sígnorc, se per mano l'afina , c l'aítro fusse

e Rcdcntorcj mentredistendono guida dcl polledro, c fi aiutassino

le lor veste , e cappe auanti i suoi inficme; volse mandarequesti due

Mát.ii piedi» Plurimaautcm turbastra- discepoli di compagnia: lo dislj:

ueruntvcstimcntasua in viajdanno ben l'£cclefiastico,Meliùs est duos tccl {,

segnò di adorarlo » c riueritlo con esse simul , quàm ^num ; habent

humilcàimentrespezzarioramidà cnimcmolumentamsocictarisfuç;

gli albcri.egli spargono sù la stra- Andate,eleggctclaScrítmra,che

da.ouc passa; Alij autemeedebant trouarece ,chequando Id/o volse

ramos de arboribus, & sternebant mandar Mosc à Faraonc, c dirgli,

in viajdánosegnodiofícrirghopc- chc dessç licenzia al fao populo,

rc,e sagrifizij;e mentrelochiama- che andasseà sagrisicar neí descr-

no Rc,c Mcsíîa ad al ta voce , Tur- ro> subito gli diede peccompagno

bz autem,qua: prxiban r,& quz se- Aron,e gli disse,qnesto partarà per

quebantur, clamabanr dicenies, teàFaraoncetufauorirailuup-

hosanna filio Dauid jdanno segno presto me;Ipsecricos tuum.tuau- Ex<>4«

di confcssarlocolcuorceconla-» temerisei,inhis> quaradDcunu

bocca i in ogni tempo j ò che gran- pertinent: Dipiù , volse mandat

dczzc.òche magmsicenzie ,ò che due i perche ncllalegge era scritto

Lch-Z) trionfo Roma, Sumetis vobisfru- in pià luoghi , chc nella bocca di

ctus arboris pulcherrimx , spatu- due o tretestimonij, enon diva,

, lasque palmarum ,&c ramos ligni solo,stcsse la ratificazione di qual-

deníarum fror.dium , & sulices de siuoglia fatto ; In oreduorum,aui Dm- ')

torrcntc,& Ixtabimini coram Do- trium restium , stabitomne verbû:

mino Deo vestro» Christo Signor nostro voleua mo-

Cinque misteri principali si van- ftrare al mondo,ch'era Signore de

noconsiderandoin questa festa : il i cuorj,e délie volontà dcglihuo-

primo, perche Christo mandò duc minuquando voleuaje che mandá-

discepolià sciorrerasincllo,erasi- do à pigliar questi animalecti.sub;-

nella : il secondo > perche volse ca- to all'impeno dcl la sua parola > il

ualcare sopra questi animaletti co- padrone gli harebbe dati, e conse

il humili : il terzo , perche fi corn- gnati à i suoi discepoliisicome nar-

piacque riceuer questo trionfo auá- ra í>. Ma t teo,Stati m inuenietisasi.

ti la sua morte : il quarto» com'en- ná alligatá , & pullú cû ea; soluire»

trò vero Rè,c Meslia in Gerusa- &adducite J& fi quis aliquid vo-

lemme:e'lquinto,qualfu l'appiaiN bis dixerit , dicitc, quia Dfis his

so,che gli su fatto da questeturbe opushabet , &confclbmdimittet

In quanto al primo,volse mandar eos : essendo dunqi due testimoni;

due discepoli à saorrel'afinello, c ncccíîanjà farfededi questo fatro

rasinella,pertreragioni:la prima, al mondo, volseàpunto mandar

perche cíícndo cgli discreriflîmo duediscepoli,enonvn solo :c che

in tutte le sue azzioni ; e douendo fia vero , si vede da vn'altro fatto»

seruirsi così ddi'asina •> come del chc quando volse mangiar la Pas»

polledro.nongli parseconuenien- quainGcrusalemmc, mandò an

te» che vn 'h uomo solo hauefle à cora duc discepoli ;cioè Pieiro.e

\* - gui da re, 8c à condurre due anima- Giouanni , e gli diïïe,ch'en rrando

hinsicrae>eperòacciò Ynomcnas- nella Cuti > harcobono troua to

" Tn'huo-
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F vn'huomo con vn vaso di acqua_» alligauericissppcr terram,erunt li-

in mano;e chegli fuífino andati gara& in cœlo;& quzcumqi sol-

dietro, e seguitolo sinoalla casa; e uericissuper tcrrara ,erunt íoluca

quiuidectoal padronc>chc'IMae- & in cœso;e per quegli animal/,

strosarcbbe venuroà mangiar iui veniuano significati nel senso tro-

la Pasqua; echecolui gliharcbbe pologicoiduc scssi;il mascolmo,

mostrato vn cenacolo grande, ap- e'ifeminino; pcrl'asinellojil rai-

parecchiacojccosi successe : cofa_. scolino;eper i'asinellail femini-

chiaraê, cheadesteguirtuttoque- no ; chc così gli assomigliò Dauid,

sto facto, bastaua vn discepolo so- quando disse, chedopò il peccato

lo, enon più ;e nondimeno, volse l'huomo ,e la donna eranofatci à

mandardue;epercheí non per al. guisadi animalistolti ; cioè,à guisa

tro,sc non perche fuífino teltimo- di afini ; Homo cùm in honore cs- Tf. 4t.'

ni) suffícicnti , à ratificare questa_> sct.non intellexic ; comparatus est

veruà al mondo : Di più , volse^ iumentis insipientibus, SC^ similis

mandar due; perche era vso di factus est iIlis:attesoche,nessun'

quelli.chc teneuano feguico didi- animale cchiamato stolto.scnon

sjcpoli,mandargliaccoppiati,quá- l'asina; e questi due sessi stauano

do andauanoàrar qualche imba- legati conlefunidei peccati,fico-

sciata da parce deilor maestri; fi- medisseil Profeta, Funes pcccaco- py. n|

cerne fi legge in S. Matceo,quan- rum circumplexi sunc me ; e gli

do Giouanbattista mandò dallo Apostoli furono mandari à feior-

carceriàdimandarChristo,s'erail gli.e slcgarh da queslefuni ; Inue-

Meslìaiche mandò due [discepoli nictisasinamaIligatam,(.VpuIIum

ÌAiX. u dicompagnia,Mictensduosde di- cúeassoluice,&adducice,&siquis

scipulis fuis, ait illi; Tu es, qui vc- aliquid vobis dixerit , dicitc > quia

turuses ,an alium expectamus ? e Dominus his opushabec: Ogran

Chnstoistesso,quando volse man- parolaèquesta.ch'Idiohabbiabi-

dare queisettanta due discepoli per sogno délie coíê de gli huomini;

tuttalaGalilca, adannunziarela^ Dauid volendo assegnare vna ra-

suavenuta in quelle Ctttà,& iru gionepotente, perche ilsuoldio

quelle terrd gli mandò ancoraac- eravero Idio; disse, perche noru

LUC' 1* coppiati à duc à due* Misicillos bi- haueua bisogno délie cose sue; Di- Tf.iJ'

nos,an te faciem sua m ,in omnenu xi Domino, Deus meus es tu,q uo-

ciuitatcm , íclocum , quòerat ipse niam bonorum meorum nócgcs;

vencurus,e quest'vfo siosscruàinsi- essendoche.Dominiest ccrrajòX^ Tfijì

1 no ad hoggi da tutti i Rcligiosi ,i plenitudoeiiiï ,orbis terrarum ,6c

quali viuono , corne discepoli ne i vniuersi, qui habirant in eo ; corne

Monasterij ,che vanno accoppiaci dunque,Dominushisopushabet?

à due à duc ; Et misit duos discipu douece sapere,che quando vn'huo < >

los,dicens ; icein casteëum , quod mocntrasoldatod'vnamilizia, su-

contra vos est: Erano Apostoli que bito hi bisogno di quelle cose, chc

sti discepolijChcandorono à scior- appartégonoáquell'víh'zio di foi

re rafìnello,e rafinella;&cra vffi- dato;cioè délia spada , dell'clmoi
zio lor proprio di sciorre,e dile- délia corazza, delloscudo.e dcllo ■

gare,ficomc gli haueua datoChri- schioppoidellccui coscinnanzi nó

%iaui8 lto> Amen dicovobi$,quarcinnque uncua. bisogno: cosi Idio,innafnzi 4*7
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che «'incarnasse » perche Erat ex- & bencdtcam trbì: Che impòrraoa

tra mundum >doè fiiora délia li- àDio l'amicizia di Mosè ? nulla»

nea predicamcntale ; e non com- enondimcnotuleggi.quantifauo-

municaua né in génère , nè infpe- ri,e quate graxiegli fa ad ogn'ho-

tie con ie créature, non haueua_> ra ; &à quanta familiarità locon-

biíbgno dellc cosenostre, secondo ducc,che tracta feco.comefogliors

disse Dauid , Bonorum meorurru trattare gliamici insieme; Loque-* ÏÏrfîs-

nonegesí ma dopòches'incarnò, batur Dominus ad Moyíên facio

e vennc ncl modo , ficome lui stef; ad facicm , ficut solet loqui homo

loâ. ï£. so disse, Exiuià Pâtre, &veni io* ad amicum suum : Che impor-

mundum;comrnunicócólanatura tauaàDio l'amicizia di Samuele?

humana.-eper consequenzia.heb- nulla; e nondimeno tu scnti,come

b« bifogno délie cofe noftre ; e-» gli parla all'orecchio ; corne lo fa-

pcrò , Dicite , quia Dominus his uorifce dinázi al popolojecome gli

opus habet : Di più , hauendo Idio fa vngere i Rccon J'oHosanto;Ait Ùic£.

determinato didare all'huomoco Dominus j Surge, vnge eum ; ipse 16.

se sublimi,e grandi, cioè grazia,^ est enim ; ò borna grande di Dio.

gloria ; volse diuentare à posta bi- Ma veniamo al secondo mistc-

sognoso: acciò riceuendo dall'huo- ro,e con sideriamo, perche volsc_>

mo alcune cose minime , potcsso caualcare sopra questi due anima-

dargliincontracambio cose gran- Ictti: Soleuano gliantichi Profeti

dijequeftaragione.ladisseS.Pao- délia Giudea, quando profetaua-

t-Cor.S loà i Corintij $ Scitis gratiam Do- no,&annunziauano qualchecoía

mininostriIcsuChristi>quoniam_» sutura in nome di Dio, olcre le pa-

proptcrvos egenusfactuscst,cùm rôle, che diceuano.farc ancora_»

essec diues » vt illius inopia, vos di- qnalche segno,ò cerimonia, (ìgni-

uites essetis. E da qui fi vedc,quan- fican te di quelle lor profetiche pa«

toèsincero l'amore di Dio "verso rôle; ficome leggiamo nel primo

l*huomo ; poiche non hauendo bi- de Ré , che quando Samuele pro-

sognodilui,ncdellecofe sue; défi- fetò al RèSauI,cli'Idio harebbe

dera la familiarità,&amicizia sua; trasferitoda se II RegnodellaGiu

JP»8. Delicix mec eííecum filijshomi- dea , edarolo à Dauid figliuoio

num > gli huomini quando visita- d'Ifaì ; ftracciando Saul la cappa^

no , corteggiano, donano,e seruo- di Samuele , il Profcta foggiuníè,

no altri > lofanno con qnalche di- édifie; che cosìsarebbe statodiui-

scgno>& intéresse ;chiperhauer- so dalui il dominio di quel Re

né fauori ,chihonori , chi benesi- gno ,c datoad altri; Scidit Do-

cij,chioffizij ,cchi denari » maj minus regnum Israël à te hodie, if*

Idio vifita>dona,conuería»eserue &tradiditillud proximo tuo me-

l'huomo,senzadisegno,& intérêt, liori te : L'istesso ancora si Iegge

se alcunojcfae importaua à Dio l'a- nel terzo darflè, che quando Ahia

mieizia di Abramo ? nulla, e non- Profcta prédisse à ícroboam ,che

dimeno tuvedi,conquantacura,e délie doclici tribu d'Israeile , Idio

con quanto affetto, gli vàdietroj ne gli harebbe date dieci in posses-

£en>ij> Noli timere Abram^go protector, so,cfattolo Rè» subito pigliò ía-

tuus sum ,& merecs tua magna ni- , cappa sua nuoua , c la dtuise in do-

misyfaciamteingentemmagnaraj diciparti, cnediededieci adesso

Iero-



 

Dell'entrata di Christo in Gèrusalemme sù Vasinella. 3 8 1

leroboam, che se lo poitasle scco; niua significato il popolo Hebreo,

}• Reg. Tollctibi decé sciisuras: haeccnim domatogiàcon ia circoncisione-»»

11. * dicit Dominus Dcus Israël, cccc e co i precétn délia legge >c per

ego scindam rcgnum de mann Sa- l'asinello pon domaro , venina si- r .

Jo.nonis, SC dabo ctbi deccm tri- gnificato il popolo GenuIe,non_,

bus : così ancora legg^amo nel domato.nè da circoncisione.nè da

quarto de Ré ,chequindo Eliseo precetti dileggeic quefto lo pre-

volseprcnunziarcal RëIoab,quá- nunziòtanto rempo inanzi il Pa*

te volte haueua da vincer la Stria; triarca Giacop , quando disse à

gli ordinò , che tirasse cou l'arco Giudasuo fìglìuolo , figura di esso

verso quel paese e percoresle la ter- Christo.-Ligansad vineam pullum Gcn.49

ra con lostrale: e quante volte lo saum,& ad vitem.ò fili mi,afinam

percoteua,tante voíie sarebbe sta suatn : Di più , volfe caualcare qne-

4-I^f£. to vincitore.-Percuteiaculo terrâ: sti due animaletti, perche m questi

ij. &c cù n perculîisset tribus vicibus, hauenaegli satti due miracolt nel-

& itetiiletjait vir Dei,Nuncautem la vecchu legge ; il primo , nell'a-

tribus vicibus percucies cam ; così situ di Balaam , quando la fece_»

anco leggiamoln Esaia.chc quan- pirlare,triíntre il suo padrone an-

do quclto Profeca vols-* prenun- dauaper malcdire il popolo d'is-

ziareàgh Egizzij , &a gli Etiopi, raellej A ^cruit Dominusosasinx, Tyuml

che doaeuan^ eiser condotti da_» & locuta est; c'I secondo, nella_> 11.

gli Alfiri; ignudi.espogliati fuora mascella dcil'asinello di Sansone,

dai lor paesij il Proféra andò per quando dal dente molare gli fece

Gcrusalemme co 1 piedi scalzi,e vscìrcvn fonte diacquaviua, Apc- lud-i$-

Isa. 20. coule spal le ignudej Etfccitsic> ruu Dominus molarcm dentem in

vadensTadus,& discalceatus : così mjxiilaasini.&egresix sunt ex eo

anco si legge in Gercmia,che quan aquas : Finalmcnte volse caualcare

do volse egli prenunziarea 1 citta- questi animaletti, per dimostrarsi

dinidi Gèrusalemme, l'vccisione, vniforme in tutte !c sue azzioni*

& esterminio,chc doueuafare il si corne i membri di vna statua, íò-

Rc Nabucdonosor in quella città ; no vniformi col lor capo ; concio-

piglio vn vaso di terra ,elo spezzò siache>egli elesse per madre vna-»

ter. 19. ìnpiùpartu Sic conteram popu- donna humile , che tu Maria.;

lum ìstum.&ciuirarcm istam,sicut Quia respexu humilitatemancillcT: Luc- Í3

contenturvastìguli,quodnonpoo suae í nacquein luogo humile, che

test vitra instaurari : hor i'istcsso su vna stalla di animaluRcclinamt Luc* *i

volse osseruare il Signornostro,in cum in prxsepio, quianon crateit

quelto giorno, il quale hauendo da locus in diuersono : fu. ofR.no ab

soggiogare sotto 1 piedi délia Cro- tempio con doni humili , che fu-.

ce,duepopoIi,cioe il popolo He- rono tortore,e colombe ; Par tur-- L«c 2»;

breo,^! popolo Gentile, c redi- turum , aut duos pullos columba-

mergh dalla seruuù dcl. peccato , e rum :<lefle discepoli humih, che-.

ridurgli alla sua vbidienziaj per furono pcscatori. i Eranc enim- Afatt.4

signiricar quelto fatto , vòlsecaual piscatores :.e mori in letto h ìmi-

care queiti duc animaletti ; dico le , che fu vnajCroce; Humi. Tbil.r^

rasincllo,el'asinelIa;conciosiache, liaun semetipsum, facltis obediens

perl'asinella>ca'cr*.dorqa.uí ve« vsque ad muneiu.uioitcui aiiiero,

• * " Cru-
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Crucis ; era ancora conuentente, prudenzia,efagacità tcnuta iutatí

che caualcallc animali humiii, che te lc íueimprefe 5 Etalcuniakri da

furonoapunto qucsti due afinelîi; cauallibianchi, sicome fu tirato il

Mat- 11 Sedenssuperasinam><Sc pullum fi- carro di CamiIlo,edi Pompeo,

lium subiugalis. ... per significare il terrore.cheha-

Machcvuol dire,cheS. Marco, ueuano dato ài nimici nelle lor

S.Luca,e S.Giouanni , nominano battaglie ; Non volse il Signoc

solamente l'asinello ? cS.Matteo, nostro, che la siiapersona fusso

l'vnoel'altra ? Ri spondo» perche portata da mule , nè da caualli,

quei tre Vangelisti lcriucuano l'E- nè da camelli j nè da dromeda-

uágelio à i Gentil>,c per l'asinello, ri) > nèda tori,nèdaiconi,nèda_»

vcniua significato il popolo Genti- ceruij,nèdaelefanti, ma da vna_i

le; e conquesto gh faceuano in- semplice asinella; per dimostrare,

tendere ,ch'cífiapparteneuanoal- ch'essononera Rè tcmporalc,non

la Fede di Chriíto ; San Matteo, Rè di guerre>non Rèauaro,noru

scriueua l'Euangcho à gli Hcbrei, Rè furibonde non Rè iracondo,

eper l'asinella, veniua significato non Rè superbo,non Rè di rie.

il popolo Hebreo ; e con questo chezze,non Ré di grauezze i ma_»

gli faceua intendere, corne loro Rè mansucto, e poueroj essendo

ancora apparteneuano alla Fede l'asina vn'auimal mansueto,&vn

di Christo.-di più,possiarnodire, giumento di poucri; Ecccrex tuus

che'l camino, che fece Christo con venit tibi mansuetus,& pauper : di

questi animaletti, fudiuiso in due più, questo animale ne ihierogli-

pards il primo, su dal monteOii- ficht dcgli Egtzzi/ , íîgnificaua la.

uetofino alla porta délia città , o pazienziaj essendo pazientissimoà

qui venne à cauallo sopra l'asinel- íopporcar la fame,il pcso,c le per-

-* la; I fecondo fu dalla porta dclla_, coiie,e volendo Chnilo mostrare,

«ittà sino ai tempio,e qui venne quanta pazienzia haueua hauuta

àcauallo sopra l'asinelloji tre Van- col mondo,per vincer la morte,e'i

geli sti nartorono solamente il se- diauolo, con gran mistero, questo

condo camino ,e S. Matteo narrò suo carro, volse, che fusse tirato da

l'vnoe l'altro , conforme alla pro- qucsti animalecti;Sedens super asi-

fezia di ZaccariaiScdens super asi- nam,íf pullum filium subiugalis:

, nam ,& pullum.: Tu íài Roraa_>, Ma gran cosacerto, che non volse

dalle tue istoriej che icarri trion- caualcar da se steflo sopra l'asinel-

, fantidei tuoi Capitani, furonoti- lo,nèsopra l'asinella, ma volse es-

rati da diiiersi animait; Alcuni da_. se re ai u rato dagh Apostoli;lmpo- Mat- u

eeruij , sicome fu tirato il carro di sucrunt super eos vestimentasua_>,

Aurcliano, per significare la folle- & eum defuper fédère feccrunt;

citudine.che haueua tcnuta nella_> pur è vcro,che sìfatti animali co-

guerra controinimici i Alcunida mebassì,manfueti>& vbidienti, gli

Jconi, sicome fu tiratoilcarro di caualcadaíè stcflbogni fanciullo;

Marco Aurelio, per dimostrare la perche dunque si fcceaíutare dai

fortezza sua,e dei foldati, mostra- discepoli ì Rifpondo, cheì Signo-

•! ta nelle fearamuece; Alcunida ele- reperi digiuni ,per le vigiheper

senti » sicome fu tirato il carro di l'astinenz'ce perle fatichcpatite_>

Gmlio Cesare , per significare Ja. ne i viaggiiera. satiocosì estenuato>

' ede-
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édcbole, chefùuecelsario,che gli IelorfacoItà,il vitto»e lcnccelsità

Apostoli l'aiutallìno à caualcarc; ordinarie;MulieresaIiqua;,qua: mi Luc. S.

quindi leggiamoin San Giouanni, nistrabant ei de faculutibus fuis;

chcgli Hebrei vnavolca lo giudi- hor dunqueperche semprcà pie.

coronodietàvicmo a'cinquát'an- di? R.ispódo>chelostatodel Sign.

ni >se ben non haueua più di trcn- nostro in terraifù vno stato.chc nó

loin. S. tatre; Quinquaginta annos non- l'hebbe,ncl'haràneísun'huomo vi

dum habes ; e questo,perchc la sua nente;cóciosiache,fù viatore.c có-^

faccia era tucta cstenuara . e mari- prenfore insieine : viatore nel cor.

lenta : di più , volfe elTcre aiutato po,e comprcnsorcnell'anima; pcc

da gli Apostoli .per dimostrargli, dimostrar dunqucch'cracópren-

che loro doueuano csscr suoi coad fore Dcll'anima.nc diede più volcc

iutori e coopcratori ,'à soggiogarc i scgnijcioè , quando caminò sopra

con la lor predicazione quei due il marc senza tuffare i piedi; quad»

popoli)Hebrco,e Gentile,(fignifi- si trasfiguròcol volto risplcndcre»

catiperquei dueanimaletti)sotto sù'lmontc Taborjc quando passò

il giogo délia siiaFede; licorne dis- illeso per mezoà i suoi nimici: vo«

l.Tim- sclSan Paolo, In quo positussunu lendo ancoramanifestare di ester

x. egopradicator,& Apostolus, viatore nel corpo,olcre la famé, la

Doctor gentium> in tìdc, & verica- sete,& i siidorijo manifestò có que

te;cheperòancora vi messeno fo- sto scgno,diandarscprcà piedi nc

pra le lor veste . i suoi viaggi > essendo proprio de i

Innesiùn Iuogo del Vangelosi viatori, ileaminareà piedi ;c qsto

legge ,cheChrilto Signor nostro lofpiegòmoItobencGercmia.par

facesle viaggio à cauallo, ma scm- iando m spirito con esso MeíTia_>;

preà piedi.-egliandò più volte dal- Quare quasi colonus futurus es in j^j..

la Galilea nella Giudea, e dalla tcrra,& quasi viator declinansad

GiudcanellaGalilea;egliandò ne manendum? Di più,quando vn pa

i confini di Cesarea, nel paesedei dre hàsmarrito,c perso vn figliuo-

Cananei,eiîcihdi vicini diTiro, lo nella campagnado và trouádo à

e sempre à piedi ; ò perche questo? piedi.c non à cauallo i l'huomo era

forse perche sì fatii 'viaggi crano smarrito,e perso p il peccato , e lui

'brein,ccorti?nò,pcrcheeranolun era venuro in rerraàpostaperri-

ghi dt*ce tre giornatc:ò forse.pcr- trouarlo;Venit Filius hominis quç. lm. fg

chenon haueua lacómodità de gli, rcre.&saluú faccre.quod perierar;

animali à caualcarc' nò, perche sc epertì volcdo ritrouarlo.l'andòsê.

l'hàuesse voluta , l'harebbe hauuta precercádoàpiedi,cn6 àcauallo:

subito,e sêprcisì per l'imperio del- Di piû , era tara là modeltia,e l'hu-

Ja sua parola, secódo l'hebbe hog- miltà di Christophe nó gli pareua

gij Dicite, quiadominushisopus conucnientcchcgli Apoítoli fuiii.

habet,& confestim dimitter eos: si no ândati à piedi dietro à ]ui,& ef-

*ncora,perlabeniuolézia de i suoi so à cauallo; cperò.in quel modo^

diuoti , i quai i cercauano di séruir- che andauano queIIi,voIeua anco-

ioin ogni occasionejche già leg- raandarluijlodissebeneàloro vna

giamoin S.Luca> che moite gentil volta, Ego in mediovestrú sum, si- Luc ll

dóne ricchedclla Galilea,glisom- cutqui ministrat: Macóíîderiamo

Qunistrauano quotiduaamétedel quest'altromistero, chenon volsc,

che
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che lc sue vesti,ela sua cappa, fussi- Profera prcdetto tá to têpo inanzí,

no postepercopertineaqucstiani- chc'l Messia de gli Hebrci dôueua

mali > ma quelle de gli Apostoli; fare vn'entrata solenne inGerusa-

perchc figurando l'aiinello il po- léme.cauaL-ando sopra l'asinellaje

poloGentilc > el'asindla il popalo. rasincllo;£ccerextuusveniet tibi, znc. gl

Heb-reo ; questi duepopoli pcral- iustus & faluator.ipsc pauper,

i'hora noncrano meiiteuoh di es- asœndens íuper asinam , & supec

serehonorati conle vesti diChri- pullú filiûafina:; hoggiperdimo-

sto.peiche fracinqucgiormdoue- strare.ch'eflo craquello, volse pun

uanodiuidcrlc in quattro parti, e tualmentcadépircdetra proíezia,

Toâ. 19, giocarle fraloro alla sorte ; Partiti c riceuercquestoapplausò,e rriófo

suntvcstimentameasibi, «Sein ve- dal popolo.acciò così gli Hebrei

stem ineam miserunt sortem : ma nonhaueslino iscusaalcuna di non

perche le vesti de gli Apostoli per hauerlo saputo,econosciuto:Lasc-

amorsuohonorauano qucgli ani- coda ragione fu,pcr dare qualche

mali,effo incontracambio volsc fa honore à qucH'humanità íàniiífi-

uorire le vesti de.gli Apostoli , con ma,la quale tretarre anni l'haueua

staniiíCfederiiisoprajccosìquel- tenutain humiltà,& in baffezza;

l'honorcdiericcuctteno gli ani- faccndola nascere in vn presepio,

mali dalle veste de gli Apostoh , lc circoncidere col ferro,estenuar!a_,

veste de gli Apostoli lo nceuctteno col digiuno,affaticare ne i v aggi,o

da Christo; Imposuerunt super eos dispreggiare con ingiuriejcosi leg-

vestimenta sua, &eumdesupcr se- giamodi Gioseppe, chedopòesser

derc fecerunt. stato veduro à gli Ismaclliti , dopo

II tdrzonustero dacóYiderareë, ester stato comprato nell'Egitto,

perche il Signornostro volse rice- dopò ester stato íchiauo molti an-

uerc questo appíauso c trionfodal ni, dopò ester stato accusato ingiu-

popolo.inanzi chc moriffe; Rispó staméte,e dopò ester stato pfigio-

do, per più ragioni : la prima, per ne qualche têpo , ai fine hebbe ql-

dimostrareà gli Hebrei,ch'estò era l'honorc di tnófare sòpra vn carro

il Meslìa , perche sicome Michea_> d'oro,e di hauer quell'applauso da

Prose ta haueuadetto, chc'l luogo, gliEgizzij : La terza ragione su, p

doue doueua nascere il Meslìa, sa- dar quest'honore alla città di Gc-

tdicb'S rebbe staro BetelémejEc tu Bethle- rusalcmcj imperoche sua Maestà

cm Ephrataparuulus es in milli- sapeua moltobenc, che dopò qua-

busludaiex temihi cgredietur.qui rancadueannielladoueuaeslerdi-

iftdominator in Israehondesebe- strutta,&annihilataà fatto da i Ro

neilSignore craslito concetio in maniisicomegiipianscperpictàla

Nazarette.peradëpiredettapro- sua rouina in questo giorno: Vi- jj<f.i<?.

fezia, volse con l'occasionc deila_> dens ciuitatem , fleuit super illami

desenzzionc, che saceua aU'hora_, dicens ,quia si cognouisses & tu :

Ccfare Augusto délia Giudea , na- acciò dunque restasse quest'vltima

scere in Betelemme i c quiui farsi memoria, per condimenrodi tut-

rrouare,&adoraredai Magi,edai tel'airresuc grandezze passatc;c si

> . pastorii sicome ben rintcseno i Ra diceste nei fumrisccoli, come il

bini Hebrei,quádoladichiaroro- suo Messia cinque giorni auanti la

no ad Erode:cosihauëdo Zaccana sua morte, era entra ro con tanto

trionfo,
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trionfo,cgrSridezzadenfrolesue rindieoriçntali j chei suoi remi

muraseleffe di far hoggi qucslo in. crano di qaerce sode, e ieggiere d»

gresso magniíico,tì rnonfante:che Basan , che le sue vêle erano dibis-

pcròil Profeta, chehaueua predet sosottilissimodell'Egitto, chelc_#

to qucslo fatto ,si rallegròcon lei, sue tende erano diporpora>eiacin

ediísei Exulta satis filia Sion, i.ubi- to, lauorate nell'isok fortnnate,

Jafîlia Ierusalcm ; corne dir voles- chei suoi abbigliamenti erano ve«

se: Rallegrati pur Gcrusalemme_> nuti da tuttel'isolc d'iuliaj chei

quanto tu puoi , perche seben col suoi remien crano Sidonr|,& Ara-

remposarai distrutta,& annihila- di,- eche i suoi marinari erano Gi-

taj nondimcnosepelJirailetucro. bli),cspertiíîimi del mare; Vnasol

uinecon lamemoria drqueltoso- cosa iasciòdidire^'Anchorajrnaj

JenniíTimotrionfo: Laquarta.ô^ corne è poflìbiíe,chenonhaueíse

vltima ragione fu,per dirnostrarci l'Anchora, tssendo questa necesla-

l'instabiJità , e fallacità di quefto rijssimo stromento à c hi nauiga il

mondo apparente j ilqualesiva- marc3 ma sapete perche? perche^

ria, emiua d'vno in vn'ahro estre- J'Anchora sigmfîca fermezza, e sta

mo,in breuissimo tcmpojpoiche-» bilità, eslendo che ferma i legni ìî-

iioggi questo popololo riceuctte-» etiramente nel mareic'i Profeta vo

conrantoapplauso,etnonfo, gli Jendodar'adintendcre, che tutte

distesele veste per terra,gh vscìin- lc grandezze c magnificenzie di

coutrocon rami di vliuie palme, quclla città,non luucuano fermez

e'1 chiamò suo Rc e Mtsiìa ; epoi za, e stabilité, ma erano faJIaci, e_»

di là à cinque giorni, lo riem pi tut transiroricila dipinsc c désenfle se-

to d'ingiurie , lo negò per suo Rc, za l\Anchora;Transiui,& ecte non

elocrocifissefradueladri: Quan- erat} quísiui,&noncstinuentus

xlocrucifixistis, nisi quandp clama locuseius.

stis,Crucisige,crucifigceu,m,dice Ma d'onde nafee questa instabi-

S.Agostino: Età dirneil vero Ro- lità? vcla diròio : Douetc sapere,

ma,non vi è eslempio più chiaro,c che secondo la qualità del/a causa ,

più raanifesto dcll'instabilità dcl c la qualità'dell'effeuoi l'huomo

mondo , quanto questo d'hoggij nella propria persoua.cinstabilee

sò, chehai dinanzi l'eisempiodi mutabileypoichc horalo vediamo

Cesarc,edt Pompco,tuoicapitani, .fanciullo,hora giouanchora viri-

che m vn giorno solo mutorono lc,&hora vecchioi Fugit velut vm /0£ 14,

ftato,e fortunaima pailartdocome bra, cîc^nunquàm in codem statu

Christiani,questodiChnsto,ègrá perreanerj mouendoegh dunque

deeflcmpio:RagionandoEzechie .corne mondo minore il mondo

leàcapi ventisette délia città di Ti maggiore, con le sucazzioni & o-

ro , che staua à quel œmpo in vna perazioni dipcndenti dalla sua vo-

grandezza e magnificenziagran- lontàjancorail mondo diuenta in

de , l'aísomigliò ad vna Galea_ .stable e mntabilc:di più.nascedal

benarmata,e spalmata j edislti* la vplontàdi Dio, che vuok,che_»

.ch'clla era'fabricata di Jegni pre- siacosi inslabile,e ttiurabile, meckâ

Ziosidi.Saniriche'lsuoalberocra . «ie seconde cause; acaò nwalfri

dicedro del monte Libano , chei nono raettia.niospefl«jza,e fonda

suoi banchi etano. di jjuprio del- mcntojnon. fQfldam quio negh ho.

• ■. . Kkic noti,

Ts. j<î.;
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nori,nonneI!ericchezze,non nel- poste l'vna denrro l'altra , cho

Jescicnzie, non nellc sorze, non_, scorreuano vclocerncntc,por.tato

ncManobilrà.non ncllasanità ,t-< dalL'empito del vento j Quasi lit Em.i.

non nclla Jìbcrcà j essendo questc rota in medio rota^la ruota míno-

îcs.i. cose,tutte vaneedelusòrierVanitas re èl'huomo,chia!nato microcos-

vanitatû.&omnia vanitas:sicomc mo;e laruota maggiore è i] mon-

fumostratoad Esaia , sotto quel dó , chiamato macrocosmo;mcn-

fiore, ch'eracosìbello&odorifc- trel'huomo stà ficcato eposlo/ru

ro , e poi soffiandoui sopra lo spiri- questo mondo;sicome Jui ë mobi-

to del Signore, fi seccô c sfrondò ; le,& instabile, così il mondose g/i

Isa. 40. Omn/s gloria tius, quasiflos agri ; mostra mobilecVinstabi/c,- e sico-

cecidirfios, quia spiritusDoraini melmfi muta , e si varia scmprc,

íìifflauitin eo:c nota benc, chenó cosìil mondo segli muta c varia-,

fualsomigliato ad vn porno } per- scmprc ; e non senza causa i car ri

Cheil porno si conscruadasc steslb deitnonfanti soleuano ester por-

moltigiorninella pianta , efuora tati dalle ruotc, per dimostrarc-*

délia pianta j mail h'orcquelgior- l'instabilità, emurabilità délia lor

no,che nasce, quel giorno si secca > fortuna.-leggcte Romani le vostie

n'habbiamo l'effempiodi Dauid > istone,cheìosentirete;tcco Pópeo

quando vecise ilgiganre Golii^ , il magno.chetnonfòquìcótanta

chc fu riceuuto dalla cirtà di Geru- pompa c magmsicenza,e poi su vc

/alemmecon ranroappIauío,c tnó ciso da due bricconi dencro vna_.

fo,con tanti tamburi, e cornamu- Cimba» eccoCesercsolgoredcl/a

se; conrantisuoniecanri , ecoru, gtierra > chc rrionfò qtiatrro vo/te

tante lodi&encomij j epoidiiâà perquesleftradc,e poi fuammaZ-

pochigiorni, segli suscitòadosso zatonel Senatodai suoi amici; cc-

vna persecuzione così grande dal co Aurehanoil superbo,che trion-

suoR(f;cheglifuneceísariofuggi fò con cariid'oro in questo Cam-

rein questoj&inqueH'altrodeser- pidoglio>c poi fu vcosoà tradimé

toiinquesta&inquell'altracittàj to perla strada ; mancanogli al tri

inquesto&in quell'altro paesej pa cflsemp:j?ò mondo instabile, ò mô

tendofame,sete,esonno, e mai do murabilcò mondo variabiJèj ò

non fini quefia tribolazione, fin- ruota délie mote,

che non morì quel suo nimico j Ma qui resta vn puntodadichia

E veramente umelegrandezze_j» rare;écosa chiara,cheàChnstofi

e felicitàdi questo mondo,debbo- doueuadareil. trionsojsicometan

noeslereassomigliatcalpesce Esfi- to tempo inanzi haneuadetto Aba

mero.il quale.quel giorno.chc na- cuch Profctajlpse de regibus rriû- ^ba-l

lce,quel giorno muore;echocosa_. phauit;elo repilogò San Paoloai

sonoventi , quaranta, scíTanta>ot- CololTensi,quando disse} Expoli ás Col>h

tanta,e cento anni.in comparazio principaiiis& potestatcs,traduxit

ne dcll'cternità ?niente:eseben_, confidcnrer,palam tnumphansiU

Thuomo viucsle gli anni di Ada- losinsemctipso;rna quelto man-

no , di Seth, di EnoS,di Lamech, fonondoueuadarsi , senondopò

di Matusalemmc , e di Noé; fini- la sua passione,cioc,dopò la vitro-

rebbono corne sono finiti qucHi: ria oteenuta délia morte,dcl pecca

.Ricordateui di quelle duc ruotc-» to,e del diauolo, ch'cranoi treRé
1;. , ■ . tirao-
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tiranni;sicomc ben nntò la Chiesa giolijil trionfo da g!i huomini,voI

in qucll'lnno,quando disserter- se riceuerlo inanzi alla sua morte,

ncrexalcisfíme,rcdemptor& fide che fu hoggi i c'I tnóso dagii An-

lium,Quo mors soluta dépérit,da- gioli , volse riceurlo dopò la sua. j

tur triumphus gratia:;e già noi sap morcecioënel giorno délia ristirez

' piamo, die non fu mai datotrion zionejlècondo disse S. Paolo, Expo ç0[ j,

rbà capitano.sc non dopò la vitto- l:ansprincipatus&: potestates, tra-

ria ottenuta; Paolo Emilio nom> duxit confidentcr,palàm triú phás

hebbe il trionfo, se non dopò la vi t illos in semctipso.

toria délia Maccdonias Scipiono Altri dicono, che volse riccucrc

non hebbe il trionfo, se non dopò hoggi qítotriófo,innanzi alla vic

ia victoria dell'Africa,e délia Spa- toria délia morte,dei pcccato.edel

gna, Pompconon hebbe il trion- diauolo; perche cra certo,che fra

fo, se non dopò la victoria délia., cinque giornidoueua abbattergli

Cappa<íocia,dell'Armenia,c délia nellaCroce,&haucrnc vittona-.;

SitiajCcsare non hebbcil trionfo, Princeps huius múdi ìá iudicatus loan.ií

senon;dopo la -vittoria délia Gai- est : doue gli altri capitani pnó es-

lia, délia Biittania, e dell'Egitto: c fer ccrri di qflo fine, nô tnonfano

Tito,c Vespasiano non hebbeno se non dopòrottcnutevittorie.

ii trionfo, se non dopóla vitioria Altri dicono , che à Christosi

délia Giudea,e délia Galiicaj ecosi doueuano dare due triófiivno auá

và disiorrendo per gii aitn capi- ti la sua morte, el'altroncl giorno

tani trionfanti: Corne dunqut-» dclla sua risurezzione;esscndo cgli

Christovoisc hoggi riceuere que- viatore,e comprensoreihoggi ncc

sto trionfo, non hauendo ancora-. uette il primo trionfo, cpmc viato

ottcnuiain Croce la vittoria dclla re;c nel giorno délia risurezzione

morte, dtl pcccato, e del diauolo? riceuctte l'altro , come cóprêsorc.

Rispondonoalcuni Dortori, edi- Altri finalniente dicono , ch'c

cono;che quefio trionso.cheheb- differczia fra i'acclamazione, & il

bc hoggi Chrislo, l'hebbe per Ja_, trionfojCÓciosiachc,l'acciamazio-

vitioria ottenuta délia morte cor- ne c quciia,che foglion fare i solda

poraie, hauendo risuscitato Laza- ti al capitano,inanzich'entra nella

roquattriduanodal monumcnto} battaglia,douc gli augnranofelice

Ioan.il sicomcdice S. Giouanni , Propte- succeflodi vittoria ; &aH'horacfïï

rca&obuiam venit ei turba , quia solda u tengono le palme in mano:

audierunteum feciílehocsignum : 11 trionso,i. qllo: chesuol daiíTdal

il secôdo trionfo,I'hebbcnci gior- Senato.cdal popolo dopò la vitto

no délia risurezzione, per la vi tto- ria dei nimici, & all'horail capita

ria ottenuta dclla morte spirima- no porta la palma neile mani i

lc,del pcccato ,e dtl diauolojfico- Christo in qsto giorno hebbe I'ac-

jíba. 1. nie haueua detto Abacuch,Ipsc de clamazione da qsle turbcpche gli

*4ba.$' regibus triumphabit; Antcfaciem augucorono Ja vittoria de 1 nemicij

eiusibitmors, & egredietur dia- che però eiïï ténero lepaimèncl-

bolus ante pedes cius. le manii Hosanna filio Dauid,Be-

Altri dicono, ch'esscndo Chri- nedi£tus,qui venifin nomincDo-

sto capode gli Apostoli , e de gli mini; c nel giorno dclla risurez-

huominii doueua hauerc vn trióso zione hebbe il trióso da gli Angio
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Jijuuendo già ottenuta ia vittoria perche haueua risuscitato Lazarò

ffa.6i, dcinemici:Quisestistcíq.venit de quattriduano dal monumenro i
J Edom,tin6èisveflibusdebosra?iste Piopierca & obtiiam venit ei tur- i0j. 12.

formosusin slola sua, giadiens in ba , quiaaudierútcû seciffe lioc fi-

multirodine sortitudinissuicí & al gnú: Voleté l'apparato fatto pci la

l'horaeffoChristo portòlapalma strada trionfale? eccole veilt di va-

nelle mani , corne capitano vitto- ri j colori,distese, e spiegate per ter

^ípo. f. riosoiEccevicitLeodetribuIuda. raj Piurimaaûtturbastrauenlr ve- M4Mt

Mavo!endonoiconfessare,chc stimétasuain via: Voleté lespoglic

àChristo fussino dari due trionrì; opime,eprcziose ? ecco i rami de

vno da gli hnommi,e l'altro da gli gh vlíili e deJle palme portate dal-

Angioli; vno inanzi alla sua motte, le turbe ncllc lor manu Ali j au t ce- Mat. 2 1

c l'altro nel giorno délia sua risu- debaat ramos dearboribus,& scer

rezzionci bisognadire, che'lpri- nebantinvia: Voleté l'essercito ot

mo , susse quelto d'hoggi : e ver'a* dïnato de i soldati? ecco vna molti

mente chi ben consideta , truoua ; tiuline grande di popolo , c di fan-

che tinte quelle cctimonic,che so- duUijCnc vanno inanzi al trionfan

leuano concorrere negli antichi tejPlunmaaút iurba,qux venerat Io- 11.

rrionfi , concorseno in questo ho ad d'ê felTÚ,procc(Ierunt obuiâei:

Voleté ilearro vestito di broccato?

etcoi dueanimaletti copertidellc

vesii de gli Apostoli > Adduxcrunt Mal. H

asiná,& pullû, &: impofucrunt sa

per cos veftimêca sua: Voleté i pa-

rcnti.egli amici , chc 1 accôpagna-

topomposo , cheYfaceua'perla no?eccoi suoiApostoli,e discepoli, -

stradatrtonfalcdirappeti.didrap chc Iscguitano có cattsonon; Cç* Luc.íg.

pi,discolture,dipitture,difonta- perutoés turbar discipuloru gau-
r ■ denteslaudare Deû: Mtinsomma,

voleté gli encomi/, che fi fanno in

dierno trionfo; Sette cetimonie

apuntoconcorreuano ad vn trion

fb;la prima, la causa principale-. ,

perche siconcedeua quel trionfo,

ch'era la vittoria segnalara ottenu

ta de i Hemici.-Ia seconda.I'appara-

honor suo î ecco le lodi sparse per

l'aria,che dicono, Hosána filio Da

uidjbenedictus, qui venitin nomi-

ne Domini: òchctrionfo,òchere

ne,di archi,edi altriornamentiria

tcrza,i carri adobbati che andaua-

no dinanzi, ripieni di spoglie opi-

mceprczioseacquistatcnel regno

de i nemici : la quarta, l'eflerc^

to ordinato de i solda ri,' che auan-

taggiaua il trionfante, tutto vesli- gnalato trionfo:Di più aggiûgete:

to in armi bianche, econ le ban- quando si concedeuano 1 trionfi

dicre spiegate: laquinta, ilearro aicapitani,concorrcuanotrepar-

indorato,e vestito di broccato.ouc titc di persone à quel ragionamen

sedeua il Capitano, che trionfaua : tojcioè,i soldati,il Senato,e'l popo

la sesta , i parenti intrinsechi del lo Romano, che peró si chiamaua

trionfante, chc veniuano dietro al Triumphus,idcst trium fatumjra-

carro trionfale: ela settima, i can- gionamentodi rrecongregazioni:

ti,gli encomijjcle lòdi,che si dice- e per far questa festaà Chnsto, có-,

uano per'le strade in honore del corseno tre partitedi psone;la san-

Capitano: Tutte questecosesi veg rissimaTtinità.cheabeternodetcr

gono in questo triófo, & in questo minò,cheqll'humanità santissima

apparato : Voleté la causa, perche entrasse hoggi solçnnementè nclla

le> turbe gli fanno il ttiófoîcccolai _ ci"*
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'ittà di Gerusaléme-.I santi Prose- fendo Christo ancora viatore;che

ti,che la proferizorono,e predisse- però la Chiesa negli Vffizi;,c nel-

nodentroIelorlcritturerEletur- la Messa, fa memoria e del trion-

bediuore,chegli feceno l'applau- fo,e della passione; legge l'vno,o

so, e l'apparato d'intorno pompo, l'altro Vangelo : e molte ragioni

iàméte:e però meritamente à din- sono assegnate , perche la Chiesa.,

mata trionfo: Ma iodimâdo, per- ossemi questo rito , e questa ceri-

che questo giorno si chiama di monia; Vna è-, perche vuole, che'l

trionfo, e non quello della pallio- popolo Christiano oda in questa

ne? par che di ragione dourebbe settimana santa la memoria di cs-

chiamarsi quello della passione^» , sa passione; & eslendo tutti obliga-

pcrche all'hora fu stracciato il chi- ti per precetto di ascoltar la Messa

rografo del pcccatOjdistruttol'im nella Domenica , alche non sono

perio della morte, & annullatoli obligati nell'altre ferie, introduce ■ * V

principatodeldiauolo. Rispódo , in questo giorno di Domenica IV-

che'l giorno del trionfo e sempre no e l'altro Vangelo nella Messa:

distinto da quello della vittoria^ ; l'altra ragione , che si assegna, è;

imperoche prima si vince, epoi si perche Christo in questo giorno

si trionfajChristoncl giorno della da vna parte riceuette il trionfo, e

passione ottenne la vittoria della_. dall'altra pianse dirottamente la.,

morte, del peccato,e del diauolo;c distruzzione di Gerusalemmcjsïco

poi nel giorno della risurezzione me scriue S. Luca : e lei volendo

gli fu dato il trionfo: quindi Aba- imitare le vestigie di Christo, da.,

cuch Profeta dice , che'l Signore^» vna parte legge il Vangelo delle^*

prima si vestì di lucc,e di splendo- palme, eh 'è materia di trionfo; e_»

re , che fu quando risuscitò ; e poi dall'altro legge il Vangelo dmllaj

trionfò , menando legati dinanzi passione,ch'é materia di piantoci

al cartola morte , 6\_, il diauolo ; più , assegnano vn'altra ragione^;

Z/fbi.}. Splendor eiusvt lux crit,cornua_. perche tutti i trionfi,che riceuette

in manibuseius; ibi abscondita est Christo , gli riceuette mediante la

fortitudo cius; Ante faciem cius lafuapassione;sicomedissedi prò- «

ibit mors.egrcdietur diabolusan- pria bocca>Ha:coportuir pati Chri Lue- 14

te pedeseius; Sretit, & mensusest stum,&itaintrareingIoriam fui; '■ ■

terram:di più aggiungete: Il gior- e lei volendo dimostrare,che que-

no doue si suol trionfare,è giorno sto trionfo d'hoggi tcneua relazio ': ' •

tutto di allegrezza; sì perla parte ne co la passione; legge nella Mes-

del trionfante.come per la parte_> sa l'vno , e l'altro Vangelo : Maà <5'^

del popolo; sicome fu cjsto d'hog- mio giudizio, l'vlt«ma ragione-- ,

gi: che però è chiamato giorno di che li suole assegnare,par più pro-

trionfo:il giornodellapassionc.su pria, «Se e questa; che il mondo non : -V?

giorno tuttodì mestiziac di pian- dà mai felicità , se appresso non dà

to , e per la parte di Christo; e per calamità; e prima la felicità , e poi

la parte de gli Apostoli; e però rio la calamitàjExtrema gaudij-Juchis Tra. 14.

cchiamàtogiornodi trionfo: è bé occupati Idioal cótraneprima dà

vero, che'l trionfo d'hoggi , fu la calamità ,e poi la felicitàjSi com Rem. «?

trionfo mortale, & andaua à rise- patimur, vt&conglonficemur; la

ririi ai trattato della passione* cf. Chiesa. dunque , per dimostrarci

* ! Kkk } che
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che qucstotrionfo , ch'era fattoà corpoimmortalc, c però pottòil

Chrilto.era trionfo fatto dal mon carro sù le spallejnel primo trióso

do; legge inficmc il Vangelo del. vennc à visirare il mondo, eperò

Je palme , e'i Vangelo délia pas- entrò per la porta ; nel secondo

íionc; e prima il Vangelo délie pal trionfo íï parti dal mondo, e però

me, e poi qucllo délia pasíione-. i vsci perla perra; nel prtmo triôfo

Idio al contrario, dette prima I

calamità délia paslìone al suo Fi-

glitiolo, c poi gli dette il trionfo

perpeteo délia ri su rezzione ; pri-

ma lo fece salire su'l carro della_.

Crocc, e poi lo fece trionfarcsu'l

carro délia gloiia i sicome ben dis-

se Dauid,De torrenrein via bibet,

propterca txaltabit caput .

Per questt due trionft , che heb-

bc Chníto,vno in vita,e l'alcro do

pò morte;ele(se duc carri,duc por

si manifeítò Meífia , cperò hebbe

il titolo da gli huominiincl secon-

do trionfo apri il cieIo,epcrò heb

beil titolo da gli Angioli.Ancora i

santi Marrili , ad imitazione di

Chrisloihanno hauutidue trionfi;

vno in questo mondo, e l'ahroin-»

paradiso ; il primo l'hebbeno quel

di.che fini il ior martirio , per la.»

vittoriaottenutade i tiranni,e de i

tormentij e'isecondo l'hebbeno,

quando giunseno dinanzi à Dio,

te i e due tiroli ; il carro del primo perla retribuzione del premio del

trionfo , su l'aíïnella > e'1 carro se- le lor fatichejil primo trionfo glie

condo trionfo.fu lacroce la porta locelebrò la Chiesa militante , có

del primo trionfo, f i la porta Au. suoni ,con organi,econ canti ;e'l

reaiela porta del secundo trionfo, secondo gl/e locelebrò la Cbic/a.

su la porta Gmdiziarín; II titolo trionfanre.con coronecon palme,

del primo trionfo , fu Rc J'IsracI- e con stolebianchci il carro del pri

le;e'l titolo del secondo trionfo,ra mo trionfo.fu la pazienzia,ch'csfi

Ré dellagloriai mafraqutsticar- hebbenone itormétij e'l carro del

ri,quesie porte,equesti titoli.vi fu secondo trionfo,ful'ímmortalità ,

differenzia.-imperoche nel primo ch'eslì riccuetteno deila gloria_> ;

trionfo, fueslb portato dal carro ; Icaualli ,che tirorono il carro del

Ascendens super afíntm : e nel se- primo trionfo, furono la fedc,ç_*

condo trionfo , portòegli il carro l'amore, chehebbeno in Dio -, ci

sù le spallej Baiulans sibi ci ucenu: caualli , che tirorono il carro del

nel primo trionfo , entrò perla_i secondo triófo,furono la visionce

porta: Cùm intrasset leroíolymâ: lafruizione, chc hebbeno da Dioj

enel secondo trionfo, vsci perlai . la memoriadel primo trionfo, du

portai Exiuitin eum, qui dicitur rarà íìnoalla fine del mondo > e la

Caluarixlocum : nel primo trion- memoriadel secondo trionfo, sta-

fo, hebbe il titolo da gli huomini -, rà perpétua ne i secoli de t sccoliiO

Turbi.qua: praibant clamabant; quàm ptilchra est carta generatio

e nel secondo trionfo, hebbe il ti- eum claritatc,immortalisestenim

tolo da gli Angioli ; Dominus vir- memoria illius ; quoniam &apud

tiuum,ipseestrexglorix:marticto Deum nota est, & apud homines}

questofucon mistero: perche nel in perpetuum coronata triumphat

primo trionfo haueua il corpo incoinquinatorum certaminurru

aiortale, e però fu portato dal car praerniurií vincens i difle ia Sa^

ro -, nel secondo trionfo haueua il picazia .

Sífp.4-
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Ma chi pensarebbe ruai Roma , tuttcl'altrc nazioni haueuano viv»

cheancora la carne > il mondo, e'I Rè per superiore j moslïdaU'inui-

diauolo , haueslînoà trionfare dcl- dia, &anco dalla spcranza di tau

l'huomo ? ascolta > quelchcdice gliorarc, dimandoronocon molta

E?c>íí Ezechiele; Qtneiuxtasunt,&quaï istanzia àSamuele vn Rè : Consti-

proculàte, tnumphabunt de te-> ; tuenobis Regem : ma Idio per lc-

quellecose,che sono à te vicine , e uargli da caí pensicro , gli fece in-

da te lontane > rrionfaranno di te ; tendere per l'isteslb Saaiuele, tutti

equalcosasi può trouar più vicina gIiaggrauij,tributi,obIighi> &an-

aU'huomoi délia carne ? poichese garie,chcdoueua mettergli adossa

mangia, se dorme, se sicde,se par- questo Rèjedi piùsoggiunse,che

la,c secamina , vascmpresecoj e con quclladimáda, haueuano mo

quai cosa dopò la came, si truoua Ihatodi ricusare esso Idio perlor

più vicina all'huomo del mondo ? Rc;Non.n.tcabiccerút,sed me,ne

poichesctratraj scacquista,sespc- regne super eos: iodimádo,inche

ra> se férue, e se fatica, tutte questo modo haueuano cosloro dimostra

azzioni sono col mondo : di più , to di ricusare Idio per lor Rè ? Ri-

qualcosa si può trouar più lonta- spódo, perche Idio nóvoleuamai

nadall'huomojdeldiauoloîilqtia- dargli altro Rè, se non il suo Fi

le pernaturaè spirito, pt rvolon- gliuolo >Egoautcmconstitutussu

tà oflinato,per inuidiaauuersano, Rex ab eo , super Sion montenu

e perodioinplacabile jepurquesti sanctum eius; il quai Rè,doueua

trenimici sogliono spefle voito eííere il contrario di tutti glialtri

trionfare dclT'huomo, nel giorno Rèjcioe Rèpouero,e giusto,senza

délia sua morte;e'l carro doue trió aggrauij,senza oblighi,senza tribu

fano,è il peccatoi e i caualli,che ti- ti, c senza angariej e però volendo

rano questo carro,sono la delettaz hoggi moslrareà Gerusalemmo,

zione,& ilconsensoje però Roma qual'era questo Rè , che doucua_»

stà in ceruello , che non trioníìno dargli, dice ; Ecce Rex tuus veniet

di te , nc ti portino legata dinanzi tibi iustus,& saluator, ipse pauper;

8.

•a

&ascendens super asinam,& super

pullum filium al.;na::Ecosachiara,

che ficome il regno di Christo, su

regnò spiritualeisecondo difle Da-

nitle,Regnum eiusquod noncor-

rumpetune l'Angioloà Maria, Rc

gni eius non crit rinisicosì percon-

scquenzia , lui su Rè spirituale, fé

al lor carro con dannô, econver-

gogna:Riposiamoci.

Seconda Vfgionamnto *

INsino ad hora habbiamo spie-

gatitre misteri di qiiesla festa,

restano da spiegare due altri , il

quartOjC'l quinto : Ilquartoc,co- condo disse Gcrcmia ; Suscirabo

m'entròvero Rè, e MtssiainGeru Dauid germen iustunijA: regnabit

salcmmc * Ecce Rex tuuj veniet ti. Rex , òc sapiens erit 5 però nel sal-

bi iuslus,& saluator : Chi leggela mo secôdo,che parla tutto di Chri

Scrittura, truoua, chegliHebrei sto, si leggono queste parole; Ego

stcttenolungo tempo sottolafor-- autem constitutus sum Rexabco,

ma di Republica , hauendo sola- super Sion montem san&um eius,

mete vnGapitado, ò vn Sacerdote pridicanspriceptum eius; io sono

pcrgmdicc j ma vedendoessi,c|ie ttato çostituiro daBio Rè soprail

K tic. 4 monte

Luc.i.

Hie. il

tJ.x;
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monte Sion,cioèsoprala Giudea, &ascendens super asinam,& super

à prcdicargli i suoi prccctti , cioè pullum filium asins . .

I'Euangelioichi nonsl , chcì'víR- Diobuono, quanta corrispon*

zio dcl Rc non c di prcdicare, ma denziaio wuouo in questo Rc; có-

, di gouernare jdtarmeggiare, edi ciosiache, iRc temporali hannoi

guerreggiare? mentre dunquecra lortcsori che consistcnoin gioie»

costinmoRè à predicare, èsegno, &inoroi cChristoha ilsuoteso-

ch'era costicuito Rè spiritualc ; ro", consistence nell'oro deilagra-

quindi leggiamo in S. Giouanni , zia,Suadeo cibicmereàmeaurutn ^po.}.

che quando quelle rurbe volseno ignitum probatum; e nelle gioic^,

farlo Rè,esso subito fuggìnel mô- d«lla gloria , Simiîe est regminu. Mat.i}

te > perche conoscetia , che voleua- cçlorum homini negotiaton, qtiç-

no sarlo Rè temporale : &c acciò renti bonas margantas: I Rè rem-

. . quelta verità appansa più chiara- porali hanno 1 Prontuarij pieni di

mente, ricordateui quando Pilato aroaiati,cçoíi;prerz;ose;ccheChri

J'interrogò nel Precorio la prima fto hcbbe jl s$io Piontuaiio.picno

/04.1s. vol ca,e che gli dislei Tues rex lu- di secte salutiferi S.igraanienti ;

dçorum ? cheCiuisto gli risposej .Venitcad mcomnes ,xjui labora- Mat-ii

Iq.H. .cosi, Atemctipsohocdids,analij tis,è\: onerati estis,& ego reficiam

, . ,. dixerunrribidcme ? chedirvole- vos:,I Rc temporali risquotcnoi

ua,se tulo dicida testcsso, tuparli tribun, le gabelle, e i donatiui da i

di regno temporale, perchp çome Jor vaflalli ; e Chnsto risquote da i

Gcntile non conosci altro fçgno suoi ciedenci il tnbuto délia fede,

J 18. diquestojEc rcgnum meu«} non^ e'1 donatiuo dcJl'opere buone, Sic M.A.W-S'

Qftdehúcmundo: ma sctel'han- luceat Jux veslra coram homintr

no dctto i Giudei , qui si trac- bus, vt vídeant opéra vestrabona »

tadt regno spiritualc perchecosi &glonficcnr Patrcm vestrum,qui

è stato promcílo áJoro il Mtsiìa_< incçlisest: 1 Rè temporali hanno

/e . 1 3 . ncllc Sctitturej Et ego ;n hccna- Iamilizia copiosa de i solda», o

tus sum,& ad hoc veni in múdum, Christo ha la milizia innumcrabt-

vt.tcstimonium perhibcam^erira- ledciMarciri,dei Confessori,o

ti } pcró Pilato hauendo apprcso délie Verginij Potthxc vjdi turbá ^4pd-

pçr certo, che fuslèRè spiritualc ; magnam , quam dinumerare ne»

.sempreflettcfermo inquestopro mo poterat, ex omnibus gçntibus,

, ; pofiro,esemprelochiamòRcdei & tribubus,&lihguis, & populis,

■Giudcijnon scn tire, quâdolo mes- stances ante chronum; I Rè rem-

te. it. ' se al parcito con Barraba ? Vulcis porali sanno la guerra a i lor oimi

«rgo dimictam vobis regcm lu- ci, ôt^auucrsariji cChristo fcce la

,j, idïorum î e quando volsc Jiberar- guerra al diauolo, alla morce, tnC

Ì«.lfí -Jo dalla morte, Regem vestrurru. alpcccato, suoi auuersarij ; Ero Oscá 13

.crucifigam ì c quando gli messc.il . mors tua ò mors , morsus tuus ero

lot. 19. titolo sù la Croce , Icsus Nazare- 1 inferne : In somma i Rè cemporaili

,t." " nus,Rex Iudaeorum ; ne mai volsc dilacano i lor regni , quanto più

(mutarloKancorchc nefusscprega- poslsono; c Chnsto hà dilataco il

tp if così lo chiama hoggi Zacca- suo regno, pe'r tuttorvniuarso mó

, ria Profera , Ecccrex cuusvenict do;Eûces iuraundum vniuersum > Mw-ii

c^biuistus, <.\;Qliwtoi,ipscpaupei i pr^djcatc Euangeliuru omnicrca

.:"./>: " tuïx-t
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turae-.Tre sono iregni,il regno ce- di tutte le créature visibili , ô^j

Jesle.il regno rcrreno,e'l regno in- intusibili; corporee>& incorporée}

fernale;& in tre modi sogltono es, licorne disse S.Paolo , Queni con- ^f^* S

serei Rèdi questomondo : òper stituitheredem vniuersorum , per

succeíìione,,òperelczzionc,ò per quem fecit &sœcula; nondimeno

espugnazione ; Ghrisio c Rè per sicompiaceaslai di ester chiamato

succeíïïone del rogno céleste , per- Rè de i giusti j quindi. leggiamo ,

che è Figliuclo naturale di Dio ; che quando i'Angiolodisseà Ma.

Isa» Í3« Rfgem'n décore siio videbunt : c ria, che negnarebbcînon disse_j ,

Ré per elezzione del regno terre- che regnarebbe nelsa casa di Abra

no > perche i Christïani l'hanno e- moi ò nclla casa d'Isac, ò nella casa

Ts. J49 IftioperlorRèjF^ijSionexuhêt di Dauid ; se beneàqtiesti erajstata

in regesuo: &èRé peresspugna- fattaquesta promefla: madisso,

zione del regno infernale, pçrche nclla casa di Giacob;Regnabitin_. L«c,iî

ha superato e d:bellato ql regno i domo Iacobinœternum , òc regni

Ts.ii. -Attollitc portas principes vcstraS, eius non ent finis; perche nella-»

& elcuamini poitœ aternajes , òC casa di Abramoerano stati giusti ,

; , introibit rexglonx i òcheRè.Ò & inguuli ; giusto Ifac,&ingiusto

chegran Ré , ò che sublime Rè: Ismaelc; e nclla casa d'Isac erano

Ecce Rtx tuusveniettibiiuftuí,& stati giusti, & ingiusti; giusto Gia-

saluator,&paupcr :ERégiusto,& cop,& ingiusto Efaù ; e nella cas*

è Rè pooero j Saul fu Rè poneto, di Dauid erano stati ingiusli , Af

in rifpctto de gli alrri Rèdctla^ salonne, &Adonia;ma nella casit*

G'udca; poichc essendû ìl.pnmo, di Giacop erano stati (tutti giusti ,

che commuasse, à regnare , ríon_> cioè i dodici Patriarchi capi.delle

trouò,ne raccolse tcsorijma non fu dodici tribu -, che però questo re-

Rè giusto, perche fecediuerse. in- gnonon lodà egli se non à i giustij

giustizic, perseguitído Dauid,dis- Venitebencditti Patris mei,

ubedendo à Dio , & vecidendo i dete paratum vobis regnum à con

suoi sacerdoti : Salomone fu Rç stitutione mundi.

giusto, perche mantennelagiusti- Non volsequcsto Révenirea.»

zia,fecondo si vede ne i fuoj giudi regnare temporalmente,&a sede-

zi j;ma oon su Ré pouero> perche resu'l trono matcrialc, sicome ha-

hebbe mohi tesori,gioie,argenti, ueua seduto Dauid > Salomone,

•t , palazzi,armenú>e veste prcziosej Giosafat, Ezechia, Giosia , &altri

ma Christo Signor nostro,.fu in- Rèjpcr tre cause: Prima, perche-»

fieme Rè giusto,e Ré pouero;giu- hauendo ldio abc tertio determi-

fcT» *J« sto : sicomedifieGeremia, Voca- nato, che'l generc humano fusse

bunteum,dominusiustusnoster;e redento con la morte del supFi-

X*vX>9> pouero,sicome disse lui steffo, Fi- gliuolo,e col mezo délia Croce(at;

Jius hon. nus noflihabet ,vbi caput cto il diauolo che haueuá vinto col

reelinct ; onde .pet conscquenzia , legno, restasse vinto nel legno) nó

.fu il Mcsiia,che doueua hoggi en- sarebbe stata azzione- di diuina sa-

trare trionfantein Gerusâlenime; pienzia,che vnRè temporale fussç .; ., ,

Ecce Rçx tuus vtnict tibi iustus , pot futo crod hsso, e mono con_»,

saluator , & patspçr : E chiamato tani'opprobbno,evergognajanzi

Rè giusto , perche se ben cgli c Rè più presto sarebbe seau vna con

tra-
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Tradizzione:cpctò,acciò imisteri bunos,&centuriones,cVararore«

andassino vniformi, ecorrispon- agrorum suorum ; Similmente-,

dcnti,volse venireà rcgnare spiri- che harcbbe coite le lor figlinolcc

tualmcnte.enon tcmporalmcnte: fatrele suc profumierc, fornaie»

Dipiù, sc fusse venuto à regnarc cuochc,epasiicciere;Filiasquoque r.jvg.8.

tcmporalmente;nonharebbeda- Tcstras faciet sibi vnguentarias, & '

to qucll'cslempio al mondo, didt focarias,& panificas; Tutto il con-

sprezzare Ic cosc tertenc, e tem- trariodi Chrisio Signor noscro,\l

porali , siconie ha dato , edàogni qualc pagò per noi alrri curre le

giorno; ma più presto harcbbe ac- gabelle , dazij , c tributi chc doue-

cesò il desiderio cl'ambizionene uamoà Dio :cgli su flagellato alla

gli huom ini ,di rcgnare,c di procu colonna , coronato di spine, abbe-

rarsigli honori, c legrandtzzedi ueratodi fielccrocifissoincroce.c

questo mondo : Finalmcntcnon morto tra dueladrijedi più,fecci

volse venire à regnarc temporal- suoivassalli tutti grandi; cioè.altn

mcntcjacaòil mondo non hauellc Apostoli,aItri Martin', altri Con-

pensato,chc la suaChiesa fusse cre fessori, altri Vcrgini, & altri Ana-

sciuta per via di armi , c di poten. choriti;però disse Esaia , Factusest ifaf.

ziahumana; c la sua fede li fusse principatus super humerum eius;

dilatata col mezo délie ricchezzc, perche il principato de gli altri

edelledeliziejsicomcsoglionocre Rè tcrreni,èposto tutto sùlc spal-

sccrcc dilatarsii regni.ei domi- ledei sùdditi,edcí vassalli.concicN

nij de i Rc, c Signon temporali . siache questi pagano, questi fa ri'ca-

Et ò quanta difierenzia fu Ro- no,qucstistenrano, questi rannoal

ma,fra questo Ré cekí'te,egli altri faguerra, queslicombattono, c-»

Rè rerrenijpoiche i RC terrcni,so- questi muoiono; & eífi stanno à pia.

no Rc per vtil loro , per commo- cere,à godere, à mangiare» & à so-

ditáloro , eperinterede loto; ma lazzare , mail principatodiChri-

Chnfto fu Rc per vtil noftro , per sto fu posto tutto sù le sue spalle, e

commodità nos[ra,e per bénéficia peròfu vero Rc ; Ecce Rex mus

nostro;cgli per noi nacque,pemoi veniet fibiiustus,&saluator, ôc^

fu circoncise , pernoi digiunò, per pauper .

noi paii,pct noi predicò,perrioi fie - Salomonepiágeua quel regno,

ce miracoli> pernóioro, pernoi che haueua vn fanciullo per Rè ;

morì , per not ri suscite-, epernoi Vxtibi rerra , cuius Rcxpuercst: £cc. io.

ascèse in cielo : Gli Hebrei, quan- ma forse c tanto gran maie, che-»

do dimandorono à Dioil Rèpcr 'vn fanciullo fia Rc ? questo non

mezo di Samuele; Idio gli fecc_/ è mancamento di volontà , ma_.

intendercjchcquel Rè harcbbt-» natura;gran malesarebbc, quan-

attesoall'vtil suo; eposti tributi, e do fusle tiranno, lasciuo, crude- •

gabelle aile lor case; efattiilorsì- Je, aoaro, ingiusto,e predatoro >

gliuolicocchieri,scudicri,palafrc- anzí io dico ,che i fanciulli sono

nieri,latioratori,tribuni, capitani, per natura pietosi,casti> scmplici.e

e soldati;Filios vestros tollet,& po timorosi ; chc però Christo disse à

net in curnbus fuis; facictque sibi gli Apostoli , Nisi efficiamini sicat Mat>

équités, & praecursoresquadriga- paruuli , non intrabitis in regnum

rumsuarumí & constituée sibi tri- cçlorumjcomcdunqucVx tibi ter

ra,
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ra, cuius Rcx puer est? Rispondo, trionfo si leggcnella Scritcura,che

chc Salomone non piangeua il Rè,

quando cra fan:iullo , 111a piange*

uail Regno,xhe l'haucua per Rcj

non disse; Vç tibi Rcx , quia pier

es; ma vç tibi terra, cuius Rcx puer

ests perche se benc il fanciuilo è

buono per se , non è buono per go-

uernare altrisattesochehà tre má-

camenti ,che sono la ruina di vn_,

regno ; il primo , che non intendci

negoti j , chc gli sono portati diná

Zi , p;rl'incapacità dell'intelletto;

il seconde che non discerné i me-

riti , ei démenti délie persone; ma

solamente riconosce quclli , cht_»

giuocanojccoiuiersano con essoje'l

terzo , che facilmente iì inuouc à

dir sì , e nò , per 1 a tenerezza del-

l'età,di modo.che hauendo vn Rc

questi mancamenti.vicne assomi-

ghato ad vn fanciuilo, e per conse-

quenzia,si può considerareinquá-

ta rouina camina quel regno; ìm-

perochcdall'cfferincapace deine-

gozij.non può ester somministrata

la giustizia .ch'èlabaseelavitadi

fusse più espresla figura di questo

d'hoggi , se non quello di Giosep-

pe ; ma licorne il rîgurato eccedej»

sem pre in qualche cosa la sua figu-

ra,così questo trionfo eccede quel

lo di Gioseppe in più cose:e prima,

perche Gioscppecaualcò vncarro,

oue più volts era stato à sederc il

Rè Faraone; Fecitquè eum ascen- Gen-^V

dere super currum iuum secundú:

ma Christo caualcò vn carro,sopra

ilquale non era stato mai huomo

à scdcre;Inucnietis pnllum ligatû, Mar-iï

super quem nemo adhuchominú

scdit:a Gioseppe non furono diste-

sc le vesti per terra,oue passaua.ma

àClinstofuronodistesele vesti per

le strade d'onde passaua ; Plurima Mât.lll

autem turba strauerunt veflimenta

sua in via : Gioseppe non fu iscon-

tratodagliEgizzij có rami di pal.

me m mano , ma Christo fuiscon-

trato dalle turbe con 1 ami di vluii,

e palmes Acceperût ramos palma- lox- n~.

rum , & proceiferunt obuiam ci: à

Gioseppe non furon cantati enco-

vn regnojdalnon discernere i me- mij per le strade, ma à Christo fu-

riti,e i demeriti dcllc persone, non ron cantati encomij.elodi per tur

sono rimunerati i buoni , nè gasti-

gatii tristt.&ancoi magistrat!, e_j

gli vstìzi) vanno aile mani de i cor-

teggiani ignoranti,c de gli huomi-

ni iinmeritcuoliiedail'esser mobi.

Ie>& instabi!e,leleggi vanno cutte

per terra ;& in quel regno non si

viuc có ordinec có timoré; e però,

Vartibi terra,cuius Rex puer est: e

questo è vn gastigo , che fuol man-

dare Idio ad vn regno, quando gli

dà vn Rè simile ad vn fanciullojsi-

come disse per Esaia , Dabopueros

principes eorum,& esseminati do-

minabunturcis.

Ilquinto,& vlcimo mistero da-,

confidcrare,è l'applauso,che gli fu

te le strade; Clamabant dicentes,

hosanna filio Dauid : In somma-.,

Gioseppe nó fu chiamato Rè del-

l'Egitto , ma Luogotenentc di Fa

raone ; ma Christo fu chiamato

Rè.eMessiadegli Hebrei; Benedi- iMC-if*

ctus Rcx, qui venit in nomine do-

mini: Alto dunquc,e sublime trió-

fo fu questo d i Christo : L'huomo

fuol riceucre trebeni dalla mano

di DiO)Corporali, temporaii . e spi.

rituali ; e per gratitudine, è tenuro

riconosccrgli , & offerirgli alla^

Maestà sua; Qucste turbe menrrt-»

distendono la veste ,e le cap pe ài

piedi di Christo.mostrano di offe

rirgli 1 loro bentcorporalijmentre

íraoda quelle turbe: neslun'altro gh'ípargoho ramidi vliui,e palme,

mo-
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mostrano di offerirgli i lorbeni te

porali;e mentre cantano encomij,

elodi in honor suo , mostrano di

offerirgli i lor beni spiritualt: Dico

noi Doctori, chek vesti e le cappe

disteseper terra, significanolcli.

moíîne,che si danno a i poueri; i ra

mi de gli vliuicdcIJc palme spez-

zati da gli alberi , dimostrano i di-

giuni,chc si osleruano da i fedeli; e

le lodi e gli encomij,che rimbom

bano per l'aria>dinotano leorazio

%iat.n «ijchesispargonoalcieloi Pluri-

' ma autem turba strauerunt vesti-

^menta suain via i Ali; autem cçde-

bant ramos de arboribus, & sterne

bant in via; Turbiautem,quarprç

cedebant , & qui sequcbantuf^cla-

mabant dicentes , Hosanna silio

Dauid.

Appreflb gli Hebrei,perla cap-

pa veniua significato il regno,

cra hieroglifîco di quelloisicome-»

si legge nella Scrittura ,,quando

!.." Ahia Proféra stracciò la fuacappa

indodeci parti, enediede diecià

Ieroboam ; dicendogli, che doue-

ua ester Rè di dieci tribu ; e secon-

dosi legge nell'istessa Scrittura-, ,

quando quei Prmcipi e Capitani

feceno Rèjehù; chedisteseno le-»

lor cappe ai fuoi piedi , in forma-»

di tribunale ; perche sicome gli

huomini , che sogliono andar fen .

; za cappe per la citâ t sonoperso-

nenli , epoco stomate, equelli,

che vanno con le cappe, sono ciui-

. li,c riputatijcosìil Ré che non ha_»

regno , c pocostimato , e nicnte_»

temuto ;echihail regno, éflima-

to,e temuto da tutti; hor così que-

ste turbe,volendo significare,cho

tutti i regnijC gliimperij delmon

do doucuano ester sottoposti a i pie

di di ChristO)Con gran mistero di-»

ftesenole lor cappe , e le lor vesti,'

a i suoi santiísioai piedi : dipiù , gli

hon o ri , che si riceuono per gíusla

ragione si debbono riconoscere , e

ristituire à quel Principe, da chi si

riceuono; sicome vno riccue titoio

di Conte, ò di MarchescodíDu-

ca,dal suo Ré; volcndo rinunziar-

lo,lo ristituisceall'iítesso Rè;quin-

di leggìamo nell'Apocalisse , che-»

quei ventiquattro seniori quando

uleuauanole lorcorone dalcapo,

le metteuano ai piedi dei tronodi

Dio » p dimostrareche da lui Je ri-

conosceuano; Idio fuil primo,che

diedelevesii all'huomo, dentro il

paradifo terrestres quando stando

ìgnudo , lo coprì j Fccit quoquo Çsn. }•

Dominus Deus Ada;,& vxori cius,

tunicas pelliceas, àC induit eos} e

però douendo fhuomo ricono-

fcerle da lui , giuftamente hoggi

glie le distende a i piedi suoi:di piiì

aggiungete; Lcvesii,cheornanoi

corpinostri , signifies n o Je virrû,

che ornano Je anime nostrej fecon

do disse SaJomonc, Byssus, & pur

pura, indumentum eius ; bislb la.»

fede,eporporalacarità, e però,

sicome le virtù si riconoscono sola-

mente dalla mano di Dio , e non.,

da gli huomini j cosiancorale ve

sti sihanno solamente à distende.

reaipiedidiChristo,enonai pie

di de gli huomini j PJurima autem

turba strauerunc vesti men ta sua-, Mat- u

in via. i* '

Ma vanno cercando i Dottort ,

che voleuano inferire costoro nel

la loro intenzione, con disrender

quelle vesti a i piedi di Christo î

Alcuni dicono, che voleuano infe-

rirquesto; che sicome eslì lo tene-

uano per il maggior Rè , che mai

fusse stato,ò fusse all'hora ncl mo

do; cioeper il Rè Media mandato

da Dio,e promesso neJlc Scrítture;

Hosanna filio Dauid , Benedictus Luc> i?

Rcx,qiu venic in noraine Domini*

che
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chccosì ancora giudicauano, chc

la terras le strade pcr d'onde pas-

fana,doucsfíno ester sempre coper

te di razzi,di drappi,edi tappeti;

non solamcnteai piedi santi suoi,

ma ancora a i píedi degli animali,

sopia i quali essocaualcaua;sicome

già l'haueuano copertein cjl gior

no con le lorcappe, ecoi lor vesti-

menti; Altri dicono,che volcuano

inferir questo; chesicome esfial-

l'hora fi spogliauano délie lor vc-

sli , e çappe , e le distendeuano a i

piedi suoi j che cosi si spogiiauano

«tel vtfísallaggio, che tencuano co i

Romani , e con altri Tetrarchi » e

lo tiasfenuano nella personasua^;

accettandoloper lor iegitimo Rè»

eSignorei promettendoglifedel-

tà,e seruitù perpétua, corne à vero

Media di tutti gliHebrci : Altri

dicono , che voleuano inferir que

sto, che ficomeessigli distendeua

no quelle lor vesti , e cappe a i pie

di i ehccosigliosseriuano tuttele

lor facoltà, robbe, e soslanzie, che

haueuano, in difefa délia sua perso

naiepermantenerlonel polîesso

delregno délia Giudea, contro tut

tiinemici,&anuersarij îchcperò

gli haueuano portate lc palme e

gli vliui in mano , p augura rgli la

vittoria»e la pace sutura 5 Plurima quattroprincipali ; la f

autem turba strauerunt vestimen- Pasqua , la festa délia

ta sua in via : Se bene tutti quegli

huoniinijche vanno vestiti di seta,

di ricami,cd'oro,sono stimati,c ri

putati assai dal mondoje quegli al-

tri,che vanno mal vestiti, straccia-

t:>& ignudi,sono disprezzati, ôc

auuiliti daqueJlo-.fccondo ben dis

se San Iacopo nella sua PistolaCa-

nonica : nondimeno iChristiani

mai non dourebbono spogliarsi

délie lor vesti , cioè délia lor ripu.

tazionc&auuilirsi, senon pera-

mordiChristoj Molu sono, che si

auuilifcono neipalazzi dei Prin-

cipi, perl'ambizione ; facendosi

cozzoni, cauallanzzi, scalchi, c_j

coppierij e molti íòno, chefiauui- .

liscono nelle città,per l'auariziaj ;

facendo offizij mechanid,mercan

zie, &atti vili; ma vedetc Oauid »

che non si fpoghaua mai dellcsue

vesti > cioèdclla sua riputazione>

per faríï disprezzaredalmondo,

se non per amor di Dio; Posui ve- ff,6$;

stimenrum meum cilicium, ôç^_

faiítussum illisin parabolam;quo-

niam piopter te sustinui oppro-»

brium, operuit consusiofaciem.»

mcam;ecosìf;innoi RcligiosijChe

sispogliano délie vesti di seta , e . • sì:

d'oro,esi vestonodi arbascio,di ci

licio, edi panni ruuidi, per ester

disprezzati dal mondo , per amor

di Christo,-&òchc santo,ebuonu ; -j

pensicroch'c questo j Plurimaau-

tem turba strauerunt vestimentaw

sua in via. '

II seçondo honore, cheseceno

queste turbe à Christo, fa, chc gli

vscirono incontrocon ramidi vlw

ui,c palme ; ma perchecon questi

ramiídue sono le ragioni,vna lette

raie, el'altramistica; In quantoal-

laprima,douetesapere,chcgli Hc

brei haueuano fra Paître lorfesle,

festa dcl la-.

Pcnteco-î

ste , la festa dell'Espiazione , o

la festa délia Scenofegia ; la festa,»

délia pasqua se ben'era festa di al-

legrezza, era però ancora festa dí

orazionc» perche all'hora si purifi.

cauano da j peccati , mangiauano

l'agneliocon Je iattughc amaro >

vsauano i pani azimi,& olieriuano

sagnfizi j per la salute délie lor ani

meiOrTeretis&hircum propecca-

to vnum.vtexpictur pro vebís;laj

festa délia Penrecoste febcn'eraw

festa diallegrczza,era però ancor»

sefU

i3.
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fcstadi diuozionc ; perche offeri- palma, fortezza evittoria; così a/-

uanopani,agnelli,viielli,& arieti, l'incontro, ìlrouodclle spincsigni

con le spighcnouelledeirorzo, e licacarescia,e diílcnzione, ela can

Leu-*?* delgrano: Ferctis manipulosspica na , debolczza e perdita. e però

rum, primitaiis mcílisvestrxadsa qiiando vn Kë mantiene la grassa

cerdotem tla fesia clell'Espiazione ela pace nclsuoregno.cíi moscra

se ben'era festa di allegrezza, era.. forte e vittorioso coi nemici; i po-

pecò ancorafeíta di mortificazio- poli gli debbono far per impresa

ne; perche digiunauano,esi mor- vnvliuo appoggiaro ad vna pal-

tificauano con molto spirito , c di- ma,col motto,òic Regit:& al con-

L(U'i}' uozione > Affligetisanimas vestras trario,quando tiene la carestia.c la

in eo, &offcretisholocaustumdo- dissenzione nel regno , e si moscra

rnino; malafcstadellaScenofegia debole eperditorecoi nemici; gli

era tutta festa di allegrezza , pche debbono far per impresa vn Ro-

all'hora habitauano fuoradclleca uo appoggiato ad vna canna, col

se, dentro a i padiglioni ; esonaua- motto, Sic Des<ruit:ò quanto vien

LffK.13. no,ecantauano, c danzauano; Lç- lodatonella ScritturaSalomone,

rabimini coram Domino Deove- perche mantennescmpre la grassa

siro: Inquesia fcftadunquedouc. e la pace nel siio rcgno,e si mostrò

uano tener ntllc mam rami di vli- potente , e vittorioso co ijnemici ;

Leu if- ui,eramidi palme; Sumetisvobis AI suo tempo,l'argentoera in tan-

fructusarboris pulcherrima:,spa- taabondanzia,chcpareggiauacó 3. ftyg.

tulasque palmarum ; císendo che le piètre; Vt tantaclîetabundantiâ 10.

ECM4. l'albcro bcllissimo, èrvliuo;Sicut argenti in Icrusalcm, quanra QCT

oliua speciosa in campis: e peròjvo lapidum; e quel giorno , che dedi-

lendo essi moscrare , che questo còiltempioàDio, íagtificò venti

giorno, nel quale riccueuano il due mila buoi , c cento venti mila

ò'ignorcjcome Rè, e Messia,nella_i pécore: considerate , che grassezza

città,era vn giorno tutto di giubi- era questa : di più , tutti viueuano

lo,ediallegrtzza;adessempiodi pacihcamente.e tranqtiillamente; 5. Reg.

quellodcllaScenofcgia.glivsciro Habitabat Iuda , & Israël absque 4.

no incontro con rami divliui » e timoré vllo, vnusquisque sub vite

palme : la seconda ragion mistica , sua, & sub ficu sua : &cra sempre

c.perche l'vliuo dinotagrassezzaj vittorioso,eformidabilccoi nemi

e pace;ela palmafortezzaevitto- cijsoggiogando al suo dominio tut ). Feg-

ria;ecrcdcndo cslìjche'l Mcssia do tiilorpaesi: Ipse obrinebat om- 4.

ueliertgnare temporalmentc , c nem regioncm,qua; erat trans flu-

viuere vn sccolo in terra,cioè cen- men ; à Tapsa vsque ad Gazam,&

to anni ; desiderando ,che mante- cunótos reges illarum rrgionum :

nesselagrassa,c lapaccnelsuo rc- à questo modo dunque debbono }. X£g

gno,e si mostrasse forte, e vittorio cííere i Rc: Viuat Rex.viuat Rex; 1.

locoinemicijgliportorono in ma Vn'altra tagionc vogliodirui,per-

no rami divliui, e palme: Evera- che il Signore volse , checosioro

mente Roma, il buon Rësi cono- gli portassino rami di vliuiepal-

sce à qucsii segni ; perche sicome me, &è questa, per dimosrrare,

neihierogljfichidclJepiante.rvli- cheluiera quello , che nclla vec-

uosignifica graísezza>e pace; ela chia>ennouaicgge,dana le palme.

"délia
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délia vittoria ai santi Martin, egli ad iatendere, cioé, Hosanna filio

vliui délia pace à i sanu Confeíso- Dauid ; chediuersamcnte sono in»

rijche però nel tcmpio di Salomo cerprctate da i Santi Padri: Giusti- -

ne, le porte dell'oracolo erano fat- no Martine le interpréta, Excelles

te di legno di vlino , c fcolpitc con magnitudo filio Dauididicafial si»

le figure délie palme, secódo fi leg gliuolo di Dauid vna eccellcntc-»

gcml tcrzode Rc à capi sci,pcr si grandezza : Ilario , & Ambrofio,

gnirìcacequesto miltero: Alij ante l'íntcrpretano , Redemptio filio

cçdebantramos de arboribus,cVf Dauid, attribuiscaíi al figliuol di

Aernebant in via. Dauid la redenzione del mondo :

11 terzo honore, cheglifeceno Girolamo l'intcrpreta , Saluifi:a ò

queítc turbe,fu l'encomio délie lo- fih Dauidjfacci sícúriesalui figliuo

di . chegli dctteno; chiam.indolo Iodi Da'jiJ; Agostino ['interpréta,

Rè, Melíìa, Benedetto,e mandato Ouans filio Dauid; diasi applauso

daDioisicomeriferisconoi Vange al fi gliuolo di Dauid : eCanisio

listi: cquesto fu vrffcncomio alto,e Pinterpreta , Rami filio Dauid;

sublime; perche glicncomij ali'ho sparghinoíî rami al figliuolo di

ra sono perfetti , quando narrano Dauid : Magran cosa certo,cht-»

tre cose ;cioê , la conso'azione de i quando Christo cra fanciullo, vol-

popoIi,imcriti dcl pcrsonaggio,e secflerlodatodai vecchi; Lumen jjuc.i'.

legrandezze di D10; òC apuntc , ad reuelationem gentium , & glo-

qucsto narraua queste trecose_/ ; riam plebis tua: Israël; e quando fu

Luc. 19 Hosanna filio Dauid , eccala con« huomo fatto.volse ester lodato d'à i

jlUt.u solazionede i popqli ; B^nedictus fanciulli; Dicentes, hosanna filio -Mat. 11

Rcx, ecco imeriti del personag- Dauid;ò perche questoîvdi te:per>

gioiQui venitin nomine Domini, chequclli,che sono adulati in que

ccco legrandezze di Dio; di più, íto mondo,sono i Rè; Christo qui

gli encomij ail hora sono sublimi, do era fanciullo, fuchiamato Rë ;

quando racchiudono treclausule; Vbi est , qui natus est Rex ludxo- Mm.Ù

cioè, che quei.che gli dicono, non rum ? c quando fu huomo fat-

sono adulatori ; quelli , à chi si to, fu ancora chiamatoRè; Bc- L«c.ip.

dicono, sono degni, e nicritcuo- nedictus, qui venit Rex innomi-

li; e le parole, che si dicono , sono nc domini: hor per dimortraro,

alte>ediíSciliadinrcndcre, &apû che le lodi,chegli furon secte eu

ro questo encomio racchiudeua_. nolontane da ogni adularíonc^ ;

queítc rre dausule ; conciosiache "volse fanciullo ester lodato da i

quelli.che lo diccuano , erano fan- vccchi ,cssendoçhci vecchi non si

ciullijsicome fcriueSan Matteo,i mcttonoad adularei fanciulli '. e-»

quali perlornatura nonposlono quando fu hiiomo farto, volfeef-

Aíat-ii eslere adulatori; Ex orcinfantium f:r lodato dai fanciulli , cslendo

& lactentium perfecifti laudem : che i fanciulli non sanno adulart-»

quello àchi lodiceuano,era il Fi- gli haominiattempati;in modo t*

gliuoldi Dio,U San to de i Santi,e'l lèche tantoi vccchi, quantoifao-

più i-neriteuole di tutti glt huomi- ciulli, parlorono spirati dallo Spi-

ni del mondo ; Benedicius,qui vc- ritosánto; Scncs cum iunioribus 3^.148.

nit Rex in nomine Domini:eIe pa laudentnomcn Domini, quiaexal

xole che diccuano, erano disliali utum est nomenejussolius.

Odol,
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O dolcissimo Signoc tûio , que- tificargli: queste turbe hoggi t'han

fie turbe ti sono hoggi vscitie in- noriceuuto per Rc c Mcflìa,den.

eontroproccílìonalmcntc fuora_i trole mura délia cittàsantaj ela_,

délie porte di Gerusalemme, per Chiesa in questa matina t'ha rice-

saldtarti, c la Chiesa questa matti- uutopcr suo Signoree Redento-

na ti vscita incontro proccíïïonal- rc dentro le mura del suo cuort-, :

inente coi íboiJcuiti, c sacerdoti queste turbe hoggi hanno cantato

fuora délie porte de i tempij , per adalta voce per lest rade, Hosanna

adorarti:QÛeste turbe hoggi han- silio Dauid > benedictus, qui venit

nodistese le lor veste, ecappein^ in nomine Dominij e la Chiesa..

terra, per farti honore; c la Chiesa questa martina hà cantato à dut-»

questa mattina ha distest tappetie chori con voci sonore , Gloria^ ,

raZzisù ipauimétidegli atrijper laus,&honor,tibisit Rex Chtïste

hònorarti:qucste turbe hoggi han red*mptor,cuipucriIedecusprom

no portati ra mi d; vliui , e palmo psit hosanna pium:Ecco Romani,

nelle lor mani, per fat ti applauso; fini ta la festaibienne, celebrata da

ela Chiesa questa mattina ha dati gliHebrei.&cccofinitalafestaso

rami benedettidi vliui, c palme-» lenne celebrata dai Ctiristiaut.

nelle mani de i tuoi fedeli, per fan Andate in pace .

P R E D I C A

DELLA CENA;

ET VNZIONE FATTA

al Signore in Bettania .

LunedìSanto.

Ante sex dies Pafcbee venit le/us Bethamam}vbi Lazarus

fuerat mortuus3quemsuscitant Iesusseceruntau-

tem ei caenam tbi , & Martha mini-

sirabat. Ioan. 12.

PRIMO RAGIONAMENTO.

LEggefi nel quarto libio sta l'alloggiaua fempre in cafaJ

de Rè , che passando sua s e 'vedendo ella che que-

fpeffo il Proféra Eliseo sto passaggio era cosí continuo,

perlacitàdiSuna,- vna_. disse al iuo marito ; che fareb-

gentildonna ricca , hone» be statobenedi preparare vna_,
■ - * ' * stariza
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ftanza à posta , con metter quiui

vn letto, vn tauo Imo, vna sedia, &

vn candeliereiacciò il Profeta po-

telse à suo piacere , vcnire , starc , c

parti rsijsecódo gli tornaua più có-

modo: c rcndendo la causa perche

doueuano fargli qucsto oílequio,

diílej perche haueua conosciuto,

ch'era vn'huomo santo, & amico

4. Keg- diDio; Animaduerto,quòd '■yir

Dei sànctus est iste, qui transit per

nos fréquenter : io dimando>à chc

segno haueua costei conosciuto ,

ch'Eliíèo era santo » & amico di

Dío? Rispondonoalcuni,Alla vita

austera & essêplarc ; cioc alla vesta

hirfuta e ruuida,che portaua sopra

Je carni , all'andare co i piedi ignu-

di e scalzi,& al mangiar parco,& à

digiuno ; Altri dicono,chel'haue-

ua conosciuto à i ragionamenti fa-

miliarijdoue gli trattaua hora dél

ie grandezze di Dío, hora dei di-

spreggio de 1 mondo , hora delPos-

sèruanzia délia Jegge,& horadel

passo délia morte : Altri dicono>

che l'haueua conosciuto alla pro

fonda humiltà ; "vedendolo tutto

abictto,mansueto, modesto,picto-

so, e paziente : Et altri dicono,che

l'haueua conosciuto al seruore del-

l'orazione; perche haueua osTerua-

tcche'i Profeta semprestaua ingi-

nocchionein quellastázaàfarora-

zione à Dio : Ecco apunto Roma,

Christo Signor nostro,che pafian-

do spesso péril castellodi Bettania,

Marta gentildonna ricca, & hone-

sta l'alloggiauasempreincasa suai

Luc. 10 Mulierqua:dam Marthanominc,

excçpit illum in domum suá:e per

che haueua conosciuto alla vi ta au-

stera,e santajà i ragionaméti fami-

liari ecelcsti,all'humiltà veraepro

fonda, & à i miracoli stupédi e di-

tiersi, ch'csso era il Mesfia, & il Fi-

lo* 11. gliuoldi DioiVtiquc Domine ego

credidi ,quia tues Chrïstús Fjlius

Dei viui, qui in hune mundû veni-

fti ; lo fcruiua e gli apparecchiaua

con le proprie mani : Marthaautc Jjfg- là

satagebat circa frequés ministeriîíj

di modo, che trouandosì hoggi à

paflare per ristesso castello } ancor

chefusle inuitato in casa d'altri,

volsc esta andarui in persona à scr-

uirlo iui , & apparecchiarli con le

sue mani secondo il solito suo co

stume: non odi, non senti ì Ante Io.iaJ

sex dies patcha: venit Iefus Betha-

niam,vbi Lazarus fuerat mortuiis,

quem fuscitauit Icsus; fecerunt au-

tem ei cœnam ibi , & Martha mi-

nistrabat.

E ftato scmpre cósueto dcll'hno-

mo , quando hà vol u to dimostrare

oslcquio e bcneuolenzia ad altrui ,

banchc.tarlo e conuitarlealla sua

mensa ; così leggiatno di quei fette

figliuoli di Giobcchc haueuano

pigliato per vsanza di far vn con-

uitovn giorno per vno, c mangiar

di compagnia;ouc ancora conuita-

uanolcsorelie: c la ragion'è , per

che di tutti i gusti e contenti dilet-

tabili, che può hauer l'huomo in.,

questa vita, il più intrinseco, il p:ù

honeito,c'l più necess.irio,c quello

dei mangiare; intrinseco dico, per

che si conuerte in sànguc,& in car

ne dcll'huomo,-il più honesto.per-

che clecito farlo con ogni sorte di

peisone ; e'1 più neceflario,percho

senza effo non si potrebbe viueic j

onde partecipando dell'vtile , dcl-

l'honcsto , e dei neceísario ; l'huo •

mo con questo mezo viene à dimo

strare all'altr'huomo ossequio e bo

neuolenzia : di più,inncssnn'altra

azzione si manifesta più l'egualità,

ela familiaritàhumana>quáto nel

mangiare insicme, l'egualità dico,

perche tutti quelli siedonodi com

pagnia , e partecipano de gl'isteslì

Lll cibi>
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cibi; e la familiarisa, perche tutti Ti'ceuersi vn perlbnaggio sìgrîde,'

quelli ragionano cdiscorrono fra cheverfiuaaH'horaaccompagnato

Joroamicheuolmenre;onde parte- dai discepoli, eda moite petsono

cipandosi délia vitaegualce fami- degne; giudicorôno opportuno e

liare ; l'huomo vieneà dimostrate conueniente, che fusse riceumo in

all'altr'huomo ossequio e beneuo- questa casa.enó in quella: Secôdo,

lenzia : & è cosi ceno q ucsto segno potette essere, che questo Si moiu

di ossequio e di bcneuolenzia, che lebroso.fusse parente stretto di La-

quádo vnscclerato vuol sire quai- zaro edi Marta,echeluig/í haues-

che gran tradimentoaí prossìmo , se pregati, che fi fussinoconrehtati

& ammazzarlo , lo piglia perme- di farlo alloggiare questa volta in

zo sicuro; sicome leggiamo ncl se- casa sua.per riceuervn tanto fauo-

condo de Rè, che fece Assalonno re ; ma che l'apparecchio délia cc-

ad Amnon suo fratclloi che hauen na fusse fatto aile spesc di Lazaro ,

doloconuitatoàmangiarseco in_ « délie duc sorelle; sicome riene_»

casa sua, coluicredendodi star sien Grisostomo,& Eurimio Zigabo-

ro &c inpace,essolofeceammaz- no: E terzo, potette essere, che la

Zariuidai suoiseruitori: L'istcsso cómunità di quel castello hauessc

leggiamo nel primo de Maccabei , voluto riceuerlo , c fargli questa.»

che fece Tolomeo figliuolo d'Abi- cena, e questo apparecchio > mossa

boàSi mone íommoSacerdoto > dal miracolo, che lnueua fatto iui

quando hauendolo inuitato ad vn pochi giorni inanzi. délia risurrez

sontuoso cóuito neJ/a rocca di Ge- zione di Liz.tro; eche /•j/ìeíTa com

rico , stando colui a/legramenre e miinirâ hauessee/erta queí/acasa.,

sicuramente.cssolVccîseali'iiijpro di Simon íebroso.come casa prin-

uisoà tradimento . Hjr questa^ cipale in qael luogo : eseben que-

c;na, che fu fatra à Christo in Ber- sta cena non fu fatta in casa di Ma r

tania, fu fatta perdimostrargli os- ta,fi vedeperòchc tutti tredi quel

sequioebencuolenzia;ossequio di- la casa si trouorono présents à far

co, perche stimauanoassai la suaj osseqnioe seruitù al Signorc", con-

persona ; c beneuolenzia , percho ciosiache Lazaro sedette à tauoIa,e

l'amauanograndementci eperó , gli fece com pagnia, Maria gli vnse

Feccrunt ei cœnam ibi , & Martha i piedi con l'vnguento prezioso , e

ministrabat : La casa oue fu fatta Marta gli apparecchio i cibi e le vi

questa cena> fu quella di Simon le- uadej Martha autem ministrabat:

broso; checosì narra S.Mattco.e cdobbiamocredcrcche non man

S.Marco:magrancosacerto,ch'ef- cauano ín casa di Simon Icbroso ,

sendosolitodel Signor nostro,quá ne in casa di Marta.scrue edózellc

doandaua in Bettania , alloggiare chehaueflìno saputo apparecchia-

incasadi Liziro,edi Martafequi- rec preparar questa cena 5 essendo

ut mágiarc ; questa volta si lasciasse essi persone ricchc,nobili,e princi.

códurre in casa di Simonlebroso : paliima volsefarqucst'vffizio Mar

ma non ë merauiglia, se andaremo ta, perche era solito suo di apparec

coníìderando le cause; e la prima-, chiargli quádo veniuain Bettania i

pocecte essere, che questa casa fusse Martha autem satagebat circa fre

pià capace, e più adobbatá, che no quens miniíleriú: ondecredédolo

cra quella di Lizaroj onde douéiio Meífia c Figliuol di Dio , non gli

parc-
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parcua conucnicnte che fufîç fer- qúesti sccondi nòj Cùm faciscon- tjtc.ìi.

uito pcraltre mani,che perle sue: uiuium,voca pauperes, débiles ,

Andatc, eleggeteil Geuesi àcapi daudos, tíccœcos,Sc beatuscris,

diciotto>chetrouarete>che Abra- quia non habent retribuere tibi;

mohuomo riccocgrande>eche in retribuetur enim tibi in reíurre-

cafa sua hauena tanii serui e tante ctione iurtorurru, •

serue,chesolamentecô quelle «éti Per tre cause volse il Signoreac-

di casa fece guerra à quattro Kèj cettarquestacena: Piima,per rao-

quâdo apparsero quei tre gíouani strarsi conforme à quello , che ha-

nella valle di Mambre ( ch'erano ueua detto il Proféra i che quando

tre Angioli)cssohaucndogli inui- Idio sarebbe apparsocorporalmé-

rati ad albergo in casa sua; nó per- te in terra,harebbe conuersato con

meffe,chenessunodiqticiseruito- g-lihuominij Port hic in terris vi- Bar.}.

ri , ò di quelle férue , gli apparec- lus est , & cuni hominibus conuer-

chiassino,ògIiseruissino> ma volse sa tus est: ilconucrfarecó vno,con-

chelafuamogliegliapparecchias- sistein trecose; in ragionarli spef-

sc.cluiandò ad attíngerl'acqua-. soiin visitarloincasa, &in mágiar

dal fontejlui andò à pigliare il bu- con essoj e lui ragionò con tutti gli

tiro,il latte, e'I virellodaH'armen- huomini,visitògh'n/ermi,eman-

to;lui gli lauò i piedi humilmcnte, giò con diuerfi : Secondo, per di-

e lui gli feruì à tauola con amore: niostrare,che haueuaassunto vn_,

Vada per gli huomini grádi>eper corpomortalc epaífibile , il quale

ledónenobilidiquesti tempi,che haucua bifognodicibo cd'alimen

quando taluoltacôuitano ipoueri toj che però quando digiunò quei

ne i lorpalazzi, voglionoch'ogni quaranta<nornineIdeferto,hebbe

cofa faccino i lor serui e le Ior scr- famé > e gli Angioli gli portorono

uc, sdegnádosi eífi di metter quiui da mangiare; Ecce Angeli accesse-

le maniineísercizio;epurè vero, runt,& ministrabantei ; Eterzo,

che i poueri rappresentano la per- per hauer occasione di render la

sonadiChristo; disse ben Christo, pariglia aH'huomo , e conuitarlo

!#•!*• Si quismihi ministrauerit, hono- alla sua cena,che doueua far la fera

nsicabiteum Pater meus j ecome delGiouedì fanro; quâdo gli dette

si miniítra àChristojfenoncóda. à mangiare il fuocorpo,& à bercil

re à mangiare à gli affàmati, có ve- fuo sangue ; Accipitc & máducate, l-Cor.

stir gl'ignudi,conalbergarei pel- hocest corpus meura.quod provo n»

legnni,con visitargfinfermi, con bis tradetur; Ma gran fauorc fu

soccorrereicarcerati, econfepeli- questo,che fecehoggià Simonle-

rci morti ? Belliíîìmodocumento brofo,diandarcà mangiare in casa

cconsiglio fu quello che ci Iafciò sua : vorreifaperdatcRoma, che

nel Vangelcquandodiiscjcheha- fai profeíïïoncparrícolarcdei pun

uendosi à far vn conui to, ò vna ce- ti délia Corte , Quai e maggior fa-

namôdouesfimochitmargliami- uore >che possa fare vn Rcad vn-.

ci > ò i fratelli, ò i parenti, ò i vicini suddito, farlo mangiare alla sua ta- 1

ricchi ; ma i poueri , i mendichi , uola , ouero lui andare à mangiare

i cieci,ei storpiati; perche quei pri alla.tauoladel suddito ? à mio giu-

mi poteuano renderci la pariglia^ dizio,è maggiorcandar lui à man-

cou ""Yn'alcro conuito simile , ma giar alla tauola del suddito; perche

JL 1 1 z vn
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vn Ré, far mágîare vn suddito alla cœnam magnam Dei ; nella cenaJ

sua tai.iola>bastadirIo ecómandar- che fece l'huomo à Christ» , vsò

lo; ma vn suddito, far mangiare il queste carezze, che gli vnseipicdi

Rc alla sua tauola,bisogna ben pre- có prezioso vnguentOjVnxit pedes lo-it.

garla c fupplicarlojChnsto Rè de i Iesu : nella cena che fece Christo à

Rè , e Signor de i Signori , feco gli huomini , vsó queste carezzo >

l'vno , e l'alcro fauore all'huomo che gli lauò i piedi có le sue mani ;

suo fuddito i concioíìache lo feco Cœpit lauare pedes discipulonim; fí- ijV

mangiare alla sua tauola > quando c nella cena che faldio ài beati ,

la sera del Giouedì santo inuitò gli vsa queste carezze , che gli asciuga

Lmc> il Apostoli allasua cena j Defiderio Iclagrimedagliocchi; Abstcrget ^tpo-zl

defideraui hoc pascha manducare Deusomnem lachrymâ ab oculis

vobiseum,antequam patiari&eíso eorum. Qaâdo si fente lodare vna

mágiò alla tauola dcll'huonio.qui cena , si suol dimandarc con gran

do mangiò alla tauola dello sposo , curiosità di sei cose i chi l'hà fatta >

alla tauola di Simon Fariseo , alla oue è stata fatta,chi hà seduto à ra-

tauola di Marta,& hoggi alla ta 110 uotajchc cosa si è mangiata, chi hà

la di questo Simon lebroso j ma^ seruito dlla mensa, e chetratteni-

perche questo secondo era fauore mêtoci è stato; nella cena che feco

più grande, e îegnaIaro,volsc elser Christo, i Vangeliíti dicono chi la

pregato e supplicato daU'hiiomoj fcce.chefu Christo; oue si fece,che

t.UC'7' sicomefaiue San Luca , Rogabat fu Gerusalemmcj chi sederteàta-

Iesum quidam Phansarus, vt man- uola.chcfurono gli Apostoli,-cho

ducaret cum illo : ben conobbe-» cofa si mágiò, che fu l'agnello paf-

Zaccheo, quáto era grande questo quale, e'J corpo di Christo i echc

fauorejpoiche effendosi il Signore trattenimcntoc'intcruenne,che fu

ofterto vna voltadiandareàman- il lauare de 1 piediàidiscepolii ma

giareincafasoa,eí!bperrallegrez non dicono chi seruì alla mensa,

JLuc. ip za non capiua nella pelle; Excçpit perche l'haueuadetto Christo iná-

illumgaudens: ristesso fauore fece zi; Amendico vobis,quòd praecin- Luc- IX

à Matteo in Cafarnao . Trecene get scj& facietillosdiscumbere, 3c

io 'VÒ notando nella Scrmura- : transiens ministrabitillis:nella ce

la prima , che fu fatta dall'huomo na che fece l'huomo , i Vangelisti

à Christo, la seconda che fece Chri dicono chi la fcce,chefu Simon le-

sto à gli huomini , e la terza che fa brofoíoue fu fa c ra, che fu Bettania;

t ■ ldio à i beati : la prima è questa.» chi sedette à tauola,che fù Christo,

d'hoggi fatta in Bcttania,doue La- Lazato,& altri;chiferui alla men-

zaro era à tauola, c Marta apparec- sa,che fu Marta;e che trattenime»

le. n. chiaua; Fecerút autem ci cœná ibi: to c'interucnne , che fu l'vnzione

la feconda,quclla del Giouedì fan- fatta da Mariasma non diconoche

to fatta in Gerufalemme , doue fu cofa si mangiò , perche l'haueuav

dato à mágiare il corpo di Christo detto ldio inanzi;Omne quod mo Gtn-f»

LMf.t 4. à gli Apostoli; Homo quidam fecit uetur,& viuit,eritvobisincibum.

cœnam magnam: c la terza,quella Due cene tragiche io leggo nel-

della gloria che si fa in ciclo , oue l'istessa Scrittura: vna nel testamen

ldio si fa goderc peressenziadai to vecchio, el'altra ncl testamento

yíj» 0« l? ljeati > Vcnitc4& congregamini ad auouo ; ncl testamento 'vecchio ,

'■' , " * leggo
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leggo che Oloferne fece vna cena gregge, e pasci i ruoi capferti vici-

luditb à i siioi correggiani Aíïïri j > Holo- no aile tende de i pastori , che cosí

12. fernesfecitcoenamseruis suisi ma conoscerai chi tu sei:chiarostá,che

dopò il fine diquesta cena, gli fil Maria Maddalena fu vna delle_>

troncato il capo da vna donna-, : pià belle donne che hauesle a ll'ho

Nel testamcntonuouo, leggo che ra l'Orientc, ficomedice Alberto

Erode fece vna cena à i primati del Magnoje la dôna bella di neslun'al

liar- 6. suo regno , Hérodes natalissui cœ-, tra cosa si gloria più, , che délie sue

nam fecit principibus, & tribunis , bcllezze,' sia pur nobilc,sia pur ric-

&primis Galileac; ma nel mezo di ca, sia pur virtuose, sia put Princi-

questaccna,fu tagliatoilcapo à Sá pcíîa,il pensicro suo principale stà

Giouanbattista à i preghi d'vn'al- di ester tenuta bella ; e queílo pen-

tradonnajn questaccnad'hoggi, siero l'abbatte vn'altropésiero più

si veggono ancora duc donne ; ma gagliardo c più potéte,ch'c quello

vna serue & apparecchia à tauola , délia morte > sicome sappiamo di

e l'altra vnge & asterge i piedi di moite santé donne; hor quando le

Christo i la prima è Marta , e la se- gregge délie pccore , è délie câpre

conda èMariaîMariacrgoacccpit caminanopervna stradajfannovn

libram vngucnti nardi pistici pre- poluericciosìgradcpcrl'aria , che

tiosi, & vnxit pedes Iefu . non si può andar dietro à loro per

Vedcte quanto profitto haueua la poluereie chi pasce i capretri,ve-

fatto questa buona donna nella vU de per isperienza; che corne giouU

taspirituale, dopò che gli fqrono nelli vanno sempre saltádo c scher

perdonati i íuoi peccatijppiche su- zando fra loro > & cflï sono i primi

bito diuétò pedistequa di Christo, che sonportati al macelloj dice-»

sicome scriue S. Luca à capi otto ; dunque Salomone.donna bella, se

c quádo il Signore andaua in case tu non conofci te stessa chi sel , e ti

sua,simetteua sépre vicino àquei lasciabbagliare dalle tue bellczze,

santi piedi per intendere isuoi ra- c da questo inondo; esci vn poco

gionamenti; sicome narra l'istesso nella campagna,evà dietro aile pc

Euangelista,àcapi dieci : &hoggi datedellegreggcche vcdraiil pol

venendo in casa di Simon lebroso, ucriccioch'esle fanneedi làcono-

gli vnge i piedi con l'vnguento , e scerai chi tu seii cioè,po!uere e ter»

gli asterge co i capelli j sicome dicc rajedi piùjpasci i caprcttiatronio,

S.Giouanni : e'1 motiuo che mosse che vedrai , che quelli ancorche_*

costei ad abbandonar cosi afatto giouenini siano , esaltino, e (cher-

il mondocon Je suepópe,fu il pen zino, sono i primi adandarcal nia

íiero fisso ch'hebbe délia morte-. ; cello; ecosì tu,ancorche sij gioua-

sicome par che voglia accénar Sa- ne e bella , e godi c solazzi questo

lomone in sua persona nella Can- mondo; serai la prima à rnorirc,&

CanU v tica, quando dice; Si ignoras te, ò andareal macello délia sepoltura ;

pulchcrriroa inter mulieres, egre- di modo , che questo peníiero fisto

dere, &abipostvestigiagregum , ch'hebbe costci.della morte, la ri-

& pasee hxdos tuos iuxta taberna- dusse à disprezzarc il mondo , & à

i _ cula pastorumjse tu non ti conofci, seguitarChrìsloí&ecconeil segno

donna bellissima fra le donne, esci chiaro, pokhe quegli vnguéti,che

fuora, e và dietro aile pedate délie doueuaadoperare nella sua pcrío-

" - * £lJ 3' na,
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na , gli adoperò sopra Christo ; c

quei capegli chcdouwia tener per

íuoornamento,gIi renne perasciu

gatoij de i piedi di Christo i Maria

ergo accepit libram vnguéti nardi

pittici pretioíi,& vnxit pedes Iesu,

&cxtersit pedes ciuscapillis fuis .

Prezioso e regalaro 'vnguento

che fu questo, nó di pseudonardo,

adulterato c meícolato; madi nar-

do vero,puro,e sinceroj sicome nar

ra S.Giouanni; vnguento dico, di

cima spigata di nardojsicome scri-

ueS.Mirco: econsiderate quanto

cra prezioso, che haucndolo caua-

to fuora di quel vafo d'alabastro ,

nósolamente si empìdiodore e di

fragranzia quella sala ouccenaua-

no,ma ancora ratta la casa; Imple-

taest domusexodore "vnguenti :

ecco verificate Je parole di Salo-

mone sentre Dclla Cantica ,in per

san, u sonadi costei ; Dum esset Rex in

accubitu suo , nardus mea dédit

oJorctn suum : cociosiache questo

Rècra Cliristo (che tanto vuol dir

Rè,quáto Christo) standonell'ac-

cubito di questa cena, ilnardodi

costei diede l'odored'intornoe fu

così gráde qnest'odore, che Guida

Iscariottc giudicò che l'vnguento

valesse trecento denari,cioc trenta

pezzi d'argenro; chérano trenta

fcudidei nostri : onde sdegnatodi

ciòfperchc hàrebbe volutoche que

rti dehari fussino peruenuti nelle

sue mani)andò à vendes Christo à

Wlxu z6 pûtotréta pezzi d'argento ; Atilli

constitiicrunt ei trigin ta argéteos :

Nella legge si vngeuano tre sorti

di perfone, i Sacerdoti , i Rè,

i Profeti ; cqstci nputatia Christo

Sacerdote , Ré , e -Profita ; e pcf©

volse vngerlo-coh quèltc» prçzioso"

Vnguento: Giacop q ua«do vidde

in íogno qtiella scala , peu la quale

scédeuano, e sahuaiio'gl i Angiéii»

sucgliatosi-sa martina piglió ía pie-'

traches'haneua posta per guáciate '*■•"

al ekpo ,ei*vnse tiuta d'olio , e la-. .> «

drizzoiïi titolo'; e perche vna pic-,

tra com'è drizzataintitolo.biso-

gna che cótenga feco qualche Scrit

tu ra; lui viscrisse quelle parole^. ,

DomusDeij sicome appariíce nel

Genesi a capi ventiotto:hor questa

pietra fu vna figura del tabernaco-

îo che doueua drizzar Mosé nel

deserto , il quaJe haueua ad esser

chiamato casadi Dioisccôdo sijeg

gc nei Giudici à capi dicmoue,qi<2

do dicte quel Léúira , Vadiraus ad lud-i^

domû Dei: qúádo dûque fil drizza

to queílo rabernacolo nel deserto/

Idio volse che Mosé l'vngeflc tutto

d'olio fanro,percorrifpondere alla

pietra di Giacop, che n 'era stata fi

gura; e nó folamcnte volse che vn-

gesle il rabérnacolo ; ma ttitti i vafï

appartenenti al rabérnaco/o ; soja

l'arca non si legge che fusse vnra,ía

quai staua nel Sancta sanctorum

io dimando,perchcil tabemacolo

sì,e l'arca nò?vdite ilmistero; per

che sicome quella pietra di Giacop

era stata figura di quel rabérnaco

lo, così quel rabérnacolo cra figu

ra del corpo di Chiisto; lo dichia-

rò l'isteíTb.Chrislo, quando dicté,

Soluite têplií hoc, & m tribus die- Ioan-i.

bus exci rabo ìllud j Hoc autem d/t?e

ba t de téplo corporis fui: e djl'arca

era figura dellanima di estb Chri

sto ; perche sicome nell'arca staua-

no tre cose, la ífgge, la verga ,ela

manna;così nell'animadi Christo

crano tre plenitudini,délia grazia,

délia gloria,e délia fciéziaihor sico

me l'animadì Christo, ch'era il fî-

gtffatoitiófu viira matèriarmenre;

ma fpifitiialmente da Dio có l'vn-

zionedella grazia; Vnxit te Deus, P/.44.

Dciis tutiSioleo Ixtiricprx consor-

tiïJffc tuiíji'îtoípo fô vnto hoggi

ma-
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materialmêtc cól'vnguétodaque vnto da questadóna, l'vnzione Co

sta donna ; cosi à corrispondenzia, minciò da i picdi , e íî tcrminò nel

quell'arca non doueua esser vnta capo? qualchemisteroè quì nasco-

■ 1 materiaJrnenre có Folio da Mosë, sto;vdite:llfincdi tuttá la leggefu '■' ì

ma spiritualmcceda Dio có la santi Christo, corne dice:S.Píoloi Finis Ko- 10»

Vs. lit ficazionedclle sucmaniiSurge Do legis C.hristus;il capodinoia impe

mincin requié tuam,tu &arca (àn iio,e i piedi dinotano humiltà; per

ctificatioms tuçic'l tabernacolo do che il capo c ii primo membre» del

ucua esser vnto materialniéte eop corpo, eipiedi sono gh vltimi mí-

l'olio.dallc mani di Mosè. .'. bnil'vnzione poi dinota il sacerdo

Non solaméte Maria vnsei piedi zio: la più humileazzionedi Chri-

del Signore,ma ancora sparse l'vn- íìoifu la sua passione;e perche nella

guéto sopra il suo capo, sicomedi- passionedi Christodoueua termi-

%ÍAl>'i6 ce S.Matreoj Accessit adeú mulier narsi il sacerdozio d'Aron , ch'era

habensalabastrû vnguéti pretiosi, ítato capo nel teíUméto vecchio;o

& estudit super caput ipsius recum daU'istessa passione doueua comirí-

bentis; ma perche sopra ilcapo.í íianil sacerdozio di Christo.chcdo

Rispódo,per due cause; prima, per neua esser capodi tuttoiJ mondo;

.•■ • • chequádoquclla prima volta l'vn- però l'vnzione d'Aron cominciò

se in casa del Fa riseo, senti dire da dal capo, efi terminò nei piedi ; e

Í.víc-7' ChristoiOleocapur meú non vnxi l'vnzione di Christo cominciò da i

stijhicautc vngnento vnxit pedes piedi,e si terminò nel cape»: U capo

meos; doue parse àiei,che'l Signo di Christo,signifka la sua diuinità;

redesideuilTechegli fusse stato vn- Caput Christi,Dcus;i piedi, lasua i.Cor.

to il capoj e però tornádo qsta secó humanità} Nebula;puluispedum n,

da volta ad vngerlo, volscuó sola- citis:e l'vnguento> Je nostrebuone T^aumi

m é te vngerglu piedi,ma ancora il opère; Odov vnguentoiû tuorum Cant-+*

capo : di più,estasiricordaua,che'l áiper omnia aromata : all'hora il

sómoSacerdore délia legge.quádo Christiano vnge il capo,ei piedi

si vgneua có l'vnguento prezioso, di Christo ; quando con lebuone

l'vnzione cominciaua dal capo , e opère placa la sua diuinità , & hu-

dal capo scídeiianeU cstremità de i manità; e-sicomeia puzza de i no-

if. 1 ji piedi ; Sicut vnguentum in capite, slri peccatisuol prouoeare Jdioad

-quod delcédit \n barbam, barbam ira,& àfurore, ondesi legge,Vlci- T^aun

Áaron', qnod destédic in orá vefti- scens Dominus, & habês futorem ; 1.

.nitnti eius:e lei credcdocheChri- ; vlciscens Dominus in hoflessucis,

sto tusse il sómo evero Saccrdoie & irascens ipíe immicis fuis; cosi

dclmtouo teslamentojcon ruistero l'odoredellc buonc opère suol pla

volse vngeigli il capo ci piedi in- care quest'ira , e queíìo furoio ;

sieme : ètoíàchiara ,che sicomo Reucrtenturad Dominum,& pla- Jsa. 15.

Aron fui) primo Sacerdoce del te- cabitureis,& sanabit eos; disie-»

staméto vecchio, cosi Christo è sta £saia:guaiadvDCluistiano,quan-

toil primo Sacerdoce del testamen dò con l'enormità de i peccati , ò>- ,f, .

ro nuouo ; hor che vuol dire, che_ con l'oftinazione délia voiontà , si &
Aron quâdofu vnto da Mosè, l'vn íócua l'i ra c'i fui oterii Dio sopra» S •

. zionc cominciò dal capo,e si termi c non pensa , ne proaua placarlo- :■ .

Jïònei piedi > eCiuisto quando fa con rvr)gneMo4*i'iapenitenz:>Ui

LU 4 la
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la Scrittura mètre questo pergran rifpondenzia volse esscr vnro due

caso , sccondo si lcgge nel secundo volce da questa dóna:la prima rol-

dcl Paralipporaenon à ventinoue ; ta che l'vnse , portò l'vnguento ad

i-Tar- ouedice,Conciratus estfuror Do- oahio; Attuhtalabastrû vn<>uér/ : Luc7>

19- mini super ludam, &Ierusalenu ; eqstasecóda volta,lo portò à peso;

poiche ne vennero grádissime ro- Accepit libram vnguenti : e sapete lo>

uine: e nell'£s5odocscritto,che-» perche.5 perche quel primo vn«ué-

quandoi! popolo d'Israelle adorò to,era vnguentocómune,enó coîì

il "virello d'oro,Idio disse à Mosè> prczioso corne questo seconda di

chelolasciassecorrere con questo nardo i clccose cómuni siportano

furore>enonI'impedisse coisuoi adocchio,enonàpesoilecose pre-

Exo.jt prieghii Dimittemc, vt irascatur ziose si portanoà peso,come l'oro,

fïirorracus contra eos; perche fa- rargento,leperle,il muschio, l'am

peua quel che voleua fare : E se bra,iIzibetro,e simili; dipiù.Quá-

volete vederc quanro sia grande il do si fabricò il rabcrnacolo,doue_#

furor diuino, consideratc, che le i rìgliuoli d'ísraellc doueuano far

pene di questa vita sono nulla in orazione, Idioordinò, che tutti

rispetto délie pencdell'infornoíc porrassinol'orocl'aroétoàlorbe-

pur Giobe si contentaua di star na- ncplacno e diuozioncî Cuncti filij txt-ii-

îcosto dentro l'infcrno per tutto Israël vol ú ta ria Domino dedicaue

quel tempo che duraua questo fu- runt : ma quando si dedicò l'altare

rore , pur che Idio hauesse hauuta de i sagrifizij à sua Maestà. ordinò

protezzione di lui in quel luogo, e che i principi deJlc tribu porraslï-

■\ ' se ne fusse ricordato al suo tempo ; no l'oroel'argétoà pcso& à misu-

Qjìs mihi hoc tribuat , vtin infer- rayluxra pódussanctuarij; così que T^um-t

ro protegas me» &abfcondas me, hadonna,quádo portò l'vnguento

donec pertranfeat furor tuus; Ôc^ per penitenzia de i suoi peccati , lo

constituas mihi terapus in quo re- portò ad occhio.-ma quádo lo por-

corderis mei ? e però Roma,mcn- tò per honorarla perfona di Chri-

tre sei in questa vita, e ti é conceíso sto,lo portò à peso; Accepit libram

tempo di far bene 5 non attendere vngueti nardi pistici pretiosi:Tutte

ad altro, se non ad vngere il capo due le vol te,essa renne isuoicapelli

ei piedi di Christo con le buone sciolti esparsi iutorno ài piedi del f

opere, e con la penitcnzia_i . Signore»per dimostrare,chc se per

Due volte si legge, che questa il tépo passato il diauolo Thaueua

donna vngesse i piedi di Christo ; tenuta legata péri capegli > hora_»

quando gli dimandò perdono de i p grazia di D10 staua libéra e sciol-

suoi peccati , e si conuerti à Dio; e u dallesuemani:gran miferiadel

quádo nstoróla lor stanchezza ,& peccatore, quádo il diauololo tien

honorò la sua magnifica perfona. legaro per icapegli,e'l conducedo

Leggete la Scrittura, che trouarc- ue glipiace; Dauid nel salmo Ji.

te, che due volte fu vntoil RcSa- volédodarvna rcgolacautclatadi .

1 ,<par- lomone; Vnxerunt secundo Salo- viuerc,dice;Nolitefierisicutequus TJ-}i-

t f. moncin filium Dauid :cneíTunRè & mulus,quibus nôestintellectusi

d'Israelle fu figura più espreísa di nó vogliate diuentar corne il mulo

Mât'lí Christo, quanto Salomonej Ecce e'lcauallo,chenóhánointelletto : ,

phisquá Salomon hic ; onde à cor. io &jnando,d.i qual'inceUet ro par-



hua questo Kèì forscdell'intellet-

to tazionale? nò, perche questo nó

sol.im ente non l'hàil mulo, nèil ca

uailo; m a ne il camello>ne il Icône,

nc l'orso,ne l'elefante>ne vcrun'al-

tro animale ; essendo proprio dcl-

l'huomo; ò forse parlaua dell'esti-

matiua , ch c có m une à gli anima-

li?nò, perche nessLin'altro animale

hà più buona l'estimatiua ,quáto il

mulo e'icauallo ; poiche se veggo-

no vn passo pericoloso e scosceso >

nó vogliono passarloesaltarloíesc

si crouanoad vnfiume grosso e ra-

pido,nó vogliono enrrarui e guaz

zarlo; e se caminano per vna balza

ò sentiero ripido e stretto , ci váno

có molra destrezza,& accortezza :

mamidiretc, chc'l Profeta parla

ua délia lasciuia délia carne,che to

glierintellertoairhuomo; sicome

disse rAngioloRafaello al gioni

Tùb.6. netro Tobia > Sua libidini vacent,

íicuiequus& mulus.quibus nó est

intelleCtus;& io dico,che nessun'al

tro animale osserua piùlacastimo

nia.quátoil mulo c'1 cauallo i fico

me yediarno p isperienziai perche

tutti gli altri animali váno libera-

mëte aile lor femine, ma il mulo

c'1 cauallo ne sono ritenuti óp for

za,ò par buona voglia : hor di quai

tntelletto parlaua Dauid? Rispon-

do,che parlaua dell'intelletto co-

gnoscitiuo di se stesso.il quale nó é

nel mulo,ne meno nel caua lloj e si

dichiara il medesimo Prose ta,quá

Tf$ I. do soggiúgee dice.-In chamo & frç

ao maxillaseorú cóstringe.-perche

se il mulo c'1 cauallo conosceffìno

le lor forze, la lor brauura, e la lor

terribiliràjnó si lasciarebbono mec

ter labrigliae'lcapestro da vn vil

fanciull o,c farfi da quellocaualca-

re,raggirare,emenardouegli pia-

ce; e così il Profeta vuol dar ad in-

t£dere,chese l'huomo conoscefle

bene la sua nobikà e dignità i cioè,

ch'è stato creato ad imagine di

Dio, ch'è vn vaso capace délia sua_>

grazia,e ch'è eletto ad clîcr parteci

pe délia gloria; non si lasciarebbe

metter il capeftro, c'I morso dal

diauolo ! ch'è vn vihssimo fanciul-

lo, e da quello caualcare, raggira-

re, e menareà i stupri, à gl'incestú

àgliadulteri],ài surti,alle crapule,

à glt homicidij > & ad altre scelera-

tezze ; eperò, Nolite fieri fient

equus 8c muliis. quibus nó est intel

lectus;eche fia vercl'istcsso Prose

ta si dichiarò in vn'altro salmo»

quádopregò Idio che gli desse ín-

telletto;Intellectû da mihi,& viuá; Ts.nt'

chiaro stà, che Dauid haaeua haim

to l'intelletto corne tutti gli altri

huomini > c che non occorreua più

dimandarloiadûque mentre lodi-

mádaua>èsegnocheparlauadique

sto intelletto di conoscer se stesso, -x

à non farfi mettere il capestro c la

briglia dal diauolo,e da quello ca

ualcare, girare.e menare à sua po

sta á commettere il peccato .

Ma che vuol dire , che nie n trej

Maria haueua vnti i piedi di Chri-

sto có l'vnguëco, volscannettargli

co i capcgli î perche nó portò sceo

qualcheasciugatoio di tela sottilis-

sima, che sarebbe stato piùciuile,e

più à proposito p questo mestieroí

c scl'vnguéto sparso era così odo-

rifero e prezioso, deueua lasciarlo

star iui doue lliaueua posto, e non

leuarlocon quelfascio di capcgli ?

ese ben la prima volta che gli vnse

in casa di Simon Farisco,adoperò

ancora i capelli, all'hora gli adope

ròcóuenientemête, peiasciugaile

lagrime có che gli haueua bagua"*

ficome si Jegge in S. Luca â capi 7-

Lachriroiscspit rigarepedcseius, Luc-7-

&capilliscapitissui tergebati 8c

cracosa di creanza e di couenieza,

■ iar
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far cosìi poiche l'vltima a2zione

ch'iui sece, fu vngcrgli có quell'vn

guentojVnguento vngebat-.il quai

vngnéto rettònci piedi del Signo-

rc: ecoMdoueuafarancoraqucíla

seconda vo! ta : ô perche dunque_>

Extersit pedes cius capilJis fuis ì

Rispondono alcuni Dottori , edi-

cono } chc sc ben S. Giouáni mette

prima l'vnzione delJ'vnguento , c

poil'aslersione de i capelli; nondi-

meno Maria prima annettò co i

capelli quei santi piedi dalla pol-

uere,e poi gli vnsecon l'vnguento:

sicome ancorafece la prima volta;

Ma stando noi nell'ordinc secon-

* i% ;,*- do lo narra S» Giouanni , diremo,

chc con gran giudízio costei volse

annettargli coi capelli dopò chc

gli vnsecon l'vnguento; e non voi

le portar seco páno.ò asciugatoio

perche presupponcua.che le cofcj

chc toccauanolecarni di Christo,

e poi si portauano adosso dalle per

sonc, haueílino vinù dí sanrifioire

c dicustodir le anime eicorpi de

glihuommi; essendo qnell'huma-

nità vnita alJa diuiniù: poiche se

l'Emoroisla con hauer toccato so-

lamentclesue vesti,fulibcratadal

profttiuio dcl sangue i e gsinfermi

con clTcr toccati dalle sue mani , si

risanauano dali'insiimità ; molto

più credeua douer succederqueílo

ncllapcrsona sua spiritualmcnte ,

c corporalmentcjcon rener adosso

qucll'vnguento che haueua tocca

to quci (anti piedi ; e perche i ca

pelli hanno proprietà particolare

di attrahere à se l'vntume,e tener-

Jo lungo tempo, ernaslimequelli

délie donne, chc mai sc gli taglia-

no: peiò desiderando di tener so-

pra queJI'vngucnto per reliquia.»

',• ., ; lungo tempeprudentemente vol

se annettargli coicapegli; iqua

Ji non potcuano tirarc à se tutto

qucll'vnguento , corne harebbe_J

fatto vn'asciugatoio,marcstauaiui

la maggior partes .

Ma chc vuol dire , che la prima

volta che vnse questi piedi, adope-

rò le lagrime de gli occhi, Lachri- í.MC-7»

mis cœpit rigarc pedes eius; e que

sta volta non adoperale lagrimc ì

pur è vcro,che lc lagrime si soglio-

no spargere per due cause pnnei-

pali;ò per gran dolore,ò per gran

de amore; Ici già la prima volta le

haueua sparse per il gran dolore

senti to de i suoi peccati , hora do.

ueua spargerle per il grande amo-

re di chi gli haueua perdonati quei

peccati : di più , chi hà ofseso Idio

grauemente péril tempo passato*

nondeuemai lasciarein questa vi-

ta di piangerc i suoi peccati;perche

all'hora che finisec la vita, all'hora

finiscono le lagrime; sicome dice

Giouanni nell'Apocalisse, Abslcr- ^ptt-

get Deus omnem Jachrimam ab 21.

oculis. eoruni : lei haueua offeso

Idio grandemente per il tempo

passato con diucrfí peccati, venen-

dogli dunque questa buona occa-

sione di vgnere i piedi al suo Si-

gnore, doucua ancora accompa-

gnare l'vnzione conlelagrimt-. ì

Jìispondojche lelagrimcsi hanno

à spargere in tempo débite, e per

-occasione opportuna , c non sem-

pre per 1 peccati; questa seconda

volta ,chc vnse i piedi di Christo ,

venue à íìgnificare la scpolturai*

prosîìma di esso Christo; sicome

dichiarò l'isteílo Christo, Mittens Mit. 2*

eninahax vngucnttim hocin.cor-

pus meum,adsepeliendum mefe-

cit. c perche à quel tempo dcllase-

poltura essa douenaspargerciiiestc

lagrime , sicome racconta S. Gio

uanni, Maria stabatad monumen- lí-io.

tum,foris plorans: perònserban-

doJe per quel tempo , prudente-

men»
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mente non volse spargerle pcr ho- sabea fucommeslb dal Re nel'iet-

ra: di più aggUingeie: Hauerlela- to,e pcrò quiui volse farla pentten

grime promcà sua posta, non ê in zia ..bagnandolodi pianco i e per-

fiotcstànostia; perche se ciòfuste , che queitodelittofucommeísodi

elagrime de gl'innocenti non sa- notte, Dormiuitcumea; peròan-.2.^gg.'

rebbonocredutejne quando pian- cora di nocce fu fatta questa suaw n,

gonole vedoue,gu afflitti,e gli penitcnzia: roapercheduraiTe fa-

addolorati, sarebbono compati ti ; ticaadhauer questeIagrime,dico>

però Gcrcmiadefideraua vna vol- che fu questo; perche tutti gli altri

tadi hauerquestelagrime,perpo- peccati che si commettono da gli ; .,.-5

ter piangerc à sua posta le miserie huomini, quando e(lì n'hanno çô~

]1ie"-9' ecalamitàdel suo popolo ; Qui$ trizione c dolore,sogliono abhor-

dabitcapiti irteo aquam ,&oculis rirgli edetestargli grandemente ;

rijcis fontem lachrymarum,& plo ma quello délia carne per ester sen

rabodie acnocte ìnterfectos filìa». suale, suoleapportare qualche rao

popu.'imei: Maria la prima volta rosirà edilettazzione alla mémo-

che vn(è .il Signore,piansci perche ria aicl peccatorejonde il Rè quin-

hebbe il motmo di piangere >che do si ricordaua di quclsadulterio , ^

fu il dolorc de i siioi peccati.e quel nclla sua penitenzia , e lo detest.i-

la volta che staua al monumento > ua; sentiua non sò che di tnorosi-

piansciperche hebbe ancora il mo <i,e per consequenzia veniua à pa-

tiuo d\ piangere, che fu l'amore- tir dirricoltà ad liaue-rne piaruo c, ,

che portaua al suo Signore j ma_. lagrime ; eperò* Laboraui in gs-

questa volta che l'vnsc in Bettania, mitu meo. f -

non hebbe motiuo alcuno di pian Racconta S. Marco ,che'l vafo

gère , e però nó èimerauiglia se nó doue Maria portò hoggi l'vnguen

accompagné l'vnzionecó le lagri- to,cra d'alabastroi&cacción'vfcissc

me. Ricordiamoci di grazia del tutto fuora, lo spezzò quiui ; Fra- M*r>l^

RèDauid quando staua inpeniten cto alabastro, estudit super caput

zia, e che spargeua le lagrime per i eiusjma non senza mistero:perche

Psal. 6- suoi peccatijchediceua j Laboraui sicome Idio quando volse far vn-

in gemitu meo , lauabo per fingu- ger Saul per Rè, volse che Samue-

las nocles leótum meum , lachri- lc portasse l'oUo santo dentro vru,

mis meis stratum meum rigabo: vafo di terra } Tulit Samuel lenti- i.Reç.'

io dimando,perche questo Rc du- culam olei,&essudu super caput 19.

raua fatica ad hauer le lagrime ? eius; e quando volse far vnger Da-

e perche bagnaua più presto il lec- uid , volse che lo portasse dé trovn

to con qucíte lagrime, che non_. cornoiTulit Samuel cornu olei,& i.J^gj.

l'oratono, ò la caméra ,ò l'arca di vnxit eum in medio fratrum eiusj 16.

Dio,doue soleuaandareà farora- per inferire,che'l regno di Saul

zioneîe perche lo bagnaua più pre doucua durar poco tempo, sicome

stodinotte>chedigiornoî Aque- il vafo di terra per esserfrangibiie

sti dubbij nspondo , ch'é consueto dura poco tempo j e'I regno di Da-

dellaguistizia, quando vnmalfat- uid doueua durar hmgo tempo ,

tore fa qualche énorme delitto, pu sicome <1 corno di oslso per esser i '»

nirloinquelmcdesimoluogo do- sodo dura molto tempo; ( seconda

uelo commeíse;l'aduiterio di Bec- l'esposizione di S. Gregorio Râpa )i

. ' . così
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così il vaso doue questa donna por benedicite Domimim in operibu^

tòl'vnguentoad vnger Christo,fù fuis. Riposiamoci,

d'alabastro ; per dimostrare,che la

vita temporale di Ch risto doueua Secondò Ragionamento.

finire fra pochi giorni ; essendo

l'alabastro pietra frangibile come T? Cosa degna da considerarci

il vetro : e di più lo spezzò, per si- ±1* che tutte due-le volte che-»

gnificar più apertamente questo questa donna volse vgnere i piedi

mistero; sicome dichiarò Christo, di Chnsto , volse vngcrgli in casa

fyat-ió Mittésenimhicvnguentú hoc in d'ai cri, e non in casa sua > pur è ve-

corpusmeum,ad sepeliendum me ro,chc'l Signore più voi te allog-

fecit . Hor da questa donna deue giò in casa sua , enon si legge però

imparare il Ch ristiano in qsti gior che mai gli vngesse quiui : non sa

ni sá ti à spezzar l'alabastro del suo rebbe stato più cóuenicntechegls

cuore, e farne vscir suora l'vnguen hauessc vnti in casa sua, che in casa

to della contrizione; e con quello d'altri ? perche à questo modo ha-

vngere , cioè placare il suo Signo- rebbe leuata l'occasione à Simon*

Thrc.i' re: Effonde ficutaquam cor tuum Fariseo di mormorar quella volta

ante conspectum Domini ; dice_> di lei , ch'era vna peccatrice , & à

Geremia. Lo sposo volendo loda- Giuda Scariotte questa volta di di

re le poppe della sposa , cioè del- re,che quell'vnguento fusse sparso

€«nt- 1 . l'anima, disse ; Meliora sunt vbera in vano : e se ben Marta sua sorella

tua "vino , fragrantia vnguentis era andata ad apparecchiargli in

optimisée quali fono le due poppe casa d'altri , come dice hoggi San

dell'anima, se non l'intelletto e la Giouáni; nondimeno l'haueua ser-

'Yolonrà ? le quali quando man- uito in casa sua più e più voice, e co

dano suora la fragranzia della_> sì doueua far lei, vngerlo qualche

fede, e dell'amore verso Idio, che volca in casa sua, e non sempre in

fono gli vnguenti ottimi; esse so- casad'alrri: Rispondo,chccógran

no migliori del vino, cioè di quai- mistero volse ùngerlo sempre in

siuoglia dilettazione terrena, che casad'altrijpcrchecredeuaferma-

può vbbriacare in questa "vita.. . mente che Christo suste Idio,sico-

E però Romani miei, e Romane mesi vede la prima volta quando

mie, in questa settimana Santa at- andò à dimandargli la remissione

tendete tutti à far sentir l'odore e de i suoi peccati ; Etquís potestdi- jjiç.

la fragranzia della 'vostra fede_> mittere pcccaca.nisi solusDeus ì

e del vostro amore , ch'hauete in cheperòdiccS.Grisostomo.Non

Dio,hora con l'orazioni,hora con vt ad hominem accedit, sed vtad

. . le confessioni , hora con le procès- Deumjhor questa fede che teneua

sioni , hora con le li mosine , &C ferma di Christo, desidecaua farla

hora con l'opere piejperche à que- palese in publico,per indurre gli al

sto modo consolarete l'anime vo- tri à creder riflesso con essajepche

stre,darere buon'essempioal prof- l'vngerei piedi d'vn'huomocóvn-

simo , & honorarete la Maestà di- guéto prezioso, e stargli dinázi sca

Ecc. 19. uinaj Florete flores quasi lilium , pigliata in ginocchione, fono ceri-

& date odorcm,& frondetein gra monie , che no si fanno ad huomo

tia,& collaudate canticum > c<^ puro, ma ad huomo vnito co Dio;

(onde
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(ondenella Scritturanonsilegge,

chefiano state fattc à venin Pro

féra, ò Santo,ó Patriarca,sc non à

Christo solo)però lei volendo con-

fessare in publico che Chritto fuslc

Idio 8c huomo3& indurre gli altri

à questa isteisa fedcmisteriosamen

te volse séprevngerlo incasad'al-

tri.e nó in casa sua:Quádo la prima

volta l'vnse in casa di Simon Fari-

seo,nó dice S . Luca, che ó I la casa si

empiísedi odore di queil vngucro*

ma quádoqsta seconda volta l'vnse

in casa di Simólebroso, S Giouáni

dice,chela casa si empì cutta d'odo

re d 1 q ito vngué toiDomus im pleta

est ex odore vnguéti:e sapete pche?

perche il primo vnguéto nó fil cosi

prczioso & odorifcro corne qsto se

condo ; ma fu vnguento cómune,il

quai soleuanoadoperar gli H^brei

ordinariamétc, quádo si vgneuano

nelle fcste soléoi i-questo secôdo fu

di nardospigatoeccelléte,ch'eradi

mirabil'odore,e fragranzia;e però

la casa ridondo tutta d'intorno di

quell'odor soauc:iTia vn'alcro miste

ro più segreto staiia quiui nascosto:

attesoche nella Scrirtura,p il buon

odore vien signisicato il buon no

me e la buona fama; sicome di ssc_»

tob 9. Giobe di se steffo, Bies mci pertrâ-

fierût quasi naues poma portâtes*

ì miei giorni son paííati corne táte

naui cariche di pomi per il mare di

questomondo: imperochcle naui

quádo son cariche di pomi, danno

vn'odor gráde péril mare d'onde

paslano; e cosi cstb,haueua dato di

le al módo vn'odor giáde di buon

nome edi buona fama; equesto lo

spiegò più chiaramcote S. Paolo,

t.Cor.l quádodisse.-Christibonusodor su-

mus: che però quádo si tratta d'vn

huomo buono, ò d'vn huomocatti

uo; si dice in prouerbio , que ito dà

buon'odore di se ; e questo non dà

buon'odore di se ,• e perche Maria

quádo l'vnse la prima volca in casa

di Simon Fíriseo , nó tencua buon

nomC)ne buona farnajma nome di

peccatricc.Ecce mulier,quç eratin LtiC-yì

ciuitatepeccatrix; peròquelia vol

ta la casa non si empì di odore del

suo vngué to: ma questa secóda vol

ta che l'vnse in casa di Simon lebro

so , tcneua buon nome e buona fa-

majpcrche era fatta dóna honesta,

rilirata, mortificata, e pénitente }

Opusbonûoperataestinme; epc- Mat. 18

rò la casa si empì tutta di buon'odo

re del suo vnguéto;Domus impleta

est ex odore vnguenti. Leggesiin

Esaia > che la casa di Dio vna volta

si empì tutta di fumo, Domusre- Isa. <>.'

pleta est fumo : & hoggi si legge,

chelacasadi Simones'empie tutta

di odore; Domus impleta est ex

odore vnguenti : Qjal'è lacasa di

Dio,Roma? ElasuaChiesa} Do- Mar.riJ

mus mea,domusorationis vocabi-

turj equal'èla casa degli huomini?

questo mondo ; In domo pulueris, Mteb. \

puluere vos conspergite,èproprio

del fumo nó far vedere le cose che

stannoattorno,&apStola Chicsa

di Dioè piena di fede,chc nó fa ve

derle cose che crcdiamoj Argumé

tum nó apparentiú; è proprio del-

l'odore piacere,ò dispiacere aile na

rici,&apûto questo módoè pieno

di buona e mala fama>chc piaccó

dispiace à gli huomini ; Fïtere fc Exo-X-

cistis odorcmncfstrú corá Pharao-

ne,& scruis eius,disseno gli Hebrei

à Mosètccco questa donna»vn tépo

fà,eradi mal nome e di mala fa

ma, Hicsicsset Propheta.scirctvti Las.f.J

que quç,& qualis est mulier,quç tá

gît eú,quia peccatrix est;& hoggi é

donna di buon nome, edi buona_«

fama j Amendicovobis,vbicûque Hat.ii

praedicatû fuerit hoc Euangeliû in

toto múdo,dicetur,& quòd hax f«

cit
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cit inmemoriâ eius:essetti proprij

« mirabili délia grazia diuina : Nó

vi ricordate di quell'horto nclla_.

Cática tutto pieno d'aromati odo-

,\ .• • !. Jtjferi e foaui,iquali non potcuano

spirarodorcefragranzia intorao,

se p rima non si partiua il véco fred

do aquilonarcctornaua à spirar

CVint.4. dêtroil veto caldo australe? Surge

aquilo, veni auster , persla hortum

meúA Huent aromata illiusja pun

to,l'anima di questa dóna cra il mi

■ , stico horto,picno d'aromati, cioè

di ci st 1 e buoni desideri j; ma nó po

tçuanoqueíti desideri j mádar fuo-

ra odore di buona fama » se prima

nó si partiua il véto aquilonare del

peccato, c toi naua à sofhar détro ii

veto australe deila grazia. Leggete

Ezechiele,chetrouarete;chequan

do questo Proféra staua gectato in

terra perla paura,gli fudettoda_.

J^c. 1. vna voce,che si leuassc in piedi,Sta

super pedes tuos: ma mai nó poret

te egli leuarsi sù.sinche nó entrasse

S in eílò vno spirito diuino,chc Io

messe in piedi ; Ingrcssusestin me

spiritus, &statuir me supra pedes

meos:cosi il peccatore e la peccatri

cechc stannogettati in terra péril

peccato, nó poílono mai leuarsi sù

dalorstesiì , se prima non entra in

Joro la grazia che gît metta in pie-

tph'i' di ; Gratia saluati estis per sidem 1

& hoc non ex vobis;dice S. Paolo

•,.( àgli Efesij . . ,

Questa dóna,nó>soIaroéte hoggi

diedè di se buon'csépio con questa

vnzione,ma ancora moitròatto di

sagacità edi prudézia; poiche prç-

j. - tienne, efiguròla sepolturaprosii-

madi GhristoSignornostro; Mit-

§fat-i6 tens enim fixe vnguenrum hoc in

corpus meújadsepeliëdú mefecit:

ma iodimádo>d'ondepotetteessa

congetturaic e penetrar questo mi

íteiojchc Christc douciîç morir di

vicino»& esser vnto con gli vngué^

ti alla fepolturaînoi nó leggiamo,

che ciò gli fusse stato riuelato dal

Signore : Rifpondó.chcloconob-

be , quando risuseitò Laziro suo

fratello.perche vedde all'horache

la Macstàfua pianseal monumen-

to,Lachrin-:atusestIesus:eda quel Io.il»

le lagrime sparsciui,argoméròche

fusse prossìmalasua morre,elafua

sepoltura : di più i'argomentò dal

consiglio ch'era stato fatto pochi

giorni inanzidai Giudei »doue il

sommo Sacerdote haueua deter-

minatoche Christo morisse; egià

s'era dato l'ordine per tutto , cho

fussepreso il SignorejDederâtait-. U'*1*

tem Pontificesj & Pharifei mada-

tum,vt siquis cognoucrit vbi sit,

indicet, vt appréhendant euncu .

Vn simiressempio voglio appor-

tarui à questo , délia Scriccura-. :

Quando £ua primanostra madre

ragionò col serpente ne/ pa radiíb

terrestre > il quale gli persuadeua->

che mâgiasse il pomo viccatoíeffa

rispose,chenó voleua mangiarjo.,

perche temeua di morire; Ne for- Gen-}>

tè moriamur : io dimando,d'onde

imparò costeiad hauer timoré del

la morte, se per ancora nó haueua

viftoneffun morire, ne ncssunhuo ..«

mo moito?àchesegno potettecó-

getturare ch'era cofada temer la

morte? Rispondo,chc loconobbe-,

e lo cógetturò all'hora che fu crea-

ta daDio,eche vedde Adamo ad -

dormétato,& immerso nel son no,

e che non si moueua pûto;ondcgli

apparse che, fusse vn ritratto d'vn

huomo morto, sicome morii appa

risconoquelli chedormonoj che

però il sonno è vsurpato per la_.

morte, Dormiuit cû patribus fuis.

Ma vn'altromistero resta dacó-

siderare: Che vuol dirc,ch'essendo

Maria più yolte ruoleítata, & irri

ta ta
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tura stà vicina al Creatore, non hà

paura di nessun incontro di auuer-

sarij; Pone meiuxta te, &cuiusuis j0fc 17.

manus pugnet contra me > tre vol

te ch'essa su molestaw dalle lingue

tata daHaltrui Jingue;sicome l'irri non rispose , perche haueua impaf

tò Simon Farisco, quandodisso , ratoda Giobe.che quando lacrea-

ch'era vna peccarrice ; Qiiia pecca-

trix est : eficome l'irntò quella.»

voha Marra sua sorella, quádo dis

se, ch'eraoziosi i Soror meareli-

quit me solá mïnistrare : e ficome .._ .

l'irritò hoggi Giuda Scanotro , degli auiréHari/,sempre íî trouò

quandodifle>ch'craimprudente; vicina ài piedi del Signore,-sico-

Vtquid pditiohic î poteratenim menarra S. Luca ,e S. Giòuanni ì

vnguentû istud venundari multò, e però non è merauiglia sescmpíe

Sí dari paupenbusj eísa mai non ri tacqiie, e non rispose : finalmente

sposc, mai fidfsese, ne mai replicò non rispose, per dimostrar l'vrïï-

parola 2 Rispondo, per più cause ; zio délia vita cótemplatiua,ch'era

prima, per dimost rare quantoera disegnato nellasuapcrsona; csscn-

sauiaeprudente.-imperochequan- do che la vita artiuacradisegnara

do ci vengono dette dell'ingiuiie , in Marta,lavita mistain Lazaro.e

si mostra maggiorsapienzia.epru la vira contemplatiuainessail'vfh"-

denzia col tacere, checol rispóder zio délia vira contemplatiua è di

bcnejessendo che chi tacc.fugge le racerealle Iodi,& aH'ingiuric,per-

risse,lequestioni,&:i pericoli; (ìco- che l'animasiastrae daisensi; se

mé disse Salomone, Vir prudeiis condo disse Geremia, Sedcbit so xJjre.j.'

tacebit: e Giobe inanzi a lui, Vtiná litarius , & tacebit , quia leuauit sc

taceretis, vrputa remini esse sapien super se; eperò congran mistero

tcs:di più non nspose,perchc haue scmpre tacque aile accuse che gli

naquiui présence chi parlaua, e ri- furonfatteedaSimone,cda Giu- 1

spondcua semprc per lei , ch'cra_. da, e da MarraJ . *

Christo : però ben disse vna volta Duescuolefamose furono nella

Efeechia, Domine vim patior, re- Grecia,ynadi Demostencchein-

spondeprome: Quando questi rei scgnatiaàparlare,eraltra di Pica-

sono accusati alla presenzia de igiu gora , che inscgnaua à tacere^» .

dici,echehanno secoi loroauuo- Nclla Scrittura habbiamo, cheal-

cati , e procuratori ; non parlano cuni hanno pregato Idio che gli •

mai, nc rispondono aile accuse da- hauesse data eloquenzia e modo di

te, perche háno iui chi parla,eehi parlarc; Domine, tribuesermoné Hest.14

rísponde per loroj Christo sempre composítttm inoremco in cónspe

patlòe rispose per qucsta donna, ctulconi$:& alcum alrfi háno pre-

rispose à Simon Farisco , quandò gato Iuio che gli hauesse data con-

disse, Vides hanc mulierem ? aquá tinenzia di tacere, Pbnc Domine Ts.14:

pcdibusmeisnondedisti,ha;c au- custodiam orimeo, &ostiunicir-

rem lachrimis rigauit pedes meos: cumstantizlabijs meis : io diman-

rispose à Marta, quando disse-. , do ,douesi patisce più difficoltà,

Mariaoptimápartem elegit.qune àparlare,ò àtaccre? Rispondo,

non auferetur ab ea: e rispose hog- che se trattiamo de ldir bene.'e deí

gi à Giuda.quando disse, Qu\d mó parlar bcné, si patisce più dírricolrà

lcsti eis huic mulieri f opus eninu á parlare,che à tacereiiicome tutti

bonumopcrataestin me; drpià, sermo quanta difficolcà patiseono

gU
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gli Oratori, i Predicatori>i Letto- hà da intendere in que/ modo che

rì,c gli Ambaíciatori,che hannoà disse vna volta Esaiai Tacui senr- jfa. 42.

ragionare in publico,ò in segreto ; per, silui, patiens fui , sicut partu-

mase trattiamodel dirmale, edel riens Ioquar ; attefochelcdonno

parlar maie, si patifee più difficol- quando partoriscono , non dico-

tààtaccre,cheàpa[lare;sicomt-> no la causa perche si doigono e si

sannoi mormoratori.griracondi, lamentano,- masolamente grida-

gl'impazienti , e gl'imperrinenti : no c dicono,ahime,ohime,ehimq

Dauid nel salmo íecondo peniten- così Dauid dopò il peccato com-

ziale mette vn paradosso, édicté i messo di Bersabea, haueua raciu-

ff.}l. Quoniam tacui, inueterauerunt to , perche non J'haueua confessa-

ossa mca,dùm clam arem tota die; to esplicitamente, e però tacui ;

da vna parte confessa di haucr ta- ma perche la coscienzia lo pugne-

ciuto,edaH'altradicedi hauergri- ua e mordeua sempre , sicome dt-

dato tutto il giorno j corne vanno ce nel medesimo salmo, Conuer- p/.jl»

questedue cosc insieme, tacere e sussum insrumna mea,dùm con-

gridare ? San Gregorio nell'espo- figitur spina ; tutto il giorno gri-

Fizione di questo salmo , dicc; che daua ,c diceua, ohime,ahim«_i >

Dauid haueua taciuto, perche non ehime; e però Dùm clamarcnu . •

haueua confessato il fuo peccato à tota die : Piacesse à Dio , Roma »

Dio; onde per ciò gli eranoinuec- chei Christiani imitassino questo

chiatigliossi,cioèdebilitatelevir- Rèi e che dopò hauer confeísatii

tù dell'animaj & haueua gridato lorpeccaci graui) cVenormial Sa-

tuttoil giorno, perche haueua có- cerdote,gridassino e si/amentas-

mesfi altri peccatialía giornata_-; íìno tutto il giorno, e dicessino,

essendo che nella Scrittura ipec- ohime,ahime,ch'io hòoffeso vn

Çen. 18 catisonchiamaticlamoriiClamor sommobene: Quel libro, che fu

Sodomorum , & Gomorrhi mul- dato à mangiarc ad Ezechielt-. ,

tjplicatusest: Altri dicono,cho era scritto dentro e fuori ; ma in

Dauid haueua taciuto, perche non quella Scrittura erano notate tre

haueua confessato il fuo peccato có cofe , lamentazioni , versi, e guai ;

la bocca; íêcondo si dichiatò ap- Scripts erant in eolamentauones, ËÇfM»

ff.^i. presso; Dixi,confitebor aduerfum & carmen,& vx; e quando il Pro-

me iniustitiam meam Domino; & feta lo mastucò coi denti , gli ap-

haueua gridato tutto il giorno,per patfe dolce corne il mêle i Et fa- E^ec}-

che l'haueua confessato colcuore, ctum est inoreroeo sicut meldul-

lamentandosi e fofpirando : Altri çe : io non truouo libro più chiaro

dicono , che questo parlare di Da- c più distinto , deHa coscienzia^ j

uidsiha da intendere fotto duc_* che così lochiamò Daniele quan-

tempi distinti ; fottoilprctcrito,e do patlòdel giudizio diuino , lu- Diti-7-

fotto il présente; nel tempo prête- dicium sedit, & libriaperti funt;

rito haueua taciuto il peccato , e-» conciosiache in questo libro si Jcg-

però tacui ; nel tempo présente-» gono chiaramente edistintamen.

gridaua tutto il giorno, e confessa- te tutte Je opère de gli h nom i n i ,

ua il fuo peccato, e però Dum cla- buonc ecattiuc; e questo libro gli

marem tota die : Altri sinalmente fa sauij, timorosi,cautelati, huroi-

dicono , che'l parlare di Dauid íì li > sobrii > continent! > e caritatiuj ;
^ J 1 , ' ò che
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òchegran libro: éscrittodentro,

cfuon ; dentro> perche contienc

ipeccati interni de i pensieri, o

dclla mente; fuori, perche tienc

annotati i peccati esterni dcll'ope-

ra,c dclla boccaj tre cose fi Irggono

in questo libro , lamentazioni ,

> verfi, e guai; lamentazioni ^per

che il rimorso délia coscienzia fa

mandar fuori ogni giorno al pec-

ps. yj. catore gemitiesospirij Rugiebam

à gemitu cordis mei : verfi, perche

sicome i verfi son giastidisillabe,

e di picdi,così l'isteísa coscienzia

10 fa aggiustare con Dio,e col prof-

simo; cioé » à restituire la fama_.

tolta , à ritornare la robba d'altri,

à lafeiare la prattica délia merc-

trice, à fuggi re la schuola del giuo.

TfuS. co> e và discorrendo ; Iniquita-

tem odto habui , & abhominams

sum,Iegem autein tuam dilexi:o

g nai , perche l'istefl i coscienzia^

gliricordalepene che hà dapati-

rein questo mondo , e nell'altroi

di quà , infirmità e tribolazioni j e

p/jr. di là, fuoco,e flamme: Multa fla

gella peccatoris: cl'isteslo libro si

mastuca co i denti,quando si dista-

minabenenellasanta conseslîone;

doue il peccatore sente il gusto dcí

mêle, perche riceuc Passoìuzioní-i

f>s. }i, de i íuoi peccati; Confiteborad-

uersum me iniustiriam meam Do

mino , & tu remisisti impietatem*

peccati mei .

Quando questa donna non ri-

spondeua aile accuse e calunnie-/,

» cheglieranodate,àmeparc, che

imitasseressempio del Rè Dauid;

11 quale quando era aceufatooea-

Iunniatoda i siioiauuersarij , si fa-

Ts- 17> ceua sordo, e mutolo j Ego autern

tamquàm surdus non audiebanu.,

ô^, sicut inunis non aperiens os

suum j factus sum sieur homo

non audiens > & non habens in ote

suo redargutiones ; 8c ê proprio

de i serui di O10 , otturar gh orec.

chi aile accuse »e chiuder la bocca

alie calunnicdegli huomini pro-

fani : Pigltamo l'estempio di Chri-

stoSignornostroal tempo dclla.»

sua pallìone , ch'cssendoaccusato o

calunniato da tanti fuoi auuersarij,

non volse mai dargli risposta_« f

Cùm aceufareturà principibus sa-

cerdotum , & senioribus ,nihil re-

fpondic i & hauendogh detto Pila-

to, Non audis quanta aduersunu

te dicunt testimonia ? esso mag- . '

giormente tenne silenzio; Non.,

respondit ci ad vllum verbum-,:

Ma non tantodeue ester lod.it a la

pazienzia ck^_ humiltà di questa..

donna,chenon cisposei quantoal-

tresì deue ester biafraa ta l'arrogan

Ziae presunzionedi Simon Fari-

feo,edi Guida Scariotte, che la^

calunniorono* ma non è meraui-

glia, perche crattauano con vna_.

donna,che non cingeua spada > nè

era atta à vendicarsu che se haueslt-

no tratutocon vn'huomo,nonsò

fesifuílîno niesli à calunniarloj e

facilmente le perfone dicono maie

délie donne, perche non temono

le lor forze,c le rero niniicizicj c-#

n'habbiamo l'clTempiodi Adamof

il quale hauendo traígrediro il pre-

cettodi Dio nel Paradiso terrestre,

( chegià à lui era stato indrizzato

principalmente, Prarcepitei Deus, Cen.il

Ex omni ligno paradisicomede,de

ligno autem scientia: boni Se mali

ne comedas;) esso subito accusò la

donna , Mulier quam dediíli mihi

sociam, dédit mihi de IigiiOjôt"*

comedij perche ftpeua , che noru

era atta à vendicarsi i c però gli

huomini son tenuci à nfpondec

per Iedonne,&àdifenderIe,qiìan

do sono calunniate ; sicome fece

sloggi Christo in disesa di questa^

Mm m donna:

Oen}\
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donna: Sine illam ,vtin diemsc- rhuomohora'èfanciullo.hora gí©

pulturat mcx scruct illud : Duc uane,;&hora vccchio:c'lChristia-

oblazioni voleua Idio nclla legge nohora cpeccatore,horapenitctc,

da gli Hebrci > le primizie di lucti & hora vu santo : ò che mutazioni:

i frutti délia terra; sicome fi leg- Sicuc opertoriû muubiseos,Stmu

ge ncll'E íodo à trentaquattro :c tabútur:Mache diremo di questo

le décime dituttclc cose comesti- mondo, che fa tante varie muta-

bili , sicome si legge nel Leuitico zioni.3 hoggi vedrai vn'huomo in

àventisette; e'ISignorc volse da alto ,.e dimani lo vedrai al baíToi

sue lagrime,edeisuoi bacile nel solazioni ,e dimani di mbolazio-

profirto délia sua perseueranzià, ni; hoggi lo vedrai sano.e dimani

le décime dei suoi capelli , e del infermo j hoggi lo vedrai viuo,e

suo vnguenro.e quìsi vedequan- dimani mono: io dirò quello,che

ta mutazione haueua fattacostei, disse Giobe; Gaudium hypocrira?,

poiohe r.eila prima "vnzione fi ad nstar puncti ; l'allegrezza del-

trartò di lemifiîone di pcccjti; Tippocrita, è à guisa d'vn punto;

LMC 7« fcemittuntur ei peccata multa-, rippocrita,é questo mondo; per-

quoniam dilexit multum i & in- che ippocrua vuol dire indorato,

questa seconda vnzione si trattadi cioc,cheappariscebclloebuonodi

Mat.16 opère buone, Opus bonum ope- fuori , e dentro é brutto ecattiuoi

rata est in me: ben disse Dauid, c taie cil mondo,cheapparisce iie-

chc tucre le créature conosceuano todi fuori, c denrroèpienodi ml»

qualche mutazione,fuor che Idio; scricibcJIi sono questi palazzi,que-

Yf.ioi. Omncs sicut vestimenrum vetera- stigiardini,questefontane,quesle

sccnt,8£~sicut opertorium muta- coiu,quertescte,equestc porpore",

biscos,cV mutabuntur; tu autem ma ehime, quanti disgusii , quanti

idemipse es >&annitui nondesi- patimcnti , quante tribolazioni »

cient: bellissima similitudine ccr- quante contradizzioni,e quante

to, perche sicome vna donna rie- insirmità stanno quiui nascostc :

ca,muta ogni giorno vestimenti; peggio,che tutti igusti,e godi-

& hora si veste di bianco , hora di menti di questo mondo , sono vtu

verde,horadi rosso,horadigiallo> puntoj perche quello, ch'e" passa-

& hora di torchinojcosì tutte le to, non si godepiù ; quello che hà

créature fanno varice diuersc mu- da venire , é incerto ; e quello ch'è

razionij II tempo hora èfrcddo, prcfente,stà in vn puntojdi modo,

hora ù caldo,& hora è tempera, che Gaudium hypocritx, ad in star lob

to: la Luna hora c scema, hora^ puncti j c facciamo il conto lestoí

s'empie,& hora ë* tonda : l'aria_, òciiant'annipassati di godimemo,

hora è piouosa , hora serenajôç^ si riducono per noi à quest'anno

hora nuuolosa: il mare hora fre- corrente mille cinquecento , no-

inc,horatempesta,&horaètran- uanta noue; quest'anno corrente,

quillo : la terra hora è secca , hora si riduce à questo mese présente di

fangosa , & hora coperta di neue: Apnlejquesto mesedi Aprile,si ri-

gli alberi hora son carchi di fron- duce à questa settimana sáta j que-

dc,hora di siori , & hora di frutti; sta settimana fan ta, si riduce à que

 

sto
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sto giorno di Lunedi> che siamo vi

ui; questo giorno di Lanedi,si ri da-

ce à quest'hora sonata di quindici

horc; quest'horadi quindici hore,

fì riduce à questo minuto,che tutta

via corrcjC questo minuto,fi riduce

a questo punco,chevi parlo,c vi ra-

gionojà talche scflant'anni batto-

no ad vn'anno,vn'annoad vn mc-

se,vnmesead vnascttimana,vna_.

settimana ad vn giorno, vn giorno

ad vn minuto, 3c vn minuta ad vn

punto : ò che fclicità di punti , c di

minuti j peròcongrámisteroil Si-

gnore que sta mattina riduce i'vn-

zionefacca da questa donna con si

{trezioso vnguéto di nardo, che va-

eua táti denari,alla memoria dél

ia sua mortecsepoltura; perdirno-

strare la felicità breue di questo

Mat. 16 mondo,Mictens enim hxc vngué-

tum hoc in corpus mcum,adlepe-

liendum mefecit .

Maquìoccorrevngran dubbio

darisoluere: S-Matteo, eS.Marco

rifcriscono.che'l Signoredisse,che

questo vnguéto , che haucua costei

(parsonel fUo'cdrpo>r*haiiéua spar-

so per sigurarc,e preuenire l'vnzio

ne, che fidoueua farenellasua se-

polturaje S.Giouáni riferisee,che'l

Signorc disse, che questo vnguéto

íl nserbaua per il tempo délia sua

loâ'ïi. scpoltura; Sineillam, vtindierru

sepulmrae meaescruetiIlud:òcome

siaccordano questi tefti ? menrre

vnodimostra,chel'vnguento era

sparso,e l'altro dimostra , che l'vn

gucnto fidoueua riserbare per la

scpoltura? Rispondo,che tutte que

ste parole furono dette dal Signo

rc coninteruallodi tempojconcio-

siache.quando Maria cominciò ad

vgnere i piedi con l'vngucnto, e

cheGiuda-sentitalafragrázia del-

l'odore, cominciòà mormorareîtl

Signorc disse, Sine ilìí , vt in-dienv

íepulturaemezseruetiIIud:cioè,la-

scia che costei riserbi questo vnguê

to péril giorno délia mia sepoltu

raj quando poi Maria seguitò ad

vgnere , e che spezzò il vaso spar-

gendo l'vngucnto soprail capoial-

i'horail Signore disse quell'altro

parole;Mittésenim harc vnguentû Mat- i-6

hoc in corpus meum , ad sepclien-

dum me fecit . Ma io dimando,

d'onde fi moffe costei à spezzar

quel vaso di alabastro , se l'vnguéto

craliquido.e facilmente n'vsciua

fuon? Rispondo,dapiù cause: pri-

ma,per dimostrarcà Giuda, çh'es-

sariiaueuasparsotutro intorno al

corpo del suo S:gnore,e che non vi

era rimasta pur vna dramma , do

ue lui hauefle potuto farci disegno

per abuscar denari: secondo, per

dimostrare à Christo,che non í'ha-

ueuariserbatoperla sua sepoltura;

poichc à quel tempo harebbe tro-

uato e prouisto delfaltro , sicorne

lo trouò,e portò andando al mo-

numento infieme con l'altre Ma

rie: tcrzo,per dimostrarcà iconui-

tati ,che qucll'vnguento era sta'to

comprato con tal rìncper sparger-

lo tuttoin serui2io del suo Mae-

slroie non per riserbarne parte al-

cuna , ancorche fusse costato tanto

prezzo : quarto, per far maggior

fragranzia à quella stanza douo

essi cenauaho , esiendo che l'odorc

si rinfotzò,e si accrebbejsicome di-

cc SGiouanni, Domusimpleta est

ex odore vnguétKe qiunto,pcr di

mostrarcà tutti,che quel vaso ch'e-

ra adoperato vna voliain seruizio

del Figliuol di Dio, non cóueniua,

che più si adoprasse in seruizio d'aï

tri,ma si spezzassep riucréziaj e pe

ròjFractoalabastro essudir super cz JVÍ4M4

put cius:Era vsâza à quei tépi anti-

chi,quádole psone andauano à visi

tar huomini grádi,di portargli vasi

M m m z picni
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pieni di aromati,e di cose odorise- so odorisero: cosi Mark Madda-

fc;ccco G'acopquandoinuiòisuoi lena andando due <"Yoltc ànrisi-

figliuoli a far riucrenzia à Giosep- tarlo in casa d'altri , gli porte» vasi

pc nrirEgitto.ordinò.cheglipor- pieni d'vnguento prezioso;Attulit Luc- r*

tallîno vasi pieni di (latte , di stora- alabastrum vnguenti: così tu Ro-

«e,e di tercbinto:ccco la Reina Sa- ma in qucsta sertimana fanta,pom,

baquandoandòàvisitar Salomo- altuo Signore ~vasi picni di aro-

nein Gerusulemmcgliportò vasi mati odoriferi ; porta dico limosi-

picni di muschio, d'ambra,cdi ne,Iagrime,orazioni .digiuni, di-

opobal(amo,dicipero,di cinnamo scipline>esagrifizij ;fachcl'anima

mo,e d'iltrc cose odorifere : Ecco tuaspiri tuttadiodorcdi diuozio-

il Rc Ezcchia quando alloggiò gli nc,di contrizione, c dì penitcnzia»

ambasciadori del Rèdi Babilonia, fiche st possadirdi te,queilo çht-»

gli mostrò tutti gli vnguenti prc- disse Salomonc délia Sunamito;

ziosi, & aromati , ch'erano nelsuo Qua: est ista.quacdescendit perde- CVoj.Ji

palazzo : Eccoi tre Magi dcll'O- sertum ficut virgula fumi , ex aro-

ricntc,#quando andorono à visitar mathtbusmyrrhs,&thuris, ô<^

Christoin- Betelemme ,gli porto- vniucrsipuluerispigmentarij î

S E R M O N E

DELLA LAVAND A

DE I PIEDI FATTA DA CHRISTQ

á gli Apostoli .

GioHcdì SantonelThoradelMandato .

Surgit à cœna , & ponit vestimentasua ; deinde mìfit aquam

in peluim, & capìt lauarepedes discìpuhrum .

han. 13.

VNICO RAGIONAMENTO.

RAgionando l'ApostoIo habituinuentus vt homo; cflïnani

S. Paolo dell'humiltà se stesso, pigliando la forma del

grande, che haueua_> scruo,facendosi simileà gh huo-

mostrataldio nelfarsi mini, etrouádosi con l'habito del-

rono vasi picni di mirra,e d'incen- Andatein pace.
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nell'habito dell'huosno,e veramé- per partc délie nature; úoè, che le

techi bcnconsidcra,truoua,chcin proprieià di Diofi communicaílì-

trccoses'era cllìnamto il FigliuoI noall huomo,c le propnetà dcl-

diDio; prima, perche sera coper- l'huomo si commiinicaílinoà Dio»

to con Ja carne di Adamo,chc te- ldiocommunicò la sua pottnzia_.

ncua la lìmilitudine del peccatoj all'humana namra,cperòajngiun

secondo,perche haueua alluma la se mani à mani)Communico la sua

fame,lasece,ilsonno> il u more > la sapienzu ,c pcròcongiunse bocca

mestizia,idolori,e lepassioni del- à bocca; ecomrnunicoia suabócà,

l'humana natura; e tcrzo,perchc_< e però congiunsc occhi ad occhi:

s'era vnito col paísibilccol mer- Lanatura humanapoi communi-

talc,colcreaío,col fìnito,e col cem còlesue propriecà alla nacura di-

porale, eísendo lui impuílibilo, uina,epnma cornmunicò lesuc-»

immortale,increato,iiifinito, fatiche,e peiò congiuníè mani à

eternoi equesto mistero su sigm- mani ; cornmunicò la sua same,o

rìcatomolto benenella Scrittura, peròcongiunle bocca à bocca

quando Eliíeo andò per nsuscira- cornmunicò le suc lagumc, eperó

reil figliuol mortodella Sunami- conguiafe occhi adocchiic meto

tejciie hauendo chiuse le porte-» queílo su facto a porte chtusccioé,

délia caméra j s'incuruò sopra di che neflunovedde corne su satto;

lui,ecógiunseocchi ad occhi ,boc- Loquimur Dei sapienciamin my- i.çor.i

4,1^.4 caàbocca,emaniâmani,-Posuitos sténo, qux abscondita est jdiflc-»

suum super oscius,éc"" oculossuos l'istcslo Apostolo: horqueitasula

superoculoseius,& manus suas su- prima volta,che'l Figliuol di D10

per manuseius; parcofa strauagá- sicssinani,&abbasso peramorno.

teà due, che vncorpo si grande-» Itro: La seconda voita,che pigliò

Corne quello di Eliíeo , che lolo Jaformadcl ltruo,fu hoggi.quan-

araua con dodici paia di buoi , po- do lauò ■ picdi à gh Apoltoli ; con-

.< . ■ • telíe congiungeiein vn istctTo tern ciosiachc,fi Jeuole vcstid'iniorno,

poi (uoiocchi,Ia sua bocca,e le suc íi cinse il grembocon vnpanno di

mani , con quelle di vn sanciulio hno > mclie l'acqt'a dentro la con-

cosi piccolojc bisogna pur dirot ca,sipoícinginocch:onedinanzià

che'l Proféra si ritiralse tutroin- loro.lauòquei picdnmmondi ,c_»

sc,esi aranicchiafle,c cosìsi acco- point rosi, e gli asciugocol panno

modaíTe sopra il corpo di quel fan- con le sue maimnon odi, non senti

ciulIo:£tapuntoil Figliuol di Dio Roma? Surgir à icena,&: punit ve tj(

volendo risuscuar J'huomOjCh'era liiinentasuaj &cum acccpisletlin-

moi to per il peccato>s'incuruò nel teú,pi.TCÌnxic lc; deinde milit aquâ

vemre di Maria,econgiunse occhi m peluim,&cçpic lauarepedes di-

ad occhi, bocca à bocca, emani à scipulorum, Ôc extergere l.mco,

ïoan. 1. mani» Verbum caro radium est,& quoeratprxcincrus.

habitauitin nobis:epar cosastra- £ra pur itato il Jlignore più di

uaganteà dire,ch'Idio infìnito, im tre anni in compagnia di questi

mcnso,e grande, fi sacesse huomoj Apostoli,c non si leggc che hauelL

e bisogna pur confcísare, che fi es- se mai vsara quefta ectimonia di la.

finanissc,&abbaslasse,facendosi la uargh i picdi,senóin queftogior-

Comrnumcazione de gl'idiomati no, che su la vigilia délia sua pas»
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fione;e chi considéra questo miste- & humile , si esoose per scrua á la*

ro.cruoua .checiòlo fece per tre-> uare i piedi à i seruirori délia sua_»

cause : prima,per dimostrareà lo- casa ; Ecce famula tua sit in ancil- i-J^gf.

rol'vlcimo complmiento del suo lam, vtlauer pedes seruorutn do- tj.

amorc,sicomcaccenna S.Giouan- mini fui: Che il Figliuol di Dio

ni , Cùm dilexislct silos, in fineiTu lauassei picdi à dodici pescatorelli

dilexit eos: essendo che i viandan- scalzi.e baífi,fu vn'ajzione di ranci

ti quando hanno facto vn hingo grandehumiltà,chenósipuÒ!ma-

viaggioàpiedi,entráJoad alber- gmare, non che crouare vn'aJcra_»

goinqualche Ospizio caritatiuo, siinile,e però volendogli laseiarc

logliono leperfonedi quel luogo pertestamenco quest'hutniírà fissa

Jauargli i piedi,e rifidargli ; E cosi nell.i lor memoria,sicome gli disse

Jeggiamojchc fece Abramo à quci nel fine délia Jauanda, Exemplum

tregiouani viandanti, quando en- de h vobis,vtqucmadmodum ego

trorono nel suo padiglione,che gli feci vobis, ica ôc vos faciacis ; coru

6en.i8. Jauòi picdi egii rcficiò; Luiatc-» gran mistero volse laiwigli i picdi

pedes vestros, c\_ requiesciresub il giorno inanzi alla sua morcoî

arbore:I Sanci Apostoh haueuano Terzo lo fecej per accénargli l'ef-

facco con Chnsto vn [tingo viag- f«tto, che doueua operare conla_»

giodi treanni.per la Giudeajauui- sua passione ; conciosiache nella_.

cinandosi hoggi il fine di questo Scrittura , quando Idio dicedi vo-

viaggio,edouendo sua M.icííà par lerlauare la creatura humana, si-

lirlì da loro , &andareal Padre-., gnifica di volerla módareda i pec-

come tutto caritatiuo volse kuar- catijíîcome diceper £zcchie/e,La- E^e.xê.

gh i piedi , e rificiarglí col suo fan- ui ce aqua; & cmûdaui sanguinem

tissimocorpojeperò, Cacpidauare tuum ex te ;che però Dauidquan-

pedes discipulorum : Secondo lo dodesiderò di ester inondacodal

í'cce , per iuscgnarli i termini del- peccato commesso dell'adulccrio,

í'humilcàiacccsochcleazzioni gra- disseàDio, Amplius lauameab fffo.

ni,chc si fanno da gli huomini fa- iniquitate mca,& à peccato meo

irij nel fine délia lor vita,restano mundame; horvolcndo ilSigno-

inconsiderazione e memoriadel- rcaccennareà questi Apostoli.che

le persone ; sicome leggiamo del con la sua morte doueua lauarglí,

padreGiacop,chetrouandofi ver- e mondargli da i peecati nel su»

lo il fine délia sua vi ta, benedieen- sangue> con' gran mistero volse il

, ■ , f, do Estraim-cManalTe figliuolidel giorno inanzi à questa morte la-

gran Gioseppe , incrociò le mani, uargli i piedi nel cenacolo j e però,

mectendo ladcftra alla fìnistra,e Cœpit lauarcpedesdiscipulorum.

Jasiniítraalladestrajlaquarazzto- Ma vanno cercandoi Doctori,

ne restò in considerazione e me- dachicominciò Christoà lauarei

moria de gli huomini : Lauare i piedi:S. Ago(hno,c S.Bernardodi

piedi à persone basle,&inferiori,é cono.checommciòda Pietro.pcr-

vn'azzionedi grande humiltà, e-» che questo cra il capo e'I primo dé

n'habbiamorclfempiodi Abigail, tutti dodici gli A postoli,secondo si

alla qualc hauendo mandato a dir vede in S. Luca à capi sei } quando

Dauid ,che "roleua pigliarla per essi dal discipoiato passorono all'A-

moglic» esta per dimostrarsibasla, postolato : che'l primo ektto tu
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M«tt. io caP' dieci,quando dicej Primus Si

mon, qui dicitur Pctrus : & ogn'vn

sà,chequando si tracta di atti pu-

blici d'honore>il primo luogo si dà

sempre al piimojsicomcsi vcdcnel

Genesi àcapi quarantatre,quando

Gioseppc conuitò i suoi fratclli

neU'Egitto.chc'l primo luogo del

ta taiiola lodicdeal primogeniroi

e così di manoin maao à gli altri;

fíen- 43 Sedcrumcoram coptimogenita-.,

iuxta primogenita sua; ilquar'vso

ancora si osserua in cutte le corn pa-

gniedel mondo; S.Grisostomo>&

CJrigenediconOjChecominciò da_,

Guida, perche nientre questo di-

scepolovoleuatradirlo,Cùm dia-

bolus iam misiffet in cor, vc t rade-

ra eum Iudas Simonis Iscanotarj

ilSignorepcrdimuouerloda que-

sta mata e cactiua inrenzione, volse

dargli il primo honore .cmeiter-

scgli dinázi inginocchione,e lauar-

gli i piedi.acciò così si placalle.fìco-

rnefa vn buon medico, che'l pri

mo insermo che visi ta.è qucllo che

ha più bisogno,e più paiiscc : Altri

Dotton dicono, checominciò da_.

vn'altro Apostolo, senza qucst'or-

dinc di maggioranza ; essendo che

all'hora s'erano leuati tutti da ta-

uola,e stauanodisordinati,chi quà,

echili>e che non fusse Pietroilpti

mo, par che si veda dal (esto dcl

J!Euangelo,che dice;Ca?pitlauare

pcdesdiscipulorum: Venitergoa.d

àiirnonem Petruro, doue pare , che

fussero lauatj alcuni altri , quando

venne à Pietro : oltrechc, il Signo-

re scuiprcandaua tagliandol'occa-

íìone dell'anibizione de! primo , c

dei stcondo,perinsegnarli adesser

huinilusecpudo si vedcquâdodis-

Mal.ío scquclla volta, Qui volueritintet

josprinuisesse.erii vester setuus;

Luc 11 e qui ii'aku volta, Qui maiot est in

t..

ptobabile,checominciasse da Gui.

da, perche S. Giouanni I'harebbc

efplicato e nominato corne à tradi-

tore;sicomc l'esplicò,e nominò,

quando costui mormorô dell'vn-

guento prezioso sparso da Maria-.

ip.torno àipiedi di Christo, che_>

disse; Vnus ex disdpuhs cius Iudas i0%, tt,

Iscariotes:doue gli altri Vangelisti

non l'esplicano.ma dicono, Vidcn- JAtí. 16

tes discipul:,indignati sunt.

Quattro atti dihumiltà ossernò

il Signore in questo fatto; II primo

lu,che si Jeuò le vesti d'intornojSur ì

gitàcœna,i?cponit veftimenca sua:

c cosa chiara ,che nelle corri de i

Principi ,quclli cheseruonocon la

cappa adoslo, sono persone di qua

lifie dicondizionci nia quelli,ch»

seruono senza la cappa sono perso

ne vili e basse ; ò considéra anima..

Chnltiana à quanta viltà si ridussc

hoggi il tuo Signore , che volendo

seruire questi dodici pcscarorclli

scalzi ,elauargli i piedi , si leiiola^

cappa di doflo : si può ben diro,

quellochedisseS.Paolo, Semetip- ThU'l-

sum exinaniuit, formam serui acci-

picns:Mosè&Elia quando venne-

roàfargli riucrenzia sù'l monte-»

Taborjo trouorono veftito d'vtu

manto bianco corne la neue, Vesti- Mat. ty

métaeiusfacta suntalba sicut nix:

hor se hoggi l'hauessino trouato

quiui serza manto.esenza cappa-,,

ehccosa-harebbon detto,echema-

rauiglia harebbon faita di tanta

humiltà? cchinon $à, che leper-

sonegrandi quando riceuono ho

nore da altri ,all'occasione soglio-

no rendere l'istess*honore, da chi

l'hanno riceuuto,Domcnica passa-

'ta gli Apostoli seceno qutst'hono-

reàChristo.chefi leuorono le vesti

didosso.ele messeno sù Tasintlla

doue lui caualcò ,• hora il Signore^

M mm 4 corne
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corne grato,voIendogIi rendero

que(t'honorericeuuto,silieua hog-

gi la vt-ste di do!îo, ecominciaàla-

Harei lor piedi, Surgit à coena, ôç^

ponit veftimenta suaiíl secondoar-

to su , che mclselacqua dentrola.,

cóca»Misitaquam in pcluim ; nella

Scrirtura fagra vien molto considé

rât! J'huimltà del padre Abramo,

ch'eífendo vn Patriarcadi tátasti-

ma,ricco,cporéte> volcssecó le suc

mani portar l'acqua caldaà lauare

i piedi a qnei tregionani viandanti

ch'orano venuti ad albergare inca*

Cen. iS fa sua; ArTcram pauxillum aqux,&

huate pedes veítros : e nell'i(lessa_,

Scrittura vien molto commendata

la beneuolenzia di quei tre .soldati

di tanto valore,che andorono ad

attingerl'acqua dalla cisterna famo

sadi Iìerelemme,e la portoronoeó

le manià Dauid,ch'eranelcampo;

i- Keg. HauseruntaquSdecisterna Bcthle-

t}- hem,& attuleruntad Dautd:mane

l'vno.nc l'alrro fatto sono di mera-

uiglia : perche se Abramo portò

sacqua à lauare 1 piedi à quei trc_»

giouani , quelli erano tre Angiolij

enon è merauiglia, che gli huomi

ni seruino à gliAngiuh:e se quei

tre soldati portorono l'acqua à Da

uid coòì di lontano.Duud era Rè;e

^ > - ; non è merauiglia , che i soldati ùu

uino i R.è:macht'l Figliuol dt Dio,

e'1 Creator dcl cielo,e délia terra-,

pigliassc l'acqua con le sue mani, e

la mettesle dentro la conca , per la

uare i piedi à gli huomini ; ò questa

si,che fu merauiglia délie meraui-

glie>estuporedeistupori:Il rerzo

atto su, che gli lauòi piedi ; Ca:pit

lauare pedes difcipulorum: chiaro

ítà,clie mentre il Signorc lauò i pie

xiiàqutsti Apostoli,chegli Apoíto

Ji stauano à fédère , e Christo ingt-

aiocchione diuanzià loro,-perche

alcrimcmc non harebbe potuto la-

uargli.&asciugargli cómodamen^

te,ò considerate che gran spettaco-

lo fu questo > vedere Idio ingmoc-

chione dinanzi al('huo-no,e l'huo-

mosederedinanzi à DiorGiouanni

ncll'Apocalisse narra , che quando

glifu aperto il ciclo, vedde cho

Idio sedeua sopra vn rrono nfplen-

dente,echeventiquas:roScniorise

gl'inginocchiauano dinanzi , e gli

dauano gloria & honore» Procide- jjpo. 4.

bint vigintiquatuor seniores ante

fedentem in throno,dicentes , di-

gnus es Domine Deusnoltcr acci-

pere gloriam,& honorern > & "vie

tutem>& hoggi si vede , che l'huo-

rao fìede dinanzi à Dio , & Idio stà

inginocch one dinanzi all'huoir.o,

& io cambio didar l'huomo glo

ria à Dio» Idio lauai piedi all'huo-

mo; ò chestupore ,òche meraui

glia : se al nome solo di G<esù» s'in-

cinnanocon le ginoccliii per rerra

tutti gli Angioii,turti gli huomini,

c tutti i dempnij » In nomme Iesu Tbilu

omne genu flectatur ,ccelelttum_ ,

terrestrium » & ìnfernorum j che_»

cosadiremojveder l'utesso Giesù in

perfona stare inginocchiato dinan

zi à dodici pescaton abietti >e la-

uargli 1 piedi ? iodiròquello>che^>

dilleno vna voira i Cararnaiti ; Vi-

dimusmirabiliahodie : II quarto»

& vkimo atto fu , che gli afciugòi

piedi } Gœpit extergerc Iintco quo

erat prarcinCtus:Narra la Scnrtura,

ch'Idio con le suc mani asoiugarà le

lagrimedagh occhi dei Santi;Ab- jt^.j.

sterget Deusomnem lachrymanv,

ab oculis eorum : ma questo fauore

non mette bassezza in Dio» ma md

stral'amor di Dio verso l'huomoi

perche gli occhi sonomembri no-

bilidelcorpohumano; ma di r che

Idio afciughii piedi à gli huomini,

ò questo si , che mostta vn'humiltà

protbndadiDiojeílendocheipic- ■■•
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di sono la più vile,e la più balte par- mi >lauar l'imniondizic dei piedi,

te del corpo humano? Ricotdaceui cucinar le vi un de ad al tri,rener in

quando Giouanbattirtafu diman- manola zappa , e miniítrare alíc_j

datodai Giudei ,s'cra il Messia^; mense de i poucri: forse,quesle so-

ch'egli perdimostrarla suabaíscz- no quelle cinquc parole, che vole-

za in nspetto di Christo, diiíe ■ clie ua imender S. l'aolo secondo il suo

non era degno di cauargh le sear- scnso; In Ecclcfia volo quinque ver t.Ctr»

pe da i piedi : di più,ricordateui di ba seiisu mco loqui , vt & ahos in- 14.

quellastatua>che veddcNabucdo- strua;n:cioè,seruire,ecco la prima}

nosor,che solo i piedi haueua di lo- lauare , ceco la seconda ; appa rec

to edi fango; ma il resto,chi d'oroi chiare.ccco la terza ; zapparc, ecco

chi d'argLnto.chi di rame>echidi laquarta;crninittrare,eccolaquin-

ferro : di più,ricordateui di Gcru- ta : ricordateiii dt quei cinqae por-

salcmmc,quandoera pienadipec- tici,che haueua intorno laprobati-

cati,che tutte le suc sordidezze LU- ca piscinajapunco.Ia pisetna c la ca-

Thr-i. uanoneipiediiSordeseius,iti pe- sadell'humiltà , la qualehì cinque

dibus.ci us : di modo, che mentre tl porcici disttnti , in vno li férue à gli

Figliuol di Dia asciuga i piedi de inferrai»in vn'altro fi lauano i pie-

gli huomini , si p.uò considerare-», di,in vn'alcro fi apparecchia in cu-

quanco fuíîc profonda l'humiltà cma,in vn'altro si zappa l'horto,íìc

sua_> . in vn'altro si ministra aile mense;&

In cinque azzioni esteriori so- in tutti questi cinque portici , non

glionoi serai d i Uio moitrare hu- solamencc si mostrarhumiltà,ma_i v£

miltà>ebaísezza; prima quando ancora lacarità. .

setueno à gli infermiiíècondo quá- Ncllaíìcrittura habbiamo lala-

do lauano i piedi; terzo, quando uanda di tre membri, del noítto

apparecchiano in cucina j quarto, corpo; délia faccia , Faciem tuarru Mdtt.il

quando zappano nell'horcoie quin Iaua; délie mani , Lauabo m ter in- Vs.í$.

tOi quando mimstrano aile mense; nocentes manus meas ; e de i piedi»

peròjsanti Padn , chehanno isti- JLaui pedesmeos, quomodo inqui- Can>s\

tuite le Rtligionijhanno ordinale naboillos? per la lauanda' délia.»

nelle lof Regole tutte questecin. facaa,vien significata la mondizia

quecoscperestercitazione dell'hu- deJlacosàenzia;perlalauandadel-

m d; à i e q.jette sono misttcamenre leinàríi , vien significata l'innocea-

quellcanque piètre, che portò Da zia dellà volowà » e per la lauanda

nid scep neíla rasea,pe,rcombatter dei piedi' ..Tiensignificato il ritira-

I. Reg. col Gtgante,Gol.iá,EIegitsibi quin- roentodalfecolo:Gtoberaccontan

17* que limpidillimos lapides de tor- dé à quegli amici suoi lcfelicità»

rentefic misitin peram pastor.tlem ch'Idio gli haueua date net tempo

quam habebatsecum ; imperoche, paisato>mette questa fral'altre,che

chi vuol combatter col dia«olo,e filauauaipiedtcolbutirroj Quan- Ióbigù

ì i Mi\ ' vincerbibisogna che habbia gran,. do lanabam pedes meos butyro: io

4ehttmilià,sicoraesnriuelacoàS> resto alfat raerairigliato di qíiesto

Antonio; equett'humiltàsiacqui- sant'huomo.che ri lanaflei piedi coi

sta , cil mostracon queste cinque^ butirrojperche se gir.haueslselauati

cole:ò clie humilia grandep ma- con acquadi rosi: per fargli odori. .'

neggiar le sordidezze de gl'iníer* seri,àa>tt acquajnarinaperasso>

1 ... dargli,



dargli, ó con vìnobianco pcr con- ni:ilpesce,cherassalta>èil mon-

fbrtargli , non sarcbbc di meraui- do , che gli fa contralto ; ma ccco

glia; malauargli col butirro ,che l'Angiolo, cioè la grazta diuina,

vgne,imbratta,esporca i picdi , è cheglidice,checaui trccosedaque

bencosadimerauiglia;maà que-; sto pesce.il cuore,ch'cl'ambizione

ftorispondono molti Dottori,e di dcgli honori,-il fcgato, ch'é l'aflfct-

cono,ch'eravnparlarmeraforico, todei parcnnjc'l fiele,ch eTamo-

. • che faceua Giob, volendo signifi. re dcllericchezze, perchcsuperatc

carc la grassczza , & abondanzia_.> qucste trc coscfacil mente egli vic-

che gli haucua data Id10; poiche ne à lauarsii piedi,cioèà partirsi

quandosivuole isprimere vnagrl dalsecolo; Si quis non renuntiat Lmc- 14

ricchezza,e félicita d'vn*huomo, íî omnibus quzpoííìdet, non potest

dice,che nuotanelbutirro.Ma più meus esse discipulusjdíceil Signor

segreto mistero staua naícostoin., nostro ; e ficome altro è lauarsi t

queste parole; conciosiache , il bu- picdi dase stesso.&altroè l'eiïcrgli

tirro, corne sapete tutti, cvn'vntu- lauatijTobiolosi lauòi piedi dase

me grasso.e quando si mette sotto steffo , & à gli Apostoli gli furono

Je piantedei piedi , fa sdrucciolare lauati da Christo ; così il lauatfi i

t: ipiedi;hor volendo Giobe mostra- piedi da se stesso , sgninca ritirarsi

re àquegliamici ,che quando ha- dalsecolo, edisaminare la sua co-

ueuahauute quelle felicitànel mó- scienzia, secondo disse la sposa nel-

do,isuoi piedi non crano stati saldi la Cantica, Laui pedes meos , quo- Can-s-

nell'amoredel mondo, corne stan- modo inquinabo illos ? 8c esserg/i

no'quellidei mondani,ma erano lauati da Christo,significa esser mó

sdrucciolati sempre nell'amore di dato da ipcccativeniali, ficome di-

Diojperòben disse , che si haueua cehoggiChnsto,Quilouisest,non

lobip- lauatìi piedi col butirro; Quando indiget nisi vt pedes lauet , fed est

lauabam pedes meos butyro:Leg- mundus totus ; & vos mundi estis,

gesincllaScrittura,che'igiouincc- fed non omnes. 't*

10 Tobiaessendoandato à lauarsi i Hor mtntre il Signore andaua

piedi dentro il fìume Tigri.l'assal- lauando 1 piedi intorno , venne à

ròalPimprouiso vno smisuraro pe- Pictro;& eccoche Pictrosl ritiraj

Teb.6. sce,Exiuit,vt lauaref pedessuos, & indietro, e dicej Dominé, tu mihi

«ce pifeis immanis exiuit ad deuo- lauas pedes? Trecofe furon queíle,

randum eum : ma l'Angiolo ghfc- chericirortlo S.Pietro,à non 'vo

ce animo, egli di(Te,chç lo tirasse lersi far lauare i pietii da Christo;

fuoradeiracqua,losucntrasse,ene meraurglia,riuefenzra,e timbre) <V

cauasseil cuore,il fegato, & ii fiele: roeraúiglia dico , perche credend©

Corcius,&fcl,&iecur repone ti- egli fermamente>che Christo fusse

bi : Apanto , il Christiano è questo J-igliuoI di Dio vero,e naturale, si-

mistico Tobia, che vuol lauarsi i come haueua confessato con la>

picdi nel fiume Tigri , cioè che propria boccaj TuesChnstus Fi'. Mai.16

vuol ritirarsi dalsecoloípercheTi» iiusDei viuitivedendoio hora ab'

griscinterpretato Sagiua, eque- bassareà tantahumi4tà,che lauafte

liosccoloè vnasaetta,che passa vc- i piediàdodicipcscatori vrli escaí-

i.lçâ.i. locissimamentcjMundus transit,& zijgli parsc cosa strauagance,e;stra.i

côcupiscentia eius, dice S. Giouan- ordinariaisicoroe, se vno vedcile il

suo
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suo Rè lauarcipiedi à i sguattcri to da Dio, ò da quci Profêti,di rc"

dellacucina,firoerauigliarebbcfor mcritàediprcsunzionejeperò pri .. :

»•■• terrien te ,e però vin to dalla mera- ma fecerenitenzia,diccndo, Djmi

uiglia,feccquesta renitenzia à non ne.tu mihi huas pedes? epoircsi-

farsi lauare: cosi leggiamo in San stcnzia.quandosoggiunsei Nonla-

Luca,che l'istesso A postolo quando uabismihipedes ìnxternum: cosi

ilSignoregli fece farequella gran leggiamo nella Scrittura.che quan

pescagionc di pesci nel mare di dol'AngioloapparseàGedeone>&

Galika , vinto dall'istcíla meraui- à Manuèjquestt fi meffeno in paura

glia.lo pregò,chcvscissc fuoradel- di non ester vecisi, perche diceuano

la íuabarca, perche non si riputaua di hatier visto Idio ; Morte morie- lud.ij»

Luc. f degno diltarcouc staua lui $ Exi à mur,quia vidimus Deum : Ma qui

mc,quia homo peccator sum , Do- occorre vn dubbiodainrcndere:Se:

mincj stupor enimcircumdedcrat inanzi che Christo veniste à lauare

euin La seconda cosa.fu la riucten i piedi à Pictro.haucua giàcomin-

zia; perche riputando lui Christo ciato à lauare i piedi di alcunialtrij

per fuo Signore e Maestro , íìcorae C*pit lauare pedes difcipulorurru:

con quefto titolo lochianiauaie ri- perche questi non feceno renicen-

cordandosi.che questoilluminaua zia.e resirtenzia,come Pietro ? pur

ciechi , daua l'vdito à sordi , mon- è vero,che tutti gli Apoitoli crede- j

daualcbrolì,fcacciaua demonij,e uano,che Christo fusse Figliuol di

rifufcitaua mortij&hora vedendow Dio , e tutti gli portauano gran ri-

Jo lauare i piedijnon gli pareiiácó- uerenzia, e tutti lo teneuano per

ucniente,econdecenie,chesiface£ lor Signore c Maestro. Rispondo,

se lauare dalle suc mani : cosi leg- che non c merauiglia,se quei primi

giamo di Giouanbattista,che quan non feceno rcnitenzia,ne refisten-

doil Signore andò nel Giordano zia,c0me Pietro; perche il fatto fu

perfora battczzaredalui,Giouan- inrfcso in vn'altro modo da loro, Sc

battista perla riucrenzia » ricusò di' in vn'altro modo da Piotro i quclli

Mat- î- volerlo batrezzare;dicendo,Ego pensoronod'vbcdirc semplicemcn

à te debeo baptizari , & tu venis ad te à Christo , sapendo1, che quanto

me? Similroenre il Centurions, foceua.era fatto con ordine,con_,

quando intese, che Christo volcua sapienzia, e con determinazionc;

andare in casa fua,per la riuetenzia effendo Idio : e che non occorrt ua .' .•. '

Mdtt.8. ricusò che viandasse; Domine non rifpondere.ne replicare; Pietro pé-

; ., ; som dignus,vtintres sub tectutrL, sòalla dignità& altezza di Chn- .-. ::.

meum : La terza cofa, fu il timoré; sto,&alla bassezza, e miseriasua. ;

perche ncordandosi Pietro , che c guidicò,chenoneraconucnien-<

quando fu su I monte Tabor ,lo tc,che vn personaggiosì grande gli •"' f

vedde rutiolurr.iuofoerisplenden- lauasse 1 piedi, eperò fece reniten--

te corne vn Sole : e che Mosè, zia,e rcsistenzia : n'habbiamo l'eC

Eliaeranovcnutiàbariarli le ma- sempio simile nella Scrittura;Com

ni,&a fargh nucrenzwje ch'ídio manda Idioà Mosë.cue vadaper

dalcielocraapparfoconvnanuuo- ambasciatorc à Faraone , Mosc fa ? •■ <l

lalucida .el'haueua chiamato fuo reniteneia , e resistenzia a questo-

Figliuol dilettojpensò.che facesi- commandanienro; penitenzia.meiv

dofi iuuarc 1 piedi da lui, fusse puni tre dice. Non íum cloques ab hen,
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& nadius tcrtiusje resisten?ia,mcn- corne vn Solé, e che Mosè & ElíaJ

£X0>4- tre soggiunge » Obsecro Domine, venneroad adorarui,e che ía voce

mittequemmissurusesjComman- dalcieiodisse , Hic est Filius meus Mat>^7

da l'ístesso ad Aron suo sratello , & diJcctus in quo mihi bene compla-

Aron non fa renirenzia, nè resisten cui,ipsum auditcjlauate piedi à me,

ziajò.perche questo ? non peraltro che voleuofariui tre tabernacoli,

cer.to,se non perche Mosè pensò checascai pcrlapaura con la fac-

alla sua bassezza;& Aron pensò di ciain Terra, eche non sapeuo che

vbediresempliccmenteà Dio:Mo- midicesscperlostupore, Nóenim Mer- ç»

sè abbracciò l'humiltà , Sc Aroru sciebam quid dicerem? ò Signore,

.«•• rvbidicnzia . ô Signore ; Tu,Tu,mihi lauas pe-

Pesateepondcrate parole furo- des? Tiene Origene.che Pietrocô \

no questc diPietro, Domine, tu questo parlare íi mostrasse inubi-

milulauas pedes? Signons, tu mi dienteàChriíìo.eche quegli Apo-

laui i piedi ? cioè > V01 à me ? Idio stoli da i quali esso haueua comin-

all'huomo? l'innocéziaal peccato? ciato à lauare i piedi , hauelîïno er-

lasancitàaU'immódizia ? il Salua- ratoàfarsegli lauare; eche Chri-

tore al peccatorc ? il Creatore alla sto doueíle ritirarfi da questazzio-

creatura?il tutto al nièce? Voi che necominciata,cometale,chenon_.

seceinfinito,onnipotcte,&immé- conuenisse alla Macstà sua;machi

so > lauate i piedi à me » che sono vn considéra bene , Piccro non si mo-

pezzodiloto,dicreta,edifango? stròinubidicnte questaprima vol-

Voiàcuis'inchinanogl'Angioli,gli taimariuerente»humile,eriaiora-

huomini,& i dcmonij, lauate i pie- tOisi mostró ben disubidiente Ja se-

diàrneinferioieàgh Angiolupec- conda volca.quando replicò, e dis-

catorefragli homini , e combattu- sc,Nonlauabis mihi pedes in aeter-

toda ideinonij? Voi nt Ile cui ma- num: poichc doueua appagarfidi

nistà il cielo, la terra, cl'vniucffò, quello,che Christo gli haucua dec

lauate 1 piedi à me vermedel cielo, to,Qupd egofacio,tunescis modo,

délia terra, edell'vniucrso ? Voidi scies autem postea:& è regola gene

fs.iji. eui disse Dauid,Adorabimus in lo- raie data alla creacura humana,di

co vbi steterunt pedes cius ; lauate i cedere quando Idio rephea la sceó-

piedi à me di cm dice Gereroiaj, davoitaisicomehabbiamol'eslcm-

Tfcr. I« Sordes cius in pedibuseius? Voidi piodi Geremia,ilquale hauendo-

cui fecc testimonianza Giouanbac- gli decto ldio,che lo mandaua Pro-

loan- 1. usta, e disse , Eccc agnus Dei , ecce fêta al suo popoloj Prophetá in gé- ier. ri

qui tollit peccata mundi; lauate i tibus dedi te cslo hauendo re-

piedi à me , di cui dicesti con la tua phcato,che non era ateo à taie im-

"Mat'l6 bocca, Vade post me Satana, scan- prêtai Domine Deus, ecce nescio

dalum es mihi ? Voi di cui disse Da îoqui,quia puer ego su m; Idio tor-

Dan- 7. Biele.MiIliamillium ministrabant nòa dirgli,cheandasse senz'altroj

ej , & decies millies centena millia Ad omma,quz mittam te, ibis; do-

assiftebanteii lauate i piedi à me di ueluinonfcce.piùreplica,ma vbe-

lob 14. cui dice Giobe, Homonatusdemu dì ;dimodo,che quando la creatu-

licrcjbreui viuens terri pore, reple* ra ë reni tente la seconda volta , al-

tur multis misenjs ? Voi che nel l'horasj,chesimostrainubidicnccj

monte Tabac vi tramfigurastiuo licorne .habbiamo l'altro essempio

di
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di Mosè,al qualc hauendogli det- corne và qnesto ? ccco la ragionc »

toIdio,cheandasscàparlaredasua poicheMosc sapeua,che vbediua

parte al popolo Hebrco}& cfío ha- àDiOîeche chi haueua coitiman-

uendo risposto,ch'era balbuzicn- dato,chenon sifacesse nessuna si

te, e non atto à questo mestiero; gura.ristessocommandaua ,chesi

txo- 4< Impeditioris , & tardioris lingue facesse quel serpente; perche-»

sum; Idio replicò,che andnficper • ldio non può errare : licorne non.»

che gli harebbe data cloquenzia ,e errò: attesochc il vitello d'oro su

lingua daparlarej doueMosètor- drizzato da gli Hebrei pervn Dio,

nò à replicare,& à far resistenziio Hi sunc dij tui Israël , qui te edu- j:xo, ji

dicendoj Obsccro Domine, mitte xerunt déterra ^Egypti; e'1 se r-

quem missuruses; &all'hora,dice pent'eneo fudrizzato da Dio so-

la Scrittura,ch'I Jio si adirò con-, lamente pervn scgno , Fac scrpen- J^umi,

lui;IratusDominusjn Moyscmper- tem aeneum ,& pone eum pro si- 11.

chesimostraua inubidienterc così gno: qucllo era vn simolacro d'i-»

Pietro : eperòl'huomodeuesubuo dolatria , e questo vna figura di

(v vbcdircà Dio,quandoglicomman Christo crocinsso.

' da qualche cosa; se ben quel com- E cosachiara, che mentre il Si-

mandamento gli apparifsc difficr- gnorelauòi piedidi tutti gh Apo-

Ie,ò contrario aU'intciIetto,&vdi- stoli,lauasscancoraquelIi di Giu.

te questo essempio : Quando il po- da Scariotte i e due cofe vò qui no»

polod'lraellchebbe adoratoil vi- tando, degne di grands ammira-

tellod'oro,Idio commando à Mo- zionej la carità eccessiua di Chri-

sè,che mai si facesse nessuna imagi- sto , il quale ancorche sapeffe di . .;

ne ò figura da adorare ; ò che fusse certo l'animo peruerso , & iniquo

di segni celesti.ò dianimalijoucro di questo ingrato Apostolo, che

ío dipesciiNonfaciestibi sculptilc-», doueua tradirlo i con tutto ciò

nequeomnem similitudincn, qua» volse stargliinginocchione dinan-

est incœlodesuper,c\:qua:in terra zi, lauargli ipicdi,&asciugarglieli

deorsum ,neceorum qui sunt in^ con quel panno, che tencua cinto:

z aquis sub terra } dilà à pochi meíî e la herezza grande di Giuda, il

l'istestb popolo frt aísaltato da i fer- quale ancorche vedeíse tanta hu-

pentideU'Arabiaperisuoi peccati; miltà,tantabenignità,tanto fauo-

i quali ferpenti qualunque morde- re,e tanta sommilfione di Christo,

uano, ammazzauano;e tutti ricor- con tutto ciò volse star sodo , e_>

seno à Dio, èVfldio commando à pertinace in quella sua cattiua , c

Mosè,che drizïasse vn serpente di maluagiaintenzione : Echi no ru»

bronzo,elo mettessein mezzo al sà , che cinque mezzi particokri

campofopravn palo, perche tutti soghono adoperare gli huomini

quelli,che lo guardarebbono con_ sauij,e prudenti , per ridurre vn'a-

diuozione , sarebbono nsanati, t-/ nimo peruerso,& iniquo alla pace»

liberati *• subito Mosc vbedi,scnza & alia beneuolenzia ; il primo e,

far altro contrastai òdirc,tu m'hai fargli qualche fauoie singolaroi

commandato inanzi , che non si ilsecondo, auuisaiio segrecamen-

faccia nessuna imagine di animali te;il terzo, accarezzirlocon buo- ,■

àriuerire,& horami commandi, nacieraiil quarto, appresentarlo

che dnzzi vna figura tfi serpeute? con qualche regale ; e'1 qumto»
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minacciarlo alla scoperta ; e tutti torchai piedi imbrattati,enon_»

cinque adopcròilSignofc intorno pensa al suo fine; sicome non "vi

àGiuda, per ridurloalia suapace, pensò questo Apostole, che s'im

prima glifecevn fauore singolare, piccò con le suc mani; hor 'vo-

quandodaldiscipolatoJ'eleísejô^ lendo il Signore applícare la me-

innalzò al grado dell'ApostoIato ; dicina doue staua il maie, volsela-

Luc.S. Ëlegit duodecim exipsis,quos& uarglii piedi, ôc^ asciuga rli, per

Apostolosnominauit j Simonem> maneggiare il luogo proprio do-

quem cognominauit Pctrum; Ôç^. ue staua nascosto il suo peccato:

Iudam Iscariotem , qui fuit pro- Nonvi ricordatencllaSerittura_,,

ditor : sceondo l'auuisò segreta- quádonacquero quci due figliuo-

mente>quando dissein generale; li in. vn'istesso parto,-Esaù e Gia-

loan-C Nonne ego vos duodecim elcgijíc copjdei quali vnofu padre de i

ex vobis vnus diabolus est ? terzo> predestinati, che fu Giaco^> , e l'al-

raccarezzòconbuonacicra,quan- tro padre de i presciti che fu Esaù;

doglilauòhoggiipiediincompa- che Giacop teneua con le mani la

loâ.\}- gnia degli altri Apostolij Cipit pianta del piede di Esaù ì Proti- Cen- if

lauarepcdesdiscipulorum: quarto nusalter egrediens, plantam fra-

l'apprescntòconnobiliílìmo rega- tris tenebat manu : Ecco hoggi

lcquandogli diedeà mangiarcil Christocapo di tutti i predestina-

MaUí6 suo corpo nella cenaj Accipitt-» ti,che tienecon le sue mani le-»

& comedite, hoc est corpus meum» piante de i piedi di Giuda Iscariot-

cquinto lominacciò alla scoperta» tecapo dei presciti del te/tamenro

ÌAt.l.ì.6 quando disse in sua presenzia; Va? nuouo,eglieJe iaua , asciuga.,

hominiilii, per quem Filius ho- conogmeamà. Vncapretto quan-

minis tradetur/bonum crat ei, si doestefuoradeilamandra,ecor-

natusnon fuisset homo ille: enon re velocemente ; il pastorescl'ar-

senza considerazionesua Maestà riuae vuol fermatlo , lo piglia per

volse Jauargli i piedi, enon esclu- i piedi } ccosifece Christoà Giu-

derlo da questo numero ; perche dacaprettoprcscitò,chevcdendo-

alcuni peccatori si sogliono cono- lo vscirefuora dt-lla suamandra_>,

fcerealmotodiqualchc membro; e correr velocemente al tradimen

ficome il superbo si conosce al to,ccrca fermarlo per i piedi con

fronte , il lasciuo à gli oechi , il go- questa humilissima,e misteriosisfi-'

loso alla bocca , l'auaro aile mani, ma lauanda: E se ben Roma_j,

l'iracondo al naso,e l'inuidioso à quest'azzione di iauarei piedi à

gliorecchij ma il traditore non^ gl'inferiori , mostra humilcàdal-

li può conosecreà nessun moto di la partedel superiore; non mette

membri, perche il suo tradimento però condizionc d'honorc, ò dr

lo tien nascosto e celato sotto le grado,neirinferiore à cui si laua-

loblt. piante dei piedi > Inamisit in rete no; perche sicome l'acqua, che si

pedes suos,&in maculis eius am- adopta à Iauarei piedi,nonnmane

bulat, onde tenendoil suo pecca ne i piedi del lauato, ma si asciuga..

to sotto i piedi, si può dir di lui, da se stella icosì nc meno rimane

TfcM. <ll,e' che disse Gercmia ; Sordes in esso grado òcondizione, per eau

eius, in pedibus eius, nec recordata fa di chi glie l'hà lauati ; e Ja ragio-

finis suije veraraente chiè tradi- del Filosofo è queíta» perche le-»

«zzio-
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ázzioni transcunti sono diffèrent! quattro piètre si spezzano,si rom-

dall'immanenti; l'immanenti im- pono , si segano , esilauorano co i

primono qualità,ò condizione ncl ferrie con l'acqua dalle mani de

subietto; maletranseunti, seben^ gli huomini; ma il cuore d i co

tai volta imprimonoqualicà > non stui , non si potette spezzarc dalle

imprimono condizione : ecco,il mani di Christo , mentre gli laua-

Sole illumina l'aria.e che condi- ua i piedi con l'acqua calda ; adun-

zione riceue l'aria del Sole ? nef- que fu 'vn cuore di diamante,

sunai perche èazzíonetranseunte*. che hon si spezza con nessun fcr-

il fuoco infoca il ferro, e'iferro ro , c con neílun'acqua » sicome

riceue la condizione del fuoco, diíse Zaccaria, Cor suum posuir, Zac'. 7.'

perchcèazzioncimrnanente;così> vt adamantem ; ma pur il dia-

fcben Christo lauòipiedi à que- mante si spezza col sanguecalcio

fto traditorc ,non pcrciò Giudaj dell'hirco, e'I cuore dicostui noa

riceuette grado di riputazionc, ò potette spezzarsi , ancorche be-

di condizione pcr tal lauanda-.; ueíse nclla Cena il sanguc prezio-

ma solo apparie l'humilrà gran- so di Christo ; adunque fu vn_»

de di Christo, che volse lauare i cuore ostmato íimileà quello del

piedi ad vn'A postolo,che doueua_» diauolo , che già n'haueua pigliato

cradirlo; Sciebatcnim quisnanu poffesso , sicome dice San Giouan-

esset, qui traderetcum ; duc hog- ni ; Cùm diabolusiàm misisset in

gi San Giouanni . Ma dali'altra-. cor, vetradercteum Iudas Simo-

partc, quanro si mostrò tìerojdu- nis Iscarioras . Quattro cose me-

ro, perucrso, éVinhumano que- rauigliose si veggono in questa_i

st'huomojChe vedendosi dinanzi milteriosa lauanda: l'humilti gran

inginocchionc il Rè del cielo, c de di Christo, la riuerenzia pro-

délia terra, e lauarglii piedi coru fonda di Pietro , l'vbidienzia lîn-

tanta humiltàesommiHìone, ôç^ cera de glijMn Apostoli , e l'osti-

asciugargliclicontantadiligenzia, nazione m^Tziosadi Guida; Pie-

ecarità.-non si mouesse puntodal- tro dopò la lauanda de i piedi, fi

la sua fiera volontà,e non mutasse communicò degnamente nella_,

• " propoíìto ; Oime quai petto di cena ; e Giuda , si communicò in-

ferro,ò quai cuore di diamante, degnamente} Et vos mundiestis,

non si fa rebbe spezza to, &intene- sednonomnes; disse Christo ;chc

ritoàtal'azzione pietosa , & amo- però Pietro per esscrsi communi-

roíìi ? 10 dirò dicostui, quello che cato degnamente , quando poi

ÍÛ&41. diíse Giobedel di.iuoloi Coreius questa notte 'venne á negarc iï

indurabitur tamquam lapis , 6X_ Maestro, subito senti dolore,pian-

ítringetur quasi malleatoris incus; sc amaramente, efece fruttuosa_>

apuntoilfuo cuore fu vna pietra_. penitenzia ; e Giuda pcr essersi

dura , & vna incudtne di fei rO; ma cómunicato iadegnamcnre.quan-

à quai pietra l'assomigliaremo ? do l'istesla notte tradi il Maestro,

nella natora sono quattro sorti non fece degna penitenzia, ma

di piètre, pietredi cauerne, pie- s'impiccò con le sue mani; c gran

cre di scogli , piètre di monti , e cosa Roma ,che vn'isteíso Sagra-

piecre di venej c tutte queste mémo pigliato da duc Apostoli in.

" vn'i-
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vn'isteíTo tempo, per lalorodiuer- il tuo commandamento è aslai

sa intcnzione , produccsse diuccsi aperto c manifesto ; chiaro stâ, cho

efTetti: Lcggesi nei Giudici »cbo questaconsommazione,fu l'mcac-

quando quel soldatoMadianita., nazione dcl Figliuol di Dioíper-

* raccontaua al suo compagno , che checonsomrnazione, vuoldireab-

gli staua à canto, quel sogno,di breuiazionc 8c epilogoj & incar-

hauer.visto venir dal ciclo vn pane nandosi il Figliuol di D.o , si con-|

d'orzojchecascaua soprai lor pa- sommòe repilogò in esso tuttol'v-

diglioni ; il compagno proroppe niuerso;così lachiamò Esaia,quan-

lnd-7» edifle ,Non est hocaliud,nisi gla- dodissej Consiimmationem,ô£~ \çA, j0;

dius Gedconis; strauaganteinter- abareuiationcm Dominus Deus

pretazione mi pacquesta> à dire; exercituum facietin medio omnis

chccoluive»ga pane, e questo di- terracj cche'l Profeta incendeíse

ca,chc signinchi coltello î che hà di questomistero, si dichiarò più .

dafarcilpanecolcoltello? il pa- inanzicon quelle parole,Consura- /A. iq.

ne mantiene la vira dell'huomo, matio abbreuiatainundabit iusti-

c'icoltello porgela morteall'huo tiam : e se voleté vederc, come

moj ò corne và questo ? eccol'in- l'incarnazione su vna consorama-

telligenzia : questa era vna figura zionc, &vn'abbreuiazionesconsi-

del Sagramento dell'altare, isti- dente gU oratori,quando sanno

tuito hoggi da Christo, il quale qualchelungaorazione,chevokn

toj». 6. fa vn pane sceso dal cielo , Ego do finirla , rcpilogano in esta,

sum panis viûus , qui de cœlo de» quanto hanno detro di sopra ; e

scendií cheàPietrochcloriceuet- così Idio, hauendo crato il cie-

te degnamente, su pane che gli lo,la terra, gíi Angioli , le pian-

diede la vira; &àGiuda che lo te ,gli animali , e gli démenti ; vo-

riceuetteindegnamente,fucoltel- lendo finir la sua opra, repilogò

loche gli diede la morte: hor que- nell'huomo tutte questecose; con

fie surono le due vltime dimoitra- ciosiache in eslo repilogò il ciclo

zionidiamorc,chc fece Christo nel moto , la terra nei corpo, gli

nel sine délia sua vitaàgli Aposto- Angioli neli'intendcre>le piante

li,lauargliipicdi,ecibargli colsuo nel vegetare, gli animali nelscnti-

corpo; Cùm dilexifletsuos,infi- re,c gliclementi ncglihumori;

nemdilexiteos:glihuominiquan Incarnandosi poi il Figliuol di

do conuitano ghamici aile cene, Dio, su repilogato in eílo, Idio o

gli sanno lauar le mani ,e glidan- l'huomo insiemej di modo, che

no à mangiar carne di vccelli , c di Christo su vna consommazione,&

animali i ma Christo conuitando abbreuiazione di tutto l'vniuerso,

hoggi gli Apostoli alla sua cena> lo disse ben San Paolo profonda-

glilauòipiedi,e gli diede à man- mente, Proposuitineo,in dispen- f.

giareil suo corpo- satione plenitudinis temporû,in-

Quindi il Profeta Dauid ragio- staurare omnia in Christo, qux in

nando in spintodi questo solen- ccelis,&qu*m terrasunt; eílcndo

?P/*.il8. nisiimogiorno,disse; Omnis con- che rutte le créature si rinouorono

summationis vidi finemjatunu in questo Christo: hor sicomeJacó

mandatum tuura nimissio ho visto sommazione, significa l'incarna-

il fine di tutta la consommazionc, zionejcosi tutta Ja côíbm mazione,

figni-
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lígnitica l'incarnazionc có la vita riori c Prelati dell'islessa Chiesa,

di esso Christo > & in qucílo gior- ad imicazione lauaísino in questo

no apunto lî vedde íl hne di tutta giorno t piedi à i lor sudditi, & in-

questa consommazionc , Omnis feriori : di più , significandofpiri-

consummationisvidi íìncm s pcr- tualmcnte questa lauanda de i pie»

che in questo giorno finirono due à i, la mondizia de 1 peccati venia-

íucvItimeazzioniíCioè la lauanda li-,edouendolaMaestàsuain que-

dc i piedi fatta à gh Apostoli, e l'i- sto istesso giorno cómunicare gli

fticuzionedelSagramêtodeirEu- Apostoh col fuo corpo,e col suo

caristiasche peroil Proféra soggiú sangueiacciòi futuri credenri del-

gc, Latum rnádatum tuum nuius» la sba Chiesa intendcssino , chc

attcsoche, inquesteduecosefeceil quando vorranno andare à rice-

commandamento chiaro,& aper- ueredegnamêre questo santiftimo

to alla Chiesa che gli oslerualie ; Sagramento,debbono trouai fi n5

délia lauanda de i piedi , dtslc-i solamcnremódi dai peccati mor-

Exéplum dedi vobis, vt qucmad- ta 1 1 , ma ancora da i vcniali ; con

moduro ego feci vobis, ua & vos gran mistero yolse che si osseruas-

faciatis;e del Sagraniento dell'Eu- se , e con tinuassc questa lauáda ncl-

caristia,diíIc}Hocfaciteinmcam la sua Chiesa : lasciò questo essem-

commemorationcm; E con quan- pio à i supenori,à gl'inferiori, & à

tasapienzia volscche questa lauá- gli eguali, quando disse, Vos de-

da de i piedi, si osseruasse , e conti- bc ris al ter al terius lauare pedes ; lo

nuasse rira i siioi fcdeli; imperoche lasciò â gli eguali,& à gl'infcriori ;

l'imprèse rare e straordina rie >so- e quando disse, Excmplú dedi vo-

gliono autenticarsi , e conferuarsi bis.Io lasciò â i superion,& à i mag

con qualche segno di memoria ; gion : 1 supcriori quando lauano

íicome leggiamo nell'Essodo, chc 1 piedi à 1 loroinferiori : dimostra-

quandogli Hebrci otiénero quel- no atro di humiltà ; gl'tnferipri

la scgnalata vittona cótro gli Ama quando lauano i piedi à i lor mag-

léchai có tener Mosclemanifol- giori,dimostranoatcodi riueren-

lcuateinalto ; Idio ordinò che tal zia;e gli eguali quádo lauano i pie-

fatto si scriuesse in vn hbro , c si di à iloro eguali, dimostranoatro

dnzzalse vn'al tare , à sutura me- di caricà : ò che i fuperiori lauino

moria : & in Giofuc fi legge,che i piedi à gl'inferiori , ò chc gl'in-

quandol'ai-qucdcl Giordanosi ri feriori lauino i piedi à i superio-

tirorono ìnda tro al passare del- ri ; òche gh eguali lauino i piedi

l'Arca santa; Idiocommandò,che àgli eguali , tutti questi spintual-

sicauatTìnodi mezzoàquel fiume mente lauano 1 piedi à Christo ,

dodici piètre, c si riponessino da perche Christo è rappresentato

parte per sutura memoria di tal nella persona loro ; e però quclli

îatto: Chcil Figliuol di DioCrea- chegh lauano , non si sdcgnmodi

tor del Ctelo e délia terra, veítito lauargli , perche imitano relscm-

d'humana carne , lauafse hoggi i pio di Christoiequelli à i quai 1 foa

piedi à gli huomini , fa cosa rara e lauati , non ricusino di farsegli la-

ltraordinaria; e però,acciò restasse uarc, perche rapprefentanola per-

perpe tua memoria di talfattonel-: fonadi Christo} essendo Christo il

la sua Chiesa,volscche tucti i supe- fine e l'oggettp dt tutto l'Euágelo:

" Nnn Esc
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E scandaremobenconfidcrando, l'altra parte; illauantearna.e resta

rroturemo che in questa Jauanda,, amato da! lauato j e'1 lauato ama.e

fi manifestano i segiuci di Chri- resta amato dal lauâte;che però bê

sto: perche íì eccita la dilezzione, diceit Signore , checiò lo tascia p

e nclla dilezzione si conoscono i se essempio, Exemplú dedi vobis, vt

lo- 13. giuci di Clìrilto; In hoccognoseêt quemadmodû egofeci vobis,ita&

oês, quia discipuli mei cstiSjsi dile- vosfaciatis;veramétcessêpiodegli

ctiopchabueritis ad inuicê; atteso císépij,eífcmpiod*htHnîItá,cfiern-

che,chi laua i piedi,vedédoche gli piodi carità,essepiodi bontà.essé-

Jaua al profsino che rapprescnra piodi riuerézia,essépio di bcneuo

Christo.ii eccitaad a narlo.&àchi lenzia,cssempiod'vbidienzia,essé.

íòn lanati 1 piedi, vedendo cliechi piodi diuozionc, essempio d'imi-

glirli laua , imita l'esscpiodi Chri- i3Zione,& essempio di religione ;

ito.iì ecciraancoraadamarlo;on- E con queíto essempio fcritro à

de à queíto m jdo si viene adedcr- mano , Romani miei rcltatc in

citarla dilezzione dali'vna, e dal- pace-» .

, :p p r e d 1 e a

DI CINQVE PVNTI

DELLA P A S S I ON E

dcl Signoro i

Venerdì Santo .

Chrìstusfafîus est pro nobis obediens vfquc ad mortem,

mortem autem cruels. Phil. 2 .

P R I M O R A G I O N A M E N T O .

Pletoso spettacolo da veder zata.vn sudoresSguigno, vn'ango

congiiocchi délia méte, nia profonda,vn'ÂngioIo çônfor-

e doloroso soggetto da_» tante, ôc vn'Apostolo rraditorOv

côtemplarecol lumedel. Qiiì si veggoho sjldatiarmati pec'

l'intelletto, èquesto délia páflïone terra, báci csaluridi tradimento,

diChristo Signór nostro , Róma coltelli sfoderati di notte .orecchi

mia cara : egli c tanto pieno di se- tagliati e risanati , e dïseepoli fug.

greti.etanto circondatodi miste- gitiui e spauentar:Quì s'odono te-

ri , che non íblamente tutti noial- stimonij saisi sdbornati, guanciate

triinfieme non potremmo clichia di miniltri temerari; .dimandedi

rargli, &interpretargli secondo'il ahccllc petuîanti , spergniri d'vn

lot scnso, ma ne meno narrarg'li e' Apoírolocariífimo , egalli cantSti1

di rgli per ordine secondo il thema di merz'a notte í 1 Q^ì appan'scrono

délia lettera : Qui si ap présenta vn tribunali di diuecsi, accuse di Giu-

borto solitario , Yn'drazione spez- dei pallcatc, interrogaton i di pre- ■

■vr.'r—- siden-
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íidenti imperrinenti,maIfattori li- lebroso, fusse scqucstratoe scpara-

berati dalle carceri , e dispreggi to dal commune habitato de gli

d'vn Rèjed'vnaCorteincreduh : huomini; e douendo mondarsi è

Qnì si danno sferzate quasi scnza purificarsijil Sacerdoce vscisse fuo-

fìne, s'impongonocoronedispine ra dcl suo padiglione, & 3ndass$

al fronce, si adopranoporpore lo- colàà ritrouarlo } e riceuesle dalle

grceconsumace,si mectono sceteri suc mani duc passerc viue , dcllo

dt canne in mano, e piouonospuci quali vnadoueua ammazzareesa-

puzzolenci dalle boa:he:Quì si spa grificare sopra vn vaso di terra , 0

uenta vnadonnain mezzo al son- diquelsanguespruzzareefsolebro

no,silauano le mani per cerimo- so,e l'altra lasciar viua,edargli il

nia,si dà la sentenziaingiusta délia vuolo nelIacampagna;Et dimittet Lew.14;

morte, escono due malfattori dal- passerem viuum , vt in agrú volet :

lecarceri.esipreparano trecroci questa su figura espresla délia pat l ' ï

per patiboli : Qui si nstituiscono i sione di Christo:conciosiache quel

denari del tradimenco,s'impicca lebroso signisicaua il génère hu-

vn'Apostoloimpcnitente,vanpiá- mano, infetto di due sp<zie di Je-

gendo le donne per le strade ,si bra;del peccato originale , e del

predice la rouina di Gerusaléme, peccacoattualc} egli cra séquestra- • . ?

e si camina co i ministri al monte to dal commune habitato de gli

Galuario:Quì l'agnello c crocififlb huomini , perche era bandito dal

fradueladrijsi pari^fono Je vesti paradisodegh Angioli cdeilaglo

daisoldatijsigiuocala tonacain- ria; horpermondarloepurificar-

consutilealla sorte, fi mette il tito- lo , fu necessario che'l Figliuol di

lo ditre lingue sùlacroce,e si oscu Dio vscisse fuora del padiglione

ra il Sole di mezzo giorno : Qui si délia destra paterna , e venisseà ri-

ode pregare per inimici, si promet trouarloin questo mondo; Exiuià lo.ií.

te il cielo ad vn ladrone > si raccó- Patre,& veni in mundum:e che pi*

mâda vna Vergine ad vn vergine , gliasse due passere dalle sue mani *

siconuertealla fede vn Centurio- cioè affumefle iJ corpo e l'anima

nc,espirala vitail Crocifiíîo: In simili airhumana spezie j Habitu Thil-i-

somma, qui la terra tréma da son- inucntus,vthomo:la primachcfìi

damenci,sislracciail velodelsagro il corpo, fu sagrificata hoggi su'l

tempiojsi spezzano le pictrein più vaso délia croce, c del suo sangue

parci,si suolcanoi saslì daimonu- fu spruzzaro e Iauato esso generc í

rnenti.&èferitoilmortoconvna humano j Lauit nosà peccacisno- jfpo.tì

lancia: ò che mare, òche pelago,ò stnsin sangainefuo : claseconda,

che oceano,òcheabisïo di segreti; cbe fu l'anima , pigliò.il vuolo , &

Thil-z- Christusfactusest pro nobis obe- andòallimbo dei santi Padri, In- lo. 19.

diens vsque ad mortem ,mortem clinatocapite tradidit spintum. :

.•t . j autemerucií. L'altra figura , êquella the si Jcg-

Due figure fra l'altre iovò no- ge ncU'iiklIo Leumco,à capi fedi-

taadonellaScritturasagradique. ci,doueldio voleua e commanda

is santislima passione : La prima è Ua ,chenellaAfla dcll'Espiaziono

quella che si legge nei LeuuicOjà fi pighassino due capri ì e sopra.,

capi quattordici: doue Idio voleua vnos'iinponeslino con l'impreca-

e con. m a ndaua.che chi diuimaua ziohc délie mani tutu 1 peccan dej

Nnn i popò-
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popolo3esilasciasseandarviuo nel tro bozzature, tre e quatrro d/se-"

descrcoj e J'altrochenon tencua_. gni ; ècosa chiara , cfie'l sccondo

nota nc carico di pcccaro , fusse sa- ricscc più pcrfetto c più ecccllente

Leu.'G. grisicatosù l'altarc; Ecosseretillú del primo; Così quâdoldio voise

pro peccato:questa ancora fufigu- crcarqucsto mondo,n<5 fecc inan-

ra csprcssa délia santislima passio- zi nessunabozzatura i nediscgno;

ne:attesoche quei due capri signi- ma subico si messe à crearlo : In Cen.r.

ficaujno iduc Adami,ilvecchio, principio creauic Deus cœlum &

c'I nuouo , il capro sopra il qualo tcrram : ma quádo volsc far l'opra

eranonotati i peccatidel popolo, délia redenzione,fcce inanzi mol-

íîgnificaua il vecchio Adamo,prin te bozz.iture,e molti disegni ; Ego Ose* i»

cipio 8c origine di rutti i peccati visionem multiplicaui,&in manu

dell'humana generaz;oncj (icome Prophecarû aslìmilatus sum ; ecco

Rom- S S. Paolo , Per vnum homi- Abele vccisodaCaino, ccco J'arie-

nempeccarum in hune mundum te sagrificato da Abramo, ecco

intrauir : c'I capro che non teneua Gioseppe -yenduto da i fratelli ,

similitudmedipeccato, significa. ecco l'agncllo immolato nclla pas-

uail nuouo Adamopuro &inno- qua>ecco il serpente inalzato net

l.T?el-ì cente» sicomedisseS.Picrro, Qui descrco,ecco Sansone legatodai

peccatum non fecit, nec inuentus Filistci , ecco Giona inghiottito

est dolus in ore eius;hor per giusta dalla balena^e diucrsc airre figurci

ragioncil capro che portauala si- dimodo,cn%hauendo ídio fatte

inilitudine dei peccati ,doueua-> inanzi tante bozzature e disegni

esser sagrificato j e non quelIo,che di questa paslìone , si può conoscer

non portaua similitudine di pec- chiaramentequanto fusse più grá-

catoiepurldio voleua,che questo de l'opra délia redenzione > dcl-

fusse veciso e sagrificato, equello l'opra délia creaziono •

fusse lasciato viuoe mandato nel Maehe mol dire, ch'cssendo sta-

deserto; Così per giusta ragioneil te tante queste figures il Signoro

▼ecchio Adamo peccatore doueua nonvolscnominare alrra à Nico-

.< ' «sser punito e gastigato , e non.» démo, se non quella del serpente-»

il nuouo Adamo giusto & inno- eneo ? Sicut Moyses exalrauitser- loan-s-

ccntcje pur la diuina giustizia vuo- penté in deser to,ita exalrari opor-

le hoggi , che'l nuouo Adamo fia tetfilium hominis ? Rifpódo,per-

lf*'5ì' punito egastigato > Propter scelus che questa fpiegaua più profonda-

populi mei percussí eum ; e'1 vec mente questo mistero . dell'altrcî

chio Adamo fia redétoeliberato : prima, perche quel serpent'eneo

Daqueste,& altre figure, sivede haucua similitudine di serpe, msu»

rnanifestamente quanta fusse più non era serpe ;eChristostando in

grande l'opra délia redenzione^ , Croce,haueua similitudine di pec-

dell'opradcllacreazionc. concio. catore, Cum seeleratis repuratu* Isa- Jfr

siache, qtiando vn dipintoreeccel- est; ma non era peccatore : secon-

knte dipinge duc quadri diucrsij do, perche quel serpent'eneo era-»

cche al primo non fa inanzi nef- senza veleno,c risanaua tutti i mor

suna bozzatura , ne disegno , ma_» si velenosi de i serpentij cChristo

subito si metteàlauorarlo &àdi- era senza peccato,e stando in Cro-

pingerloj & all'altco fà tre e qu«. ce risanô tutti i morfi vdenosi de i
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peccati;Cuiusliuoresanati sumus: Giona; quelle figure se ben dette-

terzo, perche quel serpent'encofù no gratissimaegiocondissima vi-

innalzato sopra vn palo di Jegno sta à quei santi Padri , non gli ap-

nel deserto;eChristosùinnalzato portoronoperò vrile e salure ; ma

sopra vnaCrocedi legnonel mó- quando dnzzò la fontana del suo

teCaluario:Cùmexa^ltaucritisfî- Figliuoloin Croce.chegettòsan- .

lium hominis , tune ccîgnoscetis gue d'cgni parte, all'hora si che

quiaegosum: e quarto , perche-. essiriceuettenoyiiajefalure,Indie Zac-iì

quel serpent'eneo risanaua coloro illaetit fonspatensdomo Dauid , < '

che'l sguardauano diuotamentei e & habitantibus Ierulalem,in ablu-

ChnítoinCrocerisana tutti quel- tionem peccatorum,& menstrua-

li che credeno in ejso perfettamê- tarsdisse Zaccaria:Qutsta paíTìone,

te : Vt omnisquicreditinipsum., ficome fu piena di molli e molti

non pcrcatjsed habeat vitam aeter- mistcri,cosi ancora su piena di mol

nain; hor tutte questefigure,furo- ti c molti dolori ;attesochc Chri-

no solamente promesse e speranze sto pati grandemen te, & estrema-

date aH'huomodclla suasalute, le méte; esc andaremocósiderando,

qualihoggi si adempiscono in fat trouaremo , che sua Maestà paiì

to&inventàjEcceaicendimusIe- estensiuamête,&intensiuamcntc >

rosoJymam , & censummabuntur estensiuamente, poiche dal primo

omnia quœ scripta sunt per Pro- iflante délia sua cócezzioncinsino

phetasde hliehominis: Quando all'vltim'hora dclla sua morte»/ »

vn Rè ordina che fi mostnno al queU'animasantilfima hebbesem

popolo tutti i suoi vasi d'oro,di ar- pre dinázi à gli occhi tutte le penc

gen to,e di cnstallo; i suoi abbiglia- & i tormen ti che doueua pa tire in

menti di seta,di sciamircedibroc- questo giorno; e segliappresenta-

catojlcsuc perle,i suoi roonili, cle uanocpme spettacoJo;cheperò ne

sue gioie j il popolo riceue gratissi- ragionaua speslo co i suoi discepo-

ma , c giocondiílìma viíta di quel- li;nè mai su visto iidere5ma spesso

l'apparato ; manon sentevtile e_, prangere;sicome disse per boccadi

cfcmmoditàalcuna, perchequelle vn Profeta, Desecitin dolorevita Ts. 3».

cq/edinuouo firimetteno nelJa^ mea,&annimei in gemitibus; di

■ l,fcr l " 1 u ■ ~- -■ - '■■ ■■ " - più,patìintensiuanienre> poiche

fentjestremodclore,quádofùfla-

gellato,&incoronatodispine,- e

quádo gli surono conficca'e Je ma

ni e i piedi,co i chicdijesecdo quei

luoghi tutti nerbosi , e ricettiui di

dolore,e pendtndo dalla Croce ,
y» » _ f

giirdarobba ; ma quádo il Rè or

ditra che si facci vna fontana di vi-

no preziosoin mezzo dclla piaz-

za , e ch'ogn'vno vada à bere ; al

l'hora si che'l popolo riceue vtilef

commodità di qucH'4pparatc:cosi

quando Idio mostrS le figure del

Ja paíîìone del suo Fàfuolo àquei senti gian pesoegran totmento;

santi Padri, Patriarchi ,e Prose ti, íîcome diíse per becca di Gere-

horacon la morte di Abelc,hora

col sagrifizio di Abramo, hora cô

Ja vcndfca di Gioseppe ,hora con

J'agncllo pasquale, hora col serpé-

le di bxonzo, h «ra con Ja morte di

•Sansane,& hori cc^n la clausura di

mia30 vosomnes qui traníìtísper Tfcre.i»

viam.attendire Sc v/ciete,si csl do-

lor fient dolor meusrconcioíiache,

sei cosecare hà i'huomo inqueslo

mondo;l'anima,il coipo,la rcbba,

l'hcnorcj i partnti , e gli ; mici i

Nnn 3. ÓÇ^
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Mat.: 6

& in tutte quesle seicoseeglí patì

cstremamére : patì neH'anima>poi

che hebbe l'agonia , la mestizia , il

timore,e'ltedio; efù taleecanta

quest'agonia>che sudò insino al fan

gac ; Tristiscst anima mea vsque

ad mortcm: patì nei corpo.poichc

furono grandi & cstremi ; però in

tutta la Scrittura non si legge, che

verun Proféra , ò Patriarca > ò giu-

sto > ò Santo , ò peccarore, fia Itato

chiamato huomo di dolori,se non

Christo ; Virum dolorum , òC ifa

fcientem infirmitatcm : E scbene

Isa. si

fù legato , flagellato , guanciato , qucsta paílìonc fù fpcttacolo di do

spiuacchiato,trapûto,ecrocifisso; lori , fù ancora essemplare di vir-

lû. 19.

Vulneratus est propter iniquirares

nostras, attritus est propter feelera

noslra:pati nelia robba,poichefù

crocifiíïb ignudo,e gli fù rolto quá

to haueua adosso 5 che pur à gli ai-

thcondannatifoglionoleaargli le

vesti dppò che sono morts, na ad

çjso gli furon toltc quando era_.

'Viuoj MilitescùmcrucifixiíTent

eum , acceperunt vesti menta eius,

& fecerunt quatuor partes : patì

neH'honore, poiche fù chiamato

blasfemo ,e malfattore > 'vsiirpa-

tore deli'honor diuino , edell'ho-

nor di Cesare; e se gli aJtri fjuomi-

ni foçliono ester Jacerati dietro Je

l.Tct.itù; sicome disse San Pietro j Chri

stus passus est pro nobis , vobis re-

linquens exeny>lum, vt fequamini

vestigia eius ; perche qui si fcuopre

"vbidienzia, poiche volendo Idio

che'l fuo Figliuolo morilTe per il

génère humano , eslb 'volentieri

accettò l'imprefa , e si conformé

conladiuina volonta ; Fiat volun- Mtt-^

tas tua : ehe però disse San Paolo ,

Didicit ex his,qux passus est , obe- Heí-J-

dientiá : di più,si fcuopre humilrà;

poiche non foJamente volfe mori-

re su d'vna croce > ma ancora di

esser crocififfó in mezzoàdue la-

droni , corne capo di m al fat ton ;

Crucisixerunt cum eo duos alíos , Io.i9-ípalle, esso fù lacerato &infamato

Mat. 27 i'ísiíaprefenziai Vah quidestrois hinc& hinc, mediûautem Iefum ;

templum Dei, & in triduo illud cheperò disse l'istesso San Paolo,

rca:dificas: pati nei parenti , poi Humiliauit semetipsum , faótus Tbil-i-

obediens vfque ad mortem , mot-

tem autem Crucis : di più , si fcuo

pre pazienzia ; poiche à tante ger-

cossc, à tanti fchiaffi, flagelli, gun-

ture,ingiurie,difpreggi>e tormen-

ti che gli furon dati, mai si lamen-

tò, ne si querclô ; Quasi agnus co- Ifo H'

ràm tondente fe , obmutefcet : che

però disse ISistesso Apostolo, Do-

minus dirigat corda vestra in cha- 3*

ritate Dei # §c patientia Christt :

di più.si fcuopre caritàspoichestan

do così trasitto e lacerato in croce»

pregò per i suoi oimtci » {Pater di- î*w!

mitteillis , non enim fdunt qnid

faciuntic diedcil-cielo al buon La,-

lo. 19.

Mat. 16

che vedde la Madre e Giouanni >

che piangeuano fotto la Croco ;

che pur à gli altri condannati si

fanno starlontani i padri > le ma-

dri,i fratelli,e lefotelle, per non

aggiungergli pena ; ma à lui la_>

Madre stette vicina alla Croco j

Stabat iuxta Cruccm Iefu Mater

eius, & foror Matris eius Maria..

Cléophas : finalmente patì ne gli

amici, poiche tutti i suoi difeepo-

h l'abbandonorono 5 Pietro lo ne-

gò, Gtudi lo tradì, Giouanni e Ia-

copo fuggirono, e tutti gli altri

Apostoh lï nafeofeno ; Omnes vos

ícandalum patiemini in me inilta

noíte : di modo, che questi dolori droncjHodie mttutii cris in para-

1 . diso»

I



Di cìnquepunti délia pajjìone cielSignore. 439

disoichc però disse il medesimoS. dirhortcquantoparadiso) cosi l.i

Paolo, CharitasChnsti vrgetnos, riparazione cominciasse ancora_,

estimantes hoc, quoniam fi vnus dcntrovn horto , chefuqnestodi

pro omnibus mortuus est, crgo Gcthscmani: quindilafposanella

omnes mortui sunt:efinalmente_/, Cantica pariando in persona délia

qui si fcuopregiuslizia;poiche ha- naturahumana , & inuitando lo

uendo vn huomo osscso Idio,cfat fposoch'era Christo, disse; Vcniat

tofi debitore di pcnacdicolpadui dilecìusmeusinhortum suum, vt

volsemorir perl'huomojsodisfacê comedat fructuspomorum suorú-

Can. J.

P/. 68.

ï.Cor.i

do,à Dio deslapera e délia colpa*

Qiìa; non rapui, tune cxolucbam. j

che però disse l'istcflo Apostolo,

Qui factus est nobis sapientia à

ponderate queste parole che sono

misteriose : attesoche il peccatodi

Adamocomesapete, sicagionòda

vn pomoch'esso mangiò ; la sposa
■ i! 11 f r 1

Deo,&iustitia,&sinctificatio,ô^ dunquediceallo sposo,che venga

redemptio: e da qui fi vedequan- nell'hortoà rcâgiare, non i porni ,

to fu grande il beneficio délia pas-

íione» poice vn beneficio si chiama

grande, perdue cause; ò perche il

dono che si fa,ê grandejò perche-»

quel donojèfatto cen gran fatica;

ela pasilonedi Christo cidiedeií

dono délia grazia,e délia gloria. ;

■x-Tel-i Perqucm maxima &pretiosono-

bjspromissa donauit, vtperhxc

esticiamini diuinac confortes natu-

rarje questo dono,ci fu dato con lo

r * 1-1 r j-iv:/i~r

ma i frutti de i pomi ; Vt comedat

fructus pomorum:perche il pomo

significaua il peccato d'onde pro-

uennecomeda vna radice,e i frut

ti dcl porno íìgnificauano le pene

che vennerodal peccatoj ciocisu-

dori > le satiche, i dolori, la mesti-

zia>ela mortc;Christodunquc vc-

nencll'hortoadassaggiarci frutti

di questo pomo , cioè á patirc Ia_»

t.Tet-ï

mestizia,il tedio,il sudorcil timo-

spargîmentodcl sangue deH'istes- re.cl'agonia délia morte ; Cœpit Mal.íô

so Christo j Redemptiestis noa- contristari,& mçstusesse-.Duecofe

fegli appresentauano dinanziin».

quest'agonia : I flagelli, le spinc,e i

chiodi: I dispreggi,ringiurie,egli

corruptibilibus auro velargento,

sed pretioso sanguine quasi agni

im macula ti Chnsti

Cinque punti principali si rac- opprobbri : I primiglicagionaua-

chiudono in questa paslione; il pri no timore,e i secondi gli cagiona-

mo è , quando Chnflo patì l'ago- uano vergogna ; ma qualc di que-

nia nell'horto j il secondo quando

fu flagellato alla colonna; il terzo ,

quando su coronato di spine ,* il

quarto , quando fu conficcato su'I

legno; e'J quinto,quando spi rô l'a-

nimaincroce: enon senzamiste-

ro, il Signore vol se che la sua pas-

sione cominciasse da vn'hortoiper

che eílcndo quella ordinataper ri

stc duc pasfioni fusse appresa più

véhémente dalla parte scnsitiua.* ,

velodimostro hora ; fra il timoré

ela vergogna assetti nostri natura

lie samiliari, è questa disserenzia;

chc'l timoré scaccia il sangue dal-

l'ambitodelcorpo, e loiimeire-/

nel cuore; e la vergogna tira il san

gue dalle vene jelodiffondeperil

1 k.r

parare la rouina fatta da Adamo corpo; e fi vede per isperienza,che

jiI mondojsicome questa rouina co quando vro hà timoré,diuéta pal-

minciò dentro vn horto , che fu il lidoje quando hà vergogna.diuéta

paradiso terrestre ( che tanto vuol rosso j métré Christo in quest'ago-

Nnn 4 nia
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nia hcbbc il timoreje la vcrgogna;

il timorc scacciaua il ságue dall'am

bito del corpo >e!o rimetteua nel

cuorc ; e la vergogna tirauail sari

gue dalle vene, e lo diflbndeua per

il corpo;ma cosi è,chc'i sangue vscì

Luc.tí» fuoraàgoccioledalcorpo, Fadtus

est íudor ci us , sicut guttç fanguinis

decurrenris in rerramîadunquese-

condo questa ragiene maggiorefu

J'agonia délia vergogna , chenon

fn l'agonia del timoré •

Srandoin quest'agonia, si messe

Lmc.ii. íùbitoà farorazioneal Padre; Fa-

ctus in agonia, prolixius orabat ; e

corne dice S. Matteo , orò con la-

Mat. 16 faccia prostrata in terra; Cecidit

in faciem sua m orans,& dicenSjPa

ter mi, si poílìbile est,t ranfeat à me

calixisteitre modi diorareio tro-

uo nella Scrittura : il primo > ingi-

nocchione con le braccia apertcj&

à questo modo orò Salomoncquá

do dedicò il tempio à Oio > secódo

sileggc nel terzode Rc à capiot-

tojStetit Silomon ante al rare Do-

mini, & ex tendit manus suas in_.

cçlum : il secondo , è con la faccia-.

inchinara e posta fra se ginocchia;

& à questo modo orò Elia quando

impetrò da Dio la pioggia sopra-.

la terra , secódo si legge ncH'iltcsso

Iibroà capi diciotto; Eliasasccndit

in verticem Carmeli ,&pronusin

terram posuit faciem suam inter

genua sua: e'1 terzo , è con la faccia

prostrata sopra la terra ;& à quclto

modo orò Abramo quando ringra

ziò Idiochegli haueuaconferma-

ta la promesla délia sua am icizia-,

e moltiplicazionedel íuo seme, íî-

come si legge nel Genesi à capi di-

Gcn.\7- cisettej Cecidit Abraham pronus

in faciem :e questo modo di orarc

volse osseruar Cnristo nella sua_.

passione , come più hnmile , e più

abietto:e gran nfugio econtemo è

5- Reg.

5-

l'orazionenel tempo délia morrer

c si vededal Rè Ezechia , quando

hebbe l'annunzio da Esaia.chedo

ueuamorirc;Disponedomui tux, ise. jg.

Íjuia morieris tu, & non viues;chc

ubito ricotse all orazione , Con-

uertit faciem suam ad pariercm,3c

orauitad Dominum; el'istesl'o vol

scfarChristo , per dareflscmpioà

noi al r ri .

Machevuol dire,chequestaora

zionela feceinterrottamente? la-

sciandohoradiorare, & andando

a ildiscepoli ,elasciandohorai di-

scepoli, c tornando ad orare ì pur

noileggiamo, cke quando luial-

tre volte faceua orazionc.stauafer

mo e perseuerante in quellaj secon

do si legge in San Luca à capi sei ;

Erat pernoctans in orationc Dei: Luc.6.

& in San Matteo à capi quattor-

dici,Afcenditin montem foins o ra M&t. 14

re: & in S. Marco a/ primo capo,

Abijtin deferrum Iocum, ibique_j Mal- r«

orabat ; comehoralafacosìípez-

zata & interrottaîe se mat era tem (í<u^\

po di farla perseuerante, cra que-

stodellapassioncjsìperdar'eíTcm- *iTv

pio à noi altri.eome ancora per có-

fortarc quell'humanità sanrislìma

che patina tan ta mestizia:Ktspon-

do che volse farla cosi spezzataistâ

do hora col Padre ,& hora co i di-

scepolijper dimostrarech 'era far

ta parte per se come huomo.e par

te per idiscepoli come peccatori ;

secondodisleà Pietro, Egoautem Luc. ii

rogaui pro te,vtnon deficiat tìdes

tua:Di piùj'orazioncchefaceua.,,

eraquesta;Pater mi,si poílìbile est,

transeatà mecalix isteje per que

sto calice, s'in tendeua il calice dél

ia sua pasiîone che doucua paísare

da Iui>& andare negli Apostoli > c

ne i Martiri , secondo eipongono

quasi tuttn Dottori:eche fia vero»

si dtchiarò nella seconda orazione,

quan-

Mat- 16
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Mat- 16

CJy,

Mnt. 20

quando disse; Pater mi, si non po-

cest hiccalix traníïreniíî bibam il-

lum, fiat voluntas tua ; chc voleua

dire , Padre mio , poicheqnesto

calice non può passare neir'uturi

Martirijsc prima non lo beuo io co

mecapo & essemplare, siafattala

volontà tua, horfraquesti tre di-

scepoh, ch^erano quiui,;dueerano

queili a i quali haueua esso pro-

messo e pronunziato esplicitamen

te, che doueuano bere questosuo

calice ; cioè , Giouanni e Iacopo i

quando gli diise, Calicem quidem

meumbibetisj eperò , pregando

tre volte il Padre che questo calice

passasse ne i futuri Martiri , volfcj

ancora tre volte andare àvisitare

questiduediscepoli chedoueuano

bere queíto calice : non hauete vot

vistavna madre quando ha da da

re la medicina al suo fìgliuolo, che

hora và al fuoeo à vedere s'è riscal-

data, & hora và al fìgliuolo, à ve

dere s'criíucgliato ? cosi Christo>

hora oraua al Padre che'l calice-»

délia iuapastìone pafïasle neidi-

scepoli , óc hora andaua à vedere

idifeepoh addormentaci che do-

l/Lil, l6 ueuano bere questo calice : Pater

mi,si possibile est transeat à me ca-

ri

garlonon vna voíca sola , mapíu

voliejesempre rimetteríl nella sua

volontà .

Ma gran merauiglia c questa ,

chc'i Signoremostraisc tanta pau-

ra e timoré délia morte ; noi pur

sappiamoche moriua volonraria-

raente,e che haueua moltrato vn_

desiderio grande di morire; sico

rne distc, Baptismohabeo bapti-

zari , dequomodo coarctor vsque

dùm perficiatirr?anzi quando San

Pietrogli dilsc,che non fi parlasse-

di questo fatto; Absit à te domine, MéU 1 6

non erit tibi hoc; clso gli fece vna

seuerariprensione: corne dunque

hora dice.Pater mi.si poíîìbile est,

transeat à mecalix istci & a i disce-

poli , Tristis est anima mea vsque j/4íti<j

ad mortem ? Perintender questo

passo,dobbiamo r icorda rci di Elia

quando fu minacciato da lezabe.

le,della morte; che luisiallonta-

nò,& hebbe pauradi monre ; Ti-

muitergo Elias , & surgens abijc \9

quoeuniqueferebatetim voluntasj

e quando si trouò deatroil deserto

di Jkrsabee , desiderò di moriroj

Pctiuit aoimx suxvt morerctur :

poco inanzi non voleua morire , e

poi voleua morire;poco inanzi fug

J- Seg,.

feu

hxiste; veruntamennonsicutego óiua la morte, e poi desideraua la

volûjsed sicut tuj fc venit ad disci- mortejcome tì questoîecco l'intel

pulos suos,& mucniteosdormitn

tes : se ben lui sapeua che doueua_>

morirc,cchecosì eradetermina-

toab cterno; nondimeno volsc-»

orare, epregarsuo Padre, s'era_>

poílìbile che passasse da lui questo

calice i c pregarlo non vna volta_.

íòla,ma tre volte, e rimettersi nel

la sua volontà: per insegnar noi al-

tn, che quando habbiamo qual-

che infermoin casa j se ben Idio

habbia determinato chcmuoia-» ,

non dobbiamo però mancare di

ligenzia : Elia suggiua la morte,

perche non voleua chelezabelo»

mettendo lemani in esso , &am-

mazzandolo:gli altri Profeti si spai

uentassino e fuggiffìno dalla Giu-

dea , ecosì la Chicía di D10 restas

se senzachi la difendesse; sicomo

giá disse al Signore, Zelozelatus j. j^g,

su m- pro Domino Deo exerci- jp. M

tuum ; Altariatua destnixerunt,

Prophctas tuos|occiderunr , Ôç^_

dereltéhissum egofolus , 8c quar-

runt animam meam vt auserant

pregarlo che gli dia la sanitàicprç eam » quando pot fudonttoilde*

scrio
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sertodiBersabee) desideròdimo- era conucniente chc assument-»

rire *• perche vedeua chc moren- nella persona sua la debolezza »

donaturalmente > notisarebbono il timoré, e lamcstiziadiquellij

nati qiicsti scandalise però, Pctiuit e communicasse a loro la sua vir-

anirnaî suae *vt moreretur : così tù, le sue forze , c'ishovigore ;

Chrislo» defìderauadimorir&j » acciò così hauessino à star sorti,

perche 'Vedeua chc con la sua costanti, &animosine i martirij;

paflìone doueua saluarsi il génère e perche l'orazionc che fece nel-

humano, cdistruggersi l'imperio l'horto, erache questo calice del-

del diauolo ; §/C hoggi mostra di la sua passionc passasse ne i futuri

non voler morire , perche vcde- Martiri,pcròancora in quefloluo

ua chc in tal giorno solenne délits go volse moftrarfi così afflitto ,

sua passione , doue si spargeua si mesto , pallido , e pieno di ri-

prezioso sangue > non doueuano more : di più , hauendo cgli as-

conucrtirsi se non trc personc so. sunte nell'Incarnazione le passio-

lejilbuon Ladrone,il Centurione, ni dell'humana natura i cioè , la

c Longino che'l fcri conlalancia; famé, la sete, il sonno, lasian-

eperò, Pater mi , fi poflìbile est, chezza , il timoré, lamestizia>

transeatàmecalixiste : e nonsen- SiC i dolori j era conueniente,

za mistero il mio Signore volsej che licorne in vira sua haueja mo-

farsi "vedere in questo principio strata la famé, Iasete, il sonno, e

délia sua paflìone, così mesto , as- la stanchezza i così nella sua pas-

flitto, pallido, e pieno di sudore sione moscrasle il timorc , la. me-

sanguigno ; perche hauendo a_, srizia,& il do/ore ; e però miste-

combaxtere col diauolo, volsc«. riosamente, Cxpitcontnstari, 8c Mat- 16

disarmare espogliare l'humanità mœstuseíTe.Ricordiamoci digra-

suad'ogni sorza, virtù , vigore , e zia di quelle parole di San Paolo

potenzia ; acao à questo modo la a gli Hebrei , Qui indiebuscar- Hct-

viitoria fuíse piùgloriosa, epiù nissuœ preces, supplicationesque

rnerauigltosa; ricordateui di Da- ad cum qui poflìt illum saluurnu

uid , quando Saul lo vesii délia co- facere à morte, cum clamore vali-

razza,dell'elmo» e délia spadain_> do ÔÇ^ lachrimis offerens j exau-

quel giorno che haueua à com- ditus est pro suareuerentia "■ qucl-

battereconGolia gigante? che lui lo chenei giorni délia suacarne.*

subito sispogliò di quell'armi , c mandòprieghi c supplicazioni al

pigliò solamcnte vn bastone iru Padre.chepoteua risuscitarlo dal-

mano, vnafionda,ecinque piètre, la morte, su essaudito per la sua

e con quelle ottenne gloriosa vit- riuerenzia : lo dimando , quali

toria ì A punto eccoui Chrifto che furono questi giorni délia sua car-

deposehoggi le sue forze , lasua ne ? dicono i Dottori, che furono

'Virtù , c la sua potenzia ; esola- gli annichestettein terra in que-

mente col bastone d'vna Croce , fia carne paflìbile emortale ; ma

con la honda del suo sangue , e penetriamo piúdentro questepa-

con cinque folgori délie sue pia- rôle , che trouaremo , cheque-

ghe, ottenne glorioíà vittoriadi Ai giorni furono il Giouedi san-

Xucisero: Di più, douend© egli to, e'1 Venerdi lanto ; imperoche

cûcrcapodi tnttii futuri Martin , quando vn huomo arriua alpos-
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scsso di qualchc cofa desiderata.., rc a gli Apostoli , quanto cra_,

fi sitol dire in prouerbio , ch'è grande intensiuo il dolore-» rj^

'Venuto il suo giorno ; Ciuisto chc sentiua neU'anima sua : per- *

mentre visse ist terra trenta tre che sicome il sudore ordinariod í-Mt L^:^

anni , la sua carne stettesempre segno d'vna gran fatica , che fa *

scnza timoré epaura délia mor- l'huoroo con le braccia , cosi il

te i sicome leggiamo nel Van- sudore sanguigno è segno d'vna

gelo ., perche le propassioni che gran pena che patisce l'huomo

astunse nell'incarnazione , furo- neU'anima » disse la sposa nel— ï

no regolate dalla parte superiore la Cantica , Labia cius , lilia_i J."

délia ragione ; ma.quando fu il distillantia myrrham primam-;

Giouedisanto,e'l Venerdìsanto, U; sue labbra sono a guisa di

allargò la briglia à questasuacar- gíglî che distillano la prima-,

ne jevolsech'ellatemessclamor- mirra'. e 'Veramente Christo

te , che si attristasse » che s'im- jn questa sua agonia , distil—

pallidisse , che sudasse sanguo > lò la prima mirra ; perche sico-

che pâtisse agonia , e che si la- me gli alberi délia mirra pro-

mentassein Croce ;di modo>chc ducono due 'volte fuori questo

questidue giorni , furonogiorni licore , la prima volta lo pro-

proprij del dominio délia sua car- ducono da lor stessi à goccie a

ne ) sicome egli stesso difle nel- goccie , e questa mirra êbuona

aiát' 26 l'horto , Spiritus quidem prom- à sanare l'cnfiagioni de i corpi

ptus est , caro autem infirma j humant : c la seconda volta lo

àC in questi due giorni, corne di- producono incisi, e tagliati col

ce San Paolo , mandò pricghi , e_> ferro , e questa seconda é buo-

supplicazioni con lagrime al Pa- na ad ammazzare i 'vermini »

dre ; perche il Giouedì santo pre- e scacciar fuori la putredinc ; cosi

gò neíl'horto per la fcrmezza_» Christo mandò due volte ruora

délia sua Chiesa , Simon , ego il sangue dal suo corpo : la pri-

Luc.11. rogaui pro te , *vr non deficiat ma -volta lo mandò da se stesso

fides tua i e'1 Venerdì santo pre- a goccie à goccie neíl'horto , c^/

gò in Groce perlasalutcde i suoi questo hebbe forza di placar l'i-

crôcifissori, Pater dimitte illis , ra diuinacontro noij cla sceon-

Lhc. 13 non enim sciunt quid faciunt ; da volta lo mandò per mezzo de i

e nell'vna, e nell'altraorazioiie» chiodi su'l monte Caluario , c-»

fu eílaudito per la sua riueren- questo hebbe virtù di ammazza-

zia ; Et exauditus est pro su*j re ildiauolo , c scacciar la put rc-

reuerentia: perche morì per vbi- dine del peccato : Indue modi i

dienza: Christus factusest pro no- Medici soglionocauar sangue dai

bis obediens vsquead morterru, corpi huraani ; òcon le mignat-

mortemautem crucis. te chc lo succhiano e tirano a^

Racconta San Luca , che in_. se ; ò con il ferro , che aprc_» .

questa mestizia 6c^ agonia , egli incide levene ; &à Christo >' ".úlî

Luc- li sudò gocciolc di sangue ; Factus fu cauato il sangue con la mignat-

estsudoreius, sicut guttaesangui- ta dell'agonia neíl'horto, econ_»

nis decurrentis in terram : e vol- i ferri de i chiodi nel monte Cal-

ic sudar sangue > pec dinlostra- uario. >

^ Ma
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MaòSignormio,chevuoldire, allacolonnai Tune apprehendít Ioa. 19

che patisci tant'agonia in questo Pilatus Iesum,& flagcllauit:c la

pensicro délia morte ? turremi.m causa perche Pila ro volse rlagel-

pauentijtu ti conturbi,tu ti fai me- larlo,fu per liberárlo dalla morte;

i íteetusudi sangueîpurè vero,che (ficome riferisce S.Luca) quando

tutti ifiumi délia terra quando en- disse à i Giudei, Corripiam ergo il Luc-i}

rranonelmarcil mare non cresce, lum,& dimitram : e'J motiuoper-

nó trabocca , nc esce fuora de i suoi che volse liberárlo dalla morte ; fu

£ccl-7- terminii Omniafluminaintrâtin pri ma, perche conobbe ch'cra in-

mare,& mare nô redundatie l'ani- nocentei quando più volte disse,

ma tua ch'è vn mare di grazia , di Nullam causam mortisinuenio in ÍMCi]-

gloriajedi scienzia ; mentrevien- eo:secondo,perches'auucddeche

trano dentro questi pensieri dei era perseguirato per inuidia; Scie-

flagelli > de i sputi, délie spine, dei bat quòdper inuidiam tradidisséc

chiodi,e délia morte; ella ridonda eum : eterzo, perche credette che

tuora dei suoi terminicol timoré, Christo fusse Rcspirituale de i Giu

cólospauento,cóIameslizia,ecoí dei; sicome mostrò quando disse >

sudore dei ságueîò perche questo? ErgoRexestu? che però scmpre I0.18.

odi Roma la causa: il marenon ri- volse chiamarlo con questonome,

donda,nè esce fuora de i suoi termi Vultiscrgo dimittá vobis Regera I<M9*

ni quádo i fiumi v'entranodétro; Iudarorumíe più appresso,Regem

perche hà di sotto i meati segretis- vestrum crucifigam ? e queU'altra

íîmi, péri quali leacqueesconodi volta,Iesus NazarenusRex Ind.ro

nuouoad irrigarla terrai maquan r"um; essendocheil primo inrerro-

dolomuououoi venti impetuosie gatoriocheglifecej fù,Tu es Rex lo.iS-

funbódi,aH'hora si ch'egli cresce, ludasorum ì e Christo gli risposc ,

trabbcca,& esce fuora de i suoi ter A temetipso hoc dicis,an alij dixe-

niinijCosialSignornostrononda- runtribideme ì che dir voleua; se

uano mestizia, ne spauêto leacque questo lo dici da te stessò , tu parli

dei rlagelli, dei sputi, dellc spine, di regno temporale , perche corne

de i chiocíi,e délia croce,che doue- Gentile non sai , nc conosci altro

ua patirein questo giorno , perche regno di questo in tcrraj-eparlâdo

moriua volontariamête peramor di regno temporale , Regnú meú Jo>i&

Cant.S. nostroj Aquxmultx nonpotuerút non est de hoemundoj ma se te^»

extinguerecharitaté,necflumina l'hanno detto i Giudei, tu parli di

obruent illam; ma gh dauano ben regno spirituale , il quale s'appar-

fpauentoi venti de i nostri peccati tieneal Messia sccondolelorScrit-

enormi e diuerfi, péri quali doue- ture; e parlando di regno spiritua-

ua patir questi flagelli,questi sputi, le,Ego m hoc natus fum,& ad hoc

questespine,questichiodi, equesta veni in mundum , vt teslimonium

H/er.58 morte; Corsuum leuaueruntcótra perhibeam "veritati : Hor qucsta_.

mequasi ventum pestilêtcm: e pe- flagellazione fatta per ordine di

Mat- 16 rò, Cœpitcontristari ,& mœstus Pilato,fu crudeliíïïma,e fuora dcl-

esse : e questo è il primo punto di l'ordinario;perche Pilatopensò di

questa santtíïïma pasiïono . muoucre à compaílìone i Giudei ,

II secondo punto dacósiderare, con trattai lo si malamen te ; che_»

è quando il Signore fu fìagellato però l'apprcsentò al lorcospetto,

'" edis-
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edissej Eccc homo: Esei sorti di e l'oro e'I iacinco rallegrano Ia_i

flagclli io vò notaodo che si vsaífi- vistaie'l cuorcj ma quclla volta che

no à queitempi : il primo di cor- Idio facn'huomo capitònelle ma-

rcggie òdi stafïìli di quoio.e que- ni dell'huomo , l'huomo gli vsd

stofaccuaiiuidelecami , il sccódo ogni sierezza & impietà ; Contu- Sap>i[

d funi annodatenella pûca.equc- melia, Sc tormentointerrogemus

slo amnaccaua le carnii il cerzo di cam ; perche le suc mani sono pic-

cordclle coi graffij di ferro,c que- ne di ságue » & inclinate à far ogni

sto scorticaua le carni { il quarto malc; Manusvcstra: sanguine pic- Isa. t2

di spine legite in fascio.equesto naîsunt: e'Isangueargomentaira,

squarciaua le carni ; il quinco di e vendetta ;eccol'eirempio inanzi

verghe ò bacchette radoppia:c,e di questi ministri,che flagellarono» 1

quettogoiifiaualccarni>e'Isestodi di ul maniera il Signor nostro,

catencdiferro>equestorompeua che non haueuapiùaspetro> ne sac

claceraualc carni; nonfappiarao cia d'huomo > Nonest species ei , Ijk. /}•

noi certamente,con qualediqus- nequedecor; vidimuseum,&non

sti fusse flagellato il Signors;(sico- crataspecìus: La sposa nella Can-

mesappiamodiSanPaolOjchcfd tica, lo vìassom gliandoàigrap-

flagdlato cou le correggic.e battu poli dell'vua ci prina che nasceua..

t.Çor, to con le verghe » Aludrisquin- nellc vigne di Engaddi; Botrus cy- CaM> !•

l 'i, quiesquadraginca vna minus acee pri dilectus meus mihi in -vineis

pi,& ter virgiscisussum) perche i Engaddi: douctesapereche l'vua

Vangelisti no'l dicono ; sappiamo ciprina cra di táta bellezza,di tan-

ben certo,che q uesta flagellazione ta grossezza>e di talodore, chenó

fufittacrudelméte & aspramêtc; si poteua "yeder cosa più bclla al

!/*•/$. secódociauuisa Esaia , Attritusest mondo; edi questa fpezieforsefu

proprerscelera nostra, disciplina-! qucll'vuacheportorono glicsplo- '• '» '•. ì

pacis nostrz super eum . Ejsebio ratori > quando tornorono dalla-.

Cefariense,eGnsoftomo dicono, terra di promisïïone.secondo rac-

che fusse battuto con tre sorti di conta la Scrittura; Absciderút pal- 'Num-

flagelli;conspine,concatene,ecó mi tem cum vua sua, quem porta- I3«

graffij diferrojesicomenon fù.ne ucruntin vecteduo viri;hor questi

iuï mai amoreuolezza, che si poil grappoli,quádo stauano sù la vite»

saparagonare à quella che hà vsa- appariuano belliisimi , e péril co

ta Idio con l'huomo ; così non fù > lore,e per l'odore,e per la grossez-

nesarà mai crudeltà , che si possa_. zaloro;&aIl'incontro,quádoera-

paragonare à quella chchàvsata.. no pigiati e premuti su'l torchio

î'huomocó Diojl'huomoqualun- dalle mani edaipiedidei vigna-

quevokaê capitato nellc mani di iuoli,appariuano brutti, spogìiati,

Dio,Idiosempreglihàvsata pietà edifTormij dicc dunquelasposa ,

Ps- 101. c miserjeordia > Non secundû pec- che talc cra il suo sposo j conciosia

cata nostra fecitnobis,nequesecú- chcChriftofùil più bcllo.e'l più

dum iniquitates nostras rctribuit formosohuomo che fusse mai fra

nobis;pchelesueraani sonod'oro gh huominúSpccioíus forma pra; TsAi?.

edi iacinto, fatteal torno>e noro tìlijshominum:mahoggiesTendo \

Cant. J. poslbno far maleiManus ìllius tor- stato flagella to alla colóna da que-

uauks aurcae, plens hyacinthis; íU crudcìi rninistri, appât se il piiì

'." ' dif-
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diffo.rme>e'l più trasformato huo- dar viacoíìbattutocmaltrarrato,1

mo chc fusse mai fra gli huomini ; cflì non si placorono a cjuel spetta--

Isa- Nonestspeciesei,íieqiiedecor;vi- colo,madiuëtoronopiufiencpiù

dimuscum , &non erataspecius. crudcli che mai, gridando, Toile, lo.jp.

,í - . Qaát'.o Idto diede la legge à Mosè toile, crucifigeeumjhorconside-

di quclli chc doueuano ester rlagcl rate voi, quanto fù grande l'impie

kti péri lor misfatti.disteiche íe- tà e crudeltàdegli huomini .

códo la qualitàdel delitto.cosìgli Volseil Signorcesserflagellato

.; fussinodatelestaffilate;macóquc à questomodonella sua paísionc,

staconsiderazionc, chenâpassino per duecausciprima.perche haué-

ilnumero di quaranta ,acciòcolui dosi humiliato voiontariamente

Bch> i$ bod morisse; Pro mensura pcccati ad esser riputato simileà i scelera-

çrit & plagarú modus, itadútaxat ti : Cum sceleratis reputatusest: si- jfa, r«

rt quadragenarium numerum nó come i scelerati inanzi chc si cro-

. 1 excédant jequandorhuomo vênc cifiggestïno , si flagellauano ; così

àflagellar Christogiusto & ínno- lui voise ester flageJlato,inanzi chc

cente , lo flagellé có tanta impietà fusse crocifissoje questo lo disse più

ccrudeltà,chcnósiseppeilnumc- volte à gli Apostoli,Tradeturgen- Lkc. iç

ro délie statfìlate ; Circumdcdcrút tibus,&illudctur,&flagellabitur;

,í. v mala > quorum non est numcrus . e Dauid vn tempo inanzi : Fui fia- Tf-7z-

Nella Scrittura si legge , ch'Idio gcllatustota die.&caítigatiomca

habbia flagcllato.chegli Angioli in matutinis: secondo spcrpagare

habbino tìagellato.echcgUhuo- con questa flagell3zione ruttusla-

mini habbino flagellato « flagellò gelli che doueua patirc Adamo

Idio Faraone Rè deirEgitto,quá- péril suo peccaro cómesso; sicome

do toise Sara moglìed'Abramoiu disse per bocca del Profctaì Con- Vf.^

Gcn-U' casasua; Flagellauit Dominus Pha gregatafunt super me flagella, &

raonem plagis maximis, propter ignorauí j sono ragunati sopra di'

Saraì vxorc Abram i madopòche roc i flagclli di tutti gli huomini, e

lui la ristituìal mari to, Idio si pla- non hòsaputo la causa: Questa fla-

cò,e non passò più inanzi : Flagel- gellazione hebbe quattrocircostá-

loronogli Angioh Heliodoro Ca- zic-.essa fu vile,fu crudele,fu vergo'

pitano,quâdotentòdimetter ma- gnosa,e fuingiusta; fu vile, perche

no nel gazofilazio dclsagro tépioi fu fattacon iliromenti di staffili.di

i.Mac- Duoiuuenes virtutedecori,opti- corde,edi ferro,con i quali sisole»

í, mi glûna,spetiosiqsamictu, circû- uano flagella rc i serui ; attesoche

dederunt cum,& ex vtraque parte appresloi Romani ,quelli ch'era-

flagellabá t sine intcrmiífione,mul no liberi non si flagellauano, ma si

tis plagis verberátesi madopòche batteuanocon le vergheie quelli

Onia facerdote ofTctì il fagnfizio ch'erano schiaui,fi fljgtllauano.su

per lui,quelii si pIacorono,e cesso. crudete , peichc i flagclli furono

rono di rlagellarlo : Flagellorono senza numcro.e senzadiscrezione;

iministn di PilatoChnsto nel te- esegli Hebrei haucuano per-leg-

,t podclla paíïïone crudeliífimamê- ge , che le battimrc non pallassìnc»

te ; Tûc apprehêdit Pilatus Iesum» il numero di quaranta ; & altri po-

ícflagcllauiuma quádo Piiatopre poli , che non paílaíTîno 1/ numero

gòi Gmdei,çhe 10 ksaaílinoan- di cento>à Ciîristo fuivno date à
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migliaia > & à migliaia : fil vcrgo- spinc: Aggiungere; qfcândo Pilato

gaotaperche su la prima volca che lo dimandòs'egli cra Rè, nspose,

su scopeito e visto ignudo da gh che'l suo regno non eradi qucsto

huomini quel santissimo corpo ; mondo; Rcgnum meum non est I0.18.

essendocheper poterlo flagellare de hoc mundo: cioè,chenon era

da capo àpiedi , lo spogliorono di Rc temporale, ma Rè spiritualc»

tuttelevesti ; cfuingiusta, perche i Rètemporali,ficoronanodico-

fu fatta ad vn'huomo innocente, roned'oro, edi geVnme; mai R.è

che non haueua fatto maie aJcuno; spirituali , di coi onc dt spîne , e di

sicome confessò Pislesso Pilato,e la roui;essendo dûque Rè spirituale»

suamoglie:Efaiahaucuadcttoque e non Rc temporale, giuslamente . .

Ifa-J}. stochiaramenie, Attritus est pro- volse elser coronato non d'oro a

pter scel<;ra nostra,disciplina pacis di gemme , ma di spine edi roui .

nostrae super cum : ma corne radi* Tre sorti di coronc ioleggo nellc " ,

sciplinadi pace, se su disciplina di sagrecarre: la prima lima d'oro ,

t « peneedi doloriì Rispondo.chefu e questa la portaua il sommoSacer

disciplina di pace, perl'crsctto che dote, quanclo fi vestiua délie vesti

produise; poiche per essa idio si pótificali;Corona aurea super mi Ecc-^S*

paciricòcon l'huomo : così ancora tram cius , expreísa signo sanótita-

la medicinaamara fi chiama fana, m , &gloria honoris : la -seconda j .. '/+

perche produce la sanità : e questo tutta di ftelle risplendenti,e questa

è il secondopunto di questa fan- la porta la Chicsa in figura diquel-

lissima passione . . .. la donna,che veddc Giouanni nel- ,»

Jlterzopuntodaconsíderare.é PApocalisse i íncapiteeiuscorona slpoc*

quandoil Signore fu coronato di stellarum duodecim: ela terza tut- 12.

lo- spine Plectcates coronam de spi- ta di piètre preziose , e questa do- . ■ ç ."y?

nis , imposucrunt capiti eius : duo uèua portarc ri Meíïïa; sicomedis-

cosepati qui lá Maesta sua.gcádistì se Dauidv Posuisti in capiteeiusco- Psi*h*l

nwdolore,pòiche<iueltespúicgLi ronam de lapide prctiosòrhor se la

penetrorono il sronte, le tempic , corona del Mestïa doueua etser tut

e'1 capo.en'vscì molto sangue^» : tadi pierre preziose, corne fi truo*

c grandilìimo dispreggio , poiche ua tutta di spine ? Rispondo,che'l

con quella çoróna dupme ftisbcf- Meísia doueua hauer duc coronej

fegguto,comcambizioso,&!vsur- vnadal Padrenei giornodella su*

patore del titolo Regio . Leggesi incarnazione, ecjsta doueua esser

nel Geneíì , chequando Idio con- di pierre preziose;sioome diíse Da-

dannò Adamo nel patadiso terre- uid-, Poluisti in capite«ius coron*

stre,gli.detrc queírasenrcnzia ;che de lapide pretioso'j t l'.ilrra da °\ì

Cr»-3> sudaíse ad acquúiarsiii pánc; In huomini neltépodellasua'paflío-

sud ore vul rus tuivefeerispane tuo ; ne , e questa doneuá c if- r pierta di

echcla terra gli germinaiîe spine spine; licorne diconoi Vangelisti i' -:\.

croui , Spinas,& rribulosgermi-! Pleciantetcoronam deípmis, im- Io-iJ»

nabit ttbi : «Isejidoíl Signore ve- posuoïowt'ca<piin eiuï; hicoronajj

stuto4sodissar le pend d'Adamo , duo gli messe in capo ìl PidTetfn^

ficonieneiriiarto voifepaurc il fu digrazia edigloria ; e ìacoronai .ç* oî

dore del san^ae, così nellacafadi che gii pofenûfin cHpoglt' huomi-

Pilato voile paiire la coroua délie ni ,1 6u droppiobíij e di dolon iù

i . .": Ma
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Ma vcdiamo di grazt'a,pche questa no pcr impresa la corona d'or'o, co

coronachcgli mcflcno gli huomi sìIaChicsa di Christo che vn re-

ni,fupiù.prestodispinc,che d'al- gno CpiritualcRegni ciusnon erit r;

tra maieria; perche non fudipa- finis:ha pcr impresa la corona dcl-

glia, òdi fieno,òdi malucòdi pá- le spine; ricordaceui di quella para

pani,ò d'altr'herba>essendogli po- bolachcdisse Ioaran , che tutti gli

staperdispreggio f douctesapere, alberi andorono vna volta âpre-

che nclla Scrittura sagra , le spine gar l'vliuo * che volcsse ester lor

sigri lìcano più cose ; aile volte si. Rc , e questo non volse accetrarla

gnificanoletribolazioni;sicomcsi corcnajpregoronoil fico,cneme-

0rc£ i. Jcggc in Osca , Sepiam viam tuam no questo volse accettar la corona;

' spinis: aile volte signiiìcano le in fir pregorono la vite , e ne meno que-

mità > sicome fi legge in Esaia, sta volseaccettarlacorona -.prego-

Jf&' 34* Or!éturindomibusciusspina:,& rono il ramno, ch'ë vna piaatapie

vrticse:alle volte fignificanoleris- nadi spine ,e questo acecttò la co

se , sicome si legge ne i Prouerbij, rona,e regnò sopragli alberi; Di. Jjul.9..

Tto-io. Quomodosispina nascaturin ma- xeruntq; omnia ligna ad rhamnú, "

nu temulenti : aile volte significa- veni,& impera super nos:questa su

nogli huominicattiui, sicome si vna profczia,chedimostrò,cheil

Tfahìíi leggeinNaum,Sicutspina;seinui regnodi Christo non doueua fon

cem complcctuntur; aile volte si- darfi sopra legrandezzedel mon-

gnificano le ricchezzc , sicome si do,che significa l'vliuo;ne sopra là

Luc- 8. legggc in S.Luca;Simul exortç spi delizic dellacarne , che significa il

.- nxsurTocaueruntillud:& aile volte fico , ne sopra la porenzia degli

• i: significanoi peccati, sicome dissç_* huomini,che significa la vite, ma_»

Ts- JI. Dauid jConucrsussuminçrumna sopra imartirij e le persecuzioni ,

mea,dum configirurspina,-eIocIe, che Iìgnificano il ramnopienodi

loti 3. Irrigabit torrentem spinarum it-> spine; le cui spine doueuano ester

queíloc il più proprio significato: la corona délia Chicsa,e questa co

perche sicome le spine nascono per rona spinosa doueua regnare, e do

lor stesle dalla terra , cosìi peccati minare sopra tutti i Christian! ;

nascono per lor stesiî dalla volótà; chc però il Signore volse hoggi

e sicome le spine pungonole ma- portarla sempresu'l suocapo,dal«

didichi!etocca,coiìi peccati pun l'hora che gli su posta da i mini-

gono la coscienzia di chi gli com- stri ; con questa cflo su appresenta-

metteie sicome Je spine si distrug. toda Pilatoai popolo: con questa

gono con Ja fiamma del fuoco,co- vsci fuora dcl Prctorio al monte-»

si 1 peccati si puniscono col fuOco Caluario: con questa fucrocifisso

dell'altra vital la corona dunque.* sopra il legno: e con questa pendet

che portò Christo in questa sua_. te viuotrc horein CroccrMa qu5-

Jsa. jj. paslìone, su de i nostri peccati; Po- to dolorc, quanta pena,quanro sa -

suit Dominus in co iniquiratem- slidio, equanto tormento gli ap-

omnfum nostrum:e però misterio- portò questa fan ta corona; pigliate

samente su di spine, e non d'altra-. l'essempio d' vna piccola spiria qui

to. 19. materia: Plectcntescoronam dc_> d«si ficca su'l piedc,e vedetequan-

ípinis , imposuerunt capiti eius : to fastidioe tormento vi apporta ,

Sicome tutti iregoi dcl módo há-, cuevi par raille anni di cauarla-,

fuori i
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fuori \ ò peníàre hora,che dolore ,

e che tormcnto gli apponò vna

corona intera di spine» c non di

spine piccole , ma di spine gran

dissime e pungenti j e non ncca-

te in vn piedcj ma soprailcapo;

«non soprailcapo posato in vtu

guanciaIe,mafopia ilcapoappog.

giato ad vn duro legno çhc sem-

prc lo tormcntaua; ò che pictà ,

Romani miei : però Pilato si per-

suase di placare gli animi fieri de i

Giudei, con hauerlo così coronato

di fpine,e flagellato amaramente :

Etàdirneil vero.Ochefpertacolo

compafsioneuolefù q«esto,Vcdcr

Chtiíto flagellato dacapoà piedi,

vestito con vna vesta stracciata di

porpora,coronato di spine pungc-

ti il fronce , legare le mani stretta-

mente con due funi ,tinto ilvolto

tuttodi sangue caldo , e firacciate

Jelunghe chiomedapiú parti ;hà

ben ragione d un que Pilato di mo-

Io> ip' strarloaJ popolo > cdircj Ecce ho

mo, cece homo.

Qnando in quci tem pi era persa

' àfatto l'artedella piccura, idipin-

tori che dipingeuano vn cauallo, d

vn bue.ó vn leone,ò vn'eJefan te , e

simili i foleuano all'appendice del

quadro scriuere il nomedi quello

animale dipinto ; acciò coloro che

lo vedeuano, potessino sápere che

animale era quello , essendo che

dalla pittura non si poteua cono-

scereul Signor noftroera ftato tai

mente flagellato,macerato,e con-

sumato , hora con l'agonia , hora

co i schiaffi , hora co i viaggi , hora

co i flagelli , hora con le spine,, &

hora co i sputi , che nó haueua pi ù

faccia,nc aspetto d'huomo; ne si

poteua conoscere chi fusse: sicome

jsa-Sì' disse Esaia,Vidimuseum,& non

erat aspcctus:e però Pilato per dar

adintêdereçh'era vn'huorao,mi-

steriosamente dice; Ecce homo :

Aggiungetc:sicome nclla morte di

Chrifto doueuano faluarsi due po-

poli t il popolo Hebreo, e'I popolo

Gentile; così lo Spirito santo volse

che in Gerusalemme ?n sommo

Pontefice Hebreo , & vn presidéte

Gentile , facessino testimonianza

di questo Chrifto ; il sommo Pon

tefice Hebreo haueua detto pochi

giorni inanzi nel Concilio , ch'era

spediente che vn'huomo morisse

per il popolo; Expedit vobis , vt Io.ir.!

vnusmoriaturhomopro populo ;

horail présidente Gentile dichia*

ra chi era quest'huomo chedoue-

ua morire per il popolo , c lo rao-

stra,e dice;Ecce homo: Aggiunge-

te : Doucndo il Mesiia saluare il

mondo,era slato chiamato da i

santi Padri Saluatorc : Salutare.-» Ctn 4?.

tuú expectabo Domine : disse Gia-

cop,: Salutare tuum danobis:dissc Vf. 84.

Dauid : Vidcrunt omnes fines ter- I/á. ;i.

tx salutare de i nuit n : disse Esaia :

Videruntocuii mei salutare tuum: Luc>t.

dtsscSimcone: Dauid nel ò'almo

quarant'otto,dichiarò chi era que

sto salutare i e disse>ch"era vn huo-

mo i Frater non redimit , redimct Pf^S*

homo; Geremia desiderádodi ve-

der quest'huomo , messe l'occhio

per tinta la Giudea > e no'l trouò ;

perche non era ancora venuto; In- llicr< 4!

tuitus l'umA' non erat homoihog-

gi Pilato dimostra à i Giudei, chi

era quest'huomo che doueua fal-

uargliie però,Ecce homo: Aggiú-

gete : I misteri di Chrifto , furono

diuersi; & in que! h, hora si mostrò

Idio>& hora Idio,& huomo ; con-

ciosiachcnella natiuità si moltrò

Idio & huomo jldio , quando gli

Angioli cátorono nell'aria; & huo

mo , quando nacque in vna stalla :

nel battesimo si mostrò Idio, 5c

huomo; Idio,quádo il Padre dissej

O o o Hic
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Jíjíí.j. Hic est Filius meus dilcct-JS; huò- àdarlamortcâCTiristo;Gitia'a,í

mo, quando Giouânilobattezzò; Giudei,e Pilato; il peccato cîiG^u-

nclla trasfigurazione fi mostrò da fodi atianzia, mescoíato d'infî-

Idio solo, quando il Padrc Io chia- deità ; il peccdto de i Giudei fu di

mò suo Figliuolo díletto : E nei malizia , mescoíato d'inuidia-, e'I

miracoli,si mostrò Idiofoloi quá- peccatodi Pilato sb d'inginltizia,

doiIluminòiciechi,drizzòistor- mescoíato di ambizioneîdel pec

piati,mondòi lebrosi, erifuscitòi cato di Giudaèscritto; Ar illi con- MiU1*

morti;mainquestapafîìonesimo- stimerunt ci tr/ginta argenteos :

strò huomo solo, perche sudò fan- del peccatode i Giudei è scritto,

gue corne huomo, fulegato corne Quxrebant falsom testimoniurtu.

huomo , fu flagellato corne huo- contra Iesum,vt eum morti trade-

mo,fuschcrnitocomehuomo,efu rentre del peccatodi Pilatoèsorir-

crocifiiso corne huûmoîeperò Pi- to,Si huncdimittis,non esamicus l0''5'

lato ben dice hoggi : Ecce homo , Cxfaris: l'ApostoIo Tadco nume-

eccehomo:si Roma,ecco quel- rò tutti tre questi autori fotto fi-

i'huomopuro,giusto,fanto,inno- gure, in quelle parole! Vaeillis, lud*1'

cente.e singolare; ecco quellTiuo- qui in 'Via Cain abierunt , & er-

mo manfuçto , pietoso , benegno , rore Balaam mercede estuíî funt ,

humiIe,epazientc;eccoqueIlhuo- & in contradiótione Core perie-

mo che amò tanto l'huomo , che runt ; attefoche, il peccato di Cain

volse patire e morire per I'huo- quando vecisc Abele.fu di malizi*

mo> eccoqueirhuoino beliiifimo mescoíato d'jnutdia; 8c ecco il pec-

fra tutti gli huomini, & horapeg- cato de i Giuder:il peccatodi Balai

giotrattato di .tutti gli iiuomini ; quando andòàmaledire il popolo

TbtLz. Eccehomo, ecce homo :Christus di Dio, fu di auarizia mescoíato

fadtus est pro nobis obediens vil d'infedeltà i & ecco il peccato di

que ad morrem , mortem autertì Giuda:e'I peccato di Corcqtiando

erucis: Ma riposiamoci . si folleuòcontro Mosè & Aron, fu

d'ingiustiz'a mescoíato di ambizio

Seconde Ragionamentt' ne ;& ecco il peccato di Pilato: il

peccato di Giuda, c de i Giudei,fu

HAuédoPilaromôstraroChrK aíí'ai maggioredi qttellodi Pilatoî

stoal popolo, ecredédo che Qm metradidit tibi, maiuspecca- í<^,*•

douesle placarfi perla compafsio- tum habet : Ma io dimando , per

ne ; questi diuentorono più fìeri c qtial causa i Giudei cercorono che

più crudeli che mai , gridando , Christomoriste incroce?e perche

Jo.ip. Crucifigecrucifigeeumj AgliEIe- Pilato acconfenti à dargli questa

fanti quando si mostrano i panni morte? Noi fappiamo,chci Giu-

rofsie tinti di fangue , diuentano dei non dauano la morte della_»

fieri.terribili.e furibondi; cosìco- croce,fe nóàquelli ch'eranoho-

storo,hauendogli Pilato mostrato micidiarij.fecondoTïferisce Filo-

Christótuttoinfangtíinato,impia- he nellibro délie leggi fpeziali ; e

gato,emezzomorto;(cheharebbc i Romani non la dauano, se non,à

mossoà pietà i sassi) diuehtòrono quelli ch'erano ladroni , sicome

fieri, crudeli ,c furibondh Ecofá scriueLucianojè la causa priheipa-

chiara,che tre autoti coheorseno ie chc állegóróno i Pontcsicie i
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Farisci à Pilato perche Chrislo do- messo homicidio, Qui in seditione Mr. rJ

ueua morire, fu, perche s'e ra fat to secerat homicidium;&rssendotla

FigliuoldiDioye non perche ha- «p vn Jadrone, Erarautë Barabbas /«• :8.

uesse fatto homicidiq, ne perche latro; peròiGiudcidimandorono

lo.ip. hauesserubbatojNosïegem habe- che Chrislo morisse in croce.c Pi-

mus,cv secúdum legem débet mo- lato acconsc miche fusse crocifillo:

ri,qnÌ3 Filium Dei scfecit; lalegge eque,l>ofuordimto dalla diuina_.

diMoséàqucsti tali datia la morte fapienzia; impetoche Barahba ri

delle piètre , secondo èscritto ncl guraua Adamo primo nostro pa-

Lett- H Leuitico; Qui blasphemauerit no- dre,equellapenache douais pâ

men Doroini , lapidibusobruat cû tire Adamo, volse che la patisso

omnis rnultitudopopuli: adunque ChristojQuinon rapui,tuncexol- Pfal 6$

se la Iegge de gli Hcbrei non gli uebam : Molto tempo inanzi era'

cjauala morte dellacroce,ne quel- statociò predeito da i sári Profeti:

Iadei RomaniicomeiGiudeicer- ceco Dauid> Foderútmanus meas, Ts.n.

corono che Christo morisse in cro- & pçdcs nieos,dinumerauerú tom

lo. 19. ce?Tolle,tolle,crucifigeeum?eco- niaossa mea;eccoSalomone,Mor- Sap-i-

me Pilato Romano accósentì che te turpiíïima condemnemuseum -,

fusse crocifiiToîTradiclit eisillum, cccoEsaia, Cumsceleratis reputa- Isa- Si'

vt c-rucisigerctur?A questo rispon- tusest; & eccoGeremia,Mittamus n4cr.il

do.che inanzi che Pilato mettesse lignú in panem eius , & eradamus,

Christo al partito <li Barabba , i eumde terra viuctiunnpetòil Si-

Giudeinon rrattorono, nediman- gnor nostro lo dilTe più volte; lo

dorono che Christo fusse crocifis- disse à Nicodemo, Sicut Moyscs loan. 5.

so;ma solamente, che morisse ; si- exaltauitserpentemindeserto,ira

24at'2.j corne narra S. Matico , Mane autc cxaltari oportet Filium hominis;

fadlo > consilium inierunt orones lodisscài Giudei, Cùm exaltaue- lan-S.

priiocipes Sacerdotum , & scniorcs ritis Filium hominis, tune cogno-

popuíi aduersus Iesum.vt eû morti scetis quia ego sum; lo disse à iGen

traderent; ma qur.do Pilato l'híb- tili , Ego si exaltatus siiero à terra, lo. iz.

bepostoalpartito con Barabba ,e omnia traham ad meipsum ; elo

M<xu 27 chedisse > Quem vultisdimmam disse à gli ApoftoIi,Scitis quia post Mat.ii

vobis,Barabbam,an Iesum,qui di- biduum paschafiet,&FiIiushorni

ciiur Christus? ech'essi dimando- nis tradçiurvrcrucifìgatur, Volse

rono libero Barabba; hauçndo Pi- il Figliuol di Dio elegger questa_.

lato replicato ,Quid faciá de Icfu, morte dellaCroce,pertre causer

qui dicitur Christus ? all'hora eílî principali>prima,per farcórrispó-

dimandoronoche fusse crocifisso; dere lapenaal dclitto.-artesocheil

Crucifigatur: e la ragionefù.pcr- delittodi Adamo craslatocómes-

cheessêdo stato liberato Barabba, soinvnlegno, chefu quellodclla

& entrato in fuq luogo Christo* faêziadelbenee del male;Gome- Gen.j,

quclIapena chedpucuapatireBa- dístidelignoex quoprecepera ti-

, . rabba.volscnochela pâtisse Chri- binecomederes:cdoncndoluiso-

sto ; e perche secondo la Iegge de i disfareper Adamo,volse che Ja pc

Giudei.e secondo la leggedei Ro na fusse patita parimtnrein vn le-

mani , à Barabba seghdoueua la gno:egrancorrispôdcnziatcgono

xnortc délia croçe ha^çpdççom.- gh albenponlecroci , nop soloin

O o o t quan-
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quátoalla mater/a ch'éTistesta,ma

ancora inquátoalla figura ; perche

íìcomc U Croce hà il suo tronco, c

i trauersi dalla deslra e dalla fini-

slra; così gli alberi háno il lor tron

co,e i trauersi de i rami dalla destra

e dalla sinistrarQuando pecebrono

i primi nostri padn,dice la Scrittu-

ra i che si nascoseno nel mezzo del

Gen.}. legno del paradisoj Abscondit se

Adam,& vxoreiusàfacicDomini

Dei in medio ligni paradisi : iodi-

mádo , in che modo potetteno cífi

nascondersi in mezodiquell'albe-

ro î se sappiamo che tutti gli alberi

crano stati all'hora creaci da Dio

verdi e bclli , e non poteuano ester

spaccati,nc pertugiati,come soglio

no spacca rsi & ap ri r si le qucrce vec

i ■ . ■ chie,i platani,i faggi,e simili ? edi

più , come due persone potetteno

nascódersidétrovn tronco,chenó

fuífino visle ? eche albero poteua

esser qsto cosi grosso,c cosìgráde ?

nei sappiamo già che Adamo ó<^

Eua all'hora si trouauano vicini ad

vn fico , dal quale colscno le foglie

per coprirsi; c nestun fico può ester

rantográdcegrossojchedcntro si

poífino nasconder duc persone sen

£cn-$- za esser vistejcome dunqtie,Abscó-

ditseAdá, & vxorehiSjà façie Do-

mini Dei in medio ligni paradisi ?

Per intenderquestopasso secondo

la scorza délia lettera , bisogna di

re; che Adamo & Eua saliísino so-

pra qtiell'albero,e si nascondessino

nel me*.o dei suoi rami > facédogli

riparo d'intorno le foglie ch'era-

no quiui grádi,spesse,e verdi;e sico

me i fanctulli quádo váno à rubbar

i fruft i in vn giardinojsentendo ve

nire il giardiniero,sogliono subito

salrar sopra gli alberi >e quiui ap-

piattarsi enascondersi fra i rami ;

cosi Adamo & Eua sentêdo venirc

Idio nclparadilotcrrclUcUiioro-,

no sù quell'albero, e si nascoseno

nel mezodeiíuoi rami; eche sia^

▼ero, si vede, che Idio finse có eíîî,

come suol fingere vn giatdiniero

coi fanciulli ; quandodisse,Adam G<»«J»

vbies ? ouesei Adamo ? douetisei

nascosto?io non ti veggo? e có que

sto ci su significato , che sicorao

Ad*mo all'hora vedédosi ignudo,

per coprir le sue vcrgogncíaltò siì

3uell'albero, e si nascosc nel mezo

e i;suoi rarai;cosi hoggi il FigliuoI

di Dio.per redimerlo dal peccato ,

doueua salire ignudo sù l'albero

délia Croce, e star pendente nel

mezo di quello, e patente à gli oc-

chi di tutto il popolo; Christus fa- Thil- 1-

ctus elt pro nabis obediens vsque

ad mortem.mortem autem cru ris.

La secóda causa perche elesse la

morte délia Croce,fu,perche que-

stasua morte cra vnverosagrifizioj^

licorne disse Dauid, Tuncaccepra- lJs-S~

bis facrisiciuin iustnte.oblationcs,

A: holocaultaíelocôferraò S Pao-

lo à gliEfesij, Tradiditsemetipsû Fph-}-

pro nobis oblationé,& hostiá Deo,'

in odorem suauitacis: e perche il fa

grifizio si offeriscesùi'aItare,e nes-

suna figura afsomiglia più all'alta-

re,della Croce; perche sicomel'al-

tare è lungoe lato >& è più lungo'

che lato; cosi la Croce è Iunga e la-

taj& è più lunga,chelata;però con

gran mistcro elesse questa morte

délia croce : c che fia vero, si vede,

che tutti i sagrifizij délia 'vecchia

Jegge,chcsiotferiuanosù l'altare,

figurauano questa morte di Chri-

sto.onde la Scrittura dice,che quá

do quei Sacerdoti gli osseriuano,

Idio scntiua soauiiíïmo odore-» ;

Offeretis holocaustum suauissimi Len$\

odoris:òcom'è posiibile chc le car.

nUrrostitcdegli agnelli,dei vitel-

Ií,delle pecore, de gli arieti,e d'al-

tri animali>potcslìno render foaue

odptc i
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odoïcí ìl buon'odore prouiene dal tutti i Martin,questi doueuano ain

muschio, daH'ambra,dal zibetto, tarlo à porta r la sua croce $ù lelor

dalcinnamomo, e simili, c non d» fpallej Si qui$ vultpost me venire, Mat>i&

carni bruggiate: maeccoilmiste- abnegetscmetipsum,& tollatcru-

ro , quci sogrifizi j figurauano Ia_» ccm suá,& scquatur me. Ragioná-

morredi Christo, epcròrcdeuano do Idio per Esaia,disse ; Dabocla- ifa, uj

Eph.f- soauissimoodore.-Tradiditsemet- uem domus Dauid super humerû

ipsum pro nobis oblationc & ho- cius;io metterò la chiaue delJa casa

stiam Deo,in odorem suauitatis ; di Dauid sopra le suc spalle : mai

l'istcsso leggiamo nel Genefi , chc chiaue su vista táto grande e pesan

quando Noè osserse il sagrifizio , te>che hauefle àportarsi sù le spal-

*c*.8. Idio senti soaueodore 5 Odoraius lejeslendoche lechiauiordinaria-

est Dominus odorc fuauitatis:per- mente si portano in mano, ò nella

che quelloancora figuraua la mor cintolajche chiauedunque fu quê

te di Christo Signor nostro. sta così grande ? Rispondo, che fu

La terza causa perche elesse la_« la Croce,che portò hoggi Christo.

morte délia croce , fu per dar essé- sù 1c suespalle j c si chíamò chiaue»

pio òVanimo à i sáti Martiri:essen- perche licorne la chiaue chiude &

do che la morte délia croce cra_. aprele porte-; così la Croce chiuse

vergognosa ,dolorosa, e penosa, illimbodei santi Padri ,&apri la

vergognosa, imperoche si daua à i porta del cielo; e sicome nclJc chia

ladri & à gi'infami , e i corpi de i ui sono molti ingegni & artifitij ,

crocifissistauanoignudiàgliocchi così nella Croce stanno molti mi

di tuttoil popolo,- dolorosa,per- stcrij,di sapienzia,di giustízia, di

che si cóficcauanole mani c i piedi misericordia,di pazienzia,e d'vbi-*

oue sono inerbipiùspesiì,ei corpi dìenzia: TreCrocifurono hoggi

: pédeuanoedauano peso à ipazien portateal monte Caluario .- .'a pri-

ti,epenosa,poichestétauanoàmo- ma,quelladi Christo, laseconda»

tire, e non fíniua così presto il ior quella del buon Ladronc ; e la ter-

tormentojhot acciò i santt Martiri za, quella del mal Ladrone; la pri-

nó temesïïno nessuna sorte dimar malaportòilSignorc,e volse es-

tirio,òchefussevcrgognoso,òche scraiutatoàportarlaj laseconda,

fussedolorosojòchefussepenoso; la portò solamente il buon Ladro-

volse egli come lor capo elegger ne; e la terza, la portò ancosoloil

questa morte délia croce, doloro- mal Ladrone; la prima significaua

sa,penosa, e vergognosa i e qui stà il martirio de i Martiri,la seconda

nascosto vn gran mistero ; perche lapenitéziadei peccatori,elatcr-

quelli ch'eranocondánatiadesser zaladisperazionèdeí dannati; la

crocifisii, portauanosùlelorspal- prima tieneil luogo del mezzo, la

lelecroci insinoal luogodoue do- seconda il luogo délia destra, e la

ueuano esser crocifisii} ma Christo terza il luogo délia sinistrajalla pri

non la portò insinoal monte Cal- masiapre il cielo, alla seconda il

uario ,mafuaiutato à mezza ftra- purgatorio,& alla terza Pmferno:

da da Simon Cireneo,che la portò ò che croci diucrse, e disserenti .

Mat.17 $ù le sue spalle ; Hune angariaue- Non si può dire anime mie,quá-i

rútjvttollcretcrucem eiusj perdi- tofusle pietosoecompaslìoneuole

mostrarc, ch'essendo egli capo di qucstospettacolq, quádoilSigno-

Ooo 3 te
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te fucrocififlbj côsiderare,che rut.

ti quactro i Vangelisti,quádo ven-

gono à narrarlo > lo riferisconoco

due parole sole,Crucifixerûteitm:

perche la memoria di rasfatto,to-

glicuaàloro per il dolorelalena

dello scriuerc; All'horaapuntofi

aprirono lecataratce delcielo,ei

foati deli'abiííò; Rupti sunc fon-

resabyífi magna?, & cataracte ca;li

apertae sunc ; poiche dalle mani e

da i piedi de! Signore , piouue vn_,

dílutiio 6c vn prófluuio di sanguc;

dalle mani,ecco lecataratte del de

ìói dai picdi>ecco i fonti dcll'abis-

fo: Ricordateui di quei quactro fiu

mi che vsciuano dai paradiso ter

restre ad irrigar la terra , dico il

Fison.il Gêhon.it Tigri,e l'Eufra-

teî Christoèil paradiso terrestre,

dai quale alla percoffi dei chiodi

edei martelli eseono fuora qiwr-

tío fitimi di sarigue , per irrigar la

i,nit. 4. terra dell'humana natura; Emitfio

nés tuçparadisus:dalla man destra,

ecco vn primo siamcdalla man si-

nistra,ccco vn íêcondofîumé , dai

piédestro ,«cco vn terzo siume, e

dai piè sinistrojCcco vn quarto Su-

me* Fluminisimpetus la?tificat ci-

nitatem Dei: Quando il tempio di

Dio fu fabricato da SaIomone,nó

fi vdì romorc di rnaglio , ò di fer.

rójò di marreilo^Malfeiis,&: secu-

risr&omne ferramentum nó funr

audita in domo càni ardificaretur ;

perche le piètre veniuano di fuori

tutte aggiustate, polite, & ordina

le) ma qaando fu bniggiato e roùi-

mto dai Romani , ferme GiofefTo

ne! settimo délia guerra Giudaica ,

al capitolo vndecímo; chefu sigrâ

delo strepito & il romore, chel'át

riarimbóbò vn pezzo d'inforho,

con gran terrore deicircostanti ;

e qual'era questo mistico tempio ,

Uan. t* se non il corpo di Christo? Soluite

5. Keg

6.

templum hoc: tempiojdicojdípuv

riiàrdi fantirà , e d'mnocenzia jil

quai quàndofu concéao nel vétre

di Maria , fu concerto con gran si-

le-nzio c segrctezza,perche fu con-

cectosenza commistioned'huomo

per opéra dello Spirito sento ;

Quodin ea natum est, de Spiritu M*t» 1-

fandto est ; fiche il di auolo istessó

non feppeqnesto mistero:mahog

gi che fi crafiggee muorc in Cro-

re, èsìgrâride loslrepitoel romo

re de 1 marrelliede i chiodi, che

pér il terrore si fpezzano le piètre,

tréma la terra > e fi oscura il Sole,-

Erat autem hora tertia,& crucisi- Mar.if

xerunt curn ì'<

E stato dubbio frà i Dottori , se

Christo fusse crocifissoeô tre chio

di,ò con quattrô; e molti tengono

con tre, ma è più verisimile con

quattro ; sicome rienc Rurrîno,e

Teodorcto,ne 1 fíbri delfe /oro ifío

rie : e si pruoua con due ragioni î

prima , perche S.Giouanni dice ,

che quattro soldati pigliorono le

suc vesti,elèdiuiseno fra loro; Fe-

cerunt quatuor partes, vnicuique

militi parrem:chiaro stàiche le ve-

sti dei condannati non fi danno,

se non à i ministri délia giustizia ,-

adunque se le vesti del Signore fu-

rono diuise fra quattro , è segne»

che quattro lo crocifiíîeno conj

quattrochiodi; rioc,vnocrocifisre

la man destra,vn'altro la man sini-

ftra,-vno iIpièdestro,&vn'a!troií

pièsinistroie tutti in vn medeíîmo

tépo: di più, sicome questi quattro

mébri sono diflinti e separati fra

loro;cosi bisogna credere, che fuA

sino inchiodati distmtamcnte e fe-

phràramétc co i lorchiodij acciò i

kjucttomodoil corpo steffe più fer

mojepiùsaIdonellaCroce:Fii cro

cifisso in mezzo à duc ladroni,de i

quâli vno si mostròfcdeIe,e l'altrc»

inte-
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înfedele;enósenza mistero-.perdi^ «a d'pro-ordinario, nò, madarq

mostrarc.chequádoquestapassio'- hmíïïmoi perche -ediíìerenzia fra

ne doueua esser predkataal mon- l'p.to ordinario, e i'oro rìno j l'oro

do.dadi Apostolijalcuni doueuar ordinarip non sipiega quando íi

no raostrarsi fedeli.ccredergli; &, maneggia , ma J'oro hno sipiega

elcuniaJtri jnscdelj,enon,çredern corne vnacera;& à puptohoggi il ,.A

- gli ; dì più 'voJse eíïèrfcrocifìíîain Çapo di Chnsto si piega corne vna?

mezzo á due ladro'ni ', de s qualì cerá sù la Croce , per dimostrarç1

■vnoche staua alla destra si troue) 4hemoriiiapervbidiczíaiChristus Vhili.

biiono,el"al,trodipstaua alla fini- factusest pro nobis obediens ysqì ..:£.w\

straíìtrouòcactiuoig significare, ad mortcm.mortemauté Ctuos.-,

clfessendoluicostituito Giudico Leggesi nella Scrittura.chequádo .

dell'vniuerso mondo per i meriti Giacop stette per spixar l'anima ,

diquesta pasfione; quando làràil prima nròjpiedi â se,epoimori>,

giorno del giudizio.có la man de- Collegit pedes suos super leciulù x Gcn. 49

stradelíamisericordiadaràiicielo &obijt.;e Christo volendo spirar :

à i buoni, e có la man sinistra délia l'anima > pnma inclinò il capo , e

o iuslizia darà l'infe rno à i patciui : poi morij Inchnaio capúe , tradi- Jo-ip.

Io.i?- Crucifueruntcumeo alios duos, dit spimu;io dimád0jperche Gia- - t

hinc & hincraediuraautéleíum: cop morendo tirò i piedi à se , e.

ófelicemonte Caluario,chefusti Christo inchnoil capo? llispódo,

hoggi consagratoesantificato coi Pcrche ugnificaua mistcro,-essédo

san^ue prezioso di ChristoiQuádo chc la Chiesa di D10 è vn corpo mi

Gionatafuvcciso su'l rnontc,Gel- iucoje sicomenelnostroxorppso-

boefdicé la Scrittura.cbe quel mó- no più membn,altri principalu <5c

te jçcst5 maladetco escomunicato, ál.m secó^afij;prindpah',ao4 ma<--

per quel sangtic sparso,- fiche mai ni,piedi,bcchi,Iingua; secondas,

più venue pioggia, ne rugiada dal ciûcorçcdihnaso^ita^abbraje và

Cielosopra di hiij rua hoggi cue disçprrendojt'lcapo.òcapo'di iut-;

Christo eveciso su'l monte Caìua- ti :_cosi nèlla Chiesa di Dio sono í

rio, resta questo monte talmé te be mébnprincipaIi,cioè iPatnarchi,

nedettoesantiiïcatoperilsuosan- gb Apostoli,i Martin , e 1 Confes-

giiesparso,chesopra diluicasca^ sbriiei mêbrisecondarij.cioèigm

dal Ciclo lapïoggia délia pace,e la sti>gl'umocenti,i penitéti, c i.pec-

-84- rugiada dcllagrazia, Bcnedixistí catoriiedituttiquestiècapoC.hrj?,

Domine terram ,tuam,auerusti ca- ïpsiim dédit capucsupraomnq ïph.i.

ptiuitatemlacobiremisisli íniqui- £ccl.esil,q.ua; est corpus iplius:hor:

tatern plebis tus; operuistíomnia P" dimoslrarci che quâdomon-

peccatacorû > e questo cirquartò ua Giacpp ', rnpriua (olamentc vn

pûtodi questa&ntiiïïma paílìone. mêbro principale diquesta Chie-

Ilquínto&vltimo puntodacó- íâíCÌoè,vn Patnarca,però tirò i pie

íîderarejè quando il Signore spirò di à se : ma quando hoggi monua

l'animainCroce;Inclinatocapite, CIirislp,moriua il capode/la Çhie

tradiditspintum: Volendo la ípo-, í,a militante c triólante,pçrò con

sa lodar'e il capo del suo sposo, dis- niistero inclina il capo: di p^,e so-

Csnt.S- K chera d'oro finislìmo ; Çaput íhp di quclliche a/pettaup akruii

, fiusaùrum optimum; nudiste chc íf» vníuogo jíenn'arjjipiinpk^j /

' . Ôoo 4
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&è soHro diquelli,cheprometro- daiuto queH'humanitâ (non già

no di venire m quel luogo , fargli d'vntone) cssendo essa tutta attrira

cennocolcapo; quádomoriilpâ. & indcbolita per le percosse dei

dre Giacop , disse che starebbej flagelli , eperilsangue sparso co i

aspettâdo il Mcssia ncl LtmbojSa- chiodi» mácaua panmente la vita $

Geit'49 lutare tûum cxpecìabo Domineje mancando la vita , mancauano lo

però fece quel segno co i piedi:quâ pene e i tormentij ilche non hareb

do boggi Christo morì in Croce , be voluto , per la gran caritá

dislediandareàvisitareiPadrincl amore che portaua all'huomo.-e

UW.13. Limboj Hodicmecû erisin Para- però si lamcntacol Padre , edice;

diso:eperóra questocennocolca- Deusmeus,Deusmeus,vtquid de- Mat- xy

IO'iP' po:Inclinatocapitc,tradiditspiri- reliquisti me ? La seconda vol ta

tutn : Inanzi ch'cgli morifse,aIzò che alzò la voce> fù quando spirò ;

due volte la voce in alto; vna,quan Clamans voce magna ait, Pater in Lhc-í}.

do si lamentò con suo Padre } Cla- manus tuas commendo spiricurru.

Mat- 27 mauit voce magna dicens, Deus meum: Tutti gli altri moribondi

meus, Deus meus , vt quid dereli- quando stanno per morire,perdo-

quistirae?el'altra,quandoglirac- no le forze e la voce, perche Jana-

Luc. i} commandòranimajClamansvoce tura si atrende; maluiall'horamo

magna ait, Pater, in manus tuas strò dihauer voce e forze, per di-

commendo spiritum meum. Ma mostrarc che moriua volontaria-

ò Signor mio, che vuol dire,che ti mente : Ecco Sansone sua figura.,

iamenti con tuo Padre? non hai tu espressa,che quando fùlegato da i

volontariamentc aftunre qucstc_* Filirtei,cglifuroncauatigliocchi,

pene,e questi rormenti peramor pcrseleforze,enon potette preua-

nostrof nó tiseitucôsegnatosbûn- lersijmaquádo volsemorir volon-

tancamétenellc mani di questi tìi- tariamétcall'hora scosse le colon-

mici per patire ? non godi tu con- ne dei palazzo , e lo fece cascar per

tinuamentela vilïonedcl Verbo,e terra,mostrando le suc forze; Mo- Îud-i6.

sci bcato secondola parte supe ri o- riaturanimamea cum Phihstijrn,

rc dell'anima? corne dunque ti la- concussisq; sortiter columnis,ccci-

gnisùquesta Croce, edici, Deus dit domus super omnes principes,

meus, Deus meus, vt quid dereli- &caneram multitudinem,qaa:ibi

quistimcîodi Roma;Il tuoChri- crat :cosìChristo,quandofulega-

sto non si lamenta, perche patiua roneirhorto,flagellato allacolon-

,-. •*;' lante p#ne e tanti tormenti; ma_i na,coronatodispine,efissoinCro-

perche vedeua che si auuicinaua il ccmostròdi haucr perse le forze ;

fine di questapaslìone, efiniuano Quasi agnus coram tondétesc ob. Isa. jj.

questi fuoi tormeti; poiche hareb- mutescet,&nonaperictossuunu ;

be voluto patirpiù Iungo tépoper mahora che vuol morire, alza la

amor nostro : attesoche mentre la voce in alto, c mostra di hauer le^i

diuinità manteneua in forze quel- forze; Emissa voce magna,expira- M.v.; \

lahumamtà, la vita si prolongaua uít: Ecósadeguadiconsiderazio-

in quella Croccepcrconscquézia ne, che tutti i Vangelisti quando

i dolori e i tormenti durauano più narrano questa mortemessuno di-

lungo tempo > ma mentre la diui- cc,Mortuusestjma vno dicc,Emi- Mat- 17

attà cominciò à lasciar di forze c suspiriturm vn'alcrojTsadiditspi. i0. i j.

' ~ ' ritumi
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iíar.if ritum; S.Marco,e S.Luca,Expi- cóminuctisexeo j ma che gli fusse

Luc. zî rauit; equando la Scrittura narra apertoil costatocó vna lancia, dal

la morte di Abramo , d'Isac , di qaaledoueuano vscirei Sagramen

Giacop, di Gioseppe,di Mosê, di ti; sicome dice S.Gí'ouáni, Vr vide- Io.i?.

Aron,di Samuele,di Dauid,di Eli- runc eum iam morruú, non seege-

seo, e d'altri Patriarchi, e Profeti, runt eiuscruraiscd vnus militû lan

dice j Mortuus est; ò perche que- cea latuseiusaperuit, 6c continuò

slo ? nonperalcrocerto,senon per exiuit sanguis Sc aqua: Questo fa

dimoflrarc, che quellierano tutti l'vltimo fiume chcsboccò da quel

tributarij e debitori délia morte-.» santillìmo corpo, il quai fi diuise in

percagiondel peccato diAdamo, dueriiiolij insàngue,&inacqua;e

delqualeerano figliuoli; sico no fu cosa sopranaturale e miracolo-

Hpm-f. disse S.Paolo, Itainomnes homi- fa»ficomedice S.Cipriano,& Eu«

nés morspertrásijt,in quoomnes timio:e volse il Signorcchequesta

peccaucrunt;e però, Mortuus est : lanaata gli fusse data mortOje non

ma Christo non veniua da Adamo quando era viuo , per tre causo :

secondola ragion séminale, masc- prima,per dimoltrarcàgli Hebrei

condolacorpolenta soítanzia, on- che haueua mâdata fuora Panima

de non era tnbutario c debitortj di sua posta , e nô per violenza de i

délia morte , ma monua volonta- ferri ; imperoche se l'hauesse rice-

riamente percarità;eperò,Emisit uuta quando era viuo, harebbono

spiritum ; & Expirauit . potuto dire, che quella glihatieffe

Volse il Signore morire inanzi fátta vscir fuora l'anima j poiche-»

che moriiïïno i due ladroni , pri- quella sola bastaua à dar la morte

ma, pmoftrarsiverdarieroàquel- ad vn'huomo; secondo, perche da

lo che haueua detro ài Giudei , quella ferita doueuano scatorire i

ch'era in potestà sua di mádar fuo- Sagraméti délia Chiesa,i quali Si

lo. 10. ri lo spirito da sej Nemo tollit ani- graméti doueuano pigliar efficacia

mam meià me, sed ego pono eam dalla sua morte : c terzo,per signi-

à me ipso; ilche non poteua mo- ficareche sicome quella lâciaapri-

strarfi con segnopiù chíaro di que uaà lui mortoil costato, cosi la sua

sto,essendo chei crocifisiì stenta- morte haueua aperta ànoi viui la

uanoà morire j che però Pilato si porta del cielo-.Quando Mosè vol-

marauigliò, quando intese ch'era le cauarl'acqua da quella pietra di

Mar.iJ mortocosì presto; Pilatus autem sclce, dice Ja Scrittura, che Iaper-

mirabatur,u iam obijssetssecondo, coíîe due volte con la verga;Percu- j^um,

per non accrcscereildolore alla_. tiens virga bis silicem,egressa:sunt to.

Madre,chestaua vicinoallaCroce, aquxlargtísimae:iodimaiado,non.

la quale q nan to piû lo vedeua sten- bastauapercuoterla vna volta , per

tare epatire in quel legno,più scn- dimostrar maggiormente il mira-

tiua la pena e l'assanno nel suocuo- colo à gli Hebrei ? Rispondo, che

re; c terzo, per euitarc cheal suo la percosse due volte; perche eflen-

corpo non fusse spezzato osso alcu- do quella pietra di selce.cioê pietra

no,sicome furono spezzati à quelli focale j le cui piètre quádo son fine

de 1 due ladroni;hauendo ciò detro di paragone , al più tardi sogliono

chiaramelíte loSpiritosantoinfi- allasecódapercossa mandat fuora

ío.ip. guradeU'agnellopasqualc, Os nó le fiammclle.del fuoeo; quella di
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ragionc doueua alla seconda per- piediedclle mani, che sono imi-'

coísa mandarsuora suoco>c non., stichiforamideilapietrajconside-

acqua; mamcntre mandòacqua,e ra laferitadclcoslato ,ch'c la mi-

non suoco ,apparse dupplicato il sticacauerna délia maceria: qui tu

miracolo; Ma più alto segrcto sta- ttoucraiil ristoro délie mefatiche,

,ua nascosto in questofatto.atteso ilconsuolo délie tuetribolazioni,

chequcllapicrradiselceera figura iltesoro délia tua pouerrà,lamc

esprcssadi Christo, sicomediceSá dicina délie tue infirmità, il riposo

i-Cor- Paolo; Conséquente cos petra-, , de i tuoi trauagli , e la paced'ogni

10. petraautcmeratChristus;eChri- tua guerra; qui impararai humil-

sto due volte doueua ester percolTo tà, pazienzia,~vbidienzia,carità,

sù la Croce,la prima voltacoichio castità,epoucrtà; Fasciculus myr- Cant>i-

di quandocra viuoj&all'horado- rhœdileócus meus mihi,inter vbe-

ueuaroádarfuorasangue,eloman ra meacommorabitur: Equalvi-

dò; e la seconda voltaton la Jancia sta fù mai più bella al mondo , di

quandoera mortoj &all'horanon questache ti mostra hoggi il mon-

doueua mandar più sangucjperche te Caluano ? E quai troíeosù mai

da vncorpomortonô csceíangue: si ornato d'armi potcnti , corner

ma mentre mandò fuora sangue & questo chc si vede hoggi délia Crp

lo> xp. acqua insieme; Cótinuò cxiuit fan- ce? è apuntoquella torredi Dauid,

guis , & aqua fù dupplicato il mi- d'onde pcndeuano tanti fcudi,e tâ-

racolo : con l'acqua ci significòil te armature; Sicut turris Dauid, Canuts

Saoramento del Batrcsimo, ecol quça:dificataestcum propugnacu-

sangucil Sagi aniciuo dell'Eucari- Jisj mille clypci pendent ex ea,om-

stiajcon l'acqua ci lauò da i peccati, nis armatura fortium ; qui stanno

e col sangue ci riscoise dalle mani appesislagelIi,chiodi, lande, spu-

del cI iauoîo con l'acqua ci risanò , gne,funi, e corone di spine; è gran

ecol sangue ci viuificò ; Acqua ce- cosacerto,chedi tanti slromenti,

leste, sangue prezioso; hor "vedi nessuno c chiamato crudele dalla

Roma , quanto sangue hà sparso Chiesa,senon il ferro délia lanciaj

hoggi per te il Signore; sangue dal Mucrone diro Jancex : e sapete_>

voítoneiragonia,sanguedalcorpo perche ? perche crudele si chiama

nella fiagellazior.e,sangue dal capo quello , che hauendo data la mor-

nella coronazione délie spine, fan- te ad vno có la spada, torna di nuo

gue da i piedi e dalle mani nella_. uocosimortoàfcrirlocol pugna- .

crocififsione , e sangue dal petto le j e talíù il ferro délia lancia,che

nella ferita délia lancia ; l'horto è hauendoi chiodi data k morte à

bagnato di sangue, Iacolonua ba- Christo, quest'vltimo ferro tornò

gnatadi sangue, la fediabagnata., dinuouoà ferirlo così mortoj Vt Io-i9>

di sangue, la Crocebagnata di fan- viderunteum iam mortuum,non

gue,e'l monte Caluario bagnato íïegerúteiuscrura,scd vnusmilitú
Tjlpo> i. difangue » JLauitnosà peccatis no- Jácealatuseiusaperuit:dipiù,quel

stris in sanguine fuo: Vienidunque Ja manosi chiaroa crudele, che in

vn pocoàmcditare quesle santc_» vn'istessotêpofcrisceviuiemortij

Cani.i. piaghe,e questesanteferite; Veni e tal fu il ferrodella lancia, cheia

in foraminibus petra: , in cauerna vn'iftestò tcpo ferì Christo mono

maceria:; contempla Je piaghe dei in Croce, eferi Maria e Giouanni

 

viui
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viui sotto la Crocc: e terzo,perçhe

qacl Medico sichiama crudele da

"yn'insermo , che co i serri e rasoi j

gli và toccandoil viuodelle serirei

c cal fù il ferro délia lancia,che pé

nétré fin dentro aile "viscère di

Christo,chc doue le funi scgorono 1

la pelle, irlagelli squarciorono la

carne, le spine enrroronD nclla co-

téna,ei chiodi coccorono i nerbi ,

essasola passò inanzi pec arriuare

alcuore ; Vnusmilitû Iancealatus

eius aperuit : Toccaua ad Adamo

patir questo colpo, perche giàera

morto per ilpcccato; malo nparò

Christo,riceuendolo nellasuaper-

sona:Non vi ricordate di Sanl quá

do teneua in mano quella lancia, e

che la scagliò côtro Dauid per fe-

rir!o;che Dauid íchiuò il colpo di-

scostandosi, & esta venne à dar nel

mu ro ? eccoui Tira diui'na,che secó-

do la giustiziascorreuacótro Ada

mo i ma médian te Ja misericordia

eíso schiuò il colpo, e venne à dace

nelmisticomuro delnostro Chri-

sto; Salua to r ponetur in ea,murus>

&antemurale:Non solaméteque-

sti rlagelli,queste spine, questi chio

di, e questa Iancia,furono strométi

délia nostrasalute } ma ancora ar

me spiritual], per cúbatccrc co i no

stri ni midi co i chiodi si crocisigge

il mondo , con le spine si lacera la

carne,có la lancia si ferisce il diauo

Jo,ecoi flagelli fi batte ìlpeccato;

Pange lingua glorioli , pra:liû cer-

taminis; & super Crucis trophçû ,

die triûphú nobilem, quali ter K.e-

demptor orbis.immolatusvicerit:

ò che spettacolo mcrauiglioso ê

questo, veder Christocrocifiíïòin

Croce. Riçordiamocidi quel can-,

deliere maíïìcciod'oro,che vedde

Zaccaria Profeta ; sopra dicui stai

ua la lampada accesa có sette lucer.

e due vliui vicini alla Iampada,vno

dalla deslra,e l'altrodalla sinistra ;

Duxoiiuç.superiIlud,vnaà dextris Z&c* 4

Iampadis,& vna à sinistris eius 1 La

Crocé,è il mistico candeliereitutto

maslìcciod'oro,cioè tutto pienodi

segreti di sapienzia, e di scienzia_i ;

Christo è la lampada acccsa> cioé

vnito alla diuinitài le sacte lucerne,

sono i sette Sagramenti vsci ri dalle

sue piaghcji sette luminellijle sette

parole dette da lui in Croceie i due

vliuijvno dalla destra,e l'altro dal

la sinistra , sono la pacee la miseri

cordia , stabilité per noi in questo

giomo;Misericordia& veritasob- Ts.$4K

uiauerunt sibi , iustitia & pax oscu-

lataesunt : ò che spettacolo, òche

grá spettacolo:Ma dall'altra parte,

quáto è pictoso, penoso, e compas-

fioneuoie questo spettacolo ; poi-

che il capo del mio Signore è-tutto

circódato di spine,i capelli son pie-

ni di poluerc, il fróte é smaltato di

sudore,gliocchisonolegati da ben

de,la facciaè macchiata di sputi,ia

boccacabbeueratadi ficIe,gliorcc

chi sono asibrditi d'mgiurie,le spal

le sono segnate di piaghe , le mani

sono aperte da ferri ,1e braccia so

no tinte di sanguci piedi sono bu-

cati da chiodi, il petto è fenestrato

da vnalanciaio'l corpo è appeso ad

vna Croce; Nó est species ei,neque Isa.fs,

décor ; vidimus cum,& nonerat

aspectus: Voletc vederlo? eccolo,

cccolo,Romai Çhristus factusest Tbiliì

pro nobis obediens vsque ad mor-

tem, mortem auté crucis ; proprer

quod & Deus exaltauit illum, &C

donauit illi nomen,quod est super

omnenomen -, vt in nomine Iesu

omne genu stectatur, cxlestiurrif

terrestrium, & infernorum ; flç^_ ■ ì J

omnislingua confiteatur,qma Do-

minus IeíusChnstus in gloria est

Mintorno,esetcelununellidêcro; DctPareis.AtKen. Andatein pace.

PRE-
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D I C H R I S T O

RISVSCITATO

dal Sepolcro.

Domenica di Pasqua-».

Hde dìeSì quamftcit Dominus , exultemus&Utemur in ea .

Psal.117.

PRIMO RAGIONAMENTO.

Onsiderando il RèDa- portatalasaluccdeHa vita; poiche

m uid con lo spirito pro- essendo in esso duc nature > l'hu-

j fetico il trionfocl'alle- mana, e la diuina;& essendo figu-

grezza di questo se re- tataladiuina perla destra, el'hu-

v. nissimo c solennissimo giorno, in- manajper la sinistra; íïcome dissc_#

uitò tutti colorochcdoueuanocre la spola nclla Canrica, Ltuacius Cant.i.

dere inChristo,àraliegrarsicon_ sub capitc meo, & dextera illius

Ps.97; essolui: Cantate Domino canti- amplexabitur mej& essendo signi-

cumnouum,quia mirabiliafecit; ficato per il braccio la sua poten-

saluauit sibi dextera eius , & bra- zÌa>sicome disse la Vcrginc , Fecit Lhc-i.

chium sanctum eius : dicc Dauid > potentiam in brachio suo j in que-

Cantateal Signore vncáticonuo- sto giorno ladiuinità adoperando

uo, percbfchàfattecosemirabili; la íuapotenzia,hàrisuscitata,e da-

la sua destra accópagnata dal suo ta la vitaà qiiell'humanità;Quem <Atlo»í

braccio, gli h à apporta ta la salu te i Deus suscitauícsoliuis doionbus

e se ben è vero ,che'l Signore fece inferni : ma tutto il punto stà à ri-

invita sua cosemirabili,impero- trouare » quai sia questo cantico

cheoperò tanti e unti miracoli; nuouo,che hannoàcantargli hog-

nondimeno in questo giorno par- gi i suoi credenti : Io truouo ncl-

ticolarehàfatte.cosestupëdissime, la Scnttura dieci cantici partico-

perchchàlcgatoildiauolo,hà vin- Jan , cancan da diuerse persono

talamorte.hàdistruttoilpeccato, indiuersi tempi: II primo locan-

hàplacatal'iradi Dio,&hàlibc- tòil popolod'ísraelleinsiemecoa

ratii santiPadrij imprese tutte-» Mosc , quando reddero sommer-

che nessun'altro poteua farlo : so l'essercito di Faraone dentroil

ísa.6}. Torcular calcauisolus,&degen- marrossoj e questo comincisu >

tibusnonestvirmecum:everiíïï- CantemusDomino,gloriosëenim Exo.if-

moc,che la sua destra accompa- magnificatusest, equum &asoen-

gnata dal suo braccio , gli ha ap- sorem deiecit in mare : U seedh.

do
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• . do lo cantò Mosê, quando staua., Deus Israël , quia viíìtauit & fecit

pci morire.echebenedisse ledo- redemptionem plebissus : E'ide-

dici tribu d'Israelle date in suo go- cimo 8c vltimo locantò Simeone

ìeu. 5 z ticrno ;e questo comincia, Audite ne! tcmpio, quando abbracciando

cacli,quarIoquor,audiat terra ver- e baciando il Mcflìa nelle fascc-»»

ba oris mei; concrescat vt pluuia morì corne cigno;e questo comin-

doctrina mea: II rerzo lo cantò cia, Nuncdimittisseruum tuurru Luc.il

Debora iníîeme con Barach , al- Dominc>scciindum verbum tiuim

l'hora che Iahele vccise col ma- inpace,quiaviderunroculimcisa-

glio Sisara tiranno; equesloco- lutaretuum: hor tutti questi can-

rnincia , Quisponce obtulístis de tici,furonocantici vecchi, perche

Israël animas vestras ad pericu- furon cantati inanzi à questogior-

lum, benedicite Domino: II quar- no délia risurrczzione di Christo;

to lo cantò Anna moglie di Elca- c Dauid vuole ,che si canti vn can

na, quando diuenrô seconda, ç_j ticonuouo; Cantate Domino can-

partori Samuele ; e queítocomin- ticum nouum : Qualedunque sarà

•í^eç.i cia, Exultauit cor mcum in Do- questocanticonuouo,noncantato

mino , &o exaltatum est cornu maidaaltri.5àmiogiudizio,quelIo

meum in Dco meo : Ilquintolo chevdìcantareSanGiouanninel-

cantò Ezechia Rè di Gerusalem- I'Apocalisse in giorno di Domeni-

me, quando fù risanato dalla suaj ca daquei vcntiquattro vecchioni

infirm,ità,egli fùprolungata la vi- venerandi,con cetre,conlire, ecó

/à-38. ta ; e questo comincia > Egodixi, viole,in cielo; Cantabátcanticum *4pQ.s,

in dimidio dierum meorum 'Va- nouû dicentes,Redemisii nos Dco

dam ad portas inferi : II sesto lo in sanguine tuo, ex omni tribu, &

cantò Tobia seniore, quando fù lingua, & populo, & natione ; óY"

illuminato dall'Angiolo Rafaello fecisti nos Deo nosiro regnum , ÔC

col fieledcl pefce;e queítocomin- Sacerdotes; hor questo c il cantico
Hofc.i3» cia , Magnus es Domine in a:ter- nuouo chc dobbiamo cantar noi

num , & in omnia secula regnum fedeh in questo giorno solenne di

tuum : II settimo lo cantò Giudith Pasqua , ha uendoci il Signorc re-

.> SgIiuoIadiMerari,quandootten- déti col suo sangue dalle manidel

ne la 'VittoriadiOIoferne, edel- diauoloedclla morte; SiRonia,

l'esercite de gliAssirijje questo co. Cantate Domino caniicû nouum,

}6. panisjcátatc Domino in cymbalis; fecit Dominus,exultemus>& latte»

L'ottauolo cantò Maria Vergine, murineaj.

quâdo fù conosciuta e salutata per Tre titoli famosi e segnalati ri-'

Madre di Dio da Lisabetta; e que- ceue Christo in questo giorno : il

Luc. 1. fl0 comincia, Magnificat anima., primo è di csser chiamato primo-

mea Dominum, 6c exultauit spi- genitoderisorgenti, sicome dict->

ritus meus in Deo sahitari meo : S.Giouanni,QuiesMestisfidelis,& ^

II nono lo cantò Zaccaria Sacerdo primogenitus mortuorû : il secon-

te , quando gli fù ristituita da Dio do , di ester chiamato vita di tutt'i

lafauella quel giorno isteslb che morti; sicomediste lui steslb , Ego I

nacquc San Giouanbattistaj e que- sum resurrectio & vita: e'I terzo,di

Luci. stocoraincia3BenedictusDominus ester chiamato Rc délia gloria-,;

sico»

tuditb

16.
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T/.ij. sicome dice Diuid,Dorninusvirtu zione di tutti i morti;Sicurin Adá r. Cor.

TumipseestRexglorie:Echiama- oijines morîuntur , ita & in Chri- ij.

to primogenitodc' riíorgenti, pcr sto omncsviuificabunmr:eresscm

due cause ; prima, perche fu il pri- plate fi attribuisce alla sua risurrez

morisorgente che risu sci tasse feu zione , perche sicom'egli in questo

stesîo dalla morte ; essendo ch«_-> giorno risuscitòa vita immottalcj

nessun morto haueua mai risusci- egloriosa; così tutti i moni chc

lAià)>7. tatosc stessoàquefiavitaîNelïte- hannoà risuscitare, alrri risuscita-

risinimica mea super me, quia ce- rannoà vira immorralc.che saran-

cidijconsurgamjcùmsederoin te- noi dannati;&altn à vita immor-

nebris:secódo,perchefùil primo taie c gloriosa,che faranno i beati:

risorgente che risuscitaffe à vita_. Sienimcredimus,quod lesusmor i.Tbcf-

imrnorrale&eterna;attesochetut tuuseít ,& resurrexit» ita &Deus 4.

tiglialtrimortirisuscitariinanzià cos,qui dormierunt pcr leíum-. >

luijCiano risuscitatià vita mortale adducet cum eo : Finalmcntc c

i?em-6» ecaducajChristusresurgêsexmor chiamato Rc délia gloria, pertre

tuis,iàm non moritor,mors illi vl- ragioni; Prima, perche lagloria

tra non dominabitur : Di più,è che hoggi traboccòdaU'animanel

chiamato viradi tutt'i morti ; pcr- íuo corpo.gli era connaturale.per

che à lui si attnbuisce la causa elfi- causa dell'vnione hipostatica e per-

cientc,meritoria,&essemplaríi-. , sonale; in quel modo chelalucc-»

dcllarisurrezzionedi tutt'i morti; c connaturale al carbonchio ôç^,

l'efrìcienre,alla sua diuinità ; impe- aldiamanre, perl'vnioneinrrinse-

roche nessun Augiolo.nessunhuo- ca che hà con quelle pierre; Vidi i0j».r.

jno>ne la narura istessa,potrcbbo- musgloriam cius , gloriam quasi

no mai fa re, che vncadauero riíb- '"vnigcniti àPatre: Secondo,pcr-

Juioinossa & in cencri, ritornassc cheerainpoteflà sua mandarfuo-

allapristina sua forma délia corpo ra quella gloria ncl suo corpo,e

rcità»csegli vnisse l'anima di nuo- per modo di vn passaggio , sicome

uSíessendocheà risuscitar vnmor íece nella trasfigurazionej e per

toisi ricerca vna virrù e potenzia-» modo di atto permanente e di do-

infinita,e fololui ch'è Idio,è di vir te,ficomefece hoggi ; In manibus lob

tùepotenziainfinitajperòS.Pao- absconditlucem , & prœcipit ci vt

loscriuendoà i Romanijdisseiche rursus adueniar j dice Giob: Ab-

quellldio che haueua risusoitato fconditlucem,eccocomestetrefo-

Christo dalla mort.ejrisufcitarebbe spesa trentatreanni per lanostra_»

fgm- î. ancorainostricorpimortijQinsu- redenzione; Etpracipiteivt rur-

feitauit Iefum àrnortuisjviuifica- fusaducniat,ecco corne su manda-

bit & morialia corpora veslra : la ta fuori per vn paslaggio , e per at-

mcritoriasiattribuifceallasuapas- to permanente : E terzo , perche

lìoncperche nó sarebbe mai mor- tutti quclli che riccuono la gloria

to risuschato à vita immortalt-» > in cielo, la riceueno per i meriti

s'egli non fusse mortojimperoche, fuoi , eper l'acquislo fatto da Jui in

sicome Adamo col peccato cómes- Crocccoi fuo fatigue; sicome dice

íò nel 1c gno.vccife tutti glihuomi- S.Paolo, Vt&ipsisalutemconfc-

ni;cosiChristoconIapaíTìonepa- quantur, quas est in Chrislo Iefu i.

rira nel legno, meritò la risurrez- cum gloria in çajlesti .

* ~ " Duc



Di Christo risuschato dalsepolcro . 46$

ì.Cor»

Rstm. S,

f. Cor.

Due amlisi ci dà Christo con_.

qiiesta sua risurrczzione,secondo

la dotcrina dell'Apostolo ,• il pri

mo, è lacertezza délia risurrezzio

ne dci nostri corpi ; Si Christus

pri'dicaturquòd resurrcxicà mor-

tuis , quomodo quidam dfcant in

vobis, quoniam resurrcdtio mor-

tuorum non est ? E'1 sccondo,é

i'obligo délia rinouazione dcllaj

vitanostrachristiana ; Consepulti

sumus cum illo per baptismum in

rnortem,-Yt quomodo Christus

surrexità mortuis pergloriam Pa

tris, ita & nos in nouitate vitaram-

bulemus:poicheficome risiiscitan-

do il capo divn mono, bisogna.»

credere, che fiano risuscirati anco-

ra i suoi membri ; così eslendo

Christo capo di tutti noi altri,men

tre cgli è risorto in questo giorno

dalla morte, ancora noi corne suoi

membri risorgeremo nel giorno

del giudizio dall'istesla mortaj :

di più , ficome Christo in qucsta_,

sua risurrezzione lafeiò da parce la

mortalità,la fame,la serc,il sonno,

il timoré, i sudori,le fatiche.e tin

te l'altrc propaílìoni chehaueuaj

aílunte nell'incarnazionc ; cosi in

questo giorno noi dobbiamo la-

sciar da parte l'iniquirà ,1a super-

bia , l'auarizia , la lusluria , i'ira, la

gola, l'inuidia, i'accidia,e tutti gli

altri peccati mortali ; di modo ,

che íîcom'egli paísa dalla morta

lité all'immortalità, dalle fatiche

alla quiete, edai tormenti a!!a_>

gloriaï così noi dobbiamo pa (sa rc

d al peccato alla penicenzia, dalla

concupiscenzia alla santità , e dal

la malizia alsitraocenzia battisma-

lej Ecenim pasca no.'ìrum immo

latusestChristus,itaqueepnlemur

non in fermento vtteri , ncqtie in

fermento maluia?,& ncquitia^ sed

inazianssincentatis, & ventatis:

ìlxc dics, ha:c dies , quam fteit

Dominus, exultemus, & Ixtemur

in ea_. '.

Tre confiderazioni vò io facen-

do K.oma,intornoà questa sanns-

sima risarrezzione; c la primat1,

quai fu!acausa,chc hauendo il Si-

gnoredetto in vira Au , che mreb-

bestatonel limbo deisanti Padri

tre giorni interi , sicome sicttt-*

Giona tre giorni nel ventre dél

ia balena ; Sicut fuit Ionas in ven- MaX.

tre ceti tribus diebus & tribus no-

ctibus, fie erit Films homim's in_,

corde terrx tribus diebus & tribus

nochbus; poi non vi stctretntto il

terzo giorno , ma voiss risuscitare

la mattina à buon'liora ? A que

sto nspondojchcsicomesua Mae-

slà,quâdo gli eradimandacaqual-

che grazia dalle persone , diceua.,

aile voltedi non volerla fare; c poi

pregato assai da quclli , mostraua

di mutarsentenzia , e la faceiyp >

secondo leggiamo che fece con la

Cananea , e col Regolo ; così ha-

uendo detto di voler stare nel lim

bo tre giorni interi , quando poi

stette in quel luogo , fu tanto pre

gato da quei santi Padri che voles-

se liberargli la martina del terzo

giorno, sicome riferisce Esaia_, ,

Domine misererc nostri , te enim Isa. 33.'

expectauimus; esto brachium no-

fttum in mane,& salus nostra in

tempore tribulationisrche esso per

eslaudirgli, volse accclcrare quel

tempo, e risuscitare à punto la mac

tina del terzo giorno i cqnesto lo

disle per bocca di Dauid , Proptcr Ts-iù

miscriam inopum,cVgemitû pau-

perum,nuncexnrgam,dicitDomi

nus) nunc,cioè la mattina del terzo

giotno: qtiindi Pisteffo Dauid nel

làlmoquinquagesimo scsto,ecéte-

íimo scui nio,introducendo in que

llo ciornoà parlar il Padrectcrno

col
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col suo Figliuolo; e dicendog!i,che però quando si trasn"gurò,dissea qi

Tfs6. risuscitassc ; Exurgc gloria mca , discepoli;Neminidixeritisviíìoné, Mat- U

107. exurgepsalterium &cythara ; esso donecFiliushominisà mortuisrc-

Figliuolo rifponde di risuscitarc la surgauonde gli Apostoli ne rende,

martina,Exurgam diluculó:dipiù, nanoragione có tantiargomenti i

volserisuscirareqsta martina ;pche Virture magna reddebant Aposto Aftoif

sàpcua moltobcnccheledónedo li restimonium resurrectionis Icsu

ueuano venir al sepolcro à buon'ho Christi Domini nostri : acciòdun-

ra co i vasi degii vngucti p vngcrlo, que questo mistero non fusl'e calun

& ester le prime à saper la nuoaadi niatodai suoi nimici , & hauessino

qiiesta risurrezzione per riuelazio- detto,che non cra risuscira to in vir

ne degli Angiolije però esso acccle tu propria , ma in virtù di qualche

ròil tépojcrisorseauantichearri- corposanto,che stauascpolro iru

uassinoal monuméto:Echipotreb quel monumentojsicomesilegge

bedireilcótétoch'hebbenoall'ho che fu risuscitato quel morto in_,

raquei sáti Padri, per lachiarezza virtù délie oísadi Eliseo:' però con

c splendore, che illuminò quel luo gran sapicnzia volse risorgere da-,

go oscuro doue stauano.'Scriuono i «-yn monmnento doue mai morta

naturali.che'l pesce Athiahàque- era stato sepolto: cquesto lo disse

stodi j^priOíCheín que! golfoòpe molto bene per bocca di Dauid ,

lago doue prattica, mai si vede for Factus sum sieur homo sine adiu- tfa'

tunadimare.nevi vannopesci d if- torio in ter mortuos liber: ecornie-

formi e mostruosij ma vi è vna rrá- niua cosi » perche sicome nafeendo

quillità gráde,& vnachiarezza di 'vsei fuora di vn ventre, oue mai

acquamirabileicosìalcôparirchc fouomo era stato gênera to, nèdo-

fece Christo in ql limbo, cessò subi ueua gencrarsi ; così riforgendo »

to la fortuna délie lagrime di quci 'vsciffe fuora d'vn sepolcro , ouc_*

fan ti h uomini,e fparueno tutti i pe mai morto era stato posto , nè do-

sci mostruosi dell inferno , i quali ueua riporsi : La rerza considera-

guardauano di fuori quelle porte ; zione,che vò facendo , è ; perche»

si tranquillorono gl'intclletti di qi il Signore volfe far questa rifur rel

sáti Padri có la visionebeatifica.e si zioHeà porte chiuse,e non à por-

empì diclarità edi splendore quel te aperre ? conciosiache riforse-»

EccZ.24 luogo tenebrofoj Pencrrabooésin ctando ferrato il sepolcro: e Ja ri-

fenores partes terrç,&infpiciáocs furrezzior'i'di Lazaro volfe fa ria

dormientes,& illumihabo oés fpe- a porte aperre, enon à porte chiu-

rátes in Domino: La seconda consi se ? poichc fece leuar la pietrav

derazione che vòfaccdojè; perche dall'vscio dcl monumenro,- Toi- lO;11'

il Signore volse rifuscitare da vn_» litelapidem: Rispondo, perche-»

monumétoouemaimortoerasta- Christo risuscitaua col corpo glo-

Luc. 1} 10 sepolto?Posuiteú in monumeto rioso > e poteua penetrare quel se-

exciío,in quo nódú quifquá positus polcro, & vscir fuora à porte chiu-

fueratíe rispódo,pcrcheilmistcro se; ma Lazaro rifusciraua col cor-

dclla risurrtzzionecradi taie auto pomorrale epesante,c non poteua

rità,che doueua venficarc tutte l*al vscir fuora se nó si apriual'vscio di

treazzionipailatedi Christo* che quel monumento : dipiù Christo

risor-
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risorgeua à vira immortale.pcr nó Non dabis sanctum tuum pati cor-

cntrar mai più dentro a i scpolcri i ruptioaem ? esscndo la corruzzio-

Fflm 6 Christus rcsurgés ex mortuis.iam ne vn termine pasïïuo? Risponda,

^ ' non moritur, mors ìlii vitra non_. per dimostrarc quanto era lonta-

dóminabiturjeperò la sua nuirez- noqueleorpo dalla corruzzione ;

zionefì fece essendo chiusoil mo- poiche , sicome l'oggetto visibilc-»

numento : Lazaro erarisuscicaco quanto più fi allontana da.glioc-

mortale per ritornar di nuouo à chi, támo meno si vede ; equando

quel sepolcroje però la sua risurez- èlontamssimononsi vedcpiù,così : tt j

zione fu fatta essédo aperro il mo- il Profcta volcndo significare cho

numentojòche misteri: H-ecdics queleorpocra lontamssimo dalla.

quamfecitDominus,exultcmus , corruzzione,disse.chc non vedeua

oclctcmur in ca:Due ragioni prin la corruzzione : La seconda ragio-

cipali hòionotatc, come su neces- neè, perche sicomei membri del

sario chc Christo sorgesse dalla-, nostrocorpo all'hora riceuono la

mortcjla prima è.pcrche turtcqllc vita, quando il ior corpoc viuo ,c

. .' ■ cose che sonoritenute vielentemê gl'influisce i spiriti vitali & ani-

te da qualchecontrano , b:sogna_. mali > così esscndo Christo capo di

al fine che si riduchino per loro tutti i credcnti>e non potendo que

ftefleai gradi loronaturali ; fico- Ai membri riceuer vira spirituale

me vediamo del legno, che stando c corporale, se questo lor capo non

legato sotto l'acquc con qualchc-» era viuo ; funecessario chc risor-

materia grieuedifcrroòdipiom- gesses questa ragione l'accennò S. .-,

bo, marcendosi col tempo la cor- Paolo a i Corintij, quando diffe_jj , c

da , subito forge à gallaenuota da Christus resurrexit à mortuispri-- i.Corl

íc íïdio sopra l'acqua i Ja morte co- initia; dormiétium, quoniam qui- jj-,

mesappiamo, fu data alla natura dem per hominem mors , & pet

humana per ragione dcipcccato ; hominem rcsurrecìio mortuorú i

», c< Christo fu esente & innocente-* ôc sieur in Adam omnesmoriun-

d'ogni peccato > adunque mentre tur>ita&in Christo omnes viuifî-.

la morte lo teneua vioíentcmente cabuntur: Egrancosa certo,chç_»

chiuibnellasepoltura,era necesta- quando mori,non volse morir so-

riochesirompeíïïnoqueilcgami, lo>ma in compagnia d'altri chç_#

e che risuscitassc rediuiuo:e questa furono due ladroni ( se ben'cflb fu

ragione l'accennò S. Psctro ne gh il primo che spirò la vita)& hoggi ■ ■ \,

/ffìo x Atti,quandodissc} Qucm Deusiu- chc r.isusçita,pon vuol risuscitar so-

scitauit solutis dolonbus inferni > lo , ma in compagnia d'altri chc*»

iuxia quod impoíïïbileerat tencri furono i senti Padri (se bcn'cssoé

illumabco : enotate , che sìcome il primo che risorge, come primo-

era impofllbile che quell'anima genito di tutti i riíorgenti ) c sape-

santissima fusse ritenuta nellim- te perche ? per dimostrarci , che-»

bo,cosi eraimpoílibile, chc quel quando moriua , non moriua per-

corpo fantisiìmo si corrompesse che fusse debitorcdclla mortci ma

^/ij-. rjella sepoltura; Nó dabis sanctum moriua, pcrlibcrare glialtri dalla

tuumvidcre corruptionem ; disse morte; Christus pro omnibus mor z.Cor.J

Dauid : ma perche il Profcta vsò tuus clij e quando nsorgcua, non.,

questo modo di dire? c nondisle, nsorgcua pcricfòlo,maijsorgeua

■ Ppp per
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pcr risuscitar tutti gli altri nella., uano cosi i fondo le cofedi Chrii

t. Cor- fururarisurezzione;Pcrhorninctn sto ; perche si*ome i fanciulliche^»

ij. mors,&per homineinresurreólio imparano à leggere, in qm I prm-

mortuorum;& ficutin Adam om- cipiosogliono conoscer molto be

lles moriuntur, ita &in Christo ne le letteredell'alfabeto, nu non

omnesviuificabuntur : Evolseri- le sannomettereinsiemee compti

sorgere con le cicatrici impresse tareicosiessi , inanzi che venille fo

nellemani,nei piedi,en el costatoj Spiritosanro,crcdeuanocheChri

Luc» »4 Vidcte manus meas , ôc~ pedes sto fusse Idio, & huomo; manoiu

meos,quiacj»oipsesumjchelasciá- sapeuano metter infieme queste_»

do da parte Te tante ragioni chesi duc Icttcre, edire , chc Idio ha-

sogliono dircin questa materia , uesserisufcitatoquell'huomo; epe

nediròvna sola bellissima , ckTè rònonè merauiglia.se stauano co-

questa : che il beneficio singolare e si titubanthvditc San Pietro corne

segnalato délia noltra redenzio- dopò l'autienimentodelloSpinto

ne,fula sua fantissima passione;ac- fanto seppe mettere insieme que-

ciò dunque questo bent fijo non_, steduelettere,quandodiíTe;Qnem *Ys?«. i

cascassemai dalla memona de gli Dcus fuscitauit solutis dolonbus

huomini m terra , Usciòil suoeor- tnferni. |:

po , e'I suo sangue sotto Ic spezie Ma più inanzi : che vuol dire ,

del pane e dcl vino,che rappresen- chc i Pontcfici e i Farisci procuro-

tanosifatta memoria* sicomedice ronocon tanta istanzia da Pilato»

«.Cor- S. Paoìo ,Quotiescumquemandu- chc fusse porta la guardia al monu

11. cabitispanem hune, & calicem bt« menro , c fusse afucurato con canti

betis,mortem Domini annunria- fuggelli ? non haueuano essi vdito

bitisdonec veniat; ma perche fini- dire dalla bocca del Signof* più

toquertomondo> non rcstaràpm volte,che sarebbe risusci tato il ter-

qucito Sagramento ; però l'istesso zo giorno? secódodifleno all'istes- ^7

cógranpietá volseordinare vri'al- so Pilato , Domine recordari fu- Mat. ii-

tra memoria di essi passione in cie mus,quia scductor illedixit adhuc

lo che si vedesse perpetuamente viuens, post rresdies rcsurgamînó * *

dai beati.chcfulospettacologlo. haueuano essi risti tanti morriri-

riosodiqueste suc /antissim* pia-»- suscitait da lui , e particolarmente

ghe; però ibrari che le vcggohosé Lazard quaitnduano? comedun^

tApo.J' pre,diconoiRcdemisti nos Deo in que nen entroroiiò in sospetto fle

sanguine tuo,ex omm tribu, & lín in pésiero, che ancora sarebbe egli , .

gua,&popu!o,& natione. risuscitaro î perche dunque messe-,

Ma che vuol dire, che g!i Apo- no incompromeflo l'honorloro,

ftoli hauendo vdita questa nsurez e la ripumzion loro appreffo il po

zione,stcttenocosì dubbij c tituba- polo,&appressoil Présidente? Ri-

ti ? già essi credeuanoche Christo spondo , chei Pontefici e i Farisei

fusle Idio & huomo, ecredendolo renetwno per impossibile , cht-»

Idio,per consequenzia poteuano Christo poresse rfsuscita r se fteffo

crederc che fusse nsuscitàto: corne dalla morte; perche haueuano vi-

, dunque dubi torono tantor RispcV sto hclle lor Scrittnre,chedal prin

do, che gli Apostoli inanzi che ve- ctpio del mondo sino allortcm-

nislse lo Spuuo samo, nonpcncuâ po»ocslun Patrurca,ne(Iun Profe-

u»
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taie neslun Santo, haucua risusdta gli altri son stati fattiperncialrri,

to sesccssoj se ben alcuni Profeti onde ineísilauoriamo, fatichta-

haucua no risuscuati morti; e tan 10 mo,&operiaino;ma in qsto d'hng

piú l'argomcntauano , perche ha- gi nó lauoríamo, non fatichiamo,

ueuanovisto in quel giorno d cl la e nó operiamo, perche é fa teoper

passionejehenon í'erasaluatodaU ilSignore.

laCroce, sicome haucua saluati gli Mâche vuol dire,ch'esscndo tre

j. altrij Aliossaluossecit.seipsumnô le festc glonose di Christo, cioè la

wm' 7 potest saluum facere ; si Rcx Israël Trasfigurazione,Ia RisorcZzionc,

csc,descendat nuncdeCruce.cV e l'Asccnsione; è chiamata piùprc

credimns ci ; c però tenendo que- sto la festa d'hoggi giorno dei ,Sï-

sto per inipossibile , pigliorono gnore,chequell'ahredue? Rispon

questa risoluzione,di metter quel- do > perche cslendo due J'opère sc

ia guardia conquci suggelli al se- gnalarc di Dio,l*opra délia crcazio

polcroj perche dopòil terzogior- nc,eropradellarcdenzioncisico-

no voleiunoaprirlo, e far vedere me nell'opra dellacreazione, quel

al popolo, comcnoncraaltnmen giorno chc Id io si nposòdal crea £xo ìo.

terifuscitato > ma íraualì morto& ic le créature , che fu il settimo

insasciatoic che per consequenzia, giorno,fu chiama to giorrodel Si.

cra srato vn sedurrorc &vnfalso gnore; Sepiimo die sabbathunu

Profctajhaueua deito di risorgere, Domini Dei rui est; così ncll'opra_»

enon era risorto: hor questo fu délia redenzione, quel giorno ncl

tuttoil lorconsglio,e'l loto inten qualeil Figliuol di Dio doucua ri-

toj il qualc corne disscDauid > gli posarfi.dallc fatiche, e da i dolori,

Vs.io. riusci vanoecontrario:Cogitaue- ch'eranoil giorno délia sua ri surez

K « v runt consilia, qua: non potiierunt zione , doueua ancora chianiaifi

stabilirc;che però dçtteno tanti de giorno de) Signore } e pciò , Ha:c

neri a isoldati , chedicessino, chei diesquam fecitDominus; Innts-

discepoli haueuano rubbato quel sun'altto gorno la Chicsa m ost ra

corpolanotte ipcrnótrouarsi bu- tant'alkgrezza, quan'o in questo

giardi con Pilato, & affrontati col giorno:conciosiachc,qiì si veste di

popolo.masia Roma la lor confu- bianco,ctssa dal digiuro , accendc

sione>l'allegrezza nostra;Hxcdies ilumi, fuoralecampant,ccanta

quam fecit Dominus, exultemus, l'alleluia ; & all'mcontio , in nes-

& Içtemunn ca : Ma iodimando> sun'altro giorno mostra lanta me-

perchc questo giorno èchiamato stizia,quanta in quello délia passiò

giorno che ha fatto il Signore ? dc; attesoche, qu si vestedi ncro»

non ha ancora fatti gli altri ?cioè, spegne i Jumi, spogha gli altai i, sa Tsifi

la feria seconda, la terza|, la quar. racer le campane, efinisceisalmi

ta.la quinta, la scsta,e'l sabatojseió senza Gloria j lodislcbenDauid ,

do si iegge ncl Genesi ? comedun- Ad vesperum demorabitur fletus,

que, Hxc diesquam fecitDomi- & ad matutinum Initia : chiama

nus?Rifpondo,ch'èchiamatogior noceela passion c ,e giorno la risii-

.'■ í-.vsl no che ha fatto il Signore piude rezzionc ; perche la passionc co- : ti .,

gli altri >.pchel'hafattoàsesicsso; minciò propriamente di notte •

císendochenegli altri cramorta- quando Christo fu presoe iegato

le,& in questo é fatto immorulc } da 1 soldati all'horto ; e la risurez-

Ppp z zionc
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zione fudi giorno , quando allo

spuntardcgli albori risuscitò dal

scpolcro:Gli Egizzij quando vole

uano deferiuer la morte, faceuano

perhiecoglitìcola notte;equando

volcuano descriucre la vita, faceua

no per hieroglifico íl giorno i &

apunto, lapaísione fa vno spetta-

coloaccrbiíïïmodi morte; c la ri-

surczzione,vno spettacolo glorio-

íìiTîiTio di vita ; e però con mistero

il Profctachiamòquella, Notteje

questa, Giorno : Quando il Sole

tramonta da questoemispero, al-

l'hora comincia adapparir latiot-

te; e quando spunta daU'orizonte,

, comincia ad apparire il giorno ;

Í04. Donec Sol super terram , diesest;

c Christo fu il mistico Sole del mó

do, Egct fum lux mundi ; il qualc

quando fu il tempo délia passîo-

ne,tramon tò da questo mondo, &

andòal limbodei fantiPadri ; e

quando nul tempo délia risurez-

zione , tramontò dal hmbo de i

santi Padri,etornòá questo mon-

do;e però » Ad vesperum demora-

bitur fletus , & ad matutinunu

Jçtitia.

Per due cause fíamo tenuti di

rallegrarci in questo giorno : c per

la gloria di Christo,e per il benefi-

cio nostrojpcr la gloria di Christo,

poicheènaturalcà tuttiimembri

participare délia sanità ò dell'infir

mità del capojessendo Christo no

Spb.i. stro c.ipo, Ipsum dédit caput super

omnem Ecclesiam: ficome igior-

ni passa ti quando questo capo patì

tante penc, tanti dolori,e tanti tor

menti,noi corne membricicondo

lemmo con eflo,e fummo parteci-

pi in spinto di quelle penedi quei

2. TV/.4 dolori,cdi quei tormenti -, Cotn-

*~ municanres Christi pasfionibus :

così essendohoggi nsuscitato dal

la morte,& hauendo gloiificaio il

suo corpo.e fattopassaggio da i do

Ion" aile allcgrezze ; Conuerristi p/.xj.

planctum meum in gaudíu n mi-

hi ; noi dobbiamo corne membri

rallegrarci io spirito délia sua im-

mortalità , dellasua gloria , c del

suo trionfoien'habbiamo fessem -

piodi Giobc , il quale quando fu

liberato da quelle sue grandissime

tribolazioni , tutti iparenri, e gfi

amici vénero à visirarlo e congra-

tularfì con esso: di più,siamo tenu

ti per il beneficio nostros perche la

risurezzione diChristo> è il fonda

mento c la speranza délia noilra_,

risurezzione; attesoche, sicome lui

corne capohoggi risuscitò à vita.»

immortalee gloriosajcosì noi altri

corne membri vn giorno risuícita-

remo à vita immortalee gloriosa:

ricordatcui quando Gioseppe trió

fò su'I carro reale, vestito di bisso e

d'oroj che Faraone otdinò à tu tto

il popolo che se g/ inginocchiassï-

no dínanzi, quando passa ua per le

strade ; Clamante prarconevt om- Grn.41.

nescoramco genuflecterent : Vi

dimando, percheordinò che se gli

inginocchiassìno ? Rispondo,per-

chegli erano obligati perilbene.

ficio chedoucuano riceuero da es

so , hauendoà pascergliccibargli

al tempo del h rame ; così nòi , ha-

uendo hauuta certezza ferma dél

ia nostra risurezzione per la risu

rezzione di Christo, siamo tenuti

in questo giorno di rallegrarci e.

stremamente;e pcrò.Hxc dies quá

fecit Dominus, cxultemus,&lzte-

murinea: In questo giorno la vita

piglia possessodi tutti gli huomi-

ni , sicome la moi te ne pigliò pos-

sesso quel giorno che peccò Ada-.

morPer peccatum mors,& ita iru. RQm. J«

omneshomines morspertransijt;

Ricordateui quando Idio poso

Adamo nel paradis© terrestre, che
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îapose acciò opérasse , enonstes- Ji.che'J drago éauidissitnodel san-

se ozioso ; Ç/T acciò custodisso gue delI'elefante;ondeifcontran-

Cen 2 eguardassequelluogo:Tulit Do- dolo , e saltandogli adoslo , l'vc-

minus Deus hominem , &posiiit cide; ma pcrchequel corpodel-

cum in paradiso voluptatis.vt ope J'clcfante , c assai fmisur.no, c_*

rarctur, custodiretillum : io grande , cadendogli fopra cosi

dimando,dachidoueuaessoguar- mono, Io crepaelo fracassa viuo*

darlo ? forse da- gli huomini ? fiche in vn/i/tesso tempo. resta_,

nò ; perche all'hora non v'era_, ttiQtto.il drago,el'elefante,Apun-

alrr!auomo al mondo , se nonesso to, tre giorni fa, la rnoneandò ad

esua moglic:ò forse da gli anima- iscontrare nello steccato deJIa Cro

li?nò;perchc qucsti stauano -vbe- ce la vira, per succhiargli il san-

dientialsuo imperio , c ciasche- gue j e combattendo seco, restò

duno haueua il proprio cibo : ò m orra la vira; ma perchela vita_

forse dal diauoloî nò : perche-» era più poterne délia morte , ca-

qtieito poteua entrarui a sua po- scandogli fopra , restò morta la_>

fta.sicomcvientrò sotto la forma morte; Ero moutua òmors:sichc Qfa

del serpe: da clii dunque doiieua la vit* eJa morte restorono mor-> J

giurdirlo? nspondo.d.il/a morte; te: roa in questo giorno la vita^

perche corne quefla viencratia.» , tornaà risorger viuàdal sepolcroj

lui n'erascacciatofuorijattcsoche, c la morte n man mu, ta nella Cro

hauendogli dettoldio, cheogni ce* Neketcris inimica measuper Mhb»m

< 'Volta che hauesse mangiato il me, quiaeccidij confiirgam.cùnu

frutto del legno délia scienzia del federo in tenebris : Santone quan.

benee del maie, sarebbe mono ; do vcciseqqei miUciFihstei » noru

mangiatoche l'hcbbe, subiroia-, gli vçcisc con yn*aoco»ò<con vnsu

morte entró dentro , e pigliò pof- ípadá, ósCon VB» lancb ; nò;nvin .\ ...„■;

seffo dtqueUuogo, ertescacciô con rvna masçdla d'pn, aíìnelio

gett,i. lui fuota 5 Emisiteum Dominos mprto;efattflcartifcbbèquclla stfa

Deus de paradiso voluptatis : di gei, vsd dalla mafcella vn fonte di

modo , che licorne quel giorno la acqua viua : par cosa strauagante,

morte pigliò possesso di tutti gli chçldiovolesse cho vna cofacosi

huomini ,cosi hoggi la vita piglia secca e fragile conVera qucllá ma-

Ccr- possesso di tmtigli huomini; Pch sceUa,steífccpsisoda,efQrteaU'vc-

t\ homihem mors , ôc^perhomi-, ciltonedi tanti-huotriini.ne sispez

nem resurrcctiomortuorumîOC^. zasse ai prttni .«?lpj j c chedi pnì

stcutin Adamomnes moriunturj mandasse fuora aeque viuc s n>a_.

.1. .>,;! íta&. mChristo omnes viuifica- non èm<cauigliaís*considerian:o

buntur: In questoisteífo giorno, il mittcroYïgni.ficanteí imperoche

la vita ch'era morta , risorge viua; Sáfone era figura espressa di Chri-

e la morte che fu morta , riman_, stcequelia mafcella figura tacira

morta; Mi ricordo di quelle pa- délia Croce» eChriUo conquesta

jet, if6> rôle di Geremia, Fortis impegit Crocc ch'era patibolo de i ma lfat+

infortem , & ambo pari ter con > tori,hafattarhagedcldiaiiolo>dci

ciderunt, il forte s'afTrontò coru, peccato,e délia n)orte,suoic noftri

Taltro forte, & ambiduecascoro- nimici.capUali ; e.daH'jlteííaCiòr

-nomorcii serwonoquesti nacura- ce, ha fat ta vseir. l'acqua ddia vua

£-jj" Ppp i cor-
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corporaloï-spiriruale ; Vt vndeJ casadelRc, vien presoetomiea^

morsoricbarur, inde vitaresurge- taro; confessai! furto,& cimpicca-»

rct : Etàdimeil vero , fagran_, toemortoi cosia punro occorst-»

meraiiiglia questa, che moren- allamortc,cssa comiDciòdjl prin-

dola vita,deíselamorreallamor- cipiodel mondoa rubbarc; eimò

Qsexi} tc;Ero mors tua ò mors : pokhe se nellacasadi Adamo, esecepreda

la morte daua morte alla vita.non diAbele,ediScth j neiJa casa di

cratantamerauiglia; eflsendoche M.uusalemme > c depredò La-

dalla morre non può nascer altro: mech,eNoè) nellacasadi Abna-

scnonmortcj mâche la vira dette mo, e rubbò Isac,& Ismaelc ;r»elr

morte alla mone, ò questo si che la casa di Giacop, e rubbò dodici

fu la merauiglia; percha dalla vita Patriarchi;e così di manoin mano

non pare che poíía nascere la mot rubbò Mosè, Giosué, Sansone.Sa-

te.mala vita;Per intenderquefto, iiniele>Dauid>Salomotv?>Ezechia,

doiiçiefaperescheqtiando vnaco- edmersialtri j insinoà tantocht-»

fa perde issijo proprio eslerc, si di • venne à Christo, ch'cra il vaso d'o-

cein prouerbio,ch'ellaèmorta_i î roi hor datoc'hebbe la morte a_.

íìcoiue vedendo vn'albero seceo , Christo , fu presae tormentatasù

diciamo , questa pian ta è morta;e ia Oocc ; ÔÌT hauendo qut con»

vedendo vna faceta senza colore, feslati tutti i delitti pauati , Moj Mat.i?

diciamo , questa è vna faceta mor- numenta aperta sunt : ecco che per

^ • ea:evedendovn'huomoimmobi- sentenzia diífinitiuafu impiccata i

ICídiciamo.querto pare vn huomo c morta j Ero mors tua ò mors, oses ij

morto: il proòno essere della<mor morfustuus eroinserne ; E vera-

te>era 1 1 peccato; poulie questo gli meme fula morte délia morte, e'I

daua le forze, c la facetta gagkar» mOcfo dell'ioferno » irn,peroche

l{itn.5- daj sicomedtee San'Paoío , Vnms duqerano le mont, edue le vue ;

delicto mors regnauit j Christo Vnacrala morte corporalc, el'al-

ch'era la vira distincte in Croce_> tra.la morde spirituale: Vna la vita

Fgm- 8. questo peccato, De peccatodam- corporale.e l'altra la vita spiritua-

nauitpeccatum incarne^ oistrug- le; la morte corporalc cta morte

gendo il peccato, perconsequen- dclla vita corporalc ; e la morte,

zia gli toise- il proprio effere e le spirituale era morta ddla yiu spi-

forze ; toglicndoli H proprio este- ritualej oc^alTincontro, lavita^

recleforze , la morte restò mor- corporalc era "vira délia mor!(f

ta ; onde Ja vita a questo modo çorporale, clavtta spirituale cra^»

dette morte allaïnorte * eperò, yitadclla morte spirituale; Qui-

Ero mors tua ò mors : Vn huomo sto era rifurezzione ».c vita ; Ego loa- 1 u

q iando si auliezza dalla fanonl- fum refurfectto , ôc wtas ciocrisu-

lezzia rubbare, echehoggi rub- rezzionede icorpi,e vita délie ani

ba-vna eappa in casa di questo , me: corne risurezziene, su vita-.

dimani vna vesta in casa di quel- délia morte corporaleiecoraevita,

l"altroj questa seftimana vmpez- fu vita délia morte spirituale>& al»

za di drappo in vna bottega , e_> l'incontro, corne riíurtzzione , fu

quelsaltra settimana vna somma >mortc délia morte çorporale che

didenari ad vn banco; all'vltimo slaua ne i sepolcrí; ecomevita-,

rubbando qualche vaso «d'eroin- su morte delta motte spirituale

<, q\ í che
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ChertauanelI'inferno;eperò,£ro paífioiie perlasua humiltà acqui-

mors tua ò mors» morsus mus cio stò.nome. di agnelld, Quasi agnus \rAt

" ■ inferne: e questo volse significa- coram tondente se , .obroutescett

rc per bocca delmedeíimo Prose- così ndla risurezzione per lâ sua

ç j, ta , quando disse; Demanumor- fortezza acquistô nomedi leonc ,

'f<c tisliberaboeos , rie morte redi- Eccc vicitlco de tribu Iuda: Altri

mam eos jio gli liberaròdalle ma- dicono, che si chiama leone, per-^

ni délia roorte,e gli redimeròdaN che ficome il leone quando slà

la morte» cioc , gli Iiberarò dalle nella cauerna , suole colsuorrtg*

mani délia morte coiporale , e gli gito snegliare i leoncini chedor-

redinierò dalla morte spiritual ; mono.&ínuitarglïad vstir suora

Ja prima impresa fu farta hoggi , cooèssodaquella tana ; cosistan-

.\ -, e la seconda nel giorno délia pas- doegli nellimbodc isanti Parìri,

sione : Hic dies quam fecit Do- col ruggiro délia sua potenzia li-

minus, exultemus , &T]auemnr berò quelle anime da quel luogo ».

jnea. ■ • e conducendolc hoggi sceo bea-

11 nome metaforico che si dà te 1 molri diessifecerisuscitareda i

hoggi a Christo , è di Leonej che monument! : Altri dicono che si

ccsí'vicn chiamato in più luoghi chiama lecne , perche licorne il

cfclla Scrittura sitgra ; Giacop lo leone mtntredorme t. non terne

Gen- 49 chiamò Leone che fa preda , Ca- ntssun'animale ,-equando veglia ,

tulusleonis Iuda, ad prardam fili tutti gli altrianimali bannopau-

miafcendisti, Balaam lo chiama., radiJui ; così esso , mentre ster-

J<um- Leone » che dorme , Accubans te addormentato nel sonno délia

24. ' dormíuit vt leo ; Amoslochia- morte, non temette neísun suo

^ítncíì ma leonc che ruggc , Leorugiet, ni«nico &auuerlârio ; Intermor. Ts. $j,

quis non tirnebit? e Giouanni lo tuos liber: e quando hoggi risit-: I .

*4p0- S' c^ama Leone che vince , Vicir feita, tutti ijiiraici hanno paura

Ico de tribu Iuda radix Dauid : ma di lui : Leorugiet , quis non rime- „4mosi

perche Leone ? Dicono alcuni , bit ì Altri finalmente dicono ,

perche licorne fraie spezie de gli che si chiama leone i perche sico-

animali quadrupedi , duesono gli me il leone quar do combatte con

estremi » l'agnello ,e'l leone; e'I gli altri animait in steccato , gli

più manfuetoe'l più hu mile, èi'a- vince e glt mette per íeruii ^ così

gnello ; e'I più imperioso e'I più hauendo egli questi giornipassa-

íorte , è il leone » cosi fra i miste- ti combattuto ìq Croce con la

ridi Christo , duc sono gli estre- morte , e risuscitando hoggi dal

mi ; lapaslîone » ela ri surezzio- sepolcro, la vince, elamectcpcr

ne ; lapaslîone lo mostra tutto terra; Ecce vjcit leo de tribu Iuda */fpo. J.

•ph'il. í. mansucto ôc^ humile, Humilia- radix Dauid ■ Ma come Giouanni

uit semeiipsum fattus obediens chiama qutstq leone radice di Da-

vsque ad mortcm.mortcm autem nid , íesappiamo daEsaia, ch'tgli

crucisj ela risurezzione lo mostra vsd dalla radieedi Dauid aguisadi

Tf' 92- tutio «lorioso & imperioso , Dns fiore» e Mario sua Madre a guifa di

regnanit decorem indutusest , in- vergae di ramo; EgredietuT virga Isa. n.

du tus est Dominus sorti uidinô &c de radice Usle y &. flós de radicei

prarcinxit fc; eperò sicome nella-. cmsascendet r.RisppndOjcheGio-

P P P 4 uao». .
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uanni lo chíama radiccdi Danid,. Ragionando: in questo gtorno

perche parla délia sua risnrezzio- qneH'humarutà sontislìma alla di

ne ; &C Esaiaehiai-na Dauid radi- umità>diceiConuertistiplancturn jy. ^

cedi Christo, perche patladelb meum ingaudium mihi » consci-

sua incamazione ; imperoche nel- disti saccum meum , &circumde-

l'incarnaziohe, Dauid fu radicedi disti me lactitia; tu bai conuerrito

Chriíto , poiche Christo nacque ilmìo piantom allegrezza > hai

|^om. x. fernc di J^uid > QiJ factus est stracciatoil mio sacco , e m'hai cir-

ei cx se mi ne Dauid secundum car- condato di letiziajil Signor nostro

nc:n: enelia risarezzionc, Chri- quando pendeua in Groce > dice

tto è radue di Dauid, poiche è eau- San PaoJo , che piansc cchi moite

sa efficiente, meiicona , &essem- lagrime pregando per i suoi cio.

plare délia rísurezzione di Dauid f cirilíori; Cum clamore vaiido Óç^ Heh- %.

mentreetfendo Christo risusciu- lachrimis,prcces orTerensj queito

tohoggi dajìa morte , Dauid pec pianco hoggi si coriuertì in allc-

essonsuscitarà nel giorno delgiu- grezza, perche liberò tutte leani-

i'Tbe-i dizio dalla morte i Ita ÔÇ^Deus medei santi Padridalhn>bo,eIc-

eos qui dormierunt perlelurru , gò Lucifero nelle cateoe infer-

adducetcum eo : Ma ecco vn'alrro nàli ; E'I sacco che si stracciò , fu i

dubbio : Qw>do Giouanni nel- clie haueDdo nell'incirnazione as.

l'Apocalislcveddequel tibroscrit» suntala vestadeli'lvimananatura»

to, serrato, c suggellato ; e cho aseunscancorail sacco délia famé ,

piangeua molto, perche- nessuno délia sete , del sonno , dcl pianro,

potcuaaprirlo ; gli fudetto, che dcl timoré, dellamestizia , de i fu-

non piangesse , perche ri leono dori,deIle fatiche, edei dolori;si-

., délia tribu di Giuda l'harebbe a. corne disse Giobe in suapersona,

\Ap0.3. pertoedisuggelJato; Eccevicit leo Saccum cósui super cutem meam » jab tg.

de tribu luda radix Dauid, aperire poiche licorne il sacco è vn panno

• libmoìj&soluerescptem signacu- rozzo &aspro,cosìquestepaísioni

lacius i epoi soggiungé, chel'a- furonocose faticosc&aspre; ôr^

jîpo. j. gnellolo pigliò, ci'apri; Efvidi in questo giorno apunto fi tcrmi-

agnumstantcmianquamoccisum, norono e finirono tutte : impero.

&venit, &accepit de dexterase- che,sicomem;i grandolori , que-

dentis in throno librum ; ò se il gli ancichi Padri soleuano ftrac-

leonc doueua aprir questo libro, ciarsile lor vesti délicate cprezio-

come poi lo pigliò l'agnello ? for- se i secondo leggiamo di Ruberu »

se il leone si mutò in agnello ? di GiacOp, di Giobe,di Dauid.cdi

Rispondo, che quello che pigliò altri: così nellegran feste iScalle-

.il libro el'aprì , era insicmelco- grezze, soleuano stracciarsi isac-

nc&f agnello; agnello, quando chi &i ciliciji Vade & sol uc saccum Isa. ic*

andò dinanzi à Diopcr pigliarloj de fumbis tuis;ondeellendo lafe-

c Leone , quando l'aprì contro i íta délia rísurezzione grande e so-

nimicij nsU'incarnazione enella lenne, fuconueniente che si strac-

Isa. 16. paslionefu agnello , Emitteagnú ciasse questo sacco délia famé,

Domine dominatorcm terramel- délia sete , de! sonno , dcl pianto,

la scesa del limbo eneila risurez- dcl timoré, dclla mestizia ,de 1 su-

Gcn.úçúonc fu leone , Caculus Lconis doti» délie fatic&e> edeidolori ;

luda. 1 : i" Cru.
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i.Cor. Crucifixusest exinsirmitate , sed qucstarisurczzioncdel Signoro i

viuit cx virtutc Dii: E cosa chiara, perche sicome eslì furono i primi

che sicome Ja sua morte venerdì fa cheannunziorotio,e raanifeít jio-

eausa délia nostra redenzione, cosl no la suanatiuità al mondo,quan-

hoggi la sua risurezzione c causi_» dodissenoaipastorij Euangelízo jj^, j,1

délia nostra risurczzione.e sicome vobis gaudium magnum , quia na-

nella pastune si conuerti il buon., tus est vobis hodic Siluator, qui

ladcone,e'l Cétunone;vn'Hebreo> e;'tChristusDominus , in ciuitatc

l'altro Gentile; significádo che per DiUid;così era conueniente , che.^

essadoueuano saluarsi gît Hebrei , elfi fufliao i primi ad annunziare,

&iGentili> cosìinquesta risurez- cmanifestarela sua risurezzione

zione risuscitorono raolcisanti Pa« aU'ilteíso mondo ; perche due era-

dri.per significare che nel giorno no le nuiuitàdi Christo, vnafuo-

delgiudizio pervirtù diquestari- ra del ventre di sua Midre,c l'alcra

sutezzione risuscitaranno tutti i fuoradel frpolcrOivuaà vita mor-

morti dalle sepultureje sicome do- talccl'altraà viraimmortaleiquin

pò risuscitato , appatse à molti di- di leggiamo di certi popoli sapien-

scepolijcosi volse che queisanti Pa ti che.habitauano l'Egitto > che»

dridopò risuscitati , apparissino à corpi dei lor morti gh sepellma-

"McLt-ì-7 moItnnGerusaleinmei Venerunc no à quel modo ch'erano nati i

in sanóiám ciuitatem , & apparue- cioè, co i ginocchi ritirati, ôç^_ ar-

runt muftis:E fu gran misterocer- ratinicchiati íìno aile guance; volé,

to , che spiratoinCroce , subitosi do inferire • che (îcom'eranonati,

aprisiino i monumenti di costoro; & vsciti da i ventri materm à que»

Monumenta aperta surit: perche lia vitamortalojchecosì doueuano

ciaseheduno di loro desideraua.» rinasoere & vscir fuora délie sepol-

che quel preziosiflîmo corpo ve- ture vn giorno, ad vnavitaimmoc

nifleà posarsi, &à starenel suo se- taie; maquesto misterolo signifi-

polcroima il Sigoorechchaucua-, cò più chiaramente il Padre Gia«

eletto di albergare in vn scpolcro cop quando morse , poiche ririrò i

nuouodoue mai morto fusse alber piediàsc; Collegit pedessuos su- Gcw.49.

gato, non volseentrarui j maper pcrlecìulum, 8£~obijr;ptracccn-

gratitudine di quella lorriuercn- narel'isteísasperanza: enonsenza

ziaebeneuolenzia , volse che hog- ragione Christo chiarnò la sutura

Mat-i7 gi risuscitalfinoconeisoiMultacOr risurezzione de i corpi , nuoua^

poraSandìorum quidormierant , gcnerazione. In régénérations : Máí. ip

íurrexerunt ; Hfcdics,hfcdies perche hanno à nsuscitaread vna_.

quam fecit Djminus,cxultemus, nuoua vita; Quando à qualche sta-

& lçtemurinea:Ma riposiamoci. tua di bronzo è stato spezzatoil

capo, cauato vn braccio >ammac-

Secondo Bggionamcnto • cato il ventre , pertugiare íegam-

be , &aperti i piedi j volendo l'ar-

•^iit.iC TEsum quauitis Nazarenum cru- tefice rinouarla erifarla , senza^

i. cifixum,surrexu,noncsthic,cc- che aggiunga òdiminuisca la ma-

celocus vbi posueruDC eum : Gli teria » pfglia quegl'utelfi fram-

Angioli sono i primi ambasciado- menti c gli fonde nel fuoeo > t-«

richcannunzian.0, emanifestano la rinuoua ; e così farà Idio,nei

gior-
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giorno del giudizio di qucfli no- rianni , &altri discepoli, secondo

itricorpi, ai quah saranno spcz- narrano i Vangelísti , Abierunr j_Uc,

zati i capi .cauati i braccijammac- quidam ex noltris ad monumen.

cati i ventri , peru-giate le gambe, ttim ; gli Angioliuonapparscnoà

apcrti i picdi ,e fracaslati in pc-zzi; costoro>ma soJamcntc aile donne ?

senz'aggiungere ò diminuire la_« Rispondo,perche quando gli An-

niatena, pigliando quegli ossie-» gioliappanscono nei luoglii, non

quelle cenen, & introducendoui Itanno sempreiui fermicconrinui

la forma délia corporeita -, gli ri- di presenziajira dopòleloro riue-

nuouerà , e risuscitaràà vita perpe- lazioni fatte , subito si partenoo

lob ì9- «ria, fifimmortale ; In noiiiílìmo vanno in ciclo , ouero al troue oue

die de terra surrecturus sum , ôç^, hannoad operarcjpoichccomccit

rursum circumdabor pelle trea_ ; tadini celesti,non tengono conuer

disse Giobe ; La seconda ragiono, sazione ordinaria con gli huomini

perche gli Angioli ftirono i primi mortalijc perche ledonne serond

ambasciadori di questa risurezzio- pritnea venir à buon hora al me-

ne, è ì perche le cose sopranaturali numento , però ancorafuronolc

e ch'ecccdono la cognitione do primeà vedergli,&à parlargli , c

gl'intclletti hnmani , si riuclano queste poi detteno Ja nuouaa i di-

prima da Dioà gli Angioli > epoi scepoh di ttitto il facto quiui se-

da gli Angioli à gli huomini ; la^ guito.

risuie2Zione di Chrislo era cofa_ Wessun Maiisoleojneslun sepol-

sopranaturale i Sc eccedeua laco- cro,cneseun monumenro , Jiebbc

gnirione de gl'intelletti huniani ; quel titojo ch'hebbe iJ sepolcro

mentre quell'anima beatasi vnìà di Christo;pcrche tutti gli altrisc-

quclcorpo,& vnira glicommimi- polcri hanno per titolo, Hic ia-

cò lequattro doti per modo di ac- cctcorpusdominitalis:mailsepol

to permanente; e peròconucniua cro di Chrislo hebbe per titolo,

che fusse prima riuelata da Dio a Surrexir,non est hic $ peróEsaia_.

gli Angioli > e poi da gli Angioli a chiamò questo sepolcro , gloiio-

gli huomini: La terzaragionc su, so } Eric fepulchrum eius glorio- Isa,

perche quando gli huomini ri- fum:percheilmortochesidoueua

uclano e manifeslano le cofe su- metterdentro , nondoueuaflarui

blimi a gli altri huomini , molie_y piùdi rre giorni; e sicome i sepol-

voltenon sonocreduti ; perche so- cri dei Patriarchi , de i Profcti,

Tfiif gliono esscr buggiardi , Omnis dei Rè,e de i Sacerdoti délia vec-

homo mendax : ma gli Angioli chialegge , doucuano col tempo

per esser fpiriti celesti , e nunzii di rouinaríi , e non restarui apena la_,

verità jfonofcmprecreduti da gli cognizionedei lor siti ;cosiqucíìo

huomini; acciòdunque questa ri- sepolcro doueua star sempre fer-

stirczzione fusse creduta dal mon- mo e glorioso sino alla fine del

do> fuconucnienrechequcsti fus- mondo > ancorche fusse in mano

sino i primi ad annunziarla , e pe- de i nimici : Ma io dimando>come

rò, Iesum quiritis Nazarcnnm- queilo sepolcro fa glorioso ? se i

crucifìxumj furrexir, non est hic: sepolcri oue stanno sepolti i mor-

XIa chevuol dire, ch'essendove- íi,sono luoghi oscuriebassi; che_>

riuti al monumento Pierro, Gio- però si chiamano monument),

per-
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perche ammom'scono le nostrtj

menti dcU'imbecillita commune

dell'humana natura:c di più, Chri

sto quando suiui sepolto, ru sepol-

tocon lagrime , e con mestizia :

Zac- il Plangent eum p/anctu quasi super

vnigenitum , Óç^dolebunt super

eum > vt doteri soier in morte pri-

mogeniti : c di più, vi su posta vm

guardia di soldati mercenarii at-

torno>efu suggell.ua la piecracon

tâti suggelli per Farlo riputare vn

scdutrore e malfattorc:comc dun-

qtie, Ernsepulchrum eiusglorio-

sum î R.ispondo>ch'Esaiachiamò,

questo fepolcro gloriosojpepla fe-

sta d'hoggi; essendoche ncl sçpol-

crodi Christosi possono considé

rât due tempi : quando vi entrò

dentromorto Venerdì passato ,&

all'hora non fuglorioso , ma me-

sto,elagrimosoi c quando n'vscì

fuora viuo questa martina »

all'hora fu glorioso, e festoso: San •

íbnc quando enrrò nella citrà di

Gaza a non vi entrò glorioso ; per»

chefucircondaco da soldati , ôç^

osseruato tutta la noctecon filer»-

zio per farlo morire; ma quando

n'vsci fuora.n'vscì glorioso; perche

fgangarò le porte diquella citrà, «

leportò scçosùlacimadi vn mon

te l così Christo, quando entrò ncl

ícpolcrojiion vi entrò glorioso,ma

mono ; ma quando n'vscì fuora,

n'vscì glorioso, con rnoltisanti Pa-

dri cherisuscitoronoconesso.che

pcrògli Angioli delCielocompar

leno quiui vcstíti di bianco , eri-

%iaX.i% splendenti ; Eraraurem aspecius

eiussicutfulgtir, & vestimcnturiL.

eius sicut nixie sicome questo sepol

Cro restò voto dcl suo morto al ter

zo giorno , così prédisse, che i se-

polcri di tutti i morti restaranno

voti de ilor morti nel giorno del

gtudizio. Leggesi nella Scrictura,

che quando fugettato quel corpo -•

morto dentro il fepolcro di Eli-

seo , subito riuisse , c risoscitò;

Stetit super pedessuos : el'Ecde- ^.vea.

íîastico narrando questo miraco- t*.

lo, dice ; Martuum propherauit ecc1.a$

corpus eius: mono proféra il cor-

po di Eliseo : ma corne potette_j

profetare vn corpo morto ? R.Ì-.

spondo , che'l profetare significaj

annunziare vna cosa satura ,

all'hora il corpo di Eliseo profe-

tò , perche annunziò e prédisse

che sicome quel morto era vfeito

viuo fuora del suo fepolcro 5 che

così in questo giorno sardbbono

vsciti fuora viui molli corpi de_<».

Santi,dai lor sepolcri » Mirlta-. m^.i?

corpora S.inctorum qui dormie-

runt jturrejîerunt, &excuntesde

monumentis post resurreciionem

eius , vencrunt in sanctam ciuita-

tem,& apparuerunt multis;e Job-

biamo-credere , che questi talifa-

ceíhno testiraonianza à .quclli ai

quali apparseno.come Christo ca-

po di tutti i risorgenti era risusci-?

tua, seconda haueua fatta testi-

monianzi l'AngioIo aile donne i

Icsum quaerttis Nazarenutn cru-

cifixura,surrcxir, non est hic, ecce

locus vbi posuerunt eum,.-

Coagiungc TAngioIo il miste-

rodella risurezziona ,coI mistero

délia padjone ; perche tutta la glo-

riac'hebbc Cliristo corne huomo

nella. soi nsiirezzionc , l'hsbbeper

Tignoininia. pacita nella sua pas-

fione i sicomedisieà quei due di.

scepoli , írixe oportuirpatiChri- Luc.14.

ftum , & ita intrare in gloriarru

soamjperò Dauid accoppiò vn mi

stero con l'altro.e disse;De torren* •ps, 109

te in via bibec , proptereacxaltabit

caput i berà dell'acque torbideôc,

amare del torrcnie délia pasiionc ,

&
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Ts. 10

& inalzarà il capo alla gIoria_>

délia nsurezzioneje S. Paolo lo di-

chiarò più apertamente, quando

. disse> Humiliauit semetipíum fa-

ctus obedicns vsquc ad morrem-,

mortcm autem crucis ; propter

quod & Deuscxaltauitiilum, ôç^

donauit illinomcn quod est super

omnenomen/quindi San Giouan-

di ncll'Apocalisse narra > che dopò

che l'agnello hebbedisuggellato i

suggelh di quel libro che fa da:o

nclle sue mani , si fece silentio in_r

cielo: Facìum est silentium in cçlo:

per dimostrare, che dopò che'l Si-

gnore hebbepatiro neJIa passione

Juei setec pusiti penali,- cioèilsu-

oredel sangue.i schiaffisù le-guá-

ce , i fputi nella saccia, i siagelh nel

corpo,lespinc nel fronrejacroce

su le spalie , e la morte tù la croce ;

all'hora il suo corpoch'era vn mi-

stico cielo, hebbe il silenzio del ri-

poso e dclla gloria; Adimplebis

me Ittitia cum vuku tuo , ddecta-

tiones in dexrera tua vfque in fì-

nem : E non senza misteroinque-

sti duc giorni passati di Venerdi ,

c di Sabato , il Signore si assomi-

, gliòad vn pellicano, Similisfactus

su m pellicano solitudiniSjad vn' vc-

cello notturno , Factas sumsicut

nicticoraxindomicilioj &ad vn_,

pafferosolitario, Factussum sicuc

passer solitarujs in recto ; Ad vn_i

pellicano dico, quando pendeua^

in croce 7 perche all'hora squar-

riandoíi il petto col rostro délia-

more «epiouendo langue dalle sire

piaghe, viuificò noi altri pulrini

ch'eramo raorci ; Ad vn vccello

notturno, quando fa posto nel mo

numento » poiche all'hora tenen-

dogliocchichiusinei sonnodella

morte i non veddeperqueiduc^.

giorni la luce materiale del Soie;

Et al passero sotìtario, quandosce-

scnellimbo, poiche all'hora visi-

tando qtiei santi Padri che slaua-

no chiusi in quella gabb.a, gli por-

tòconla sua presenzia il cibo dél

ia gloria; ma in questo giorno dt

Domenica si assomiglia al vernie-»

délia seta» Ego auremsum vermis, Tf.ti. '.

&nonhomoj poiche sicome que

sto vermehanendo stabilisa la sua

casa, arricchitoilsiio custode, la-

sciato il suoseme, echiusosiden-

tro il bozzolo i di là à pochi giornt

apre da sc stesso il gascio , e vo!a_»

per l'aria con l'ale margentato;

Cosi il Signore , hauendo stabilitx

in ter.ra lasuaChicsa ,arricchito il

mondo di miracolie didottrinc,

lasciati gli Apostoli per seme del

Vangelo.e chuisosi dentro il grem

bodel monumentojin questogior

no pénétra la pietra délia sepoltu-

ra,e vola d'intorno con l'ale inar

genta te délia gloria ; Surrcxi t,non

est hic , ecce locus vbi posuerunt

cunx..

£ vna ia risurezzione di Chrî-

sto , e sonotre le risurezzionidel

Christiano ; la prima battismale-»»

laseconda spirituale>e la terra cor-

porale ; la prima battismale, e-»

quella del Sagramento del batte-

simo, quando dalsepolcrodelpec-

cato originale risuscitiamoallosta

to delI'innocenziaisiche doue inaa

zieramo mortiin Adamo,ci tro~

uiamo viuificati in Christo ; che

però il capo nostro s'immerge dé-

t-ro l'acque, c poi sicauafuorij per

dimostrarcimorti , erisuscitati; e

di questa "volse paríare San Pao

lo quando disse i Surge qui dor- Eph.f.

mis, &cxurgead mortuis,

iNuminabk teChristus: La secon

da spirituaie , è quella délia peni-

tenzta ; quando dalla morte del

/
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peccato attuale , risuscitiamo allo

slato délia giustificazione : sichc-.

scancellandosi la colpa mortalc ,

acquisliamo la vira deJla grazia-i ;

edi questa disse l'istcsso S. Paolo,

Col. }• Siconsurrexistiscum Christo, qua:

fuimm sunt quatrite, vbi Christus

est in dextera Dei sedens; quxíur-

íum sunt sapite,non qua: super ter-

ram : £ la terza corporale, c quella

délia caroejquando nel giorno dcl

giudizio i nostri corpi, dalla mor

te e dalla corruzzione risuscitaran-

no allo íhto deH'immortalità e

deIl'incorruzzione;siche terminá-

dofìàsatto il regno délia morte >

cominciarà per serapro il regno

délia vitaj edi questa disse Giobe,

lob 'P* Innouissimodiedetcrrafurrectu-

russum,& rursum circumdabor

pelle mea > & in carne mea videbo

Deum meum > fc in questo giorno

la morte e la naturaíï stupiranno,

íicomedicela ChiesaiMors stupe-

bit & natura,cùm resurgec creatu-

ra; si stupirà la morte,non solamé-

.te perche vedrà chei corpi cheha

lisolutiin ceneri , ritornaranno in

vira gl istellìdi numero; elanatu-

ra, perche vedrà che quelli a i qua-

li noD puòdar più vira, saranno vi-

ui ; ma di più si stupiranno, perche

vedranno tante migliaia di mil-

iioni d'huomini congregatiinsie-

meal giudizio vniuersale;cheper

hora non eíTendo tutti attualm en-

ce insicme , ma gencrandosi c cor-

rompcndosisucceflîuarnëtedi ma-

noin mano;ne rvna>nel'altra può

sapere il conto di quelli che son na

ti,ne di quelh che son morti» ma_.

all'hora che saranno iui ragunati

insicme alla rassegna generale , &

esiìstenti in atta.essa natura si met-

terà dal capo dell'oriente , e guar-

dandogliin tanto numero, si stupi

ià e du à ; e pur vuo che u'iio 10

gênera ti tarai, e tanti? e la mono

mettendosi dall'altrocapo dell'oo

cidente e guardandogli , ancora si

stupirà edirà; èpurverochen'hò

fatti io morir tanti , c tanti ? & i>

questo modo > Mors stupebit ÔC . ,1'

natura, cum resurgetereatura; q

licte speranze délia risurezzionc-»

di Christo , ò ferma anchora délia

vitanostra.

Le prime cheseppenola nuona

di questa risurezzionc , furonole

donne j perche esse erano state le

piùsollecite, le piùossequiose, e le • ■

piùamorosedi tutti gli altri:le più

sollecite, mentre inanzi chefusso

vscitoilSoledall'orientc, s'erano

leuatedal letto per Tcnire al monu

menco ; le più ossequiose, mentre

dalla sera haueuano preparati gli

vnguenti per vngerlo;e le più a mo

rose, mentre non faceuanostima ,;

dei suggelli ch'erano stati posti da

PUato attorno al sepolcro : e sico-

me tre effet ti produce il vero amo

re nel petto de gli aman ti , il p ri-,

mo, che desiderano di veder sem-

pre la persona amata ; ìlsccondo,

che parlano volentieri del fatto

suo;e'l tcrzojche spessò l'appresen-1

tano e regalano con donij così que

fte buone donne haueuano mostra

ti tutti questi tre segni verso Chri-

sto:esse erano venute a posta al mo *.•

numento per vederlo, Icsum qua»- Mar.tt

ritisNazarcnum crucisixumj esso

parlauano volentieri dcl fatto suo

per: la strada, Quís rcuoluet nobis

lapidem ab ostio monument]'? ét

at» voleuano regalare il suo corpo

con quegli vnguentijEméruntáro1

mata, vt vehientes vngerêt Iefum;>

gl'isteslìtre fegni déue mostraïei/

ancora vn Christiano , verso Idio ;

ciocidesiderate di vederlo in cielot

Siciuitanirriamea ad Deum fonte ' Ts.+il

viuum,quan do vcniam,& apparc,

bo
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bu ante faciem Dei ? ragionar vo- sugclli del Présidente], e la guardta

lontieridi lui in questa vita morta stauaattorno à custodirlodiligen-

'js.nS- le,Quàmdulciafaucibus meiselo- tcmcnte j come fi confidauano di

quia tua, super melori meo; ô^, aprir qiieH'vscio,e violare gh ordi

apprcsentarlo spcíîo con décime, e nidetsuperiori? di più, se nclla leg

Ts.ff' consagrifizij dcll'altare, Holocau- geera prohibito di toccarei corpi

sta medullata osseram tibi cum in- morti , poiche le persone diuenta-

censoarietum , osseram tibi boues uanoimmondejcomc voleuano fa

cum hircis: roachinonstupirebbe re contro questo precetto ? final-

à considerare l'amore di Maria.* mente, se tutti iviuihannopaura^

Maddalena , la qualecomediceS. de i mortj,& in horroree nausea_»

Giouanni,era venutasola al monu di toccarilor corpi ; come non te-

mento inanzi che fulTe schiaritsu* meuano, ne schifauano di toccare

I94.ÍO. l'ariai Maria Magdalenç venit ma quel corpo?A questi dubij si nspó-

ne cum adhuc tenebrx essent ad de,&al primo; ch'era tanto gian-

monumentum:staua perseuerante de l'araore ch'esse portatuno a^

inquelluogo piangendo.e lamen- Christo, chelefaceuacosìimpor-

tandosi; Staba t ad monumentunu tune& ardite , fiche voleuano ma-

forisplorans:esiconfidauadipor- neggiardi nuouo quel santiífimo

tare m braccio quel corpo infascia corpo; perche desiderofedi riuc-

tocon cento libre di aromati , che derequelfcreniiTìmo volto , e ba-

puràportare vn mono ci voglio- ciare quci santi piedi.haueuanopi

no quattro viui; Si tu sustulisti eû > gliata l'oecasione di voler lo vgne-

dicito mihi vbi posuisti eum ■ re:AÍ secondo dico.che h gran ri-

ego eum tollam : ò forzi , ò gran- uerenzia che porcauanoà quel fan

dezza 1 ò vehemenzia deli'amor tiífimo corpo, péri tanti-miracoli

cordiale. vistiin vitasuaj le persuadeua ad

Madall'altra parte iorestoassai vngerlo vn'aitra volta,epiù volte;

merauigliatOjchcqueste donne có poiche stimandolo assai piùdegno

prassinogli vnguenti pervngerlo; deleorpodel padre Giacop,;l qua-

poichesc i corpi morti, corne sono le ficome per quarania giorni fa

ícpclli tí,e riposti ne i monumenti, profumatoconaroiTiati nell'Egic-

non si toccanp più ,ne si maneggia- to , secondo appa nsec nel Genelî à

no ; anzi si farebbeingiuria à loro, capi cinquantaicosì pensauano che

&ài viui, toccargli; come costoro maggiormente doueíle farfique-

pensauano maneggiar di nuouo sta cerimonia al corpo fagro di

quel santiílìmo corpo? di più, se-» Christo: AI ìerzo rispondo.ch'esse

quandoil Signorefu fepolto daw non ctedeuanoche laguardiadei

Nicodcmo>eda Gioseppe ab Ari- soidatistesseiuilanotteàcultodir-

mathia , fu auuoltoneUaIoes,c_» lo, ma solamente il giorno; echc_#

n -lia mirra , & infafciato col íen- per all'horanon vi hisse » che però

zuolo e col sud ano , & esse v'çrano erano venu te a buon hora al monu

state presentijC visto il tuttojcome mentorede i suggelli del Prcsideti

horavoleuano toroare à scioglicr- tenon teneuanoconto, perche co-

lo dalle fasce » & vgnerlo con nuo- me donne non stimauano gran fat

• ui vnguenti ? dipiù, sc la pietradel toil violare si fatti ordim: A/ quar

monu rnen to cra sta ta scgna ta co i to dico , che la legge prohib.ua di
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toccareicorpi mortiordinarij.raa rìsuscitato ; íìcomedisseS. Paolo,

non i corpi de 1 Santi.de i Prorcti, Si Chu lias non resurrexit> inanis

edegUamici diDio: EtaH'vItimo est prxdicationostra,inanisest &C

rispondo, che'Jconcetto grande-» fides vestraje però l'Angiolonoru.

chc haueuano délia santità&inno volsediralrro délia loroincreduli.

ccnziadelcorpodiCJhristo, noru tà,ma dissesolamcnte;lesum qua:-

gli faceua paura ne nausea , di ve- htis Nazarenum crucifixum , sur-í

derloedi toccarlo>eperò,Emerút rexir,nonesthic,eccelocus vbipo-

aromara,vtveníentesvngercntIe- sueruntcum: Grancosacerto, che

sum:M.ichevuoldire>chcl'Angio quando il Signore ltaua ignudo

lonon le npresedelJa lorpocafe- sù laCroce,Pilatolochiamò Gie-

dc mostrata con quclli vnguenti ? sù Nazareno Ré de i Gnidei, dan.

mcntrc voleuano vgner quel cor- dogli titolodi Rè,&horach'era_.

po ch'era vnitoalladiuinità, e che risuíiitato dalla morte, efatto Ré

nonpotena patircorruzzioneîedi délia gloria, gli Angioli lo chiama

più, perche non gli ncordòch'era noGiesù Nazaranocrocifislo ; e-#

nom. redule aile parole del lor perche questo ? Rispondo, perche-

Maestro , il quale gh haueua detto il rcgno di Christo era fonda m sù

più volie in vitasua.chesarebbe ri laCtoce , poichementre moriuii

luscnaioil tcrzo giorno ? Rispon- csocifisso,il mondo venncàcredc-

do , che l'intézione principale del- re ch'cra staro redento pçr quella_.

l'Angioloera di persuadergh sola- Croce.el'adoròieperòfuchiama-

mentela verità di quefta nsurez- toall'hora mistcriosamentc col ti-

zione, &indurk- à credcre queflo tolodí Rè:quando risuscitòdalla_,

articolo j che pcrò volse mostrar- morte, la sua Crocefu fundata e_»

gli il luogo voto délia tomba out-> stabilisa nella sua risurezziono i

plat- i8 era stato riposto quel corpo: Veni- poichesenon risuscitaua , il mon

te, & videtc locum vbi positus erat do non veniua a credcre che fusse

Deminusipoichedaquestoartico- stato redento in quella Crocejíìco- t.Cor*

lo.dipendeua lafededi tutti gli al- medicc S.Paolo.Si Christus noru i j.

tri ai luolijdico dtll'incarnazione, resurrexit,vana est fides vcstra.ad-

dclla natiuità , délia circoncifione, hucenim estis in peccatis vestris » e

dclbattesmo, dcllapredicazione , però gli Angioli ginstamente lo

de i miracoli , délia trastìgurazto- chiamano hoggi col titola di cro-

nc,e délia morte : quindi leggia- cifisso:di più, è soli todiquelli che

mo.chedopòranuenimento dello narranole vittorie famofe c segna

Spinto fanto,gli Apostolifì sfor- latc, narrarc ancora le battaglie-»

Zauano di prouare con ragioni e-> ternbili c sanguinosejonde si legge

con miracoli la verità di questa ri- in Esaia , chc gli Angioli quando

i>ffl*«4 surezzione; Virtute magna redde- dimandorono nel giorno delPa-»

bant Apofloli tcstimonium resur- scensionechi era colui che haueua

rectionis lelu Christi Domini no- la vestacosi ricca ebella.echcsáli-

stn ; perche da questa dipendeua_i ua péri cieli con la potenzía délia lsa.C},

tutto il resto: e poco sarebbe gioua sua gloria ) Quis est istc qui venir

toal mondo.fe fuíle incartlato,na- de Edúm tindtisvestibus de Bosraí

tOjCirconciso, battczzato.trasfigu- istc formosusin stola sua, gradiens

rato,e morto,se non fusse ancoraw in multitudine soruiudìnis sua: ï

di-



4$o Domentca dìPasqua .

diiiì âdorono ancora,perche quel-

la vesta era cucca rossa c tinta di fan

gus ,aguisa di colora chepigiano

l'uuasoprail torchio?Quare rubrû

estindumcntum tuum,& vestimé-

ta tua ficut calcantium in torcula-

rifcosì gl'istcslì,mentre hogginar-

r.ino la vitcoriafamofa délia sua_>

risurezzione; Surrexit,non est hic;

narrano ancora la battagliasangui

nofadcllasua passione,Iesum quç-

ritis Nazarenum crucifixum •

■— Dauid nel falmo decimoquin-

toidichiarò moltobene quella pa-

rola Surrexit ; quando tratrando

di questa rifurezzione,disscin pcr-

TsiJ* sonadel MessiajNotasmihi fecisti

viasvitz: tu m'haifattenotelevie

v\ ,1 V t délia vita; ma qualifuronoqueste

vie délia vica fat te hoggi note al

corpo di Christo dalla luadiuini-

tà ì Per intender questo paflb,do-

ucte fapere ; che quelle cofe pro-

priamente si chiamano note > lo

quali sono da noiprouate e fperi-

mentatc; onde dicumo in prouer-

bio, Nofco hominem:quattro vite

si considerano nella Scri t tara : la.,

prima délia natura,ch'è quellache

ci apporta la natiuitàiiaquale non

' stà, ne mai èstata ferma estabile;

ma scmpre si è mutacaevariata-,

diuersamen te:e cosi Ieggiamo,che

alcuni sono vissuti nouecento an-

nijalcuni scttecento, alcuni cinque

cento, alcuni quattrocento, alcuni

dugento, & alcuni cento,e questa-,

vica è staca prouata e fperimentata

daglihuomini: la seconda cdel-

L'innocenzia, laquale doueua re-

gnare molde molti secoli, média

te il fauore del Jegno délia vita , se

Adamo non peccaua>il quai iegno

ancorche non hauesse virtù aísolu-

ra d'immor talarc il corpo, haucua

però virtù mirabiledi forrificaree

«orroborarc l'humido radicale c'1

calor naturalelungo tempo , fîna

a tanto che l'huomo fuíse staco

trasferito al cielo col corpo e con

l'anima, e questa vita non fu fperi

mentata daU'huomo'latcrzaé del -5

la risurezzione vniuerfale.e questa

apporta lìmmortalità ai corpi *

perche douédo nel giorno del gìu-

dizioceslare il moto del cielo , per

confequenzia cessa rà ancora la ge-

nerazioneecorruzzionedi essicor

pi, questa vita non éstara per anco

fperimentata da noi, ma lafperi-

mentaranno i dannati dell'infer-

rto, e i fanciulli del limbo; la quar- *V*

ta & vltimavita è délia gloria , e

questa apporta l'impafsibilità, l'a-

gilità, la clarità, e la sottiliti al

corpo; perche essendo l'anima fat»

ta beaca per la visione cssenzialc

di Dio, communica all'istesso cor

po quelle quattro dotijc questa vi

ta la sperimentaranno tucri i pré

destina ti & electi: II corpo di Chrí

stofuil primo che hoggt sperimé-

tastc questa vita per modo diatto

permanente, e però ben dice alla-,

sua dtuini tâ,dalla quale procedeua

tutta quclla gloria; Notas mihi fe

cisti vias vitx:Surrexit,non est hic:

Hxc dies quam fecit Dominus ,

exul temus,& Içtemur in ea: E tan

to grande Roma, l'allegrezza di

questo giorno, che le lingue huma

ne non possono fpiegarla e rife-

rirla; questa nóèallegrezza d'vna

perfona parcicolare, corne fu quel-

la di Dauid quando fu eletto Ré

délia Giudea, né meno è vn'alle-

grezza d' vna cola fpeziale , sicome

tu quclla del nafeimenco d'Ifac; ne

meno è vn'allegrezza d'vn vicina-

to solo, sicome su quella délia nati

uità di Giouanbattisla : ne meno è

vn'allegrezza d'vn parentadoin-

tero, sicome fu quella di Gioseppe

fat co VicercdcU'£gitto;ncmeno

èvn'al- '
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éivn'allegrezzacfvi^a città vnjuer- rabili iiOculusnpn vidit,nccauris i.Cor-î

sale,sicomcfuquella di Bemlia.», audiuit,nccincorhominisascen-

per la vittoriaottenutadegli Assi- dic,qua»prxparauit Deushis,qui

rijicnemenoè vn'allegrezzad'vn diliguntillum : sémite Dauidqud

popolo generale.siçome fuquella che dicc délia glona di questa ri

de gli Hefctrei»quádo vscironodal- surrezzione; Magna est gloriaeius Vs.ío.

Ia scruitù di Faraon?; ma è vn'alle- in salucari tuo , gïonam & magnû

grezza,di tutto .il mondo , perche ; decorem impones super tumjEchi

rjsiiscuandQhoggiChristo.rifusci- nósà,che la passibilità e mortalità

tarário nel giorno del giudizio tut del corpo di Chnsto cominciò da

Ts. 97- ti i morti del mondo;I«biIate Dco vn sepolcro di carne.che su il vetre

omnisterxa,cantate,exultate, ôç^ disua Madre, d'onde 'Vsii.chiuso

psallitejcperò sicomencllasuapal- l'vscio? eche rimpassibihtà,& im-

sione fi dolse tutto il módo;poichc mortalità deiristesso corpo corn in

il cielo si ottenebrò , il Solefl oscu- cia da vn sepolcro di pietra siruato

rô, la terra tremò, le piètre flspez- • al monteCaluario, d'onde escecó

zorono,egli Angiol: qe i çorpiae- , l'vscio chiuso?epero,ficorne la mi-

Iftt-lì' Eei pianscpoamaramenteí Atrgelj séria, dì iutwilg£nkrehumanocd

pacis amarè flebunt : così in auesta minciò da vn'horto,che fù il para-

risurrezzione , si rallcgra tutto íl diso teriestre.e stridussenci sepol-

mondojpoiche si rasséréna il cieto, cri, per ragione di quella scntêzia,

risplédeil Sole, si rinfiora la terra, Donccreuertaris in tcrrá.dequa Gen.i.

risusci tatio i morti,c cátano gli An- sumptus es.quia puluiscs, & in pul

Mat. z8 giolii Angélus Domini descédit de uerem reuerteris ,• cosi la gloria-.

cœlo, & accèdes reuoluit lapidem, deiristesso génère humanocorain

ôc sedeba: super eum : QuAndosua ciadavn'hortp,ouecraquestose-

Maestà narrò in vita sua,la sua pas- polcro di Chnsto, col quai essêpio

sione,la narrò con moite parole. > risuscitaráno tutti i morti nel gior-

E.MC.18. Tradeturgcn:ibus,&:iíludetur>& ho del giudizio: Ograndczze,ò

flagcllabitur,& conspuetur,&. occi magnifìcenzie dt questo giorno ;

denteumisaràtradito,sbestàto,fla- Iamhyemstransijt,imberabijt & Cafít.t,

gellato,sputacchiato,& veciso; ma recessitifloresapparucruntin terra

quado narrò questa risurrezzione,. nostra, tempusputationisaduenit:

la disse có poche parole, Tertiadie Quando regnal'inucrno.soffiano

resurgeti risiisçitarà il terzo gior- i venti impctuosamente,sboccano

no: òjperehc Iapaíîionecon tantCj ifiumidaílelorriue.ítânocoperii

.1 .. i. parole,ela risurrezzionCjLh'ètraip». ijnonti dalla neue, sono insaheace

tatodigloria,contrepar9lë?^ion IçstradedaJ ghiaccio.appariscono , _

per altroçerto,se nô per dmost ra- gh alberi^frôdatj,stà vcstita la ter-.

re,che le nostre lingue poííono nar ra d'vn máto nero.si chiude il Sole

rareidolon,eIe fauche corporali; dentrolenubi.e si sente l'aria fred-

perche hannonumero, termine, e da & importuna: Al cótrario,quan

fine i licorne disse Dauid, Potum doappariscc la pnmancra j spira-

dabisnobisinlachrimis in mésura; no Taure soaui csrcsche,corrono ,, . , .0

Hia non podono spiegareenarrare ifìumi quictamente, íidilegua la

icontenti,ei fauori délia glona_, , neueinacqua,si risolueil ghiaccio.

perche sonq jndrçibili > & mnume« in fbntij si rinfródano\ rami ncgli

Qjqq albe-
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albcri, s'cmpie di fiori la terra , ri- : mauera ;poiehff g!i Vstïzij harmo-

splédeil Sole phcaramcte.e l'aria principioj'orazioni tengon') con-

fïgodc amena e tranquilla;così tre cluíìonc, i salmi finiscono in Glo-

giorni sono , la Chiesa appariua_i rfà> lecandelerisplcndonod'intor

vn'inucrnoj poichcgli Vffizijnoru, ncglialtatistannocoperti di ar-

haucuaroprincipiojl'orazioni nó gento, lecampanesiionanoa festa,

teneuanoconcluíîone, i salmi non i Sacerdon vestono di bìanco , ci

íìniuano in Gloria , le candele fia- canti rimbombano Alléluia, Aile,

uano senza lumcgli alrari si vede- luiaj Hxc dies,ha?c dies, qaam fe-

uanospogliati.Iecápane reneuano citDominus; exultemus , ft laste-

silenzio, i Sacerdoti vestiuano di mur in eaj Alléluia, Alléluia,Aile-

nero , e i canti si sentiuano mesti ; luia • Andate in paco .

tua hoggi al contrario »"ê vna pri- S

PREDICA

DELLAPPARIZIONE

DI CHR1STO A I DVE DJSCEPOLL

Lunedì di Pasqua.* .

Quìsunt bisermoner-i quos confertis adinuieemambulantes ,

& estis tristes i Luc. 24.

PRIMO R A G I O N A M E N T O .

CHi considéra bene la te- quîdo gli disse> che scoprisse Ja sua

stura spirituale délia». faccia,efaceísc senti reía sua voce -,

Cantica » truoua che lo Surge arnica mca,sponsa mca,ôc^_ Carit. z,

sposo comparse in piû c 'veni in soraminibus petrar , m ca-

diucrsi luogjii alla sua sposà; con- uerna maceri* r gli comparse ncl

ctosiachegli cóparseall'vseio délia monte, qiïádòà guisa diceruioedi

casa,quando picchiandola porta la capriuolo saliuar corrcua vclocc-

pregò chegíi apriíse,perche haue- mérejEcce istevenir saliens in mó- CatU fc

tant, f uailcapo pienodirugiada ; Aperr tibus', transiliens colles; simiiiscrV

mihi soror mea ,arnica mea , quia, dilectus meus caprear hinnuloque

caput meum plénum est rore; gli ceruorum : gli comparses* la nua

comparse nell'horto , quando ha- dell'acque,quando lasposa haueua

uendolo esta inuitato chévenifleà gli occhisereni corne coIóbajOcu. Cant. |.

mangiarei frutti diquelluogo, lo li tui sicut colombe super riuulos

Cant. f. sposo subito viandòiVem in hortû aquarum,quçlactesuntIora;,&re-

meum soror mea sponsa , meísur sidctiuxtamicntaplemsnma:cglì

myrrham meam cum aromatibus cóparsesùlastrada<qiundohauea

meis; gli comparse nellacaucrna, doeilagiracacuualacitti per tro-

uarto.
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itarIo,losposo seglifeceincontro stabile,senófra due; perchecome

CdtiU }• all'improuiso; Paululùm cùm pcr- entra vn rerzo.íubitonascono i dis-

transissem eos.inucni quem diligit parcri,isosi^ctti,IeriMe,el'anttpa-

anima mca: Hor cosi essendo nsu- rie de 1 costumi: talc leggiamo ncl-

scitato il Signor nostro dalla mot- la Scntrura chc fuile l'ainicizia di

te, "volse apparire alla Chiesa sua Gionata edi Dauid , la q laie durò

sposa,ch'eranr gli Apostoli.idiscc- sinoallamorrejctafe qutlla di Pie-

poli, e le donne, in tutti questiluo- troedi Giotianni nell'Apostolato,

ghi: Apparsein casa à Maria Ver- che siamoronocaramente.Trese.

ginesua Madrcquando la salutò e gni sonquclli chedimostranoi ve.

consolò pietosamente; Regina carli n a mici ;q uando eslì vanno sem-pre

'astare, Alléluia : Apparie ncll'hor- insieme, quando rágionano segre-

to à Maria Maddalenachel'anda- tamente,e quádo mangianoe'dor-

uacercando, quádo lachiamò cle mono di.com pagniaie da qui pos-

U.io. disseíMulier,quid plpras? Apparse siamoconoscerexhcqucstiduedi-

ncllacauerna àS.Pietro.chepian- Repoli fii(finográdiamici,pojche

geua il suo peccato, quádo gli per- caminauano insieme,ragionauano

Lue iq. donòi Apparuir Simoni : Apparse* segretaraen te,e volcuanomágiare

su'l monte á gli Apostoli.quádo gli c dortnire di cópagnia m Etnausse.

mandò à predicareper ilmondoj Salomonelodagrandementclacó

MJM8 In montem -^bi constituerai ilbd pagniadi due, perche nellepaurc

Iesus: Apparse alla ripa de! marc, vnodàcoraggioall'altrojnei peri-

à qucisettc<liscepoli,chepescaua- coli vnosoccorreraltro,nei dubbij

Io. 11. no sùlajbarca > Maneautcm facto vnocósiglial*altro,neidisastrivno í

stetit Iesus in littore: Et apparse^ cósola I'altro, c ne i bisogni vno aiu

ncl la stradaàqucstiduediicepoli , ta I'altro ; Mclius est duos esse si- F.cd.4.

cheandauano in Emaufle, quando mul,quá vnum'habcntenim emo-

gli dimádò dichecosa ragionaua lumen tu socictatis sux: s\ vnus ceci-

no insieme, e stauano così mesti > derir,ab.alterofuIcierurjperòsileg

Luc. 14 nonodi Roma?Qui.sunt hi sermo- ge , che quando Iddio vedde che

Erano apunto.due costoro che nû efre hominern solum, faciamus

parlauano.perçheerano del nume-i ei adiutoriumsimilc sibijMaiodi-

rodei scttantadtiediscepoli;esi ri- mando,come nóerabeneper Ada

cordauano molto bene,che quádo mo che stesse solo? se quádo hebbe

ilior Maestro viueaa coneííi,gli ilcompagno,ste«emaIc?conciosii

haueua mâdati per la Giudea corne che la cópagnia lo fece seapuccia-

Luc 10 forienàdueàdiie ; Misiullos bi- re epreterire il preectto diuino?

nos ante.facurm suam , inomnem e Io ridussc .dalhmmortalità alla .

ciuitatcm & locum,qoò erat ipso mortalità, c dalle fclicità aile mise

venturus; ondenon volcndo prête- r»e ? sicom'egli stciíò diííe à Dio ,

rire quelfordine, s'erano accoppia MuLcr quam dedisti.mihi fociam <

ti questa mattina per riiscotrtre di dédit mihi de ligno , &comedi ì

^ucllccosccheranosucceíse nella Rispôdoà questo có S.Tommaso^

sua morte epaífíone: Everamcnte edicoj che la cópagnia che su data

labuonaiaroicizia nó puà. trouarri da Dio ad Adamo, nó su data per-

 

■ •)
Qjl q 1 che
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che fusse occasione del suo pecca- fettose,vergognose,& amoroseî I»

to, ma perche gli fusse in aiuto alla difettose,sono i mancamehti fami

geuerazione dell'humananatura ; liari délie cale;cioc,la pouertà,i pa

poiche senza la donna non poteua timenti.Ie risse, i mali cotrumi, gli

generarsi l'huomo namralmenre : accidéti delt'honore,esiniili;e que

che però disse.Faciamusei adiuro- ste.rade volte le manifeitano', anzi

rium simile fibi ; e se ben Idiofape- dimandati, fingono di nô hauerle,

ua con la sua prescienzia , che quel- ne di saperle : Le vergognose.sono

lacompagna sarebbestataoccasio- i peccati brurtii cioé» gli adulreri;*

ne di farlo pecca re>non volseperò iltupri, le sodomie, i furti ,gli ho-

lasciaredi crearla, péril benene- micidij.l'vsure, gl'ingáni,e simili ;

cessario vniuersile délia naturajsa- cqueste mai le manifeitano , se nó

pendo lui che dal maie sàcauarne àiConfcssori janzi dimandatwle

bene, sicomenecauò l'incarnazio- niegano cógiuramenti ácessecra-

rjiedelsjoFigliuolo: Madall'alrra ziont : E le amorose, sono le beni-

parte non possiamo negare , che'í uolcnzie particolari che si portano

numéro binano nó fia numero in- aile persone ; cioè ,gli affètti versa

fausto&impcrfetto} poiche si par- le meretrici, verso le adultère, ver

te dall'vnità ch'c principiodi turt'i so i padrom, verso gli amici, verso

numen , c non arnua al ternario i creati,verso i benefattori, e simi-

ch'ë numero perfetto ; eche sia ve- Ii»equefte,facilmétc Ic manifesta- v.

ro , si vede che quando Mosèdé- no ; anzi diir,andan e stuzzicati , lc

sensse il primo giorno délia crea-! diconocon molta hbeWà : h piaga

Gen.ï. zioncdissej ViditDeusIucé quòd cheportauanoquemdiscep^liíer-

essetbona: equandodescrisseil ter rata ne i lorpetti.era piaga amoro-

., zogiorno>dislesimilmente; Vidit se",cioè,affcttoebeneuolenziagrá-

Deusquod essetbonum:ma quan- de versoChristo;e peròil Stgnore

do deícnssc il sceando giorno , co- sapendo molto bene.che dimádatí

me numero infausto e déficiente , che fusfino, rharebbono subito sco

nó disse altrimcnteQuodessetbo- perta e manifeítata;con grâ sapien

Humjmasene passòcon vnmiste- zia volse dimandargli,Qiii sunthi

rioso silenzio: e però Christo que- sermones.quos conféras ad inuicc.

stamattina,per far perfetto que- ambulantes,& estis tristes ? Tutti i

ÛO numero imperfetto de i suoi di ragtonameti graui.che si fanno da

sccpoli.si mette sûla ltrada in lor ghhuomini,íonodi quattroogget

compagnia , acciò così siano tre ; e ti j ò di Dio , ò dell'huomo, ò dcl-

glt dimanda , Qui funt hi sermo- rÁngioIo,ò délia naturaje i ragio-

nes, quos consertis ad inuicem am namctichefaceuancofloro, erano

butantes, & estis tristes? di tutti quattroquesti oggettirper-

Machevuoldire,chegIi diman- cheparlauanodi Dio,ch'era condi

dacosìexabruptojsczasalutargli ? fceso,chevn'huomo cosìgiusto» co

non mi pare atto di buona creanza sì santo , e cosi innocente, com'era.

.. « questojdimandareàducamid,che Oinsto i fusse stato persrguitato ,

parlano segretamente, di che cofa calunniato,e maltrattato,có tradi-

ujttino? douete sjpc rcchc trésor menti.con funi,con schiarh'.có spu

ti di piaghe. sogUono portafe gli uvcontiagellijconspinejcóchiodi,

huomim seiratene 1 ttòc petu'í du con aceto»c con morte; Putauimus Isa. SÌ'

j.-„ 'i-t.-J " eura
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eum quasi leproíùm & pcrcussum mento, 1 harebbono prcso & vcci-

àDeo, &huroiliatum: Parlauano so vn'altravolta;sicometrattoro-

dell'huomo.che s'era mostratoco- no di vccider Lazaro dopòchefu

sì scempio , coíI fiero, ecosì inhu- risiiscitato dalla morrc; Cogitane- j0

mano.à dar sìcrtidclmétc lamor- runt principes Sacerdotum , vt &

te ad vno che gli haneua illumina- Lazarum interficerént:non fâpen-

ti iciechi,risanari imutolijdrizza- doeflîairhora che Christo doue-

ti i storpiati, mondati i lebroli, cu- ua risuscitar glorioíò, & à vira im-

rati i paraliticijguariti gl'infermi, mortalc: Altri dicono5che s'erano-

Hiere- erisuscitati i raorti} Quis audiuit partiti perla paura; pcrchehauení

18. talia horribiIia,quç fecit nimis vir- do costoro vna gran volontà di ra-

go Israël.5 Parlauano dell'Angiolo, gionarinsiemedi.quei successi oc-

chcl'haueuacófortatoncll'agonia corst nelia morrc del lorSignore,

deH'hortOj&apparso investabian e dell'inuidia ecrudcltà vsata dai

ca al monumétOjC detto aile dóne, Giudci > e ddl'ingiustizia e torto

Luc. 14 ch'erarisuscitato daltamortci Scd fatto da Pilato; temeuano,chc^>

& roulieres quxdam ex nostris ter qualche spia nô gli sentisse ,c fusse

ruerunr noSiqua:ante lucé fuerunt andata ad accusa rgliappresso à cji

ad monumentum ; & non inuento superiorij ccosi fussino stati presi ó

corpore eius, venerunt dicenres, se tormentati corncdisccpoli c segua-

etiá visionem Angelorum vidisie, ci di Christo:eperòper fuggirquo

qui dicûr eum viucre: E parlauano fti pericoli > haueuano pigliato M

dellanatura, chehaueuamostrati partito di vscirfuora di Gerusale-

tantisegnieprodigij ncllasua pas- me, &andarein Emausse;e perla

fione ; oseurandosi il Sole di mezo strada ragionare c discorrere sicu-

giorno, facédofi le ténèbre per tut ramente di si fatti successi : Altri

ro l'vniuerso.tremádo la terra da i dicono,che si partirono per buona

fondamenti, spezzandosi le piètre speranzai perche si persuadeuano

in più parti ,&aprendosii monu- che con allontanarsc da Gerusa-

Lmc.iJ. menti da lorstessij Obscuratusest lemme, e ritirarsi in quel castcllo

Mat- 17 Sol, terra motaestípetrae scissç sûr, ch'eracosi vicino;doueslinofra po

& monumenta aperça sunt : ò che chi giorni sentir qualche nouella_>

grauiepietosi ragionaméti ch'cra certa dai viandantichedilàpassa-

no qsti,atti à rubbare mille cuori. uano e veniuano , se il lor Maestro

Ma vanno cercando i Dottori , era risusciraro,ò nòj ecosì dalla rc-

perche costoro s'erano partiti da_> lazionedi mo!ti,accertarsi bene di

Gerusalemmequel giorno istesso , questo fatto che haueuano posto in

che Christo haueua promesso à lo- voce le lor donne: Altr; finalmen-

rodi risuscitareîenon s'erano fer- tedicono, ch'elscndo costoro de!-

mati sinoalla scra.'AIcuni dicono, l'istessocasteJíodi Emausse", perla

per la disperazione;perche hauen- vicinanza ch'cra con Gerusaléme>

docífi visto chei Pontefici ci Fa- quádo veniuano à questa cittàitor-

risei haueuano posta la guardia de i nauanosemprcla sera adalbergar

foldati al scpolcro,esegnatolo con ncU'iftessocastello,ne si fermaua-

tanti fuggeiii, s'imaginauano, che no la noue nelJt cinâ ; e che cosi

quando ben Christo fusse risuscita feceno quei duc giorni délia pjssio

i ' to> che aU'vscir fuora dcl monu- ne, c'1 giorno segucntcdipafqua;

». . : " ' ' Qjh 3 onde
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onde nonè merauigliascnó aspet-

torono rutto il giorno iui, «m se-

ton Jo il soluo tornorono la sera>

• ilícssa^ad albergare dícompagnia

acllc lorcaso. ' I -

Di trecosegli dimanda Christo;

prima ,quali erano i lor ragiona-

mcnti > secondo > perche faceuano

quel viaggio; eterzo,di che st.iua-

nocosì mesti » Quisiinthisermo*

nes.quos conferns ad inuicem am

bulantes,&esti$ rriltes.'glidímart-:

da quali erano i ior ragionamentiy

pçrche voleua leuargh dalla rhéte

ogni dubbio & ignoran zia che ha-

ueuanoj íîcomegli cauòveraméte,'

quando Incìpiensà Moyse.Òc om

nibus Prophetis , interprctabatiir

illis in omnibus scripturis, qua* dé

ipfoerantrgli dimandaperche fa.

uuano quel viaggio , perche vole

ua anda r có cífi , & accompagnarli

perqHellastradas sicomeglíaccó-

pâgnò sino al castello ; Appropin-

quaucrunt castello.quò ibartt; e gli

dim.ída di che stauano così meííi ,

perche voleua consola rgli e côsor-

targli pietosamétejsicome glicon-

solò in fatto,quando disseiO st u! ti,

& tardicordead credendú inom

nibus qux locaci sunt Prophète ;

nonne 4ixc oportuic pati Christû ,

& ita-intrare ingloriam suarrtj î

Quattro paíïïoni apuntoirtgób-ra-

uano'ilorcuori, onde stauanOColì

mesti; la prima >di vedersi priui

délia presêzia del lor Maestro che

tantoamau.ano , edalqualeimpa-

rauan.T e riccucuano ranticonfor-

ti:; la seconda , di saper per certo,

çh'etra stato traditodavnsuo Apo-

ctolo,c condannatoingiustamentè

à morte da i lor maggiori;!a terza*

dihauerlo visto morire contanti

Opprobbrijjstrazif , peicosse,e tor-

menu,ela quarta, di non vederlo

aucorarisiiscicatodalsepolcro: Se

apparirc à loro sicorne gti haneux

promesse; ò mesti ,òafflitti>ò scotw

solati discepoli.

Secondo il FUosofo, la mestizia

è vn'afrlizzione d'animo cagiona*

ta per qualche accidente importu-

no e contrario : Ma d'onde nasce

Roma,che si vedrà aile volte vru

Christiano mesto&afrlitto senza

tíonsuolo i ne ptiò sapersi la causa î' . .

Mi di rai >che nasce, perche non hà'

pane in casa daímangiare;nò: per-.

che è pouero nel suo grado.no t

perche i figliuoliibn ttiíti.nò; per-;

che ha cattiua inoglie, nò; perche

hà debiti assai, nò j perche stáïem- )

pre infermo,nò;pcrche c stato rub

batodaladri,nòj perche tiene ni-

mieizia grande , nò j perche stà in

disgrazia del Principe, nò ,-perch&

lo perseguita la Corte, nò; perche

gli è morta qualchecosa cara, nò ;

perche hà perse le roercanzie.nò,

perche hà hauura la sentenzia con-

tra,nò; perche non può marital le

figliuole,nòipcrche gti c stato tol-

to l'honore,nòj ò perche dunqueî

sai perche ? perche stà maie di co-

scienzia ; Non est pax impijs.dicir Isa. 43.

Daminus : La salure d'vna nauo

di pende da buon «occhiercla fe-

licità d'vn regno da buon Rè , la

cura d'vn'infermo dabuon medi-

co, l'abódázia d'vna cutà da buon

gouerno > la qxiiete d'vna famiglia

da buon capo, lasanitàd'vncorpo

da buon stommaco, e l'allegrezza

d'vn Christiano da buona coscien-

zia; Cófidimus enim,quiabonam Heb- ij

cóscientiS habemus; dice S. Paolo:

òche allegrezza, quando si stà bc-

ne di coscienzia ; ò che mestizia.» ,

quando si stà maledicoseicnzia-j :

Salomonc approprié l'huomo giu

sto al mandorlo £ il peccatore pé

nitente al brucò,& il peccatore-*

ostinatoalcappero;Fiorcbitamig- tccU c

" ' dalus»
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dalus, jmpinguabiturlocuslajôç^

dissipabiturcapparis,quoniam ibic

homoindomum ceternitatis sua» :

fìorirà il mandorlo» ingrasse rà il

bruco.e sisbarbcrà il cappero.per-

chc J'htiomo anderà alla casa del-

l'eternità suaj il mandorlo hà que-

stodiproprio,checonferuabencil

suo frutto, faccndogli attorno vna

scorzasì dura > che ne il freddo.nc

il caldo possono offédcrloje l'huo-

tnogiustofà talmentcl'habiro nel

benoprarc ,che ne il mondo,nela

carne possono nuocergli , di più il

bruco nasce magro nella fossa , ma

calandofí sopra l'herbe seminace ,

diuenta grande cgrossoje l'huomo

peccatorefládo nella fossa del pcc-

catOjè magro délia grazia di Dio ;

ma calandosi su l'herba délia pe-

nícenzia> ingrassa subito có le buo-

ne opère; dipiù ìlcapperoquando

cienlungo tempo il suo frutto nei

rami,fioriscc,cnonè4più buono à

metteifineiraceto ; e'1 peccatore

comc continua nel peccato, diucca

ostinato, e non fí riduce più à met-

terfi nell'aceto délia contrizionei

onde ne seguita > che lbit homoin

domum xtcrnitatissux;cioè,il giu

íto c'1 penitenteaU'eternitàdclla_>

gloriale'i peccatore ostinato aile,

terni ta del fuoeo; hor questi sono i

ragionaméti che debbono farspes

so 1 Chrisiiani : Qui sunt hi scr mo

nt s quos confert is adinuicem am.

bulantes,& estis trilles? Cinque in-

terrogazioni fì leggono fat te da

Chnltoà i fuoi credenti.dopò che

nfufcitò; la prima à Maria Mad-

Jo. 10. dalena , Muher quid ploras ì la fe-

Lwc-z4> conda à questi due discepoli i Qui

sunt In ferments qiios cotiser us

a dinuicem an. buiante$>£j estis tri-

Luc.li- st«í 'a terza à gli Apofloli , Habe-

tisjhicaljqúidquod manducetur ?

Ja quatwáquçidifcepo^ che pe-

scauano nel mare di Genefareth ,

Pueri numquid pulmcntarium ha- Io

betis?e la quinra à S.Pictro.Simon j0

Ioannis diligis me plus his? e tutte-

cinque furono fatte conaffetto di

amore_>-

RispondeCIeofassoedice , Ta

solus peregrinuses in Jérusalem ,

&noncognouisti quœfactafunt in

illa his diebus Mâche vuoldirc>

che costui rifpofc così difcortese-

mente,riputando il pellcgrino per

vn huomo di poco assàre ì doueua

rjfpondere più modestamente , e

dires Signore,i nostri ragionaméti

sono di cofe familiari e domesti-

che.co i quali andiamo alleuiando

lafatica di questobreue camino,

e non dire > Tu solo fei quel pclle-

grino che vieni da Geruialcmmc,

e non sai le cofe che sonoiui succès-

se questi giorni ? Maàmiogiudi-

zio rifpofc così, mostb da tre cagio

ni:prima,da fcandescenziajpçrche

vedendo che Christo háucua in-

terrotti i lorsegreti ragionaméti»

e tagliato il hlo di quei pietost , &C

amorofìdiscoríìj'nebbe moi toi

difgusto, sicomequando due ami-

ci parlano fegretamente, e vienc

vn terzoadinterrompergli,rhan-

no ànoia,&àfastidio: Secondosi

mosse da paffione, perche gli parse

che quella dimáda fusse superflu*

& importuna ; mentre venedo Lui

da Gerusalcmc licorne veniuano

loro,facilmente haucua poturo in-

tender quelle coscch'erano sucecs-

se délia morte di Giesù Nazareno,

Profeta tanto célèbre e famofo ;

che non v'era cantone di quella-.

città , doue non se ne fusse parlato

pub!ícamente:E terzo,fi mosse da

artç ; perche voleua con quella ri-

ipostainurbana leuarsclodinázi,e

farç che non caminassein lorcó-

pagnia; maandasse inázi, ouerq in

Q^qq 4 "die-
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dictro,ecosi haucssinocampoli- tura humana; che cosilo chíamd

berodi seguitarè i lor cominciati Geremia,Quasicolonus futurus cs H/'ere.

ragionamenti;epcrò, Tufoluspe- in terra, & quasi viator declinans 14.

regrinus cs in lerusalem , & non ad manendum : Secondo, perche

cognouisti , qux facta funt in 1 11a. rautò sempre fláza;hora habitan-

his diebusîQuando Christoappar doneideserti,horasùi móti,hora

se à Maria Maddalena al monu- nei castelli,&hora nella cápagna;

racnto>ellacredctte che fusse vn checosì lochiamòDauid,Eccead- T/íjS.

7a. io. horcoianO) Illaexistimás.quia hor uenafaótus sum apud te,«5cpere-

tulanusesset: quandoapparscà gli grinus sicutomnes patres mei : E

Apostoli nella casa, eíîì pensorono terzo, perche trétatreanni habite»

Luc> 14 che fusse vnospirtto;Exi(timabant in luogo straniero e fuorastiero,

scspiritum videre:equandoappa- che fùquesto mondo;Regnú meú Io.iS.

risceà questidue sù íastrada,esïï non est de hoc mundorchecosi io

fiudicano che sia vn pellegrino; chiamò l'istesso Dauid, Extraneus Tf63*

ufoluspercgrinusesin Ierusalé : faótus sum fratribus mcis,&pere-

Ecàdirncil vero, seandiamoben grinus filijsmatris me»» ai più,fù

considerando , Christo mentre fù pellegrino nella natiuità , poiche

in terra.fu vero e raro pellegrino ; nacque in vn presepio, ch'cra stáza

poiche gli huominí fogliono ester d'animaliifù pellegrino nella mor

chiamati pcllegrini,pertre cause -, te, poiche morse invnacroce, la

ò perche fanno qiialchc '■yiaggio qualc non si vsaua fra gli Hebrei ,

Jungo elontano dalle lor patrie-/, ma fra i Gctilije fù pellegrino nel-

íicome fece il giouinerto Tobia, la scpolrura, poiche fù sepolto in

quando si parti da Niniue,& andò vn sepolcro straniero di Gioseppe

alla città di Rages ch'cra fi tua ta., abAnmathia: di p i ù , tre sorti di

Toh. ic nella Media; Vt quid te misimus amoreilolezze si fogliono vsare à r '

peregrinari lumen oculorum no- pellegrini ; s'inuitano à mangiarc

itrorum ? ò perche mutano conti- allepropriecafcseglidàlalimo-

nuamentcstanza,emai stannofer- sinapcrlastrada,esialloggianola

miinvn luogo; sicome occorscal sera àdormirej etuttetrefurono

padre Abramo,chehora habitaua fatteàChristoin tcrra;egli fùin-

in Bétel, hora nella vallediMam- uitato più volte à mangiarc dadi-

bre,horaneII'Egitto,&hora nella uersiiRogabat Iesum quidam Pha Luc.7-

tien- io terra de i Filtstei ; Peregrinatusest riseus.vt manducaretcû iIJo:à lui

Abraham in Geraris:ò perche ha- furono fatte lc limosine dalle per-

bitano in terre epacsifuorastieri , fone; Ministrabant ci dcfacultati- Luc S.

licorne occorfe al padre Giacop, bus fuis; & esibfù alloggiato più

chehabitòmolt'anni nella Meso- 'Volte in casa di Marta ; Mulier Luc.i*.

Mot. }o potamiaincasadiLaban.-Dimitte quœdam Martha nominc excepit

me , vt rcuertar in patriS & ad ter- iîlum in domû suam : di più, i pel-

ram meini; Christo in tutti questi legrini fogliono narrare distinta-

tre modi mostrò di esser pelleg'ru mente Iccòscchehanno viste e pa

noin terra: Prima, perche fece_» tite péril viaggioic Christo narrò

quel viaggio si lungo dal ciclo in distintamétc tutte le figure c pro- .

tcira,passandoper'i nouechoride fezie che trattauano di lui ncl te-

gli Angioli e fermandosi nclia ua- stameto v«cchio,Incipiésà Moyse»



& omnibus Prophctis > inicrprc- sentarsi al tempio in Gerusaléme ;

tabaturillis in omnibus scripturis

quas de ipso eranr;c tutti i tormen-

ti & opprobbri) che pati nella pas-

iîonc, HccoportuitpariChristu,

& ita in t rare in gloriam siiamie pe

rò'> Tu solus peregrinuscsin Icru-

salem:Nonsolamcnte fùpellegri-

no,ma ancora corne disk- E(àia,fe>

ïsa.i8. ce vn'opera peJIegrina; Vtopera-

retur opus suum , peregrínum est

opus eius ab eo}acciò facesse l'opra

sua,fu pellegiinala suaopradalui;

roacheparlarecquesto ? vdito :

L'opera intenzionaledi Christo >

fù la redézione del génère huma-

no ; aoc di libtrarlo dalle mani

deldiauolo , d cl peccato , edella_>

morte ;checosi la chiamò di pro-

lo> l7« pria bocca, Opus consûmaui quod

dedisti mini vtraciam: hor acció

facesse quest'opera , fù neceûarío

ehefacelse vn'altra opéra > che fù

i'incarnazione ; che così la chiamò

xAba. }• Abacuch > Domine opus tu u m in

medio annorum viuifica illadihor

quest'opera fù peliegrina, cioé alic

na e lótana dalla gradezza di Dio;

poiche fù cosa strauaganteàdire,

che Idio si vnissc con la natura hu-

mana , che questa vnionc fusse in-

diffolubile , che quiui si facesse la

communicazione degl'idiomati,

che'l corpo restasse mortale,ei'am

ma beatai echeaslumeflela perw-

lita délia fame,dellasete,del sóno,

ìdel timoré, de i iudori,e dclle fa ri

che i ò cheopra rara e pellegrina :

Vtoperareturopusfuum,peregri.

num est opus eius ab eo i Tu solus

peregrinusesinlerusalê : Christo

veniuadaGerusatémmcenóan-

daua,epurCleofaísodice, Percgri

nus es in Ierufalem ; hauete àsa-

perc,checómandandoIdio nella

legge,che tutti i maschi nella solé-

nità délia pasqua doue flïno appre-

quelli che si partiuáno dalle citti

lontane, andauano in quel viaggio

vestiti da pellegrini i c per d'onde

passauano , erano chiamati pelle-

grini andanti inGcrusklëme.onie

si legge in S. Luca , che i Sì ma ri ta-

ni heretici non volseno vna volta

alloggiar Christo nella lorcittà ,

perche Faciescius erateuntis in_, Luc-%

Ierufalem : hora essendo Christo

apparso a questi due discepoli in

quest'habito di pellegrino, Cleo-

fasso giudicò che fusse vno di quel

li ch'erano partiti dalle cittì Ion-

tane à celebrare in Gerusalemme

la solennité délia Pasqua; e però

parlando secondo il soiito modo

di dire, quando si vedeua vno di

costoro,lo chiamò pellegrino an-

dante in Gerusalemme* Peregri-

n lis es in Ierufalem...

Due sorti di pellegrini si truoua-

no Ko ma, quelli che si parteno da

Em ausse e váno in Gerusalemme,

e quelli che si parteno da Gerusa-

lemme e vSno inEmausseji primi

sonoi Religiosi che si parteno dal

mondOjCvannoaChristoje questi

lasciando i padri,le madri,i fratcl-

Ii,le possessioni,gli honori,la rob-

ba,e tutti i piaceri del mondo,p ro-

mettonovoti dipouertà, dicasti-

tà,e di vbidienzia ; e gli ofseruano

fermamente, & inuiolabilmente

nella lor vita: Ecce nos reliquimus M*U 19,

omnia,& fecuti sumus te j quid er-

go erit nobis? I secondi sono i Re-

hgiosiche siparteno da Christo, e

vanno al módo» i quali dopo la lor

profestìone si danno ài negozij sf-

colari ,alla proprietà de i danari »

alla sésualità délia carne, &àipia- .

ceri di questa vitajCiròdeseruerSt Utht»

viam , per quá ingresïï sucrant pa

tres corum , <?£ audientes mandata

Domini,emnia fecere contraria :

epe-



s però Religioso apri giiocchi , e Idio farà la consumazionc el'ab-

vcdi di esser quel pellegrino,che fi breuiazione nel mezo délia terra ;

parte da Emauíse,e vain Geruse- maqualfùquestaconmrnazione.^

lemme ,c non qnelioche si parte & abbreuUzioneohe fece Idio ncl

da Gerusalemme,e và in Emausse: rnrtzo<îella terrai ì questa fu lare-

Tusolus pcregrintiscsin Icruíàlé> denzionedel génère humano,che

•& non cognouisti quç factasuruin fece nelia Crocein Gerusaleromej

illahis diebus ? Mette Cieofaffo i con questadunque confumò tutté

successi diChriftoin più giorni, lescntture di Mosè, tutti i sagrifi-

. ■'.»,.• perche il Gioucdi fece l'orazione zij délia leggee tutte leprofezie

airhorto,patiilsudoredclsangue, dei Prose tijesicome lacreazione

fu confortato dall'Angiolo.fù tra- del mondo durò sei giorni, così la

dito da Giuda, fece casear i soldati redenzione doueua abbreuiarsi m

per terra, riûnòi'orecchioà Mal- due giorni ;& in queiti due giorni

co , fù preso é legato da i rninistri , furono fatte cose misteriose , pie-

& hebbe lo schiaffo dal seruo del tose,merauigliose,cvitrorie: miste

Ponresice:Il Venerdì fù disamina- riose, perche fùistituito il Sagra*

todaPilaio,fùfchernito da Ero- mentodell'Altare, furono lauati i

dcfuhagcllatoalla colóna>fuin- piedi à gli Apostoli.fi straccid il ve

coronato di spincfufputacchiato ìodcl tempio> & vsciacqua viua_»

in faeeia,fu scntëziato alla morte, davncorpo morto: pietosc,per-

portòlaCroccsùiespaIle,fùcro- che Christofudòfàngue,fùflagel-

cifissofraduc ladri,furondiuise le lato alla colonna,fù incoronaro di

suc vefiijfu.abbeuerato d'aceto,spi spine, fù inchioda to in Crocc».* fû

.roiTanima à buon'hora , si feceno abbcueratodisiele: merauigliose» *- '

le ténèbre sù la terra, fù ferito con perche si ofcurò il Sole di mezo

vna lancia,fù deposto dalla Croce» giorno, si spezzorono le piètre per

c fù sepolto nel monuméto:II Sal> mezo, tremò la terra fensibilmcn-

bato fù ottenuta la guardia da Pi- te , e si aprirono i monumenri de i

Jarojfuron posli i soldati al fepol- santi Padri:evittoriose,perchofù

cro,fù segnata la pictra co i fuggel- vinto il diauolo,distru tto il pecca-

li,si chiuíeno gli Apostolinellaca- to,abbattuta k morte,spogliatoil

sa,e le donne comprorono gli vn- Jimbo , c saccheggiato Tinferno :

guenti:La Domenicaledonnean- òchesuccessi,òchcgransuccessidi

<iorono al monumento , si senti il questi giorni i Qu«e facta/unc in

í . íerremuotoin Gerusalemme>sce- jlla his djebus.

scl\AngioIodalcielo,súoltòiapie- Dimanda Quislo, che successi

tra dal íépokro, manifesté la risur eran stati questi j Qua: ? gran cosa

rezzionc aile Marie, c le Marier certo,quandoil Signore fu diman

l'annunzioronoàidiscepoli:òche dato da gli AngioJi,chi cran stati

giorni che furonquesti, parteme- queliicheglihaucuanofattequel-

lU,e parte lieti, parteofcuri,epar- le piaghe nelle mani Quid funt zac. i>

te chiari : RagionandoEsaia délie plagie istae in mcdiomanuum tua»

, - ; . : merauiglic che voleua farc Idio» rumîluichenonpoteuanascóder.

I/i.io. diflciC onsummationem &abbre- Jcperche risplçdeuano corne Soli;

uiationem DominusDcus exerci- disse ifcuíándo l'humana narura,

tuumfaàecinmediooronisterrç; che gl'cran state fatte in casa di

certi
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certi suoiamicijchc l'amauanoas- per l'imprcse fatte; perche sicome

s.u; !1 s plagatiis sum in domoeo- qtielcapitano jchehà.co,mbatmta

rum, qui diugebát imc: hoggf ch'è inbanagliaèmostratoilstra val»,

dxmandato da gli huomini ,scihai ré in più modi>sentc piacerc quarte 1 \ .

ucua vista ò sentita ia morte cru- dosinarrano quelle ític prodezze

delissima data à Giesù Nazarena; fonguioose > cosial Signorç piaco

dice di non saperne nidlai Quaj í yaichc sussino nariate i'impresi:

c non c merauïglia , perche épro» sçgnaiatc. fatte ncllisua passiûnc »

prio di chi amaassaiiquádo riceuc c ne sen ci ua contenté : Ibi confre Ts-75>

danno & ingiuria d.Ula periònaj gitpotcntiasarcuum>sciUum,gla«

amata>iseusarlaconaltrije traitant diumA' bcUum : Di più.perTimi. .;- -;t,

ck>concíTa,noo renerhememoria tazionc de i.Martiri$riTendocai5 ii

alcuna: Et àciimeil vero, piaceuà, >n acslbrk'altr'cpcra •dcu< ua t-iser

sOmmamcntcal micSignore scn- eosiimita^daghhuomini,CQ<»s

nrragionarce ricordarei punti,&. nclla passionrjquì l'hanno iniitáto

rmisteri diquesta sua passion e, pet le migliáia , c i million 1 d cl le per-

quaterocaufe; prima,per lagran- sonc>echi éstatoici!crifiíroJchlL.de-

dezza dell'opera i secódo,perrim- capitato,chi suen trato> chi lapida-

prese fatte} terzo,perrimitazione to,chisaettato,chi bruggiatOichi

de i martiriie quarto,per la sua prccipitato.chiarruotato, chiiro- ..-.,[

gloria : per la grandezza dico dcl- piecato>cÌM sucnato,cht láciatovrhi

ropera.eísendodKin ocssun'altra affogatcyv e chi sminuzzolato » Hi <Apo.j.

opera s'cranò visti racchiusi tuai sunt qui vcnccuntde magna tribil»

gliattributrdiDio.comctDqiicsta Jazionc&laucruntslolas suas ,Sí

dellapalsironeìj qui si racchiuse la dealbaueruiiteas.insangaineagn»J -W/F,-

potenm, poichecó esta fuisaggio- E finaimearc, per lasua gloria ; es.

gatdtiittòu" mádoal suoùiuperio; fendòchedaqucfla'passjonc.ilsuo

Mat- zS Data est mihi omms potestas in carpopassibilceinortaJeeradiueT

poichecon l'istessa'dcluseildíauo- ucua ottenuto clic al suosanto noc

]o,cgUtolscildominiodaIlema. mc s'inehinassino gli habiratori

ììebr.í' BitfVt per mortetn destrueret eum del ciclo.dclra terra, edell'infer-

qui habcbatmortisrmperiâiidest «òî Huindiauitsernetipfum factus Tbïl.iî

didbolumrquila Uontâipoichcccm obedwnj vsquead mortem,morte

quefta paíjjtutte le pene.e cutttá statécrucis^propter quod& Deuj

tormenti che doueua patire Ada»i eriaLtaurtillum , &donauitilli«Ok

Jsa.fi' moiVulneratusest propteriniqUÍM men,quod estsuperomnenomeni

tates nostras, attritus est propreo vt'innomine lefu omne genu fle.

seeleranostra". quìlagiustizia.poi- óratu^,ca!lestium,te^rest^llml,ôc'",

checon l'isteUa pagò cquiualentc- infcrnoriim : In vn'altromodo si

mente à Dio quáro si doueua ; pla- narra questo mistero iacielo, & in

Tf.6S. çandorirasua:Qu*nQn rapoi>rúc vn'ahro modo rn terri } incielo &

exoluebam :e quiía miscricordia, narra con suonivcòn earrti>con ce-

poichc cô essa perdonòjaU'huomc» trc,con lire,ccó TÌole,-sicon3eiscii'*>

 



con pianti,con lamenti,conVesti to allagtustizia : ma se la dímancia

nere,conlumispcnti,çcon tabellc c fatta da personc ordinaricè in

stridenti, sicome sentiste narrarei porcstàsua mostrarc di sapçrla ò

ZaC'lí giorni passati : Plangent eum plá- nonsiperla ; Altri dicono,che se la

ótu quasi super vnigcnitum :e sa- dimanda c fatta da Principi , non

pctíe perche ? perche in cieJo non deue negarc di non saperla, per la

possono cfïer Jagrime ne pianti, riuerenziadichi dimanda; mase

nó dolori ne assanni ;effendoqael la dimanda è fatta da altreperso-

■v~ 1 T luogo p3triadibeati ch'escludcda ne,puòfingcreà sua pofla di non

scogni meítúia ,ogniaffhzzionc, saperla: Altri finalmentedicono,

ApOC» &ognipiáto; AbstergetDeusom- che se la dimanda non concerne lat,

2i* nem lachrymam aboculiseorum, propria persona che vien dinnan-

& mors vitra non erit,nequc lu- data; non deue moftraredinon sa-

ttus.neque darhor,neque dolor perla,pcrnondir labuggia;mase

crit vitra j ma qui in terra > sono le concerne la sua persona la qual'in-

lagcimc) i dolori, e gli affanni ,.es- cognitamen te edi mandata >stà in

sendo pat ria di noi altri viatori , potestà sua il dimostraredi saperla

cheracchiudc secoogni mestizia , ò non saperla, secondo il sine che

ogni afflittione , & ogni pianto; nepuònascerc;sicomefecehoggi

F/»Jo. Defecitin dolorcvita mea,& anni Chriflocon questi suoi discepoli,

mei in gemitibus : £ sicome nel che fin se di non saper quelle cose
■\'k l.v ■ monte Taborquâdòvenneroquci ch'erano tantonore. i-

duc Profeti à visirario, gli diede Ma gran merauiglia nasce nei

cápo largo che rrattaífino diqne- mio petto Roma , che costoro da

lMC-9. staíuapaseione; Dicebátexccísum rantisegni visti per la ltrada , non

cius,qtiem complcturus erat in le- entrassìno in sospctto,che coîui có

ruíàlem : cosi hoggi trouandosi c6 chi parlauano,non fusse il lor Mae

questi duc discepoli, gli dàcampo stro;e doucuano entra rui per più

largo che parlino deil'isteíla pas- cause: prima,pcrche haueuansén-

íîone > Qike? Qikc ? tito dire dalla sua bocca, Qua:? co-

• Da quefla parola è nato quel meegli non sapesse cosaalcunadi

dubbio fra i spcculatiui , se vnodi» quelle ch'erano fucceíseducgior-

.i nwdatod'vna cosa notaemanife* ni inanzi in Gerusalemme;ilche

stasenzagiuramentcdcuemostra era impossibileàcredere, poiche

jc di non saperla: Et alcuni lianno non era case , né strada , doue non

risposto có quefla distinzione, che se ne fusse parlato e predicatos 8c

selacosacócerncbiasimodel pros- insinoài fanciulli nesapeuanodir

simo,può moftraredinon saperla, qualchecosa, perla famagrande ,

pcrnonfarla più ventilarc intor- chetcneuaChristo per tutto: Se-

no; ma se racchiude lodedel prof- condo, perche il pellegrino venne

íïmo, non deue altrimente negarc à riprendergli libcramentccfcue-

di non saperla , per non incorrere raméte,chiamandogliftolti,duri>

nei termini delí'inuidia: Altri di- &increduli, ficome sentiremo ap-

cono, che se la dimanda c fattada prefsoj la quai riprensione nópo-

vn giudice che amministra giusti- teuafarsi, se non da persone ami-

•\ zia, non deue mostrarc di non sa- che,grauj',efamilr'ari : Terzo,per-

pcria,pcrnonmcttcreimpedimë- che lo scntirono discorrere alta-

n. ". mente
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raente c puntualmente délie Scric min : e'1 quinto fu>che fece metter

turesagre,e délie profezie concer- la suacoppad'argcnto.détro il sac-

ncti alfa morte e nsurrezzione del codi Bemamin,volédo à quel mo>

Media; icui ragionamenri non si do farloprigionenelsuopahzzo :

sarebbon fatticosi efficacemcnte c corne dunque à tanti segni , questi

dirtintamencc, senon dachi hauc- nóentroronoinsospctto cliequel

ua parte in quel negozio: Quarto, lonon fusleGioseppe? Midirete,

perche haucndo il pellegnno mo- perche Gioseppe haueua mutati di

ítrato di paisa re inanzi,& eííì haué tal modo i liniamenti del suo vol-

dolo p regato che restasse con loro, to>l'aspetto,ela voce, pquei quat-

s'eracótentatodi restare;cosa che tordiciannichenól'haueuano vi-

non vsanofare i viandanti ch'han- sto;ch'eraimpoífibilechepotessi-

no Habilita la lor giornata:E quin. no più riconoscerlo; e'1 medesimo

to » perche inanzi che si partissino dico io,che'l Signore hauendo po-

da Gernsalemme, haueuano vdito sto nell'aria vn velo & vn'impedi-

dirc dalle lor donne, che Christo mento, che questi discepoli nó po-

erarisuscitato;edoucuano ttarsem tessinoaffissareilsuo'YoIco corne

presospesisù questoauuiso; corne era,nevdire la sua voce quai fusse;

dunquenóentroronom sospettoà apparendogli vn'altro di aspetto ,

tanti segni, che quello non fusse il e di loquela,non potctteno entrar

lor Maestro ? Rispondo à questo in sospetto di lui che fusse il Mae-

dubbio có vn'altro dubbio,e dico , stroj poiche alla faccia,& alla voce

d'onde nacque,che quádo 1 fratel- si sogliono riconoscer le persone;

li di Gioseppe andoronoàcóprar chepcròIosposonellaCantica vo-

ilgrano nell'Egitto, nôentrorono lendo riconoscer la sua sposa, disse'»

in sospetto che qllo con chi parla- chescoprisse la sua faccia , e facesse

uano,nó fusse Gioseppe?edoueua- sentir la sua voce.Ostende mihi fa- Cant.l.

no entrarui à táti segni che vedde- ciem tuá , fonce vox tua in auribus

no;il primo fu,che Gioseppe disse, mets: Altri Dottori rispondono in

che voleua veder Beniamin lor fra vn'altro modo,c dicono; che quan

tellojeche'lcóduceflînosenz'altro dol'huomo tienc per mono vno ,

alla sua presenzia;ilqualBcniamín non entra mai in sospetto di colui

erafs3tello vterínodi esso Giosep- perqualsiuoglia segno chêne ve-

pe : il secondo fù,che fece metter de;e che i fratelli di Gioseppe per-

dentroài lor sacchii denari ,che che teneuano perfermo,che Gio-

haueuano portati per comprar il seppe fusse morto,però non entro-

granojdonâdogli insicmeil grano, ronomai in sospetto délia sua per-

& 1 denarijil quai fauore non face- sona ■ ancorche ne vedessino tanti

uaànessun'alcrocópratore:il terzo segni;e'l medesimo dicono di que*

fù , che dimandò con moka istan- stiduedisccpoli.checrcdendoessî

zia s'era viuoillorpadrevecchio, che Christo stesse ancora morto

e i'çgli staua sano; il quarto fù,che nel monuméto, sicome mostroro-

gli fece mangiar con esso à tauola > noncllor parlarejquandodisleno,

doue non mangiauano se non per- Qui fuit 'vu Propheta potens in

sone illustri e segnalate,e non huo» opère & scrmonc( ch'era stato,ma

mini bassi & ordinarij ; e di più fe- non era più ) perònon entrorono

ce dare i piatti radoppiati à Benia- in sospetto di lui à tanti segni i

e que-
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e que slo lo clisse molto ben Dauid, & io dico, chc nè m c no è questa^ ;

Ts-Bj. Sicucvulneratidormiéccsin sepul qualedunquesaràMagrâmalizia,

chris, quorum non es mem or a m- e i gran peccati cheregnano àque-

pliusj soranno aguisadi htiomini sli tépnperchecomcdisseS.Paolo,

ammazzati e chmsi nei fepolcri, il proprio sprone di far caminar

deiqualinôsencticne più mémo prcftola morte,cil pcccatojStimu i-Ctr.

ria; & apunto,Christo era stato lus mortis,peccatum est: echesia !/•

vccisocó quattroferitcde'chiodi , veto, vdite questa fpeculaziono»

eposiodétrovn monuméro, onde Che vuol dire, chcglianimali vi-

cosloro nócrcdcuanoche fusse più uono gl'ilteíïì anni ,che vmeuano

viuo,estesseal módo: Ricordareui dal principiodel mondo? (sepetò

quádoal padre Giacop fuponata non sono ammazzati) tanto viue

quella nuoua da suoi hgliuolt ,chc hoggi il caiiaJIo, it muIo,ilcamcl-

Gioscppe era viuo, il quai tát'anni lo , l'elt santé , il leone , la tigre >il

l'haueua pianto per mortoj che gli ceruio , il serpe, ìlcane, il gatto »il

parse vnfonno,e non credeuaptin coibo, l'aquila,e và discorrendo,

€en>4S ro à -quelle parole,- Qiiasidegraui quáto viueuano in quel pnncipio

somno euigdans,non credebat eisj che furono creati, perche n6 sanno

c perche .'perchccom'vnoèmor- ptecare; ma gli huomini perche

to , neslun pensa più di vederlo in îempre vanno peggioiádo nel pec

questa vita:e purgh huomini íîaf- cato,peiòscmpre Idiogli vâabbre

faticano tanto à fabneare , à guer. uiádola vita;eperò,sicomcin quel

reggiare , á naiiigare, & ad acqui- principiodel mondo effi viueuano

stare,ancorchcsappinodinoin tor- noucctntoesettecêfoanniicdopò

nar mai più à posleder quefto mon il diiuuio , cinquecento e quattro

do,echela lorvitasiacosibreuc. centoanniïedopò,dugctoecento

Ma. quale la causa chcl'età no- anniicosìàqucsti tcmpicslendove

slra siacosì abbreuiata à questi rem nuto il peccato nelcolmo,c trouá-

pi ? poiche nell'vniuersalcnóarri- dosi il mondo pieno di adulterij,

ua à scssant'anni ? midirete , per i d'incesti,di stupri,di íìmenie,di vi-

disoxdini grandi che si fanno délia .zij ncfandi,di assassinij,di homici-

gola e délia carne, i quali mettono dij, difagrilegij , di testimonianze

per terra gli huomini ben presto: false,di furti,edi vsurc.Tetà éab-

&iodico,chenon c questa : midi- breuiata e non arriuaal sessanta_, :

rcte.perche la natuia si èindeboii. e sempre anderà abbreuiandosi ,

ra con la lunghczzadeltempo;on- perche sempre cresecranno l'ini-

de generádo vn'Jiuomolalti'huo- quità; Viri sangtiinú,& ilolosi non Ts'fr

mo,viene à mancare la virtù natu- dimidiabúr dies fuos;.disse Dauid:

rale,efiabbreiiia l'età: sicomel'ac- dice, Viri sanguinum,idestpecca-

qua trauasandosid'vnoin vn'altro forum ; perche secondo la gráma-

vasojsempre manca; &iodico,che tica,iísanguenonhà plurale; e la

nc meno è questa : mi dircte , per- Scritrura per significarecheil pec-

che c mancata la /cici*zia.ne i Me- cato nó è proprio délia natura hu-

dici , onde non sapendo/conoscere manajojnettejielpluralcie cosilo

J'.nfirmità humane,e medicando chiamo J'isteíso Dauid in vn'altro

alla cieca , gli huomini mucono luogo , Libéra me de sanguinibus TsS0"

alla prima ò alla seconda nialattia; Dcus, Deus salutismex; e S.Gio-

uanni>
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lom. 1. uanni,Quinonex sanguinibus.ne- chc stauano assorbiti nella mefti-

quc ex voluntacc carnis , neque ex zia, e non trouauano la vera strada

voluntate viri : cccrtocógranmi- di potersi consolare:Comincia dú-

stero.perche sicome la moltiplica- qucilS>gnorcàriprédergli,Ostul

zionedclsinguccorrottoneîleno ti, & tardi corde ad credendurru. :

ftre vene gênera la febre pestifera, Ma che vuoldirc, che cosi subito,

e percósequenzia la morte} cosi la cosi alla libéra, e cosi scueramente

rnolriplicazioncdei peccatienor- gli riprenda? esso nó haueuaranco-

mi nel mondoabbreuia la vitahu- ra pigtiaca familiarirà & incrin sî-

mana.cperconsequenzial'etàno- chezzacon loro,eíTonongli haue-

stra: Io non niego già,chêne i tept ua perancoaccompagnati per tut-

paísati non siano stati di questi p : c ta la strada fíno al caltcllo , & efso

cati , ma non tanio vniuersali; che non gli haueua perall'hora dimo-

lasciâdo da parte l'heresic ch'háno strata la sua eloquenzia e'I suo valo

insettati tanti popoli,ancora tutte rejcomedunqueprorôpealla pri-

lecittàjfedeh & infcdeJi,cato!ichc ma , Ostulti & tardi cordead cre-

&apo!tate,sono ripiene d'ogni vi- dendum ?Rispondo,che sicome vn

zío ; fiche si verifica qaelchcdisse Medico che hà diuersi infermi m\

VftUil Dauid,Dominusdeca:loprospcxit piagati nell'OspedaIe»con vno co

super filios hominum , vr videat si mincia dal principio ad vsar l'vn-

est intelligens.au t requircs Deum j guento rosiuo & aspro,pcrche co-

omnesdeclmauerunt,fìmul inuti nosce , che cosi richiede la cura di

Jcs facti sunt.non est qui faciat bo- quella piaga; e con vn'altro camin

num,non est vsque ad vnumje però cia ad vsar l'vnguento soaue,e Icni-

Roma.scvuoi viuerlungo tempo, tiuo, perche cosi ricerca la cura di

fuggi fuggi ilpcccato: E riposta- quell'altra piagajcosì Christo vero

nioci , c céleste Medico»conoscédache la

■ . ' piaga dell'infcdehàdi questi due_^

Secondo Sagionamemo • discepoli teneua bisogno d esser cu

rata dal principio có vnguenti ro-

OStulti & tardi corde ad cre- siui òcaspri di riprensioni ediam-

dendum in omnib'.is,quçlo- monizioni, però da questi comin-

cutisunt Propheraî,nóne hçcopor ciaiilsuoragionamento; Dipiu,

• > " tuitpati Christum,&ita intrarein il cóuersaredi Christo dopò la sua

. . gloriásuam? Di trecose haueuano risurrezzione cot discepoli fùassai

bisogno questi discepoli,di esser ri- disteréreda quello che f.iccua inan

presi,di esser istrutti,e di ester con- zi altlsua jpassione,imperochc iná-

solati: di ester ripresi, perche era- zi alla passioneconucrsauahumil-

no già cascati dalla fede e dasta spe mente cfamib'armentecó estï,sico

ranza,e nó credeuano bene quello me si legge,che diceua,Ego in me- LHC'tti

che doueuano creder di Christo , dio vestrúsum ficut qui ministrat;

chc fusse Idio,eche fusse risufeita- ma dopo la risurrezzione, fu vn—

to: di esser istrurti, perche erano conucrsarecon autorità eseucrità-,,

ignorátidclleScritturcsagre,edei Data est mihioninis potestas in cç Mst> il

inisteridel Mcífîa,enon iapeuano lo&in tcrra:e però ragionandoeó

accoppiarc-il senso délia lertera có costoro , ancorché no'l conoscesti-

l'allegonaicdi ester consolât)>per> noivolse hojgi tractaruiconauco-

', ' lità.
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rità escueritì, ríprendendogli Sçj me lui era risuscitato ; doueuano

ammonendogli: Quando vnohà più presto credere à quei tretesti-

vngran pizzicorecprurito perla moni),checredereàlorstcífi,che

persona, sentendosi raspareintor- parlauano pcropinione,ediscor-

noiancorcheglisiasquarciata la_ rcuano con dubitazione ; eperò»

pelle, nonsenecurapunto, perla Ostulti ,& tardi corde ad creden-

dilcttazioneche sê te in quel raspa- dum: Sicomc la stol tizia d'vn huo-

mentoj cosi questi discepoli.essen mo può ester causa di raolci mali ,

docascari dalla fede e dalla speran . così l'istessa vieneiseusata appreflb

za.esentcdotoccar da Christo que i samj,perche èvn mancaméro del

sli tasti; conoscendo chc diceua il la ragione; c n'habbiamo gli essem

vero.nó fi curorono punto di que- pij nclla Scrittura : Nabal quando

fta seuera e libéra riprensione_> • rispose cosidiscortesementeà Da-

Perquattro cause gli chiamastol- uid , disprezzandolo , e dicendo ,

ti:prima>perchee(sendostatisuoi Quis est Dauid ? & quis est films i.^gg.

discepoli , & hauendogli visto far IsaJîeísendo Dauid risolutodiam- iy

tanci miracoli, di ciechi, di zoppi , mazzarlo , Abigail moglie di eslb

di mutoli) di sordi , di storpiati, di Nabal per saluarlo, l'iscusò con di-

lebrosi,edimorti;ancoranoncre- re, ch'eravno stolto conforme al

deuanola suapotézia,chehaueu*e suo nome, e che corne stolto haue-

potuto risiiscitaise|stesso dalla mor ua cosi parIato;Stultus est,& stulci-

te : Secondo, perche tenendo csli tiaeltcum co: J'istesso leggiamodi

per fermoche Christo era stato vn Giobc, che quando la sua mog/ic-»

Proféra segnalato dinanzià Dio,e l'incitauaà maJedireIdio,eslo per

dinázi à gli htiomini;cche haueua iscusatla , disse che parlaua da stol-

promesso di risorger il terzo gior- ta , Quasi vna ex stultis mulieribus lob i«

no: doueuano ancoracredcre,che locuta es: Eda molti segni sicono-

sarebberisiiscitato infallibilméte, sce la stolritia : si conosceprima_. ,

attesoche i Profcti chc sono di Dio quádo vno dice cose sciocche e va-

nondiconobugieimaverità: Ter- ne; Stultusenim fattialoquitur : Isa. Jl.

Zo, perche hauendo loro vdite tan quando ride ad alto suono , Fatuus £((/• H

te volte le í;ie predicazioni e lesue in risu exaltât vocem suam, quan-

dottrine, ancoranoniecapiuano, do muta pensieroad ogn'hora_» ,

ckintêdeuapoi macredeuanoespe Stultus sicutlunamutatur ; quádo E«î.i7

rauano cose vane & erronée délia parla e non conelude, Stultus ver- £ttí. to

sua paffïone,erisurrezzione;cioè, ba multiplicat; equandoodeenó

chefustê mortoperforzaecontro capisce,Stu!tus non intelliget hxci;Ts-91'

sua volontà,senza sine délia reden etali erano questi due discepoli ,

zione del mondoje che risuscitato, chc haueuano tante volte vdtta_«

harebbeliberatalaGiudea dalle-» questa verità , &ancora nonlaca-

mani de i Romani »e de i Tetrar- piuano;eperò>Oltulti& tardi cor-

chi tiranni,e non dalle mani délia de ad credendum in omnibus q ja:

morte edel diauolo: E quarto,per Jocuti sunt Propheta: : Qui si vede

che hauédoestì vditodire& aster- Tarte e la modefiiadi Christo, che

mare da tre donne conteste , cho non dice , ch'esli doucstìno cre-

gli Angioli erano apparfi aimonu dere aile sue parole ; ma aile Sctit-

mento,echcgíi.h.aucuandetto co-. .turedi Mosèe de i ProsesiiTistefta

,. » • mode-
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íSJodeftíâ&artemostròS.Picrro> corne il fuoco illumina doue fi

quando volendo riferire che ha- truoua ,così la Scrittura illumina

ocuavditasu'l monte Tabor.Iavo- gl'intellctti de gli huomini; e si-

ce diuina che chiamaua Christo corne il fuoco intencrisce il fer-

suo Figliuoldiletto:disle, che non rojfcosì la Scrittura inteneri-

douesiino credere à lui , ma aile scei cuoriostinati; esicomeilruo-

Scri mire de i Profeti che ciò dice- co accende il legno , cosi la Scrit-

2.TíM uanofHabemusfirmioréprophc- tura accende la volontá dell'huo-

ticumscrmonem:Echinonsà,chc moi esicome il fuoco purgal'oro

la Scrittura fagra délia quale si fo- e l'argento,cosi la Scrittura purga

no seruiti gli huomini fanti,èatta glierrori e l'ignoranzie ; esicomo

ad insegnare,ad argoire»ad ara- il fuoco drizza le siammein alto ,

monire,&aderudirc, sicome dica così la Scrittura drizza le nostrc^

i.T/f». S.Paolo; Omnisscriptura diuini- menti àDio > ecco l'eslempiodi

t. tusinspirata>vtilisestaddoccndúj qucstiduediscepoli >chescntendo

ad arguendura>adcorrigendum , hoggispicgarleScrittare>fdrono

adcorripiendum,aderudiendum illuminati>intcneritijinsiàraraati»

in iustitia:Adinsegnarelepersone purgati,&inalzati:Oftulti,&tar-

dotteefondatesùiescicnzic, sico- dicordead credendum in omni-

mese ne serui l'istesso S.Paolo ad busquslocuti funt Prophète, non

insegnarTitoeTimoteo Vescoui; ncharcoportuitpatiChristum,&

Adargoire lepersoneoítmate che ira intrarein gloriam fuam ? senti-

si fondanosùle loro opinioni , si- te quel chedice il nostro Christo,

comeseneseruirono gli Apostoli cheperentrare nella sua g!oria_i,

àconuincerr iGiudei dopòl'auue bisognò ch'egli pâtisse tante funi,

nimento delloSpirito santo ; e se t.\nti fchiasfi,tí nn flagelli»rátc sp: -

ne scrueno i nostri dottori à con- nc, tanti chiodi, e tanti rormenti;

uincere gli HereticijC gli Heresiar Per andare al deserto di Elim oue

chi : Ad ammonirelepersone er- erano dodici fbnti di acqua;,eset-

ranti e peccatrici , sicome se ne fer- tanta paIme,bisognaua passa re per

ui Giudith ad ammonire i suoi cit- il mar rosso; sicome passorono i fi-

tadini al tempo deirassedio di Olo gliuoli d'Israelle > secondo si legge

fernejesene seruenoi nostri pre- ncll'Essodo à capi quindici ; cosi

dicatori ad ammonire i popoli : Christo per arriuare al fonte délia

Etaderudire le perfone rozze& sua gloria,&ottcner la palma del-

ignoranti,sicomeseneseruì Filip- la morte edel diauolo , bisognò

f>o ad erudire quell'Eunuco del- che passasse per il mar rossodel

a Regina Candace di Etiopia,e se suo sangue, e deila sua passionejl'i-

ne férue hoggi Christo ad istruire steflo ancoraauuenne ai suoi Mar

questi due discepoli che stauano tiri,iquali non peruénero alla pal-

ottusi di mente e d'intclletto > ma dcl martirio senza lo spargi-

O stulti & tardi corde ad creden- mento dcl sangue ; e voi Romani

d um in omnibus quz locuti sunt pensate di entrare in questa glo-

Propheta; : Non si può dire, quan- ria con tanti agi,con tante delizie,

tafòrza ha la Scrittura sagra;pcrò con tanti piaccri,econ tante com-

è assoraigliataal fuoco acceso, In modità ? peggio, con tante iniqui-

BeU>3y dexteracius ignealex: perche si- tà,contanteoffese,con tanti pec-

Rrr catij
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cati , c con tante scelcratezze ? Se mitas quam patio r, in statera;qiu-

tutti idigiuni,tutteleorazioni,tut fìarena maris hrc grauior appâ

te le vigilie, tutte le discipline,tut- reret : cioè.sc fusse vero, come dite

telc Jimofinc, c tutti i patimenti voijche questi flagelli chepacisco,

dei Chriltiani > ex condigno non fuílino venuti pcr ragione de i

sono meritorij di císjicomc saran- miei peccati j se si appendessino in

no meritorie qucste vostre coscié- vna stadera,i flagelli appanrebbo-

zie tarmatce tarlate da tan n pec- no più graui de i peccati,come l a-

cati?sapetedichesonomeritorie ? renadel mare , onde Idio mi pu-

dcl fuoco dell'inferno : Mi souué- nirebbe vltta códignum ; ma ciò è

gono à memoria quelle parole di falso,adunquemi sono statiman-

lob 6. Giobe, Vnnáappenderenrurpcc- dati per farmi meritare la vitaj

cata mca,quibus iram meruij& etetna ; i m peroche tutti) flagelli ,

calamitas quam patior,in statera ; tutti i tormenti , e tutte le pcne di

quasi arena maris hscgraiiior ap. queltomondo non sono surhciëti

pareret:piacesscà Dio.dice Giob, c corrispondenti ex condigno à

chc si appendessino i miei peccati meritare quella vita; Non suntcó- I^om.î.

ei miei flagelli in vna bilanciaiche dignçpassioneshuius temponsad

senz'altro i flagelli apparirebbono foturam gloriam,qux reuelabitur

più graui epiù pcsanti dcll'arena in nobis:hauetecapito? Etincipiés

del mare: ma corne potettequesto à Moyse, & omnibus Prophctis,

huomo di r qucste parole ? se sap- interpretabatur illis m omnibus

piamo , che Idio punisce i nostri scriptuns,quardeipíoeranr.

peccati cirracondignumicioè.me- Comincia il Signore ad istruir-

no di quello che meritano; il tcsto gli> enó gl'istruiscccol mczzo dcl.

js. 101. cchiaro di Damd, Non sccundum lcsue ragioni.ò de i suoi argomëti,

pcccatanostrafaciasnobis, neque; nia col mezzo délie Scritturc si-

secundum iniquitates nostras re- greicqucítoperduccause>prima,

tribuasnobis:comedunque,Qjafî pcr dniiostrarc che quelh che so-

arena mans hase grauior appare- gliono errare nella Fede, nó si pos

ret? Rispondo,chequando Giobc íonoconuincerccon mezzi più cf-

dissc qucste parolc.le disse ad ah ro ficaci .quanto con l'aiitontà délia

íincjimperochequei treamiciche Scrutura, edei Proseti ; sicomefà

crano venuti à visitarlo, teneuano laChiesacongliHereticiiesecon-

per fermo,che quei flagelli chc lui do , perche i Giudci aspettauano il

patiua,glifusfinostari mandati dt Mcssia cófbrme iì detti délia leg-

Dio pcr ragione dei suoi peccati; gedi Mosc, c dei Profctij Scruta- l$m>S-

Giobe dunque volendo mostrar- mini scripturasjillisuntquairesli-

gli che non gl'crano stati mandati monium pcrhibcntde me ronde

péri suoi peccati ,e chc s'inganna- questo mczzo era assai ptoprio &c

uanodilungo;poicheIdionópu- atto ad istruirgli in questo caso.

nisce vitra condígnum, scdcitra Nella Scrittura il Messia era itat»

condignumjmacla'crano stati má- insicme figurato , c prosctizata;

dati pcr farlo meritare la vitactcr figurato in Adamo , in Abcle,in

na,disse per argomento quelle pa- Enocjin Noè,in Isac, in Gioseppe»

rôle, Vtioam appenderentur pec- in Mosè, in Aron , in Sansone ,ia

eau mca,q«ibais irá merui;& cala- Giona , in Daniele , nella manna ,

ncl-
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fieirArca,neh"airarc,nclcandeIie- to à posta Christo per fargli crc-

te,nel serpent'eneo,e ne i sagrifizij duli, & hauédogli pcrsuaso questo

del tabernacolo; eproserizato da articoIoibisos>na dire,che la sua

Daiiid.da Salomone,da Esaia ,da parola nonfusse gcctata al vcnto,

Geremia , da Ezechicle, da Osea > ma haucfsc operato ne i loro in*

da Gioelcda Amos, da Abdia , da telletti tiuto quello ch'era nccessa-

Michea,da Naum.da Abacuch,da rio per la Ior fede: di pi u si pruoua

Sofonia,da Agco, eda Zaccana:e dall'effetto, perche cssicófessoro-

questo fu quel libro che vedde G10 no,che quando il Signorc gli face-

uanni nell'Apoca lisse scritto détro ua questi ragionamenti per ta stra*

c fuori , e suggellaco con secte sug- da , i Ior cuori si accédeuanoe s'in-

geJli , che fu aperto dall'agnello j fiámauano tutta via d j amorc ver-

cioè il libro délia Scrittura fajjra , soillor Maestro; Non ne cor no-

scritto dentro di profezie, e fuori strum ardés eratin nobis, dùmlo-

di figure, suggcllatocon sette mi- queretur in via , & apcriret nobie

flendiesso Meffiaiciocdeirincar- scripturas ? e come sappiamo.il

nazione,deiIanatiuirà, délia vira , manticc che accense il fuoco del-

de t mi racoli, délia paífione, délia l'amorc ne i nostri cuori verso

risurrezzione, e dell'afcensione ; e Idio.é la fede 5 sicome disse S. Pao-

danessun'altroinanzi dichiarato, lo.Crcdercoporreraccedétem ad Heb.

se non da lui hoggi à questi due di- Deum,quia eíhdi più si pruoua da(

scepoli viandanti ; Et incipicns à fine, perche giunti che furono al

Moyse, & omnibus prophctis» in- castcllo , fingêdoil Signoredipas-

tcrpretabaturillisinomnibusícri- fareinanzi , cssi lo pregorono che

piuris,qua:dcipso erant: Seicofe restasse la sera con lorojManeno-

di merauiglia mostrò in qucsta sua biscum>quoniamad vcsperascir,&

lezzione:gratia,eloquenzia,sacili- inclinataest iam dies;enon soía-

tà j memoria ,ordinc,e dottrinaj mente lo pregorono,maancora lo

grazia ncl proscrire, eloquenzia sforzorono e fermorono tirando-

ncl perfuadere,facilità nel dichia- lo per la cappa i Coegerunt illum :

rare,memorianel raccontare,or- ilchenóharcbbonfatto,se inanzi

dine neli'epilogarc,e dottrina nel- non gli hauelTïno creduto,& ac-

l'interpretare : Ma si dimanda, se quistata la fede persa .

dopòqtiestalungae chiara lezzio- Non si leggc nel Vangelo che

ne jcolioroacquistorono subito la Christo singesse la sua persona.,

fede persa ?cioè>secredettenoche auantilafua morte coi discepoli ,

Christo fusse veramente risuscita- ne con altri, sicome si legge che la

toîe si risponde di si;e si pruoua da finsc dopò la sua risurrezzione,ap-

trecapi: prima dal teslo di Esaia,il parendo in forma dihortolanoc

quai diee;che la parola ch'esce dal- di pel!egrino;e sapete perche.'per-

Jabocca di Dio,é corne la rugiada; chescrhauesse finta inázi alla sua

Ja quale non casca in vano sopra la mortc,i discepoli e gli altri hareb.

terra, ma la fà germogliare c srur- bono potuto facilmente pensare ,

ff- lificarej Sicent verbû mcúquod che'J suo corpo fusse corpo fanta-

cgredietur de orc meo,non rcuer- stico e céleste, c non humanoedi

letur ad me vacuû, sed facict qux- carne;e percóscquenzia,che la sua

cumque voluiisiche essendo venu, paífione fusse slata fantastica ck^,

Rrr 2 appa-
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apparentée non vera c realcssico- persecuzionem patimur, & susti-

meardironodidire alcuni hercti- nemusiblasphemamur,&obfecra-

ci bestialirma volse fingeríadopò mus: Et in trecasièlecitoâll'huo-

la sua risurczzione,perdimostrare modifingere : prima , per saluarc

che'lsuocorpoeragloriosojesscn- l'honorc di Dio 5 sicome (ì kgge

docheicorpi gloriosi fnnno po- nel quarto de Rè>che finse il capi-

testàperlclordoti d'immutar J'a- tan Ichùdiesservnodegl,iadora-

ria,efarsi vedcre,enonfarsi vede- tori di Baalje voiseche si facesse

re , neJJa propria effigie j rendersi vn sagrifizio solcneà queií'idolo >

pa]pabili,e non palpabili; visibili » acciò po cesse vecidere tutti gl'ido-

-&inuisibili; eperò, Ipícsefinxit latrie seguaci suoi in vn giorno;

longius irc:Trc sorti di fïngitori si sicome gli vecife fcelantemente :

cruouaoo fra gli huomini,nngito- Secódoèlecito,persaluarclapro-

ridel mondo,fingitoridellospiri- pria vita; sicome si leggein Gio-

to,efingitoridi Diojifingitori dcl suè,che finsenogli Gabaoniti di

mopdo , sono i traditori che diná- venir da paesi lontani,portando le

2i ti ridonoeti salutano,edietro scarpcrottc,Ie vesticonsumate,ei

<i tagliano & ordiscono inganni ; pani duri ,pe r fuggir la morte dal-

in presenzia tilodano e magnifi- lenianide gli Hebrei: Etcrzoc

cano,& in affenzia ti Iacerano e lecito,persaluarlavitadclproflì-

calunnianoiinázià gli occhi ti fan- mo; sicome leggiamo nel primo

nogliamiciiCisuisccrati, edietro de Rè,che h nie Michol figliuo/a

aile spalle cercano di leuarti J'ho- di Saul, quádo messe quelia statua

DOreela vita; sicome diíïeDauid, coperradi pelJcsti'I/eUodi Dauid,

'P/. 27. Loquûtur pacem cú proximosuo , acciò gli saluasse la vita dalle ma-

mala autem in cordibus eorum : nideifatelliti ch'erano venuti per

IfingitoridellospiritOjíònogfip- vcciderlo: Non possiamonegara »

pocriti , che di fuori mostratto di che ancora altri huomini santi nó

esser humili e disprezzatori del habbino sinte le lor persono i

mondo,ed«iro sono superbie pie- Abramo finie di non essermarito

ni di ambizione;di fuori fingono di Sara , Gioscppc finse dinon co-

diessercastie continent! , e nel se- noícereisuoifratclli ,Giosuè finse

greto sono adulteri e fornicatori ; di fuggir dalla faccia de i soldati

con le parole appariscono di vola- del Rè d'Hai, Dauid finse di<ûer

reestarcincielo,ecoifattistanno seemoauátiil Rè Palestino,eGrí^i

abbracciati e fondati su la terra > si fto finse di passare inan zi in questo

Qdatt-7- corne disse Christo, Veniútad vos viaggio fattodi Eraaussc;Et ipse

in vesti mentis ouium >intrinsecus sefinxitlongiusire.

autem suntlupirapaccs:Ifingito- Ma vanno cercando i Dottori ,

ri di Dio j sono iscrui di Christo; perche questi discepoJi lo" prego-

chcingiuriatiesbefTeggiati,fing9- ronoche restasse conloro nel ca-

no di non vedcre,e non scntireila- stelio, se vedeuano già che voleua

cerati & infamati>moitrano di nó passare iodozi ? Ri í'pondono alcu-

sapere e non conosecrei oppressati ni e dicono,pcrchc crano tal men-

&angariati,diconodi non patire, teaccesi& infiámati da i suoi soa-

c nó pen're j sicome disse l'Apocto- ui ragionara&i , che desi Jerauano

«•Çor.4 lo,MalfdiciniurAbenedicimus» sentirlopiù àlongoj ouerachegf
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ftauesíe di nuouo replicata qnclla c di qucstc duccose apunrò questi

Jczzione fattagli per ilcaraino>cs- disccpoh lodoronoChntto quefta.

sendo chelccose che dilcttano as- mattina,quando dií'senoj Qui fuie

sai>s'odono volcntieri ducvolce; virprophetapotésmopere (Scser*

Lectiorepetitamagis placet:Altri monc,corá Deo&omni populo.

dicono,cheIo pregorono che re- Hor entrati che furono dentro

ílassc con essi» perche hauendolo il caítello.si messeno à tauola :e's

conosciuto per huomo di molco Signore pigliò il pane, lo benedis.

Jet tere>e di gran valore , doíîdera- se>c lo fpezzò ; e spezzâdolo si die-

uano accarezzarlo e regaUrlo in deàconoscerechifusse;Et aperti

quel luogo:essendo Cleofaseo del- sont oculi eorura , & cognauerunc

ristessocasteilodi Emausse,&ha- eum: Ma comefu conosciuto allô

uendocicaû propria,&rccipiento spezzar del pane ì Qui sono stare

adalbergo;eco$icorrispondelfino diuersc opinioni : S.Agostino tie-

al fauore che glihaueua facto pec ne, che Chriíto quando soezzòil

iIviag»io,indichiarargli le scrit- pane,loconsagrò,cproferiqueI-

ture sagre, c consolargli con tan ri 1 istesse parole che haueua prefe-

bci modinellalormeltizia:eperò, rite,echeû proferiscononellacó-

Coegerunt illum : ben si vede, che sagrazione; e di più,che gli cómu-

due cose piùchel'altre muouono nic^ssesagramentalmcnte^ndeà

gli huomini ad honorar le perso- queíto segno,dice egli> che questi

no la santità délia vira, e'I valore loriconobbcno:Maquestaopinio

délie lettere jlasantità délia vira, ne hà vn dubbio grande, poiche

perche fà credere1 chequellisiano Christoquádo istituiquestoSagra-

amici particotari di Dio; e'I valore mento, che fu la sera del Gioucdt,

dellc lerrere, perche fàgiudicare neísupodeisectanta duediscepoh

che quelli siano persone singolari visu présente ; masolamenteido-

fra gli huomini : Samucle, Élia,& dici Apostoli,sicomeícriuono tut-

Eliseo furono riueriti per la lor tu Vangclisti; & in quei due gior-

santità:Gioseppe,Salomone,eDa- ni délia paíïìone, nôporeteenoco-

nielc furono rtimati péril lor fa- storo incenderlo dagli Apostoii ,

peieíl'huomo santo è corne vn'Am perche gli Apostoii stauano smar-

giolo fra gli hnomini , e l'huomo riticdispersi,epêsauanoadalcro *

scientifico è corne vn huomo fra talmente>chenóessendoítati pre-

gli animalijquandoqucstedueco- senti alla consagrazioncjnon pos-

se si accoppiano insieme ,all'hora siamoassermare , chc'l conoscessi-

colui è vn huomo singolare, & vn' no àquesto segno; Eusebio Emise-

AngiolofraglihuominijpcrórEc notienc ,che lo conobbero allo

cleíiaflico disseche la santità accó- spezzar del pane , perche gli ved-

pagnata dalla scienzia, è corne vn denoosseruarquelî'ordinecheso-

*• ■' fuocooue arde l'incenso;e corne leuaosseruarcauanti la sua morte

vn vaso d'oro,ornato di piètre pre quando mangiaua coneslì; cioe,di

gccl $o zioscjQuasi ignisersulgensJ& thus pigliarc il pane,di bcncdirlo,di

ardens in igne;& quasi vasauri íb íprzzario,e darlo nellelor mani ;

lidum, ornatum omni lapide pre- Je cui cerimonie tutteolíeruò hog-

tiosoj la santità è il fuoeo c l'oro , e gi puntualmentc , sicome ríferiíce

UscienriaeTincensoela gemma; §,Lucaj Accepii panem,& beuc-,

Rrr ì di-
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dixir, ac fregir, 5: porrigebat illis: l'innoctnzia la rende habile e p«r-

Altri dicono, che lo conobbcro» fetta; sicomcancoraoccorseà Lu-

perche spczzando il pane, Io mol- cisero, chedopòil peccato se gli

liphcò nelle sue mani ; il quai mo ottcncbròrintelIetto;ne raeno ru-

do di sarc haueuano visto due vol- rono gli occtîi dcl cor po, perche il

te in vitasua: vnaiieldeserto.quá- peccato hàforzadi rendcre infcr-

do spezzò quei setre pani di fro- t»oe disettosoil corpo , e di stor-

ttientoeglimolciplicòiel'alcraal- piare i scnsi ; sicomc disse Dauid,

la faldadel inontc,quandofpezzò Oercliquit mevirtusmca,&Iumé T/.ì?.

queicinquepani d'orzoegli mol- oculorum rneorum ,& ipsum noa

tiplicò: Alm finalmente dicono , est mecumiò che occhi dunquefu-

che loconobbero allô spezzar del ron questi che all'hora si aprirono

pane; perche all'hora apunto toise dei noítripriraipadri?R.ispondo,

quel velo dall'aria che impediua che furono gli occhi deilavolóri»

gli occhi loro che no'I potcslìno i quali si aprirono à conoscere il

ra/figurare,egli orecchi loroche maie > che inanzi stauano chiusi e

non poteuano sentir la sua voce; serran :eche sia vero,vditc Esaia;

onde toi to quel velo, subito Ioco- il quale volédodescnuere vn'huo-

nobberoaireffìgic,&alIa voce,e mo giusto & innocente qual'cra.

perd , Aperti sunr oeuft corum ,6c Adamo inanzi che pcccassc ; dicc ,

cognouerunteum in sractionepa- chetien gli orecchi otturati al peç

nis: E sicome gli occhi di costoro cato.cgli occhi chiusi al malcíQ^i I/i-3 J-

non poreuano conoscer Christo \ guinem,&claudir oculossuos nc

magiuntiai castello, seg/iapriro- videat malum; Isteincxcelsis ha-

no,cloconobbero;così noifcdelt, bitabit.munimentasaxoruro subli

nientrestiamonel viaggiodique- mitas eiusjanco i fançiulli insino

sta vita,non vediamoin che modo- àtantochenonhanno l'vsodcl li-

iìi Christo nel Sagraméto delI'AI- bero arbitrio , tengono gli occhi

tare; ma giunti chesaremoin cic- chiusi délia volótà al male,ma qui

lo, Io yedremo có gli occhi dcll'in- do arriuano à quellctade gli apra-

tclIetto>pcrche cessa r à la sede: An- no c lo conofcono molco bene_> -

datedigraziaeleggete il Gcnesi, Horaperti che furono gli occhi

chctrouaretejchequandoiprimi corporali &intcllcttuali di questi

nostri padri peccorono,se gli apri- drscepoli, Christo sparue dalla, lor

titn- }. rono gli occhi; Aperti suntoculi- presenzia; Etipsccuanuitexoculi*

amborum : io dimando, che occhi corum'.ristcsso leggiamo dell'An-

furonoquellichesc gli aprirono ? giolo R.afaello,chcdopòchcsi die

non furon già gli occhi dell'intel. de à conosecre i Tobia, & al suo si-

letro>perchegti occhi dell'intcllet- gliuolo, sparue da gli occhi loro ;

to stauano meglio aperti nellosta- Ab aspectuieorúablatusest>& vitra Tofc.lí

todell'innocenziac délia giuftizia eum viderenon potuerunt:equì si

originale, che nello statodelpec- considcralagran sapienziadi Dio,

cato e délia colpajimperoche Io poichequesti discepoliquandonó

stato del peccato rende imperfec- credeuano,che Christo fusse Idio»

sap i. ta&allucinatal'animarExccecauit ccho fuíTe nsuscitatoj il Sigoora

illos malitia corum: « lo stato del- gli era présente > gli accópagnaua »
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e gli patlaua ; ma non voleua che'l quefacta, poiches'eranoaccesi p»r

conofeessino > in prna délia Fede la dolcezzadi quei santi ragiona-

che hau'euano persajhora chcl'ha. menti} Nonne cor nostrum arden»

ncuanoconosciiyo, eche credeua- état in nobii dùm Joquerctur ìru

no che fusse Idioe fusse risuicita- via,& apetitet nobis ícripturas I

toj spatifceriagli occhi loro,acciò fchci.e mille volte beati discepoli.

con quellafedc acquistata venissi- Sci sauori apuniogh fecchogoi

no à mcritare;essendo Ufedesonr il Signorc,ilpnmo,chesidcgnò

damento délie cose chenósi veg- apparirgli sùla strada,cragionar

Uek- 1 1 gono > Argumentum non appâté- con effi fatr iliarmente; Ipsc appro

tiû: In rre modi sùolesparirChri- pinquansibatcum illisnl secondo,

flo danoialtri,diprcfcnzia,di gra che volse dichiarargli le scrittuta

zia,e di consolazionc;di presenzia, di Mosè e de i Profcti , che tratta-

sicome fece à questi due discepoli , uano dei misteri del Messíajlnci-

chedopò hauerglirisanati c côso- -piensà Moyse,&omnibusProphe

lati.gh lasciò.&andòagli Aposto- tis,incerpretabatur illis in omni-

Jicheftauano racchiusi in Gerusa- bus scnpturis, qua:deipsoerant:

lemme; Et ipse euanuit « oculis il terzo,chegli accompagné périt

*orum:digrazia,sicomefaài pec- viaggio final castellosenza lasciar-

catori,chesottraendogli quel lu- glimai; Appropinquauerunt ca-

mediuino , gli Iascia dentrolere- stelloquòibant:ilquarto,ch'entrò

teu- }í nebredelpeccato;Abseondamfa- conessi dentto, facendosi tirare_»

ciemabeiSj&confiderabonouiíïï- dai lor.prrghieri; Coegerunul-

maeorum:e di consoIazione>sico- lum,&intrauircumillis:il quinto,

me fa aile volte à i fuoi ferui > che che fî mciìecon loro à tauola, eglt

nellegran tribolazioni, &oppres- benedisseicibi chedoueuano mà-

íioni nonglicssaudisce,nè gltlibe- giare; Accepirpanem ,&benedi-

ffa. ra, Vt quid Domine reccslisti Ion- xit.acfrcgit : c'i seflo, che fidiede

*' ' gé.despicisinopportunitatibus.in à- conoscereallospezzar delpane,

rnbulatione ? Poteua ben dire cia- sparendogli subito dinanzi j Co-

scheduno di questi discepoli,quel- gnoueruntxrum ,&ipsecuanuiter

lo che disse la sposa nella Cantica; oculis eorum > Ncl primo fauore

Ctnt.h Peffu'llm ostij mei aperui dilecto manifesté la sua carirà.nel seconda

meo.at ille declinauerat atque lasuasapienzia.ncl terzo lasua be-

transierati Anima mealiqucfacta nignità , nel quarto la sua pru-'en-

est.vt dilectus locutusestjimpcro- Zia.nel quinto lasuaautonra,eneL

ches'etano aperti gli vsciuoli dei sesto lasua potenzia; Col primo

Jor occhi corporah & intellcttua- gli preuenne senza Iormertti,col

li, po:chel'haueuanoconosciuto e secondo gli risanò dalle lor pia-

creduto allo spezzar del pane_, > ghe.colterzoglihonoròsegnaJa-

Aperti suntoculieorum,&cogno- ta»en te, col quarto gli consolò

uerunteum: Eradeclinatolo spo- corne desiderauano , col quinto-

so o passato inanzi ,poiche s'era_, gl'innamoiò •fànramente , c col

fattoinuisibilealla lor pttscnzia, icfto gli confermò nella fede :

$c andato àglialtri Apostoli Quçsto è apunto l'cpilogodi tut-

Gerufalemme; Ipseeuanuitexocu toilVangelo. Andatein pace>< .

iis eotum : L'a*ima loto s'era h.
Kir 4 PRE-



5°4 •"

PREDICA

DELLA PRIMA

APPAR1ZIONE DEL SIGNORE

à gli Apoítoli .

Martcdì di Pasqua dopò Vespro^ ** ,M

Steíit Usus in medio difcipulorumsuorum , & dixit cii l • ■

pax 'vobis . Luc. 24.

PRIMO RAGIONAMENTO.

GRande 'vffizio di pietà stanti nell'osseruanzia dellaleg.

e di carità c quello di ge,e nel cul to diuino, sicom'c secte

vn'huomo giusio,quá- to nel fecondo de Maccabei à capi

do consola e conforta oc to : hor questo vffizio di pietà e

gli afflttti nellc lor tribolazioni & carità volse ancora "vsar Ciiristo

accidenti; imperoche trouandosi dopòiasuarisurrezzione, con gli

essi all'hora aUorbiu nella mesti- Apostoit ; i quali trouandosi assor-

fcta,&hauédoperildoloresmar- bitt nella mestizia per causa délia

rira la carta delnauigare; mentre sua paflione,e spauetnati dalla pau

quello gli cósola coi buoni císcni- ra perla persecuzione imminente

pijjcon lebuoneragìoni»econ io det Giudeijessocome Padreamo-

buone speranze > questi fi solheua- reuole, dopò l'appanzione fattaà

no in gran parte dalle ioro affliz- sua Madre incasa,e dopò l'appari-

zioniemcftizie,efi mettonosùla ztone fatta alie donne ai monu-

ftrada del discorso , e délia ragio- mcnto>*dopò l'appanzione fatca

tob 2?. ne ;pcrò disse Gtobe, Cor'vidna; à S. Pietro nella speionca,e dopò

consolatus siim : quest'vffizio di l'apparizione fattaà i due disccpo-

pietànoi Jeggiamo nella Scrittu- li nella strada di Emaufíc, verso il

ra ,che facesle speflb il 'vecchio fine del giorno, cbe tramontauail

TobiacoisuoifrateJliHcbreijchc Sole, volse apparircàloro,esalu-

stauano schiaui nella cittàdiNini- targli,e consolargli pictosamente; (

uc ; quando gli viíìtauaogni gior- non odi Roma?3cetit Iesus in me- Luc^k

no,eglicósolauacoi buoui-eísem- dio difcipulorum suorum, &dixit

pij , e con le buone fperanzo ; cis, pax vobis.

troi-i> Monitasalutisdabáteis:eristesso Diuerse ragioni apportano i

vffizio faceua Gtuda Maccabeo al Dottori , perche voltsie il Signoro

tempo délie guerre epersecuzio- in quest'apparizione metterfi nel

ni di Antioco, quando gli con for- mezzo di efit Apostoij ; & alcuni

u ua & inanirniua à star sorti e co« dicono, perche ellendo nsuscitato

~~7 " dalla
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dalla morte, era fatto beato ncl sapece voì, che qnando duenimici

corpo;e questo luogocompete per fannoàcoltellateinpiazza, cho

priuilegio á i beaci : Alcri dicono, ehi entra per mezzo à diuidcrgli ,

.- : ■ perche gli cornpeteua per antono- riceue la peggior parte ícioècolpi

mafia; edendochecoala sua mor- diquà, ecolpidilà? cosi corn bac-;

te haueua corne mezzano riconci- tendo l'huomo con,Dio con la spa-

liato Iddio con l'huo mo,c postigli da del peccato,& Idio cô l'huomo

inaccordo:Ecaltridicono,perche con lo stocco del gastigo , Christo

c proprio del Figliuol di Dio star corne mezzano entrò per mezzo à

ncl mezzo iessendochenell'cma- diuidergliiMediator Dei&homi- 1. Timê

nazionidiuine,stàin mezzo al Pa- numhomoChristusiesus:&ccca z.

dre>&allo Spiritosanro: Maaltrc che riceuette colpi tcrribili da_>

ragionipiù proprie bisognaappor Dio ; Propter scelug populi raei Isa.f}*

tare à questo passo : c la prima c- , percuíïïeum ; e colpi terrtbilidal-

aeciò idiscepolipotesiìno benrni- l'huomo, Concumelia & torméto Sap.íì

rarlo e guardarlo* ecoíì ricono- interrogernuseum:ò buon Gsesù,

scerlo chi. fusse; perche quádo noi mezzano délia nostra saluteiScecit ■

yogliamo riconoscerevnapersona Iesusin medio: Notate,chcsicome

chi sia,sogIiamo dire, che vada là Chrilto fi messe hoggi nel mezzo

in mezzo; sicome leggiamo in San di questi discepoliycosi promette à

Giouanni,che quandoiScnbi ei noialtri,chequádostaremovmci,

Farisei volseno chequell'adultera ello si trouarà nel mezzo di noi ;

fuíl'e vista e conosciuta bene da gli Vbisunt duo,vel tres cógrcgatiin M.ic i§

astanti, la messeno nel mezzo del- nomine meo>ibi sú in medio eorû:

ïqayi.ì- l'Auditorio » Statuerunt eam in Maiodimádo, che vuol dire. qii9- ... <

medio:che però quella donna che slo trouarsi nel mezzo di noi? Ri*

parlauacon Eliseo, volendo signi- spondo,vuol dire, ítareaggiustato ,.j .;,

ficarlich'era conosciuta da tutta la có noi; perche ficorne il punto che

4>ty&4 suacntà , diiic ; In medio populi ltàinmczzoaIcircolo,stàagguista;

mei habito. La seconda ragione to con tutta la lineasferica dielTo

fù> per non far parziali tà délia sua circolo ,• poiche tá :o du ta da sopra

presenziaàcostoro,ma saucrirgli quantodasotto, tanto délia destra

tutti egualméte/eísendoche'l luo- quapto dalla sinistra; cosi Chrilto

go del mezzo,non sa parzialitàaU quandostàin mezzoànoi,èsegno

la circonferenzia de gli astanti , chestàaggiustatoconeslìnoi;cioè,

quindi leggiamo inSanLuca,che checíguardacó bnon'occhio.che

Maectà volendo vna voltaacccn- ci custodiscedai nimici , e che ci

nare ad estì Apostoli , che lui n o ru conferisce la sua graziaj& al cótra-

vsauaparzialitàcon loro; disse-» , rio,quandonóstàinmezzoànoi ,

%mc>ii. Ego in medio vestrum sum , sicut èsegnochefiàstortocó noiicioè,

quiministrat: E veramentedoue- che ci volta Je spalle,che cisottrae

ua il Signore tener questo luogo di la grazia , e checi gastiga iaauedu-

mezzo dopò la sua risurrezzione , ramente;e perô dobbiamoprocu-

perdimostrare, che corne mezza- rar sçmpreconrorazione.econle

no haueua pacificato con la sua_j buone opère ,ch'esso si truoui irt

Croce Idio con l'huomo,ancorche rpezzoànoh Stetit Issus in medio

hauesse riceumimolti colpi : Non dtfcipidoruiasuoriua* . . .

Stcttjj
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Stctteinpïedi,enon si messe à StetitvndafloeníîcVinGiotuí.Sre Íxí.íJ

sederc,perche tre sono le disseren- ti* fol in medio catli j ícalle voire, los. 10.

ziedel corpo humano;corpomor reggersi nell* sue forze îsicorne fi

tale,corpo morto , e corpo risusci- legge nclla Sapienzia ; StetetuntSdp.it.

ratoi&à questetredifTerenziecor contra hostes,& de inimicissevin-

rifpódonotre Posizionidi luogo, dicauerunr;questavitamortalehà

secondo vi dissi i giorni passari ; il questo di proprio, che mai stà fer-

sederecorrisponde al corpo mor- ma;mascmprcicorree passa, es£*

Ts. i}6 rale,SuperfluminaBabyIonisilfic pre vàpcrdendo di forze e divi-

sedimus & fieuimus:il giacere al gore;e così la vira diChristo via-

i.Rfg* corpo morto, Amasaautem con- tore, per quei trenta tre anni che

20. spersiu sanguine iacebat in medio ft> 'n terra , sempre scorse ; e le sue

.'/ tia:e lostareinpiedi alcorponsu forzenaturalis'indebolrrono.per

scitato,iìcomesilcggeinEzechie- i continui digruni epatiment/isio-

É^f.j7. le» Steterum super pedes suos:che racssendoriiuseitatoà vitaimmor

però S.Paolo trattando dellà ri- talcqucllas'erafermatancl rermi

jcjMH.14 l'urrezione de i morri,dice;Omnes ne deU'immortalirà.c le forze ha-

ftat>imu«ant« tribunal Christi : e ueuáno acquistate la gagliardia^

Sap. f. Saloroone inanzi à S.Paolo, Tune délia glona j e però ben dice San

stabunt iusti in magna constantia Luca, Stetit Iesus in medio disci-

aduersuscosqui se angustiauerût: pulorum suorum .

Quádo Chrifìo era col corpo mof Da tre ragioní cóuenienri si mos

i talc,solcuasedwecoisuoidiscepo scilSignoreàfar quest'apparizio-

lii sicom'è scrittoin S. Giouanni, ncàgli ApostoJi:Japr»nn*,acciòcs«.

Jean. 6. Subijt in montem , & ibi sedebat * si accerraísino dclla verità d<rlla

cumdiscipulíjsuiíj&inS.Matteo, sua risurezzione ,ccrèdesfÎAò fer-

14*U.$. Acccsscrunt adeum discipulieius, mamente questo articoloi essenda

&sedensdocebateosjhorapcrdi. chêne stauano dubbijetitubanti;

mostrargli che'l suo corpo era ri- Écorne si vedde in S. Toromasò

suscitaro,efattoimpaslîbilc&irn- chedisse, Nisi Tidero inmanibuilfl'10*

n-.ortale, uó volsc mettersi à sede- eiusfixuram clauorum,noncredáj

rc con loro.ma volse stare in piedi: che però vsò tan ti rermini có eslì ,

di più,é solito di quelli che hanno facendosi toccare e palpare, mo-

ì narrare e prouare qualchc vcritl strandogli i luoghi délie cicarrici ,

la quai concerne la propria perso- e mangiando alla lor presenzia *

na,narrarlae prouarla in piedi o quindi dopò la venutadello Spiri-

nonsedcndo;douédoChristopro- to santo , eslì ftirono particolari

uareàquesti Apostoli la verità del propugnatori edifensondi questo

la sua nsurezzione, e mostrargli articolo ; Virtute magna reddebát *4ftoA

corne quel corpo era il suo ve'ro Apostoli reftimoniu resurrectionij

corpo morto e risuscitato , volse lefa Christi domini nostri : La se-

narrarlain piedi ,e non sedendo ; conda fu.acciò venisseaconfbrtar-

eperò,Stetitin medio discipulorû gliecósolargliinquella granme-

suorum : Due significati hì nella íbzia epauraouefl trouauanOj es-

Scrittura queflo'verbo: aile volte scndochecre giorni cótinouiera-

£gnifica fermarsi e non passar più no stati racchiusi per timoré de i

inázj, ficome fi legge nell 'Essodo , Gittdei » • non baueuano fatro al*
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I« ié. tra che piágere e lagrimare; Amen

dico vobis,quia plorabitis & flcbi-

ti$vos;e cosìiî difponeslìnoadan-

. ■ .. ' dii'e neíla G ihlea, oue doueua piu

valte apparirgli c parlargli ; sico-

mc haueua dctto l'Arigiolo aile-»

Mtr-iC donne, Iccdicirediscipuiiseius,^

Potro , quia pra?cedet vasrn Gali-

ixim : E la tcrza fu,acciònon na-

scclle nei petti Joro qualcheinui-

diaòscandescenziaj mentregl'era

staro rifcrito,ch'cra apparso aile

dorme aluepolcro, à i due disarpo-

lindlastradadi EmaníTe,& ìPie-

tro nellaspelonca; enáìioro,che

erano suoi amici e suoi seguaci :

Ma che vuol dire,chedi queste sue

appariziòni fattend di di Pa-squa»

volfe che qucsta fasse l'vlrim^u ì

Rtspondo.perchevolsecôformar-

íì secondo illor amore , e la lorfc-

dcj attesoche la bcira Vergine ha

ueua mantenuta sempre viua là

Fede>& ardente l'amorc verso lui;

eperòàlei su farta la prima appa-

rizione :d»pò la Madre, fc Marie

haueuano mostrato più grande-*

amore, quando prepartarono gli

vngueti, & andorono à buon'hora

al monumentopcrvngerlo;eperò

à loro su farta la seconda appari

Eione: dopò ie donne S.Pietro ha

ueua mostrato grande amore,quá-

do stando ritirato ptangeua il suc»

peccato; e però àlui su fatta la ter-

za apparizione *• dopò San Pietro,

i due discepoli che andauano iru>

Emausse haueuano mostrato rifles

so amore, quando mesti &afTlitti

andauano ragionando délia sua>

morte; e però à loro su fatta la_»

quarta apparizione: questi'Aposto

]i stauano tutti stnarriti nella sede,

c non haueuano mostraro segno

alcunodi amore ;e però à loro fu

fatu l'vlunaa apparizione: « due

volte gli apparsein G:rusaléme,la

prima fu il di di Pasqua , íïcome

racconta hoggí S.Luca;e questa fu

fatta perleuargli via la mcstizia,e

eonfolargIi;e l'altra , l'ottauo di di

Pasqua, ficome scriue S.Giouan» .. ■

ni ; c questa fu fatta psr amo'r di

S.Tommaso.che non s'era troua»

to presentealla prima.a non vole-

uacredere che Christo fusse risu-

scitato , se non vedeua , e non toc*

caua con le mani : e qui si vede la

benignitacclemenzta del Signo-

re,che pervn'Apostolosolo . volse

tornare ad apparir di nuouo nel-

l'istessoluogo.

Ma vediamo di grazia , d'onde-

era nato tanto timorée tan ra pau-

ra ne gli Apostosí, che stauano cosi

racchiusi e ritirati in casa ? Alcutii

dicono .perche il Signorc nella_»

notre ciel la cena gli haueua detio ,

Si me persceuti sunt, & vos perse- l9>lSÌ

qucr»tur;se han-no perseguitat»

me, perseguitaranno ancora voi }

&el7îche credeuano molto aile-»

parole del Maestro, s'i m aginaua-

no,chein quel modo che lui era

stato preso, cormenrato, ecrocisis-

so ;checosi fra pochi dìsarebbo-

no eífi stati presi , tormentati * c_>

crocifiiïì : Ma dirò 10 la causa : es-

sendo Christo risusdtato dallaJ

morte, i Poiueâci e i Farisei ha

ueuano suborna ti i soldati ch e-

rano stati posti alla guardia del

monumento , che diccílìno à Pi-

iato,& al popolo, corne i discepoli

quclla notte haueuano rubbatoi! .

corpo dal sepolcro , mentr'eífi

dormiuano j & eslendo già perue-

nata qucsta noueiia à gli orecchi

dtesfi Apostoli , erano entrari m

pensiero ,che questi PontcSci

Farisei per trouar si dtsopraevcr-

daticfi , haueffino da prendergli e

t»r-
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tormenrargli csudeImentescome che già cra eessato il diluuio del

frattori de i soggelli del Presi- peccato: Leggesi nclIaScrittura,

dente iui poctipcrcustodía di quel chc'lnome altoe sublime diDio,

corpo;eperô assaliti da questo ri- era quello ch« disse à Mosc; Ego TLxo-i-

more > stauar.o CQ5Ì ritirati e rac- sum, qui sum; il quai nome seccnlo

"Ì0.20. oímjtìincaíhj Erantdiscipulicon- dicono gli Hebrci,era notre di Ie-

gr^ati propres metum Iudato- haua;doc,nonieinessabile&;n-

rum,diceSan Giouanni. dicibile; questo nome io porraua

Subito che'l Sígnorc si messe in scolpitoil sommo Sacerdote sù la

mezzoà Ioro,gIi salutò con que- Mitra , nel mezzo délia piastra^

steparolej Paxvobis,ego sum,no- d'orccdella fafàadiiadntorhoi:

lire timer«;caroegrazioso saluto risteís'ordineosseruaChristoque-

che fa qtttsto , pieno di assetto e sta; martina io questo suo saluto :

di misterí ; poiche prima gli diede poicbeil nome di Ego sum, ch'era

la sua pace , Pax vofcis» poi glisco- nomedi lehoua , e gli competcua

pri la sua persona , Ego suln;& al come à Dio , lo mette ncLmezzo

l'vltimo gli aíficurà d'ogni paura, dclla pace,e délia confidenzia., }

Nolite tiraere : Ricordateui di rtonsentitc? Paxvobis,Egosum,

quelle due colombe che vscirono Nolitctimero: ' :

dairarcadiNoè,dicelaScrittura, Quando quegli actiebi Padri

che la prima ri tornò senza vliuo dellalegge dclla narura voleuano

in bocca » cioè íenza segno di pa- stabilir fra Ioro vna pace perpe-

•l ' .". ce; doue Noè intese che non era tua , soJeuarro rare vn monronedi

ancora cessa to il diluuio dell'ac- p'crreàguisadiscpoJcro ,e sopra

que sopra la terra ; e la seconda.» quello mangtaredicompagnia^ ;

ritorntìcol ramo dcll'vliuoinbac chiamandoilluogo,Tumulus te-

ca,cioécol segno délia pace; c Noè stisj e vi sagrificauanocon gran re-

intese ch'era ceiïato il diluuio del- ligione : cosi leggiamo nel Genesi

l'acquc: .Apunto,dueapparizioni à trent'vno>che fece Giacop con

furono flatte íla Christo vnica e Liban e suoifigliuoliiTislclTo os-

*ara colôba aU'ircprouisoà i suoi seruò Christo quella notte manzi

Apostoli; vrainvìta,ei'al«adopò chemorissc: che volcndo stabilir

morte ; la prima su fia.Ua nel ma- la pace perpétua co i suoi A posto-

tc di Galile? , quando pericolaua- Jj, feceapparecchiare il cenacolo,

no nella barca > & all'hora non., e sopra quello maogiò i'agneiio.

porté irrboccail ramo deli'vliuo, Paíquàleconeíïï,e sagrisicò il suo

ciòè non gli salutò con la voce del- corpoel suo sanguej'ma perdiez:

1* pace,ma dissesolàmentc ; Con- conosceua che Giada Iícariotte_,

Hjy- 6. fidite,ego sum.nolite timere;per. non haueua ad osseruaresifarta^

che nó era ancora eessato il diluuio pace.madoueuatradirlojnon vol-

dcl peccato diAdamo sopra la ter- se pronunziare il titolo di quel

ra: la seconda fa fatra in Gerusa- luogOiCn che il:tradi tore non sus-

lamme,equì portò.inboccailra- sc nrsdtb fuori di qudla compa-,

rnodell'vliuojconciosiachequi gli gnia ;vsdcochcsu, subito Iopro-*

salurò ccn.la voce ddla pace, Pax nunzió, edisse; Paccm reiinqua sj.Mi

vobis,cgoíum, noliîc timewpcr- vobis, paeem meam.do -vobis g

se-
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secopdo si legge ia San Giouanni

àcapi quattordici : e però,eflcnd©

questi Apostoli, tutti délia compa-

gnia délia pace, mistcriosarneme

gh faluta col titolo délia pace! Et

dixit eis pax vobis : Ma che vuol

dire i che quando gli lafciò qucsta

pace, disse, chc non glie la daua in

quel modo che la daua il mondo ,

Ifl. 14. main vn'altro modo ? Non quo-

modo mundus dat, ego do vobis ?

Vorrei sapere , in chc modo dà la

pace il mondo , & in che modo la

dà Chrirto? vdite:il mondo quan

do dà la sua pacc,ia dàal corpo;

perche affleura le períone da guer

re, da famé, da t rauagli , da spese .

da pngionie,eda violenze ; ma nó

la dàall'anima , perche non mette

inficuro la coscienzia,non fà ri-

posare la sinderesi, non fà fermare

la mente; c non fà quietare il cuo-

re ; Christo al contrario , quando

dà la sua pace, la dà aUanima^ ;

perche mette in sicuro Jacoscien-

zia,fa riposare la sindcrcfijfà fer-

mare la menie , e fa quiecarc il

cuorej elascialaguerra al corpo,

poiche l'cspone aile fatiche,allo

tribulazioni, aile prigionie, all'in-

fir mita, aile persecuzioni, à i mar.

tin) r & alla morte; in modo raie,

chealtraèlapacedi Christo, ÔÇ^

altra la pacedel mondo; e pero,

Non quomodo mundus dat , ego

do vobis: Mostra il mondo in ap-

parcnziadidarti pace,mainfacti

ti dà guerra ; in apparcnzia ti mo

stra ori,argcnti,scte > rappezze-

rie, palazzi, carrozze , caualii , c-<

liuree; & in fatti ta truoui afîanni ,

guai>insirmità,debiti,iribolazio-

ni, disturbi , dishonon,e dispiacc.

ri : hauere voi visti questi giocato-

n deiiri di mano.che mostrano

vpa car ca , e vedrçre vn Rç" di ba-

stonc ? tornano à mostrare l'islessa

carta, 5c c vn Rè di coppa ? taie c il

mondo : ti mostra vn Rè di bast»-

no,cioè,di seettro.di dominio',

di dignità,e diSignoriaje poi è

vn Rèdi coppa, cioè,vn vaíb di

guai,di lagnme, di affastni , di tri-

bolazioni , di pouertà,c didisho-

nori : ne ra restimonianza la Serit-

turaidice, Idio à Geretnia ,che_»

«osa vedi tu Geremia ? Quid tq lercj.*

vides Ieremia ? & esso rifponde,

Signore io vcggo vn Rè di ba-«

ftonc j Virgam vigilantem ego

video '• torna Idio à chiamarlo &c

à dirgli , che cofa vedi tu Gero-

mia ? Quid tu vides Ieremia ? 6c

esso rifponde, Signore io veggo

vn Rè di coppa j Ollam succcn-

sam ego video : e però il Chri-

stiano deue çercare di haacr la-,

pace vera di Christo , c non la^

pace falsa del mondo i la pace-»

che tranquilla ranima , e non la

pace che quieta il corpo: Hauete

voi letto quel consiglio chc die-

de Dauid nel falmo trcntesitno

terzo,di cercar diiigcntcmento

la pace, c di perseguitarl* ì In- Tf-ih,

quirc pacem , £c pcrsequcre eam ì *

ma chc consiglio cra qucsto di

pcrfeguirar la pace ? se la perse-

cuzionesi fa à i tnsti , Sc à ioimi-

ci,e la paceccosa buona>& arni

ca ? Rispondo, chc'l fine ddku,

perfecuzione , c di hauer bd le-»

mani colui che si perseguita ; si*

corne Jeggiamo di Satil , che per-

feguitò tanto tempo Dauid , per '

hauerlonelle sue mani» ecou hai

da far tu, dicc Dauid ,hai da per-

feguitare la pace , per hauerla acl-

le tue mani i perche sicomo ciu

perseguita altn , non Iascia rùu »

nemezzo, non fpcsa.ncfatica-, ,

non 4ihgenzja,nc aiuio, per ius
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ucrlonelle manijcosì ta non hai Tt ciuitas: Se lei era già edificara

da lasciar in vita tua ne strada , à quel tempo, e si chiamaua Gc-

nè mezzo , nc spesa , nè fatica , nc rusalemme , corne fi andaua edi-

diligenzia i nc aiuto , per hauer ficando corne vna città.5 sò chcj

teco !a santapace; Jnquire , in- quando vna città hà pigliato il

Ïnire pacem , & persequere eam : suo nome proprio ■ è segno cho

t dixit eis,pax vobis: Ma bel- stàedificata : Lasciando da parte

lissimo mistero è qui da conside- il senío allcgorico ch'io potrci

rare , chc quando Chrifto lasciò dirui ,che questa Gerusalemmo

Ja pace à gli Apostoli inaníi alla fignificauailparadiso ilqual'ogni

sua paslìone,echerannun2iòdo- giorno si và edificando con lo

pò la sua nïurrezzione, ia lasciò e piètre preziose de i prédestina-

l'annunziò in Gerusalcmme ,o ti &eIetti,-sicorrc canta la Chic-

non in al troluogo;e perche que- sa, Quiconstruiturin cœlis viuis

floîvdite: Leggesi nella Scnttu- ex lapidibus :ancora nspondo se

ra jche quando l'Angiolo appar- condo il senso littérale, c dicoj

se aU'improuiso à Gedeone nel- che all'hora vna città si chiama

J'aia, e chc gli fecc offerire quel città, quando hà il suo Pontcfice;

sagrifizioàDioi temendo Gïedco- inanzi che l'arca di Dio fuslo

ne di non morirc per hauer vi- slara portata in Gerusalemme-» ,

Ho l'Angiolo , l'Angiolo subito Gerusalcmme era vn castello i

ïud'6. lo contonò e gli difle ; Pax te- perche il Sotnmo Sacerdoto ha-

cum , ne timeas , non morieris i bitauain ,Siio,oue staua ancora.»

ond'egli edificò vn'attare iui per l'arca > ma quando Dauid fecçj

memoria , e chiamò quellaha. portar l'arca in Gcrufalemme_# ,

re, efu chiamato sempre , Alta- e che poi Salomone comincid à

re délia pace dcl Signorc; Voca- fabricareiltempiojilsommoPon-

Jud.6. uitque illnd Domini pax vsquo teficc venne ad habitarc in Ge-

in prasertem dicm : Apunto , es- rusalemme , c eosi Jci venneà di-

sendo apparso il Signore all'im- uentar città j onde di giorno in.,

proiiiso à qutsti Apostoli in Ge- giorno che si andaua edificando

rusalemme , c consortatigli cotu il tempio , clladi giorno in gior-

quelle parole , Pax vobis , ego noveniuaàdiucntarcittà;eperò,

sum3nolite timere ; la detta cit- Jérusalem qu;e ardificatur vt ci»

tà ë llata chiamata ,e si chíamarà nitas: Ma vn'altro paíïbreítaqui

sempre nella Chiesa militante-/, da dichiarare: Comel'istcíso Da-

città di visione di pace, Vrbs le- uid neU'isteflb salmo dice, chc in

rusalem beata , dicla pacis Visio : q util a città sedeuano le sedieiru

J»/".riI. Rogate quae ad pacem íunt le- giudizio ? Illic fédérant sedes in Tfili

rusalem ,& abundantia diligen- iudicio ? se gli huomini son quel-

tibustc: Ma poiche siamo in que- lichesicdono sù le sedie, e noru

flo ragionamento , dichiariamo lesedie? Rispondo,che'IProfe-

vn'altro paslo; dice Dauid iu que. la si seruì qui délia figura Meto-

flo medesimo salmo , chc Geru- nimia,mcttcndo il luogo per il

salemme si edificaua come vna_, Jocato, il continente per ìlconrc-

Ts.nu cuti; Iemsalem, quœ «dificatur nuto, cie sedie per i íedenti ; ma_,

per-
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perche questo?perdimostrare,che boccadellcdonnejIte,dicite disci- Mar.16

igiudici che amministrauano ai- pulis eius & Petro,quia praxedet

l'hora la giustizia in Gerusalem- vos in Galilaeam;onde stando in_

me ,erano corne l'istesse sedieoue questa ferma speranza & opinio.

sedeuano ; cioc senta occhi , senza ne .vedendolo horaapparire cosi

moto, e senza mani; senza occhi, aU'improuiso &inaspettato , pen- "*

perche non guardauano in sac- sorono senz'altro che fusse vno

cia à veruno ; senza moto,perche spirito: Maqual spiritocredeuano

non si moueuano per paslione al- che fusse ? buono.ò cattiuo ? AIcu-

cuna > e senza mani , perche non_ ni diconocattiuo , de vnito ad va.,

pigliauano doni da nessuno » II- corpo aereo j corne sogliono tai

licsederuntsedesinindicio: Pia- uolta fare i deroonij: perche Saa

cesse àDiOjche tali fussino tutti i Lucadice.chesiconturboronoeft

Gíudici di quefti nostri tempi . acrernrohoi Conturbati rcrò cVc^_

Subito che'l Signore hebbe fi- conterrui , exiltiraabant se spiri-

nito di salutar gli Apostoli, effi si tumvidere» e'I terrore nonnasce

messeno in terrore & in paura_i , innoi se non dal penfiero dei fpí-

epensoronoche fusse vno spirito j riti cattiui & inimici : Altridico-

Conturbati verò & conterriti , no, che credeuano che fusse J'ani-

existimabant se spiritum videre: madiChristo,vnitaperò ad vn_

Ma che vuol dire , che detteno corpo aereo j essendoche vedeua-

cosidi pettoàcredere che fusso no la sua effigie, esentiuano la sua

vno spirito ?non vedeuano già il vocej cquertoappariscepiuvero »

proprio volto del Maestro? non perche la prima cosache si melît>

sentiuano eslìla propria voce del apersuadcrgli il Signore, fu, che

Signore? Rispondo , checiònac- non cra in corpo aereo, ma in ossa

quedaduecausc) la prima fu, per- & incarne} Palpatc & videte-/,

che quefl'apparizione fu fatta.. quia spiritus carnem & ossa noru»

lo.io. verso il declmar del giorno , Cum habet, (ìcut me videtis habere-» :

sero effet die illo; doue non sola- Quando Samuele apparse al Ré

mente haueuano serrate le porte Saulle sotto quella figura dicor-

della casa , ma ancora tutte le fi. po aereo , non dice la Scrittura-, ,

neftre; ond'essendo apparso esso che'l Rè si spaucntassc.e sl atter-

Signorecosì aU'improuiso, e non risse di quell apparizione; ma che

fapendo essi per all'hora queslaw lo riuerisse,e l'adorasse ; Inclina- 1. Rí£.

teologia , che i corpi gloriofi pe- uic se super faciem suam in terra , *8.

netrano con la dote délia sottili- &adoramt ; ma quando gli par

iai mûri, e le porte ;s'imaginoro- lò e ragionò,all'horalui siatter-

no senz'altro, che fusse vnospiri- riespauentò; StatimceciditS^ul

to: Lafecondafù, perche teneua- porrettus in terra , extimuerat

no per fermo,ch.c doueíle appa- enim verbaSamuelis,& roburnon

rirgli nclla Galilea , secondo la_ erat in eo ; al contrario di questi

proineffa fattagli il Gioúedì; Post- Apostoli , j quali quando Christ»

quam autem resurrexero.prece- gli apparse , essi si atterrirono efi

Màt-í6 dam vos in Galilsam'. egiàn'era- spaucnrorono;quandop°ig" Par*

no stati intimati dalPAngiolo, per lò,si cósolorono e s'inanimirono ;

** • * — hor
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hor d'onde qnefta diuersità ? Ri- licheancoraftencredeaanóî tu fAfíM

spondo , percheSaul era vcnuto à probrauit inctedulitatem eorura,

posta dalla Fetonissa , acciò Sa- &duritiamcordis,quia ijs,quivi-

rauele gli apparisse dall'altro mon derant eum rcsurrexisse, non ère*

do.pcr pigliarconsiglioda lui di diderunt: Ai Giudcidico,poichc

quella battaglia che haueua à fa- su ncccssatio, chc gli Apostoli do-

tacoi Filistei;&Idio permesst^ pòrauuenimétodelloSpirítosan-

to,adoprasiìno tante ragioni,tantig , che gli apparisse, secohdo clice-»

l'EccTesiasticoí Notum fecit Régi,

òç^ ostendit illi finem vitz (ux j

c perd non si atterri , ne fi spauen-

tò; ma qtianfÍQ gli par là, c gli dis

se i! fine infelice dalla battaglia,

c délia sua vira , nll'ho ra fi atterri ,

c si spauentd , Questi Apostoli non

aspettauano per all'hora il Mae

stro, ma ftauano-conie porte chiu-

fe; e peròcomparendogli all'im-

prouiíb, fiatterrironoesispauen-

torono ; quando poi gli parló, 0

gli accertò délia sua nsurrczzio-

nc , all'hora cfiì si confolorono e

Miiracoli,e tante teslimonianzc_j

per fargli crederc detto articolo »

Vircurc magna reddebant Apo

stoli testimonium resurrectionis

lesu Chrisn JDomini nostri: Ma

perche tança ripugnanzia a crede-»

re che va morco fusse risuscitato ?

non haueuano g à letto nella Scric

tura altri morti tisufcicati ? non

haueuano visa al tempo dtChri-

sto treraorti nsuscitati ? Rispon-

do Roma , che non è merauiglia ,

se questa risurrezzione hauessc-»

táti con train, c ci bisognassino tan

te p moue à farla_crcdere;pcrche ils'inanimirono. Ma qui resta vn'ai

trodubbio da inrenderc : 5e San caíb eraa£ài di/serenre da quelli ;

Lucagiàdice, che questi disccpoli eslendochc i morti ch'eranostati

ii spauen torono ; perche San Gio- nsuscitati inanzi à lut , erano stati

Uannidice, chc si raHregrorono ? risuscitatidaaltri.fcà vitamorca-

%ù- 20. Gauifi sunt discipuli viso Domino? le ; ma l'ar ticolo che si trartaua di

Rispondo, che San Luca parla del íua Maestà,sitratcaua,ch'era risu-

principio dell'apparizione, doue scitato in virtù propria, & à "vita

realmeiite cslï fi atrerrironce si i,T,'"rtr"'1'" ~"A" r-

conturborono,-eS>Giouanni parla

del progreflo di esta apparizione,

, doue veramente si rallagrorono e

confolorono.

Dio buono , quanti contrasti ,

quante contradizziont, e quante

pruoue cócorseno per far credere

questa risurrezzione & à gli Apo- sette ftrade il Signore prouò,e ma

stoli, &ai Giudci: àgli Aposto- nifestò ai mondo la '"verità del-

li dico, poiche funeceíTario mo- la sua risurrezzione : con la pre

strargli le cicatríci de i piedi ,del

lato, cdeilo mani; farsi toccare e

palpare daloro, mangiareebere

più "volte con eslìjiS: apparirgli

quaranta giorni piú volte; e pur

dice S.Marco,che v'erano di que]-

Mo>i,

immortalc, onde corne cosa nuo-

ua,e mai più vditaal inondo3furo»

Donecessahe tante pruoue ëc ar-

gomen ti per farla credere; Videra

manus naeas & pedes,quia ego 1 p se

sum ; palpate & videte, quia spi-

ritus carnem * & oiìa nonhabet,

sicut me videtis habere : E con_»

fenzia de gli Angioli ,con l'alìen-

sodeH'intcllctto , con la certezzz

de 1 sensi , con la 'Verità délie-»

scritture,cól'operazione délie do-

ti, con la testimonian z a délie per-

sonc, écoula manifestazionc dei

mira.
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jniracoli : torna dacapo: La pro- no in Emaus,da tanti luoghiseric-

pò con la presenzia de gli Angioli, ti da Mosc, da Dauid , da Es.ua, c->

poicK'cíícndorisiiscitato/ubitogli daaltri Profeti.eda tante figure-»

Angioli comparseno al monumen succcstepcr otdine indiucrsi tern-

to j & hauendo atterriti i soldati pi>la vcritàdi detta risurrezzione:

JHí<. 28 délia guardia , Pra timoré aurem Incipiens à Moyfc, & omnibus Pro Luc. 2.4

cius exterriii sunt custodes, phetis , interpretabatur ilhs in-,

factisunt vclut roortui.annunzio- omnibus scriptuns , qua: de ipso

rono aile donne, ch'cgli era nsu- erant: di più ,1a prouò con l'opc-

Mar.ié scitato: Surrexit.noncst hic;eccc-> razionc delkdoti; e prima con-

iocus vbi posucrunt eum : di più, l'operazione délia dote dciia soc-

la prouò con l'affenso deU'intellet. tilità, poiche entraua & vsciua^

to , poichc hauendo esso in vita_, dalle case per le porte serrate ; si-

suadetropiú volte » gli Apostoli, com'entrò& vscìhoggi dalla cas» «

corne sarebbe stato tradito da i di questi diseepoli :1a quai dote-»

Giudei,c consegnato nclle mani competea i corpi g/onosì : Cùrru lo- 20.

deiGencili;edalorosberTeggiato» sero cflec die ilîo, vnaSabbatho-

flagelJato,ccrocifisso,eche'lrerzo rum, fores estent clause: -vbi

Mât. 10 giorno sarebbe nsuscitato; Filius erant difcipuh congregatipropter

Jaominis tradetur principibus Sa- metum Iudxorum ; venic Icfus,&

cerdotum, & Scribis j & condem- stetir in medio: Secondariansento

nabunteum morte, cVtradétcum con la dote deJJ'agilttà , quando

gentibusadilludcndum, & tiagel- appariua c sparuia in vn baieno

landum, &cruciflgendumi & ter- dalla presenzia de gli astanti ; sico-

tiadieresurgeueflì poteuano far me apparue e disparue da quei duc

ccrtaconscqucnzia, chc sicom'era diseepoli chcandauanoin Emaus:

verisicata perordine tuttala sua_» Et ipfe euanuic exoculiseorum.: Luç. >^

paflìone, checoíì ancora sarebbe la quai dote ancora compete ai

veníìca[alasuarisurczzione;es'e- corpi gloriosi : di più, la prouò

gli haueua potuto risuscitar vn_> con la tcstimonianza délie perso,

mortodiquattrogiorni.maggior- ne j poiche tanti diseepoli, tanti

mentehatebbepotuto nscsci tarse Apoltoli , e tante donne , afferma

nt sto ncl terzo giorno : di p 1 u ,1 a- uano e predicauano questa verni ,

prouò con la certezza de i sensi; enefaceuano fedede visu, de au-

poicheli fece paipare e toccare da ditu, & detactu ; Virtutc magna- ^çt. £

j diseepoli, fi fccevcdcreconl'istes- reddebant Apostoli testimoniunu

secicatrici hauutenella Croce ,e-» resurrectionis Iefu Christi Dorai-

mangiò ebeuuepiù volte alla lor ni nostri: » finalmemc la prouò

presenzia, sicome dicc hoggi San con lamanifestazioncdci miraco-

Luca, Videte man as meas&pe- h : poiche all'inuocazionc del no-

des , quia ego ipfc si: m ; palpato me di quefio Chiisto risuscirato, si

& videte , quia fpiritus carnem & risanauano i storpiati , fi scacciaua-

ossa non habet, sicut me videtis noi diauoh ,si curauano gl'infer-

habere: di più, la, prouò con la-, nu , esi risuíutauanoi morti; sico-

ycrità délie Scritturc ; poiche mo- nie si legge,che quando San Pie-

. . ftrò à quei diseepoli > chc andaua- risanò quej paralitco > renden-

Sss do
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do la ragioneai Giudei,diíso)

>Act- }• Vin Israclicsc quid miramini in_.

hoc? aur nos quid m tut m mi, quasi

nostra virtuieaurpotestate fcccri-

m us hune ambulare ? Deus Abra

ham, & Deus Isaac. & Dc.u Ia-

cob , Deus patrum noiì rorum glo*

rificaun Filiumsuum Icsum,quem

suscitauità mortuis, cuius nos te

ltes íumusj tk in ride nominiseius

dcdit intégra m sanitatem istam in

conspcchi omnium veltrum : Ri.

cordatcuipur nella Cantica,quan-

m do lo sposo inuitaualasposa à ve.

mr à (tare ne ibuchidclla pietra_.,

c nclla cauerna délia muraglia.. <

Can- a. Veni in forammibuspetra;, in ca

uerna macerix; Dio buono, per

che à questi luoghi petrofì e difu-

fiuì Rifpondonoi Rabbini He*

brci , perche si disendesseda i rag-

gi cocent i d cl SoIe,edal cálsre_>

dell'estadc ; essendo chclc cauerne

c ic piètre forate , sono per lor na-

tuca luoghi assai freschi, 3c om-

brosi : Altri dicono,acciò si na-

scondesse da i m m ici chel'andaua-

no cercando per f a rie dispiacero;

essendo che le rupi,e le cauerne fo

rate sono luoghi e lanboli atti à

naseonder le persone •

■ Vedi Roma »con quant'ord/ne

vàcgli prouando la verità di que-

sta risurezzione ; poiche apporta*

tre senfi per pruoua : quello dd

tatto,quello délia vitta ,e quellô

dclgulto.-iquali rare volte S'in-

gannano : c ^uôlechcquesta pâio-^

ua sicertihchi dalla parie déliais

potenzia,e dalla parte dell'obiet-

to:c la prima pruoua è de! ratio',

quandodice; Palpate cV viderez,

quia spirnus carnem& offanorui

habet, sicut me videtis habereJ:

Palpate cV videte , ecco la certez-

za dalla parte délia potenZia;Quia

spintus carné &ossa non habet.si-

cut me videti&habere ; ecco la cer-

tezza dalla parce delì'ebietto-.La se

condu pruoua c délia vi fta, qndice;

Videte manus meas & pede s , quia

cgoipfesum: Videic,ecco la cer-

tezza daiia parte dcJJa potenzia ;

Manusmeas ó<^ pcdes,quia ego

ipfe sum ; ecco ia certezza daiía_>

parce dell'obietto : La terza pruo

ua é del guíto,quando dice ; H abê

tis hic aliquíd quod manducetur?

&cum manducasseteoram eis,su-

mens reliquias dédit eis : Cùm_

manducasset coram eis , ecco la_.

certezza dalla parte délia poren-

Maiodirò.chel'inuitauaà que- zia ; Sumens reliquias dédit eis,

sti luoghi , perche voleua checre- ecco la certezza dalla parte deU

dessej essendo che quella pietra_>

signiricaua Christo , quei forami

le sue piaghe de i piedi e délie mi

ni »« quella cauerna la ferita del

suo costaux & à questi forami , de

à quelU cauerna inuitaua hoggi i

suot Apostoli à stare , acciò credes-

fino la verità délia sua risurrezzio-

ne: Videte rnanusmeas, &pedes,

quia ego ipic sum i palpate 6c vi

dete , quia sp: ri tus carnem & oífa_>

non habet , sicut me videtis ha-

bertrf.. .

l'obietto : Ma quî nasee vn dubbit :

Non pare che fusse conuenienre

pruoua questadi Ghristo à mostra-

rech'cra rifuscitato, col mangiare;

essendo chei corpi gloriosi non.,

mang:ano, per esser fuora delJo

stato délia gefierazione,ecorruz-

zionc; è bon conuenienre péri cor-

pi che nsuscitanoà vira môrralo»

sicome ftí prouato in quella fan-

ciulla dell'ArchirînagogO) ch'es*

sendo risuscitata.gh fudato à man

giare f lussit iili dan manducare; Lu(- f

poiche
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poicheeracorposoggctto àgliali- tcttc esser corporale c materiale:

menti: Aquesto rispondo ,che se douctesapere.che al tempo dique

ben'i cotpi glonoíì non mangia. sto Proscta non cra ancora slata_

no , pec non hauer bisogno di ai ì- 1 mien ta ta ia caria bambagina ; ma

raento, licorne dice San Giouanni tutti i libh che si faceuano, e si

\Ap0'7- oeirApocalisse, Nonesiirienr, ne- scriueuano erano di tre sorti ;òsi

quesitientamplius; rimane però faceuano di piètre segate sottiíiífì-

inesfì lapotenzia del mangiare-», niamente.c Ii scia te ton mol ta di-

perche hanno la boccaei denti ;e ligenzia; licorne su quelhbrodel-

poísono mastucare 0 fin toi are il la legge che diede Idio à Mosè,

cibo.&inghiotttrloiChristodun- ouc erano sentti tanti pteectti c

que se ben haueua all'hora il cor- commandamenti ; Dédit Domi- Exo.^r."

po glorioso i e non teneua piùbi- nus Moyíì duas tabulas testi monij

lognodi mangiareecii bere; volse lapideas , scriptas digito Dei : òsi

mangiare in presenzia di questi faceuano di pelle di animait ben_

A postoli ,non per altro, se non per vergate , a Ilot tiglia te , & imbian-

.... dimostrargh ch'cra corpo veto e catc , che noi chtamiamo carte pc-

sodojC che haueua la boccaei den- corine ; sicoroe diconoi Rabbim

ti,e che poteua mastucare, stntola- Hebrci,che suiïc (lato quel libro

rc,& inghiottirc quel cibo j echc_» protestatjuo che (crisse Mosè à fu-

non cra vno fpirito com'eísi pen- u»ra meinoria contro i figliuoli

sauano : e però ru conuenienio d'Israclle; che ru postodai Leuiti

pruoua quella ch'elTo sece: Habe- dentro l'arca»secondo si legge ne 1

tis hic aliquid q^od manducctui? Deuteronomio à capi trent'vno;

at ilh obtulerunt ei pattem piscis Tollite Iibrum iftnrn , tk pomto Deu-}t.

asii,& fa u u m mcllis. eum ia latere arca: fœderis Domi-

Ma (ttauagantec disiifáto cibo m -'onerosi faceuano di scorze di

cra quefto che vsauano gli Aposto- alberi , tagliate soctilissimamenic,

li,di mangiar il pesce aiosto col lauate,&asciugateall'ombra;»5ç^j

fauo del mêle; seruirsi del melo à qiuílo modo potette eisere il h-

in luogo del pane ; ma chi legge ia. bro che mangiò Ezechiele,il qualc

Scrittura, truoua.che pin Itraua- gl) apparie dulee come mêle j e_>

gante c disusato cibo hanno man- dobbiamopre/upporre ,che quel-

giato gli huomini ;cjoè ,libri in- le, scotze fuûino comestibili 6c^_

teri sentti ;; ficome Jeggiamo di atte à mangiarfì J sicomeappansce

Ezeçhiele , che mangiò quel libro dal Cinnarnomo , ò Cannella che

sentto denuoefuon datogh da-, npi chiamiamo. la qual'c vna scor-

Dio,chc gli appa.iscal gutro dol- za di albero tagliata sotnlissima-

E%e-3- ce corne mêle; Ht factum est in_. mente,c da noi íi mangia con tan-

ore meo fiait nieldulcere se beiu togustoedokezzaj c d'vna íìmil

questu mangiare fu in fpirito, c-» spezic douette essere ancora quel

quclto libtro su la riuelazione délie libro , che mangiò San Giouannt

çose future che doucua dire al suo ncU'Isola di Patmos , datogli dal»

popolo j nondimeno flando nel ï'Angiolo > fecondo si legge nel-

scuío délia lettera > trouaremo, l'Apocahfsc a tapi dieo; «.he nel

çhe ancora questo mangiare po- ftnsi? spiritual íigtuficauajt libro

. ,k, Sss ; ddla
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délia profezia, che doueuaannun- nessun hieroglifico dimostra pi$

ziareal mondo; Acilliobmlerunt propriamcnte la sincerità e puriti

ci partem pifcis alsi , Óç^_ fauunv» délia Fede » quanto il pefcc viuo ;

mcllis . poichc licorne il pesce viuo ttà fa-

Non solamente il Signore man- no &intero,onde sidiceinpro-

giò quel cibo che glihaucuanoap- uerbio , sta sanocomc vn pesce;co«

presencato i discepoli, ma di più si la Fede hà da esser sana,& inte-

volse lasciargli la parte délie reli» ra nel credente ;e così la chiamò

quie. LeggelinellaScrittura>che_> San Páolo > Senes vr sobri; sinr> Tjt.i.

quando Sansone crouò quel fauo pudici, prudentes ,fani in tìde:e

di mêle in bocca del leone da lui ficome il pesce quando è arostito»

ìoanzi veciso , lo pigliò, e'1 mangiò vien purgato dal fuoeo da tutto

perla strada con gran gusto; edi l'humiditàicosila Fede del Chri-

piùne riserbòla parte à suo padre, stiano hà da esser purgata da tutti

fcàsua madre idimando io,per- i dubbij ,e vacillamenti dell'intel-

checostui non se lo mangiò tuteo, lettojchc cofi dice San iacopo;

ma volse farne parte ad altri ì Ri- Nihil hacsttansin fide : di piû> ncl- idCí t.

í'pondo, perche hauendo eílogiu- la schuola Chnstiana , nessun hie-

dicatochequel fatto fusse stato vn roglirico dimoltra più propna-

miracolo ,chc in bocca d'vncada- mente lebuone opère, quanto il

ucro puzzolente fi fusse generato fauo del mêle ; perche licorne il fa-

vn fauo di mêle} (ficome veramen uo del melc si lauora da gh api na-

te fu miracolo ) credette ancora_, feostamente dentroa i cupili , sen-

chehauesse qualche virtù dicon- za chesiano viíti; cosi le bjone_»

seruar la sanità > di prolongar la_> opère debbono esser suce nisco-

vita,cdi conferir moîd fauoriài stamente, senza esser viste da altri;

corpi.di chine mangiaua;e però esicomeilfauo del mêle ha tante

desideroso > che suo padre , e sua_> case diltmtc & vmformi , così lo

madre fuííino ftati partecipi di buonc opère sono diuerse> & vni-

quelle grazic , volse nscrbargli la formi nclla tarifa) e ficome del

Via. 14- parte > Dédit eis partem ,qiu ôÎT fauo del melc ne partecipano gli

ipsi comederunt ;cesi Christo Si- apiegli huomini , cofi dcllc buo-

gnor nostro , non volse mangiar ne opère ne partecipa chi le fà,c

tutio quel pesce arosto, c quel fa- per chi son fatte ; e ficome il fauo

uodi mêle, che glihaueuano por- delmclecontienecerae melc.così

tato gli Apostoli, ma volse lasciar- lebuoneopere sono corporali c-»

gli lc reliquic ,• acciò partccipalTt- spirituali : hor volendo il Signore

no délie benedizzioni celesti,co- dimoftrare che volentieri si pasce

me toccate dalle suomani glorio- délia fede fana & intera d«i suoi

seje però,Cùm manducasset co- fedeli , e délie lor operebuone>e

ram ei$ , su mens reliquias dédit fegrete ; volse con gran miftero

eis : E non senza mistero volse la_. mangiarc il pesce arosto , c'1 fauo

Maestà sua mangiare questo pesce del mêle: Ricordateuì di grazia^p

arosto, equesto fauo di mcle,-per- quanti fauori riccuette Tobiapcr

che conteneua vn gran segreto: at- quel pesce che vscì fuora del fiume

telochc nclla schuola Chnstuu«L,> Tigri , poiclie con esso scacció il

i *" denio-
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desnonio Asmodeo dalla casa di cibojcsscndocorpi di carne; ma_.

Ragucle , illuminò gli occhi cic- quel cibo si connenì in sangue &C

chtdisuopadre,& hebbe il vitro in soslanza loro , cssendo corpi

ordinario nel suo viaggio délia., mortali c corruttibili : di pi ù 10

Media . E quanti fauori e priui- leggonellaScrittura,chc Chnrto

legij hanno riceuuti icredenti,per mangiò dopò la sua risurezzione

Ilcb'ìi mezzo délia Fede ì Sanctiperfl- con gli Apoltoli ;e quel mangiare

dem vicerunt régna, operati sunt fu veroereale, perche realmente

, v • iustitiam,adepti sunt repromissio- mastueò,& inghiotiì il cibo,essen-

nes ; obturauerunt ora leonum_,, do corpo humano, ma quel cibo

extinxcruni impctum ignis , efíu- non si conuertìin suo sangue , ÔÇ^

gauerunraciem gladij : di più,quá- in sua íoslanzia t eslendo corpo

te grazic riceuctte Gionataquan- glorioso > ma ben si annihilò , •

do mangiò quel fauo del mêle toc- ntornònella sua preiacente mate-

cato con la sua verga ) poiche se_> ria ; Et cum manducaíTet coranu

gît schiarirono gli occhi che sta- cis.sumens reliquias dediteis .

uano aggrauati di cataratte.e si Volseil Signore certificare con

> resc habile alla battagha de 1 Fili- tante pruoue &argomcnri la veri-i

stei:e quante grazie e doni spi- tàdi questa sua risurezzione , per-

rituali riceuono igiusti per mezzo chedaeffa dipendeua la certezza

t.Tet.i délie buone opère? Satagite , vt c vcrità délia nostra sutura risij-

per bona opéra certam vestramu rtzzione; eslendo che ncssuna-.

vocationem àC eleciionem sacia- cosa c più desiderata c stimata dal-

tis :ò pesce prtzioso, ò 'fauo di l'huomo , quanto che simmorta-

mele misterrofo ; ò pesce di gra- htá délia vua. E perche credete

Zie,òfauodi mêle di fauori : At voi che Idiohabbia voluto riserba-

ilii obtukruntei partem piscisasli, rein vita Enoc, 8c Elia.infinoà gît

& fauum mtHis. vltimi giorni del giudizio, enoru

Io leggo ncliaScrittura,chegli hà voluto che morissino ? mi di-

Angioli hanno mangiato ne i cor- rete , acciò fiano tcstimonij epre-

pi aerei assunti ; licorne mangio- nunzij del suosceondo Auuento,e

rono quei tre Angioli nclla valle futuro giudizio reveroquesto, m*

di Mambrc dentro il padighone vnaltroscgretoèquinaseoÛQivdi-

cii Abrarno„e l'Angiolo Rasaello te : Promesse Idio ad Adamd.che

nella stradadella Media col gio- seosleruaua il suo precetto.à nóa

uinetto Tobia ; ma quel mangiare mangiare il frutto vietato « non fa

non su veto e rcale, ma apparente; rebbe mono ; ma egli, e tutti i suot

perche non mastucarono , ne in- discendenti sarebbono viíluti insi-

ghionirono quel cibo , eslendo nqà tanto ,chefuslìnoslati trasse-

corpi aerei , e non di carne : di p'iù riti viui in Paradiso; hora volendo

io leggo nella Scrimtra , che la_. Idio dimoítrare , che questa pro-<

figliuola dcll'Aichisinagogoe La- mesta íarcbbe, sta ta vçra ie.che sç

zaro inangiotono dppòchefuro- . ben quçsti corpi erano per pâtura

no iisuscitaii da Christoi e quel mortali, sarebbono però ítatipcn

mangiare su vero,ercale> pereno priuilegio immortali ; hà voluto

rca<iucotono a& ingfciottuonoil perpruouadi ciò , riserbare duo.

S ss j huo«
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huomini mortali in vira finoàgh vniti nella fune, si rom p->no diffi-

vkimigiornidel mondo, vnodel- cilmence; I soldati mentre sunno

lo staco délia natura, chè Enoc, c_> disuniti per il campo , i nimici gli

J'altrodcIJo stato dcllalegge,ch'è vincono fcnza facica j ma como

Elia ; acciò da questi due huomini, stanno vni ti , non si vincono si sa

li hauesle potuto argomen tare la_. cilmente ; però Mosè quando nar-

consequen zia di tutti gli alcri huo- rò la creazione del mondo , c cht>

Den.19. roioi * poichc Inore duorum,aut défende Je cose ad vna ad vnaw,

' trium testium stabitomne verbú: diffe semplicemente; Vidït Detis Gen-u

echesicome questo priuilegio era luccm quòd císet bona, Vidit Deus

stato conceslb à questi due Profeti, ' quòd esset bonum ; e và discorren-

che cosi sárebbe stato concesso á do: ma quando le repilogò vnite

tutti gli aìtri huomini: di modo, insieme, disse con titolo superiore,

chc questa immortalità promessa Vidit Deuscuncta qui fecerar,6c^ Gen-t.

all'humana natura, epersa per A- crant valdè bona ; Er c tanto gra.

damo, venne riportata da Chri- ta,ecaraà Dio quesia vnionc, che

sto con questa sua saniisfìma n su- quando i fedcli stanno cosi vniti,e

i-Cor. rezzione; Sicut in Adam omnes concordi, gli affleura di trouarfìin

iy moriuntur , ira & in Christo om- mezzo à loro > Vbi sunt duo , vei Mat. i|

nés viuificabuntur. trescongregatiinnomine meo,ibi

Ma vediamo di grazia le Iodi suminmedioeorum;eccoresseni-

della pace e délia concordia,cho piodi quesii Aposioli ,ch*cssendo

annunzia hoggi eíso Christo à gli ragunati insieme , efso viene à visi-

Apostoli , eilendo questo l'vltimo targliefalurargli ; Ma io diman-

« nostro ragionamento; Et inanzi do, che voieua inserir Dauid iru,

pigliamo fiato, e riposiamoci. quelle parole , che quelli che stan

no vnui, sono corne quell'vnguen-

Sccondo Hagionamento • to,che si metteua sù'l capo d'Aron,

eclie dalcapo scendeua nella bar-

PAxvobis,cgosum,nolitetime- baj, e dalla barba ne gli orli déliai

re: Ragionando il Proféra.» vesia? Sicut vnguentum in capitc, Tfiiyt

Uauid délia félicita di coloro che quod descendit in barbam , bar-

Ts.itil stanno vniti insieme, diffe; Ecce bam Aaron, quod descendit i ru.

quambonum,& quàmiucundum, oram vestimenti eius ì non mi

hdbitare ftatresin vnum ; perche pare chc questo efscmpio dimo-

neU*vnione e concordia dei cuori stti l'vnione , ma la difuniont-i

sià la pace, la virtù, e la forzaj ôc^_ mentre dal capo scendeua ncllsu

al contrario, nella difunioneedi- barba.e dalla barba nella vesta_>

scordia de gli animisià la guerre, Rispondo,chc la forza dell'eflem-

ladcbolezza.elaperdita; Mentre diostàinquellasola parola , Sicut

le freccie stanno vnite nei carcas- vngucntumîcioé, chc l'vnione de

îo, nonsispezzanosì facilmentej gli animi écorne qucli'vnguento

ma corne stanno disunite , ogni chc fi metteua sù'l capodi Aron:

fanciullo subito le rompe ; I fili perche qucli'vnguento si compo-

mentre pendono dal fuso , si fpez- neua di cinque cofe aromaticho»

zano da lorstesfi» ma come stanno délia mirra cletta> dcl cinnamo-,

mo
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mosotti le,délia caflia odorifera^,

del calamo orientale , e dell'olio

puto ; sccondo si legge nell Essndo

i capi trfta;e ne risulcaua poi quei-

J'odore soauisfimo , e singolatiffi-

moiecosìi'vnionee concordiade

glianimi, si stabilisée concinque-.

virtùicon l'vnità délia Fedc,con_,

l'vnita délia carità ,con l'vnità dél

ia speranza > con l'vnira dell'hu-

mihà.econ l'vnità délia pruden

zia, e ne risulta poi l'odore soauis

fimo délia buona fama, cV edifica-

zionc del prossimo; secondo dico

i.Ccr.x S.Paolo, Christi bonus odor su.

mus Deo, in i js qui salui fìunt , àCT

in ijs qui percunt : Ma che ci con-

cor re prima ? l'vnita délia Fede^ ;

perche quclli che hannoa ftaro

unitidi animo.edi corpo, bisogna

che habbino vn'istessa fede , vn'i-

stcflbculco,& vna istessa religio-

ne ; perche altrimenie non po

trebbono rrouarsi concordi ; però

si legge ne gli Atti,chei primicre-

denti délia Chicsa,ancorchefuíïï-

nodidiuerse nazioni,stauano vni-

ti c concordi; perche haueuano

vn'istesla fcde.ô^" vn'istessa reli

efs (• 4. gione > Multitudtnis autem cre-

dcntium eratcorvnum , & anima

vna: Ci concorre l'vnita délia ca

rità, perche quclli che ha n no a star

concordi Si vniti, bisogna che si

amino corne fratelli jchc se noiu

siamassino ,mai potrebbono esse-

re d'accordo ; però si legge in_.

Geremia, che Idio promettendo

à gli Hebrei di congrcgarli insie-

me, perche stauauo dispcrsi, gli

promené di dargli <vn cuore ad

amarsi , vna strada a salnarsi;

ter. 31. Ecce ego congrcgabo eosdevni-

uersis terris, Si dabo eis cor vnum,

& viam viiam : Ci concorre l'vnità

délia speranza , perche quelli che

hannoà ilar vniti,bisogna che ten-

ghino vna istesta speranza ; che_»

(e alcuni di csli aspirassinoad viu

fîne,& alcuni altri ad vn'ahro fine,

mai pottcbbono ester concordi;

però San Paolo disse , che i tïdeli

sono vn corpo ,& vno spirito,per-

che tengono vn'isteffa speranza.»

délia vita cterna; Vnnm corpus, Epb. 4.

& vnus spiritus, sicut vocati estis

in vna spc vocationis vestrar : Ci

concorre l'vnita dell'humiltà, per

che quelli che hanno à viuere vni

ti ,c concordi , bisogna che tutti

siano humili Si abic tti.riputandosi

l'vno inferiore all'altro , essendo

che doue Aà l'clajione de ll'animo,

iui áià la discordia ; però disse lau

Sapienzia , Che doue régna la su-

perbia , iui régna la discordia > In- TV#. 1 5

ter superbos semper iurgia sunt:

finalmentecicócorre l'vnita délia

prudenzia , perche coloro che_»

vogliono durare nella concordia,

bisogna che siano prudenti nel

soflerirsi l'vn l'altro,e nell'aiutarsi

l'vn l'altro;che senza questa pru

denzia , non potrebbono ftarein*

pace ; però disse Salomoncch'vn*

compagnia s'istituisce nel princi-

pio con la sa pien? ia, ma poi si man*

tiene vnita con fa prudenzia ; Sa. Tr$- t+

pientia zdificabitur domusi ô<^

prudentia roborabitur: Etòquan-

to gioua questa prudenzia Chri-

stiana all'vnionce concordia de_>

gli animi , e de t corpi ; però disse

Christo , Estote prudentes sicut Mlb !•

serpentes; perche la piudenzia-

del serpe, consiste in quattrocose:

prima , che quando è aslaltato>

espone tutto il corpo aile scri te ,8e

à i colpi, pur che si salui il capo;se-

condo ,che quando si sente muec-

chiato.nonii cura dipatirgtaiu

dolore,e paslar da vn bucoílret.

Sss 4 <°>
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to , per lasciar iui la spoglia vec-

chia e ringiouenirsi ; terzo,che co-

noscendo l'huomo pcrsuonimi-

co, fuggedi pratticarcin queiluo-

ghi oue lui habita ;e quarto, che

ai tempo deU'inuerno si annoda e

lega con gli altri scrpi suoicom-

pagni i acciò il sreddo non l'orTen-

da : £ così hanno à fare i buoni

pacisico,e non per vn'huomo di

guerra ì cheimpedimento faceua

ciòal sagro rcmpio ? Rispódo, che

douendo cógregarsi in queíto luo-

gohuominiconcordi adoiseruare

Yn'ittesso culto, vn'ifteíïa religion

ne > & vn'ictesso modo di sagnfica*-

Kì tutto questo vcniua meglio

significato per '"vn'cdificatoro »

Chrifliani,prima hanno ad espor- huomo di pace e di concordia^;

: ce la robba , l'honorc, e Ja vira à i che per vn'cdi tìcatore , huomo di

pericoli,purcuc saluino viuala-, guerre c di fazzioni; ei'istcíío pas-

fede; secondo.non hannoàcurarsi so dichiarò più chiaramentc esso

• dipatir'ognipena,e paííarper la IdioperboccadiSofonia Profcta,

buca strctta délia penitcnzia;pur quandotrattandodclla sua sutura <

che lascino la spoglia del peecato, risurrczzione , doue doueua con-

e si rinuouinojterzo, hanno à fug- gregare tutte le genti , c tutti 1 Rè

gne quei luoghi oue stà l'occasio- gni alla sua Fcde , & alla sua Chie

ne del peecato, conoscendolo per ta > Expccta mcdicitDominusio Sopb.i-

lotnimicoje quarto, hanno à star dicresurreótionis meçm futurum,

sempre vniti, e concordi con gli quiaiudicium meum.vt congre-

.animi in Dio , acciò il mondo.e'l geni gentes, SC colligam régna}

diauoIonongliosscndinojPax vo- promesse , che all'hora harebbe

bis,pax vobis. iaroà que. popoh cletti vnabocca

Piace ramoà Dio quefta pace, sola, & vna fpaila sola; Tune rcd. Sopb.y

dam populis labium electum , vt

inuoeemomnesin uomine domi-

ni,&semianteihtimerovno; •> •

Io dimando corne puó star que-

fìo.che tanti huomini habbinoad

che volendo far'edificarc iì suo

tempio ; non volse che l'edi fi casse

JDauid,ancorche fusse tanto suo

am ico , ma Sálomonc suo figliuo-

lo j e rendendo la ra gione, perche;

disse, perche Dáuidera statohuo- hauere vnabocca sola,& vna spalla

modiguerrec di fazzioni , e Sa- sola ? ò tutti que sti hanno à diuen-

lomone doueua ester huomo qtiie* *are vn'huomo solo , ò tutti questi

tissimo c pacificoj Multum £an- hannoàdiuentarcvnabocca,c<_

guinem effudisti.&plurimabella vna spalla sola ? rvnoel'altro pare

bellasti,non poteris edificaredo- inconuenienteàdire.&àpensare:

mumnomim meoj films qut na-

scetur ex te ,erit vir quiet isfìmus,

(& obhanccausá pacifiais vocabi-

tur) ipfe sedificabit domú nomini

meojedi più volscchc l'edificassc

ma sapete quel che voleua inscrire

Idio i voleua inferire,che tu rti que

sti popolieletti, ancorche fusíìno

stati di diuerse nazioni , e diuerse

lingue , e di diuersi costumi, estî

V-7S.

in vna città che si chiamafsc città sarebbono stati vniti c concordi ad

délia pace, che fu Garusalcmme; osseruarc vn culto solo , vna fede

che però diíse Dauid , Factusestin sola,yna religion sola, & vn sagri-

pacc locus eitiSíiSí habitatiq eius in fizio.splo; onde à queíto modo ha-

Sion : Ma perche, perrvn'huorno rebbpno iuuuta vn* boccasoIa,&

. vn*
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vna spalla sola ; perche due cose pace, i sccondi conseruanolapace,

Tuole Idio daglihuomini , che lo ei terzi stabilisconola pace ; I pri-

lodiuo,echeloseruino: e dueco- mi che dannola pace, son quelli,

se hanno propric gli huomini , il che predicano l'Euangelio di Chri

dire, el'operare; II lodare, e*l di- sioj licorne disse San lJaolo,Quam Rom.ií

resi.approprianoallabocca,ilser- speciosi pedes euangelizantiunt» 1 -

uircel'operare íiapproprianoalle pacein > cuangelizantimn bonai

spallej e però,Tunc reddam popu- 1 sccondi che conseruanolapace,

lis labiiim elcctum,'"vt inuocent sono quelli che con pazienzia sof-

omnes innomine Domini,&scr- feriscono le persceuzioni ; sicome

uiant ei humera vno. •> disse Dauid , Masueti-autem hacre- P/.jí. ■

Trevocisonovsitarcefrequcn- ditabunt terram > ôÉ^delectabun» • t

tatenelle bocche de gli huomini; tur inmulcicudiue pacis ; ei teizi,

Pace, Concordia, 8c Vnione ;ese che stabiliscono la pace , son quel-

ben figmficano vn'iíìessa cosa,non- h,che quietano le discordte, e le

dimcno ponderandola forza del- risse nel prósïimp ; sicome dissfl -'p'^

le parole , vi c qualche difserenzia Chrifco , Beati pacifia , quoniamj M(ttt<$*

fra loro,- perche ia pace risguarda nlij Dci yocabuntur Son^hiama-

i corpi , la concordia gli animi , e ti qucAi vlami , figliuoli adotíiui

lviiioneicorpi e<gli)animii lapaj- di Uip «perche imitano ilFigliuol .:.*.v;X

ce si truoua ne i.popoli , la concor naturate di Dio,il quai vene in tbtt

■dia nelle ramiglie,e i'vnionc no gli ràpjcr pacisicare ericociliareThiiô

amici ; Molti itanno in pace > che mo con Dioisicome disse l' Apolco -

non stanno in concordia , e mol- lQ,Paciâcanspersanguinemcrucis ÇqI. i:

■ti itanno in concordia , etie noib eius» siue quaiin terris, sine qux in

Itanno in vnione -, conciofiaclle, cœlis sunt ; Nella Scrittura sagra

molti non sioffendono ,ne siguer- qUcsio nomedi pace , tienepiù si-

rcggiapçt uasieme , roa non h.inno gnificati : Aile volte significa fì-

gli ammi coocordi; e mol ti hanno curu, secundo si legge nel Gcnesi à

gli animi concordi,ma non itnnno capi quarantatre ; quando il Ma-

vniti di persona, hor quando gli scro dicasadi Gioseppe disseà iti- .' :

huomini viuono in pace senza* gliuolidi Giacop, i quali temeua-

guerra ,sonoconcordid'aniroo , e nodicsseroppreíÌati,e mal tratta-

. 1 divolontà,e stanno vniti di perso- ti; Pax vobis,nohtetimere :e sico- Gen.aj

na,edi compagnia,ali'hara essi me li legge nci Giùdicià capi ici,

podono chiamaríì vncuore, ôç^ quando i'Angioio tfisse à Gedeo-

vn anima, íicome erano i primi ne, che temeua di morire ; Pax lud-6,

credenti délia Chiesa; che tali son tccum,ne timeas , non moneris:c;

£ìc10'^> chiarnati dalla Scrittura , Multi- sicome fi legge rnTobia à capi do-

tudinis autem credentium erat cor dici , quando Rafaello disseal vec-

vnum ,Sc anima vna: Tre sorti di chio, al figliuo!o,& aile donne di

. . habiutori albergano nella casa-, casa ch'erano cascate in terra per

délia pace,e tutti tte fanno vna lapaura, Pax vobiïjnolite time- Tob-iti

medesimajmpresanèllelor Armi; rc: Aile volte significa quiete, sc-

cioè, vna colomba con vnramo di condo si legge nel primo de Rè à

vhuo in boccaj I primi dannola capi setce,oue dice> Erat pax in-, v'nfr?

.1 " ter
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ter Israël,& Amorrha-um : e sico-

rncft legge ncl iciZodc Rèàcapi

cinque ,oue dice; Erat pax inter

Mi ram ,& Salomonem; c sicome si

legge ncl Salmocenresimo vigesi-

mo quarto ,oue dice; Pax super

Israël; Alic volte significa salutc,

secondo si legge nel secondode

Rè à capi diciotto ; quando Dauid

dimandòs'era saiuo Assalonne suo

figliuolo» Est nc pax pueroAbsa-

lom ? c sicome si legge nel quarto

deRëàcapi venti , quando Eze-

chia disse ad Esaia ,che gli haiieua

annunzíato il gastigo délia susu

progenie > Stt pax & veritas in_

diebus meis ; e licorne si legge ìd..

San JLuca à capi dieci , quando

Chrisio mandò i discepoli per la

Giudca ,che gli difle, In quam-

cumquedomum íntraueritis , pri-

mum dicitc, pax huicdomui ; Et

alie volte fìgnisica tutte questeco-

seinsieine, cioè sieur tà , quiete> e

salute; sicome dice hoggi Christo

à gli Apostoli, Pax vobis,ego sum,

nolite timere : Ragionando Idio

per Esaia , disse a Gerusakmmc,

chc se hauesie osseruati i suoi pre-

cetti,la sua pace sarebbe stata a gui-

sad'vn fiume; Vtinam attendisses

mandata ma, facta suisset sicut

siuuius pax tua :io dimando, che

similitudine era questa di fiume ì

Rispondo, beJlissima e proprijsii-

ma similitudine; perche sicome

diuersi (orrenti entranoà far'viu»

fiume , cosi diuerse paci sarebbono

entratcà far vna paceàqueilacit-

tà icioè la pace délia sicurtà,la

pace délia quicte , e la pace délia

salute i però nell'istesso Eíáiasi và

assomigliandoà duc siumi , ad vn

fiume quie to,e pacifico ; Ecce ego

declinabo super eam quasi fluuiû

pacis ; 6cT ad vn fiume iaquicto e

violento, Cùm venerit quasi flu- Ip.

uiusviolentus, quem spiritus Do-

mini cogit; perche il fiume quic-

to c paci neenon fi danno à i cam-

pi i non toglic il terrenoai vicini,

rna apporta grassezza e coromo-

ditá d'intornoj c l fiume inquicto

e violento , fá danno à i campi,

toglie il terreno à i vicini , &T ap

porta steriluà , e mal'aria d'intor-

no; c così Idio,à i buoni c vn tíumo

quietoe pacifico; & à i triiti ,vru

fiume inquicme violento : I siumi

violenti spianuno gli alben, i pon

ti,imolini , eciòchetruouanodi-

nanzi; &C Idio adirato spiantaie

case, le r'amiglie , Je prouincie,ei

Regni interi : In due modi suole

egh mandarci flagcJli aile case,ò

per cite rm inio , ò per auuisojquan-

do gli manda per esterminio , non

vuoieche ci resti pur vno per mi-

racoloi e quando gli manda per

auuiso, vuole che fempre vi resti

vno per teíiimonio ; n'habbiamo

gheslcmpijnella Sctittura; quan

do mandò il flagello alla casa di

Faraone > perche lo mandò per

esterminio , non ci rimase pur vno

per miracolo; Vnus ex eis non- p/.ioj.

rcmansit:e quando lo mandò alla

casa di Gtobe > perche lo mandò

per auuiso , fempre ci rimase vno

per tcstimonio > Efîugi ego solus, i0hu

vtnunciârcm tibi.

Tre titoli hanno datoi Profcri

alla pace, titolo di abondanzia , ti-

tolo di bcllçzza • e titolo di molri.

tudinc; Dauid gli diede titolo di

abondanzia ; (Jnetur in diebus p/-7t>

cius iustiria.&abundantia pacis;

Esaia , titolo di bcllezzaj Sedebit Isa- ì1-

populus meus in pulchrirudino

pacis: L'vno e l'altro, titolo di

moltitudine ; ecco Dauid, Man- Ts.}i>

succi haredi tabunt terram > & dé

lecta-
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lect&buntur in mul ti tudinc pacis; mus ad Deum , per Dominum no-

I/j j\. EceoEsaia, Ponam multitudinem strum lesum Christum :all'hora si t

pacis tìlijs tuis : ma perche questi conserua la pace col.mondo, quan-

ttioltl Rispondo,perdimo(trare do non si tiencamicizia col mon-

glitffetti dclla pace ; conciosiache do,nonsiseguitano le vestigicdcl

glibanno dato titolodi abondan- raondo,e non si traita coi punti

zia,persignificare chcinquei luo- delmondo; licorne dice San IHc-

ghi oue régna la pace ,iui è labon- tro, Satagite,immaculari 8c inuio- i.Tff. ('

danzia del pane, del vino,dcll'o- lati eiinueniriin pacetall'hora si

lio>della carne, edi tuttei'altro conserua la pacccon seítcslb, quan

douitie comestibili; & al contra- do non si combatte con la coscien-

rio,doue régna la guerra , iui è la zia.non si piacisce cotì la sinderesir

penuria del pane, del vinojdell'o- e non si rrauaglia col peccato; si-

íio, délia carne, e d'ogni cosa co* corne dice Dauid, In pace inidip- TsaU 4>

mestibile: di più gli hanno dato sum dormiam , & requiescam : Et

titolodi bellezza, per dimostrare, all'horasicóscrualapace col pros-

che in queiluoghi oue régna lapa- simo,quando si ama il prossimo,

ce, iui si vede la bellezza délie mu- si honora il proíIimo,c siaiuta il

ra, deibaloardijdc i palazzi,dei prossimo; ficomedicc l'ApostoIo,

tempij,deicoloifi,ede i theatri; Pacem sequimini cum omnibus: e Heb. 1*

bC al contrario , doue régna la_, petò Roma sforzati quanto più

guerra, iui si vede la rouina délie puoi,di hauer scmprepacc con_

mura , de i baloardi > de i palazzi, Dio , col mondo , con te (testa » e

de i tempij, de i colossi, e de i col prossimo ; Pax vobis, Pax vo-

theatri :di più gli hanno dato ti- bis: La maggior félicita chepuò

tolo di moltitudine, per dimo- hauere vna Citta ,è quando viuo

strare , che doue régna la pace, iui inpacej Molti fauori feceldioal

si truoua la moltitudíne de igioua- popolo Hcbrco , al tempo di Mo-

ni,dcifanciulli, de ivecchi, délie sè; conciosiache gli diede la liber-

donne,edcglihabitatori;&al con tà, quando locauòfuora délia ser-

trario, doue régna la guerra, iui uitù deU'Egitto ; Eduxit nos Do- £x«.ij.

si truoua il raancamento dei gio- minus de terra y£gypti,dedomo

uani,dei fanciulli,devecchi, délie seruitutis; gli diede l'abondanzia,

donne, ede gli habitaioriiòsanta quando l'introdusle nella terraw,

pace, òbenedetta pace, òpreziosa che scatoriua latte c mêle ; Possi- Leu- 10.

fs.xxi- pacej Rogate quae ad pacem sunt detc terram rluentem lacte , ôc^

Ierusalem ,&c abundantia diligen- melle i gli diede la sanita , quando

tibuste: Ogni Christianoè tenu- non v era nessuno infermo nclle_j

todicóscruar la pace conquattro: lor tribu; Non crat in tribubus Ts. 104

con Dio, col mondo, con scstesso, corum insirmus, gli diede la fe-

ecol prossimo: All'hora si conser- condità , quando tutte le donne

ua la pace con Dio, quando non si loro partonuano figliuoli ; Non., fxo.ij.

ossende Idio , non si prouocaáfde- eríc infeecunda, neclterilis in ter-

gnoIdìo,non sipreteriseela legge ra tua;e gli diede la pace «quando

di Dio ; sicome dice SanPaolo, glitolsc tutte le guerre d'intorno;

Rom.S- lustirkati ex fide, pacem habea- ûabo pacem in finibus vestris:hoi Lcn.i6>

ricor-
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ricordandosi Dauid di tutti questi non intcrrotto è più perfetto di

fauori,evedendocheal suo tcra- qudi'altroch'c intcrrotto ,enon_

po-cranomancau péri peccati dd continuato, licorne vn giorno scm-

popolo ; edie iì tsoiuuano , hora pre sereno ,è più godibile d'vn'al-

lòtto laserniuì dei Filistci,nora_. tro giorno ch'hora c nuuoloso',6^

patiuano la same ■ hora haucuano hora íercno : Altri disseno, ch'cra

la peste , hora 1c donne erano in. piu ciilettabiie la seconda paco;

• « ,;Stj- ..seconde » ôí^iìOra stauano rraua- ■ perche il bcnecheseguitadopòil

gliati dalle guerres secondoíì leg-.; male,c più stimato,chenonquan-

ge «cl primo» e secondo de Re : do staua senza maie , e talc c la se-

dimandò à Diovnodi qucsti fatio- conda pace:íìcomelasanità perla,

: i: Equal íauore credete voi chc e poi racquistata , è più pregiata.,,

dimandaíìe ? non altro cerco , fc che non quando non era peii'a-. :

-t •\C{TTÌOn qwell° délia pace; perdiez ma questa questione si potrtbbe

1 * giudicaua cgli , che questo fuflc' rl risoluere à questo modo , chc al-

maggiore , e'1 più neceísarioi non tro è dire , questa cosaë più dilec-

Ts-Sfr senti te.3 Audiamquid loquaturin tabileí& altro è dire, questa coíâ

me Dominus Deus, quoniam lo- è più rtimabile; più dilettabilcè

quetur pacem in plebcm siiam- : la prima pace>perche non conosce

i- hauete voi victo, vn Musicoeccd- negucrra,nepaura;piùstimabile

lente quando suona ùcantadiuer è la seconda pace , perche hà pro

se canzoni ò Madrigali ,frai qua- uatala guerra , e iapaura;e però

li ne siaalcuno più grazioso» e più Rom a , tu ch'hai prouata più vol'

artitìcioso degh altri, die chi a- te la guerra, e la paura; stima^

scolta ,loprega , che lasci tutti gli sempre la pace,osterua la pace,

altri , e torni á cantare, e sonare il cerca la pace , conserua la pace , e

gxaziosòi cosi Dauid , ricordan- con questa pace tilascíoiPax vobis,

dosidi tutti i fauori fatti daDio ai pax vobis : Io non voglio nngra»

suo popolo; délia libertà , dcU'a- ziare voi ílluitnUimi iignon Lur-

hondanzia,dcllasanità, délia fecoo dinali , dell'aucutorio grato , e

dità^eddla paces econoícendoche contmuoch'hauete moitratoque-

quelloddla pace era il maggiore, sti giorni quadragcsiruali in que-

c'1 piùneceflario di rutti gh altri; sto Tempio; perchée debuo de t

questo dimandaua ch'Jdio cornas- Primati dtlla Chiesa, dar buon'eí-

seà mandareal suo popolo; c pe- sempioài popoh > ma voglio ben

P/84, rò , Audiain quid loquatur m me rúigraziarui dalla parre de 1 poue-

DominusDcus,quoniamloquetur ri «délie limofìne copiose che gli

pacem m plebcm suam, hauete faite ne i voítn palazzi,

Fù questione sra i Filosolî , quai aJle mie cslòrtazioni ; sicome Jc

pace fusse più dilettabilee godibi- cassette piene d'argento e d'oro

Jcquellache mai vieneinterrotta hanno satta buona teítimonian-

daguerre,e danimieiziej òqudla za : ne meno voglio nngraziare

che resta stabilisa dopò le guerre, voi Reuerendiseimi Vcicoui ePre-

cle nimieizie ,• &alcuni disseno, Jan, délia grau vdienza ch'haue-

ch era più godibile la primai i te data aile mie prediche questi

perche il bene ch'c continuato e giormlanti ; perche eproprio dei
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Vescoui vdirc, e dire la parola di Mainanzi ch'iofinisca, voglio

Dio ; ma ben vi ringrazio délie lasciarc à tutti qualchc ricordo,

larghe Iimosine ch'hauete fattedi Agrandi , fie"* à piccoli ; Agrandi

luoghi pi j > da me raccomandati laicioquel ricordo diSeneca Filo-

sù questo pergamo i sicome hò íofo.degno di lettered'oro.

toccato con le mani : Idio fia quel- . ▼ 1 - • \*

lo che vi rcnda la mcrced,e ih que-' \ i Curtilis èstç benignui?[ .';

sta,&inqueli'altra visa , îecondd' Nemitti b/andus,

promette nel suo Vangelo.quan- Paucis fami/iaris ,

Luc.6. dodice, ^^^^^jj^áâ^ibn \

confertam, oc coagifata'm , Ô</ . 1 A j: . 'T.

supereffluentem dabunt m finurn^ A dJ,ra™ tard"s >

vestrum : V» sarà data vaa misura * d nnserteordtam pranus ,

buona, vna misura cotfna^vriáV lnaduerfis firmus ,

misura calcata,ôcw"vna misura.* lnfroistris cautut , bu-

traboccante*. dicc > che sarà misu- miíis.

ra buona, perche quel premio sa-

rà premio digrazia consumata_-, Et à gl'inferiori lascio quest'al-

Py**J« edigloriacterna ; Gratiam , ôç^ tro ricordo > sentto da vnFilosofo

eloriam dabit Dominus:dice chc Christiano,e degnodi efler scol-

sarà misura colma , perche quel puoiniauoledimarmo*

premio saziai a total mente le no-

VC 16 c" Vu°lon'à ' C ' n°stí dcsidcr''1i . Time DeHm}& benefaciès;

VJ' l6' Satiaborcum apfaruÇnt/gVonéL t: c I •* ,1? ,m- r„í;>„< ■

tuardiccchesa^iniracSaT, 1 ftî sí\ Z *

perche quel prcm.o auanzarà di Edefobriè, & vtues longinr,

lungo îonostre spejarízeici np- ' Paucaldq*erer& ktaberts.

i.Cor>i stri pën'sieri \ Ocûlus non vidir,

necaiinsaadiuit, necincor homi- E con questo fine mi licenaio

nisascendit ,qux prxparauit Dcus dal vostro magnifico cospettoi e

tjsquidiligunt illunije d»ce chc_» pregoil Signorc, che vi concéda-,

sarà misura traboccante, perche 0cmcolmodibenespirituale,cor-

quel premio eccederà tutte le no- porale,e temporale jedopò lungo

ftre opère , tutti i nostri meriti , e corso di anni , dolec riposo di son-

tutte le nostre fatiche ; poiche sarà no e di morte } e dopò morte veri

_ vitra condignum, corne dice San-, premij di gloria e di beatitudine

Rom.8. paolo; Non sunt condigna: pas- incielo, Andateinpace.

siones huius temporisad tut u ra nu.

_^ gloriam,qua:reuelabiturin nobisi II fine dcl Secondo TonW.

Watt- 5. e pcro t Gaudete & exultate 1 quo-

niam merces vestra copiosa est tru

CCtllS.
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